DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 


VOLUME  7 


CINQUIEME  SESSION  DU  TREIZIEME  PARLEMENT 


DE  LA 


PUISSANCE   DU   CANADA 


SESSION  1921 


VOLUME  LVII 


11-12  George  V  Index  alphabétique  des  documents  parlementaires 


A. 1921 


INDEX  ALPHABÉTIQUE  ET  NUMÉRIQUE 


DES 


DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 


DU 


PARLEMENT  DU  CANADA 

CINQUIÈME  SESSION,  TREIZIÈME  PARLEMENT,  1921 


A 


Affaires  des  Sauvages  5our  1920,  rap- 
port   du   ministère    des — 

Affaires    extérieures   pour    1920,    rapport 

du   ministère   des — 

Affranchissements  en  vertu  de  la  loi  des 

■Sauvages  en  1920,  nombre,  etc.,   d' — . 

Agences    commerciales  :    nominations    et 

pays 

Agriculture  pour  1920,  rapport  du  mi- 
nistère de  1' — 

Agriculture  :    somme    d'argent   déboursée 
par    le    gouvernement    fédéral    pour 
venir  en  aide  aux  provinces  en  matière 

d'— 

Alderson,  George  B.,  compensation  pour 
l'abatage  de   245  pourceaux  en  faveur 

de— 

Alderson,  George  B.,  copie  du  rapport  de 
l'inspecteur  sur  l'abatage  des  pour- 
ceaux, etc 

Allocation    de    retraite    et    pensions    en 

1920 

Allocations    de    retraite    et    pensions    en 

1918-1919-1920 

Anthracite,  prix  moyens  payés  en  1914 
1915-1916-1917-1918    et    1919,    pour    le 

charbon — 

Arrêté  du  Conseil  établissant  un  bureau 
de  compensation,  etc.,  pour  disposer 
des  propriétés  appartenant  à  des  ci- 
toyens allemands 

Arrêté  du  Conseil  nommant  sir  George 
Foster,  le  très  hon.  C.  J.  Doherty  et 
N.    W.    Rowell,   délégués    à   la    Société 

des   Nations   à   Genève 

Assurance  et  le  gouvernement,  au  sujet 
de  certains  amendements  à  la  loi  des 
Assurances,     correspondance    entre    le 

le  ministère  des — 

Assurances  pour  l'exercice  clos  le  31  dé- 
cembre 1919,   rapport  du  surintendant 

des 

Auditeur  général,   vols   I,   II,   III   et  IV, 

1920,    rapport   de   1' — 

Automobiles  appartenant  au  gouverne- 
ment  et   en   usage   à  Ottawa,    nombre 

d' — 

Aviation,  rapport  de  1919  de  la  Commis- 
sion  d' — 


27 
33 
61 
88 
15 

127 

131 

131a 
51 
51a 

73 

60 

.'hon. 

56 

172 


174 

137 
24077 


Banqueroute,  règlements  généraux  et 
formules   concernant  la   loi   de — .  .    .  *        58 

Beurre  et  fromage  :  nombre  de  livres 
exportées  chaque  année  depuis  1910, 
et  valeur  du — 122 

Beurre  et  fromage  importés  chaque  an- 
née depuis  1910,  nombre  de  livres 
de— 122 

Bibliothécaires  du  Parlement,  pour  1920, 
rapport  des — 41 

Brevets,  pour  1920,  rapport  du  commis- 
saire des — lOf 

Brunelle,  requête  au  gouvernement  de- 
mandant une  pension  en  faveur  de 
Mde— 141 


Canaux  pour  l'exercice  1920,  statistiques 

des — 20a 

Champs  de  bataille,  état  de  la  Commis- 
sion nationale  des — 46 

Chemins  de  fer  du  gouvernement  cana- 
dien antérieurement  à,  l'amalgamation 
avec  le  chemin  de  fer  CiN.,  nombre  de 
hauts  fonctionnaires  employés  aux — .  157 
Chemin  de  fer  "Canadian  Northern", 
rapport,  1920,  des  directeurs  du  réseau 

du — 152 

Chemin  de  fer  "Canadian  Northern", 
traitement     d'une     certaine     catégorie 

d'employés  sur  le — 153 

Chemin  de  fer  "Canadian  Northern", 
nombre  de  hauts  fonctionnaires  em- 
ployés,    avant    l'achat    par    le    igouv., 

par  le — 157 

Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  l'année 

1919-1920,  rapport  du  ministère  des — .        19 
Chemins    de   fer   Nationaux   du   Canada, 
nombre   d'employés,    etc.,    actuellement 

au  service  des — 157 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada, 
en   19  20,  montant  des  frais  provenant 

des  accident  sur  les — 157 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada, 
en  1920,  total  des  dépenses  à  cause  de 

détentions 157- 

Chemi.ns    de   fer   Nationaux   du   Canada, 

matériel    porté    au    compte    des    frais  ' 

d'exploitation,    etc 157 

— 1 
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C — Suite 
Chemins    de   fer   Nationaux   du   Canada, 
somme  totale  portée  au  compte  du  ca- 
pital       157 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada, 
nombre'  de    personnes    employées    sur 

les— 135 

Chemins  de  fer  du  Canada  depuis  1910, 

payements  et  prêts  aux — 171 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada, 
nombre    de    personnes    employées    sur 

les— 135 

Chlorure  de  sodium,  correspondance 
échangée  au  sujet  des  droits  dans  le 
Tp.    n°    88,    rangs    1    et    8,    etc.,    dans 

l'Alberta 95 

Commerce    du   Canada    (importations   et 

exportations),   1920 10b 

Commerce  et  Industrie,  pour  1920,  rap- 
port du  ministère  du — 10 

Commissaires   des    chemins   de   fer,    rap- 
ports  de   1919    et   de   1920    des — . .     . .        20c 
Commission   canadienne   du  blé,   rapport 

de   1920  de  la— 

Commissaires  des  pensions  à  Ottawa  : 
noms,  traitements,  diplômes  médicaux, 

etc.,  des — 97 

Commission  chargée  d'étudier  la  manU 
pulation  et  la  vente  du  blé  au  Canada, 

nomination  de  la — 143 

Commissions,  etc.,  nommées  depuis  1911, 

nombre  de — 105 

Comité  d'édition  rel.  aux  publications  du 

gouvernement,  rapport  de  1920  du — .  .  38 
Comptes  publies  du  Canada,  année  1920.  2 
Conférence  Canada-Antilles,  1920..  ..  138 
Conférence    financière    internationale     à 

Bruxelles,  etc.,  rapport  de  la — 90 

Conférence  ouvrière  internationale,  à 
Washington  et  Genève,  en  1920,  projet 

de  conventions,  etc.,  de  la — 177 

Construction  navale,  état  relatif  aux 
obligations     de     l'industrie     de     la— 

(1920) 50 

Convention  d'extradition  avec  les  Etats- 
Unis,  copie  des  décisions  au  sujet  des 

déserteurs    de   famille 168a 

Convention  d'extradition  avec  les  Etats- 
Unis  en  1917 168 

Convention  entre  le  Canada  et  les  Etats- 
Unis  concernant  l'extradition  d'un  dé- 
serteur, etc.,  copie  de  la — 168a 

Cour  de  district,   Aiberta,  poste  de  juge 

laissé  vacant  à  la — 160 

Crédits    avancés    aux    puissances    alliées 

par  le  gouvernement  du  Canada   .  .    .  .      130 

Crédits  pour  l'exercice   1921 3 

Crédits    supplémentaires    pour    l'exercice 

1922 4 

Crédits    supplémentaires    pour    l'exercice 

192,1,  autres — 5 

Crédits    supplémentaires    pour    l'exercice 

1922,    autres — 5a 

Crédits   supplémentaires   pour   l'exercice 

1922,  autres — 5b 


Dalton,  concernant  la  direction,  par  le 
gouvernement  fédéral,  du  sanatorium 
de— 147 

Davie  &  Sons,  expropriation  de  terrains 
à   Lévis,   Que.,  par  la  G.D. — 159 

Dépenses     diverses    imprévues — état    de 

1920  au  sujet  des — 44 

"Dériveurs  (Drifters),  connus  sous  la  dé- 
nom,  de  "CD.  's",  coût  d'achat  et  dé- 
penses  de   réparations    aux   36 — .  ...        77 


D — Suite 

Directeur  général  des  Postes,  pour  1920, 

rapport  du — 24 

Documents  historiques,  rapport  de  1920 
de  la  Commission  de  publication  des — .        70 

Douane  et  Revenu  de  l'intérieur,  exer- 
cice clos  le  31  mars  1920 11 

Douane,  envois,  etc.,  exercice  clos  le  31 

mars  1920 llf 

Douane,  à  Toronto,  noms  et  traitements 
des  inspecteurs  du  ministère  de  la — .  .      151 


Echiquier  du  Canada,  copie  des  nou- 
veaux règlements  et  ordonnances  de  la 
Gourd' — • 57a 

Echiquier  du  Canada,  copie  des  règle- 
ments généraux  et  des  ordonnances  de 
la  Cour  d' — 57 

Elections,    élections    compléimentaires    en 

1920 13 

Elections  générales  de  1917,  rapport  des 
13èmes 13 

Elections,  rapport  du  directeur  en  chef 
des — 42 

Embargo  placé  sur  le  bétail  canadien  par 
les  autorités  britanniques,  correspon- 
dance  au  sujet  de  1' — 164 

Engrais  chimiques,  loi  rêg.  les —  A.  du 
C.  la  plagiant  sous  le  contrôle  du  mi- 
nistère de  l'Agriculture 180 

Enseignement    agricole,    Loi   de    1' — 1919 

1920 15a 

Entente  commerciale  entre  le  Canada  et 
les    Antilles,    1920,    copie   de   1' — .  ...        71 

Entente  commerciale  entre  la  France 
et  le  Canada,  en  date  de  janvier  1921.       98 

Etablissement  des  soldats,  en  1919,  règle- 
ments additionnels  sous  l'empire  de 
la  loi  de  1' — 67 

Etats-Unis,  nombre  d'employés  du  gou- 
vernement canadien  aux — 133 

F 

Fermes  dans  le  comté  de  Bonaventure, 
noimbre  de  soldats  ayant  acheté  des —     155 

Fermes  dans  le  comté  de  Bro>me,  nombre 
de  soldats  ayant  acheté  des — 116 

Fermes  dans  le  comté  de  Compton,  nom- 
bre   de    soldats    ayant    acheté   des — .  .      115 

Fermes  dans  le  comté  Drummond-Artha- 
basca,  nombre  de  soldats  ayant  ache- 
té des— 112 

Fermes  dans  le  comté  de  Missisquoi, 
nombre  de  soldats  ayant  acheté  des —     117 

Fermes  dans  le  comté  de  Richmond  et 
Wolfe,  nombre  de  soldats  ayant  acheté 
des— 114 

Ferm'es  dans  le  comté  de  Shefford,  nom- 
bre   de   soldats    ayant    acheté   des — .  .      113 

Fermes    dans     le    comté    de    Stanstead, 

nombre  de  soldats  ayant  acheté  des — .      118 

Fermes  expérimentales,  rapport  de  1920.       16 

Finances  à  Ottawa,  nombre,  noms  et 
traitements  des  fonctionnaires  au  mi- 
nistère des — 156 

Fonctionnaires  du  gouvernement  aux 
Etats-Unis  et  dans  les  Iles  britanni- 
ques, nombre  de — 133 

Fonctionnaires  supérieurs  (Rét.  des  S. 
à  l'état  civil)  transférés  de  Calgary, 
W.innipeg,  Ottawa,  Halifax,  etc.,  à 
"Vancouver    depuis    nov.    1920 166 

Force  expéditionnaire  canadienne,  pro- 
mulgation en  1920  des  ordres  de  rou- 
tine  de   la — • 66 
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Forces  expéditionnaire  canadienne,  nom- 
bre total  des  personnes  enrôlées,  de 
1914   à   nov.    1918,   dans   la — 161 

Forces  d'aviation  du  Canada,  règlements 

des — 52 

Fourgons  à  marchandises  pour  les  en. 
de  fer  N.  du  C,  quand  commandés, 
noms  des  compagnies1,  soumissions, 
etc 106 

Franco-canadienne,  correspondance  rela- 
tive à  l'entente  commerciale — 98a 

Frontières  internationales,  rapport  con- 
joint   de    la    Commission    des — .  .      .  .      183 

G 

Galerie  Nationale  du  Canada,  sommes 
votées,    de    1916    à    1921,    pour   la—.  .      129 

Gendarmerie  royiale  du  Canada,  rapport 
de  1920  de  la— 28 

Gendarmerie    royale     du    Canada,     part 

d'amendes  reçues  par  la — 89b 

Gendarmerie  royale  du  Canada — noms 
des  officiers  d'état-major,  solde  tirée, 
etc 89d 

Géodés'iques  du  Canada  pour  1920,  rap- 
port annuel  du  surintendant  des 
Levés— 182 

Géologique,  ministère  des  Mines,  rapport 
ide  la  division — 26 

Goudronneux,  dans  l'AUberta,  rapport  de 
M.  S. — C.  Mis  du  ministère  des  Mines, 
en  1920,  sur  les  sables — 96 

Gouvernement  fédéral,  nombre  de  per- 
sonnes à  l'emploi  du — 135 

Gouverneur  général,  depuis  la  dernière 
session,.  1920-21,  mandats  émis  par 
le— 49 

Grain  canadien  au  Canada,  Commission 
chargée  de  faire  enquête  sur  la  mani- 
pulation  et  la  vente  du — 143 

Grain — nombre  de  boisseaux  transportés 
vers  l'est,  années  1919-1920 — quantité 
exportée  via  les  ports  canadiens  ; 
quantité  exportée  via  les  ports  améri- 
cains en  1919-20 124 

Grand-Tronc,  avant  l'acquisition  par  le 
gouvernement,  nombre  d'employés  sur 
le  réseau  du  eh.  de  fer — 157 

Grand-Tronc,  compagnie  du  ch.  de  fer — 
correspondance  échangée  avec  le  gou- 
vernement et  compte  rendu  des  procé- 
dures d'arbitrage 121a 

Grand-Tronc,  compagnie  du  oh.  de  fer — 
valeurs  des  actions  du  G. -T.,  en  1918- 
1920,  etc 125 

Grand-Tronc,  correspondance  échangée 
avec  le  gouvernement,  au  sujet  de  l'ex- 
tension de  délai  accordée  aux  arbitres 
chargés  d'étudier  le  status  de  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer — 121 

Grèce  par  le  gouvernement  du  Canada, 
somme  d'argent  prêtée  ou  crédits  faits 
à  la — 170 

Griffenhagen  &  Cie,  rapport  concernant.      100 

Guibeau,  à  titre  d'ingénieur  sur  le  "Cana- 
dian  Traveller",  1919-1920,  démission 
de  M.  Abel — 142 


Haut  commissaire  du  Canada  à  Londres, 
rel.  à  la  décision  de  la  faire  passer 
sous  le  contrôle  du  département  des 
Affaires  extérieures.. 


H — State 

Honoraires  des  officiers  d'élection,  ar- 
rêtés du  Conseil  approuvant  deux  ta- 
rifs établissant  les — 42a 

Hôpitaux  militaires,  au  Canada  à  l'heure 
actuelle,  nombre  d' — 140 

I 

Iles  britanniques,  nombre  d'employés  du 
gouvernement    canadien    dans    les — . .     133 

Immigration  et  Colonisation — rapport  de 

1920 18 

Impressions     et    papeterie,     rapport     de 

1920 33 

Impressions  publiques  et  papeterie,  rap- 
port, 1921,  de  la  Commission  d'experts 
sur  les—. 91 

Insectes  nuisibles  et  la  peste,  règlements 
tenant  de  la  loi  des — 55 

Inspection  dès  bateaux  à  vapeur 23 

Intérieur  pour  l'année  1920,  rapport  du 
ministère  de  1' — 25 

J 

Juges,  session  de  1920,  correspondance 
avec  le  gouvernement  relativement  à 
la  Loi   des — 165 

Ii 

Labrie  Frères,  1912,  procès  de — 83 

Lac  des  Bois,  copie  des  dépêches  au  su- 
jet du  contrôle  des  eaux  du — 94b 

Lac    des    Dois,    correspondance   au   sujet 

du  contrôle  des  eaux  du — 94a 

Lac  des  Bois  :  Loi  concernant  la  corres- 
pondance de  la  Commission  de  contrô- 
le des  eaux  du — 94 

Licences  d'entrepôt  de  liqueurs  accor- 
dées à  l'Alberta  depuis  1917,  etc.,  nom- 
bre  de — 123 

Ligue   des   Nations,    rapport    concernant 

îles  travaux  du  Conseil  de  la — 56b 

Ligue  des  Nations,  réunion  de  la,  et  ré- 
solutions adoptées  en  1920  par  la — . .        56a 

Lindsay,  documents  rel.  à  l'obtention 
d'un  bail  pour  l'exploitation  de  l'huile 
dans  l'Alberta  par  le  général  W.  B. — .      110 

Liste  des  vaisseaux,  1920 22 

Liqueurs  enivrantes  dans  les  Territoires 
'du  Nord-Ouest,  permis  accordés  en 
1920  relativement  aux — 69 

Livres  bleus,  dans  les  deux  langues,  pu- 
bliés   en    1919,    nombre   de — 119 

Lois,  Chambre  des  Communes  :  A.  du  C. 
concernant  l'organisation  de  la  divi- 
sion des —  (1920) 150 

Loi  des  chemins  de  fer  du  Canada,  cor- 
respondance avec  la  province  du  Mani- 
toba  au  sujet  de  la — 167 

Loi  des  terres  fédérales,  1920,  A.  du  C 
concernant  la — - 62 


M 

Mandats  de  poste  dans  les  bureaux  de 
postes  suivants  :  Hamilton,  Lonidon, 
Ottawa,  Montréal,  Québec,  St-Jean  et 
Halifax  ;  division  des — 99 

Mandats,  depuis  la  dernière  session, 
1920-21,  du  gouverneur  général,  état 
des — 43 

Marine,  C.R.,  arrêtés  du  Conseil  concer- 
nant  la — 81,  81a 

Marine   et   Pêcheries    (Marine),    rapport 
de    1919-1920   du    ministère   de  la — .  .        21 
102       Matane,  réparations  aux  havre  de — .  .   . .      169 
24077—2 
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M — Suite 

Migrateurs,  A,  du  C.  approuvant  les  for- 
mules, etc.  de  la  loi  de  la  Convention, 
concernant  les  oiseaux — 64 

Millage  de  voie  ferrée  au  Canada,  per- 
sonnes par  mille,  en  1911  et  en  1914.  .      148 

Milice  canadienne  et  force  expédition- 
naire, nominations,  promotions  et  pen- 
sions         84 

Miliice    et    Défense,    pour    l'année    1920, 

rapport  du  min.  de  la — 36 

Milice,  promulgation  d'ordonnances  gé- 
nérales, en  1920-1921,  de  la — 65 

Mines,   ministère  des   Mines,    rapport   de 

1919   de  la   div.    des — 26a 

Monnaie  d'or,  prohibition  de  l'exporta- 
tion de  la — 80 

Montanzo,  procès,  en  19,12,  de  Onofrio —       83 

N 

Naval,  mouvement  des  vaisseaux  en  de- 
hors de  la  limite  des  trois  milles,  etc., 
service — 101 

Niobé — correspondance  échangée  au  sujet 
de  la  vente  du  vaisseau  canadien  lé —     178 

Nord-Ouest  vers  New- York,  correspon- 
dance concernant  le  prétendu  détour- 
nement du  grain  du 154a 


Obligations  et  garanties,  depuis  février 
1920,  état  relatif  aux — ..    ..- 59 

Ottawa,  rapport  de  1920  de  la  Commis- 
sion   d'embellis,    d' — 47 


Pacifique-Canadien,  rapport  concernant 
les  terres  vendues  par  la  compagnie 
du  chemin  de  fer — 68 

Pénitenciers,  pour  1920,  rapport  du  su- 
rintendant des — 34 

Pénitenciers,  rapport  du  comité  chargé 
de  reviser  la  loi  et  les  règlements  des —     176 

Pensions  à  Ottawa,  noms,  traitements, 
diplômes  médicaux,  etc.,  des  commis- 
saires des — 97 

Poids  et  mesures,   etc.,  rapport  de  1920, 

sur  les — 10e 

Police  fédérale,  amalgamation  avec  la 
R.G.  à  ch.  du  N.-O.  de  la — 89 

Police  fédérale,  automobiles  ;  sentences 
d'emprisonnement    imposées,   etc 89e 

Police  fédérale,  nombre  de  visites  par 
jour  aux  édifices  des  départements  par 
la — 89c 

Police  fédérale  pour  l'année  1919,  for- 
ce de  la,  et  frais  encourus  à  cause  de 
la — 89a 

Postes  et  subventions  aux  vaisseaux, 
rapport  de  1920  concernant  les  subsi- 
des accordés  aux — 

Prêts  temporaires  depuis  la  dernière 
session,   état  des — 45 

Proprietary — A.  du  C.  concernant  les  rè- 
glements régissant  la  loi  des  médica- 
ments brevetés  ou — 132 

Provinciales,  de  1896  à  jour,  rapports 
des  ministres  de  la  Justice  relat.  aux 
lois — 144 


Recensement  industriel,  statistiques  mu- 

nipales,   1919 17 

Recensement     industriel  —  lattes,     bois, 

etc.,  en  1918 17a 


R — Suite 

Recensement  industriel — stations  centra- 
les d'énergie  électrique  en  1918    .  .    .  .        17b 

Recensement  industriel — le  bétail  et  ses 

produits,   1909-1919 17c 

Recensement  industriel — pêcheries  1919.        17d 

Recensement  industriel — industrie  laitiè- 
re,  1919 17o 

Recherches  scientifiques  et  industrielles, 
état  du  Conseil  des  conseillers  en  ma- 
tière   de — 53 

Recruit  du  Canada — vapeur — perte,  etc., 

en  1919,  du— 78 

Rémissions  et  remboursements  de  droits 

douaniers,  état  concernant  les — .  .    . .        93  . 

Rennes  et  bœufs  musqués,  rapport  de  la 
commission  chargée  d'étudier  la  pers- 
pective   de    l'industrie    des — 162 

Représentation  du   Canada  des   Conseils 

impériaux,  etc 136 

Réserves  forestières  et  parcs,  1920,  A. 
du  C.  concernant  la  loi  régissant  les —       63 

Restaurant  du  parlement,  A.  du  C.  nom- 
mant un  gérant  pour  le — 108 

Rétablissement  civil  des  soldats  pour 
1920,   rapport  du  ministère  du — .  ...        14 

Rétablissement  des  soldats  à  l'état  civiil, 
transférés  des  centres  de  d'Est  à  Van- 
couver depuis  nov.  1920,  fonctionnai- 
res  supérieurs   du   min.    du — 166 

Roumanie,  sommes  prêtées  ou  avancées 
par  le  gouvernement  du  Canada  à  la.      170 

Routes,  somme  d'argent  dépensée  par  le 
gouvernement  dans  chaque  province  en 
1920  pour  les — 127 

Ruisseau  à  Loutre,  havre  au — 169 

S 

Santé,  pour  l'année  terminée  le  31  mars 
1920,  rapport  de  la  division  de  la — . .        12 

Saskatchewan,  levés  faits  en  matière  de 
navigation  à  partir  du  lac  Winnipeg  à 
Edmonton,  sur  la  rivière — 86 

Scotch  Hill,  documents  relatifs  au  chan- 
gement de  site  du  bureau  de  poste 
de— 76 

Secrétaire  d'Etat  pour  l'exercice  1920, 
rapport  du — 29 

Secrétaires  particulliers  des  ministres, 
depuis  1911,  nombre,  nomination,  trai- 
tement,  etc.,  des — 181 

Service  civil  nombre  de  fonctionnaire^ 
dans  tous  les  ministères  du  service  in- 
térieur,  en   décembre   1920 175 

Service  civil,  rapport  de  la  Commission, 
mise  à  la  retraite  des  membres  du  ser- 
vice  civil 51b 

Service  civil,  rapport  de  1920  de  la  Com- 
mission du — 32 

Service  civil,  état  pour  l'exercice  1920 
relatif  à  ila  loi  des  assurances  du — .  .        48 

Service  civil,  heures  de  travail,  service 
intérieur,   traitements,    boni,    etc 74 

Service  civil  en  1913  et  en  1920,  nomJbre 
d'emplloyês  au — 104 

Service,  intérieur  et  extérieur,  définition 
des  termes,   etc 134 

Service  naval,  pour  1920,  rapport  du  mi- 
nistère du — "!) 

Sheridan,  surintendant  des  sauvages  au 
Nouveau-Brunswick,  relativement  â  la 
démission  de  John — 128 

Snider,  lettre  de  F.  Cook  et  de  P.  F.  C. 
Jjynch,  en  date  du  16  mars  1921,  con- 
cernant le  rapport — 184a 
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S — Suite 

Snider — rapport  intérimaire  relatif  à  la 
destruction  de  documents  à  l'Imprime- 
rie de  l'Etat , 184 

Société  Royale  du  Canada  pour  l'année 
1920,  état  concernant  lia — 49 

Sorel,  boni  payés  aux  emplloyés  du  chan- 
tier maritime  de — 145 

Sorel,  noms  des  personnes  ayant  deman- 
dé le  poste  de  surintendant  du  chan- 
tier maritime  de — 149 

Sous-iministres  en  1910  et  1911,  noms, 
etc.,  des — 103 

Spinner  du  Canada — vapeur — accident, 
etc.,    survenu  au — 78 

Statistiques  criminelles vjd 

1919 20b 

Ste-Félàcité,  travaux  de  réparation  au 
havre   de — 169 

St-Laurent,  correspondance  aux  mains 
de  la  Comim.  du  Serv.  civil  au  sujet 
du  renvoi   de   Alfred — 111 

St-Michel,  P.Q.,  de  1918  à  1921,  docu- 
ments relatifs  aux  travaux  de  répara- 
tions au   quai   de — 163 

St-Ulric,  Matane,  Ste-Félicité,  Ruisseau 
à  Loutre,  Méchins,  travaux  aux  ha- 
vres  de — 169 

Sucre,  en  1920,  correspondance  relative 
à.  l'exportation  du — 87 

T 

Télégraphiques,  dans  le  nord  de  la  Co- 
lombie-Britannique, rapport  concer- 
nant les  lignes — 146 

Tempérance  au  Canada,  mise  en  vigueur 
au  Nouveau-Brunswick  de  la  loi   de —     179 

Topographiques,  ministère  de  l'Intérieur, 
rapport  de  1919-1920,  concernant  les 
levés — 25a 

Tornado,  où  employée  en  1920,  son  pro- 
priétaire et  fraiis  encourus  par  la  dra- 
gue— 126 

Traité  avec  l'Allemagne,  l'Autriche,  la 
Czecho-Slavie,  l'Etat  Serbe-Croate- 
Slovène  et  la  Bulgarie,  tout  argent 
déboursé    relativement    au — 85 

Traité  de  paix  (Allemagne)  Ordonnan- 
ce— C.P.    755,   1920;    C.P.   879,   1920..        60 


T — Suite 

Transcontinental  à  Québec,  têtes  de  ligne 
du  ch.  de  fer — et  non-achèvement  des 
entreprises  du  gouvernement  avec  le 
ch.  de  fer — 154 

Travail,    pour    l'année    1920,    rapport    du 

ministère  du — 37 

Travaux  publics,  pour  1920,  rapport  du 
ministère   des — 19 

Travaux  publies,  redistribution  de  dis- 
tricts du  min.  des — 79 

U 

Université  Acadia — correspondance  au 
sujet  de  l'emploi,  au  ministère  des  Mi- 
nes, des   étudiants  de  1' — 109 

V 

Vaisseaux  à  vapeur  pour  voyageurs,  in- 
tention du  gouvernement  de  construire 
des — 72 

Vancouver,  copie  des  devis  et  plans  de 
cale-sèche  de — 82 

Veniot,  correspondance  au  sujet  de  la 
prétendue  invitation  faite,  pour  le 
faire  entrer  dans  le  cabinet  fédéral, 
à  l'hon.  P.  J.— 173 

Vétérinaire  général  pour  1919-1920,  rap- 
port du — 15b 

Vog'ler's  Cove,  documents  relatifs  au  bu- 
reau de  poste  de — 75 

W 

Wagons,  locomotives  et  matériel  roulant, 
comimandés  par  le  gouvernement  en 
1918,    1919   et  19'20,   nombre   de—..     ..      120 

Watson,  concernant  la  mise  à  retraite 
de  Jas.  W. —   (Service  naval) 15 S 

White,  copie  de  l'A.  du  C.  nomimant  ar- 
bitre de  G.T.R.,  sir  Thomas — 107 

Y 

"Young  Men'is  Christian  Association", 
rel.  à  son  association  aux  F.E.C.  pen- 
dant la  guerre 139 

Young,  rapport  concernant  les  impres- 
sions et  la  papeterie  fait  par  la  Cie 
Arthur — 92 
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Arrangés  par  ordre  numérique,  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  présentés  aux  deux  chambres  du  parlement;  le  nom  du  sénateur  ou  du 
député  qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordon- 
née ou  non.    Aussi  les  documents  imprimés  qui  nont  pas  étë\  présentés. 

VOLUME  1 

(Ce  volume   est  relié  en   trois  parties.) 

1.  Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  clos  le  31  mars   1920,  volume  I,  parties  a-b — 

A  a  J,  volume  II  parties  K  à  S.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  8  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920,  volume  III,  parties  TàZ, 
Présenté  par  Sir  TIenry  Drayton,  le  11  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  clos  le   31  mars  1920,  volume  IV,  Partie  ZZ. 
Présenté  par  l'hon.  M.  Meighen,  le  4  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  2 

2.  Comptes  publics  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31  mars   1920.     Présentés  par  Sir  Henry 

Drayton,  le  1er  mars  1921. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pendant  l'exercice  clos   le   31   mars 

1921.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  8  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Budget   supplémentaire   des  sommes  requises  pour  le   service   du   Canada  pendant   l'exercice 

finissant  le  31  mars  1922.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  5  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pendant  l'exer- 

cice finissant  le  31  mars  1921.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  26  mai  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5«.  Autre    budget    supplémentaire    des    sommes    requises    pour    le    service    du   Canada    pendant 

l'exercice  finissant  le  31  mars  1922.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  30  mai  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5b.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pendant 
l'exercice  finissant  le  31  mars  1922.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  6  juin  1922. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

6.  Rapport  du  surintendant  des  assurances  du  Dominion  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31 

décembre  1919,  volume  I,  Compagnies  d'assurance  autres  que  celles  sur  la  vie;  volume 
II,  Compagnies  d'assurance  sur  la  vie.  Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février 
1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

9.  Relevés  des  états  des  compagnies  d'assurance  du  Canada  pour  l'exercice  finissant  le  31  dé- 

cembre  1920.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10.  Rapport  du  ministère  du  Commerce  et  de  l'Industrie  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920. 

Non  présenté Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10a.  Rapport  concernant  les  subventions  aux  postes  et  paquebots,  selon  que  contrôlées  par  le 
ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1920,  ainsi  que  les  statis- 
tiques du  trafic,  etc.,  jusqu'au  31  décembre  1920.  Présenté  par  Sir  George  Foster,  le 
4  juin  1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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10&.  Rapport  annuel  du  Commerce  du  Canada  (importations  pour  la  consommation  et  expor- 
tations) pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920.  Présenté  par  Sir  George  Foster,  le  4 
juin  1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4 

10d.  Statistique  criminelle  pour  l'exercice  finissant  en  septembre  1920.       Non  présentée. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10e.  Rapport  sur  les  poids  et  mesures,  Service  de  l'Inspection  de  l'électricité  et  du  gaz,  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1920.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10/.  Rapport  du  statisticien  du  Dominion  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920.  Présenté  par 
Sir  George  Foster,  le  18  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

11.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Douanes  et  du  Revenu  de  l'intérieur  contenant  les 
comptes  des  recettes  avec  les  états  des  importations,  des  exportations,  des  douanes 
et  du  Revenu  de  l'intérieur  du  Dominion  du  Canada,  pour  l'exercice  terminé  le  31 
mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Wigmore,  -le  18  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  5 

lia.  Rapport  de  la  marine  marchande,  division  du  ministère  des  Douanes,  contenant  les 
relevés  de  la  navigation  et  de  la  marine  marchande  du  Dominion  du  Canada  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1920.  Présenté  par  l'honorable  M.  Wigmore,  le  18  février 
1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

12.  Rapport  du  département  de  la  Santé  pour  l'exercice  finissant  le   31   mars   1920.     Présenté 

par  l'honorable  M.  Calder,  le  19  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

13.  Rapport   des    élections   partielles   pour   la   Chambre   des   Communes   du   Canada,   tenues   au 

cours  de  l'année  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  le  président,  le  18  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Rapport   sur   les   travaux  du   ministère  du  Rétablissement   des   Soldats   dans   la  vie   civile, 

pour  l'exercice  clos  le   31   décembre   1920.      Présenté  par  l'honorable  M.   Tolmie,   le   14 
mars  1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture   du  Dominion   du   Canada,  pour  l'exercice  clos   le   31 

mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Tolmie,  le  16  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15a.  Rapport  sur  "La  loi  de  l'Industrie  agricole,  1920".  Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  22 
février  1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15b.  Rapport  du  directeur  général  vétérinaire  pour  les  exercices  clos  le  31  mars  1919  et  le  31 
mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Tolmie,  le  4  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

16.  Rapport  des  fermes  expérimentales  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920.     Pré- 

senté par  l'honorable  M.  Tolmie,  le  19  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Recensement  industriel. — Statistiques  municipales,   1919.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17a.  Recensement  industriel. — Lattes,  bois  scié,   etc.,   1918.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17b.  Recensement  industriel. — Stations  centrales  d'énergie  électrique,  1918.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17c.  Recensement  industriel. — Bétail  et  ses  produits,  1909-1919.     Non  présenté. 
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17  d.  Recensement  industriel. — Pêcheries,   1919.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17e.  Recensement  industriel. — Industrie  laitière,   1919.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  Rapport  annuel  du  ministère   de  l'Immigration   et  de  la   Colonisation,   pour  l'exercice   clos 

le  31  mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  7  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics  sur  les  travaux  sous  son  contrôle,  pour  l'exercice 

clos  le  31  mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  McCurdy,  le  15  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  l'exercice  s'étendant  du 

1er  avril  1919  au  31  mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Reid,  le  9  mars  1921. 

20a.   Statistiques  ides  canaux  pour  l'exercice  finissant  le  31  décembre  1920.     Non  présentées. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  7 

20&.   Statistiques  des  chemins  de  fer  pour  l'exercice  finissant  le   31   décembre  1919.     Non  pré- 
sentées  Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c.  Quinzième  et  seizième  rapports  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  le  Canada,  pour 
les  exercices  finissant  le  31  décembre  1919  et  le  31  décembre  1920. 

Imprimés  pour  la  distribution   et   les  documents  parlementaires. 

21.  Cinquante-troisième    rapport    annuel    du    ministère    de    la    Marine    et    des    Pêcheries,    pour 

l'exercice    1919-20 — Marine.      Présenté    par    l'honorable    M.    Ballantyne,    le    15    février 
1921 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Liste  des  vaisseaux  inscrits  sur  les  registres  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  du 

Canada,  le  31  décembre  1920.    ÎNon  présentée. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23.  Supplément  au  cinquante-troisième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêche- 

ries pour  l'exercice   1919-20 — Marine.     Rapport   de   l'inspection   des  bateaux   à  vapeur. 
Non  présenté Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  8 

24.  Rapport  du   directeur  général   des  Postes   pour   l'exercice   terminé   le   31   mars   1920.     Pré- 

senté par  l'honorable  M.  Doherty,  le  15  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920.     Présenté 

par  l'honorable  M.   Calder,  le   1er  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25a.  Rapport  du  ministère   de  l'Intérieur,   division   des  levés  topographiques,   exercice    1919-20. 
Non  présenté Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rapport  sommaire   de   la  Commission   géologique   du   Canada,    ministère   des   Mines,   année 

1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Tolmie,  le  4  mai  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26a.  Rapport  sommaire  de  la  division  des  Mines  du  ministère  des  Mines  pour  l'année  terminée 
le  31  décembre  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  4  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

27.  Rapport  du  ministère  des  Affaires  des  Sauvages  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1921.     Pré- 

senté par  l'honorable  M.  Calder,  le  4  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Rapport  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest  pour  l'exercice  terminé  le   30 

septembre  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  6  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  du  Canada  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1920.     Présenté 

par  Sir  Henry  Drayton,  le  21  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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32.  Douzième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  Service  civil  du  Canada,  pour  l'année  1920. 

Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  3  juin  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  annuel  du  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'exercice 

clos  le  31  mars -1920.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  20  mai  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  pour  les  Affaires  extérieures,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Meighen,  le  1er  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du  surintendant  des  pénitenciers  pour  l'exercice  clos  le  31   mars   1920.     Présenté 

par  l'honorable  M.  Doherty,  le  13  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport   du   ministère   de   la   Milice   du  Canada  pour   l'exercice   terminé   le    31   mars    1920. 

Présenté  par  l'honorable  M.  Guthrie,  le  28  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Rapport  du  ministère  du  Travail  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1920.     Présenté  par  l'ho- 

norable M.  Meighen,  le  18  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38.  Quatrième  rapport  annuel  du  comité  d'édition,   en  date   du   1er  mars  1921.       Présenté  par 

Sir  George  Poster,  le  15  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

39.  Rapport  du  département  du  Service  naval  pour  l'exercice  terminé  le  31   mars   1920.     Pré- 

senté par  l'honorable  M.  Ballantyne,  le  15  février  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

40.  Cinquante-troisième  rapport  annuel  de   la  division  des   Pêcheries   du   ministère  du   Service 

naval  pour  1919.     Non  présenté. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

41.  Rapport    des    co-bibliothécaires     du    Parlement.        Présenté    par    M.     le    président    de    la 

Chambre,  le  14   février  1921 Pas  imprimé. 

42.  Rapport  du  directeur  général  des  élections,  conformément  au  chapitre  46,  article  19,  de  la 

loi   des  élections  fédérales.      Présenté  par  l'honorable   M.    le   président  de   la   Chambre, 
le  14  avril  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

42a.  Copies  des  arrêtés  du  Conseil  nos  C.P.  1722  et  C.P.  1860,  approuvant  deux  tarifs  des 
honoraires  des  officiers  d'élections  en  vertu  de  l'article  76  de  la  Loi  des  élections  géné- 
rales.    Présentées  par  Sir  Henry  Drayton,  le  22  février  1921. 

Imprimées    pour    la    distribution    et    les    documents    parlementaires. 

43.  Relevé  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis   depuis  la  dernière   session  du  parlement 

à  compter  de  1920-21.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921. 

Pas  imprimé. 

44.  Relevé  des   dépenses   à  compte   des   "Diverses   dépenses   imprévues",   du   1er  avril    1920   au 

15   février   1921,   conformément   à   la   Loi   des  Appropriations   numéro    (1)    1920.      Pré^ 
sente  par   Sir  Henry  Drayton,   le  16   février   1921 Pas  imprimé. 

45.  Relevé  des  emprunts  temporaires  émis  par  le  gouvernement  du  Canada  depuis  la  dernière 

session  du  parlement  et  non  soldés.    Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921. 

Pas  imprimé. 

46.  Etat  des  recettes  et  dépenses  de  la  Commission  des  champs  de  bataille  nationaux  au   31 

décembre  1920.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921 Pas  imprimé. 

47.  Rapport  de  la  Commission  d'Embellissement  d'Ottawa,  pour  l'exercice  se  terminant  le   31 

mars  1920.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921 Pas  imprimé. 

48.  Relevé  conformément  à  l'article  17  de  la  Loi  de  l'Assurance  du  Service  civil,  pour  l'exercice 

se  terminant  le  31  mars  1920.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921. 

Pas  imprimé. 

49.  Etat  des  comptes  et  dépenses  de  la  Société  royale  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant 

le  30  avril  1920.    Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  février  1921 Pas  imprimé. 

50.  Relevé  détaillé  des  endossements  et  obligations  en  vertu  du  chapitre   70,   10-11   George  V, 

1920,  concernant  l'industrie  de  la  construction  de  navires.     Présenté  par  l'honorable  M. 
Tolmie,   le   16   février   1921 Pas  imprimé. 
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51.  Relevé  des  sommes  payées  à  titre  de  pensions  et  d'allocations  de  retraites  dans  le  Service 

civil  durant  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1920,  en  vertu  du  chapitre  17,  S.R.C., 
montrant  le  nom,  le  grade,  le  salaire,  l'allocation  accordée  et  la  cause  de  la  mise  à  la 
retraite  de  chaque  fonctionnaire  mis  à  sa  pension  ou  qui  s'est  retiré  du  service,  et 
faisant  aussi  connaître  si  la  vacance  a  été  remplie  par  avancement  ou  par  nouvelle 
nomination,  et  le  salaire  de  tout  nouveau  titulaire.  Présenté  par  Sir  Henry  Drayton, 
le  17  février  1921.  .  . Pas  imprimé. 

51a.  Relevé  indiquant  (a)  le  nombre  des  ex-fonctionnaires  qui  retirent  une  pension  du  gou- 
vernement, et  qui  avaient  contribué  pendant  trente-Cinq  ans  au  fonds  de  retraite  (&)  la 
somme  qui  reste  encore  dans  ce  fonds,  et  (c)  les  sommes  retirées  en  1918,  1919  et  1920. 
Présenté  le  8  avril  1921.     M.   Stevens Pas  imprimé. 

51&.  Premier  rapport  annuel  de  la  Commission  du  Service  civil  concernant  son  administration 
sous  l'empire  de  la  Loi  statuant  sur  la  mise  à  la  retraite  de  certains  membres  du  ser- 
vice public,  tel  que  prescrit  par  l'article  7  du  chapitre  67,  10-11  George  V.  Présenté 
par  l'honorable  M.  Calder,  le  11  avril  1921. 

Imprimé    pour    les    documents    parlementaires    reliés    seulement. 

52.  Règlements   pour   le   corps   canadien   d'aviation    approuvés    par    le    Gouverneur   en    conseil, 

conformément  à  l'article  5,  de  la  Loi  de  la  Commission  de  l'Air,  9-10  George  V,  chapi- 
tre 11,  le  31  août  1920.     Présentés  par  l'honorable  M.  Guthrie,  le  28   février  1921. 

Pas    imprimés. 

53.  Etat  financier  du  conseil  honoraire  consultatif  des  recherches  scientifiques  et  industrielles 

du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1921.  Présenté  par  Sir  George 
Foster Pas  imprimé. 

54.  Rapport  de  la  Commission  canadienne  des  blés,   saison  de  1920.     Présenté  par   Sir  George 

Foster,  le  21  février  1921. 

Imprimé  pour  documents  parlementaires  et  distribution  aux  sénateurs   et  aux  députés. 

55.  Règlements  sous  l'empire  de  la  Loi   des  insectes  destructeurs  et  autres  fléaux,   conformé- 

ment l'article  9,  chapitre  31  de  9-10  Edouard  VIL  Présentés  par  Sir  Henry  Drayton, 
le    22    février    1921     Pas    imprimés. 

56.  Copie  d'un  arrêté  du  conseil  C.P.  2609,  du  26  octobre  1920,  nommant: — Le  très  honorable 

Sir  George  Eulas  Foster,  membre  du  Très  Honorable  Conseil  privé  de  Sa  Majesté, 
C.C.M.G.,  B.A.,  D.C.L.,  L.L.D.,  ministre  du  Commerce  du  Canada  ;  le  très  honorable 
Charles  Joseph  Doherty,  membre  du  Très  Honorable  Conseil  privé  de  Sa  Majesté,  C.R., 
D.C.L.,  L.L.D.,  ministre  de  la  Justice  du  Canada  ;  et  l'honorable  Newton  Wesley  Rowell, 
membre  du  Conseil  privé  du  Canada,  C.R.,  aux  fins  d'être  présents  à  titre  de  repré- 
sentants du  Canada  à  la  première  réunion  de  l'assemblée  de  la  Société  des  nations  qui 
doit  être  tenue  au  siège  de  la  Société,  à  Genève,  Suisse,  le  15  novemibre  1920.  Pré- 
sentée par  Sir  George  Foster,  le   22   février  1921 Pas  imprimée. 

56a.  Copie  des  résolutions  adoptées  par  rassemblée  de  la  Société  des  nations  à  sa  première 
session  (novembre  le  15  à  décembre  le  18  1920).  Présentée  par  l'honorable  M.  Meighen, 
le    23    février    1921 Pas   imprimée. 

56b.  Rapport  du  secrétaire  général  de  la  première  assemiblée  de  la  Société  des  nations  sur  le 
travail  du  conseil.     Présenté  par  l'honorable  M.   Meighen,   le  23  février  1921. 

Pas    imprimé. 

57.  Copie  des  Ordres  et  Règlements  de  la  cour  de  l'Echiquier  du  Canada,  conformément  aux 

prescriptions  de  l'article   88,  de  la  Loi  de  la  cour  de  l'Echiquier,  chapitre   140,   S.R.C., 

1906.     Présentée  par  Sir  Henry  Drayton,  le  24  février  1921 Pas  imprimée. 

57a.  Copie  de  règles  et  ordres  supplémentaires  de  la  cour  de  l'Echiquier  du  Canada,  conformé- 
ment aux  prescriptions  de  l'article  88,  de  la  Loi  de  la  cour  de  l'Echiquier,  chapitre 
140,  S.R.C.  1906.     Présentée  par  Sir  Henry  Drayton,  le  24  février  1921.. Pas  imprimée. 

58.  Règles  générales  et  formules,  en  conformité  de  l'article  66,  de  la  Loi  de  la  faillite,  chapitre 

36,  9-10  George  V.     Présentées  par  Sir  Henry  Drayton,  le  24  février  1921.  Pas  imprimées. 

59.  Etat    détaillé    des    obligations    et   cautionnements    enregistrés    au    ministère    du    secrétariat 

d'Etat,  depuis  le  dernier  rapport  (27  février  1920)  soumis  au  Parlement  du  Canada, 
conformément  aux  dispositions  de  l'article  32,  chapitre  19,  S.R.C,  1906.  Présenté  par 
Sir  Henry  Drayton,  le   25   février   1921 Pas  imprimé. 

60.  Décret  du  conseil  C.P.  755,  tel  qu'amendé  par  le  décret  du  conseil  C.P.  879,  du  14  avril  1920, 

établissant  le  Bureau  de  compensations  et  ses  devoirs  relativement  au  règlement  des 
propriétés  ou  dettes  en  Canada  d'allemands  naturalisés,  en  conformité  avec  les  dispo- 
sitions de  l'article  1  de  la  Loi  ayant  pour  objet  de  mettre  en  vigueur  les  traités  de 
paix  entre  Sa  Majesté  et  certaines  autres  puissances,  chapitre  30,  George  V,  1919. 
Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,   le   1er  mars   1921 Pas  imprimé. 
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61.  Etat  indiquant  le  nombre  de  naturalisation,  en  conformité  de  la  Loi  des  Sauvages,  le  1er 

avril  1920  et  le  18  février  1921.     Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  1er  mars  1921. 

Pas  imprimé. 

62.  Décrets  du  conseil  publiés   dans  la   Gazette  officielle  entre  le  5   février  et  le   31   décembre 

1920,  en  conformité  des  dispositions  de  l'article  77  du  chapitre  20  de  la  Loi  des  terres 
fédérales.     Ch.  20,  7-8  Edouard  VII.     Le  Sénat Pas  imprimé. 

63.  Décrets  en  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  1er  août  1919  et  le  5  février 

et  le  31  décembre  1920,  en  conformité  des  dispositions  de  l'article  19  du  chapitre  10, 
1-2  George  V,  "Loi  des  Réserves  forestières  et  des  Parcs".     Le  Sénat.  . .  .Pas  imprimés. 

64.  Décrets  en  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  5  février  et  le  31  décembre 

1920,  en  conformité  des  dispositions  de  la  Loi  de  la  conservation  des  oiseaux  migra- 
teurs.    Le  Sénat   Pas  imprimés. 

65.  Ordres  généraux  de  la  Milice  ;  nominations,  promotions  et  mise  à  la  retraite,  dans  la  milice 

canadienne  et  la  force  expéditionnaire  canadienne,  entre  le  2  février  1920  et  le  15  jan- 
vier 1921.     Présentés  par  l'honorable  M.  Guthrie,  le  8  mars  1921 Pas  imprimés. 

66.  Ordres  de  routine  de  la  force  expéditionnaire  canadienne  promulgués  entre  le   3  février  et 

le  30  septembre  1920.     Présentés  par  l'honorable  M.  Guthrie,  le  8  mars  1921. 

Pas    imprimés. 

67.  Règlements  additionnels  faits  en  conformité  de  la  Loi  du  rétablissement  des  soldats,  1919. 

Le  Sénat    Pas  imprimés. 

68.  Relevé  montrant  toutes   les  terres  vendues  par  la   compagnie   du  chemin  de  fer   Canadien 

du  Pacifique  durant  l'année  terminée  le  30  septembre  1920,  avec  les  noms  des  ache- 
teurs conformément  aux  dispositions  des  Statuts  du  Canada  1886,  chapitre  9,  article  8. 
Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  4   mars  1921 Pas  imprimé. 

69.  Relevé  montrant  le  nombre  de  permis  accordés  pour  le  transport  des  liqueurs  alcooliques 

dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1920,  en  con- 
formité des  dispositions  des  Statuts  Revisés,  chapitre  62,  article  88.  Présenté  par 
l'honorable   M.   Calder,   le   4  mars   1921 Pas  imprimé. 

70.  Troisième  rapport  annuel  du  Bureau  de  publication  de  documents  historiques,  pour  l'exer- 

cice terminant  le  31  mars  1920.     Présenté  par  l'honorable  M.  Calder,  le  4  mars  1921. 

Pas  imprimé. 

71.  Copie  de  la  convention  commerciale  du  Canada  avec  les  Antilles,  1920.     Présentée  par  Sir 

George  Foster,  le  7  mars  1921 Pas  imprimée. 

72.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  janvier  1920, — Copie  d'une  lettre  envoyée  le  30 

janvier  1920,  au  très  honorable  Sir  George  Foster,  premier  ministre  suppléant,  par 
M.  J.-T.  Ross,  président  du  Board  of  Trade  de  Québec,  touchant  l'intention  du  gouver- 
nement de  construire  au  Canada  des  vapeurs-passagers  de  15,000  tonneaux  ayant  une 
vitesse  de  18  nœuds,  pour  le  service  canadien  ;  et  une  copie  de  la  réponse  à  cette  lettre. 
Présentée  le  7  mars   1921.     M.  Lapointe Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre  du   26   mai   1920, — Tableau   indiquant: — Quels  ont   été 

les  prix  moyens  du  charbon  anthracite  au  Canada  pendant  les  années  1914,  1915,  1916, 
1917,  1918  et  1919.     Présentée  le  7  mars  1921.     M.  Archambault Pas  imprimée. 

74.  Réponse   à  un   ordre  de  la  Chambre   du   17  mai   1920, — Relevé   indiquant: — 1.  Quelles  sont 

les  heures  de  travail  des  fonctionnaires  du  service  intérieur — sténographes,  commis 
et  autres.  2.  Si  ces  heures  sont  strictement  suivies.  3.  Quels  appointements  reçoivent 
les  sténographes,  commis  et  autres,  c'est-à-dire  la  moyenne  générale,  y  compris  la 
moyenne  du  boni.     Présentée  le  7  mars  1921.     M.  Hay Pas  imprimée. 

75.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  17  mai  1920, — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 

rapports  et  documents  et  autres  correspondances  échangés  par  le  département  des 
Postes,  ou  l'inspecteur  des  postes  à  Halifax,  avec  des  particuliers  quelconques  de  Voglers 
Cove,  Nouvelle-Ecosse,  touchant  des  plaintes  faites  sur  la  façon  dont  les  questions 
postales  sont  traitées  à  Volgers  Cove.     Présentée  le  7  mars  1921.     M.  Duff. 

Pas  imprimée. 

76.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  26  mai  1920, — Copie  de  tous  télégrammes*,  lettres  et 

documents  de  toute  nature  se  rapportant  d'une  façon  quelconque  à  la  demande  d'un 
changement  d'emplacement  pour  le  bureau  de  poste  de  Scotch  Hill,  comté  d'Inverness, 
Nouvelle-Ecosse.      Présentée   le   7   mars   1921.     M.   Chisholm Pas  imprimée. 

12 


11-12  George  Y  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1921 


VOLUME  9— Suite 

77.  Réponse  à.  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  juin  1920, — Tableau  indiquant: — 1.  Quel  était  le 

coût  primitif  des  trente-six  chasse-marée  appelées  C.  D.  dont  parle  l'honorable  ministre 
du  Service  naval,  à  la  page  2916  du  Hansard  (anglais),  édition  non-revisée.  2.  Com- 
bien on  a  dépensé  pour  réparer  ces  navires  depuis  leur  achat  jusqu'au  11  novembre 
1918.  3.  Qui  a  surveillé,  au  nom  du  gouvernement,  la  construction  de  ces  navires.  4. 
Qui  les  a  acceptés  des  constructeurs.  5.  Si  cette  personne  est  encore  dans  le  service. 
Présentée  le   7   mars   1921.     M.   Sinclair    (Antigonish) Pas  imprimée. 

78.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1920. — Copie  d'une  lettre  du  Board  of  Tracte 

de  Québec  au  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  en  date  du  29  décembre  1919, 
touchant  le  naufrage  du  V.G.C.  Canadian  Recruit  et  l'accident  survenu  au  V.G.C. 
Canadian  Spinner  et  autres  accidents  venant  de  l'absence  de  brise-glaces  ;  et  copie  de 
la  réponse  a  cette  lettre.     Présentée  le  7  "mars  1921.     M.  Lapointe Pas  imprimée. 

79.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  mai  1920, — Copie  de  toute  correspondance  échan- 

gée entre  le  département  des  Travaux  publics  et  tous  ses  officiers,  employés,  ou  autres 
personnes  relativement  à  la  rédistribution  des  districts  de  ce  département.  Présentée 
le   7   mars   1921.      M.    Cannon Pas   imprimée. 

80.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mars  1921, — Relevé  indiquant: — 1.   Si  le  Gouver- 

neur en  conseil  a  interdit  l'exportation  hors  du  Canada  de  la  monnaie  d'or,  de  l'or 
en  lingots  ou  de  lingots  d'or  fin  ;  et  dans  l'affirmative,  si  cette  interdiction  est  encore 
en  vigueur,  par  quelle  autorité  elle  l'est,  quand  et  comment  cette  interdiction  a  été 
déclarée  faite  ou  publiée.  2.  Si  le  Gouverneur  en  conseil  ayant  interdit  l'exportation 
hors  du  Canada  de  la  monnaie  d'or,  de  l'or  en  lingots  ou  de  lingots  d'or  fin,  cette  inter- 
diction était  absolue,  ou  si  ces  lingots  et  cette  monnaie,  malgré  toute  interdiction  qui 
peut  avoir  été  faite  à  leur  sujet,  restaient  sujets  à  l'exportation  dans  certains  cas,  ou 
en  vertu  de  permis  ou  de  patentes  obtenus  a  ces  fins.  3.  Si  le  Gouverneur  général  en 
conseil,  le  gouvernement  du  Canada  ou  un  ministre  ou  un  fonctionnaire  du  gouverne- 
ment a  émis  ou  accordé  des  permis  ou  des  patentes  autorisant  ou  permettant  l'exporta- 
tion de  la  monnaie  d'or,  de  l'or  en  lingots  ou  de  lingots  d'or  fin  hors  du  Canada,  par  un 
particulier,  une  banque,  compagnie  ou  corporation,  depuis  le  1er  janvier  1918  ;  et  dans 
l'affirmative,  à  quel  particulier,  banque,  compagnie  ou  corporation  ces  permis  ou  pa- 
tentes ont  été  accordés  depuis  le  1er  janvier  1918  ;  et  les  dates  respectives  de  ces  permis 
ou  patentes.  4.  A  quel  particulier,  banque,  compagnie  ou  corporation  chacun  de  ces 
permis  ou  patentes  a  été  accordé  ;  quand  et  quelle  quantité  de  monnaie  d'or,  d'or  en 
lingots  ou  de  lingots  d'or  fin  à  chacun  de  ces  permis  ou  patentes  il  autorisait  à  exporter  ; 
et  quelle  quantité  de  monnaie  et  de  lingots  comme  susdit  a  été  exportée  sous  l'empire 
de  chacun  de  ces  permis  ou  patentes.  5.  Si  ces  permis  ou  patentes  qui  ont  pu  être 
donnés  pour  l'exportation  de  la  monnaie  et  des  lingots  d'or  comme  susdit,  ou  la  de- 
mande de  ces  permis  ou  patentes,  précisaient  sur  quels  pays  l'exportation  de  l'or  était 
autorisée,  et,  dans  l'affirmative,  quels  étaient  les  pays  ainsi  précisés  dans  chacun  des- 
dits permis  ou  patentes,  et  dans  chaque  demande  de  permis  ou  de  patentes.  Si  le  Gou- 
verneur en  conseil,  le  gouvernement  fédéral,  un  ministre  ou  un  fonctionnaire  du  gou- 
vernement a  imposé  des  honoraires  pour  les  permis  ou  patentes  d'exportation  de  la 
monnaie  d'or,  de  l'or  en  lingots  ou  de  lingots  d'or  fin  hors  du  Canada,  et  dans  l'affir- 
mative, quels  sont  ces  honoraires  ;  et  si  ces  honoraires  ont  dans  une  mesure  quelconque 
(et  dans  l'affirmative,  dans  quelle  mesure),  découlé  de  la  quantité  d'or  comme  susdit 
que  les  permis  et  patentes,  respectivement,  autorisant  à  exporter.  Présentée  le  7  mars 
1921.     M.  Devlin Pas  imprimée. 

81.  Copie    des    décrets    du    conseil    qui    suivent — C.P.    1849,    du    12    août    1920:    Limite    d'âge 

d'entrée  pour  les  sous-officiers  et  souis-officiers  en  chef  pour  service  spécial — Change- 
ment de.  C.P.  2137,  du  15  septembre  1920  :  Mettant  en  force  la  Loi  de  la  discipline 
navale  (Forces  navales  du  Dominion).  C.P.  2328,  du  25  septembre  1920:  Etablisse- 
ment de  "Professeur  naval"  M.R.C.  C.P.  2790,  du  6  novembre  1920  :  Prix  en  argent  pour 
le  travail  de  tir  et  de  torpillage.  C.P.  2835,  du  19  novembre  1920  :  Entrée  de  lieutenant- 
chirurgien.  C.P.  2678,  du  3  décembre  1920  :  Entrée  des  premiers  maîtres  et  maîtres 
dans  la  Marine  royale  canadienne.  C.P.  2911,  du  3  décembre  1920  :  Solde  supplémen- 
taire des  marins  dans  la  M.R.C.  C.P.  3037,  du  30  décembre  1920:  Allocation  pour 
secrétaire  de  capitaine.  C.P.  28,  du  21  janvier  1921  :  Entrée  pour  instructeur  pour 
officiers,  M.R.C.  C.P.  288,  du  7  février  1921:  Allocation  aux  officiers  nommés  au 
bureau  des  renseignements  de  districts.  C.P.  299,  du  7  février  1921  :  Allocation  de 
vêtements  protecteurs  pour  les  hommes  engagés  dans  le  service  de  sous-marins.  C.P. 
289,  du  14  février  1921:  Allocation  de  solde  aux  officiers  des  quartiers  généraux  du 
service  naval.     Présentée  par  l'hon.  M.  Ballantyne,  le  8  mars  1921 Pas  imprimée. 

81a.  Copie  d'un  arrêté  du  conseil,  C.P.  1642,  du  18  mai  1921  :  "Volontaires  pour  un  détachement 
de  la  liste  active  de  la  Marine  royale  prêtée  temporairement  aux  forces  de  la  Marine 
royale    canadienne.     Présentée    le    4    juin    1921 Pas    imprimée. 

82.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  29  mars  1920  : — Copie  des  devis  et  plans  de  la  cale 

sèche    de   Vancouver,    Colombie-Britannique,    pour    laquelle    on    accorde    un    subside    à 
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J.  Goughlan  and  Sons,  Limited,  et  copie  du  contrat  entre  le  gouvernement  et  J.  Coughlan 
and  Sons,  Limited,  pour  la  construction  de  cette  cale  sèche.     Présentée  le  8  mars  1921. 
M.  Archambault Pas  imprimée. 

82a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mars  1921  :— Copie  de  tous  documents  quelcon- 
ques comportant,  relativement  au  contrat  adjugé  par  île  gouvernement  canadien  à  la 
raison  sociale  J.  Coughlan  &  Sons,  pour  ,1a  construction  d'une  cale  sèche  à  Vancouver, 
toute  la  correspondance,  les  soumissions,  le  contrat  ou  autres  documents  se  rapportant 
à  ce  contrat.     Présentée  le  28   avril  1921.     M.  Archambault Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai.  1920, — Copies  de  tous  télégrammes,   lettres, 

documents  et  correspondances  échangés  entre  le  département  de  la  Justice  et  autres, 
selon  le  cas,  touchant  le  procès  d'un  nommé  Onofrio  Montezano,  fait  à  la  Malbaie, 
district  du  Saguenay,  en  1912,  et  le  procès  des  frères  Labrie,  fait  à  Sherbrooke,  district 
de  Saint-François,  et  leur  libération  du  pénitencier  à  la  suite  d'irrégularités  de  procé- 
dure dans  chacun  de  ces  procès,  et  aussi  copies  de  tous  documents  contenus  aux 
archives  du  département  de  la  Justice  à  ce  sujet.  Présentée  le  8  mars  1921.  M. 
Casgrain pas  imprimée. 

84.  Nominations,   promotions   et   retraites,   (Milice   canadienne    et   Force   Expéditionnaire    cana- 

dienne, du  5  février  1920  au  9  décembre  1920.  Présentée  par  l'hon.  M.  Guthrie,  le  8 
mars   1921    Pas   imprimée. 

85.  Réponse  à  une  humble  adresse  du  23   avril  1920  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général, 

priant  Son  Excellence  de  faire  déposer  au  Sénat  un  état  de  tous  les  deniers  que  le 
gouvernement  a  dépensés  jusqu'à  présent  relativement  au  Traité  avec  l'Allemagne, 
l'Autriche,  la  Tchécoslovaquie,  l'Etat  Serbe-Croate-Slovène  et  la  Bulgarie,  en  spécifiant 
quel  vote  a  servi  jusqu'à  date  à  couvrir  ces  dépenses,  le  montant  imposé  au  Canada 
en  vertu  de  l'article  6  du  Traité  de  la  iSociétê  des  nations,  comme  étant  la  part  que  le 
Canada  doit  payer  pour  se  conformer  aux  termes  du  Traité.     Le  Sénat.  .Pas  imprimée. 

86.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  20  mai  1920,  pour  la  production  de  tous  les  plans  et  rap- 

ports qu'ont  soumis  les  ingénieurs  du  ministère  des  Travaux  publics  à  la  suite  de  l'étude 
topographique  qui  a  été  entreprise  de  la  rivière  Saskatiohewan  en  vue  de  déterminer 
si  la  navigation  pourrait  être  rendue  possible  entre  le  lac  Winnipeg  et  Bdmonton. 
Le    Sénat Pas    imprimée. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  juin  1920, — Ordre  de  ila  Chambre: — Copie  de  tous 

télégrammes,  correspondances,  lettres  et  rapports  touchant  rémission  de  permis  pour 
l'exportation  du  sucre  en  faveur  des  raffineries  ou  leurs  agents,  ou  des  acheteurs  ou 
leurs  agents.     Présentée  le  10  mars  1921.     M.  M cM aster Pas  imprimée. 

88.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mars  1921, — Ordre  de  la  Chambre: — Relevé  faisant 

voir: — 1.  Dans  quels  pays  le  gouvernement  fédéral  a  établi  des  agences  de  commerce. 
2.  Les  noms  des  agents,  leur  ancienne  adresse,  leur  adresse  actuelle,  leur  expérience 
d'affaires,  la  date  de  leur  nomination,  et  leurs  appointements  respectifs.  Présentée  le 
14  mars  1921.     M.  Duff Pas  imprimée. 

89.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  14  mars  1921, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Coimibien 

M  y  avait  des  sous-officiers  dans  la  Police  fédérale  lors  du  fusionnement  avec  la  Gen- 
darmerie du  Nord-Ouest.  2.  Combien  de  sous-officiers  il  y  a  actuellement  dans  la 
division  "A".  3.  S'il  est  vrai  que  tous  les  sous-officiers  de  la  police  fédérale  ont  été 
inscrits  "junior"  dans  la  liste  d'ancienneté  des  Gendarmes  à  cheval,  sans  égard  à  leurs 
années  de  service  ;  et,  dans  l'affirmative,  s'ôd  est  vrai  qu'un  sergent  de  Police  fédérale 
ayant  six  ans  de  service  comme  tel,  s'est  trouvé,  dès  le  fusionnement,  placé  en  arrière 
d'un  sous-officier  de  la  gendarmerie  qui  n'avait  que  quelques  mois  de  service  dans  son 
grade.  4.  Si  lors  du  fusionnement  des  deux  effectifs,  trois  inspecteurs  de  la  Police 
fédérale  ont  été  réduits  au  grade  de  sergent,  et  dans  l'affirmative,  pourquoi.  5.  Combien 
de  sous-officiers  de  la  Gendarmerie  à  cheval  ont  été  promus  à  l'inspectorat,  lors  du 
fusionnement  ou  depuis.     Présentée  le  14   mars  1921.     M.   Cahill Pas  imprimée. 

89a.  Réponse  à  un  ordre  de  ,1a  Chambre,  du  14  mars  1921, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien 
a  coûté  la  Police  fédérale  en  1919,  moins  les  sections  des  empreintes  digitales  et  de  la 
libération  conditionnelle.  2.  Quel  était  l'effectif  de  la  Police  fédérale  lors  du  fusion- 
nement avec  la  Gendarmerie  à  cheval.  3.  Quel  est  actueflilement  l'effectif  de  la  divi- 
sion "A",  et  s'il  y  a  eu  augmentation  numérique,  quelle  est  la  raison  de  cette  aug- 
mentation. 4.  Combien  a  coûté  la  division  "A"  pendant  les  douze  mois  qui  ont  suivi 
le  fusionnement  avec  la  Police  fédérale,  et  s'il  y  a  eu  augmentation  des  frais,  quelle 
en  est  la  raison.  5.  Combien  d'édifices  du  gouvernement,  etc.,  ont  été  confiés  à  la 
protection  de  la  police  lors  du  fusionnement  des  effectifs.  6.  Combien  d'édifices  du 
gouvernement  sont  confiés  à  ila  garde  de  la  police  à  l'heure  actuelle.  Présentée  le  14 
mars   1921.      M.   Cahill Pas  imprimée. 
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89&.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  mars  1921,  état  montrant: — 1.  Si  les  membres 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  reçoivent  une  part  des  amendes  imposées  pour  in- 
fractions à  une  loi  fédérale  ou  autre  loi.  2.  Dans  l'affirmative,  quelle  proportion  de 
l'amende  iils  reçoivent.  3.  Quels  sont  les  memlbres  de  la  Gendarmerie  à  cheval  auxquels 
on  a  payé  une  part  de  ces  amendes  au  cours  des  douze  mois  derniers,  et  quelle  somme 
chacun  d'eux  a  reçue.     Présentée  le  14   mars  1921.     M.  Cahill Pas  imprimée. 

S9c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  14  mars  1921,  relevé  faisant  voir: — 1.  Avant  leur 
fusionnement  avec  la  Gendarmerie  à  chevall,  combien  de  voyages  par  jour  les  mem- 
bres de  la  Police  fédérale  faisaient  aux  palais  administratifs  pour  transporter  les  dépê- 
ches. 2.  Combien  de  voyages  par  jour  les  membres  de  la  Gendarmerie  actuelle  font 
chaque  jour  pour  les  mêmes  fins.  3.  Si  la  Police  fédérale  faisait  ce  travail  à  pied.  4. 
Si  la  gendarmerie  fait  ce  même  travail  en  motocyclette,  ou  par  le  moyen  d'autres 
véhicules.  5.  Si  la  Police  fédérale  a  fait  ce  travail  pendant  trente  ans  environ.  6. 
Dans  l'affirmative,  pourquoi  on  a  diminué  le  nombre  des  voyages  quotidiens,  quant  à  la 
Gendarmerie   à   cheval.     Présentée   le   14   mars   1921.     M.    Cahill Pas   imprimée. 

89d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  14  mars  1921,  tableau  indiquant: — 1.  Les 
noms  des  officiers  d'Etat-Major  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  d'après  l'ancien- 
neté. 2.  S'ils  retirent  tous  la  solde  d'Etat-major,  et,  dans  l'affirmative,  combien  chacun 
d'eux  retire.  3.  Si  tous  ne  retirent  pas  la  solde  d'Etat-major,  quels  sont  les  noms  de  ceux 
qui  la  reçoivent,  et  pourquoi  on  fait  exception.  4.  En  sus  des  détectives,  s'il  y  a  un 
surintendant  et  des  gendarmes  en  uniforme  à  Montréal  et  à  Toronto.  5.  Dans  l'affir- 
mative, quelle  est  la  nécessité  de  maintenir  ces  gendarmes  dans  les  villes  indiquées. 
6.  En  sus  des  salaires,  si  les  surintendants  reçoivent  paiement  de  leur  loyer 
d'habitation,  et  s'ils  reçoivent  le  chauffage  et  l'éclairage  gratuitement.  7. 
Dans  l'affirmative,  si  les  hommes  ont  les  mêmes  avantages,  et  dans  le  cas 
contraire,  pourquoi  pas.  8.  Si  la  division  "N"  de  la  Gendarmerie  est  fixée  à  Ottawa. 
9.  Dans  l'affirmative,  quelles  fonctions  autres  que  l'exercice  de  cavalerie  la  division 
"N"  exerce.  10.  iS'iil  ne  serait  pas  du  meilleur  intérêt  public,  et  si  cela  ne  produirait 
pas  une  forte  économie  publique,  si  la  Gendarmerie  à  cheval  était  absorbée  par  les 
Dragons  royaux  canadiens.  11.  S'il  y  a  quelque  abjection  pratique  à  cette  absorption, 
et  quelle  est  cette  objection.     Présentée  le  14  mars  1921.     M.   Cahall.  . .  .Pas  imprimée. 

89e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre,  du  14  mars  1921,  relevé  faisant  voir: — 1.  S'il  est  vrai 
qu'un  automobile  suffisait  aux  besoins  de  la  Police  fédérale  avant  le  fusionnement 
avec  la  Gendarmerie  a  cheval.  2.  S'il  est  exact  que  la  division  "A"  de  la  Gendarmerie 
à  cheval  s'est  servi  de  deux  automobiles,  d'un  fourgon  automobile  et  de  deux  motocy- 
clettes, et  que  cinq  chauffeurs  sont  employés  exclusivement  à  la  conduite  des  autos.  3.  Si 
des  membres  de  la  Gendarmerie  ont  été  emprisonnés  dans  la  prison  du  comté  de  Carleton, 
depuis  le  fusionnement  avec  la  Police  fédérale.  4.  Dans  l'affirmative,  quels  étaient  dans 
chaque  cas  le  délit  et  la  peine,  et  qui  a  fait  le  procès  et  imposé  la  condamnation. 
5.  Si  le  gouvernement  a  payé  pour  llentretien  de  ces  hommes  emprisonnés  dans  la 
prison  du  comité  de  Carleton  ;  et  dans  la  négative,  pourquoi  pas.  6.  S'il  y  a  actuelle- 
ment dans  un  édifice  appartenant  au  gouvernement,  dans  la  ville  d'Ottawa,  une 
cellule  ou  endroit  de  détention  où  les  gendarmes  peuvent  être  détenus.  Dans  l'affir- 
imative,  où  est  ce  lieu.  7.  (Si  un  membre  de  la  Gendarmerie  à  cheval  a  été  détenu  dans 
cette  cellule  ou  lieu  de  détention,  et  pour  qu'elle  infraction.  8.  Qui  a  fait  le  procès  du 
contrevenant  détenu,  et  quelle  condamnation  a  été  prononcée.  9.  Si  un  surintendant  de 
la  Gendarmerie  a  imposé  une  amende  à  deux  garçonnets  qui  avaient  brisé  un  carreau 
à  la  ferme  modèle  d'Ottawa  l'été  dernier.  10.  Dans  l'affirmative,  quelle  était  cette 
amende  ;  et  si  le  surintendant  a  remis  l'argent  reçu  de  ce  chef  ;  et  dans  l'affirmative, 
à  qui  il  l'a  remis.     Présentée  le  14  mars  1921.    M.  Cahill Pas  imprimée. 

90.  Minutes  de  la  Conférence  Internationale  Financière  tenue  à  Bruxelles  en  1920  :  Volume  1 — 

Rapport  de  la  conférence.  Volume  II — Rapport  Verbatim  des  débats.  Volume  III — ■ 
Relevés  de  la  situation  financière  des  pays  représentés  à  la  conférence.  Volume  IV — ■ 
Finance  publique.     Présentées  par  Sir  Henry  Drayton,  le  16  mars  19  21.  Pas  imprimées. 

91.  Rapport  supplémentaire  d'un  comité  d'experts,  daté  en  janvier  1921,  nommé  par  décret  du 

conseil,  le  20  novembre  1918,  sur  la  recommandation  de  la  Commission  du  Service  civil, 
pour  faire  une  enquête  et  faire  rapport  sur  les  conditions  du  département  des  Impres- 
sions et  de  la  Papeterie  publiques.     Présenté  par  Sir  George  Foster,  le  17  mars  19'21. 

Pas  imprimé. 

92.  Rapport  par  la  Compagnie  Arthur  Young,  daté  le  6  décembre  1920,  concernant  la  réorga- 

nisation du  département  des  Impressions  et  de  la  Papeterie  publiques.  Présenté  par 
iSir  George   Foster,    le    17   mars    1921 Pas    imprimé. 

93.  Etat   des  remises   et   remboursements   de  droits   de   douane   enregistrés  au   département  du 

secrétaire  d'Etat  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1920,  soumis  au 
Parlement  du  Canada  en  vertu  de  l'alinéa  5,  article  92,  chapitre  24,  des  Statuts  Revisés 
du  Canada.     Présenté  par  Sir  Henry  Drayton,  le  22  mars  1921 Pas  imprimé. 
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94.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  mars  1921  : — .Copie  de  tous  télégrammes,  lettres 

et  autre  correspondance  que  le  gouvernement  fédéral  ou  un  de  ses  ministres  a  échangés 
avec  le  gouvernement  d'Ontario  ou  l'un  de  ses  ministres  au  sujet  du  Bill  D  (No  23) 
du  Sénat,  intitulé:  "Loi  concernant  la  Commission  de  contrôle  du  lac  des  Bois",  ou  le 
sujet  de  ce  bill.     Présentée  le  22  mars  1921.     M.  Molloy Pas  imprimée. 

94a.  Correspondance  supplémentaire  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  les  gouvernements 
des  provinces  du  Manitoba  et  de  l'Ontario,  concernant  le  contrôle  des  eaux  du  lac  des 
Bois.     Présentée  par  l'honorable  M.  Meighen,  le  27  mai  1921 Pas  imprimée. 

94&.  Copie  d'autres  télégrammes  entre  le  premier  ministre  du  Canada  et  le  premier  ministre 
de  l'Ontario  au  sujet  du  contrôle  des  eaux  du  lac  des  Bois.  Présentée  par  l'honorable 
M.  Meighen,  le  31  mai  1921 Pas  imprimée. 

95.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mars  1921  : — Copie  de  tous  documents,   papiers, 

lettres,  etc.,  ayant  amené  l'adoption  du  décret  No  1860  du  Conseil  en  date  du  6  septem- 
bre 1919,  qui  autorisait  (a)  le  retrait  de  la  mise  en  disposition  sous  l'empire  des 
règlements  sur  les  mines  de  quartz,  des  concessions  de  chlorure  de  soude  (sel  commun) 
utilisable  dans  le  tp  88,  rs  7  et  8,  et  tp  89,  rs  8  et  9,  ouest  du  4e  M.,  afin  de  permettre 
la  prospection  de  ce  minéral  dans  l'intérêt  de  la  province  de  l'Alberta  ;  (&)  le  retrait  de 
la  mise  en  disposition  des  droits  miniers  du  gypse  sous  la  propriété  susdite.  Présentée 
le  23  mars  1921.     M.  Mackie    (Edmonton) Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mars  1921  : — 'Copie    (a)    du  rapport  de  M.   S.  C. 

Elis,  fonctionnaire  du  département  des  Mines  au  ministère  de  l'Intérieur,  sur  les  sables 
pétrolifères  de  la  province  de  l'Alberta,  tel  que  publié  dans  le  décret  1495,  C.P.  du  3 
juillet  1920;  (&)  de  tous  documents,  lettres  et  papiers  quelconques  à  venir  jusqu'à 
l'adoption  du  décret  susdit.     Présentée  le  23  mars  1921.     M.  Mackie    (Edmonton). 

Pas  imprimée. 

97.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23   mars   1921, — Relevé  indiquant: — 1.  Quels  sont 

les  "officiers  médicaux"  employés  aux  bureaux  chefs  Commission  des  pensions  à  Ottawa. 
2.  Quels  sont  leurs  noms  et  quelle  est  l'expérience  de  chacun  en  médecine.  3.  Combien 
de  ces  conseillers  en  médecine  ont  terminé  leurs  cours  universitaire  et  (a)  quels  sont 
leurs  noms;  (&)  combien  d'entre  eux  ont  obtenu  leur  diplôme  autorisant  la  pratique; 
(c)  et  d'aucuns  d'entre  eux  ont  obtenu  leur  droit  de  pratique  en  raison  de  leur  service 
de  guerre.  4.  Quel  est  le  dossier  militaire  de  chacun  de  ces  fonctionnaires.  5.  Quels 
sont  leurs  appointements  respectifs.  6.  Quelles  sont  leurs  fonctions  respectives.  7. 
Si  ces  conseillers  ont  en  médecine  assez  d'expérience  pour  régler  les  questions  techni- 
ques du  Bureau  des  pensions  et  s'ils  sont  bien  aptes  à  changer  les  décisions  des  mé- 
decins locaux.  8.  Si  les  commissaires  sont  tenus  d'accepter  les  décisions  de  leurs 
"officiers  médicaux".  9.  Dans  la  négative,  pourquoi  pas.  Présentée  le  23  mars  1921. 
M .    Cannon    Pas   imprimée. 

98.  Copie  de  la  convention  de  commerce  entre  la  France  et  le  Canada,  signée  à  Paris  le  29 

janvier  1921.     Présentée  par  l'honorable  M.  Meighen,  le  29  mars  1921. 

Imprimé  pour  la  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

98a.  Correspondance  relative  au  traité  de  commerce  franco-canadien  1921.  Présentée  par  Sir 
George  Foster,  le   15  avril  1921 Pas  imprimée. 

99.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  du   16  mars  1921, — Tableau  montrant: — 1.  Les   noms 

des  employés  de  la  division  des  mandats-postes,  dans  les  bureaux  de  poste  (bureau- 
chefs)  suivants:  Hamilton,  London,  Ottawa,  Montréal,  Québec,  Saint-Jean  (N.-B.),  et 
Halifax  (N.-E.).  2.  Quel  est  d'après  la  nouvelle  classification  le  grade  de  chacun  de 
ces  employés  ainsi  que  ses  appointements.  3.  Combien  d'années  de  service  compte 
chacun  de  ces  employés.  4.  Le  revenu  réel  de  chacun  des  bureaux  chefs  ci-dessous. 
5.  Les  employés  en  charge  de  ce  département  dans  chacun  de  ces  bureaux.  6.  Les 
employés  en  charge  de  l'enregistrement  dans  les  bureaux  de  poste  (grands  bureaux) 
des  villes  ci-dessus,  le  grade  et  les  appointements  de  chacun.  Présentée  le  29  mars 
1921.     M.  Parent : .  .Pas  imprimée. 

ÎOO.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  29  mars  1921,  indiquant: — 1.  Quand  les  services 
de  la  société  Griffenhagen  ont-ils  été  retenus  pour  réorganiser  les  divers  ministères 
de  l'administration  publique?  2.  Combien,  à  venir  jusqu'au  31  décembre  1920,  a-t-il 
été  payé  à  cette  société  (a)  en  salaires,  (&)  en  frais  de  voyage;  et  (c)  en  frais 
d'entretien?  3.  Quels  sont  les  fonctionnaires  civils  qui  ont  prêté  leur  concours  a  la 
société  Griffenhagen?  Quels  montants  leur  ont-ils  été  payés  pour  ce  concours  (a)  en 
salaire;  (b)  en  frais  de  voyage;  et  (c)  en  frais  d'entretien?  4.  Quel  montant  dû,  au 
31  décembre  1920,  a  la  société  Griffenhagen  et  aux  fonctionnaires  qui  lui  ont  prêté 
leur  concours  reste-t-il  en  souffrance?  5.  Si  le  contrat  passé  avec  la  société  Griffen- 
hagen a  été  annulé?  6.  Dans  la  négative,  doit-il  être  annulé  et  quand?  7.  Quels  sont 
les  ministères  qui  ont  été  réorganisés?  8.  Le  travail  de  cette  société  a-t-il  été  aussi  peu 
satisfaisant  que  celui  de  ses  prédécesseurs,  les  messieurs  Young  et  Cie?    Le  Sénat. 

Pas  imprimée. 
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101.  Réponse  à  un  ordre  du   Sénat  en   date  du   29   mars   1921: — Copie   de   tous   documents   et 

lettres  échangés  depuis  1909  entre  le  gouvernement  canadien  et  le  gouvernement  bri- 
tannique, ou  entre  un  ministre,  membre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement  canadien 
et  un  membre  ou  fonctionnaire  de  l'amirauté  britannique,  ou  entre  toute  personne  ou 
tout  fonctionnaire  desdits  gouvernements  ou  de  ladite  amirauté,  où  se  trouvent  des 
détails  et  renseignements  sur  les  négociations  relatives  à  la  question  navale  et  qui  ont 
abouti  à  la  convention  arrêtée  à  la  Conférence  impériale  de  1911,  sur  le  mouvement  des 
navires  en  dehors  de  la  zone  des  trois  milles,  et  sur  l'établissement  de  stations  navales 
pour  les  navires  transférés  au  ministère  de  la  Marine  du  Canada  ou  achetés  pour  ce 
ministère  ;  et  de  faire  également  déposer  des  copies  des  règlements  qui  régissent  à 
l'heure  présente  le  mouvement  des  navires  de  la  marine  canadienne.     Le  Sénat. 

Pas  imprimée. 

102.  Copie  d'un  décret  du  conseil,  C.P.  856,  daté  le  21  mars  1921,  plaçant  le  bureau  du  Haut- 

Commissaire  du  Canada  ià  Londres  sous  le  contrôle  et  la  direction  du  Secrétariat  d'Etat 
pour  les  Affaires  étrangères.     Présentée  par  l'honorable  M.   Meighen,  le  30  mars  1921. 

Pas  imprimée. 

103.  Réponse   à   un   ordre   de   la   Chambre    du    4    mars    1921, — Relevé   faisant   voir: — 1.  Quels 

étaient  les  sous-ministres  dans  les  différents  départements  de  l'Etat  en  1910,  le  1er 
janvier.  2.  Quels  étaient-ils  au  1er  janvier  1921.  3.  Quels  étaient  les  chefs  de  division 
dans  les  (différents  départements  de  l'administration  fédérale,  en  1910.  4.  Quels  étaient- 
ils  au  1er  janvier  1921.     Présentée  le  30  mars  1921.     M.   Vien Pas  imprimée. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mars  1921 — Tableau  indiquant: — 1.  Combien  au 

total  il  y  avait  de  fonctionnaires  civils  en  1913.  2.  Combien  il  y  avait  au  total  de 
fonctionnaires  civils  en  1920.     Présentée  le  30  mars  1921.     M.  McGibbon. 

Pas  imprimée. 

105.  Réponse   à  un   ordre   de   la  Chambre   du    4    mars    1921  : — 1.  Combien    de   commissions    le 

gouvernement  a  créées  depuis  1911.  2,  Ce  qu'elles  sont.  3.  Quels  sont  les  commis- 
saires actuels  dans  ces  différentes  commissions,  et  quels  sont  les  appointements  de 
chacun  d'eux.  Présentée  le  30  mars  1921.  M.  Désaulniers Pas  imprimée. 

106.  Relevé   montrant: — 1.  Quand   on   a  commandé  les   18,000  fourgons   pour   le  C.N.R.      2.  Si 

les  commandes  sont  de  dates  différentes,  quels  sont  les  mois  et  l'année  de  chaque 
commande.  3.  Quelles  compagnies  les  ont  construits.  4.  iSi  des  soumissions  ont  été 
demandées,  ou  si  la  construction  se  fait  sur  commande.  5.  Si  la  construction  se  fait 
au  coût  plus  pourcentage,  quelle  est  la  proportion  autorisée  du  profit.  6.  Combien 
coûtent  6,000  fourgons.  7.  Combien  de  fourgons  ont  été  livrés,  et  quand.  8.  Combien 
de  Ifourgons  neufs  on  a  placés  dans  le  transport  du  grain  à  l'ouest  de  Fort-William. 
9.  Quelle  est  la  capacité  maximum  de  ces  fourgons  en  grain.  10.  Si  ces  fourgons  sont 
munis  d'auges  de  fond  pour  le  déchargement  rapide  au  point  d'arrivée.  11.  Si  ces 
18,000  fourgons  sont  en  sus  des  fourgons  ajoutés  pour  remplacer  des  fourgons  brisés 
ou  usés.   Présenté  le  30  mars   1921.  M.  Reid    (Mackenzie) Pas  imprimé. 

107.  Réponse    à   une    adresse    à    Son    Excellence,    le    Gouverneur    général,    datée    le    10    mars 

1921: — Copie  d'un  décret  du  Conseil  du  9  juillet  1920,  nommant  l'honorable  sir  Thomas 
White  arbitre  estimateur  du  fonds  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc; 
de  tous  décrets  subséquents  du  Conseil  relativement  à  cette  nomination;  et- de  toute 
correspondance  que  le  gouvernement  a  échangée  avec  l'honorable  sir  Thomas  White 
à  ce  sujet.   Présentée  le  4   avril   1921 Pas  imprimée. 

108.  Copie   des   décrets   du   conseil,   C.P.    279,    daté  le    5   février   1921,    et   C.P.    999,   daté   le   23 

mars  1921,  relativement  à  la  nomination  et  au  salaire  du  gérant  pour  le  restaurant 
du  Parlement.  Présentée  par  l'honorable  Président,  le  4  avril  1921 Pas  imprimée. 

109.  Réponse   à  un   ordre   de  la   Chambre   du    23    mars   1921: — Copie   de   toutes  lettres   et   cor- 

respondances que  des  professeurs  ou  des  employés  de  l'université  Acadia  ont  échangées 
avec  le  département  des  Mines,  depuis  le  1er  février  1920,  touchant  l'emploi  d'étu- 
diants de  l'université  dans  ce  département  pendant  l'été.  Présentée  le  5  avril  1921. 
M.   Douglas    (Cap-GBreton)     Pas   imprimée. 

110.  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre   du   8    mars   19(21: — Copie   de   toutes   lettres,   papiers, 

documents  et  ententes  émanant  de  l'adoption  du  décret  1547  C.P.  du  8  juillet  1920, 
par  lequel  le  général  William  Bethune  Lindsay,  M:I:E:C,  s'est  assuré  le  droit  à  1,920 
acres  de  sable  pëtrolifère  dans  la  province  de  l'Alberta.  Présentée  le  5  avril  1921.  M. 
Mackie    (Edmonton)    Pas   imprimée. 

111.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  mars  1921: — Copie  de  tous  rapports,  mémoires 

et  correspondance  que  la  Commission  du  service  civil  possède  touchant  la  destitution 
d'Alfred  Saint-Laurent  à  la  division  de  la  papeterie  du  département  des  impressions 
et  de  la  papeterie  publiques,  à  Ottawa.  Présentée  le  5  avril  1921.  M.  Fripp. 

Pas  imprimée. 
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112.  Réponse    à   un    ordre    de   la   Chambre   du    14  mars    1921, — Relevé   indiquant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Drummond  et  Arthabaska, 
de  la  Commission  d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes» 
3.  Si  quelques-unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment 
le  gouvernement  en  a  disposé.  5.  S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien 
le  gouvernement  a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.  Présentée  le  5   avril  1921.  M.   Tobin. 

Pas  imprimée. 

113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   14   mars   1921,  —  Relevé   indiquant:  —  1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Shefford,  de  la  Commis- 
sion d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3.  Si 
quelques-unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment 
le  gouvernement  en  a  disposé.  5.  S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien 
le  gouvernement  a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.   Présentée  le  5   avril  1921.  M.   Tobin. 

Pas  imprimée. 

114.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  mars  1921.— Relevé  indiquant  :— 1.  Combien  de 

soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Richmond-Wolfe,  de  la 
Commission  d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3. 
Si  quelques-unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment 
le  gouvernement  en  a  disposé.  5.  S'il  y  a  eu  des  .pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien 
gouvernement  a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.     Présentée  le   5    avril   1921.     M.   Tobin. 

Pas  imprimée. 

115.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  mars  1921,— Relevé  indiquant  :— 1.  Combien  de 

soldats  rapatriés,  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Compton,  de  la  Commission 
d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3.  Si  quelques- 
unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment  le  gouver- 
nement en  a  disposé.  5.  .S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien  le 
gouvernement  a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.     Présentée  le  5  avril  1921.     M.  Tobin. 

Pas  imprimée. 

116.  Réponse   à   un   ordre    de   la   Chambre   du   14   mars   1921, — Relevé   indiquant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Brome,  de  la  Ooimmission 
d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3.  Si  quelques- 
unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment  le  gouverne- 
ment en  a  disposé.  5.  'S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien  le  gou- 
gouvernement  a  perdu  en  tout  a  ce  sujet.     Présentée  le  5  avril  1921.     M.   Tobin. 

Pas  imprimée. 

117.  Réponse   à   un   ordre  de   la   Chambre  du   14    mars   1921, — Rélevé   indiquant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Missisquoi,  de  la  Commission 
d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3.  Si  quelques- 
unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment  le  gouverne- 
ment en  ia  disposé.  5.  S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien  le  gou- 
vernement a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.     Présentée  le  5  avril  1921.     M.  Tobin. 

Pas  imprimée. 

118.  Réponse   à  un   ordre   de   la  Chambre   du   14    mars   1921, — Relevé   indiquant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  ont  acheté  des  fermes  dans  le  comté  de  Stanstead,  de  la  Commission 
d'établissement  des  soldats.  2.  Le  prix  moyen  payé  pour  ces  fermes.  3.  Si  quelques- 
unes  de  ces  fermes  ont  été  abandonnées.  4.  Dans  l'affirmative,  comment  le  gouverne- 
ment en  a  disposé.  5.  S'il  y  a  eu  des  pertes,  et,  dans  l'affirmative,  combien  le  gou- 
vernement a  perdu  en  tout  à  ce  sujet.     Présentée  le  5  avril  1921.     M.  Tobin. 

Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1920, — Relevé  indiquant: — 1.  Q'uels  sont  les 

Livres  bleus  qui  ont  été  publiés  en  1919.  2.  Quels  sont  ceux  de  ces  documents  qui 
ont  été  publiés  dans  les  deux  langues?  3.  Quels  sont  ceux  de  ces  documents  qui  n'ont 
été  publiés  que  dans  une  seule  langue,  et  dans  laquelle.  Présentée  le  5  avril  1921. 
M.    Demers Pas    imprimée 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   23   mars   1921, — Tableau   indiquant: — 1.  Combien 

de  wagons,  locomotives  et  roulant  général  le  gouvernement  a  commandés  pendant  les 
années  civiles  1918,  1919  et  1920.  2.  Quelle  était  la  valeur  de  ces  commandes.  3.  De 
qui  cet  outillage  a  été  acheté,  et  quelle  était  la  valeur  de  chaque  contrat.  Présentée  le 
5    avril    1921.      M.    Wright , Pas    imprimée. 

121.  Copie  de  «la  correspondance  entre   le  gouvernement  du   Canada  et  la   compagnie  du  che- 

min de  fer  du  Grand-Tronc  relative  à  la  question  de  la  prorogation  de  délai  dans  les 
procédures  d'arbitrage  et  autres  sujets  s'y  rapportant,  à  la  date  du  3  avril  1921. 
Présentée  par  l'hon.   M.   Meighen,  le  6  avril  1921 Pas  imprimée. 
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121a.  Correspondance  subséquente  entre  le  Gouvernement  du  Canada  et  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  relative  aux  procédés  d'arbitrage,  et  copie  de  la  con- 
vention à  ce  sujet.     Présentée  par  l'hon.  M.  Meighen,  le  21  mai  1921.... Pas  imprimée. 

122.  Réponse    à   un    ordre    de   la    Chambre    du    14    mars, — Etat    indiquant: — 1.      Le    total,    en 

livres,  du  beurre  exporté  du  Canada  chaque  année,  depuis  1910.  2.  La  valeur  annuelle 
ide  ces  exportations,  depuis  1910.  3.  Le  total,  en  livres,  du  fromage  exporté  du 
Canada  chaque  année,  depuis  1910.  4.  La  valeur  annuelle  de  ces  exportations  depuis 
1910.  5.  Les  pays  dans  lesquels  notre  beurre  et  notre  fromage  ont  été  exportés  chaque 
année,  dans  la  même  période  et  le  montant  et  la  valeur  de  ces  exportations  pour 
chaque  pays.  6.  Quelles  quantités  de  beurre  on  a  importé  des  différents  pays,  depuis 
1910.  7.  Quels  sont  ces  pays,  et  le  chiffre  de  nos  achats  dans  chacun  d'eux.  8.  Quelles 
quantités  de  fromage  on  a  importé  des  différents  pays,  depuis  1910.  9.  Quels  sont  ces 
pays,  et  .le  chiffre  de  nos  achats  dans  'chacun  d'eux.  10.  Les  noms  ou  les  marques 
sous  lesquels  nos  fromages  sont  vendus  à  l'étranger,  lil.  Les  noms  ou  les  marques  des 
beurres  et  fromages  que  nous  importons.  12.  La  quantité  ('livres)  de  margarine  ou 
de  tout  autre  succédané  du  beurre  on  a  fabriqué,  au  pays  chaque  année,  depuis  1910,  et 
leur  valeur  en  argent,  pour  chaque  année.  13.  La  quantité  (livres)  de  ces  succé- 
danés, et  leur  valeur,  on  a  importée  au  Canada  chaque  année  depuis  1916.  14.  Si 
l' inobservance  de  la  loi  sur  la  fabrication  et  la  vente  de  ces  succédanés  produits  au 
Canada,  ou  achetés  là  l'étranger  a  donné  lieu  à  de  nombreuses  poursuites.  15.  Dans 
l'affirmative,  combien.     Présentée  le  6  avril  1921.     M.  Boyer Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mars  1921, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien 

le  gouvernement  actuel  a  accordé  de  patentes  pour  entrepôts  douaniers  de  spiritueux 
dans  la  province  de  l'Alberta,  depuis  1917.  2.  A  qui  ces  patentes  ont  été  accordées. 
3.   Sur  quelle  recommandation.     Présentée  le  6  avril   1921.     M.  Mackie    (Edmonton). 

Pas  imprimée. 

124.  Réponse   à   un   ordre  de  la   Chambre   du   7    mars    1921, — Tableau   indiquant: — il.  Combien 

de  boisseaux  de  igrain  canadien  ont  été  transportés  de  Winnipeg  vers  l'est  en  1919. 
Combien  en  1920.  2.  Quelle  quantité  de  grain  récolté  en  Canada  et  exporté  à  l'étran- 
ger a  été  exporté  par  les  ports  canadiens,  donnant  le  nom  des  ports,  et  la  quantité 
dans  chaque  port,  en  1919  et  en  1920.  3.  Quelle  quantité  de  grain  canadien  a  été 
exporté  par  des  ports  américains  en  1919  et  en  1920  donnant  le  nom  des  ports  et  la 
quantité  par  chaque  port.  4.  Quelle  quantité  de  grain  canadien  a  été  transporté  de 
l'Ouest  vers  l'est  en  1919  et  en  1920.  (a)  Par  le  C.P'.R.  (&)  Par  le  G.T.R.  (c)  Par  les 
ichemins  de  fer  de  l'Etats  5.  Quel  est  le  tarif  actuel  en  vigueur  pour  le  transport  du 
grain  en  Canada,  (a)  Sur  les  chemins  de  fer  de  l'Etat,  (b)  Sur  les  différents  autres 
chemins  de  fer.     Présentée  le  6  avril  1921.  M.  Vien Pas  imprimée. 

125.  Réponse    à    un    ordre    de    la    Chambre    du    22    mars    1920, — Relevé    indiquant: — 1.  Quelle 

était  la  cote  des  différentes  classes  de  stocks  de  la  compagnie  du  Grand- 
Tronc  le  1er  janvier  1918,  quant  à,:  premier  stock  préféré  à  5%,  deuxième 
stock  préféré  à  5%,  troisième  stock  préféré  à  4%,  stock  ordinaire  ou  com- 
mun, débentures-actions  du  Grand-Tronc  à  5%,  débentures-actions  du  Great-Western 
à  i5%,  débentures-actions  à  4%  du  Granld-Tronc,  débentures-actions  à  4%  du 
Northern.  2.  Quelle  était  le  cote  de  ces  mêmes  stocks  le  1er  janvier  1919  et  le  1er 
janvier  1920.  3.  Si  une  partie  du  stock  du  Grand-Tronc  a  été  vendu  ou  a  changé  de 
main  depuis  janvier  1918.  4.  Dans  l'affirmative,  queils  en  sont  les  acheteurs,  la  date 
ide  l'achat  ou  du  transfert,  et  le  prix  payé.  5.  Si  un  ou  des  membres  du  gouverne- 
ment actuel  ont  jamais  détenu  du  stock  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc,  soit  pour  eux-mêmes  ou  comme  procureurs  pour  un  tiers.  6.  Dans  l'affirmative, 
quels  sont  les  noms  de  ces  membres  du  gouvernement,  quelle  somme  de  stock  ils  ont 
acquis,  à  quelle  date  et  à  quelles  conditions.     Présentée  le  7  avril  1921.     M.  Caldwell. 

Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  17  mars  1921,  Etat  montrant: — 1.  Si  la  drague 

à  succion  Tornado  a  fait  du  dragage  à  Courtnay  Bay  ou  dans  le  port  de  Saint-Jean, 
N.-B.,  en  1920.  2.  Dans  l'affirmative,  qui  en  est  propriétaire.  3.  Où  la  drague  a  été 
construite.     4.  Quand  elle  est  arrivée  à  Saint-Jean.     5.  De  quel  port  elle  était  partie. 

6.  Le  total  des  dépenses,  au  31  décembre  1920,  quant  au  travail  fait  par  cette  drague. 

7.  Si  certains  pontons  ont  été  perdus  lorsque  cette  drague  a  été  amenée  a  Saint-Jean. 

8.  Dans  l'affirmative,  si  on  les  a  retrouvés.  9.  Où  est  actuellement  la  drague  Tornado. 
Présentée  le   7   avril   1921.     M.   Sinclair    (Antigonish) Pas   imprimée. 

127.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  192)1, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Combien 

d'argent  le  gouvernement  du  Canada  a  dépensé  dans  chaque  province  du  Canada  en 
1920,  pour  la  voirie.  2.  Combien  d'argent  le  gouvernement  du  Canada  a  dépensé 
dans  chaque  province,  en  1920,  pour  renseignement  technique,  sous  l'empire  de  la  Loi 
de  renseignement  agricole.  3.  Combien  le  gouvernement  fédéral  a  dépensé  pour  assister 
les  expositions  agricoles  tenues  en  1920  dans  chaque  province.  4.  Combien  le  gouverne- 
ment fédéral  a  dépensé  en  1920  dans  chaque  province,  pour  le  service  d'un  organisme 
des  ventes   de  bestiaux,    etc.      5.  Combien   le  gouvernement  fédéral   a   dépensé   en  tout 

19 


11-12  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1921 


VOLUME  9— Suite 

en  1920  pour  aider  et  propager  l'agriculture.  6.  Combien  le  gouvernement  fédéral  a 
dépensé  en  tout,  en  1911,  pour  aider  et  propager  l'agricullture.  7.  Combien  le  gou- 
vernement fédéral  a  dépensé  en  1920  dans  chaque  province  du  chef  de  la  Loi  du 
logement.      Présentée   le    8    avril   1921.      M.   Armstrong    (Lambton) Pas   imprimée. 

128.  Réponse    à    un    ordre    de   la    Chambre    du    14    mars    192)1, — Copie    de    tous    télégrammes, 

/correspondance,  et  autres  documents  touchant  la  démission  de  M.  John  Sheridan,  surin- 
tendant des  Indiens  pour  le  district  de  la  Côte-Nord,  dans  la  province  du  Nouveau- 
Brunswick,  en  1920;  aussi:  copie  de  tous  télégrammes,  correspondance  et  autres  docu- 
ments touchant  sa  réintégration  dans  ses  fonctions.  Présentée  le  8  avrill  1921. 
M.   Léger Pas   imprimée. 

129.  Réponse  ià  un  ordre  de  la  Chambre  du  17  mars  1921, — Etat  faisant  voir: — 1.   Sommes  qui 

ont  été  affectées  à  la  Galerie  Nationale  du  Canada  du  1er  avril  1916  au  1er  avril  1921. 
2.  Comment  ces  sommes  ont  été  dépensées.  3.  Qui  a  charge  de  la  Galerie  Nationale, 
quand  il  a  été  nommé,  à  quels  appointements,  et  quels  sont  ses  appointements  actuels. 
4.  Combien  de  fonctionnaires  forment  le  personnel  de  la  Galerie,  quels  sont  leurs  noms, 
la  date  de  leur  nomination,  et  leurs  appointements  respectifs.  5.  Quels  fonctionnaires 
du  personnel  de  la  Galerie  ont  retiré  leurs  appointements  pendant  la  fermeture  de  la 
Galerie,  et  quel  travail  ils  faisaient.  6.  Quand  la  Galerie  nationale  a  été  fermée,  pour- 
quoi, et  quand  elle  doit  être  rouverte.     Présentée  le  11  avril  1921.     M.  Edwards. 

Pas  imprimée. 

130.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1920, — Tableau  faisant  voir: — 1.  Quels  sont 

au  total  les  crédits  avancés  par  le  gouvernement  canadien  (a)  à,  la  Grande-Bretagne, 
(6)  aux  Puissances  alliées,  avant  l'armistice.  2.  Sur  ce  total  quelle  proportion  on  a 
utilisée  pour  l'achat  (a)  de  produits  agricoles,  et  (fe)  pour  produits  manufacturés  res- 
pectivement. 3.  Quels  sont  au  total  les  crédits  avancés  par  le  gouvernement  canadien 
(a)  à  la  Grande-Bretagne,  et  (b)  aux  Puissances  alliées  après  l'armistice.  4.  Sur 
ce  total  quelle  proportion  on  a  utilisée  pour  l'achat  (a)  de  produits  agricoles,  et  (&) 
de  produits  manufacturés,  respectivement.  Présentée  le  11  avril  1921.  M.  Reid 
(Mackenzie)     Pas    imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  avril  1921, — Copie  de  tous  rapports,  ordonnances, 

télégrammes,  certificats  d'estimation,  ou  de  toute  autre  correspondance  touchant 
l'abatage  de  245  porcs  appartenant  à  George  B.  Alderson,  que  des  employés  du  minis- 
tère de  l'Agriculture  ont  tués  le  20  avril  1920,  ou  vers  cette  date,  et  pour  lequel  le 
ministre  a  refusé  une  compensation.     Présentée  le   11   avril   1921.     M.   Sutherland. 

Pas  imprimée. 

131a.  Copie  du  rapport  de  l'inspecteur  fait  sous  l'empire  de  la  Loi  des  épizooties,  1903,  re 
abatage  de  porcs  appartenant  à  George  Alderson,  Humber-Bay,  Ont.  Présentée  le  21 
mai  1921.     M.  Sutherland Pas  imprimée. 

132.  Copie  des  arrêtés  du  conseil,  C.P.   2010  et  2039,  établissant  des  règlements  sous  l'empire 

des  dispositions  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  Proprietary.  Présentée  par 
l'honorable  M.  Calder,  le  14  avril  1921 Pas  imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1921, — Tableau  indiquant: — 1.  Le  nombre 

de  fonctionnaires  du  gouvernement  dans  les  Iles  Britanniques.  2.  Combien  il  y  main- 
tient de  départements.  3.  Combien  de  fonctionnaires  le  gouvernement  a  aux  Etats- 
Unis.  4.  Combien  de  départements  il  y  maintient.  Présentée  le  13  avril  1921.  M. 
Wright Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1921, — Etat  indiquant: — 1.  Relativement  au 

service  public  fédéral,  ce  qui  est  entendu  par  les  mots  (a)  service  intérieur,  et  (b) 
service  extérieur.  2.  Combien  de  fonctionnaires  il  y  a  actuellement  dans  (a)  le  service 
intérieur  et  (&)   le  service  extérieur.     Présentée  le  14  avril  1921.     M.  Edwards. 

Pas  imprimée. 

135.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1921, — Tableau  indiquant: — 1.  Le  nombre 

total  des  personnes  employées  par  le  gouvernement  fédéral,  en  comptant  les  services 
intérieur  et  extérieur,  à  part  les  chemins  de  fer  de  l'Etat.  2.  Le  nombre  de  personnes 
employées  par  les  chemins  de  fer  de  l'Etat.  Présentée  le  15  avril  1921.  M.  Reid 
(Mackenzie) Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  une  humble  adresse  du  Sénat  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  le  priant 

de  faire  déposer  au  Sénat  toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  impé- 
rial et  le  gouvernement  du  Canada  relativement  à  la  représentation  de  ce  pays  soit  au 
parlement  britannique  soit  au  sein  d'un  conseil,  à  sa  participation  dans  l'administration 
de  l'empire  britannique,  A  sa  contribution  aux  guerres  de  l'empire,  et  à  l'établissement 
d'une  marine  britannique   ou    canadienne.     Le   Sénat Pas   imprimée. 

137.  Rapport  de  la  Commission  d'aviation,  pour  l'exercice  1920.     Le  Sénat Pas  imprimé. 
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138.  Copie   des  procès-verbaux   de   la   conférence   du   Canada   et  des  Indes   Occidentales,    192(h 

Présentée  par  Sir  George  Foster,  le  18  avril  1921 Pas  imprimée. 

139.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  6  avril  1921, — Relevé  indiquant: — 1.  Si  la  Young 

men's  Christian  Association,  associée  aux  troupes  expéditionnaires  canadiennes  pen- 
dant la  grande  guerre  a  soumis  au  gouvernement  un  état  financier  indiquant  tout 
l'argent  encaissé,  et  dépensé,  du  chef  de  contributions  populaires  ou  de  ventes  aux 
troupes  canadiennes.  2.  Dans  l'affirmative,  si  le  gouvernement  déposera  cet  état  en 
Chambre.  3.  Dans  la  négative,  si  le  gouvernement  se  propose  d'obtenir  et  de  distribuer 
un  état  de  ce  genre.     Présentée  le  18  avril  1921.     M.   Griesbach Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  un   ordre  de  la  Chambre  du   9   mars   1921, — Relevé  faisant  voir: — 1.   Combien 

d'hôpitaux  militaires  il  y  a  actuellement  au  Canada.  2.  Combien  de  patients  il  y  a 
dans  chaque  hôpital.  3.  Quel  est  le  personnel  de  chaque  hôpital.  4.  Quelles  sont  au 
total  les  dépenses  de  ces  hôpitaux.  5.  Si  on  a  fermé  quelques-uns  de  ces  hôpitaux 
récemment.  6.  Combien  de  patients  (soldats)  ont  été  transférés  des  hôpitaux  mili- 
taires aux  hôpitaux  publics  ou  municipaux  dans  tout  le  $kys.  7.  Le  personnel  main- 
tenu à.  Ottawa  pour  l'inspection  et  la  direction  générale  de  ces  hôpitaux  militaires.  8. 
Les  noms  et  appointements  respectifs  de  ces  fonctionnaires.  9.  Si  on  a  tenté  d'épar- 
gner de  l'argent,  en  faisant  traiter  les  patients  soldats  par  les  médecins  locaux.  Pré- 
sentée le   18   avril   1921.     M.   Proulx Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  avril  1921, — Copie  de  tous  documents  et  corres- 
-    pondance   touchant   la   demande   de  pension   de   Mme   Brunelle,   mère   veuve   de   feu   le 

sergent-major  N.  Brunelle,  No  mat.  62068.     Présentée  le  18  avril  1921.     M.  Lemieux. 

Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mars  1921, — Copie  de  toute  correspondance  au 

sujet  de  l'emploi  et  de  la  démission  de  M.  Abel  Guibeau,  ingénieur  à  bord  du  Canadian 
Traveller,  en  1919  et  du  Canadian  Sower,  en  1919-1920.  Présentée  le  18  avril  1921. 
M.    Rinfret    Pas    imprimée. 

143.  Copie  d'un   arrêté   du   conseil,  C.P.    1270,   du   12   avril   1921,    nommant  l'honorable   James 

Duncan  Hyndman,  juge  de  la  cour  Suprême  de  l'Alberta,  William  D.  Staples,  Foit- 
William,  Ont.,  J.  H.  Haslam,  Regina,  Sask.,  et  Lincoln  Goldie,  Guelph,  Ont.,  commis- 
saires pour  s'enquérir  et  faire  rapport  sur  l'administration  et  la  mise  sur  le  marché, 
des  grains  du  Canada.   Présentée  par  Sir  George  Foster,  le  19  avril  1921.  .Pas  imprimée. 

144.  Rapports   des   ministres   de  la  Justice,   approuvés   par  le   Gouverneur   en   conseil,   sur   la 

législation  provinciale  depuis  1896  jusqu'à  date.     Présentés  par  l'honorable  M.  Doherty. 

Imprimés  pour  distribution  sous  forme  de  volumes  reliés. 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  26  avril  1920  : — Copie  de  tous  rapports,  correspon- 

dance et  documents  échangés  entre  le  gouvernement  et  les  autorités  du  chantier  du 
gouvernement  à  Sorel,  ou  toute  autre  personne,  au  sujet  du  paiement  du  boni  aux 
employés  de  ce  chantier,  et  à  l'interruption  ou  la  cessation  de  ce  paiement.  Présentée 
le   21   avril    1921.      M.    Cardin Pas   imprimée. 

146.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  13  avril  1921, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Si  le  gou- 

vernement exploitait  une  ligne  télégraphique  dans  la  Colombie-Anglaise  septentrionale, 
avant  d'acquérir  la  ligne  de  la  Great  North  Western  Telegraph  Company,  relativement 
aux  chemins  de  fer  du  Grand-Tronc-Pacifique  et  du  Canadien-Nord.  2.  Si  le  gouver- 
nement exploite  encore  les  deux  lignes  de  télégraphe,  savoir,  l'ancienne  ligne  du  gou- 
vernement et  celle  de  la  G.N.W.  3.  Pourquoi  le  gouvernement  entretient  deux  bureaux 
des  télégraphes  à  Hazelton,  New-Hazelton,  Smithers,  Telkwa,  et  autres  endroits  sur  le 
Grand-Tronc-Pacifique.  4.  Si  l'achalandage  justifie  le  maintien  de  deux  bureaux  sépa- 
rés des  télégraphes  dans  les  villes  nommées.  Présentée  le  21  avril  1921.  M.  Reid 
(Mackenzie)    Pas  imprimée. 

147.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  avril  1921  : — Copie  de  tous  télégrammes,  corres- 

pondance, pétitions,  ou  autres  documents,  échangés  entre  le  gouvernement  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  et  le  gouvernement  fédéral  relativement  à  la  prise  en  possession  et  à 
l'administration  du  sanatorium  de  Dalton,  par  le  gouvernement  fédéral,  et  à  la  remise 
dudit  sanatorium  au  gouvernement  de  l'Ile  du  Prince-Edouard.  Présentée  le  21  avril 
1921.     M.  Sinclair   (Queen)    (I.   du  P.-E.) pas  imprimée. 

148.  Ordre  de  la  Chambre, — Etat  montrant: — 1.  Le  nombre  de  personnes  par  mille  de  chemin 

de  fer  exploité  au  Canada,  en  1896,  1911  et  1914.  2.  Le  nombre  de  personnes  par  mille 
de  chemin  de  fer  exploité  dans  chacune  des  neuf  provinces  (l'Alberta  et  la  Saskatche- 
wan  dans  leur  bornes  actuelles),  et  quel  était  le  milliaire  dans  chacune  des  provinces 
en  1896,  1911  et  1914.     Présenté  le  21  avril  1921.     M.  Casgrain Pas  imprimé. 

149.  Ordre  de  la  Chambre, — Relevé  faisant  voir: — Les  noms,  occupation  et  domicile  des  per- 

sonnes qui  ont  sollicité  les  fonctions  actuellement  libres  de  surintendant  des  chantiers 
du  gouvernement  à  Sorel.     Présenté  le  21  avril  1921.     M.   Cardin Pas  imprimé. 
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150.  Copies  de  l'arrêté  du  conseil  C.P.   2483,  daté,  le   23  octobre  1920,   concernant  les  change- 

ments dans  l'organisation  de  la  division  des  lois  de  la  Chambre.  Présentées  par  Son 
Honneur  l'Orateur,  le  22  avril  1921 Pas  imprimées. 

151.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  30  mars  1921: — Relevé   (a)    donnant  les  noms  de 

tous  les  officiers  du  bureau  des  manifestes  au  ministère  des  Douanes  dans  la  ville  de 
Toronto;  (&)  le  salaire  actuel  de  chacun  de  ces  officiers.  Présentée  le  25  avril  1921. 
M.    Archambault    Pas    imprimée. 

152.  Sixième  rapport  annuel  du  bureau   des   directeurs  de  la  Canadian  Railway  System  pour 

l'année  se  terminant  le  31  décembre  1920.  Présenté  par  l'honorable  M.  Reid,  le  26 
avril    1921 Pas    imprimé. 

153.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  26  avril  1921,  pour  obtenir  un  état  indiquant:  Le  mon- 

tant actuellement  payé  ou  dû  pour  les  salaires  des  20  employés  des  chemins  de  fer 
nationaux  les  plus  haut  salariés  dans  les  catégories  suivantes  :  (  1  )  mécaniciens  ;  (  2  ) 
chauffeurs;  (3)  perfonnel  des  trains;  (4)  chauffeurs  divisionnaires;  (5)  contremaîtres 
des  accoupleurs;  (6)  accoupleurs;  en  spécifiant  en  chaque  cas  le  montant  du  salaire 
mensuel,  du  1er  juillet  1920  jusqu'au  1er  janvier  1921,  ainsi  que  le  montant  total  pour 
les  six  mois.     Le  Sénat Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   4   avril   19'21  : — Copie  de  toute  la  correspondance 

échangée  entre  le  gouvernement  et  la  chambre  de  commerce  et  le  conseil  municipal  et 
la  commission  du  port  de  Québec,  depuis  la  session  de  1917,  touchant  la  diversion  du 
grain  du  Nord-Ouest  sur  New-York,  la  soi-disant  inexécution,  par  le  gouvernement,  de 
ses  entreprises  au  sujet  des  têtes  de  lignes  du  chemin  de  fer  Transcontinental  à 
Québec,  et  des  mémoires  adressés  au  premier  ministre  sur  ce  sujet.  Présentée  le  27 
avril   1921.     M.   Lavigueur Pas   imprimée. 

154a.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  avril  1921  : — Copie  de  toute  la 
correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  la  chambre  de  commerce  et  le 
conseil  municipal  et  la  Commission  du  port  de  Québec,  depuis  la  session  de  1917,  tou- 
chant la  diversion  du  grain  du  Nord-Ouest  sur  New-York,  la  soi-disant  inexécution, 
par  le  gouvernement,  de  ses  entreprises  au  sujet  des  têtes  de  lignes  du  chemin  de  fer 
Transcontinental  à  Québec,  et  des  mémoires  adressés  au  premier  ministre  sur  ce  sujet. 
Présentée  le  18  mai  1921.     M.  Lavigueur Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un   ordre  de  la  Chambre   du  25    avril   1921: — 'Relevé   indiquant   le   nombre  des 

soldats  rapatriés  qui  ont  acheté  des  fermes  par  l'entremise  de  la  Commission  de 
rétablissement  des  soldats,  dans  le  comté  de  Bonaventure,  le  prix  .moyen  payé  pour  ces 
fermes,  le  nombre  de  ces  fermes  qui  ont  été  abandonnées,  comment  le  gouvernement 
en  a  disposé,  les  pertes  encourues,  s'il  en  est  ;  et  les  noms  des  soldats  qui  se  sont 
établis  dans  ce  comté,  irldiquant  aussi  les  endroits  où  respectivement  ils  se  sont  établis. 
Présentée  le  28   avril   1921.     M.   Marcil    (Bonaventure) Pas   imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mai  1920,  Tableau  indiquant: — 1.   Combien  de 

personnes  sont  employées  au  département  des  Finances,  à  Ottawa.  2.  Quels  sont  leurs 
noms  et  les  appointements  qu'ils  reçoivent.     Présentée  le  2S  avril  1921.     M.  Hocken. 

Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   11    avril   1921, — Etat   indiquant: — 1.    Combien   de 

fonctionnaires  emploie  le  chemin  de  fer  National-Canadien  actuellement,  dans  ses 
départements  du  trafic  et  du  service.  2.  Combien  de  fonctionnaires  le  Canadien-Nord 
employait  dans  ses  départements  du  trafic  ou  du  service,  avant  son  acquisition  par  le 
gouvernement.  3.  Combien  de  fonctionnaires  le  Grand-Tronc-Pacifique  employait  dans 
ses  départements  du  trafic  et  du  service,  avant  son  acquisition  par  le  gouvernement. 
4.  Combien  de  fonctionnaires  les  chemins  de  fer  du  gouvernement,  l'Interoolonial  et  le 
Transcontinental,  employaient  dans  les  départements  du  trafic  et  du  service,  avant  le 
fusionnement  des  compagnies  dans  le  régime  du  National-Canadien.  5.  Combien  au 
total  ont  coûté  les  accidents  du  National-Canadien,  sur  la  ligne  Saskatoon  et  Calgary, 
en  1920.  6.  Si  le  coût  des  accidents  a  été  imputé  aux  frais  du  service  ou  au  compte 
capital.  7.  Quelles  ont  été  au  total  les  dépenses  du  National-Canadien,  pour  retards, 
entre  Saskatoon  et  Calgary,  en  1920.  8.  Pourquoi  certain  outillage  du  National- 
Canadien  est  imputé  aux  frais  du  service,  au  lieu  du  compte  du  capital.  9.  Quel  est 
le  total  imputé  au  capital,  pour  1920,  relativement  au  National-Canadien.  Présentée 
le  28  avril  1921.     M.  Myers Pas  imprimée. 

158.  Copie  de   l'arrêté  du   conseil,   C.P.    118/13'61,   du    20    avril   1921,   concernant   la  mise   à   la 

retraite  de  James  Watson  du  département  du  Service  naval.  Présentée  par  l'honorable 
M.    Ballantyne,    le    3    mai    1921 Pas    imprimée. 

159.  Réponse  à  un   ordre  de   la  Chambre   du    14   avril    1921: — Copie   de   toute    correspondance 

que  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  ou  qu'un  fonctionnaire  de  ce  départe- 
ment,  à  Ottawa,   a  échangée  depuis  janvier  1912   avec  un  fonctionnaire  du  chemin   de 
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fer  Intercolonial,  et  qu'un  fonctionnaire  quelconque  comme  susdit,  a  échangée  avec 
G.  T.  Davie  &  Sons,  ou  un  agent  ou  avoué  de  cette  compagnie,  touchant  l'expropriation 
de  terrains  à  Devis,  P.Q.,  pour  les  fins  du  chemin  de  fer  Intercolonial.  Présentée  le 
3  mai   1921.     M.   Fielding Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  un   ordre  de  la  Chambre  du   18   avril  1921: — 'Copie   de  tous  télégrammes,   cor- 

respondance et  autres  documents  que  le  département  de  la  Justice  a  échangés  avec  le 
département  du  solliciteur  général  de  La  province  d'Al'berta,  touchant  la  vacance  d'un 
siège  de  juge  de  la  cour  de  district,  à  la  suite  de  la  permutation  du  juge  McNeill  au 
district  judiciaire  de  Calgary.     Présentée  le  3  mai  1921.     M.  Shaw Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à.  un   ordre   de   la  Chambre   du    7    mai    1921, — Relevé   montrant: — 1.  Combien    il 

y  a  eu  d'enrôlements  dans  les  troupes  expéditionnaires  canadiennes  (conscrits  com- 
pris), de  l'ouverture  de  la  guerre  au  jour  de  l'armistice.  2.  Combien  d'entre  ces 
hommes  ont  fait  du  service  (a)  en  Canada,  (&)  en  Angleterre,  et  (c)  en  France. 
3.  Combien  au  total  la  Commission  des  pensions  a  examiné  de  pensionnés,  de  juin  1920 
à  aujourd'hui.  4.  Combien  de  pensions  ont  été  diminuées,  et  quel  total  ces  réductions 
représentent.  5.  Combien  a  coûté  l'administration  de  la  Commission  des  pensions  pen- 
dant toute  la  période  de  son  existence.  6.  Combien  de  fonctionnaires  (a)  masculins  et 
(&)  féminins  cette  commission  a  employés,  et  combien  des  fonctionnaires  masculins 
ont  fait  du  service  en  France.  7.  Combien  des  hommes  employés  au  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  ont  fait  du  service  en  France,  et  combien 
l'administration  de  ce  département  a-t-elle  coûté  jusqu'ici.  8.  Combien  d'hommes  sont 
au  service  de  la  Commission  d'établissement  des  Soldats,  et  de  la  Commission  de  l'en- 
traînement professionnel,  et  combien  d'entre  eux  ont  fait  du  service  en  France.  Pré- 
sentée  le   3   mai   1921.     M.    Gordon    Pas   imprimée. 

162.  Rapport    de    la    Commission    royale    nommée    en    vertu    de    la    Partie    1    de    la    Loi    des 

enquêtes,  par  arrêté  du  conseil  du  20  mai  1919,  pour  faire  une  enquête  et  étudier  les 
possibilités  de  l'industrie  des  rennes  et  du  bœuf  musqué  dans  les  régions  arctiques  du 
Canada:   Présenté  par  l'honorable   M.   Meighen,   le   4   mai   1921 Pas  imprimé. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  mars  1921: — Copie  de  tous  documents,  corres- 

pondance, télégrammes,  rapports,  soumissions,  contrats,  etc.,  relativement  aux  répa- 
rations au  quai  situé  à  Saint-Michel,  comté  de  Bellechasse,  P.Q.,  du  1er  octobre  1918 
à  aujourd'hui.     Présentée   le   7  mai   1921.     M.   Foumier Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  une  adresse  à  iSon  Excellence  le  Gouverneur  général,  datée  le  11  avril  1921: — 

Copie  des  télégrammes,  correspondance,  pétitions  et  autres  documents  que  le  gouver- 
nement fédéral  a  échangés  avec  le  gouvernement  de  la  province  d'Ontario,  ou  qui  ont 
été  échangés  par  des  ministres  d'une  administration  ou  de  l'autre,  touchant  la  révoca- 
tion de  l'embargo  placé  sur  le  bétail  canadien  en  Angleterre.  Présentée  le  9  mai 
1921.    M.    Smith    Pas    imprimée. 

165.  Réponse    à    une    adresse    à    Son    (Excellence,    le    Gouverneur    général,    datée    le    11    avril 

1921: — 'Copie  de  toute  la  correspondance  que  le  Juge  en  chef  de  l'Ontario  a  échangée 
avec  un  membre  du  gouvernement,  relativement  à  la  Loi  des  Juges,  de  la  session  de 
1920.  Présentée  le  91  mai  1921.  M.  Lemieux Pas  imprimée. 

166.-  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  mai  1921, — Relevé  indiquant: — (a)  le  nombre 
des  fonctionnaires  transférés  de  Calgary,  Winnipeg,  Ottawa,  Halifax  ou  autres  endroits 
du  Canada  au  département  du  rétablissement  des  soldats  à  Vancouver,  depuis  le 
1er  novembre  1920;  (&)  si  les  permutés  sont  mariés  ou  non;  (c)  le  nombre  des  fonc- 
tionnaires de  Vancouver  qu'on  a  remerciés  depuis  le  1er  novembre  1920  (dé- 
partement du  Rétablissement  des  'Soldats  dans  la  vie  civile,  aussi  le  nombre  auquel  un 
avis  de  congé  a  été  donné;  (d)  les  noms  des  permutés  à  Vancouver  et  les  fonctions 
auxquelles  on  les  a  assignés.     Présentée  le  9  mai  1921.     M.  Stevens Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un   ordre   de  la  Chambre   du   14   mars   1921: — .Copie   de   toute  correspondance 

officielle  que  le  gouvernement  du  Canada  ou  l'un  de  ses  ministres  a  échangée  avec  le 
gouvernement  du  iManitoba  ou  l'un  de  ses  membres,  touchant  le  paragraphe  5  de 
l'article  325  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  du  Canada.  Présentée  le  9  mai  1921.  M. 
Cahill     Pas    imprimée. 

168.  Copie  supplémentaire  de  la  convention  d'extradition  avec  les  Etats-Unis,  signée  à  Londres, 

le    15   janvier    1917.    Présentée   par    l'honorable  ;M.    Doherty,    le    11    mai    1921. 

Pas  imprimée. 

168«.  Copie  de  la  convention  entre  les  Etats-Unis  et  la  Grande-Bretagne,  signée  le  15  janvier 
1917,  rendant  passible  d'extradition  l'offense  de  désertion  volontaire  de  l'épouse  et  des 
enfants.   Présentée  par  l'honorable  'M.  Doherty,   le   21   mai   1921 Pas  imprimée. 

169.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  du   21  mars   1921  : — Copie  de  tous  télégrammes,   cor- 

respondance,  rapports,   mémoires  aux  mains  du  ministre  ou   des  fonctionnaires   du  dé- 
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partement  des  Travaux  publics,  du  surintendant  de  la  division  de  génie  pour  la  pro- 
vince de  Québec,  M.  A.-A.  Décarie,  et  de  la  division  de  l'ingénieur  à  Ottawa,  relati- 
vement à  la  construction,  aux  réparations  ou  améliorations  des  ports  de  Saint-TJlric, 
Matane,  Sainte-Félicité,  Ruisseau-a-la-Loutre,  et  Méchins,  dans  le  comté  de  Matane, 
de  janvier  1918  à  aujourd'hui.    Présentée  le  12  mai  1921.  M.  Pelletier. .  .  .Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  mars  1921: — Etat  indiquant:   1.  Le  montant  des 

sommes  que  le  gouvernement  du  Canada  a  prêtée.-  ou  des  crédits  qu'il  a  faits  depuis 
le  19  avril  1920  (a)  à  la  Grèce  et  (&)  à  la  Roumanie.  2.  La  date  respectivement, 
de  ces  prêts  ou  crédits  accordés  (a)  à  la  Grèce  et  (&)  a  la  Roumanie.  3.  La  nature 
des  marchandises  que  le  gouvernement  du  Canada  a  achetées  pour  (a)  la  Grèce,  et 
(b)  la  Roumanie.  4.  Les  noms  des  corporations,  maisons  de  commerce,  ou  parti- 
culiers qui  ont  vendu  ces  marchandises,  avec  (a)  la  nature  de  ces  marchandises  dans 
chaque  cas,  et  (6)  les  sommes  que  le  gouvernement  du  Canada  a  payées  à  ces  cor- 
porations, maisons  de  commerce  ou  particuliers,  et  aussi,  dans  chaque  cas,  la  date  des 
paiements  effectués.     Présentée  le  1  mai  1921.     M.  Archambault Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  17  mai  1921,  pour  la  production  d'un  état  indiquant: — 1. 

Les  montants  d'argent  que  le  gouvernement  du  Canada  a  payés  chaque  année,  depuis 
1910,  pour  les  chemins  de  fer  suivants:  (a)  Intercolonial;  (&)  Nord-Canadien  et  ses 
filiales;  (c)  Grand-Tronc  du  Pacifique;  (d)  Transcontinental;  (e)  Grand-Tronc.  2. 
Outre  ces  montants,  le  montant  des  prêts  consentis  è,  chacun  de  ces  chemins  de  fer. 
3.  Le  montant  total  porté  jusqu'à  date  au  compte  du  capital  par  rapport  à  l'Interco- 
lonial  et  au  Grand-Tronc,  en  spécifiant  le  montant  pour  chacun.  4.  Le  montant  addi- 
tionnel, s'il  en  est,  que  le  gouvernement  a  payé  par  rapport  à.  l'Intercolonial  et  le 
Grand-Tronc  du  Pacifique  et  qui  n'a  pas  été  porté  au  compte  du  capital,  en  spécifiant 
le   montant  pour  chacun.      Le   Sénat Pas   imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mai  1921: — Copie  de  toute  correspondance  entre 

aucun  membre  du  gouvernement  ou  aucun  officier  du  département  des  Assurances  avec 
tout  surintendant  d'assurance  des  gouvernements  fédéral  ou  provincial  ou  aucune  as- 
sociation de  surintendants  d'assurance  provinciaux  touchant  la  résolution  amendant 
la  Loi  de  l'assurance,  inscrite  sur  le  feuilleton  des  ordres  au  nom  du  ministre  des 
Finances,  ou  se  rapportant  à  la  teneur  de  la  résolution.  Présentée  le  20  mai  1921. 
M .    Lemieux    Pas   imprimée. 

173.  Copie    de    correspondance    concernant    la    prétendue    invitation    faite    a    l'honorable   P.-J 

Veniot  de  faire  partie  du  cabinet  du  Dominion.  Présentée  par  l'honorable  >M.  Meighen 
le    20    mai    1921 Pas   imprimée. 

174.  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre    du    28    avril    19i21  : — Relevé    indiquant: — 1.  Combien 

d'automobiles  le  gouvernement  possède  et  utilise  à  Ottawa.  2.  Combien  de  chauffeurs 
sont  employés,  et  quels  sont  leurs  noms  et  leurs  gages,  3.  Quels  sont  les  ministres  et 
sous-ministres  qui  utilisent  ces  autos.  4.  Quels  autres  fonctionnaires  les  emploient  et 
à  quelles  fins  particulières.  5.  iSi  on  a  fait  servir  ces  automobiles  le  dimanche,  dans 
la  dernière  année  civile.  Dans  l'affirmative,  qui  s'en  est  servi.  6.  ;Si  le  gouvernement 
a  un  garage  à  Ottawa.  7.  Dans  l'affirmative,  combien  il  a  coûté  dans  la  dernière 
année  civile  en  entretien,  salaires,  essence,  réparations,  et  pneus,  respectivement.  8. 
Si  le  gouvernement  a  acheté  ce  garage.  Dans  l'affirmative,  de  qui,  à  quel  prix,  et 
quand.  Présentée  le  26  mai  1921.  M.  Lanctôt Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un   ordre   de   la   Chambre   du   7   mars    1921. — Tableau   indiquant: — 1.    Combien 

il  y  avait  de  fonctionnaires  civils  du  service  intérieur,  dans  chaque  département  du 
gouvernement  le  31  décembre  1920.  Combien  de  jour  d'absence,  en  dehors  des  jours 
fériés  ordinaires,  ont  été  consignés  dans  chaque  département,  en  1921.  Présentée  le 
26   mai   1921.  M .   Bteele Pas  imprimée. 

176.  Rapport   du  comité  nommé  par  le  ministre   de   la  Justice  pour  aviser  sur  les  règlements 

concernant  les  pénitenciers  et  l'amendement  à  la  Loi  des  pénitenciers,  28  février  1921. 
Présenté  par  l'honorable  M.  Doherty,  le  28  mai   19  21 Pas  imprimé. 

177.  Copie  d'un  projet  de  conventions  et  de  recommandations  de  la  conférence   internationale 

du  Travail,  "Washington,  1919,  et  de  la  conférence  internationale  du  Travail,  Genève, 
1920.  Présentée  par  l'honorable  M.   Doherty,  le  28   mai  1921 Pas  imprimée. 

178.  Copie  de  tous  papiers,  correspondance,   etc.,  en   la  possession   du  département  du  .Service 

naval  au  sujet  de  la  vente  du  S. OS. M.  Niobé.  Présentée  par  l'honorable  M.  Doherty, 
le   28    mai    1921 Pas   imprimée. 

179.  Copie  d'une  opinion  du  sous-ministre  de  la  Justice  au   sous-secrétaire   d'Etat  concernant 

la  date  à  laquelle,  d'après  l'article  109  de  la  Loi  de  tempérance  du  Canada,  la  pro- 
hibition, si  elle  est  votée,  peut  être  mise  en  force  dans  le  Nouveau-Brunswick,  et 
comment  peut  être  déterminé  ce  jour.  Présentée  par  l'honorable  M.  Doherty,  le 
28    mai    1921    Pas  imprimée. 
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180.  Décret    du    conseil,   C.P.    1217,    daté    le    9    avril    1921,    transférant    l'administration    de    la 

Loi  des  engrais  du  département  de  la  iSanté  au  département  de  l'Agriculture.  Pré- 
senté par  l'honorable  M.  Tolmie,  le  31  mai  1921 Pas  imprimé. 

181.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  avril  1921, — Relevé  indiquant: — 1.  Combien  de 

.secrétaires,  secrétaires  particuliers,  sous-secrétaires  particuliers,  secrétaires  adjoints  des 
ministres  ont  été  nommés  depuis  1911.  2.  Quelle  est  la  date  de  la  nomination  de  chacun 
d'eux.  3.  Quels  sont  les  noms  de  chacun  d'eux.  4.  Quel  traitement  chacun  d'eux  a 
reçu.  5.  Par  quel  ministre  chacun  d'eux  a  été  nommé.  6.  Si  quelques-unes  de  ces 
personnes  sont  encore  ià  l'emploi  du  gouvernement,  et,  dans  l'affirmative,  quels  sont 
leurs  noms,  quelles  positions  occupent-elles  et  quel  salaire  elles  reçoivent.  Présentée 
le    1er    juin    1921.    M.    Parent Pas  imprimée 

182.  Rapport    annuel    du   surintendant    des    levés    géodésiques    du    Canada   pour    l'exercice    se 

terminant   le    31  mars   1920.   Présenté  par   l'honorable   M.    Tolmie,    le    2   juin    1921. 

Pas  imprimé. 

183.  Copie    du   rapport    conjoint    de   la   commission    internationale    des   frontières    touchant   le 

relevé  et  la  démarcation  des  frontières  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis,  depuis  le 
terminus  ouest  de  la  terre  de  frontière  le  long  de  la  quarante-neuvième  parallèle  du 
côté  ouest  de  Point-Roberts  passant  -là  travers  la  Géorgie,  Haro  et  le  détroit  de  Jûan 
de  Fuca,  à  l'océan  Pacifique,  accompagné  de  deux  cartes  identiques,  signées,  en 
conformité  des  prescriptions  de  l'article  VIII  du  traité  signé  à  Washington,  le  11 
avril  1908.  Présentée  par  l'honorable  M.  Tolmie,   le   2  juin   1921 Pas  imprimée. 

184.  Rapport  intérimaire  de  iSon  Honneur  le  juge  Snider  touchant  la  disposition  d'une  quantité 

de  publications  dans  la  division  de  distribution  du  bureau  de  l'Imprimerie  du  gouver- 
nement.    Présenté    le    3    juin    1921 Pas    imprimé. 

184a.  Lettre  de  Pred  Cook,  écr.,  président  du  comité  d'édition  des  publications  du  gouver- 
nement, et  de  F.  C.  C.  Lynch,  écr.,  relativement  au  rapport  du  juge  Snider  sur  le 
rejet  de  publications  dans  le  bureau  de  distribution  du  gouvernement,  avec  copie  de 
l'inventaire  n°    1.   Présentée   le   4   juin   1921 Pas  imprimée. 
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RAILWAY   STATISTICS 

PREFACE 

The  report  on  Railway  Statistics  is  compiled  from  sworn  returns  made  by 
the  railway  companies  of  Canada  under  the  Railway  Act,  1919,  and  the  Statistics 
Act,  1918. 

In  1919,  the  reporting  year  for  railways  was  changed  from  the  year  ended 
June  30  to  the  year  ended  December  31,  the  présent  being  the  first  report  on 
the  calendar  year  basis.  The  statistics  of  the  six  months,  January  to  June, 
1919,  are  included  in  this  report  and  also  in  the  report  for  the  year  ended  June 

30,  1919.    In  every  table  showing  the  year  1919  twice,  the  first  séries  of  statistics 
are  for  the  year  ended  June  30,  1919,  and  the  second  for  the  year  ended  December 

31,  1919. 

The  comparative  and  summary  tables  published  in  the  introductory  section 
of  the  report  hâve  been  revised  and  corrected  throughout.  Among  the  more 
important  re visions  that  hâve  been  made  are  the  following: — 

For  1917  and  1918,  the  Canadian  Nortnern  Railway  Company  included 
in  their  report  the  statistics  of  the  Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto  Rail- 
way (Electric);  the  statistics  of  this  road  were  also  shown  under  "Electric 
Railway  s.'  '  As  the  number  of  passengers  carried  by  the  road  was  greater  than 
the  number  carried  by  the  Canadian  Northern  steam  Unes,  and  was  about  ten 
per  cent  of  the  total  carried  on  ail  steam  roads  in  Canada,  a  material  duplication 
was  involved.  This  has  been  corrected  in  the  présent  report  for  the  items  of 
"Passengers  carried"  and  "Passengers  carried  one  mile,"  and  the  averages 
affected  thereby.  Other  corrections  affect  the  totals  in  most  cases  by  less  than 
one  per  cent.  In  the  table  relating  to  "Capital  Stock,"  an  addition  of  $5,115,200 
has  been  made  for  the  year  ended  June  30,  1919,  representing  the  capital  stock 
of  affiliated  companies  of  the  Canadian  Nortnern  not  previously  included. 
Under  the  heading  "Aid  granted,"  the  item  of  "Loans"  in  some  cases  included 
funded  debt;  the  latter  has  been  eliminated  throughout  and  is  now  shown  only 
in  its  appropriate  table.  Under  "Capital  of  Electric  Railways,"  the  stock  and 
funded  debt  of  London  and  Port  Stanley  Railway,  since  it  was  electrified,  has 
included  only  the  debentures  issued  by  the  lessees,  the  stock  and  funded  debt 
of  the  original  road  being  omitted;  the  total  capital  of  this  road  is  shown  in  the 
présent  report.  Where  changes  in  the  reporting  forms  hâve  made  it  impossible 
to  show  continuous  figures,  explanatory  foot-notes  hâve  been  inserted. 

The  présent  report  has  been  prepared  under  the  direction  of  Mr.  G.  S. 
Wrong,  B.Sc,  the  compilation  of  the  main  tables  being  the  work  of  Mr.  J.  S. 
Woodill. 

R.  H.  COATS, 

Dominion  Statistician 

Dominion  Bureau  of  Statistics, 
Ottawa,  April  22.  1921. 
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INTRODUCTION   AND   SUMMARY 

STEAM  RAILWAYS 

The  outstanding  feature  of  the  railway  situation  in  1919  was  that  only  30 
of  the  61  roads  reporting  earned  their  operating  expenses.  (The  Canadian  Gov- 
ernment roads  are  treated  as  two  Systems,  namely,  the  Canadian  Northern 
and  other  Canadian  Government  roads.)  Thèse  30  roads  operated  20,982  miles 
of  the  total  of  40,139  miles  (including  trackage  rights),  or  52  per  cent,  and  had  a 
net  operating  revenue  of  $55,541,597.  The  other  31  roads  reported  a  total 
operating  déficit  of  $23,732,329. 

Only  24  roads  reported  earnings  in  excess  of  both  operating  expenses  and 
fixed  charges,  taxes,  etc.  Thèse  operated  20,552  miles  and  earned  a  net  corporate 
income  of  $39,456,106.  The  latter  total  includes  the  income  of  the  Grand  Trunk 
Pacific  Branch  Lines,  operating  1,041  miles  of  road,  which  reported  an  operating 
déficit  but  received  $4,000,158  from  the  Grand  Trunk  Pacific.  The  total  corpor- 
ate loss  of  the  other  37  roads  was  $54,384,773,  which  includes  a  loss  by  the 
Canadian  Northern  of  $26,187,509,  by  the  Canadian  Government  System  of 
$7,133,295,  and  by  the  Grand  Trunk  Pacific  of  $13,483,064. 

The  statistics  of  the  présent  report  should  not  be  compared  with  those  for 
the  year  ended  June  30,  1919,  since  both  include  the  six  months  January  to 
June,  1919.  Comparisons  hâve  therefore  been  made  in  the  following  with  the 
report  for  the  year  ended  June  30,  1918. 

In  comparing  revenues  for  thèse  periods  it  should  be  remembered  that 
there  was  an  increase  in  freight  rates  for  most  commodities  of  15  per  cent  in 
March,  1918,  and  another  of  25  per  cent  in  August,  1918,  also  an  increase  in 
passenger  rates  of  15  per  cent  in  March,  1918.  Thèse  increases  were  in  efïect 
for  the  full  year  1919,  but  only  for  a  portion  of  the  year  ended  June  30,  1918. 

Average  receipts  per  ton  per  mile  were  1.003  cents  in  1919,  against  0.736 
cents  during  the  year  ended  June  30,  1918,  an  increase  of  36  per  cent.  Average 
receipts  per  passenger  per  mile  were  2 .  63  cents,  against  2 .  12  cents,  an  increase 
of  24  per  cent.  The  average  haul  per  ton  was  shorter,  namely,  295  miles  com- 
pared with  303  miles,  but  the  average  passenger  journey  was  longer,  namely, 
76.2  miles  against  70.5  miles.  The  number  of  tons  of  freight  moved  was 
111,487,780,  against  127,543,68^7;  this  decrease  was  principally  in  low  rate 
commodities;  bituminous  coal  decreased  7,510,306  tons  whilst  ores  decreased 
2,616,414  tons,  as  a  resuit  in  part  of  strikes  at  the  mines  and  steel  plants  during 
the  summer  and  fall  of  1919.  The  tons  carried  one  mile  decreased  4,078,473,957 
ton  miles,  or  15  per  cent,  but  the  increased  rates  caused  an  advance  in  freight 
revenue  from  $228,244,416  to  $270,533,047,  an  increase  of  $42,288,631,  being 
18.5  per  cent.  The  number  of  passengers  carried  increased  2,991,818,  or  6.7 
per  cent,  and  the  number  of  passengers  carried  one  mile  increased  497,410,314, 
or  15.7  per  cent.  Receipts  from  passengers,  due  to  increases  in  rates,  length 
of  ride  and  number  of  passengers  carried,  increased  from  $67,089,363  to 
$96,262,241,  an  increase  of  $29,172,878  or  43.4  per  cent.  The  total  operating 
revenues  amounted  to  $408,598,360,  against  $330,220,150.  This  increase  of 
$78,378,210  was  more  than  offset  by  an  increase  in  the  operating  expenses  of 
$102,833,657,  making  a  decrease  in  net  operating  revenues  of  $24,455,447. 
Total  operating  expenses  were  $376,789,093,  an  average  of  $9,645  per  mile  of 
road  and  $3.52  per  revenue  train  mile. 

The  salaries  and  wages  bill  increased  by  $81,048,122,  or  53  per  cent;  for 
1919  it  totalled  $233,323,074.  The  largest  increases  in  operating  expenses  were 
in  maintenance-of-way  and  structures,  which  increased  from  $51,614,858  to 
$82,343,530,  an  increase  of  $30,728,672,  or  59 . 5  per  cent.    Transportation  costs 
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rose  from  $145,107,396  to  $181,979,405,  an  increase  of  $36,872,009,  or  25.4 
per  cent,  and  maintenance  of  equipment  from  $57,304,235  to  $85,577,378,  an 
increase  of  $28,273,143,  or  49.4  per  cent.  Total  operating  expenses  hâve 
increased  by  over  110  per  cent  in  the  five  and  a  half  years  since  1914. 

Computing  daily  and  monthly  salaries  on  a  ten-hour  day  basis,  the  average 
hourly  compensation  of  ail  employées  on  ail  railways  was  52 . 3  cents,  against 
33.1  cents  for  1918,  an  increase  of  58  per  cent.  The  higher  paid  employées 
received  an  average  hourly  wage  as  follows: — 

Road  passenger  engineers  and  motorman $1 .  091 

Train  despatchers  and  directors 1 .  084 

Road  f reight  engineers  and  motormen .  869 

Road  passenger  conductors .  846 

Yard  masters .  840 

Employées  in  outside  agencies .  838 

Road  passenger  firemen  and  helpers. .831 

Agent  telegraphers .  805 

Ail  others  received  an  average  less  than  80  cents  per  hour. 

The  number  of  f  reight  cars  in  service  increased  10,760,  the  number  of 
passenger  train  cars  162,  and  the  number  of  locomotives  191.  The  average 
capacity  of  f  reight  cars  also  increased. 

Fuel  consumption  was  slightly  less,  namely,  9,696,625  tons,  against  10,173,- 
344  tons,  costing  $52,563,334  as  against  $52,630,430. 

There  was  an  increase  in  the  number  of  persons  killed  and  injured  in  train 
accidents.  The  number  of  passengers  killed  was  33  and  the  number  injured 
372,  against  32  and  322  respectively.  Comparing  thèse  figures  with  the  number 
of  passengers  carried  by  the  railways,  1,452,000  passengers  were  carried  for 
every  one  killed  and  128,772  were  carried  for  every  one  that  was  injured.  There 
were  162  employées  killed  and  1,904  injured  in  train  accidents;  from  other 
accidents  35  employées,  1  passenger,  and  5  others  were  killed,  whilst  4,458 
employées,  20  passengers  and  27  others  were  injured. 


ELECTRIC  RAILWAYS 

In  comparing  the  statistics  of  the  calendar  year  1919  and  the  year  ended 
June  30,  1918,  it  should  be  noted  that  a  report  was  not  received  from  the  Mont- 
réal Tramways  Company  for  1918.  For  1919  this  road  showed  earnings  from 
opération  amounting  to  $9,661,414  and  operating  expenses  of  $7,243^823,  the 
number  of  fare  passengers  carried  being  190,524,002. 

Of  66  electric  railways  reporting,  55  earned  operating  expenses  and  11  had 
an  operating  déficit.  Only  40  of  thèse  55  roads  earned  sufficient  to  pay  also 
their  fixed  charges,  taxes,  etc.,  and  only  13  reported  paying  dividends. 

The  receipts  from  passengers  amounted  to  $37,547,456,  whilst  the  total 
operating  revenue  was  $40,152,903.  The  average  fare  per  passenger  was  5.01 
cents,  against  4.50  cents  in  1918.  This  does  not  include  transfer  passengers 
and  includes  interurban  passengers.  There  was  a  total  of  16,940  employées, 
the  total  salaries  and  wages  amounted  to  $20,211,576. 

Only  4  passengers  were  killed  in  1919  out  of  749,334,380  carried]  1,717  were 
injured.  There  were  29  employées  and  58  other  persons  killed  and  951  employées 
and  1,505  other  persons  injured. 
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MlLEAGE    OPERATED    IN    PROVINCES. 


Year  ended  June  30 

Year 

ended 

Dec.  31, 

1919 

1917 

1918 

1919 

Mileage: — 

Single  track  mileage — 

1,422 

1,959 

278 

4,734 

11,049 

4,194 

6,124 

4,445 

3,885 

102 

413 

1,428 

1,959 

279 

4,791 

11,057 

4,168 

6,162 

4,273 

4,247 

102 

413 

1,432 

1,948 

279 

4,860 

11,000 

4,190 

6,148 

4,285 

4,238 

102 

414 

1,435 

1,993 

276 

4,877 

10,988 

4,193 

6,141 

4,354 

4,287 

100 

414 

38,605 

38,879 

38,896 

39,058 

2,481 
9,169 

2,523 
9,238 

2,543 
9,176 

2,547 

9,481 

Total  ail  tracks 

50,255 

50,640 

50,615 

51 , 086 

1,935 

385 

(decrease) 
25 

471 

Railway  Capital. 


Year  ended  June  30 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


Stocks 

Consolidated    debenture   stock 

(C.P.R.) 

Funded  debt 

Total 

Stocks— 

Dividend  paying 

Non-dividend  paying 

Amount  of  dividends 

Per  cent  on  dividends  paying 

Per  cent  on  ail  stocks 

Per  mile,  ail  stocks 

Miles    of    line    afïected     (single 
track) 

Funded  debt — 

Total  outstanding 

Per  mile  of  line  afïected 

Miles    of    line     afïected     (single 
track) 

Consolidated  debenture  stock — 

Amount  outstanding  (C.P.R.)...  - 

Interest 

Per  mile  of  line  afïected 

Miles    of    line     afïected     (single 
track) 


$  cts. 

872,829,993  00 

216,284,882  00 
896,005,116  00 


$  cts. 

877,600,613  00 

216,284,882  0C 
905,994,999  00 


$  cts. 

884,016,313  00 

216,284,882  00 
914,823,515  00 


$  cts. 

888,124,240  00 

216,284,882  00 
931,756,484  00 


1,985,119,991  00 


1,999,880,494  00 


2,015,124,710  00 


2,036,165,606  00 


364,376,024  00 

508,453,969  00 

30,092,701  00 

8  26 

3  45 

25,400  00 

34,366  00 


896,005,116  00 
26,900  00 


33,308  00 


216,28-4,882  00 

7,051,395  00 

16,772  00 

12,895  00 


364,376,024  00 

513,224,589  00 

30,103,982  00 

8  26 

3  43 

25,794  00 

34,023  00 


905,994,999  00 
26,995  00 

33,561  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 

13,295  00 


364,376,024  00 

519, £40, 289  00 

30,126,545  00 

8  27 

3  43 

25,654  00 

34,459  00 


914,823,515  00 
26,809  00 


34,124  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 

13,295  00 


364,236,024  00 

523,888,216  00 

29,988,227  00 

8  23 

3  38 

25,690  00 

34,570  00 


931,756,484  00 
27,366  00 

34,048  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 


13,295  00 
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EXPENDITURE    ON    GOVERNMENT    OWNED    RAILWAYS. 

No  Capital  is  shown  for  the  Government  owned  railways,  except  the 
Canadian  Northern  System.  Below  is  the  capital  expenditure  as  reported  by 
the  Department  of  Railways  and  Canals. 


Miles 

Capital  Cost 

Cost  per 

Mile 

1,593 

276 

106 

26 

30 

45 

29 

6 

63 

2,007 

S              cts. 

141,521,090  39 

12,749,112  00 

2,858,394  60 

73,837  09 

135,439  12 

186,991  65 

58,818  07 

8,749  53 

7,374,508  74 

166,698,645  64 

38,748,236  94 

$         cts. 
88,839  35 

46,192  43 

26,965  99 

2,839  89 

45,146  37 

41,553  70 

St.  Martins           

2,0?8  21 

1,458  26 

Québec  and  Saguenay  * 

117,055  70 
83,058  61 

Total     

4,181 
334 

370,413,823  77 

22,616,017  66 
20,560,836  69 

88,594  55 

Hudson  Bay  Ry.  and  Terminais* 

61,559  38 

Total     

4,515 

413,590,678  15 

91,603  69 

*Under  construction. 

Provincially  Operated  Railw 

AYS 

Miles 

Cost 

Cost  Per 
Mile 

329 

58 

$               cts. 

21,880,808  00 

1,960,479  00 

$         cts. 
66,507  01 

New  Brunswick  Coal  and  Railway  Co 

33,801  36 

Aid  to  Railways 


Year  ended  June  30 

Dominion 

Provinces 

Municipalities 

1910 

$ 

(2146,932,179 
148,217,071 

el54,075,235 
163,251,469 
178,834,528 
183,479,192 
184,719,609 
185,484,130 
218,704,535 
219,064,196 
221,865,882 

S 
35,837,060 
35,919,360 
35,945,515 
36,500,015 
37,023,275 
37,437,895 
37,437,895 
37,437,895 
37,437,895 
38,047,601 
43,469,371 

$ 
17,983,823 

1911 

18,042,823 

1912 

18,051,323 

1913 

18,078,673 

1914     

/17, 914, 836 
17,914,836 
17,914,836 
17,914,836 

1915 

1916 

1917 

1918 

17,914,836 
18,049,836 

1919 

1919— ended  Dec.  31 

16,390,673 

d  This  included  $10,000,000  loaned  to  the  Grand  Trunk  Pacific  under  authority  chap.  19  of  1909. 

e  This  amount  includes  payments  to  Grand  Trunk  Pacific  under  the  Implement  clause  of  the  agree- 
ment  between  Government  and  the  Company. 

/  This  réduction  is  due  to  the  repayment  of  a  loan. 

Included  with  the  aid  to  C.P.R.  in  the  sum  of  $37,785,319.54  for  Unes  built  by  Government  and 
handed  over  to  the  Company.    In  that  total  is  $6,639,581  for  surveys. 
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Analysis  of  Cash  Subsidies  paid  by  the  Various  Provinces  since  1910 


Year  ended 
June  30 

Ontario 

Québec 

Nova 
Scotia 

New 

Brunswick 

British 
Columbia 

Manitoba 

Totals 

1910 

S 
9,198,616 
9,204,616 
9,204,616 
9,554,616 
9,554,616 
9,669,236 

$ 
12,328,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 

$ 
6,384,300 
6,384,300 
6,440,455 
6,440,455 
6,987,850 
6,987,850 

$ 
4,851,487 
4,907,487 
4,907,487 
4,907,487 
4,907,487 
4,907,487 

$ 

792,209 

798,209 

804,209 

1,008,707 

1,284,572 

1,284,572 

$ 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 

$ 
36,433,696 

1911 

36,506,696 

1912 

36,568,851 

1913 

37,123,349 

1914 

37,946,609 

1915 

38,061,229 

Additions  were  not  made  in  succeeding  years. 


Cash  Aid  Given  by  Municipalities  Shown  by  Provinces 


Year 

New 

North- 

Ended 

Ontario 

Québec 

Nova 

Bruns- 

British 

Manitoba 

west 

Totals 

June 

Scotia 

wick 

Columbia 

Terri- 

30 

tories 

1910 

13,311,075  63 

3,137,536  08 

481,898  10 

341,500  00 

198,952  50 

490,600  00 

22,261  29 

17,983,823  60 

1911 

13,361,075  63 

3,137,536  08 

481,898  10 

341,500  00 

207,952  00 

490,600  00 

22,261  29 

18,042,823  60 

1912 

13,361,075  63 

3,137,536  08 

481,898  10 

341,500  00 

216,452  50 

490,600  00 

22,261  29 

18,051,323  60 

1913 

13,361,075  63 

3,158,136  08 

481,898  10 

341,500  00 

223,302  50 

490,600  00 

22,261  29 

18,078,673  60 

1914 

13,361,075  63 

3,180,501  38 

481,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490,600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

1915 

13,361,075  63 

3,180,501  38 

481,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490,600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

1916 

13,361,075  63 

3,180,501  38 

484,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490,600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

Additions  not  made  in  succeeding  years. 

Following  is  an  analysis  of  the  various  forms  in  which  cash  aid  has  been 
given  to  railways  by  the  Dominion,  by  the  provinces,  and  by  municipalities: — 

Dominion 

Cash  subsidies S  115, 849, 561  00 

Loans 58,076,533  00 

Cost  of  lines  handed  over  to  C.P.R 37,785,319  00 

Paid  to  Québec  Government 5, 160,053  00 

Implement  clause,  G. T. P.,  agreement 4,994,416  00 

Total $  221,865,882  00 


The  purchase  of  Grand  Trunk  Pacific  bonds  aggregating  $33,116,000  by  the 
Government,  could  not  properly  be  classified  as  cash  aid.  It  is  therefore  omitted 
from  this  account,  and  appears  in  a  later  paragraph,  among  guarantees  author- 
ized. 

Provinces. 

Cash  subsidies $  33,593,898 

Loans 9,575,473 

Subscription  to  shares 300, 000 

Total $  43,469,371 

Municipalities. 

Cash  subsidies $  12,893,528 

Loans ! ,  071 ,  645 

Subscription  to  shares 2,425,500 

Total $  16,390,673 
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Land  Grants 
Following  hâve  been  the  land  grants  to  railways:- 
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Acres. 


By  the  Dominion. — 

By  the  province  of  Québec* 

By  the  province  of  British  Columbia. 
By  the  province  of  New  Brunswick. . 

By  the  province  of  Nova  Scotia 

By  the  province  of  Ontario 


32,374,289 

1,735,690 

8,119,221 

1,647,772 

160,000 

624,232 


Total 44,661,204 


^See  ex  plana  tory  paragraph. 


In  the  case  of  the  province  of  Québec  the  land  grants  hâve  been  on  a  spécial 
basis,  and  it  is  therefore  necessary  to  hâve  in  mind  the  following  facts: — 

Acres  granted — convertible .' 13,324,950 

Converted,  at  52J  cents  per  acre $    6,995,599 

Amount  of  conversion $    4, 557, 728 

Acres  granted — not  convertible 12,947,370 

Acres  earned — not  convertible < 1 , 735, 690 


Dominion  Land  Grants 

Revised   by   Natural   Resources   Intelligence   Branch   and   Lands   Patent 
Branch,  Department  of  Interior. 


Name  of  Railway. 


Area 

acres 

earned. 


Alberta  Railway  and  Irrigation  Co 

Alberta  and  Great  Waterways  Railway  Co 

Canadian  Pacific,  main  line 

Calgary  and  Edmonton  Railway  Co 

Great  North  West  Central  Railway  Co 

Manitoba  North  Western  Railway  Co 

Manitoba  South  Western  Colonization  Railway  Co 

Saskatchewan  and  Western  Railway  Co 

C.  P.  R.  Pipestone  Extension  Souris  Branch 

C.  P.  R.  Souris  Branch 

Canadian  National — 

Formerly  I  ake  Manitoba  and  Canal  Co 

Canadian  North  Western  Railway  Co 

Canadian  Northern  Alberta  Railway  Co 

Canadian  Northern  Manitoba  Railway  Co 

Formerly  Manitoba  and  South  Eastern  Railway  Co 

Qu' Appelle  Long  Lake  and  Saskatchewan  Railroad  and  Steamboat  Co 

Canadian  Northern  Railway  Co 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia  Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines 

Total ' 


,114,368 
498 
,207,402 
,108,893 
320,000 
,501,529 
,396,800 
98,880 
200,320 
,408,704 

798,400 

338 

537 

73 

680,320 

880,154 

656,261 

785 

21 


32,374,289 


1894. 


The  Dominion  has  not  made  any  grants  of  lands  in  aid  of  railways  since 
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GUARANTEES 


Guarantees  of  bonds  hâve  been  substituted  in  large  measure  for  other  forms 
of  aid  during  récent  years.  It  has  been  most  difficult  to  get  an  accurate  state- 
ment  of  the  facts  in  this  regard,  particularly  as  to  the  précise  amount  of  out- 
standing  liability.  The  following  table  is  based  on  officiai  reports  from  the 
Dominion  and  Provincial  Governments  : — 


Authorized 

Bonds 
Executed. 

Guarantees 
Earned. 

S 

189,666,539 

25,663,553 

59,495,900 

47,725,000 

7,860,000 

68,135,000 

7,763,000 

210,000 

$ 

183,532,523 

25,663,553 

46,685,969 

28,582,012 

7,860,000 

60,317,524 

7,763,000 

210,000 

1 

183,532,523 

25,663,553 

Alberta 

45,520,450 

23,170,661 

7,860,000 

British  Columbia 

51,214,290 

New  Brunswick 

Québec 

7,317,000 
210,000 

Total 

406,518,992 

360,614,581 

344,488,477 

It  must  be  understood  that  $33,116,000  worth  of  Grand  Trunk  Pacific  bonds 
purchased  by  the  Dominion  Government,  and  referred  to  in  a  preceding  para- 
graph,  is  included  with  the  amount  of  guarantees  authorized,  although  in  such 
case  the  guarantee  does  not  apply.  There  is,  however,  no  other  way  of  recording 
the  amount  in  this  connection. 

The  facts  for  preceding  years,  as  respects  the  amount  of  guarantees  author- 
ized, are  as  follows: — 


Year  ended  June  30. 

1913. 

1914. 

1915. 

1916. 

1917. 

1918. 

1919. 

Dominion 

$ 

95,486,590 

24,059,447 

45,489,000 

33,735,000 

7,860,000 

5,022,000 

59,262,072 

3,654,265 

392,000 

$ 

188,965,063 

25,221,580 

55,810,450 

41,625,000 

7,860,000 

$ 

188,965,063 

25,221,580 

59,410,450 

41,625,000 

7,860,000 

% 

189,666,539 

25,221,580 

58,736,750 

47,725,000 

7,860,000 

$ 
189,666,539 
25,519,553 
59,495,900 
47,725,000 
7,860,000 

$ 

189,666,539 

25,519,553 

59,495,900 

46,725,000 

7,860,000 

189,666,539 

Manitoba 

25,663,553 

Alberta 

59,895,900 

Saskatchewan 

Ontario 

47,725,000 
7,860,000 

Nova  Scotia 

British  Columbia 

New  Brunswick 

Québec 

80,332,072 

6,063,000 

392,000 

80,332,072 

6,063,000 

392,000 

80,332,072 

7,763,000 

308,000 

68,782,072 

7,763,000 

280,000 

68,135,000 

7,763  000 

280,000 

68,135,000 

7,763,000 

280,000 

Total.... 

274,960,374 

409,869,165 

409,869,165 

417,612,941 

407,092,064 

405,444,992 

406,988,992 

Following  are  the  détails  according  to  officiai  statements  received  from  the 
Dominion  and  the  various  provinces: — 


DOMINION 

The  list  of  securities  guaranteed  by  the  Dominion  prior  to  June  30,  1916,  is 
as  follows: — 

1.  The  Canadian  Northern  Railway  Company,  chapter  7,  Edward  VII 
(1903). 

The  guarantee  is  for  the  principal  of  £1,923,287  sterling,  and  interest 
thereon  at  the  rate  of  3  per  cent  per  annum  for  fifty  years 
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2.  The  Canadian  Northern  Railway  Company,  chapter  11,  7-8  Edward  VII 
(1908). 

The  guarantee  is  for  the  principal  of  £1,622,586  19s.  9d.  sterling  debenture 
stock  and  interest  thereon  at  the  rate  of  3§  per  cent  per  annum  for  fifty  years, 
from  July  20,  1908,  interest  payable  half  yearly. 

3.  The  Canadian  Northern  Ontario  Railway  Company,  chapter  6,  1-2 
George  V  (1911). 

The  guarantee  is  for  the  principal  of  £7,493,835  12s.  4d.  sterling  debenture 
stock  and  interest  thereon  at  the  rate  of  3J  per  cent  per  annum  for  fifty  years, 
from  May  19,  1911,  interest  payable  half  yearly,  amount  actually  issued 
£7,350,000. 

4.  The  Canadian  Northern  Alberta  Railway  Company,  chapter  6,  9-10 
Edward  VII  (1910)  as  amended  by  chapter  8,  2  George  V  (1912). 

The  guarantee  is  for  the  principal  of  £647,260  5s.  6d.  sterling  debenture 
stock  and  interest  thereon  at  the  rate  of  3J  per  cent  per  annum  for  fifty  years, 
from  May  4,  1910,  interest  payable  half  yearly. 

5.  The  Grand  Trunk  Pacific  Railway  Company,  chapter  71,  3  Edward  VII 
(1903)  and  chapter  24,  4  Edward  VII  (1904)  and  chapter  98,  Acts  of  1905. 

The  guarantee  is  for  3  per  cent  bonds  of  the  railway  company  to  an  amount 
equal  to  75  per  cent  of  the  cost  of  construction  of  the  Western  Division  of  the 
National  Transcontinental  railway,  but  not  exceeding  $13,000  per  mile  in 
respect  of  the  Prairie  section  of  the  said  railway.  The  amount  of  bonds  issued 
and  guaranteed  is  £7,200,000,  of  which  £2,300,000  were  issued  in  1905, 
£2,000,000  in  1909,  and  £2,000,000  in  1910. 

The  total  authorized  issue  was  £14,000,000  and  the  balance  of  the  issue 
not  sold  to  the  public — £6,800,000 — was  purchased  by  the  Government  undei 
the  authority  of  the  Grand  Trunk  Pacific  Bond  Purchase  Act,  1913.  There  is 
therefore  no  guarantee,  as  respects  this  part  of  the  issue,  outstanding. 

6.  The  Canadian  Northern  Alberta  Railway  Company,  chapter  6,  2  George 
V  (1912). 

The  guarantee  is  for  the  principal  of  £733,561  12s.  lOd.  sterling  debenture 
stock  and  interest  thereon  at  the  rate  of  3^  per  cent  per  annum  for  fifty  years, 
from  April  1,  1912,  interest  payable  half  yearly. 

7.  The  Grand  Trunk  Pacific  Railway  Company,  chapter  20  of  the  Acts  of 
1914. 

Total  guarantee  authorized,  $16,000,000,  interest  at  4  per  cent.  Sold  to 
the  public,  $3,193,507;  pledged  with  the  Dominion  Government  against 
advances,  $7,500,000;  pledged  to  Grand  Trunk  Railway  Company,  $5,306,493. 

8.  The  Canadian  Northern  Railway  Company,  chapter  20  of  the  Acts  of 
1914. 

Guarantee  authorized,  $45,000,000,  at  4  per  cent.  Sold  to  the  public, 
$17,033,333;  pledged  with  the  Dominion  Government  against  advances, 
$12,500,000;  pledged  with  Columbia  Trust  Coy.,  New  York,  against  advances, 
$15,333,333. 
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Railway. 


Canadian  Northern 

Canadian  Northern  Western 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines  Co 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia  Ry 

Alberta  and  Great  Waterways 

Central  Canada 

Lacombe  and  Blindman  Valley 

Totals 


Authorized 
Mileage. 


902- 
1,390- 
259 -i 
471- 
350- 
114- 
39-1 


3,5260 


Par  Bond 
Value. 


13,536,000 
22,530,000 
4,182,500 
9,420,000 
7,400,000 
2,280,000 
547,400 


59,895,900 


Mileage 
executed  by 
Government 


774-8 
662-57 
259  5 
471- 
350- 
100- 
39-1 


2,656-97 


Par  Bond 
Value. 


11,022,000 
11,222,250 
4,182,500 
9-420,000 
7,400,000 
2,000,000 
273,700 


45,520,450 


Saskatchewan. 


Number 

of 
Miles. 

Total 

Authorized 

Guarantees  of 

$15,000 

per  mile. 

Par  value 

of 

Bonds  sold. 

Amount 
of  earnings 
Released. 

1,155 
255 
760 
605 

$        cts. 
17,325,000  00 

3,825,000  00 
11,400,000  00 

9,075,000  00 

$        cts. 

13,709,400  00 

1,174,813  33 

11,328,892,00 

Nil. 

$        cts. 
10,456,495  25 

Canadian  Northern  Saskatchewan  Railway  Co. . 

782,210  60 
9,908,627  53 

Grand  Trunk  Pacific  Saskatchewan  Ry.  Co 

Nil. 

41,625,000  00 

26,213,105  33 

21,147,333  38 

Bridges  and  Terminais — 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines  Co . 

5,100,000  00 
1,000,000  00 

1,882,240  00 
486,666  66 

1,536,660  62 
486,666  66 

47,725,000  00 

28,582,011  99 

23,170,660  66 

ONTARIO 


To   the   Canadian   Northern   Ontario   Railway   Company- 
interest  on  bonds  aggregating  $7,860,000. 


-Guarantee   of 


NOVA  SCOTIA 

The  aid  given  by  the  province  of  Nova  Scotia  to  the  Halifax  and  South- 
western  Railway  Company  was  not  in  the  nature  of  a  guarantee  of  bonds;  but 
the  facts  of  the  case  cannot  very  well  be  given  under  any  other  head.  They 
are  as  follows: — 

In  the  first  instance  the  province  advanced  to  the  company  $13,500  per 
mile  on  257.25  miles  of  its  railway.  The  company  gave  a  mortgage  to  the 
province  covering  the  railway  System  for  the  total  amount  so  advanced,  and 
for  interest  on  advances  during  construction,  but  could  redeem  the  mortgage 
by  repaying  the  said  sum  of  $13,500  per  mile,  less  the  sum  of  $3,200  per  mile. 
The  $3,200  per  mile  represents  the  sum  which,  under  the  provisions  of  a  gênerai 
Act  on  the  subject,  the  province  grants  as  a  subsidy  to  a  company  constructing 
a  railway. 

This  arrangement  existed  until  the  new  arrangement  was  made  under 
chapter  27  of  the  Acts  of  1912,  as  a.mended  by  chapter  64  of  the  Acts  of  1913. 
The  new  arrangement  provided  for  releasing  the  original  mortgage,  for  crediting 
the  railway  company  with  the  $3,200  per  mile,  and  interest  thereon,  for  repay- 
ment  to  the  company  of  the  équivalent  of  £180,400  sterling  which  the  company 
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had  paid  as  interest  on  the  mortgage,  and  for  adding  that  amount  to  the  sums 
due  by  the  company  for  principal.  The  équivalent  of  £180,400  sterling  was 
paid  to  the  Halifax  and  Southwestern  Railway  Company,  but  instead  of  being 
paid  in  cash  it  was  paid  by  delivering  to  the  company  £180,400  of  provincial 
debentures.  The  total  amount  the  company  owed  the  province  under  this 
arrangement  was  settled  at  $4,447,000,  in  which  is  included  the  équivalent  of 
£180,040  sterling. 

As  security  for  that  amount  the  company  delivered  to  the  province  its 
bonds  guaranteed  by  the  Canadian  Northern  Railway  Company,  aggregating 
$4,447,000,  thèse  bonds  being  secured  by  a  mortgage  trust  deed  covering  the 
railway  System  of  the  Halifax  and  Southwestern  Railway  Company,  and  the 
province  still  holds  the  bonds  and  collects  the  interest  thereon  as  the  same  falls 
due. 

Under  the  primary  arrangement  the  railway  company  did  not  deliver  bonds 
to  the  province,  but  merely  executed  the  mortgage,  which  has  been  released 
and  superseded  by  the  new  arrangement. 

The  advance  of  $13,500  per  mile  was  not  made  by  the  province  delivering 
bonds  to  the  company;  it  was  made  in  cash,  the  province  having  borrowed  the 
money  in  London  by  the  issue  and  sale  of  inscribed  stock.  The  interest  on  the 
guaranteed  bonds  that  the  province  now  holds  offsets  within  about  one-quarter 
per  cent  the  interest  payable  on  the  inscribed  stock,  this  différence  being 
accounted  for  by  the  fact  that  the  stock  was  issued  below  par. 

After  the  guaranteed  bonds  of  the  Halifax  and  Southwestern  Railway 
Company  are  paid,  the  amount  of  provincial  aid  it  will  hâve  received  will  hâve 
been  $3,200  per  mile. 

British  Columbia 


Guarantee 
Authorized 


Par  Value 
of  Bonds 
Executed. 


Amount 

of 
Guarantee 


Canadian  North  Pacific  Railway. 
Pacific  Great  Eastern  Railway . . . 


47,975,000 
20,160,000 


$ 
40,157,527 
20,160,000 


33,179,092 
18,035,198 


68,135,000 


60,317,527 


51,214,290 


The  province  has  guaranteed  $20,160,600  of  bonds  of  the  Pacific  Great 
Eastern,  of  which  $5,925,195  has  been  pledged  for  loans.  It  has  also  advanced 
$3,278,442.11  for  interest  on  Debenture  Stock. 


MANITOBA 


To  the  Canadian  Northern  Railway  Co.,  the  following  guarantees  hâve 
been  given: — 

1,258-13  miles,  main  line  and  branches  in  Manitoba  at  $10,000  per  mile. . .  .$12,581,286  66 

332-30  miles,  main  line  and  branches  in  Manitoba  at  $13,000  per  mile 4,320,000  00 

286-28  miles,  Port  Arthur  Division  at  $20,000    per  mile 5,745,586  67 

Guarantees  on  Winnipeg  Terminais 3,000,000  00 

Total  guarantees $25,646,873  33 

Canadian  Northern  Manitoba  Railway— 

12-3  miles  at  $13,000  per  mile $        16,680  00 
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NEW  BRUNSWICK. 


^ 

Earned 
and  paid. 

New  Brunswick  and  Seaboard 

$         cts. 

297,000  00 

155,000  00 

6,400,000  00 

465,000  00 

cts. 
, 000  00 

Southampton 

155,000  00 

6,400,000  00 

Fredericton  and  Grand  Lake 

465,000  00 

1  otal 

7,317,000  00 

7,317,000  00 

QUEBEC 

Guarantee  of  bonds  of  the  Montréal  and  Western  Railway  Company  to  the 
amount  of  $210,000. 

GROSS  EARNINGS 


Year  ended 

June  30,  1919 

December31,  1919 

Rail  line — 

Freight 

%        cts.                  $        cts. 

266,825,881  94 

78,609,870  97 

573,322  28 

3,716,450  77 

274,505  07 

3,399,830  60 

10,744,374  20 

49,744  50 

621,277  11 

2,680,376  61 

84,763  43 

27,529  62 

62,588  80 

$        cts.              $        cts. 
270,533,047  47 

96,262,240  97 

655,892  12 

Sleeping  cars 

4,735,108  58 

Parlour  and  chair  cars 

347,561  61 

Mail 

3,548,325  11 

12,312,439  19 

Other  passenger  trains 

Milk 

90,121  36 
661,238  81 

2,675,179  78 

Spécial  service  train 

114,190  44 

44,612  22 

Totals 

367,670,515  90 

".     391,979,957  66 

Water  line — 

Freight 

2,455,033  14 

413,878  30 

1,579  28 

2,755,962  12 

551,629  02 

Excess  baggage 

1,096,86 

Other  passenger  service 

Mail 

18,609  60 

15,763  30 

243  35 

18,675  50 

Express 

19,420  21 

Other 

120  00 

Totals 

2,905,106  97 

3,346,903  71 

Incidental — 

4,390,981  69 
779,016  66 
109,579  43 
136,178  98 
525,816  15 
127,072  36 

2,120,298  26 
91,731  82 

1,113,683  16 
24,654  00 

1,547,598  07 

1,367,695  61 

5,626,781  20 

Hôtel  and  restaurant. 

973,380  43 

Station,  train,  etc.,  privilèges 

150,319  95 

184,821  88 

Storage — freight 

569,239  09 

Storage — baggage 

mZ,W*  59 

x, 504,199  56 

Telegraph  and  téléphone 

120,401  39 

Grain  elevators 

1,101,482  29 

14,877  89 

Rents  of  buildings,  etc 

1,520,578  38 

Miscellaneous 

1,267,252  14 

696  38 

Totals 

12,334,306  19 

.  ,*95  17 

Joint  facilities,  Cr.  balance 

66,972  35 

103,504  26 

382,976,901  41 

.     408,598,360  80 

STEAM  RAILWAY   STATISTICS 
SESSIONAL  PAPER  No.  20b 
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. 

Year  ended 

- 

June  30, 

1919 

December  31 

,  1919 

Gross  earnings  f rom  opération 

$        cts. 

382,976,901  41 
341,866,509  01 

$        cts. 
41,110,392  40 

20,472,439  35 

$        cts. 

408,598,360  80 
376,789,093  44 

14,626,189  07 
11,918,477  05 

$        cts. 

31,809,267  36 

Outside  opérations1 — 

Revenue 

8,802,803  72 
6,831,555  34 

Net  revenue 

1,971,248  38 
18,501,190  97 

2,707,712  02 
29,744,808  58 

32,452,520  6C 

Less  taxes 

61,582,831  75 

5,316,713  75 

56,266,118  00 

57,530,798  71 

64,261,787  96 
5,718,038  57 

Gross  corporate  income 

58,543,749  39 

Déductions: — 
Lease  of  other  roads 

3,745,795  56 
5,675,530  49 
2,673,248  13 
43,097,261  06 
19,260  18 
2,319,703  29 

4,089,596  42 
4,722,581  39 

Other  rents 

Loss  on  separately  owned  property .... 

Interest  on  funded  and  unfunded  debt. 
Sinking  funds 

54,866,544  94 

Other  déductions 

9,962,773  68 

26,760,950  00 
3,227,276  84 

73,641,496  43 

Net  Corporate  Loss 

1,264,680  71 
37,553,281  03 

15,097,747  04 

Disposai  of  Net  Corporate  Income: — 

Dividends — Common 

Preferred 

26,899,267  66 

10,331,172  14 

879  95 

323,721  18 

Additions  and  Betterments,  Cr 

Reserves  and  Miscellaneous 

140,405  47 

30,128,632  31 

Balance  to  Profit  and  Loss,  Dr 

38,817,961  74 

45,226,379  35 

20b— 2 


18 


DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 


Il   GEORGE  V,  A.  1921 


OPERATING  STATISTICS. 


Average  single  track  mileage. 
Locomotive  miles— 

Freight 

Passenger 

Mixed 

Spécial 

Switching 

Non  revenue 


Y  ear  ended  June  30, 


1917 


38,604 

68,983,629 

44,005,835 

8,612,666 

153,099 

28,509,069 


Total 

Train  Miles— 

Freight . 

Passenger 

Mixed 

Spécial 

Total  revenue 

Non  revenue 

Car  miles— 

Freight  loaded 

Freight  empty 

Caboose 

lotal 

Passenger 

Sleeper,  parlour  and  observation 

Other  passenger  train  cars 

Total 

Averages — 

Locomotive  miles  per  mile  of  road 

Train  miles  per  mile  of  road 

Loaded  freight  cars  per  freight  train 

Empty  freight  cars  per  freight  train 

Total  freight  train  cars  per  freight  train. 

Passenger  train  cars  per  passenger  train. . 

Passenger  cars  per  passenger  train 

Freight  trame — 

Tons  of  freight  originating  on  Canadian 
roads 

Tons  of  freight  received  from  U.S.  roads 

Tons  of  freight  originated 

Tons  of  freight  received  from  Canadian 
roads 

Total  tons  of  freight  carried 

Tons  carried  one  mile 

Tons  carried  per  mile  of  road 

Tons  carried  one  mile  per  mile  of  road.. 

Average  tons  of  freight  per  freight  train 

Average  load  per  loaded  car 

Average  distance  each  railway  carried  one 
ton 

Average  distance  one  ton  was  carried 
Passenger  trame — 

Passengers  carried 

Passengers  carried  one  mile 

Passengers  carried  per  mile  of  road 

Passengers  carried  one  mile  per  mile  of 
road 

Average  number  of  passengers  per  passenger 

train '. 

Average  number  of  passengers  per  passen- 
ger train  car 

Average  number  of  passengers  per  passen- 
ger car 

Average  distance  each  railway  carried  a 

passenger 

Freight  Revenue  (Rail  line) — 

Freight  receipts 

Switching  receipts 

Other  freight  train  receipts  and   water 
transfer 


1918 


38,879 

63,921,041 

40,870,513 

7,897,536 

5,438,603 

28,625,512 


31 


150,264,298 

62,863,724 

44,083,575 

8,746,811 

102,990 

115,797,100 

3,627,901 

402,552,028 
561,127,805 

66,728,241 
,030,408,074 
135,419,724 

59,489,362 
108,416,453 
303,325,539 

3,892 

3,094 

19-59 

7-84 

28-35 

5-7 

3-7 


67,134,164 
31,330,530 
98,464,694 

23,451,578 

121,916,272 

186,707,851 

3,158 

807,862 

436 

22-24 

256 
317 

48,106,530 

1,120,505,088 

1,246 

80,834 

59 

10 

16 

65 

$215,245,256 
2,380,706 

69,161 


1919 


38,896 

60,080,642 

42,296,331 

7,871,917 

159,947 

26,519,327 


146,753,205 

60,143,014 

41,850,189 

7,787,636 

76,721 

109,857,560 

4,158,919 

,343,301,681 

494,404,216 

64,419,008 

,902,124,905 

127,866,571 

53,808,98^ 

108,472,381 

290,147,934 

3,775 

2,933 

19-77 

7-28 

28-00 

5-8 

3-7 


68,385,790 

34,039,620 

102,425,410 

25,118,277 

127,543,687 

31,029,072,279 

3,281 

798,093 

457 

23  10 

243 
303 

44,948,638 

3,161,082,402 

1,156 

81,306 

64 

11 

17 

70-5 

$228,244,416 
2,917,752 

38,450 


Year  ended 
December  31. 


1919 


39,058 

59,063,240 

46,154,564 

8,146,394 

117,679 

25,560,456 


136,926,164 

55,034,882 

41,048,124 

7,652,411 

97,418 

103,832,835 

4,159,658 

1,181,758,126 

497,882,365 

59,472,896 

1,739,113,387 

127,018,520 

58,181,799 

112,074,695 

297,275,014 

3,520 

2,776 

18-85 

7-94 

27-74 

6-1 

3-8 


63,556,991 
31,645,130 
95,202,121 

21,497,451 

116,699,572 

27,724,397,202 

3,00'- 

712,783 

442 

23-46 


291 

43,754,194 

3,074,664,369 

1,125 

79,048 

63 

10 

17 

70-4 

$266,825,882 
2,680,377 

90,118 


139,042,333 

54,469,47s 

44,883,258 

7,605,262 

95,743 

107,053,735 

4,669,619 

1,213,490,195 

465,546,117 

60,129,162 

1,739,165,474 

135,628,246 

67,879  671 

124,318,860 

327,826,777 

3,560 

2,860 

19-55 

7-5 

28-02 

6-2 

3-9 


61,022,808 
30,326,787 
91,349,595 

20,138,185 

Ul, 487, 780 

26,950,598,322 

2,854 

690,015 

434 

22-21 

242 
295 

47,940,456 

3,658,492,716 

1,227 

93,668 

70 

11 

18 

76-2 

$270,533,047 
2,675,180 

44,612 
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Year  ended  June  30. 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 
December  31, 


1919 


Total  f reight  revenue . 

Average  f  reight  revenue  per  mile  of  road . 
Average  freight  receipts  per  mile  of  road 
Average  freight  receipts  per  freight  train 

mile 

Average  freight  receipts  per  loaded  freight 

car  mile 

Average  freight  receipts  per  ton  originated 
Average  freight  receipts  per  railway  per 

ton 

Average  freight  receipts  per  ton  mile 

Passenger  revenue — Rail  line — 

Passenger  receipts 

Sleeper,  parlour,  observation  car  receipts. 

Excess  baggage 

Mail 

Express 

Milk 

Other  passenger  train  revenue 

Total  passenger  train  revenue 

Average  passenger  train  revenue  per  mile 

of  road 

Average  passenger  train  revenue  per  pass. 

train  mile 

Average  passenger  train  revenue  per  pass. 

train  car  mile 

Average  passenger  receipts  per  pass.  per 

railway 

Average  passenger  receipts  per  passenger 

mile 

Average  passenger  receipts  per  passenger 

car  mile. 

Average  sleeper,  etc.,  receipts  per  sleeper, 

etc.,  car  miles 

Revenue  water  Line — 

Freight 

Passenger,  baggage,  mail,  express 

Other 

Total 

Gross  earningsfrom  opération,  rail  and  water — 

Freight,  rail  and  water 

Passenger,  rail  and  water 

Other  earnings  from  opération 

Total 

Operating  expenses 

Net  operating  revenue 

Operating  ratio per  cent. 

Gross  earnings  per  mile  of  road 

Gross  earnings  per  revenue  train  mile 


217,695,123 
5,639-19 
5,575-72 

$3-01 

15-3c. 
$2-19 

$1-77 
0-690c. 

$61,290,291 

3,101,626 

569,566 

3,169,911 

8,999,074 

538,487 

72,110 

77,741,065 

$2,014  00 

$1-47 
25-6c. 

$1-27 

l-96c. 

31-4c. 

5-21c. 

$2,265,119 

1,971,644 

158  805 

4,395,568 

$219,960,242 

79,712,709 

11,098,528 

310,771,479 

22  ,890,637 

87,880,842 

71-7 

8,050-24 

2-682 


231,200,618 
5,946-67 
5,870-63 

$3-36 

17-0c. 

$2-23 

$1-79 
0-736c 

$67,089,363 

3,442,337 

595,790 

3,288,734 

9,824,583 

550,416 

64,025 

84,855,248 

$2,183  00 

$1-71 

29-2c. 
$1-49 

2-12c. 

36-9c. 

6-40c. 

$2,266,102 

481,674 

Dr.  139,749 

2,608,027 

$233,466,720 

85,336,922 

11,416,508 

330,220,150 

273,955,436 

56,264,714 

82-9 

8,493-54 

3-006 


269,596,377 
6,936-02 
6,859-98 

$4-26 

22-6c. 

$2-80 

$2-29 
0-962c 

$78,609,871 

3,990,956 

573,322 

3,399,831 

10,744,374 

621,277 

49,744 

97,989,375 

$2,519  00 

$2-01 

33-Oc 
$1-80 

2-56c. 

42-4c. 

6-86c. 

$2,455,033 

449,830 

243 

2,905,106 

$272,051,410 

98,439,205 

12,486,286 

382,976,901 

341,866,509 

41,110,392 

89-3 

9,846-18 

3-683 


273,252,839 
6,996-07 
6,926-44 

$4-36 

22-3c. 
$2-96 

$2-42 
l-003c. 

$96,262,24i 

5,082,670 

655,892 

3,548,325 

12,312,439 

661,239 

90,121 

118,612,927 

$3,037  00 

$2-26 

36-2c. 
$2-01 

2 -63c. 

AI -Se 

7-49c 

$2,755,962 

590  822 

120 

3,346,904 

$276,008  80£ 

119,203,749 

13,385,810 

408,598,360 

376,789,093 

31,809,267 

92-2 

10,461-32 

3-817 
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TRAFFIC   HANDLED. 


Products  of  agriculture — 

Grain 

Flour 

Other  mill  products 

Hay 

Tobacco 

Cotton 

Fruit  and  vegetables 

Other  products  of  agriculture. . 
Produce  of  animais — 

Live  stock 

Dressed  méats 

Other  packing-house  products. 

Poultry,  game  and  fish 

Wool 

Hides  and  leather 

Other  products  of  animais 

Products  of  mines — 

Anthracite  coal 

Bituminous  coal 

Coke 

Ores 

Stone,  sand,  etc 

Other  products  of  mines 

Products  of  forests — 

Lumber 

Other  products  of  forests 

Manufactures — 

Petroleum  and  other  oils 

Sugar 

Naval  stores 

Iron,  pig  and  bloom 

Iron  and  steel  rails 

Castings  and  machinery 

Bar  and  sheet  métal 

Cément,  brick  and  lime 

Agricultural  implements 

Wagons,  carriages,  tools,  etc . . 

Wines,  liquors  and  beers 

Household  goods  and  furniture 

Other  manufactures 

Merchandise 

Miscellaneous 


Year  ended  June  30. 


1917. 


Tons. 

16,491,090 

3,374,965 

1,684,176 

1,042,395 

44,482 

154,256 

1,649,779 

686,311 

1,554,560 
645,094 
596,349 
373,514 
62,456 
249,794 
499, 120 

7,623,874 
21,782,444 
1,641,488 
5,570,215 
3,910,562 
2,006,054 

10,100,749 
8,989,933 

1,414,800 

797,763 

108,958 

1,723,249 

1,100,245 

1,920,301 

1,562,313 

2,698,166 

469,142 

672,939 

218,977 

438,483 

8,795,971 

6,070,858 

3,151,203 


1918. 


Tons. 

13,985,361 

3,919,476 

1,722,985 

1,522,626 

51,252 

349,385 

1,604,126 

722,459 


,515,471 
764,121 
644,023 
424,728 
90,455 
250,713 
559,821 


9,033,037 
25,076,008 
1,735,596 
5,491,452 
3,850,855 
2,002,543 

10,478,969 
10,372,485 

1,636,594 

912,113 

133,168 

1,745,383 

1,104,996 

1,997,184 

1,784,228 

2,192,898 

529, 677 

566,720 

223,350 

499,751 

9,036,745 

5,047,616 

3,952,372 


1919. 


Tons. 

11,285,463 

3,051,415 

1,534,421 

1,650,194 

56,508 

170,657 

1,769,150 

617,655 

1,752,176 
1,0.73,921 
946,949 
550,115 
73,557 
281,055 
596,443 

7,361,435 
23,440,474 
1,354,697 
4,084,964 
3,402,681 
1,765,570 

9,955,898 
11,298,507 

2,035,899 

899,984 

66,129 

1,460,466 

1,475,576 

1,638,116 

1,544,779 

1,883,550 

469,230 

567,194 

193,091 

443,875 

8,164,138 

4,421,320 

3,362,320 


Year  ended 
Dec.  31,  1919. 


Tons. 

11,432,613 

3,659,096 

1,717,858 

1,527,945 

52,245 

190,985 

2,027,459 

725,430 

1,924,932 
1,102,869 
758,629 
406,399 
79,755 
341,920 
664,972 

8,944,464 
17,565,702 
908,988 
2,875,038 
4,187,380 
1,989,782 

10,901,996 
9,676,718 

1,251,735 

1,126,166 

12,715 

1,141,055 

1,017,251 

1,234,033 

1,183,619 

2,532,952 

1,167,659 

194,295 

466,601 

10,681,644 

4,870,882 

910,062 

33,936 


SUMMARY. 


Year  ended  June  30. 

Year  ended 
Dec.  31,  1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

Tons. 
25,127,453 

3,980,887 
42,534,637 
19,090,682 
21,921,309 

6,070,858 

3,151,203 

Tons. 
23,877,670 

4,249,332 
47,189,491 
20,851,454 
22,362,807 

5,047,616 

3,952,372 

Tons. 
20,135,463 

5,274,216 
41,409,821 
21,254,405 
20,842,027 

4,421,320 

3,362,320 

Tons. 
21,333,631 

Products  of  animais 

5,279,476 

Products  of  mines 

36,471,354 

Products  of  forest 

20,578,714 

22,009,725 

Merchandise 

4,870,882 

943,998 

Totals 

cl21, 916,272 

dl27,543,687 

116,699,572 

111,487,780 

c  Undistributed  39,244  tons.        d  Undistributed  12,945  tons. 
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,  Year  ended  June  30. 

Year  ended 
Dec.  31,  1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

Operating  expansés — 

Maintenance  of  way  and  structures 

$ 

41,154,193 

46,371,178 

6,236,811 

114,327,344 

3,271,893 

3,962,544 

7,584,881 

18,207 

51,614,858 

57,304,235 

6,342,394 

145,107,396 

1,552,959 

4,443,666 

7,597,985 

8,057 

$ 

69,034,242 

78,397,270 

6,545,933 

170,382,034 

2,168,890 

5,606,045 

9,739,449 

7,354 

$ 

82,343,530 

85,577,378 

Traffic   

7,242,438 

181,979,405 

Transportation — Water  line 

2,235,042 

7,101,199 

General  expenses 

10,420,460 

Transportation  for  investment  Cr 

110,359 

Total 

222,890,637 
$             5,774 
$              1-866 
%              1-925 

273,955,436 
7,046 
2-403 
2-494 

341,866,509 

8,789 

3-166 

.    3-292 

376,789,093 

Operating  expenses  per  mile  of  road 

Operating   expenses   per   train   mile    (ail 
trains) 

9,645 
3-373 

Operating  expenses  per  revenue  train  mile 

3-520 

TAXES. 


Province. 

Year  ended  June 

30. 

Year  ended 
Dec.  31,  1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

Nova  Scotia 

$       cts. 

437  36 

58,740  06 

659,049  59 

2,148,141  12 

396,924  52 

251,575  68 

189,812  57 

326,122  51 

6,805  27 

$       cts. 

1,705  13 
58,446  21 
624,816  36 
1,693,129  38 
337,140  82 
163, 186  37 
210,067  33 
749,422  79 

6,826  17 

$          cts. 

964  00 

76,211  61 

811.564  52 
1,974,185  48 

212,273  30 
259,027  80 

526. 565  30 
649,558  05 

6,821  05 
285,880  15 
258,381  70 

$        cts. 
14,336  57 

92,887  33 

939,147  39 

2,125,819  21 

399,288  29 

149,115  07 

Alberta ...    , 

231,576  39 

British  Columbia 

733,589  84 

5,833  56 

194,316  32 

316,563  84 

166,347  82 

379,332  14 

Total. 

4,354,172  52 

4,011,088  38 

5,061,432  96 

5,265,242  11 

The  government  owned  line  Prince  Edward  Island  Ry.  is  the  onlysteam 
railway  in  Prince  Edward  Island,  therefore  no  taxes  are  assessed  on  railways 
by  that  province. 


Salaries  and  Wages. 

Year  ended  June  30. 

Year  ended 
Dec.  31,  1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

Items — 

1  to    5 — General  office  superintendence. 
6  to  26 — Maintenance   road    and   équip- 
aient and  construction 

27  to  29 — Outside  traffic        

$       cts. 

14,957,705  43 

53,237,311  21 
715,306  98 

26,306,422  37 

7,031,963  84 
27,377,475  41 

S       cts. 

17,075,814  44 

64,432,547  93 
738,057  19 

30,310,862  42 

8,665,250  22 
31,052,420  68 

$       cts. 

22,985,070  54 

93,308,553  59 
1,403,463  63 

42,332,795  32 

11,353,453  60 
37,556,657  93 

%       cts. 

25,092,823  79' 

105,630,054  12 
1,764,607  35 

48,614,416  90 

30  to  401 

46  to  47  [■ — Agents,   operators,    miscellan- 

41  to  45- — Trainmen,  yard 

11,997,823  13 

40,223,349  02 

Total                     

129,626,185  24 

152,274,952  88 

208,939,994  61 

233,323,074  31 
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Employées  and  Their  Compensation  for  Year  Ended  Dec.  31,  1919 


Class  of  Employées 


Average 
Number 
of  Em- 
ployées 


Hours  on  Duty 

and 
Compensation 


Total  number 

of  hours  on 

duty  during 

year 


Total 

compensation 

during  year 


1  General  officers 

2  Division  officers 

3  Clerks 

4  Messengers  and  attendants 

5  Assistant  engineers  and  draftsmen 

6  M.  W.  and  S.  foreman  (excluding  Nos.  7  and  25) 

7  Section  foremen 

8  General  foremen,  M.  E.  department 

9  Gang  and  other  foremen,  M.  E.  department 

10  Machinists 

11  Boiler  makers 

12  Blacksmiths 

13  Masons  and  bricklayers 

14  Structural  iron  workers 

15  Carpenters 

16  Painters  and  upholsterers 

17  Electricians 

18  Air-brake  men 

19  Car  inspectors 

20  Car  repairers 

21  Other  skilled  labour 

22  Mechanics'  helpers  and  apprentices 

23  Section  men : 

24  Other  unskilled  labour 

25  Foremen  of  const.  gangs  and  work  trains 

26  Other  men  in  const.  gangs  and  work  trains 

27  Travelling  agents  and  solicitors 

28  Employées  in  outside  agencies 

29  Other  traffic  employées 

30  Train  dispatchers  and  directors 

31  Telegraphers,  telephoners,  and  block  operators 

32  Telegraphers  and  telephoners  operating  interlockers. 

33  Levermen  (non-telegraphers) 

34  Telegrapher-clerks 

35  Agent-telegraphers 

36  Station  agents  (non-telegraphers) 

37  Station  mastèrs  and  assistants 

38  Station  service  (except  Nos.  3,  34,  35,  36  and  47) 

39  Yardmasters _ 

40  Yardmastér's  assistants  (not  yard  clerks) 

41  Yard  engineers  and  motormen 

42  Yard  firemen  and  helpers 

43  Yard  conductors 

44  Yard  brakemen 

45  Yard  switch  tenders 

46  Other  yard  employées 

47  Hostlers 

48  Enginehouse  watchmen  and  labourers 

49  Road  freight  engineers  and  motormen 

50  Road  freight  firemen  and  helpers 

51  Road  freight  conductors 

52  Road  freight  brakemen  and  flagmen 

53  Road  passenger  engineers  and  motormen 

54  Road  passenger  firemen  and  helpers 

55  Road  passenger  conductors 

56  Road  passenger  baggagemen 

57  Road  passenger  brakemen  and  flagmen 

58  Other  road  trainmen 

59  Crossing  flagmen  and  gatemen 

60  Drawbridge  operators 

61  Floating-equipment  employées 

62  Express-service  employées 

63  Policemen  and  watchmen 

64  Ail  other  transportation  employées 

65  Ail  other  employées 


802 

1,053 

14,785 

470 

494 

875 

6,033 

152 

1,698 

5,015 

1,223 

722 

91 

45 

5,871 

1,589 

536 

296 

979 

4,938 

6,823 

8,456 

24,776 

14,445 

317 

6,064 

299 

109 

1,062 

551 

2,143 

217 

420 

357 

2,955 

686 

95 

9,777 

258 

148 

1,161 

1,221 

1,235 

2,544 

497 

313 

693 

4,915 

3,260 

3,589 

2,599 

5,542 

1,096 

1,059 

809 

722 

1,094 

95 

765 

117 

1,965 

822 

781 

788 

8,421 


2,396, 

3,282, 

38,019, 

1,463, 

1,474, 

2,240, 

16,158, 

553, 

4,334, 

11,039, 

2,967, 

1,601, 

189, 

98, 

13,019, 

3,351, 

1,153, 

667, 

2,635, 

11,409, 

15,683, 

18,150, 

60,407, 

33,959, 

852, 

12,892, 

862, 

274, 

2,334, 

1,423, 

5,765, 

680, 

1,190, 

989, 

7,797, 

2,124, 

309, 

24,189, 

835, 

473, 

3,509, 

3,522, 

3,459, 

6,788, 

1,400, 

853, 

1,683, 

13,400, 

9,350, 

9,392, 

8,368, 

17,159, 

2,954, 

2,822, 

2,370, 

2,194, 

3,089, 

207, 

2,161, 

340, 

10,287, 

2,084, 

2,611, 

2,335, 

24,768, 


574 
110 

519 
600 
019 
732 
537 
561 
624 
811 
727 
153 
890 
430 
138 
070 
970 
087 
863 
732 
9S6 
782 
8S8 
561 
424 
156 
249 
242 
253 
848 
455 
74: 
702 
855 
S  9!) 
675 
902 
067 
235 
110 
552 
498 


,803,856  03 
,765,037  29 
,443,520  15 

355,299  38 

725,110  94 
,433,424  68 
,541,243  81 

379,483  05 
,428,450  00 
,815,319  30 
,058,289  77 
,136,218  49 

114,046  75 

50,262  37 

,165,195  94 

,245,463  28 

828,114  32 

424,352  32 
,776,052  43 
,767,342  23 
,005,147  02 
,563,502  60 
,568,210  24 
,138,429  90 

548,476  37 
,643,029  25 

535,962  92 

229.665  19 
998,979  24 

,543,049  00 
,069,950  78 
318,067  90 
545,831  66 
609,978  21 
,275,052  34 
,223,023  52 

114.666  88 
,343,007  91 

701,333  00 
352,622  43 
,556,631  43 
,869,662  06 
,439,431  48 
,451,398  25 
680,699  91 
282,351  25 
935,491  42 
,780,784  62 
,126,508  79 
,998,328  75 
,970,728  59 
,347,282  96 
,224,355  68 
,345,695  96 
,005,245  49 
,286,852  09 
,829,614  05 
88,736  66 
840,208  08 
153,284  16 
,109,824  33 
886,984  89 
,005,387  35 
,034,278  73 
,489,238  44 


Total. 


173,728 


446 ,  372 ,  562  233 ,  323 ,074  31 
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Class  of  Employées 


1  General  officers 

2  Division  officers 

3  Clerks 

4  Messengers  and  attendants 

5  Assistant  engineers  and  draftsmen 

6  M.  W.  and  S.  foreman  (excluding  Nos.  7  and  25) 

7  Section  foremen 

8  General  foremen,  M .  E.  department 

9  Gang  and  other  foremen,  M.  E.  department 

10  Machinists 

11  Boiler  makers 

12  Blacksmiths 

13  Masons  and  bricklayers 

14  Structural  iron  workers 

15  Carpenters 

16  Painters  and  upholsterers 

17  Electricians 

18  Air-brake  men 

19  Car  inspectors .# 

20  Car  repairers .* 

21  Other  skilled  labour 

22  Mechanics'  helpers  and  apprentices 

23  Section  men 

24  Other  unskilled  labour 

25  Foremen  of  const.  gangs  and  work  trains 

26  Other  men  in  const.  gangs  and  work  trains 

27  Travelling  agents  and  solicitors 

28  Employées  in  outside  agencies 

29  Other  traffic  employées 

30  Train  dispatchers  and  directors 

31  Telegraphers,  telephoners,  and  block  operators 

32  Telegraphers  and  telephoners  operating  interlockers. 

33  Levermen  (non-telegraphers) 

34  Telegrapher-clerks 

35  Agent-telegraphers 

36  Station  agents  (non-telegraphers) 

37  Station  masters  and  assistants 

38  Station  service  (except  Nos.  3,  34,  35,  36  and  47) 

39  Yardmasters 

40  Yardmaster's  assistants  (not  yard  clerks) 

41  Yard  engineers  and  motormen 

42  Yard  firemen  and  helpers 

43  Yard  conductors 

44  Yard  brakemen , 

45  Yard  switch  tenders , 

46  Other  yard  employées 

47  Hostlers 

48  Enginehouse  watchmen  and  labourers , 

49  Road  f reight  engineers  and  motormen 

50  Road  freight  firemen  and  helpers 

51  Road  freight  conductors 

52  Road  freight  brakemen  and  flagmen 

53  Road  passenger  engineers  and  motormen 

54  Road  passenger  firemen  and  helpers 

55  Road  passenger  conductors 

56  Road  passenger  baggagemen 

57  Road  passenger  brakemen  and  flagmen 

58  Other  road  trainmen 

59  Crossing  flagmen  and  gatemen 

60  Drawbridge  operators 

61  Floating-equipment  employées 

62  Express-service  employées 

63  Policemen  and  watchmen 

64  Ail  transportation  employées 

65  Ail  other  employées 


Year  ended  .Tune  30 


1917 


Total. 


•280 

•117 

•355 

•355 

•279 

•487 

•385 

•422 

•394 

•250 

•350 

•305 

•304 

•296 

•323 

•387 

•298 

•263 

•296 

•237 

•206 

•219 

•363 

•212 

•473 

•557 

•388 

•623 

•308 

•258 

•187 

•"84 

•318 

•322 

•243 

•225 

•458 

•333 

•422 

•264 

•389 

•375 

•201 

•163 

•284 

•212 

•538 

•364 

•483 

•324 

•688 

•413 

•589 

•375 

•372 

•296 

•146 

•189 

•133 

•171 

•219 

•213 

•188 

•288 


1918 


•307 

•178 

•409 

■394 

•314 

•540 

•457 

•467 

•455 

•423 

•431 

•334 

•368 

•362 

•373 

•342 

•321 

•321 

•350 

•298 

•237 

•252 

•329 

•268 

•471 

•802 

•445 

•704 

•382 

•338 

•207 

•328 

•381 

■361 

•306 

•257 

•507 

•416 

•532 

•334 

•444 

•412 

•199 

•203 

•303 

•247 

•660 

•437 

•560 

•338 

•838 

•559 

•552 

■359 

•366 

•488 

•175 

•232 

•155 

•257 

•248 

•244 

•220 

■331 


1919 


•442 
•240 
•545 
•531 
•635 
•787 
•734 
•6S5 
•600 
•680 
•585 
•436 
•581 
•597 
•613 
•583 
•559 
•542 
•550 
•432 
•366 
•342 
•555 
•315 
•602 
•860 
•370 
•957 
•608 
•424 
•402 
•510 
•602 
•520 
•411 
•390 
•724 
•639 
•676 
•479 
•644 
•636 
•380 
•280 
•433 
•386 
•793 
•607 
•678 
•537 
1017 
•767 
•798 
•560 
•556 
•448 
•351 
•412 
•179 
•350 
•352 
•385 
•307 

•484 


Year 

ended 

Dec. 

31. 

1919 


•458 
•242 
•491 
•639 
•529 
•686 
•791 
•708 
•694 
•709 
•603 
•508 
•627 
•670 
•718 
•636 
•674 
•593 
•574 
•472 
•407 
•387 
•644 
•360 
•621 
•838 
•428 

1-084 
•706 
•467 
•458 
•616 
•805 
•576 
•371 
•469 
•840 
•744 
•729 
•531 
•705 
•656 
•486 
•331 
•556 
•431 
•869 
•639 
•713 
•545 

1091 
•831 
•846 
•586 
•592 
•427 
•389 
•450 
•205 
•426 
•o85 
•443 
•343 

•523 
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Freight  Cars  in  Service 


For  Year  ended  June  30. 


1917. 


1918. 


1919. 


For  Year 
ended  Dec. 
31. 
1919. 


Box  cars — Number 

Total  capacity,  tons. . . 

Average  capacity,  tons. 
Fiat— Number 

Total  capacity,  tons  — 

Average  capacity,  tons. 
Stock — Number 

Total  capacity,  tons 

Average,  capacity,  tons 
Coal — Number 

Total  capacity,  tons. . . 

Average  capacity,  tons. 
Tank — Number 

Total  capacity,  tons. . . 

Average  capacity,  tons. 
Refrigerator — Number 

Total  capacity,  tons. . . 

Average  capacity,  tons. 
Other — Number 

Total  capacity,  tons. .   . 

Average  capacity,  tons. 
Total— Number 

Total  capacity,  tons 

Average  capacity,  tons. 


145,290 

,899,651 

33,723 

25,322 

816,245 

32,234 

7,883 

232,185 

29,454 

15,649 

538,609 

34,418 

731 

25,134 

34, 383 

5,234 

155,510 

26,712 

3,390 

137,122. 

40,449 

203,499 

,804,456 

33,437 


150,074 
,126,659 

34, 161 

23,414 
759,768 

32,449 

8,556 

253,350 

29,611 

16,949 
692,785 

40,875 
485 

16,306 

33,621 

5,893 

176,890 

30,017 

3,664 

141,012 

38,486 
209,035 
166,770 

34,285 


153,520 

,255,121 

34,231 

24,768 

817,847 

33,020 

9,189 

272,590 

29,665 

18,375 

772,800 

42, 057 

419 

14,340 

34,224 

6,022 

180,800 

30, 023 

4,965 

185,797 

37,421 

217,258 

499,295 

34,518 


154,044 

5,269,064 

34,205 

25,657 

852,047 

33,209 

11,023 

330,745 

30,005 

17,908 

758,342 

42,347 

414 

14,258 

34,440 

5,591 

169,105 

30,246 

5,158 

194,137 

37, 638 

219,795 

7,587,698 

34,522 


Passenger  Cars  in  Service 


For  Year  ended  June  30. 


1917. 


1918. 


1919. 


For  Year 

ended 

Dec.  31. 

1919. 


First  class 

Second  class 

Combination 

Emigrant 

Dining 

Parlour 

Sleeping 

Baggage,  express  and  postal. . . . 
Other 

Total 

Cars  in  company  service — 

Officers  and  pay 

Gravel 

Derrick 

Caboose 

Other  road 

Total 

Total  cars  in  service 

Cars  leased  (included  in  above) 


,168 
687 
418 
534 
216 
155 
562 
,462 
175 


6,377 

144 
5,341 

216 
3,074 
9,866 


18,641 

228,517 

317 


2,172 
595 
406 
568 
196 
166 
555 

1,514 
204 


6,376 

446 
5,132 

215 
3,165 
9,932 


18,890 

234,301 

239 


2,172 
618 
393 
701 
203 
164 
550 

1,513 
195 


►  ,512 

154 

i,298 

241 

1,220 

1,840 


17,753 
241,523 

428 


2,209 
592 
382 
671 
204 
162 
548 

1,584 
186 


6,538 

159 
4,922 

254 
3,225 
8,733 


17,293 

243,626 

358 
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Year  ended  June  30. 

Year  ended 

Dec.  31, 

1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

Locomotives — 

1,389 
3,490 

747 

1,372 
3,603 

781 

1,457 

3,610 

812 

1,515 

3,607 

825 

Total             

5,626 
74 

5,756 
65 

5,879 
26 

5,947 

Leased  (included  in  above) 

101 

The  total  tractive  power  of  ail  locomotives  for  the  year  ended  December  31,  1919,  was  176,173,991 
pounds,  an  average  of  30,234  pounds  per  locomotive. 


Fuel  Consumed  by  Locomotives.     (Tons) 


Class  of  Locomotive. 


Year  ended  June  30. 

Year  ended 

Dec.  31, 

1919. 

1917. 

1918. 

1919. 

5,675,606 
2,127,621 

524,917 
1,463,820 

338,835 

5,852,935 
2,092,912 

445,058 
1,454,384 

328,055 

5,185,560 
2,088,087 

499,467 
1,345,598 

332,306 

5,052,591 
2,347,468 

488,716 
1,444,740 

363,110 

10,130,799 

$36,784,642 

3-63 

10,173,344 

$52,630,430 

5-17 

9,451,018 

$52,214,897 

5-52 

9,696,625 

$52,563,334 

5-42 

Freight 

Passenger 

Mixed 

Switching 

Spécial  and  non-revenue 

Total  tons. 

Total  cost. . 

Average  cost  per  ton 


Fuel  Consumed  per  100  Locomotive  Miles  (Tons) 


Class  of  Locomotive. 


Year  ended  June  30. 


1917. 


1918. 


1919. 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919. 


Freight 

Passenger 

Mixed 

Switching 

Spécial  and  non-revenue 


8-23 
4-83 
6-09 
513 

2-18 


9-15 
512 
5-64 
509 
603 


8-55 
4-93 
5-81 
5-60 

5-82 


8-55 
509 
600 
5-65 
5-92 


Cost  of  Fuel  per  100  Locomotive  Miles 


Class  of  Locomotive. 


Freight 

Passenger 

Mixed 

Switching 

Spécial  and  non-revenue 


Year  ended  June  30. 


1917. 


29-87 
17-53 
22-10 
18-62 
7-91 


1918. 


47-30 
26-47 
29-15 
26-32 
3117 


1919. 


S 


47-22 
27-22 
32-09 
30-94 
32-15 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919. 


46-36 
27-57 
32-52 
30-64 
32  07 
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Fuel  Analysis  for  the 

YEAR  ENDED  DECEMBER  31,   1919 

Class  of  Locomotive 

Coal 

Wood 

Other  Fuel 

Total 

Anthra- 
cite 

Bitumin- 
ous 

Oil 

Charcoal 

Miles  Run 

Tons 
1,620 
581 
841 

Tons 
4,850,170 
2,228,189 

479,803 
1,422,344 

348,685 

Cords 

25,608 

12,262 

2,801 

8,656 

2,368 

Gallons 
30,969,300 
18,564,081 
1,113,710 
2,963,652 
2,050,924 

Bushels 
45,576 
43,558 

4,592 
16,942 

3,180 

Tons 
5,052,591 
2,347,468 

488,716 
1,444,740 

363,110 

59,063,240 

46,154,564 

8,146,394 

25,560,456 

Spécial  and  non-revenue . 

92 

6,137,047 

Total 

3,143 

9,329,191 

51,695 

55,661,667 

113,848 

9,696,625 

145,061,701 

Railway  Ties  Consumption 


Class. 


Cedar— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties. 
Oak— 

Number  of  ties 

Cost  ties 

Average  cost  of  ties. 
Hemlock — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties . 
Spruce — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties. 
Fir— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties. 
Tamarack — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties . 
Pine— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties. 
Chestnut — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties. 
Soft  wood— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties 
Hardwood — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties 
Treated— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties 
Unclassified — 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties 

Total— 

Number  of  ties 

Cost  of  ties 

Average  cost  of  ties 


Year  ended  June  30. 


1917. 


631,673 
293,689 

46-40 

460,903 
334,210 

72-40 

197,118 
73,281 

37-10 

196,087 
54,633 

22-20 

62,483 
23,220 

37-10 

813,697 
379,608 

46-60 

,309,852 
634,373 

48-40 

134,087 
76,788 

57-20 

11,457 
5,338 
46 -6$ 

10,776 
2,694 

25  00 

,106,636 
,624,436 

52-20 

,918,092 
865,854 

4510 


8,852,861 
$4,368,124 

49-30 


1918. 


610,158 
381,377 
62-50 

686,886 
592,747 
86-30 

304,103 
137,211 

45-10 

88,482 
28,645 

32-40 

63,678 
25,903 

40-60 

180,269 
102,526 

56-80 

1,849,615 
995,596 

54-00 

36,477 
24,724 

67-70 


1,732,598 
1,471,266 

53-80 

1,233,655 
941,317 

76-30 


7,785,921 
4,701,312 

60-30 


1919. 


1,259,841 
997,092-16 
79-20 

907,142 
929,097-63 
$1  02 

1,360,533 
942,021-71 
69-20 

893,864 
631,967-95 
70-70 

267,858 
165-735-77 
61-80 

1,091,836 
843,442-70 

77-20 

3,124,427 
2,448,147-80 
78-30 

58,241 
52,135-47 
90-000 

9,492 

7,878-36 
83-00 

9,748 
7,642-94 

78-40 

728,485 
590,280-21 
8100 

2,144,906 
1,754,076-65 
81-70 


11,856,373 
9,369,519-35 
79-00 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919. 


1,661,261 
1,329,008-80 
80-00 

1,033,823 
1,017,281-83 

98-40 

1,434,975 
1,051,836-67 
73-30 

818,556 
556-618-08 
68-00 

601,405 
369,864-08 
61-50 

1,752,148 
1,363,171-14 

77-80 

2,862,600 
2,358,782-40 
82-40 

34,786 
31,481-33 
90-50 

19,498 
16,573-30 
85  00 

22,469 
18,873-96 
84-00 

168,679 
208,697-29 
$1.23 

18,084 
19, 191  10 
$1.06 


10,428,284 
8,341,379-98 
80  00 


STEAM  RAILWAY  STATISTICS 
SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

Accidents  Resulting  from  the  Movement  of  Trains 
Accidents  to  passengers: — 

KILLED 


27 


Killed. 

Causes — Accidents  to  Passengers. 

Year  ended  June  30. 

Year  ended 
Dec.  31. 

1917 

1918 

1919 

1919 

6 

13 

2 

21 

5 

7 

4 
8 
1 
1 
1 
4 

3 
11 

3 

6 

1 
2 
3 

2 

1 

15 

1 

2 

Total         

24 

32 

34 

33 

INJURED 

Injured. 

Causes — Accidents  to  Passengers. 

Year  ended  June  30. 

Year  ended 
Dec.  31. 

1917 

1918 

1919 

1919 

88 
129 

7 

104 
69 
13 

25 
130 

1 

87 

124 

5 

33 

56 

1 

14 

1 
81 

34 

38 

1 

4 

1 

58 

31 

43 

2 

2 

3 

59 

32 

47 

3 

3 

7 

63 

Total  

410 

322 

296 

372 

Accidents  to  employées: — 

KILLED 

Killed. 

Year  ended  June  30. 

Year  ended 

Dec.    31, 

1919. 

1917 

1918 

1919 

16 
15 
13 

9 
20 
12 

2 

11 

16 
18 

11 

Collisions 

14 

29 

1 

Locomotive  or  cars  breaking  down 

1 
30 
12 
75 

4 
11 

3 
24 

3 
49 

5 
22 

4 

12 
14 

62 

3 

20 

26 

3 

Struck  bv  trains,  etc 

60 

2 

12 

Total ! 

177 

154 

151 

162 
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INJURED 


Casues — Accidents  to  Employées. 


Injured. 


Year  ended  June  30, 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


Coupling  or  uncoupling 

Collisions 

Derailments 

Parting  of  trains 

Locomotive  or  cars  breaking  down 

Falling  f rom  trains  or  cars 

Jumping  on  or  ofï 

Struck  by  trains,  etc 

O verhead  obstructions 

Other  causes 

Total 


187 

137 

72 

43 

30 

311 

233 

115 

32 

749 


182 

80 

92 

19 

27 

293 

239 

154 

35 

747 


1,909 


1,868 


172 

133 

144 

34 

39 

286 

240 

126 

33 

653 


1,860 


176 

107 

137 

25 

55 

314 

256 

112 

41 

681 


1,904 


Accidents  resulting  from  the  Movement  of  Trains 


Killed — Movement  of  Trains — 

Passengers 

Employées 

Trespassers 

Non-trespassers 

Postal  clerks,  etc 

Total 

Injured — Movement  of  Trains — 

Passengers 

Employées 

Trespassers 

Non-trespassers 

Postal  clerks,  etc 

Total 


For  year  ended  June  30. 


1917 


24 
177 
150 

64 
4 


419 


410 
909 
124 
193 
46 


2,682 


1918 


32 
154 
129 

64 

4 


383 


322 
,868 
140 
173 
46 


2,549 


1919 


34 
151 
112 

60 

2 


359 


296 
,860 
133 
177 
80 


2,546 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


33 
162 
129 

68 

7 


399 


372 
,904 
132 
239 
65 


712 


Classes  of  Employées 
killed 


Year  ended  June  30. 

Year  ended 

Dec.  31, 

1919 

1917 

1918 

1919 

102 

39 

4 

6 

10 

67 

47 
6 
1 

13 
2 

18 

77 
50 
7 
6 
5 
1 
5 

69 

59 

3 

7 

9 

16 

15 

Total     

177 

154 

151 

162 
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Classes  of  Employées 
injured 
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Year  ended  June  30. 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


Trainmen 

Trackmen 

Switch  tenders,  etc. . 

Stationmen 

Shopmen 

Telegraph  employées 
Other  employées. . . . 

Total.... 


,439 

135 

34 

28 

93 

7 

173 


1,909 


1,372 

175 

20 

14 

98 
11 

178 


1,868 


1,369 
201 
37 
31 
94 
23 
105 


1,860 


419 
194 
41 
44 
67 
14 
125 


,904 


Accidents  Resulting  from  Other  Causes  than  the  Movement  of  Trains 


Year  ended  June  30. 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


Killed— 

Passengers 

Trackmen,  etc. . . 

Stationmen 

Shopmen 

Other  employées 
Other  persons 


Total. 


Injured — 

Passengers 

Trackmen,  etc. . . 

Stationmen 

Shopmen 

Other  employées. 

Postal  clerks 

Other  persons 


Total. 


33 


22 
653 
371 
952 
711 


2,747 


27 


22 

798 

434 

1,188 

1,064 


34 


3,540 


27 


22 

970 

428 

1,449 

725 


22 


3,616 


41 


20 

1,234 

671 

1,733 

807 
13 

27 


4,505 


Accidents  at  Highway  Crossings 


Class  of  Highway  Crossing 

Killed 

Injured 

June  30 

Dec. 
31, 
1919 

June  30 

Dec. 
31, 
1919 

1917 

1918 

1919 

1917 

1918 

1919 

Urban . 

29 
29 

40 
33 

32 
30 

39 
30 

88 
56 

76 
56 

79 
79 

95 

Rural . 

98 

Total 

58 

73 

62 

69 

144 

132 

158 

193 

30 
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Accidents  at  Highway  Crossings 


Year  ended 

Protected  Crossings 

Unprotected  Crossings 

Urban 

Rural 

Urban 

Rural 

1917 — June  30 

987 
1,028 
1,087 
1,114 

1,085 
1,049 
1,079 
1,133 

3,886 
3,832 
2,908 

2,277 

23,379 

1918—    "    30    .                                  

20,985 

1919 —    "    30 

21,111 

1919— Dec.  31 

20,309 

Crossings — How  Protected 


Year  ended  June  30 


1917 


Rural     Urban 


1918 


Rural      Urban 


1919 


Rural      Urban 


Year  ended 

Dec.  31 

1919 


Rural      Urban 


By  gâtes 

By  bridges. . . 
By  subways. . 

By  beils 

By  watchmen 

Total. 


59 
301 
429 
271 

25 


202 
190 
293 
187 
115 


43 

295 
399 

272 
40 


224 
195 
301 
190 
118 


303 

419 

287 

24 


240 
201 
307 
219 
120 


44 
353 
431 
281 

24 


1,085 


987 


1,049 


1,028 


,079 


1,087 


1,133 


237 
213 
304 

227 
133 


1,114 
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ELECTRIC  RAILWAYS 

MlLEAGE 


First  track  mileage: — 


1910,  June  30 1,047-07 


1911 
1912 
1913 
1914 
1915 


1,223-73 
1,308-17 
1,356-63 
1,560-82 
1,590-29 


1916,  June  30 1,724-71 

1917  "   1,743-54 

1918  "   1,616-36 

1919  "   1,696-52 

1919,  December31 1,686-78 


Analysis  of  mileage 


Length  of  Tracks 


Year  ended  June  30 


1917 


1918 


1919 


Year  ended 
Dec.  31 

1919 


Length  of  first  main  track 

Length  of  second  main  track. . . 

Total  length  of  main  track 

Length  of  sidings  and  turnouts . 
Total,  computed  as  single  track 


Miles 
1,743-54 

345-72 
2,089-26 

188-70 
2,277-96 


Miles 
1,616-36 

453-11 
2,069-47 

188-57 
2,276-04 


Miles 
1,696-52 

482-36 
2,178-88 

220-92 
2,399-80 


Miles 
1,686-78 

484-63 
2,171-41 

228-16 
2,399-57 


Capitalization 


Stocks  and  funded  debt:- 


Year  ended 

Stocks 

Funded  Debt 

Total 

1910,  June  30 

S 
58,653,826 
62,251,203 
70,829,118 
62,079,767 
66,311,098 
66,696,675 
67,738,275 
70,606,520 
73,864,820 
93,042,368 
91,757,418 

$ 
43,391,153 
49,281,144 
52,012,828 
79,155,864 
81,284,244 
83,647,327 
87,157,309 
90,628,219 
93,388,273 
78,852,188 
81,283,922 

102,044,979 

1911          "      

111,532,347 

1912         "      

122,841,946 

1913          "      ' 

141,235,631 
147,595,342 
150,344,002 

1914         "      

1915         "      

1916         "      

154,895,584 

1917         "      • 

161,234,793 

1918         "      

167,253,093 
171,894,556 
173,041,340 

1919         "      

1919,  December  31 

Détails  will  be  found  in  table  2.  It  may  be  explained,  however,  thatthe 
foregoing  capitalization  does  not  include  $493,346  of  cash  aid  given  to  electric 
railways  by  governments  and  municipalities. 
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Income  Account 


Year  ended  June  30 

1918  1919 
Earnings  and  Income — 

Gross  earnings  from  operaton $24,299,889  69  $35,696,532  34 

Operating  expenses 17,535,974  63  26,839,070  77 

Net  operating  revenue $  6,763,915  06  $  8,857,461  57 

Miscellaneous  income 2,311,176  60  2,723,510  02 

Total  corporate  income $  9,075,091  66  $11,580,971  59 

Déductions  from  Income — 

Taxes $  2,122,618  84  $  2,504,295  36 

Interest— funded  debt 2,784,848  84  2,919,543  07 

floatingdebt 978, 8^4  63  913,036  55 

Other  déductions 263,731  90  3,777,550  88 

Total  déductions $  6,150,074  21  $10,114,425  86 

Total  net  income $  2,925,017  45  $  1,466,545  73 

Déductions  from  Net  Income — 

Reserves,  etc $  1,466,339  35  $  1,394,921  52 

Dividends 1,671,358  93  1,508,716  00 

Total $  3,137,698  28  $  2,903,637  52 

Déficit $      212,680  83  $  1,437,091  79 


Year  ended 

December 

1919 

$40,698,585  89 

31,385,702  34 

$  9,312,883  55 
2,921,097  58 

$12,233,981  13 


$  2,590,133  94 

4,043,55.0  52 

936,177  23 

960,053  15 

$  8,529,914  84 

$  3,704,066  29 


$  1,810,796  57 
2,684,728  50 

$  4,495,526  07 

$      791,459  78 


Earnings  and  Operating  Expenses 

Gross  earnings $40,698,585  89 

Operating  expenses 31,385,702  34 

The  ratio  of  operating  expenses  to  gross  earnings  was  77.11  per  cent. 


Analysis  of  gross  earnings: — 


Car  earnings — 

Passengers 

Freight 

Mails  and  express. .    

Other  car  earnings 

Miscellaneous  earnings — 

Advertising 

Rent  of  land  and  buildings 

Rent  of  tracks 

Rent  of  equipment 

Sale  of  power 

Other  miscellaneous  earnings 

Total  miscellaneous  earnings. . 

Gross  earnings  from  opération 


Year  ended  June  30 


1917 


27,621,582  36 
1,547,919  60 

132.401  46 

464.402  18 


29,766,305  60 

89,972  70 
30,942  29 
22,100  97 
24,776  64 
80,265  22 
223,300  12 


471,357  94 


30,237,663  54 


1918 


$     cts. 

21,943,644  04 

1,575,408  57 

129,317  96 

139,104  86 


23,787,475  43 

97,014  12 
29,581  32 
17,709  99 
27,216  23 
98,826  52 
242,066  08 


512,414  26 


24,299,889  69 


1919 


$     cts. 

32,836,609  79 

2,045,303  31 

163,703  74 

105,548  39 


35,151,165  23 

131,764  48 
35,702  75 
21,656  55 
17,972  56 
88,984  41 

249,286  36 


545,367  11 


35,696,532  34 


Year  ended 

Dec.  31, 

1919 


$  cts. 

37,547,455  90 

2,259,584  73 
216,224  51 
129,637  96 


40,152,903  10 

149,235  12 

35,866  30 

23,656  66 

34,719  01 

106,957  13 

195,248  57 


545,682  79 


40,698,585  89 
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Year  ended 

Gross 
Earnings 

Year  ended 

Gross 
Earnings 

1910,  June  30 

$ 
17,100,789 
20,356,952 
23,499,250 
28,216,111 
29,691,007 
26,922,900 

1916,  June  30. . .          

$ 
27,416,285 

1911         "      

1917        •"      

30,237,664 

1912          "      

1918         "      

24,299,890 

1913         "      : 

1919 

35,696,532 

1914         "      

1919,  December  31 

40,698,586 

1915         "        

Earnings  from  Transportation 


Year  ended 

Passengers 

Freight 

Mail,  etc. 

Other 

Total 

1910,  June  30 

S 

16,125,945 

19,130,376 

22,007,750 

*19, 794,400 

*21, 181,328 

*18,879,689 

*18,937,328 

27,621,582 

*2 1,943, 644 

32,836,610 

37,547,456 

575,537 
744,179 
1,025,372 
1,211,871 
1,123,910 
982",  041 
1,218,764 
1,547,920 
1,575,408 
2,045,303 
2,359,584 

$ 

68,604 

88,233 

78,819 

72,516 

84,515 

79,696 

112,309 

132,402 

129,318 

163,704 

216,225 

51,241 
100,930 

67,022 

85,793 
105,162 

82,672 
134,360 
464,402 
139,105 
105,548 
129,638 

S 
16,821,377 

1911         "        

20,063,719 

1912         "        

23,499,250 

1913         "        

21,164,580 

1914         " 

22,494,915 
20,024,099 

1915         "        

1916         "        

20,402,761 

1917         "        

29,766,306 

1918         "        

23,787,475 

1919         "        

35,151,165 

1919,  December  31 

40,152,903 

*Omit  facts  relating  to  Montréal  Tramways. 


20b— 3 
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Tables  4  and  5  will  afford  détails  with  respect  to  gross  earnings  and  operating 
expenses. 

Operating  Expenses 


Maintenance  of  Way  and  Structures. 


Superintendence 

Ballast 

Ties 

Rails 

Rail  fastenings,  etc 

Spécial  work 

Underground  construction 

Roadway  and  track  labour 

Paving 

Miscellaneous  track  expenses 

Cleaning  and  sanding  track 

Removal  of  snow,  etc 

Tunnels 

Elevated  structures 

Bridges,  trestles  and  culverts 

Crossings,  fences,  etc 

Signal  and  interlocking  Systems. . . 

Téléphone  and  telegraph 

Other  miscellaneous  way  expenses. 

Pôles  and  fixtures 

Underground  conduits 

Transmission  system 

Distribution  system 

Miscellaneous  line  expenses 

Buildings  and  structures 

Other  opérations— Dr 

— Cr 


Year  ended  June  30. 

Year  ended 

December 
31,  1919. 

1918. 

1919. 

$       cts. 

S      cts. 

$       et 

74,612  54 

81,081  12 

91,160  57 

9,855  82 

17,620  57 

22,648  74 

64,299  34 

105,384  32 

142,256  28 

35,177  57 

46,770  19 

111,142  63 

23,415  69 

77,267  62 

91,298  07 

40,831  84 

78,063  07 

129,718  45 

3,258  29 

4,035  36 

4,590  73 

465,902  51 

857,064  43 

1,018,497  64 

34,233  30 

75,228  95 

198,163  53 

178,793  06 

229,949  19 

«218,387  75 

75,282  93 

164,242  27 

187,986  41 

245,523  10 

362,621  13 

378,784  87 

329  92 
24 

38  22 

1,966  72 

26,793  07 

38,987  26 

41,173  78 

13,790  40 

21,766  18 

29,208  18 

17,806  61 

9,479  77 

10,008  12 

6,178  72 

8,332  72 

9,611  69 

30,471  02 

38,817  80 

42,755  36 

9,334  59 

16,804  33 

19,989  88 
940  04 

74,016  11 

63,244  53 

98,560  59 

151,287  97 

203,302  13 

255-,"807  34 

47,688  7Q 

158,215  57 

156,698  46 

60,386  41 

146,274  78 

207  918  58 

5,416  05 

1,766  62 

1,092  03 

10.123  89 

Equipment  : — 


Superintendence 

Power  plant  equipment 

Substation  equipment 

Passenger  and  combination  cars. . . 

Freight,  express  and  mail  cars 

Locomotives 

Service  cars 

Electric  equipment  of  cars 

Electric  equipment  of  locomotives 

Shop  machinery  and  tools 

Shop  expenses 

Horses  and  vehicles 

Other  miscellaneous  expenses 

Other  opérations — Dr 

— Cr 


77,947  48 

92,124  02 

105,881  22 

23,915  55 

102,077  69 

110,581  10 

34,215  60 

55,410  54 

79,459  56 

877,394  01 

1,619,653  81 

2,390,005  81 

34,929  43 

97,087  61 

140,003  33 

23,983  50 

23,328  18 

44,065  48 

119,473  12 

23,275  20 

26,378  68 

767,724  91 

1,191,518  12 

1,433,691  37 

36,860  80 

58,349  88 

35,756  29 

19,670  27 

25,384  09 

32,367  68 

91,539  94 

164,278  11 

188,288  09 

38,435  72 

50,666  60 

56,897  39 

37,545  22 

347,180  43 

60,560  66 

21,075  02 

18,044  43 

13,677  52 

735  00 

Traffic— 


Superintendence  and  solicitation I       18,848  241 

Advertising t 35, 200  97 

Miscellaneous  expenses '      22,317  75' 


24,903  81i  38,280  48 
48,710  68  112,904  97 
19,594  661       22,120  30 
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Superintendence  of  transportation 
Power — 

Power  plant  employées 

Substation  employées 

Fuel  for  power 

Water  for  power 

Lubricants 

Miscellaneous  expenses 

Substation  supplies,  etc 

Power  purchased 

Other  opérations — Dr 

— Cr 


Year  ended  June  30. 


îyi». 

$   cts. 

488,040  77 

102,564  45 

102,924  83 

185,053  13 

3,277  37 

3,502  55 

26,890  59 

88,108  85 

551,789  56 

61,819  22 

42,547  08 

1919. 
$       cts. 


Year  ended 
December 
31,  1919. 
$       cts. 


699,336  13      760,051  69 


242,074  56 

122,740  20 

413,136  58 

8,453  25 

9,326  88 

44,693  93 

108,878  96 

,497,754  84 

41,782  91 

53,778  15 


241,083  19 

145,386  22 

486,648  74 

7,204  99 

9,190  70 

58,730  34 

133,003  32 

,615,779  99 

43,465  59 

58,196  49 


Opération  of  cars — 


Passenger  conductors,  motormen,  etc 
Freight  "  " 

Miscellaneous  car  employées 

Miscellaneous  car  expenses 

Station  employées 

Station  expenses 

Carhouse  employées 

Carhouse  expenses 

Signal  and  interlocking 

Téléphone  and  telegraph 

Express  and  freight  delivery 

Loss  and  damage 

Other  transportation  expenses 


026,371  24 

208,746  86 

162,055  39 

402,296  69 

236,944  08 

56,357  09 

449,385  11 

107,339  69 

41,966  89 

10,519  71 

36,365  14 

5,719  05 

65,796  19 

,082,786  27 

338,643  95 

210,171  36 

672,430  80 

304,352  04 

74,770  69 

667,625  27 

201,277  17 

74,255  92 

10,042  05 

79,356  47 

34,730  59 

50,628  92 


10,746,529  76 

341,360  78 

252,168  28 

813,206  22 

309,712  86 

92,794  98 

625,407  23 

284,568  13 

153,591  85 

6,826  82 

112,134  90 

7,629  56 

66,177  07 


General  and  miscellaneous- 


General  officers 

General  office  clerks. . . 
General  office  expenses 

Law  expenses 

Relief  départaient 

Miscellaneous 

Other  opérations — Dr. 
— Cr.. 


307,430  78 

387,986  46 

423,655  00 

437,942  40 

576,248  03 

686,764  91 

72,852  51 

84,488  13 

91,508  72 

56,501  42 

72,540  99 

86,143  38 

3  82 

20,694  41 

30,853  79 

271,371  45 

448,187  91 

685,539  48 

43,820  32 

67,039  00 

34,778  53 

105  59 

Undistributed  accounts— 


Injuries  and  damages. . 

Insurance 

Stationery  and  printing 

Store  expenses 

Stable  expenses 

Rent  of  tracks 

Rent  of  equipment 


301,979  18 

263,399  45 

60,587  15 

52,763  49 

35,146  27 

147,538  62 

135,451  49 

531,332  69 
355,571  92 

95,763  57 
113,406  24 

41,102  55 
154,530  77 
200.857  52 


646,635  55 
387,760  41 
110,099  58 
196,787  15 
45,125  84 
163,261  01 
187,105  97 


20b— 3* 
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Way  and  structures 

Equipment 

Traffic 

Transportation — superintendence 

— power 

"  — cars 

General 

Undistributed  accounts 

Total 


Year  ended  June  30. 

Year  erded 

December 
31,  1919. 

1918. 

1919. 

$      cts. 

$       cts. 

$         cts. 

1,684,561  97 

2,792,258  13 

3,470,306  37 

2,204,875  57 

3,868,378  71 

4,717,614  18 

76,366  96 

93,212  15 

173,305  75 

488,040  77 

699,336  13 

760,051  69 

3,083,383  47 

4,435,063  96 

4,682,296  59 

7,810,063  13 

11,801,071  50 

13,806,108  44 

1,191,817  11 

1,657,184  93 

2,039,243  81 

996,865  65 

1,492,565  26 

1,736,775  51 

17,535,974  63 

26,839,070  77 

31,385,702  34 

The  volume  of  freight  hauled  in  1919  was  2,374,612  tons  as  compared  with 
2,474,892  tons  for  year  ended  June  30,  1919. 

The  number  of  fare  passengers  carried  in  1919  was  749,334,380. 

Passenger  traffic — 


June  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 
"  30, 

Dec.  31, 


1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1914. 
1915. 


360, 964, 876 

426,296,792 

488,865,682 

*  597,863,801 

*  614,709,819 

*  562,302,373 

1916 *  580,094, 167 

1917 7 629,441,997 

1918 *  487,365,456 

1919 686, 124, 263 

1919 749,334,380 


'Montréal  Tramways  figures  not  included. 


Car  mileage — 

Year  ended  Year  ended 

June  30, 1919  Dec.  31,  1919 

Passenger  cars 103,998,809  107,248,202 

Other  cars 2,962,798  2,958, 142 

Total 106,961,607  110,206,344 


Equipment  in  Service 


Classes  of  Cars,  etc. 


Passenger,  closed 

Passenger,  open. 

Passenger,  combination. . . 

Freight 

Mail,  express  and  baggage 

Combination 

Work 

Snowploughs 

Sweepers 

Miscellaneous 

Total 


Year  ended  June  30 


1917 


,041 

447 
628 
621 
49 
16 
198 


148 


4,295 


1918 


2,061 

387 

618 

703 

39 

15 

186 

52 

91 

162 


4,314 


1919 


3,077 

538 

725 

726 

41 

16 

208 

60 

135 

193 


5,719 


Year  ended 

Dec.  31 

1919 


3,120 

513 

766 

718 

43 

17 

207 

62 

142 

146 


5,734 


ELECTRIC  RAILWAY  STATISTICS 
SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

Numbers — 

EMPLOYEES 

June  30,  1916 10, 022 

"     30,  1917 11,69 

"     30,  1918 11,  46 

•       "     30,1919 17,242 

Dec.  31,  1919 16, 940 

Salaries  and  wa^es — ■ 

June  30,  1916 S  8,767,734  17 

"  30,  1917 9,451 ,  685  31 

"  30,  1918 11,840,863  86 

"  30,1919 . 17,210,851  72 

Dec.  31,  1919 20, 211 , 576  46 


37 


Employées 

Year  ended  June  30 

Year  ended 
Dec.  31 
1919 

1916 

1917 

1918 

1919 

General  administration — 

140 
583 

103 
2,008 

112 
7,676 

148 
601 

84 
3,112 

125 
7,626 

148 
708 

80 
3,007 

112 
7,591 

173 
985 

82 
5,253 

118 
10,631 

214 

General  office  clerks 

1,212 

Maintenance — 

81 

Other  employées 

4,527 

T  ransportation — 

128 

10,778 

Total 

10,622 

11,696 

11,646 

17,242 

16,940 

38 
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Il  GEORGE  V,  A.  1921 

Table  1. — Summary  of  Mileage  Operated  for  the 
Tableau  1. — Sommaire  du  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  exploitées 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Single  Track — Voie  simple 

0 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées  par 
le  capital-actions 

Proprietary  Companies 
Compagnies  propriétaires 

Under  Lease 
A  bail 

Under  Contract,  etc. 
A  l'entreprise,  etc. 

Under  Trackage  Rights 

En  vertu  du  droit  de  circu- 
lation. 

u 

l 

GJ 
S 

Main 
line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 
et  ra- 
meaux 

Total 

1 

Algoma  Central  and  Hudson  Bay — 

317-25 

83-89 

113-20 

102-75 

69-45 

90-32 

35-80 

226-18 

1,51800 
276-29 
105-11 

21-32 
4-04 
7-50 

9-23 
1-52 

0-98 

2-39 

18-20 

348 • 78 

7 

91-84 

3 

Alberta  and  Great  Waterways 

Atlantic,  Québec  and  Western 

Brandon,  Sask.  and  Hudson  Bay 

British  Yukon 

Canada  and  Gulf  Terminal 

138-90 

4 

1-75 

104-50 

5 

69-45 

fi 

10-80 

101-12 

7 

35-80 

8 

Canada  Southern 

154-36 
28-91 

16-91 

397-45 

9 

10 

Canadian  National — 

5-95 

39-86 

1,592  72 

11 

276-29 

1? 

International  of  New  Brunswick. . . 
St.  John  and  Québec 

0-62 

105-73 

13 

172-07 
5-60 

172-07 

14 

i,8li-69 
2611 
29-93 
44-77 
28-73 
6-25 

189-29 

2,006-58 

15 

2611 

16 

Moncton  and  Buctouche 

29-93 

17 

44-77 

18 

28-73 

19 

York  and  Carleton 

6-25 

?n 

Canadian  Northern 

8-860-31 
3,986-60 

290-41 
1,445-90 

252-90 
82-90 

"    155-88 
93-90 

9,559-50 

?,1 

2,894-70 
31-00 
84-78 
48-50 

116-56 

74-18 

32-00 

2-72 

169-98 
14  00 

350-00 

19-00 

139-70 

35-00 

3,339-11 

1,650-83 

991-67 

52-85 

60-91 

1-02 

27-00 

310-21 

31-81 

30-00 

510 

91-77 

12  00 

4,884-50 

13,388-50 

99 

3100 

A3 

84-78 

94 

48-50 

*»> 

8-80 

125-36 

?fi 

Crow's  Nest  Southern 

74- 18 

97 

32-00 

^8 

2-72 

9(» 

Dominion  Atlantic 

Eastern  British  Columbia. . . 

71-91 

31-69 

16-18 

289-76 

30 

1400 

31 

Edmonton,  Dunvegan  and  British 

56-80 

2-00 

59-50 

3-80 

410-60 

3? 

21-00 

33 

199-20 

34 

Fredericton  and  Grand  Lake 

35-00 

Rfi 

"36-17 

12-76 

0-21 

223-76 

11-81 

124-25 

4-16 

3,574-68 

3  fi 

Grand  Trunk  Pacific 

1-70 

2-66 
32  14 

1,815-61 

37 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines. . 

1,040-73 

38 

53-06 

39 

60-91 

4f 

102 

41 

100 

• 

28-00 

49 

Kettle  Valley 

47-17 

38-51 

395-89 

43 

Klondyke  Mines  (not  operating) 

Lotbinière  and  Mégantic 

31-81 

44 

3000 

4r 

5-10 

4f 

0-99 

92-76 

47 

Maritime  Coal,  Ry.  and  Power  Co. 

4- 

50 

16-50 

4^ 

35-46 

2-95 
69-02 

38-41 

4< 

6-40 
102-40 

75-42 

B( 

82-00 

184-40 

SI 

10-85 

10-85 

5r 

27-06 

55-42 

5800 

4-68 

1-40 

14-56 
5-83 

43-02 

5; 

61-25 

54 

New  Brunswick  Coal  and  Ry.  Co... . 
New  Westminster  Southern 

58-00 

5,r 

4-68 
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Second  Track — Voie  double 

Constructed 
during 

Single 
Track 
Mileage 

(Trackage 
rights 

excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées  par 
le  capital-actions 

m 
<o 

m        (h 

2       '3 

•r*           CZ 

3.       +s 

o  ,  2 
o  I  p. 

c3       'S 

.a    SP 

G      p. 
S      o 

..1 

■g  s 

i 

3 

*     S 

+^      .9 
«      2 

1,2 

1  e? 

Total 

Con- 
structed 
during 
year 

Cons- 
truites 
durant 
l'année 

Single 
Track 
Mileage 

(Trackage 
rights 

excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Construites 
durant 
l'année 

Main 
line 

Voie 
princi- 
pale 

Branches 
and 
spurs 

Embr. 

et 
rameaux 

fa 

3 
l 

a 

3 

347-80 
89-45 

120-70 

104-50 
69-45 

101-12 
35-80 

380-54 

1 

9 

3 

4 

5 

6 

7 

226-18 

16-86 

1-60 

244-64 

243-04 

8 

9 

1,592-72 

276-29 

105-73 

172-07 

2,006-58 

26-11 

29-93 

44-77 

28-73 

6-25 

9,403-62 

13,294-60 

3100 

84-78 

48-50 

125-36 

74-18 

32-00 

2-72 

273-58 

14  00 

406-80 

2100 

199-20 

35  00 

3,562-87 

1,691-36 

1,036-57 

53-06 

60-91 

1-02 

28-00 

357-38 

31-81 

3000 

510 

91-77 

16-50 

35-46 

6-40 

184-40 

10-85 

28-46 

55-42 

58-00 

4-68 

42-02 

37-62 

79-64 

79-64 

10 

11 

2-66 

]?, 

37-76 

13 

5-31 

5-31 

5-31 

14 

15 

Ifi 

17 

18 

iq 

1-16 

m 

1,42900 

1,429-00 

i, 429-00 

?,i 

M 

93 

1-50 

?4 

?5 

^6 

97 

?.8 

15-74 

15-74 

90 

30 

31 

39 

33 

34 

715-58 
25-97 

8-15 

3-74 

727-47 

723-73 

35 

36 

37 

38 

3Q 

40 

41 

1-70 

49 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

4P 

6-50 

6-50 

6-50 

50 

51 

14-56 

14-56 

59 

53 

54 

55 
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Table  1. — Summary  of  Mileage  Operated  for  the  year 
Tableau  1. — Sommaire  du  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  exploitées 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Single  Track — Voie  simple 

o 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées  par 
le  capital-actions 

Proprietary  Companies 
Compagnies  propriétaires 

.1 

o 

î  1 

p  < 

Under  Contract,  etc. 
A  l'entreprise,  etc. 

Under  Trackage  Rights 
lation        — 

En  vertu  du  droit  de  circu- 
lation 

a 

l 

£ 

Main 
line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 
et  ra- 
meaux 

Total 

56 

Northern   N.B.   and   Seaboard    (not 

16-90 

6-13 

56-90 

223-50 

199-13 

6-00 

138-00 

192-18 

100-00 

27-50 

9-47 

37-00 

3-39 

2-24 

33-44 

39-17 

113-00 

252-29 

6-08 

79-88 

269-61 

15-97 

0-99 

16-90 

57 

North  Shore  (not  operating) 

2-50 

8-63 

58 

1-90 

58-80 

m 

223-50 

60 

i37-84 

336-97 

61 

Philipsburg  Ry.  and  Quarry  Co.1 

6-00 

69 

139-00 

5-00 

282-00 

R3 

Québec,  Montréal  and  Southern 

192-18 

64 

100-00 

6*) 

Québec  Ry.  Light  and  Power  Co.2.. . 

3-47 

30-97 

66 

9-47 

67 

37-00 

fi8 

3-39 

fiq 

St.  Clair  Tunnel 

2-24 

70 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

12-70 
1-20 

14-26 

60-40 

71 

36-14 
2-74 

76-21 
0-25 

20-07 

76-51 

7? 

0-25 

115-99 

7e! 

Temiskaming  and  Northern  Ont 

328-50 

74 

6-33 

7^ 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo 

Vancouver,  Victoria  and  Eastern. . . . 

Victoria  and  Sidney,  B.C.3 

Victoria  Terminal  and  Ferry  Co.3. . . 

4-36 
92-13 

104-31 

76 

361-74 

77 

15-97 

7K 

0-99 

7Q 

245-40 

245-40 

Final  total 

17,584-85 

5,652-84 

13,070-67 

2,154-84 

594-75 

1,081-46 

40,139-41 

Report  not  received. 

2See  under  electric  railway  s  also. 

3Ceased  opérations  April  30,  1919  and  track  taken  up. 
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Second  Track — Voie  double 

Constructed 
during 

Single 
Track 
Mileage 

(Trackage 
rights 

excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Represented  by 
Capital  Sotck 

Représentées  par 
le  capital-actions 

Proprietary  Companies 
Compagnies  propriétaires 

Under  Lease 
A  bail 

En  vertu  du  droit  de  circu- 
lation 

Under  Trackage  Rights 

Total 

Con- 
structed 
during 
year 

Cons- 
truites 
durant 
l'année 

Single 
Track 
Mileage 

(Trackage 
rights 

excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

1 

Construites 
durant 
l'année 

Main 
line 

Voie 
princi- 
pale 

Branches 
and 
spurs 

Embr. 

et 
rameaux 

B 
& 

l 

a 

16-90 

8-63 

56-90 

223-50 

199-13 

6-00 

277-00 

192-18 

100-00 

30-97 

9-47 

37-00 

3-39 

2-24 

46-14 

76-51 

115-74 

328-50 

6-33 

99-95 

269-61 

15-97 

0-99 

f»fi 

57 

58 

59 

136-57 

136-57 

60 

61 

63 

63 

64 

9-50 

9-50 

9-50 

65 

66 

67 

68 

m 

70 

1-00 

1-00 

1-00 

71 

7'? 

1-70 

1-70 

1-70 

73 

74 

14-07 

7-12 

0-38 

14-45 

7-12 

14-07 
7-12 

75 

76 

77 

78 

96-74 

96-74 

79 

44-78 

39,057-95 

2,483-95 

16-86 

45-77 

270-79 

2,817-37 

2,546-58 

JLe  rapport  manque. 

2 Voir  également  la  partie  concernant  les  tramways. 

3-4Les  opérations  ont  cessé  le  30  avril  1919  et  les  voies  ont  été  enlevées. 
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DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 


Il  GEORGE  V,  A.  1921 

Table  1 . — Summary  of  Mileage  Operated  for  the  year 
Tableau  1. — Sommaire  du  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  exploitées 


Nam  e  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Yard  Track  and    Sidings — Voies  de  garage  et  d'évitement 

o 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées 

par  le 
capital-actions 

Proprietary  Companies 
Compagnies  propriétaires 

1 

o 
m 

O 

&  < 

Under  Contract,  etc. 
A  l'entreprise,  etc. 

Under  Trackage  Rights 

En  vertu  du  droit  de  circu- 
lation 

Total 

Con- 
structed 
during 

year 

Con- 
struites 
durant 
l'année 

5 

P 

7- 

ï 

O 

£ 

Main- 
Line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 
et  ra- 
emaux 

1 

Algoma  Central  and  Hudson  Bay. 
Algoma  Eastern 

26-97 
7-95 
7-18 
1-84 
10-43 
4-34 
200 
186-44 

570-64 

44  01 

6-85 

11-44 

467-10 
103 
1-91 
3-26 
115 
0-56 

0-68 

13-33 
4-25 

40-98 

13-24 

7-18 

1-84 

10-43 

4-34 

2- 00 

244-06 

570-64 

44  01 

6-85 

11-44 

467- 10 

103 

1-91 

3-26 

1-15 

0-56 

1,343-43 

3,928-70 

fl 

104 

s 

Alberta  and  Great  Waterways .... 

Atlantic  Québec  and  Western 

Brandon,  Sask.   and   Hudson  Bay 
British  Yukon 

4 

5 

fi 

7 

Canada  and  Gulf  Terminal 

Canada  Southern 

S 

49-97 

7-65 

9 
10 

Canadian  National — 

11 

Prince  Edward  Island 

Internat,  of  New  Brunswick. . . 
St.  John  and  Québec 

n 

13 

14 

15 

Elgin  and  Havelock 

1fi 

Moncton  and  Buctouche 

Salisbury  and  Albert 

17 

1R 

St.  Martin.  .           

19 

York  and  Carleton 

?0 

Canadian  Northern 

1164-86 

121-80 

53-82 

2-95 

?1 

Canadian  Pacific 

3,928-70 

09 

?fi 

3-55 

3-55 

3-44 

12-51 

13-91 

1600 

94 

3-44 
12-51 
13-91 
16-00 

?,R 

Central  Vermont 

flfi 

Crows'  Nest  Southern 

?7 

Cumberland 

•>« 

Détroit  River  Tunnel  Co 

?Q 

Dominion  Atlantic 

48-08 

1-99 

4-20 

14  00 

53  00 

48-08 

1-99 

4-20 

1400 

53  00 

30 

Eastern  British  Columbia 

31 

Edmonton,  Dunvegan  and  B.C.. . 
Essex  Terminal 

3? 

33 

Esquimalt  and  Nanaimo 

34 

Fredericton  and  Grand  Lake 

35 

Grand  Trunk                 

1,35211 

352-20 

122-64 

8-36 

8-20 

54- 18 
13-88 

1,40629 

387-33 

123-03 

8-36 

8-20 

3fi 

Grand  Trunk  Pacific 

1-21 

0-39 

20  04 

37 

Grand  Trunk  Pacific  Br.  Lines — 
Hereford 

38 

3fl 

Inverness  Ry.  and  Coal  Co 

40 

41 

Kent  Northern 

0-76 

24-23 

2-00 

4-00 

0-76 

32-80 
200 

4? 

Kettle  Valley 

6-28 

2-29 

43 

Klondyke  Mines 

44 

Lotbinière  and  Mégantic 

400 

45 

4fi 

Manitoba  Great  Northern 

9-59 
6-76 

9-59 

6-76 

10-56 

11-11 

41-30 

5-40 

15-76 

3-35 

7-00 

0-73 

47 

Maritime  Coal  Ry.  amd  Power  Co 
Massawippi  Valley 

48 

10-56 

4M 

Midland  of  Manitoba 

1111 
41-30 
5-40 
3-36 
3-35 
7-00 
0-73 

r.O 

51 

Morrissey  Fernie  and  Michel 

Napierville  Junction 

Nelson  and  Fort  Sheppard 

New  Brunswick  Coal  and  Ry.  Co. 
New  Westminster  Southern 

fffi 

12-40 

53 

54 



55 

1 
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ending  December  31,  1919 — Ail  tracks — Concluded 

durant  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — Toutes   voies  ferrées — fin 


Total  Mileage  Operated 

—Ail  Tracks — Total  de  milles  exploités — Toutes  les  voies 

Single  Track 

Mileage 

Trackage 

rights 
excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples    (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées 

par  le 
capital-actions 

m 

'S 

& 

a 

o 
O 

■¥> 

JS) 

a 

o 
u 

tn 
o> 
u 
'S 

P, 

O 

u 
Pm 

m 

2 
'3 

M 

tx 

a 

o 
O 

o 

03 

ci 

6 

o       6 

"8    1     « 

g  '   6 

■  e.     -G 
o      a 
O      £ 

<-    -s 

<D            fi 

fi     — ' 

fi 

«       ."S 

1  M 

Total 

Con- 

structed 

during 

year 

Con- 
struites 
durant 
l'année 

Total   Yard 

Track  and 

Sidings 

Mileage 

(Trackage 

rights 
excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Main 
Line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 

et 
rameaux 

40-98 

344-22 
91-84 

120-38 

104-59 
79-88 
94-66 
37-80 

638-80 

2,130-66 

320-30 

111-96 

11-44 

2,824-10 

27-14 

31-84 

48-03 

29-88 

6-81 

22-00 
4-04 
7-50 

22-56 
5-77 

0-98 

3-43 

18-20 

389  7fi 

388-78 
101-65 
127-88 
106-34 

79-88 
105-46 

37-80 
859-99 

2, 243  00 

320-30 

112-58 

183-51 

2,478-99 

27-14 

31-84 

48-03 

29-88 

6-81 

10,744- 10 

18,652-30 

31-00 

88-33 

51-94 

137-87 

88-09 

48-00 

2-72 

321-66 

15-99 

411-00 

35-00 

252-20 

35-00 

5,692-89 

2,084-62 

1,159-60 

61-42 

69-11 

1-02 

28-76 

387-89 

33-81 

34<00 

5-10 

101-36 

23-26 

46  02 

17-51 

232-20 

16-25 

31-82 

58-77 

65  00 

5-41 

12-20 

105 
146 
106 

79 
105 

37 
886 

2,243 

320 

112 

183 

2,478 

27 

31 

48 

29 

6 

10,902 

18,746 

31 

88 

51 

137 

88 

48 

2 

353 

15 

414 

35 

252 

35 

5,708 

2,230 

1,163 

61 

69 

1 

28 

428 

33 

34 

5 

102 

23 

48 

86 

232 

16 

73 

64 

65 

5 

08 
08 
34 
88 
46 
80 
15 

00 
30 
58 
51 
99 
14 
84 
03 
88 
81 
93 
20 
00 
33 
94 
87 
09 
00 
72 
58 
99 
80 
00 
20 
00 
34 
37 
76 
42 
11 
02 
76 
69 
81 
00 
10 
35 
26 
97 
53 
20 
25 
34 
60 
00 
41 

7-18 

1-84 

..     1-75 

10-43 

4-34 

10-80 

2-00 

236-41 

221-19 

28-91 

26-16 

570-64 

43-57 

39-86 

44-01 

6-85 

0-62 

11-44 

172-07 
5-60 

467-10 

189-29 

1-03 

1-91 

3-26 

115 

0-56 

1,340-48 

10025-17 
3,986-60 

412-21 
1,445-90 

306-72 
82-90 

158-83 
93-90 

3,928-70 

8,252-40 

31-00 

88-33 

51-94 

129-07 

88-09 

48-00 

2-72 

218-06 

15-99 

354-20 

33  00 

192-70 

35-00 

5406-80 

2029-00 

1114-31 

61-21 

69-11 

1-02 

27-76 

334-44 

33-18 

34-00 

5-10 

101-36 

18-76 

4884-50 

3-55 

3-44 

12-51 

8-80 

13-91 

16  00 

48-08 

71-91 

31-69 

31-92 

1-99 

4-20 

56-80 

2-00 

59-50 

3-80 

14-00 

53-00 

1406-29 

223-76 

62-33 
15-58 

"3-87 
32-53 

15-55 

145-75 
4-16 

267-29 

36-17 

12-76 

0-21 

123  03 

8-36 

8-20 

1-00 

30-51 

53-45 

40-80 

2-00 

4-00 

9-59 

0-99 

6-76 

4-50 

10-56 

46-02 

2-95 
..  69-02 

1111 

17-51 

150-20 

5-40 

.    30-42 

58-77 

65-00 

5-41 

41-30 

82-00 

10-85 

3-36 

1-40 

41-52 
5-83 

3-35 

7-00 

0-73 

10 

11 

12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
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DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 


Il  GEORGE  V,  A.  1921 

Table  1. — Summary  of  Mileage  Operated  for  the 
Tableau  1. — Sommaire  du  nombre  de  milles  de  voies  ferrées  exploitées 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Yard  Track   and  Sidings — Voies  de  garage  et  d'évitement 

1 

Represented  bj' 
Capital  Stock 

Représentées 

par  le 
capital-actions 

Proprietary  Companies 
Compagnies  propriétaires 

Under  Lease 
A  bail 

Under  Contract,  etc. 
A  l'entreprise,  etc. 

Under  Trackage  Rights 

En  vertu  du  droit  de  circu- 
lation 

Total 

Con- 

structed 

during 

year 

Con- 
struites 
durant 
l'année 

s 

1 

S 

Main- 
Line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 
et  ra- 
meaux 

56 

Northern  N.B.  and  Seaboard 

57 

1-37 

11-68 

2-50 

75-46 

1-37 
11-68 

2-50 
98-49 

58 

5Q 

60 

23-03 

61 

6? 

65-55 

27-22 
2-76 

65-55 

fia 

Québec  Montréal  and  Southern 

27-22 

2-76 

6-93 

2-84 

300 

0-39 

0-35 

15-07 

46-13 

9-18 

115-39 

100 

115-89 

63-21 

1-62 

0-58 

135-08 

64 

65 

Québec  Ry.  Light  and  Power  Co.. 

6-93 

m 

Red  Mountain 

2-84 

3-00 

0-39 

0-35 

11-77 

21-84 

9-18 

89-88 

1-00 

72-05 

63-21 

1-62 

0-58 

67 

68 

Rutland  and  Noyan 

6Q 

St.  Clair  Tunnel        

70 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

3-30 

71 

24-29 

79 

Témiscouata 

7S 

Temiskaming  and  Northern  Ont. . 

25-51 

74 

75 

Toronto  Hamilton  and  Buffalo.. . . 
Vancouver  Victoria  and  Eastern.. . 

43-84 

76 

77 

78 

Victoria  Terminal  and  Ferry  Co . . 
Wabash  (in  Canada) 

79 

135-08 

Finals  Total 

7,881-83 

151-22 

1  164-86 

227-58 

55-42 

204-48 

9,685-39 

STEAM  RAILWAY  STATISTICS 

SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

year  ending  December  31,  1919 — Ail  tracks — Concluded 

durant  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — Toutes  voies  ferrées — fin 
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Total  Mileage  Operated — Ail  Tracks — Total  de  milles  exploités — Toutes  les  voies 

Single  Track 

Mileage 

(Trackage 

rights 
excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples    (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

Represented  by 
Capital  Stock 

Représentées 

par  le 
capital-actions 

M 

O 
<»        .3, 

1         - 

03         £ 

a ,  §■ 

Q  1  Ph 

es      a 

£    8P 
&   a 

M        O 

P4      O 

1 
o 

w 
a> 
1-3 

1   2 

6 

«      6 

s  '  ® 

3         *£ 

o      a 

*     1 

-s  s 

es     — ' 

3 

O 

03          O 

-P 

A        © 
bC     T3 

«   .-s 

sri-s 

-s  **■§ 

Total 

Con- 

structed 

during 

year 

Con- 
struites 
durant 
l'année 

Total 
Mileage 
(Trackage 

rights 
excluded) 

Longueur 
des  voies 
simples  (à 
l'exclusion 
du  droit  de 
circulation) 

2 

v0> 

Main 
Line 

Voie 
princi- 
pale 

Branch- 
es and 
spurs 

Embr. 

et 
rameaux 

3 
l 

Xi 

a 

3 

16-90 

7-50 

68-58 

226-00 

274-59 

6-00 

203-55 

219-40 

102-76 

37-00 

12-31 

40-00 

3-78 

2-59 

45-21 

62-01 

122-18 

343-87 

7-08 

166-00 

339-94 

17-59 

1-57 

16-90 

10-00 

70-48 

226-00 

572-03 

6-00 

347-55 

219-40 

102-76 

47-40 

12-31 

40-00 

3-78 

2-59 

75-47 

123-64 

125-17 

445-59 

7-33 

234-65 

432-07 

17-59 

1-57 

477-22 

16-90 

10-00 

68-58 

226-00 

274-59 

6-00 

342-55 

219-40 

102-76 

47-40 

12-31 

40-00 

3-78 

2-59 

61-21 

123-64 

124-92 

445-59 

7-33 

229-91 

339-94 

17-59 

1-57 

56 

1-37 

2-50 

i7 

11-68 

1-90 

58 

2-50 

59 

75-46 

297-44 

60 

61 

65-55 

139-00 

5-00 

fô 

27-22 

6  S 

2-76 

(VI 

6-93 

6-93 

• 

3-47 

(n 

2-84 

66 

3-00 

67 

0-39 

fiS 

0-35 

6<) 

15-07 

16-00 
1-20 

14-26 

70 

46-13 

60-43 

2-74 

101-72 

0-25 

63-91 

71 

9-18 

0-25 

7? 

115-39 

73 

1-00 

74 

115-89 

4-74 
92-13 

7ri 

63-21 

76 

1-62 

77 

0-58 

78 

477-22 

7(t 

9,480-91 

27,950-63 

5,820-92 

14,235.53 

2,428-19 

650-17 

1,556-73 

52,642-17 

44-78 

51,085-44 
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DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 


Il  GEORGE  V,  A.  1921 

TABLE  2. — Summary  of  Single-Track  Railway  Mileage  Operated 
TABLEAU  2. — Etat  de  la  longueur  des  voies  en  exploitation  (voies  simples) 
NOVA  SCOTIA— NOUVELLE-ECOSSE 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 


Canadian  National  Railways  (Intercolonial) 

Canadian  National  Railways  (Canadian  Northern) 

Cape  Breton 

Cumberland 

Dominion  Atlantic 

Inverness  Rly .  and  Coal  Co 

Maritime  Coal  Rly.  &  Power  Co 

Sydney  &  Louisburg 

Total 


Mileage 

operated  on 

December 

31,  1919 

Nombre  de 

milles  en 

exploitation  au 

31  décembre 

1919 


575-94 
368-60 
3100 
32  00 
273-58 
60-91 
16-50 
76-51 


,435-04 


PRINCE  EDWARD  I9LAND— ILE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 


Canadian  National  Railways  (P.E.  Island). 


276-29 


NEW  BRUNSWICK— NOUVEAU-BRUNSWICK 


Canadian  National  Railways — 

Intercolonial 

International 

St.  John  &  Québec 

Transcontinental 

Elgin  and  Havelock 

Moncton  and  Buctouche 

Salisbury  and  Albert 

St.  Martins 

York  and  Carleton 

Canadian  Pacific 

Caraquet  and  Gulf  Shore 

Fredericton  and  Grand  Lake  Coal  &  Rly.  Co 

Kent  Northern 

Maine  Central 

New  Brunswick  Coal  and  Rly.  Co 

Northern  New  Brunswick  and  Seaboard 

North  Shore 

Témiscouata 

Total 


509-35 

105-73 

172-07 

256-19 

26-11 

29-93 

44-77 

28-73 

6-25 

533-50 

84-78 

35  00 

28  00 

5- 10 

58-00 

16-90 

8-63 

44-00 


1,993-04 


STEAM  RAILWAY  STATISTICS 
SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

in  Provinces  for  the  Year  ending  December  31,  1919 — Continuée! 
dans  les  provinces,  pendant  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — suite 

QUEBEC— QUÉBEC 
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Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 


Atlantic,  Québec  and  Western 

Canada  and  Gulf  Terminal 

Canadian  National  Railways — 

Intercolonial 

Transcontinental 

Canadian  Northern 

Canadian  Pacific 

Central  Vermont 

Grand  Trunk 

Hereford 

Lotbiniére  and  Mégantic 

Massawippi  Valley 

Montréal  and  Atlantic 

Napierville  Junction 

Philipsburg  Railway  and  Quarry  Co 

Québec  Central 

Québec,  Montréal  and  Southern 

Québec  Oriental 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Montmorency  Division) 

Roberval  Saguenay 

Rutland  and  Noyan 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

Témiscouata 

Total 


Mileage 

operated  on 

December 

31,  1919 

Nombre  de 

milles  en 

exploitation  au 

31  décembre 

1919 


104-50 

35-80 

507  43 

710-34 

729-40 

1,075-40 

125-36 

514-76 

52-39 

30  00 

35-46 

162-90 

28-46 

6-00 

277-00 

192-18 

100  00 

30-97 

37-00 

3-39 

46-14 

71-74 

4,876-62 


ONTARIO 


Algoma  Central  and  Hudson  Bay — 

Algoma  Eastern 

Canada  Southern 

Canadian  National  Railways — 

Transcontinental 

Canadian  Northern 

Canadian  Pacific 

Détroit  River  Tunnel 

Essex  Terminal 

Grand  Trunk 

Ottawa  and  New  York 

Père  Marquette 

St.  Clair  Tunnel 

International  Bridge  Co 

Temiskaming  and  Northern  Ontario 

Thousand  Islands 

Toronto,  Hamilton  and  Bufïalo 

Total 


347-80 

89-45 

380-54 

950-23 

2,169-40 

3,286-30 

1-60 

21-00 

3,048-11 

56-90 

199-13 

1-23 

1-02 

328-50 

6-33 

99-95 

10,987-49 

20b— 4 
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DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 

Il   GEORGE  V,  A.  1921 
TABLE  2. — Summary  of  Single-Track  Railway  Mileage  Operated 
TABLEAU  2. — Etat  de  la  longueur  des  voies  en  exploitation  (voies  simples) 
MANITOBA 


Nantie  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 


Brandon,  Saskatchewan  and  Hudson  Bay 
Canadian  National  Railways — 

Transcontinental 

Canadian  Northern 

Canadian  Pacific 

Grand  Trunk  Pacific 

Manitoba  Great  Northern 

Midland  of  Manitoba 

Total 


Mileage 

operated  on 

December 

31,  1919 

Nombre  de 

milles  en 

exploitation  au 

31  décembre 

1919 


69-45 

89-82 

1,994-52 

1,727  80 

213-45 

91-77 

6-40 


4,193-21 


SASKATCHEWAN 


Canadian  National  Railways  (Canadian  Northern) 

Canadian  Pacific. 

Grand  Trunk  Pacific 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines 

Total 


2,218-30 

2,777-10 

409-68 

736-01 


6,141-09 


ALBERTA 


Alberta  and  Great  Waterways 

Canadian  National  Railways  (Canadian  Northern) 

Canadian  Pacific 

Central  Canada 

Edmonton    Dur.vegan  and  British  Columbia 

Grand  Trunk  Pacific 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines 

Total '. 


120-70 

1,193-20 

1,901-30 

48-50 

406-80 

382-74 

300-56 


4,353-80 
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Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 


British  Yukon 

Canadian  National  Railways  (Canadian  Northern) 

Canadian  Pacific 

Crow's  Nest  Southern 

Eastern  British  Columbia 

Esquimalt  and  Nanaimo 

Grand  Trunk  Pacific 

Kettle  Valley 

Morrissey ,  Fernie  and  Michel 

Nelson  and  Fort  Sheppard 

New  Westminster  Southern 

Pacific  Great  Eastern 

Red  Mountain 

Vancouver,  Victoria  and  Eastern 

Victoria  and  Sidney,  B.C 

Victoria  Terminal  Railway  and  Ferry  Co 

Total 


Mileage 
operated  on 
December 

31,  1919 

Nombre  de 

milles  en 

exploitation  au 

31  décembre 

1919 


32-60 

517-40 

1,816-10 

74-18 

14-00 

199-20 

685-49 

357-38 

10-85 

55-42 

4-68 

223-50 

9-47 

269-61 

15-97 

0-99 


4,286-84 


YUKON  TERRITORY— TERRITOIRE  DU  YUKON 


British  Yukon 

Klondyke  Mines  (not  in  opération) 

Total 


68-52 
31-81 


100-33 


UNITED  STATES— ÉTATS-UNIS 


Canadian  National  Railways  (Canadian  Northern 

Canadian  Pacific 

Hereford 

Montréal  and  Atlantic 

St.  Clair  Tunnel 

Détroit  River  Tunnel 

Total 


212-80 
177-10 

21 -5u 
1-01 
1-12 


414-20 


20b— 4è 
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TABLE  3. — Amount  of  Railway  Capital  at  the  Close 

TABLEAU  3. — Capitalisation  des  chemins  de  fer  à  la 


Stocks 
Actions 

Funded  Debt — Dette  consolidé* 

Summary 
Sommaire 

Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Amount 
Outstanding 

En 
circulation 

Bonds 

Obligations 
de  priorité 

Miscella- 

neous 
Obligations 

Obligations 
diverses 

Equipment 

Trust 
Obligations 

Obligations 
spéciales 

pour 
matériel 
roulant 

Total 
Railway 
Capital 

Capitalisa- 
tion 
totale 

Algoma  Central  and  Hudson  Bay 

Algoma  Eastern 

S 

10,000,000 

3,000,000 

2,000,000 

50,000 

2,150,000 

2,934,119 

600,000 

15,000,000 

$ 

10,398,800 

2,500,000 

4,598,675 

7,400,000 

$ 

$ 
204,000 
440, 200 

$ 
20,602,800 

5,940,200 

6,598,675 

Alberta  and  Great  Waterways 

7,450,000 

Brandon,  Sask.  and  Hudson  Bay 

2,150,000 

2,044,760 

740,000 

22,630,000 

4,978,879 

Canada  and  Gulf  Terminal 

1,340,000 

37,630,000 

Canadian  National  Rlys.: 

Moncton  and  Buctouche 

St.  Martins 

105,915,300 
556,966,803 

279,072,787 

3,650,000 

6,453,200 

5,458,894 

500,000 

2,544,000 

32,936,000 
7,990,000 

417,924,087 

568,606,803 

Atlantic  and  North  West 

6,453,200 

Caleary  and  Edmonton 

5,458,894 

Lindsay,  Bobcaygeon  and  Pontypool 
Manitoba,  South  Western  Coloniza- 

500,000 

2,544,000 

170,000 
6,609,927 

170,000 

2,920,000 
500,000 

9,529,927 

500,000 

21,502,591 

21,502,591 

973,333 

973,333 

50,000 

50,000 

125,000 
3,500,000 

125,000 

3,500,000 

1,000,000 
1,250,000 
4,295,000 

1,000,000 
197,300 
608,750 
625,000 
3,000  000 
2,433,333 
420,000 

250,000 

300,000 

2,500,000 

140, 000 

1,000,000 

500,000 

1,750,000 

4,295,000 

Central  Vermont: 

200, 000 

1,200,000 

197,300 

155,865 

764,615 

2,000,000 

2,625,000 

18,000,000 
5,998,166 

21,000,000 

8,431,499 

420,000 

Edmonton,     Dunvegan     and     British 

9,420,000 

420,000 

4,832,000 

465,000 

9,670,000 

720,000 

7,332,000 

Fredericton  and  Grand  Lake  Coal  and 
Rly  Co                                

605,000 

^ncludes  $925,000  Stock  and  $1,098,000  Funded  Debtof  Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto  Electric, 
and  $1,500,000  Stock  and  $2,628,000  Funded  Debt  of  Toronto  Suburban  which  also  appears  in  Capital  Acct. 
of  Electric  Railways. 

«This  includes  $216,284,882  of  Consolidated  Debenture  Stock. 

*Y  compris  $925,000  d'actions  et  $1,098,000  d'obligations  du  Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 
Electric,  et  $1,500,000  d'actions  et  $2,628,000  d'obligations  Toronto  Suburban  qui  figurent  aussi  dans  la 
capitalisation  des  tramways. 

2Ce  chiffre  comprend  $216,284,882. 
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of  the  Year  ending  December  31,  1919 — Concluded 
fin  de  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — fin 


Stocks 
Actions 

Funded  Debt — Dette  consolidée 

Summary 
Sommaire 

Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Outstanding 

En 
circulation 

Bonds 

Obligations 
de  priorité 

Miscella- 

neous 
Obligations 

Obligations 
diverses 

Equipment 

Trust 
Obligations 

Obligations 
spéciales 

pour 
matériel 
roulant 

Total 
Railway 
Capital 

Capitalisa-, 
tion 

totale 

S 

241,237,589 

2,605,632 

500,000 

178,000 

24,942,000 

1,002,000 

800,000 

1,500,000 

25,000 

375,000 

1,375,000 

1,400,000 

600,000 

50,000 

2,066,000 

2,027,600 

800,000 
4,800,000 
3,200,000 
1,263,000 

600,000 
2,846,800 

600,000 
98,000 

298,500 

1,000,000 

25,000,000 

$ 

205,259,407 

4,279,456 

380, 000 

150,000 

173,782,100 

16,786,440 

800,000 

512,260 

32,000 

13,530,000 

1,091,250 

3,000,000 

378,000 

$ 
300,000 

$ 
4,889,000 

$ 
451,685,996 

6  885  088 

880,000 

Pembroke  Southern 

328,000 

Grand  Trunk  Pacific 

198,724,100 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines. . . . 

17,788,440 

1,600,000 

International  Bridge  Co 

2,012,260 

Kent  Northern 

6,000 

63,000 

Kettle  Valley4 

13,905,000' 

Klondvke  Mines 

2.466,250 

4,400  000 

Lak.e    Champlain    and    St.    Lawrence 
Jct'n 

978,000 

Lotbiniére  and  Mégantic 

50,000 

2  066  000 

Maritime  Coal  Rly.  and  Power  Co. .  .  . 

1,603,500 

3,631,100 

Massawippi  Valley 

S00,000 

Midland  of  Manitoba 

4,800,000 

Montréal  and  Atlantic 

1,065,000 

4,265,000 

Morrissey,  Fernie  and  Michel 

1,263,000 

Napierville  Junction 

600,000 

Nelson  and  Fort  Sheppard 

2,846  800 

New  Westminster  Southern 

600,000 

North  Shore  (N.B.) 

35,000 

297,000 

1,100,000 

28,567,350 

5,870,000 

40,000 

6,233,406 

133,000 

Northern    New    Brunswick    and    Sea- 
board 

595,500 

Dttawa    and     New    York 

2,100,000 

Pacific  Great  Eastern 

53,567,350 

Père  Marquette  (Canada) 

5,870,000 

Philipsburg  Rly.  and  Quarry  Co 

124,500 

3,381,603 

1,000,000 

119,500 

412,600 

2,000,000 

100,000 

700,000 

1,236,675 

1,000,000 

60,000 

4,512,500 

23,500,000 

103,000 

500 

164,500 

Québec  Central 

9,615,009 

Québec,  Montréal  and  Southern 

6,000,000 

7,000,000 

Québec  Oriental 

2,095,074 

2,214,574 

Red  Mountain 

412,600 

Roberval-Saguenay 

1,330,000 
100,000 

2,500,000 
918,892 

3,099,669 
50, 000 

5,280,000 

3,330,000 

Rutland  and  Noyan 

200,000 

St.  Clair  Tunnel 

3,200,000 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

2,155,567 

Témiscouata 

4,099,669 
110,000 

Thousand  Islands 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo 

525,000 

10,317,500 

Vancouver,  Victoria  and  Eastern 

23,500,000 

Victoria  and  Sidney  B.C 

300,000 

403,000 

Victoria  Terminal  Rly.  and  Ferry  Co.. 

500 

Final  totals 

1,104,409,122 

5876,466,284 

8,300,000 

46,990,200 

52,036,165,606 

On  22-19  miles  only.     For  stock. 

4Sur  22-19  milles  seulement.     Pour  actions. 

5This  total  includes  $25,000,000  of  Income  Bonds  issued  by  the  Canadian  Northern  System,  and 
$275,000  by  the  Ottawa  and  New  York. 

6Dans  ce  total  sont  compris  les  $25,000,000  d'obligations  participant  aux  dividendes,  émises  par  the 
Canadian  Northern  et  les  $275,000  du  chemin  de  fer  Ottawa  and  New  York. 
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TABLE  4 — Statement  of  Aid,  granted  and  paid  to  Railways 
TABLEAU  4 — Etat  des  subsides  accordés  et  versés  aux  chemins  de  fer 


Name  of  Railway 
Chemin  de  fer 


Albert  Southern \  ,  ,  , 
HarveyBranch/abandoned 
Algoma  Central  and  Hud- 

son  Bay 

Algoma  Eastern 

Atlantic,  Québec  and  West- 
ern  

Canada  and  Gulf  Terminal. 
Canada    Southern    (Michi- 

gan  Central) 

Can.  Government  Rlys.— 

Intercolonial 

Canada  Eastern 

Drummond  County 

Elgin  and  Havelock 

Fredericton  and  St.  Marys 
Bridge 

International  Ry.  of  New 
Brunswick 

Moncton  and  Buctouche.  . 

New  Brunswick  and 
Prince  Edward  Island . 

Nova  Scotia  Steel  and 
CoalCo 

Québec  and  Saguenay 

Québec  Bridge  and  Ry. 
Co 

Salisbury  and  Albert1 

St.  Johns  and  Québec 

St.  Martins2 

York  and  Carleton 

Canadian  Northern 

Bay  of  Quinte 

Brockville,  Westport  and 
North  Western 

Canadian  Northern  Al- 
berta 

Canadian  Northern  On- 
tario   

Canadian  Northern  Paci- 
fic  

Canadian  Northern,  Que- 
bec 

Central  Ontario 

Edmonton,  Yukon  and 
Pacific 

Halifax  and  South  West- 
ern  

Halifax  and  Yarmouth . .  . 

Irondale,  Bancroft  and 
Ottawa 

Liverpool  and  Milton 

Marmora  Ry.  and  Mining 
Co 

Manitoba 

Middleton  and  Victoria 
Beach 

Ontario  and  Rainy  River 

Port  Arthur,  Duluth  and 
Western 


By  Dominion  Government 
Par  le  gouvernement  fédéral 


Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 


$         cts. 

50,460  00 

5,553  57 

2,048,704  00 
547,648  00 

902,800  00 
210,053  59 

51,200  00 


374,839  84 

423,936  00 

80,652  82 

30,000  00 

726,080  00 
101,600  00 

113,440  00 

40,000  00 
248,801  28 

374,353  33 

29,665  45 

1,005,902  42 

83,612  54 

32,896  00 

3,654,606  00 

350,455  25 

140,800  00 

3,120,000  00 

14,775,872  00 

6,300,000  00 

1,657,776  89 
205,862  79 

160,000  00 

1,254,272  00 
160,000  00 

144,000  00 
32,000  00 

30,720  00 


125,760  00 
1,632,000  00 

271,200  00 


Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 


$    cts. 

50,460  00 

5,553  57 

2,048,704  00 
547,648  00 

902,800  00 
210,053  59 

51,200  00 


374,839  84 

423,936  00 

80, 652  82 

30,000  00 

726,080  00 
101,600  00 

113,440  00 

39,840  00 
248,801  28 

374,353  33 

29,665  45 

1,005,902  42 

83,612  54 

32,896  00 

3,585,806  00 

350,455  25 

140,800  00 

3,120,000  00 

14,485,635  20 

5,987,520  00 

1,657,776  89 
205,862  79 

91,200  00 

1,238,450  93 
160,000  00 

144,000  00 
32,000  00 

30,720  00 


125,760  00 
1,534,526  00 


Loan 
Prêts 


cts 


25,000,000  00 


By  Provincial 
Par  les 


Name 
of  Province 

Nom  des 
provinces 


Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 


New  Brunswick 


Ontario. 


Québec. 
Ontario. 


New  Brunswick 

Québec 

New  Brunswick 


New  Brunswick 


Nova  Scotia. 


New  Brunswick 
New  Brunswick 
Ontario 


Québec. 
Ontario. 


Nova  Scotia. 


Ontario. 


Ontario.. . 
Manitoba. 


Ontario. 


$       cts. 

48,680  00 

9,000  00 

199,620  00 
265,000  00 


147,859  00 


377,500  00 
347,695  00 
107,500  00 


275,000  00 
96,000  00 

105,000  00 

40,000  00 


455,000  00 


145,600  00 

25,247  00 

1,328,371  00 

84,000  00 


1,194,129  46 
278,000  00 


160, 000  00 
315,000  00 


20,542  22 
641,575  25 


271,200  00 

1  Value  of  used  iron  rails,  $14,665.00.    2Value  of  used  iron  rails,  $33,612.54. 
; Valeur  de  rails  en  fer  ayant  servi,  $14,665.00.     2Valeur  de  rails  en  fer  ayant  servi,  $83,612.54 


1,072,800  00 
255,571  00 
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Governments 
gouvernements  provinciaux 

By  Municipalities 
Par  les  municipalités 

o 

1 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

h 

a 

48,500  00 

$       cts 

$         cts. 

S         cts. 

$         cts. 

$         cts 

$         cts. 

1 

9,000  00 

2 

199,620  00 

3 

265,000  00 

4 

5 

26,000  00 
322,500  00 

26,000  00 
322,500  00 

6 

147,859  00 

7 

8 
9 

10 

377,500  00 

11 

347,695  00 

12 

106,000  00 

13,000  00 

15,000  00 
5,000  00 

13,000  00 

15,000  00 
5,000  00 

13 

14 

275,000  00 

15 

95,000  00 

16 

105,000  00 

17 

40,000  00 

4,000  00 

4,000  00 

18 

19 

20 

455,000  00 

70,000  00 

70,000  00 

21 

2? 

145,600  0C 

23 

25,247  00 

24 

1,328,371  00 

?5 

84,000  00 

197,990  43 
116,000  00 

197,990  43 
116,000  00 

26 

V 

28 

124,000  00 

124,000  00 

W 

30 

1,194,129  46 

82,000  00 

93,500  00 

88,847  17 
15,338  93 

82,000  00 

93,500  00 

88,847  17 
15,338  93 

200,000  00 

31 

278,000  00 

30 

4,447,000 

33 

160,000  00 

34 

135,000  00 

35 

36 

20,542  22 

37 

641,575  25 

38 

39 

1,072,800  00 

50,000  00 
40,000  00 

50,000  00 
40,000  00 

40 

255,571  00 

41 
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o 
S 

Name  of  Railway 
Chemin  de  fer 

By  Dominion  Government 
Par  le  gouvernement  fédéral 

By  Provincial 
Par  les 

i 

Si 

S 

3 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Name 
of  Province 

Nom  des 
provinces 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

49 

Québec  and  Lake  St.  John 

Canadian  Pacific 

Controlled3 

$         cts. 

1,454,695  00 

31,632,279  70 

10,189,521  00 

404,480  00 

148,094  00 

3,888,800  00 

1,525,250  00 

7,424  00 

88,800  00 

$         cts. 

1,261,463  50 

31,632,279  70 

10,189,521  00 

404,480  00 

148,094  00 

3,888,800  00 

1,525,250  00 

7,424  00 

88,800  00 

%       cts. 

Québec 

Manitoba 

British    Colum- 
bia  

$       cts. 
2,671,872  73 

43 
44 

45 

375,377  50 
37,500  00 

46 

Alberta   Ry.   and   Irriga- 

47 

Atlantic  and  North  West- 

Québec 

Ontario 

711,122  03 

48 

1,479,000  00 

4P 

Cap  de  la  Madeleine 

Columbia  and  Kootenay. 
Crédit  Valley  . 

50 

51 

Ontario 

531,000  00 

W> 

Calgary  and  Edmonton... 

126,000  00 

126,000  00 

53 

New  Brunswick 
Ontario.. . 

230,000  00 

54 

51,200  00 

46,000  00 

55 

56 

Kingston  and  Pembroke  . 

Kootenay  Central 

Kootenay  and  Arrowhead 

48,000  00 

1,065,856  00 

111,095  00 

48,000  00 

1,065,856  00 

111,095  00 

"        

456,493  00 

57 

58 

59 

British    Colum- 
bia  

Québec 

Ontario 

Manitoba 

60 

Lake  Temiscamingue  Co- 
lonization 

Lake  Champlain  and  St. 
Lawrence  Jet 

310,335  95 

310,335  95 

100,000  00 
350,076  82 

61 

250, 280  00 

62 

Lindsay  Bobcaygeon  and 

185, 173  06 

185, 173  06 

52,500  00 

63 

Manitoba  North  Western. 

64 

Montréal  and  Lake  Mask- 
inongé 

41,280  00 
192,000  00 
361,270  00 

41,280  00 
192,000  00 
361,270  00 

Québec 

\Ontario 

Québec 

British    Colum- 
bia. 

87,750  00 

65 

Montréal  and  Ottawa 

Montréal  and  Western.  . . 
Montréal  and  Atlantic. 

182,210  00 

66 

100.000  00 
472,500  00 

67 

444,000  00 

68 

Nakusp  and  Slocan 

New  Brunswick. 

121,600  00 

117,760  00 

69 

New  Brunswick 

<< 

76,000  00 

70 

New  Brunswick  and  Can- 
ada  

575,000  00 

71 

New  Brunswick  Southern 
Nieola,     Kamloops     and 
Similkameen 

413,000  00 

72 

300,800  00 
357,760  00 
196,000  00 

950,302  00 
239,200  00 

300,800  00 
355,200  00 
196,000  00 

821,009  20 
202,926  50 

73 
74 

Northern  Colonization...  . 

Ontario  and  Québec 

Ottawa   Northern  and 
Western 

Québec 

96,000  00 

75 

/       "        

\Quebec 

tt 



50,000  00 

76 

Orford  Mountain 

1,316,389  15 
146,000  00 

77 

Québec,  Montréal,  Ottawa 
and  Occidental. . . 

727,000  00 

78 

Saskatchewan  and  West- 
ern 

79 

Shuswap  and  Okanagan.. . 

Southhampton 

St.  Johns  and  Maine. . . 

163,200  00 
81,280  00 

163,200  00 
81,280  00 

80 

81 

New  Brunswick 

880,000  00 

82 

St.  Johns  Bridge  and  Ry. 
Extension 

433,900  00 

5,181  81 

83 

St.  Lawrence  and  Ottawa. 

8Paid  by  Dominion  Government  for  lands  relinquished. 
'Payé  par  le  gouvernement  fédéral  pour  terres  rétrocédées. 
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Governments 
gouvernements  provinciaux 

By  Municipalities 
Par  les  municipalités 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

2  671,872  73 

$       cts. 

$         cts. 

$         cts. 

12,000  00 

572,500  00 

$         cts. 

12,000  00 

464,761  29 

$         cts. 

$         cts. 
450,000  00 

372,157  50 

37,500  00 

699,192  08 

325,000  00 
42,500  00 

1,479,000  00 

531,000  00 

1,085,000  00 

1,085,000  00 

230,000  00 

80,000  00 

80,000  00 

193,000  00 

95,500  00 
509,320  00 

86,933  92 
509,320  00 

456,493  00 

100,000  00 

350,076  82 

250,280  00 

51,000  00 

36,000  00 

73,000  00 
215,600  00 

52,500  00 

73,000  00 
215,600  00 

87,750  00 

182,210  00 

1   

5,300  00 

5,300  00 

100,000  00 
472,500  00 

/ 

315,891  89 

528,000  00 

648,074  00 

76,000  00 

23,000  00 

47,500  00 
3,000  00 

23,000  00 

47,500  00 
3,000  00 

575,000  00 

413,000  00 

96,000  00 

52,500  00 

52,500  00 

150,000  00 

100,000  00 

3,000  00 

25,000  00 

10,000  00 

50,000  00 

\ 

/150.000  00 

\100,000  00 

3,000  00 

25,000  00 

10,000  00 

1    

1,192,672  58 

/ 

} 

138,884  92 

727,000  00 

1,176,956  00 

771,644  62 

880,000  00 

300,000  00 

60,000  00 

5,181  81 

300,000  00 

90,000  00 
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Name  of  Railway 
Chemin  de  fer 

By  Dominion  Government 
Par  le  gouvernement  fédéral 

By  Provincial 
Par  les 

l 

S 

3 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Name 
of  Province 

Nom  des 
provinces 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

84 

St.    Mary's   and   Western 

$         cts. 

67,709  00 

14,848  00 

173,120  00 

158,871  48 

134,016  00 

14,656  00 

61,670  00 
60,000  00 

30, 145  02 
196,800  00 
224,000  00 

53,699  20 

175,000  00 
128,000  00 

44,800  00 
1,520,560  00 

44,800  00 

399,060  40 

500,000  00 

1,193,369  00 

320,704  00 

S         cts. 

67,709  00 

14,848  00 

173,120  00 

150,071  48 

134,016  00 

14,656  00 

61,670  00 
60,000  00 

30,145    02 

196,800  00 

224,000  00 

53,699  20 

175,000  00 
128,000  00 

39,850  00 
1,520,560  00 

44,800  00 

399,060  40 

500,000  00 

1,193,369  00 

292,986  73 

$       cts. 

$       cts. 

85 

St.  Stephen  and  Milltown. 

St.  Maurice  Valley 

Tilsonburg  Lake  Eiïe  and 

New  Brunswick 
Québec 

Ontario 

13,920  00 

86 

13,975  00 

87 

38,564  00 

88 

Tobique  Valley 

New  Brunswick 
Ontario 

70,000  00 

89 

Toronto,  Grey  and  Bruce. 
Vancouver       and       Lulu 

375,282  00 

90 

91 

Western  Ontario  Pacific. . 

Central     Ry.     of     Canada 

(under  construction)  (Que- 

Ontario 

92 

93 

Nova  Scotia. . . . 
New  Brunswick 

Alberta 

99,200  00 

94 

Caraquet  and  Gulf  Shore. 
Gulf  Shore 

180,000  00 

95 

41,950  00 

96 

Central    Canada    Ry.    (Al- 

175,000  00 

Q7 

Colchester  Coal  and  Ry.  Co 

Cumberland  Ry.  and  Coal 

Co 

Nova  Scotia. . .  . 

128,000  00 

98 

184,450  00 

99 

Esquimalt  and  Nanaimo . .  . 
Dominion  Atlantic,   includ- 
ing — 

Cornwallis  Valley 

Midland  of  Nova  Scotia. . 

Western  Counties 

100 
101 

Nova  Scotia. . . . 

44,800  00 

10'? 

185,600  00 

103 

679, 197  45 

104 

Windsor  and  Annapolis — 

Edmonton,    Dunvegan   and 

British  Columbia 

105 

106 

15,142,633  33 

107 

Beauharnois  Jet 

Brantford,     Norfolk    and 
Port  Burwell. 

62,400  00 

62,400  00 

.  .Québec 

195,805  25 

108 

.  .Ontario 

68,000  00 

10Q 

110 

Cobourg,     Blairton     and 

«       

18,740  00 

111 

11? 

Canada  Atlantic 

314,400  00 
500,000  00 

282,355  20 
500,000  00 

/       "        

\Quebec 

270,000  00 

113 

Grand  Trunk,  Victoria — 

200,000  00 

114 

Grand    Trunk,    Georgian 

Ontario 

336,000  00 

115 

Grand  Junction,  Belleville 

and  North  Hastings. . .  . 

Hamilton      and       North 

21,888  00 

21,888  00 

<< 

n 

224,660  00 

116 

565,020  00 

117 

Lake  Simcoe  Junction.  .  .  . 

53,000  00 

118 

London,  Huron  and  Bruce. 

Maganatawan  River 

Midland 

178,630  00 

119 

3,552  00 

3,552  00 

10,000  00 

120 

168,350  00 

121 

Montréal  and  Champlain 
Jet 

..     103,600  00 

103,600  00 

150,000  00 

122 

Northern  and  North  West 

Ontario 

196,188  00 

MM 

Northern  Pacific  Jet 

1,320,000  00 

1,320,000  00 

124 

83,300  00 

125 

Ottawa,  Arnprior  and  Par- 

779,712  00 
39,744  00 
152.800  00 

779,712  00 
39,744  00 
152.800  00 

<< 

441,666  66 

1?6 

Owen  Sound  Branch 

Parrv  Sound  Colonization 

127 

a 

148.500  00 
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Governments 
gouvernements  provinciaux 

By  Municipalities 
Par  les  municipalités 

2 

y® 

S 

p 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

1 

u 

s 

cts. 

S       cts. 

$         cts. 

$         cts. 
80,000  00 

.$         cts. 
77,996  39 

S         cts 

$         cts. 

84 

13,920  00 

85 

13,975  00 

,       76,000  00 
75,000  00 

76,000  00 
75,000  00 

86 

38,564  00 

87 

70,000  00 

88 

375,282  00 

988,000  00 

969,561  44 

89 

90 

25,000  00 

25,000  00 

01 

92 

99,200  00 

10,000  00 

10,000  00 

93 

180,000  00 

94 

41,950  00 

95 

110,000  00 

96 

128,000  00 

97 

173,650  00 

98 

99 

44,800  00 

27,685  00 

36,000  00 

250,000  00 

27,685  00 

36,000  00 

250,000  00 

100 
101 

183,514  40 

10? 

679, 197  45 

103 

104 

105 

106 

195,805  25 

107 

68,000  00 

108 

966,000  00 

113,500  00 
24,000  00 

966,000  00 

113,500  00 
24,000  00 

109 

18,740  00 

26,000  00 

110 

111 

270,000  00 

\  

200,000  00 

150,000  00 

150,000  00 

112 

/ 

113 

336,000  00 

929,000  00 

213,000  00 

599,805  00 
100,000  00 
311,500  00 

929,000  00 

213,000  00 

599,805  00 
100,000  00 
311,500  00 

114 

224,660  00 

50,000  00 

115 

565,020  00 

116 

53,000  00 

117 

178,630  00 

118 

10,000  00 

119 

168,350  00 

144,871  00 

21,774  00 

241,980  00 

144,870  00 

.  .       21,774  00 

241,980  00 

1?0 

150,000  00 

121 

196,188  00 

390,000  00 

m 

T>3 

83,300  00 

194 

434,076  06 

4,392  00 
85,500  00 

2,900  00 
85,500  00 

32,000  00 

Iflfl 

126 

143,250  00 

1?7 
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p   I 

a 

Name  of  Railway 
Chemin  de  fer 

By  Dominion  Government 
Par  le  gouvernement  fédéral 

By  Provincial 
Par  les 

1 

o 

S 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Name          i 
of  Province 

Nom  des 
provinces 

.  Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

128 

Pembroke  Southern 

South  Norfolk... 

$         cts. 

64,000  00 
54,400  00 

$         cts. 

64,000  00 
54,400  00 

S       cts. 

«        

S       cts. 
55,500  00 

129 

130 

H 

105,212  00 

131 

312,000  00 

132 

Waterloo  Junction 

Wellington,    Grey    and 
Bruce 

32,800  00 

32,800  00 

133 

Ontario 

British    Colum- 

.bia 

Alberta 

241,276  00 

134 

Whitby,   Port  Perry  and 

94,957  00 

135 

136 

Grand  Trunk  Pacific 

1,220,480  00 
14,994,416  66 

1,220,480  00 
4,994,146  66 

17,500,000  00 

376,230  00 

137 

350,000  00 

138 

170,560  00 
627,000  00 
'•>  58,334  27 

22,400  00 
2,174,190  72 

197,184  00 

11,200  00 

320,191  40 

571,851  00 

53,920  00 
96,000  00 

40, 700  00 

5,376  00 
18,544  00 

58,560  00 
173,440  00 

48,000  00 

226,012  54 
27,616  00 

108,160  00 
262,384  00 

170,560  00 

368,545  97 

58,334  27 

22,400  00 
2,174,190  72 

197, 184  00 

11,200  00 

320,191  40 

571,851  00 

53,920  00 
96,000  00 

40, 700  00 

5,376  00 

18,544  00 

58,560  00 
173,440  00 

48,000  00 

226,012  54 
27,616  00 

108,160  00 
262,384  00 

Québec 

Nova  Scotia. . .  . 
New  Brunswick 

British    Colum- 
bia 

103,000  00 

139 

Inverness  Ry.  and  Coal  Co. 

272,000  00 

140 

135,200  00 

141 

St.  Louis  and  Richibucto 

21,000  00 

14° 

Kettle  Valley  . 

1,110,700  00 

143 

144 

L'Assomption  (abandoned). 
Lake  Erie  and  Northern — 
Lake  Erie  &  Détroit  River 

and  Erie  and  Huron 

Lake     Huron     and     North 

Québec 

5,512  50 

145 

146 

Ontario 

83,000  00 

147 

Québec 

50,918  00 

148 

Lotbinière  and  Mé?antic — 
Maritime     Coal     Ry.     and 

126,000  00 

149 

Nova  Scotia. . . . 
Québec 

39,788  00 

150 

Massawippi  Valley 

Minudie  Coal  and  Ry.  Co  .. 
Montréal  and  Province  line 

(Cent.  Vt.). 

5,000  00 

151 

152 

Québec 

231,122  00 

153 

<« 

154 

New  Brunswick   Coal   and 
Ry.  Co.. 

New  Brunswick 

224,000  00 

155 

Cent.  Ry.  of  New  Bruns- 

156 

North  Shore  (N.B.)........ 

Northern    New    Brunswick 

New  Brunswick 

16, 200  00 

157 

158 

Ottawa  and  New  York 

Ontario 

35,000  00 

159 

British    Colum- 

Phillipsburg  Ry.  and  Quar- 

23,712  00 
13,600  00 

96,000  00 
665,626  70 
845,363  19 

23,712  00 
13,600  00 

96,000  00 
585,038  90 
845,363  19 

160 

Quebec 

25,720  00 

161 

Pontiac  and  Renfrew 

Québec     Ry.     Light     and 

Québec 

26,250  00 

162 

306,945  50 

163 

1,076,123  14 

164 

1,596,390  00 

165 

Québec,  Montréal  and  South 
ern 

207,565  00 

*Paid  under  spécial  Implement  clause  of  G. T. P.  agreement. 

*Payé  en  vertu  de  la  clause  dite  "du  matériel1'  de  la  convention  du  G.T.P. 

6Value  of  rails  loaned. 
^Valeur  des  rails  prêtées. 
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Governments 
gouvernements  provinciaux 

By  Municipalities 
Par  les  municipalités 

o 

a 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 

Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

1 

S 

cts. 
55,500  00 

$       cts. 

S         cts. 

$    .     cts. 

20,000  00 

65,000  00 

376,702  00 

186,000  00 

47,000  00 

682,000  00 

222,095  00 
350,000  00 

$         cts. 

20,000  00 

65,000  00 

376,702  00 

186,000  00 

47,000  00 

682,000  00 

222,094  93 
350,000  00 

$         cts. 

$         cts. 

128 

19q 

105,212  00 

130 

312,000  00 

131 

1^9 

241,276  00 

133 

94,957  00 

134 

376,230  00 

135 

350,000  00 

136 

100,000  00 

100,000  00 

137 

84,226  36 

138 

223,000  00 

100,000  00 

50,000  00 

139 

135,200  00 

140 

21,000  00 

141 

1,110  700  00 

149 

143 

5,512  50 

144 

145 

83,000  00 

356,500  00 
500  00 

356,500  00 
500  00 

146 

50,918  00 

147 

126,000  00 

1^8 

39,788  00 

119 

5,000  00 

65,000  00 

150 

151 

231,122  00 

25,000  00 
10,000  00 

25,000  00 
10,000  00 

15? 

153 

224,000  00 

154 

155 

16,200  00 

156 

157 

35,000  00 

85,000  00 

85,000  00 

158 

3,278,442  11 

159 

25,720  00 

160 

26,250  00 

161 

306,945  50 

16? 

1,076,123  14 

103,000  00 
50, 500  00 

103,000  00 
9,000  00 

163 

1,155,562  52 

164 

207,565  00 

165 
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S 

s» 

s 

Name  of  Railway 
Chemin  de  fer 

By  Dominion  Government 
Par  le  gouvernement  fédéral 

By  Provincial 
Par  les 

1 

S 

3 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Name 
of  Province 

Nom  des 
provinces 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

166 

Montréal  and  Sorel 

South  Shore 

•     $         cts. 

93,757  57 
529,442  00 
188,816  00 

69,952  00 
231,552  00 

48,000  00 
375,000  00 

149,481  60 
89,600  00 

6,112  00 
645,950  00 

2,134,080  00 
61,200  00 

57,600  00 

$         cts. 

93,757  57 
529,442  00 
188,816  00 

69,952  00 
231,552  00 

46, 144  00 
375,000  00 

149,481  60 
87,808  00 

6,112  00 
645,950  00 

2,134,080  00 
29,840  00 

57,600  00 

$       cts. 

$       cts. 

167 

Québec 

276,645  00 

168 

Québec 

115,215  00 

169 

East  Richelieu  Valley . . . 
Roberval  and  Saguenay .... 
Fchomberg      and      Aurora 

170 

171 

179 

St.  Clair  Tunnel 

173 

St.    Lawrence  and   Adiron- 

Québec 

70,400  00 

17/| 

Sydney  and  Louisburg 

Thessalon     and     Northern 

Nova  Scotia 

Ontario 

82,000  00 

175 

:::::::::::) 

5,000  00 

Témiscouata 

Québec 

362,250  00 

176 

New  Brunswick 

177 

Temiskaming  and  Northern 

66,000  00 

178 

Thousand  Islands 

Toronto,  Hamilton  and  Buf- 
falo. 

179 

180 

British    Colum- 
bia 

91,135  00 

122,515,655  23 

120,843,977  66 

58,076,533  33 

34,649,995  47 

f Différences  between  advances  for  interest  and  repayments  which  were  accepted   as   in  full   of  the 
debt.     Road  ceased  opération  April  1919.  * 

6Différence  entre    avances  pour  intérêt  et  remboursements  qui  furent  acceptés  en  acquittement 
de  la  dette.    Cette  compagnie  a  cessé  ses  opérations  en  avril  1919. 
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Governments 
gouvernements  provinciaux 

By  Municipalities 
Par  les  municipalités 

2 
S 

y, 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

Bonus 
Granted 

Subventions 
accordées 

Bonus 
Paid  up 

Subventions 
versées 

Loan 
Prêts 

Subscription 
to  Shares 

Souscription 
d'actions 

l 

o 
S 

cts. 

$       cts. 

$         cts. 

$         cts. 

$         cts. 

$         cts. 

$         cts. 

166 

276,645  00 

25,000  00 

25,000  00 

167 

115,215  00 

168 

169 

12,365  30 

12,365  30 

170 

171 

17? 

70,400  00 

173 

82,000  00 

174 

5,000  00 

175 

362,250  00 

25,000  00 

25,000  00 

) 

176 

66,000  00 

/ 

177 

10,000  00 
303,000  00 
136,702  50 

10,000  00 
300,500  00 
136,702  50 

178 

179 

91,135  00 

180 

33,593,898  44 

9,575,472  11 

300,000  00 

13,140,768  33 

12,893,528  30 

1,071,644  62 

2,425,500  00 
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TABLE  8 — Income  Account  for  the  Year 
TABLEAU  8— Bilan  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

I. — Operatirg  Income — Rail  Opération — Transports  par  rail 

c 

i~ 

va; 

a 

l 

S 

S 

Net_ 
Operating 
Revenue 

Revenu  net 
de 

l'exploitation 

Net 

Operating 

Déficit 

Déficit  net 

de 

1'  xploitation 

Railway 

Tax 
Accruals 

Ensemble 
des  taxes 
et  impôts 

Uncollectable 
Railway 
Revenues 

Revenus 
irrécouvrables 

Net 

Operating 

Income 

Gains  nets 
de 
l'exploitation 

1 

Algoma  Central  and  Hudson 
Bay 

S       cts. 

31,723  37 
282,119  57 

$       cts. 

$       cts. 

33,111  29 
2,122  52 

7,041  76 

$       cts. 

$       cts. 

2 

Algoma  Eastern , 

Alberta  and   Great  Water- 
wavs 

279,997  05 

3 

17,008  28 

41,287  03 

133,839  88 

4 

Atlantic,  Québec  and  West- 
ern   

5 

Brandon,  Sask.  and  Hudson 
Bay 

1,092  40 
5,833  56 

6 

British  Yukon 

38,406  24 

32,665  25 

8,245,295  44 

32,072  68 

7 

Canada  and  Gulf  Terminal.. 
Canada  Southern 

32,665  25 

8 

640,864  62 

7,604,430  82 

9 
10 

Canadian     National     Rail- 
way s: — 
Intercolonial 

3,585,685  64 
752,139  55 

278,539  28 
96,522  73 

2,735,494  72 
29,872  10 
50,882  19 
65,857  41 
32,211  17 
18,142  74 

6,748,294  55 

11 

Prince  Edward  Island .... 

12 

International  of  New 

18 

St.  John  and  Québec 

14 

15 

Elgin  and  Havelock 

16 

Moncton  and  Buctouche.  . 

17 

Salisbury  and  Albert 

18 

St.  Martins 

19 

20 

Canadian  Northern 

598,923  36 

2,664,188  35 

1,033  42 

21 

Canadian  Pacific 

32,491,118  72 

29,826,930  38 

??. 

6,066  00 

23 

Caraquet  and  Gulf  Shore . . . 

7,208  11 

7,208  11 

?A 

32,858  95 

38,993  04 

216,379  17 

?iï 

5,805  87 
17,478  07 

^ 

Crow's  Nest  Southern 

1>7 

44,590  53 
274,030  62 

44,590  53 

28 

13,392  82 
2,736  70 

5,474  76 

260,637  80 

?,Ç\ 

14,351  53 

30 

Edmonton,    Dunvegan   and 

178,275  94 

15,245  84 

374,442  86 

172,801  18 

31 

15,245  84 

83 

Esquimalt  and  Nanaimo.  .  . 
Fredericton      and       Grand 

28,800  00 

3,329  11 

1,141,901  06 

52,678  69 

42  383  85 

1,882  78 

345,642  86 

33 

1,738  13 

34 

8,678,365  77 

5,539  97 
376  76 

7,530,924  74 

Rfl 

4,595,908  99 

1,676  535  27 
138,690  61 

36 

Grand      Trunk       Pacific 

87 

38 

21,586  96 

21,586  96 

39 

Kettle  Valley 

318,980  92 

9,140  83 

1,276  46 

632  36 

644  63 

40 

Lotbiniere  and  Megantic.  . . 

6,437  54 

5, 161  08 

41 

149  11 
130,349  48 

4? 

43 

Maritime    Coal    Rly.    and 

38,805  18 

38,805  18 

44 

110,340  19 
113,860  56 

2,227  08 
31,442  97 
21,172  75 

185  42 

2,879  71 
10,567  82 

45 

46 

Montréal  and  Atlantic 

Morrissey,        Fernie       and 
Michel 

14,615  59 

385  57 
112,939  55 

47 

200  15 

48 

Napierville  Junction 

Nelson  and  Fort  Sheppard . . 

110,059  84 

49 

i08,541  05 
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Outside  Opérations — Opérations  extérieures 

Net 

Operating 

Loss 

Pertes  nettes 

de 
l'exploitation 

Revenue 

from 

Outside 

Opérations 

Revenu 

provenant 
d'opérations 
extérieures 

Expenses 

for 

Outside 

Opérations 

Dépenses 

causées  par  le& 

opérations 

extérieures 

Net  Revenue 

from 

Outside 

Opérations 

Revenu  net 

des 
opérations 
extérieures 

Net  Déficit 

from 

Outside 

Opérations 

Déficit  net 

des 
opérations 
extérieures 

Taxes  on 

Outside 

Opérations 

Taxes 
frappant  les 
opérations 
extérieures 

Net  Income 

from 

Outside  - 

Opérations 

Gains  nets 

#sur 
opérations 
extérieures 

c 
t- 

a 
1 

l 

Xi 

S 

$       cts. 
1,387  92 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

S       cts. 

$       cts. 

1 

71 

24,050  04 

1,459  69 

1,459  69 

405  00 

3 

41,287  03 

4 

134,932  28 

5 

fi 

7 

8 

3,585,685  64 

9 
10 

752,139  55 

11 

278,539  28 

\9, 

96,522  73 

13 

2,735,494  72 

14 

29,872  10 

15 

50,882  19 

16 

65,857  41 

17 

32,211  17 

18 

18,142  74 

19 

7,347,217  91 

3,971,391  14 
10,618,499  60 

3,707,272  06 
8,175,005  44 

264,119  08 
2,443,494  1C 

27,610  11 
135,690  43 

236,508  97 
2,307,803  73 

>0 

■>1 

7,099  42 

99 

?,3 

32,858  95 

9A 

44,798  91 

M 

233,857  24 

?,fi 

?,7 

36,298  33 

34,739  86 

1,558  47 

1,558  47 

28 

17,088  23 

>q 

H0 

m 

s? 

5,067  24 

33 

M 

4,648,964  44 

35 

1,718,919  12 

36 

140,573  3 

:\7 

38 

328,121  75 

39 

40 

781  47 

41 

130,994  11 

4? 

43 

112,567  27 

44 

145,303  53 

45 

6,557  16 

4fi 

47 

48 

119,108  87 

:::::::::::::: 

49 
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TABLE  8 — Income  Account  for  the 
TABLEAU  8— Bilan  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

I — Opéra tir.g  Income — Rail  Opérations — Transports  par  rail 

g 

-Z 

z 
i 

ta 
£1 

£ 
z; 

Net_ 
Operating 
Revenue 

Revenu  net 

de 
l'exploitation 

Net_ 

Operating 

Déficit 

Déficit  net 

de 

l'exploitation 

Railway 

Tax 
Accruals 

Proportion 

courue 
des  taxes 
et  impôts 

Uncollectable 
Railway 
Revenues 

Revenus 
irrécouvrables 

Net 

Operating 

Income 

Gains  nets 

de 

l'exploitation 

50 

New  Brunswick   Coal   and 
Rly.  Co 

%       cts. 

$       cts. 

29,863  49 

4,874  05 

77,876  30 

""357 ,588  83 

S       cts. 

38  45 

722  13 

13,117  19 

Cr.    31,677  07 

$       cts. 

%       cts. 

51 

New  Westminster  Southern. 
Ottawa  and  New  York 

5? 

53 
54 

Père  Marquette 

Pacific  Great  Eastern 

1,791,495  76 

307  82 
516  00 

1,822,865  01 

55 

Québec  Central 

586,522  48 

22,200  00 
5,602  28 

564,322  48 

56 

Québec,      Montréal     and 

259,247  74 

35  52 

57 

Québec  Oriental 

36,086  20 

36,086  20 

58 

Québec     Rly.,     Light    and 
Power  Co 

133,194  71 
28,905  35 

9,464  69 
2,574  61 

5Q 

60 

Roberval-Saguenay 

83,610  00 

83,610  00 

fil 

6,265  39 

28  40 
10,309  43 

62 

St.   Lawrence  and   Adiron- 

260,575  28 
102,151  29 
41,372  14 

48,536  87 
18  564  02 

493,919  02 

250,265  85 

63 

Sydney  and  Louisburg 

102,151  29 

64 

41,372  14 

65 

Temiskaming  and  Northern 
Ontario 

48,536  87 

66 

18,564  02 

67 

Toronto,     Hamilton     and 
Buffalo.   . 

72,000  00 

97,862  08 

1,386  00 
459  82 

421,919  02 

68 

Vancouver,     Victoria     and 

737,920  28 

1,709  50 
5,364  03 

69 

Victoria  Terminal  Rly.  and 
Fe  ry  Co. . . 

70 

71 

Wabash  (in  Canada) 

Totals 

1,190,505  58 

1,190,505  58 

55,541,597  30 

23,732,329  94 

5,554,333  03 

6,776  07 

50,909,658  91 
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Outside  Opérations — 

Dpérations  extérieures 

Net 

Operating 

Loss 

Pertes  nettee 

de 
l'exploitation 

Revenue 

from 

Outside 

Opérations 

Revenu 

provenant 

d'opérations 

extérieures 

Expenses 

for 

Outside 

Opérations 

Dépenses 

causées  par  les 

opérations 

extérieures 

Net  Revenue 

from 

Outside 

Opérations 

Revenu  net 

des 
opérations 
extérieures 

Net  Déficit 

from 

Outside 

Opérations 

Déficit  net 

des 
opérations 
extérieures 

Taxes  on 

Outside 

Opérations 

Taxes 
frappant  les 
opérations 
extérieures 

Net  Income 

from 

Outside 

Opérations 

Gains  nets 

sur 
opérations 
extérieures 

0 

■o 

a 
z 

— 

a 

$       cts 
29,901  94 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

il) 

5,596  18 

51 

90,993  49 

m 

î:\ 

358,104  83 

54 

55 

264,885  54 

56 

57 

142,659  40 

58 

31,479  96 

59 

(il) 

6,293  79 

61 

fi? 

63 

64 

6,5 

66 

67 

835  782  36 

68 

3  095  50 

m 

5  823  85 

70 

71 

24,661,500  65 

14,626  189  07 

11,918,477  05 

2,709,171  71 

1,459  69 

163,705  54 

2,545,871  17 
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TABLE  8 — Income  Account  for  the  Year 
TABLEAU  8— Bilan  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Outside  Opérations — Opérations  extérieures 

o 
u 

a 

'A 

ï 

o 
Xi 

a 

Net  Loss 

from 

Outside 

Opérations 

Pertes  nettes 

sur 

opérations 

extérieures 

Total 

Operating 

Income 

Revenu 

total 

dérivant  de 

l'exploitation 

Total 

Operating 

Loss 

Pertes  totales 

sur   \ 
l'exploitation 

Hire  of 

Freight-Cars 

Crédit 

Balance 

Loyer  de 

wagons  march. 

Balance 

créditrice 

Rent  from 

ail  other 

Equipment 

Loyer  de 
tout  autre 
matériel 

1 

Algoma  Central  and  Hudsoii 
Bay 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
1,387  92 

S       cts. 

$       cts. 
3,550  49 

2 

Algoma  Eastern 

279,997  05 

2,633  00 
9,591  00 
4,066  67 

3 

Alberta  and    Great  Water- 

1,864  69 

25,914  73 

41,287  03 

134,932  28 

8,961  20 

4 

Atlantic,  Québec  and  West- 
ern   

5 

Brandon,  Sask.  and  Hudson 
Bay 

fi 

British  Yukon 

32,572  68 

32,665  25 

7,604,430  82 

7 

Canada  &  Gulf  Terminal. .  . 

Canada  Southern 

8 

45,819  62 

S 
10 

Canadian     National     Rail- 
ways: — 
Intercolonnial 

3,585,685  64 
752,139  55 

278,539  28 
95,522  73 

2,735,494  72 
29,872  10 
50,882  19 
65,857  41 
32,211  17 
18,142  74 

7,110,708  94 

1,355,311  87 

11 

Prince  Edward  Island .... 

12 

International     of     New 
Brunswick 

13 

St.  John  and  Québec 

14 

111,728  17 

15 

Elgin  and  Havelock 

Ifi 

Moncton  and  Buctouche . . 

120  36 

17 

Salisbury  and  Albert 

18 

St.  Martins 

19 

York  and  Carie  ton 

m 

Canadian  Northern 

512,507  38 

ai 

Canadian  Pacific 

32,134,734  11 

2,729,960  63 

294,278  74 

m 

Cape  Breton 

7,099  42 

93 

7,208  11 

?4 

Central  Canada 

32,858  95 

44,798  91 

233,857  24 

25 

Centrai  Vermont 

?f- 

Crow's  Nest  Southern 

37 

Cumberland 

44,590  53 
262, 196  27 

38 

Dominion  Atlantic 

'/fi 

Eastern  British  Columbia. . 

17,088  23 

30 

Edmonton,    Dunvegan   and 
British  Columbia 

172,801  18 

15,245  84 

345,642  86 

31 

3? 

Ei- q rimait  and  Nanaimo. .  . 

33 

Frédéric  ton      and       Grand 
Lake  Coal  and  Rly .  Co .  . 

5,067  24 

34 

Grand  Trunk 

7,530,924  74 

270,979  97 
1,203,383  34 

420,195  47 

35 

Grand  Trunk  Pacific 

4,648,964  44 

1,718,919  12 
140,573  39 

134,671  43 

36 

Grand      Trunk      Pacific 
Branch  Lines 

37 

Hereford 

3  77 

1,259  69 

38 

21,586  96 

39 

Kettle  VaHev 

328,121  75 

40 

5,161  08 

41 

781  47 
130,994  11 

0  71 

191  04 

\9 

Manitoba  Great  Northern. . 

43 

Maritime    Coal    Rly.    and 

38,805  18 

44 

112,567  27 

145,303  53 

6,557  16 

4f; 

Midland  of  Manitoba. . 

46 

47 

Morrissey,        Fernie       and 
Michel 

200  15 
110,059  84 

48 

Napierville  Junction 

25  00 

41) 

Nelson  and  Fort  Sheppard.. 

119,108  87 
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SESSIONAL   PAPER    No.    20b 

ending  December  31,  1919 — Continued 
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II. — Non-Operating  Income — Ne  dérivant  pas  de  l'exploitation 

Joint 
Facility 

rent 
Income 

Loyer  de 

bâtiments 

et  matériel 

communs 

Income 
from 

lease  of 
Road 

Loyer 

de  voies 

louées 

Miscellaneous 

rent 

Income 

Loyers 
divers 

Other 

properties 

Income 

Loyers 

d'autres 

propriétés 

Income 

from 

Funds  and 

Securities 

Revenu 
provenant 

de  fonds 
et  valeurs 

Release  of 

premiums 

on  Funded 

Debt 

Décharge 
de  primes 
sur  dette 
consolidée 

Miscellaneous 
Income 

Revenus 
divers 

o 

a 

a 

i 

o 

ja 
5 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
1,920  21 

$       cts. 

$       cts. 

111,479  93 
1,176  55 

$       cts. 

$       cts. 

1 

851  87 
28,328  37 
76,101  47 

?, 

7,446  54 

6,106  16 

10  00 

517  56 

3,772  23 

3 

4 

5 

15,965  00 

fi 

7 

204,053  81 

440  39 

64,630  73 

278  00 

8 

9 
10 

440  56 

11 

1,220  65 

n 

44  46 

13 

14 

15 

16 

140  94 

17 

18 

19 

288,890  80 

232,999  45 
20,085  33 

178,074  22 
3,313,467  10 

979,442  46 
3,623,379  34 

M 

328,415  21 

50,000  00 

?,1 

?,?, 

?iï 

24 

22,244  95 

200  00 

201  68 

62  50 

?,a 

?fi 

97 

14,625  00 

98 

9,9 

21,708  96 

6,257  47 

2,964  31 

30 

31 

3? 

83 

610,054  52 

10,000  00 
600,000  00 

84,519  27 
12,977  32 

3,431  95 
39  00 

84,320  43 

4,100,795  70 
8,265  38 

79,724  19 
1,746,931  17 

f4, 000, 158  18 

34 

4,866  40 

m 

3fi 

37 

38 

149, 124  30 

3Q 

40 

v 

312  35 

41 

49 

126,218  22 

15,630  84 

43 

44 

25,835  23 

0  20 

4fi 

1,400  00 

46 

16  33 

10,425  73 

8,008  93 

47 

126  00 
Dr.           18  95 

1,172  50 

48 

49 
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TABLE  8 — Income  Account  for  the  Year 
TABLEAU  8— Bilan  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Outside  Opérations — Opérations  extérieures 

o 

h 

S 

i 

S 

Net  Loss 

from 

Outside 

Opérations 

Pertes  nettes 

sur 

opérations 

extérieures 

Total 

Operating 

Income 

Revenu 

total 
dérivant  de 
l'exploitation 

Total 

Operating 

Loss 

Pertes  totales 

sur 
l'exploitation 

Hire  of 

Freight-Cars 

Crédit 

Balance 

Loyer  de 

wagons  march . 

Balance 

créditrice 

Rent  from 

ail  other 

Equipment 

Loyer  de 
tout  autre 
matériel 

50 

New   Brunswick   Coal   and 
Rly 

$       cts. 

$       cts. 

%       cts. 

29,901  94 

5,596  18 

90,993  49 

$       cts. 

$       cts. 

51 

New  Westminster  Southern 
Ottawa  and  New  York 

5fl 

45  60 

53 

Père  Marquette 

1,822,865  01 

2,007  52 

54 

Pacific  Great  Eastern 

358,104  83 

107,787  24 

50,420  35 

55 

Québec  Central 

564,322  4S 

56 

Québec,    Montréal    and 
Southern 

264,885  54 

273,989  60 
52,048  37 

5,515  42 

57 

Québec  Oriental 

30,086  20 

1 , 155  00 

oH 

Québec     Rly.     Light     and 
Power  Co . . . 

142,659  40 
31,479  96 

M 

Red  Mountain 

on 

Roberval-Saguenay 

*      83,610  00 

B1 

Rutland  and  Noyan 

6,293  79 

62 

St.    Lawrence   and   Adiron- 

250,265  85 

102,151  29 

41,372  14 

48,536  87 
18,564  02 

421,919  02 

1,018  37 

63 

Sydney  and  Louisburg 

64 

65 

Temiskaming  and  Northern 

9,087  43 

66 

Thousand  Islands. 

67 

Toronto,      Hamilton      and 
Buffalo.. 

105,421  99 

68 

Vancouver,     Victoria     and 

835,782  36 

3,095  50 
5,823  85 

69 

Victoria  Terminal  Rly.  and 

76 

71 

i, 190,505  58 

Total 

1,864  69 

53,219,021  11 

24,426,856  37 

6,219,697  22 

1,498,039  22 
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II. — Non-Operating  Income — Ne  dérivant  pas  de  l'exploitation 

Joint 
Facility 

rent 
Income 

Loyer  de 
bâtiments 
et  matériel 
communs 

Income 
from 

lease  of 
Road 

Loyer 

de  voies 

louées 

Miscellaneous 

rent 

Income 

Loyers 
divers 

Other 

properties 

Income 

Loyers 

d'autres 

propriétés 

Income 

from 

Funds  and 

Securities 

Revenu 
provenant 

de  fonds 
et  valeurs 

Release  of 

premiums 

on  Funded 

Debt 

Décharge 
de  primes 
sur  dette 
consolidée 

Miscellaneous 
Income 

Revenus 
divers 

s 

s 

o 

Xi 

2 

3 

$       cts. 

$       cts. 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$        cts. 

m 

24  09 

51 

73  41 

R7! 

4,300  12 

1,619  88 
1,588  93 

150,000  00 

53 

54 

35,842  63 
Dr.            7  34 

55 

111  46 

3,135  23 
151  00 

42,370  77 

56 

57 

5S 

58  70 
1,071  00 

59 

72,832  00 

fin 

4,000  00 

61 

8,246  98 

fi? 

63 

1,127  41 

1,082  70 
28,206  03 

64 

19,038  71 

12,155  99 

65 

1,275  56 
3,804  56 

m 

44,677  64 

26,734  08 

25,640  49 

35,441  89 

462  14 

67 

207,623  24 

1,265  16 

0  12 

93  69 
23  06 

68 

m 

70 

71 

1,916,598  09 

702,890  07 

458,896  30 

309,290  51 

8,026,514  94 

10,612,882  23 

fContribution  from  G.  T.  Pacific— Contributions  de  G.  T.  Pacifique. 
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TABLE  8 — Income  Account  for  the  Yea  r 
TABLEAU  8— Bilan  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 


Algoma  Central  and  Hudson  Bay  — 

Algoma  Eastern 

Alberta  and  Great  Waterways 

Atlantic,  Québec  and  Western 

Brandon,  Sask.  and  Hudson  Bay 

British  Yukon 

Canada  and  Gulf  Terminal 

Canada  Southern 

Canadian  National  Railways: — 

Intercolonial 

Prince  Edward  Island 

International  of  New  Brunswick . 

St.  John  and  Québec 

Transcontinental 

Elgin  and  Havelock 

Moncton  and  Buctouche 

Salisbury  and  Albert 

St.  Martins 

York  and  Carleton 

Canadian  Northern 

Canadian  Pacific 

Cape  Breton 

Caraquet  and  Gulf  Shore 

Central  Canada 

Central  Vermont 

Crow's  Nest  Southern 

Cumberland 

Dominion  Atlantic 

Eastern  British  Columbia 

Edmonton,      Dunvegan     and     British 

Columbia 

Essex  Terminal 

Esquimalt  and  Nanaimo 

Fredericton  and  Grand  Lake  Coal  and 

RlyCo 

Grand  Trunk 

Grand  Trunk  Pacific 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines. . . 

Hereford 

Kent  Northern 

Kettle  Valley #. 

Lotbiniere  and  Megantic 

Maine  Central 

Manitoba  Great  Northern 

Maritime  Coal,  Rly.  and  Power  Co. . 

Massawippi  Valley 

Midland  of  Manitoba 

Montréal  and  Atlantic 

Morrissey,  Fernie  and  Michel 

Napierville  Junction 

Nelson  and  Fort  Sheppard 

New  Brunswick  Coal  and  Rly.  Co. . . 

New  Westminster  Southern 

Ottawa  and  New  York. 

Père  Marquette 

Pacific  Great  Eastern 

Québec  Central 

Québec,  Montréal  and  Southern 

Québec  Oriental 

Québec  Rly.,  Light  and  Power  Co. . . 


59] Red  Mountain. 


II. — Non-Operating 
Income 

Ne  dérivant  pas  de 
l'exploitation 


Total 
Non- 
Operating 
Income 

Total  du 
revenu  ne 
dérivant 

pas  de 
l'exploita- 
tion 


$       cts. 

116,950  63 
4,661  42 
64,205  50 
80,178  14 
517  56 
15,965  00 


315,222  55 

1,355,311  87 

440  56 

1,220  65 

44  46 

111,728  17 


120  36 
140  94 


2,191,914  31 
10,359,586  35 


22,507  45 
201  68 


14,625  00 
30,930  74 


5.660.589  55 
3,711,095  04 

4.003.590  13 
1,302  46 


149,124  30 


191  75 

312  35 

141,849  06 


25,835  43 

1,400  00 

16  33 

12,470 
7,989 


24  09 
119  01 
157,927  52 
159,796  52 
35,842  63 
325,115  14 
53,354  37 


58  70 


Gross 

Corporate 

Income 

Revenu 

brut 

de  la 

corporation 


$       cts. 

115,562  71 

284,658  47 

38,290  77 

38,891  11 

-134,414  72 

48,537  68 

32,665  25 

7,919,653  37 


-2,230, 

-751, 

-277, 

-96, 

•2,623, 

-29, 

-50, 

-65, 

-32, 

-18, 

-4,918, 

42,494 

-7, 

7, 

-32, 

-22, 

-233, 

44, 

276, 

-17, 


373  77 
698  99 
318  63 
478  27 
766  55 
872  10 
761  83 
716  47 
211  17 
142  74 
794  63 
,320  46 
099  42 
208  11 
858  95 
291  46 
655  56 
590  53 
821  27 
088  23 


203,731  92 

15,245  84 

345,642  86 


-5,067 

13,191,514 

-937,869 

2,284,671 

-139,270 

21,586 

-178,997 

5,101 

-589 

-130,681 

180,654 

-112,567 

-119,468 

-5,157 

216 

122,530 

-111,118 

-29,901 

-5,572 

-90,874 

1,980,792 

-198,308 

600,165 

60,229 

89,440 

-142,659 

-31,421 


III. — Non-Operating  Expenses — 


Hire  of 

Freight 

Cars 

Débit 

Balance 

Location 
de  wagons 
de  march. 

Balance 
débitrice 


10,104  75 
17,717  76 


31,848  00 
1,691  73 


4.761  45 
1,380,269  02 


2,440  36 
15,924  00 
27,710  40 


1,047  60 

1,730  00 

4,998  60 

787  80 

542  20 

202,731  22 


937  20 
3,' 893' 20 


5,666  87 


45,015  82 
5,461  00 

44,877  80 


40,989  87 
21,955  85 


1,274  03 


78,711  77 
2, 120  81 
229  27 
1,135  76 
8,825  40 
9,510  22 

13,789  74 
4,092  42 


18,397  45 
1,447  50 


18  68 

8,368  90 

271,294 


34,509  63 


73,876  24 


13  19 


Rent  for 

ail  other 

Equipment 

Location  de 
tout  autre 
matériel 


586  64 
3,893  80 


872  22 


293,780  57 


369,654  78 
70,829  11 


942  54 
16,859  57 


9,960  04 


5,832  72 


15,987  37 


452,726  81 
26,633  26 


273  24 


51  25 


7,309  12 
2L691  Ôi 
18!58392 


12,170  61 

222,058  85 

438  00 


3,610  21 
7,598  33 


Joint 

Facilities 

Rents 

Location  de 
bâtiments 

et  matériel 
communs 


4,902  35 
23,464  96 


1,130,724  20 
48,839  81 


137,509  03 


201,150  54 
163,196  33 


830  96 

282  00 


624 


04 


60,098  63 
117,300 


360  00 


69,664  70 


3,982  44 


2,199  67 
61,948  63 
2,348  60 


9,483  50 
2,400  00 


4,791  49 
213,456  79 


6,108  33 


Rent 

for 

Leased 

Roads 

Location 
de  voies 
ferrées 


7,344  22 


45,000  00 

63,081  30 

600,000  00 


225,000  00 
2,372,133  58 


71,734  45 


368,456  28 


69,569  16 
25,000  00 


24,000  00 


33,120  00 


175,157  43 
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Dépenses  autres  que  celles  de  l'exploitation 

Miscel- 
laneous 
Rents 

Locations 
diverses 

Miscel- 
laneous 

Tax 
Accruals 

Propor- 
tion de 
Taxes 
diverses 

Other 

properties 

Loss 

Pertes 
encourues 

sur 
d'autres 
propriétés 

Interest  on 
Funded 

and 

Unfunded 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
consolidée 

ou 
flottante 

Amortiza- 

tion  of 

discount 

on  Funded 

Debt 

Amortis- 
sement 
d'es- 
compte 
sur  dette 
consolidée 

Mainten- 
ance of 
Invest- 
ment 
Organiza- 
tion 

Coût  de 
l'organi- 
sation 
chargée 
des  pla- 
cements 

Miscel- 
laneous 
Income 

Charges 

Charges 

diverses 

à  prélever 

sur  le 

revenu 

Total 

Non- 
operating 
Expenses 

Total  des 
dépenses 

autres  que 
celles  de 

l'exploita- 
tion 

Net 

Corporate 

Income 

Revenu 

net  de  la 

corporation 

Net 

Corporate 

Loss 

Pertes 
nettes  de  la 
corporation 

o 

a 
0 

% 

I 
t.. 

3 

$       cts. 
250,051  32 

$     cts. 

$       cts. 

$       cts. 

519,120  00 
184,956  81 
149,869  91 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$       cts. 

779,862  71 

265,383  87 

179,391  41 

38,891  11 

1,691  73 

108,462  70 

41,761  45 

4,603,788  82 

56,184  03 

2,440  36 

60, 924  00 

90,791  70 

737,509  03 

1,047  60 

1,730  00 

4,998  60 

787  80 

542  20 

21,268,714  71 

10,673,451  91 

937  20 

$       cts. 

$       cts. 
664,300  00 

1 

53,913  15 

19,274  60 

2 

6,056  54 
2,630  68 

141,100  64 

3 

214  19 

3,326  02 

4 

136,106  45 

59,925  02 

9,096  20 

<ï 

105,582  02 

37,000  00 

1,797,986  09 

2,880  68 

i; 

? 

219  92 

809  02 

3,315  864  55 

8 

2,286,557  80 

754, 139  35 

338,242  63 

187,269  97 

3,361,275  58 

30,919  70 

52,491  83 

70,715  07 

32,998  97 

18,684  94 

26,187,509  34 

9 

10 

11 

1? 

n 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

44,456  11 

5,564  93 

19,744,710  36 
*7,634,590  10 

467, 182  81 

8,263  96 

'>(» 

432,702  79 

31,820,868  55 

°1 

8,036  62 

9  9 

7,208  11 

99 

52,898  82 

57,734  56 
17,690  53 
5,949  87 

90,593  51 

39,981  99 

239,605  43 

?A 

■>*» 

1  00 

'■>6 

44,590  53 

97 

239,926  67 

367,261  94 
5,471  51 

464,084  00 

90,440  67 
22,559  74 

260,352  08 

?8 

10  51 
4,369  55 

91, 

123  44 

397,211  45 

30 

15,245  84 
95,385  62 

^1 

193,280  00 

250,257  24 

69,831  89 
13,186,60858 
12,545,195  26 
1,231,960  88 

71,516  43 

32 

47,876  04 

292,083  99 

8,556  10 

74, 899  13 

33 

116,872  15 

1,698,732  33 
4,314,483  07 

10,197,638  39 
8,058,840  60 
1,231,850  88 

4,905  71 

34 

19,381  37 

13,483,064  66 

35 

110  00 

1,052,710  13 

36 

40  00 

210,787  36 

37 

21,586  96 

38 

541,200  00 

714,576  47 

2,120  81 

3,430  52 

5,118  20 

113,744  82 

43,019  01 

77,546  20 

113,902  03 

893,573  92 

39 

3,040  27 

■10 

3, 150  00 

4,020  24 
135,799  96 

11 

49 

96,455  11 

8,464  31 

66,909  42 

43 

155,586  28 
197,014  30 
119,059  19 

M 

1,807  83 
52,650  00 

■!ri 

16 

216  48 
76,035  37 

■17 

30  24 

46,495  11 
11,248  16 

48 

3,202  15 

4,198  51 

122,367  05 

29,901  94 

5,590  77 

116,205  48 

49 

c.n 

18  68 

25,331  00 

1,135,695  58 

2,229,006  77 

292,070  57 

268,743  10 

187,621  67 

si 

f>2 

100  00 

249,800  00 
2,143,127  82 

257.560  94 

258.561  22 
102,489  15 

3,827  60 
588  61 

845,096  95 

V? 

1,333  71 

83,518  63 

2,427,315  08 

f»4 

308,094  54 

55 

404  75 

58  59 

208,513  50 
98,181  10 

142,659  40 
31,427  45 

T(j 

476  67 

3,181  28 

ri7 

"»S 

Cr.        7  00 

6  19 

5fl 

"$7,051,395.30  Interest  on  Consolidated  Debenture  Stock.— $Dont  $7,051,395.30  pour  intérêt  sur  obligations  de  priorité. 
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II  .—Non-Ope  rating 

Income 

III. — Non-Operating  Expenses 

Ne  dérivant  pas  de 

Dépenses  autres  que  celles  de  l'exploitation 

l'exploitation 

Total 

Hire  of 

Non- 

Freight 

Name  of  Railway 

Operating 

Gross 

Cars 

Rent  for 

Joint 

Rent 

fc« 

— 

Income 

Corporate 

Débit 

ail  other 

Facilities 

for 

e 

Nom  du  chemin  de  fer 

Income 

Balance 

Equipment 

Rents 

Leased 

Total  du 

— 

— 

— ■ 

— 

Roads 

fc 

revenu  ne 

Revenu 

Location 

Location  de 

Location  de 

— 

I 

dérivant 

brut 

de  wagons 

tout  autre 

bâtiments 

Location 

fe 

pas  de 

de  la 

de  march. 

matériel 

et  matériel 

de  voies 

a 

l'exploita- 

corporation 

Balance 

communs 

ferrées 

tion 

débitrice 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

fin 

73,903  00 

157,513  00 

29,331  00 

fil 

4,000  00 

-2,293  79 

fi° 

1,018  37 

251,284  22 

19,435  96 

18,618  40 

140,945  58 

10,000  00 

fi? 

8,246  98 

110,398  27 

fi4 

Temiscouata 

2,210  11 

43,582  25 

11,952  32 

BS 

Temiskaming  and  Northern  Ontario 

68,488  16 

117,025  03 

51,922  37 

3,965  00 

fifi 

1,275  56 
206,278  76 

19,809  58 

628,197  78 

1,178  15 

fi7 

10,559  81 

fiR 

244,330  41 

-591,451  95 

14,317  27 

221,336  64 

fiQ 

555  83 

—2,539  67 

35  98 

70 

23  06 

-5,800  79 

563  22 

71 

1,190,505  58 

Totals 

29,744,808  58 

58,536,973  32 

2,529,454  69 

1,580,962  37 

2,653,874  85 

4,089,596  42 
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Miscel- 
laneous 
Rents 

Locations 
diverses 

Miscel- 
laneous 

Tax 
Accruals 

Propor- 
tion de 
taxes 
diverses 

Other 

properties 

Loss 

Pertes 
encourues 

sur 
d'autres 
propriétés 

Interest  on 
Funded 

and 

Unfunded 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
consolidée 

ou 
flottante 

Amortiza- 

tion  of 

discount 

on  Funded 

Debt 

Amortis- 
sement 
d'es- 
compte 
sur  dette 
consolidée 

Mainten- 
ance of 
Invest- 
ment 
Organiza- 
tion 

Coût  de 
l'organi- 
sation 
chargée 
des  pla- 
cements 

Miscel- 
laneous 
Income 
Charges 

Charges 

diverses 

à  prélever 

sur  le 

revenu 

Total 

Non- 
operating 
Expenses 

Total  des 
dépenses 

autres  que 
celles  de 

l'exploita- 
tion 

Net 

Corporate 

Income 

Revenu 

net  de  la 

corporation 

Net 

Corporate 

Loss 

Pertes 
nettes  de  la 
corporation 

2 
«s 

e 

3 
1 

k 

s 

3 

$       cts. 

$     cts. 
614  00 

$       cts. 

$       cts. 

88,264  00 

4,000  00 

49,007  55 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
7,821  00 

$       cts. 

126,030  00 

4,000  00 

238,007  49 

$       cts. 
31,483  00 

$       cts. 

m 

6,293  79 

Ri 

13,276  73 

110,398  27 

9,679  94 

49,675  71 

15,532  16 

338,521  40 

6° 

fi  3 

3,700  00 

18,249  99 

33,902  31 

67,349  32 

4,307  42 

289,676  38 

235,655  06 

35  98 

4,125  72 

fi  4 

11,731  95 

fi  fi 

22  00 

107  27 

3,000  00 
279,116  57 

fifi 

fi7 

1  15 

827,107  01 
2,575  65 
9,926  51 

fiS 

fi't 

3,562  50 

70 

1,190,505  58 

71 

487,744  17 

19,695  65 

6,450,116  70 

54,697,464  78 

559, 165  75 

397.564  82 

73,465,640  20 

39,456,106  42 

54,384,773  30 

20b— 9 


130  DOMINION   BUREAU   OF    STATISTICS 

11    GEORGE   V,   A.   1921 

TABLE  8 — Income  Account  for  the  Year 
TABLEAU    8— Bilan    pour 


1 

Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

fa 

3 

Dividends — Dividendes 

ï 
% 

Common 
Stock 

Actions 
ordinaires 

Preferred 
Stock 

Actions 
privilégiées 

1 

Algoma  Central  &  Hudson  Bay 

$       et  s. 

%       cts. 

2 

Algoma  Eastern 

3 

450,000  00 

26,000,000  00 

36,000  00 

169,080  16 

4 
5 

Canadian  Pacific 

Napierville  Junction 

3,227,276  84 

fi 

Québec  Central 

7 

Témiscouata 

8 

Thousand  Islands " 

4,200  C0 
270,750  00 

9 

Toronto,  Hamilton  &  Bufïalo 

10 

Rail way s  not  distributed 

Totals 

26,930,030  16 

3,227,276  84 

STEAM    RAILWAY   STATISTICS 

SESSIONAL   PAPER    No.  20b 

ending  December  31,  1919 — Concluded 
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Disposition  of  Net  Corporate  Income — Disposition  du  revenu  net  de  la  corporation 

o 

0) 

Sinking  and 
Reserve  Funds 

Fonds  de  réserve 
et  d'amortisse- 
ment 

Miscellaneous 
Divers 

Total 

£ 

Total 
Dividends 

Total 
dividendes 

and  Loss 

Au  crédit  de 
profits  et  pertes 

and  Loss 

Au  débit  de 
profits  et  pertes 

1 

Sh 
O 

£ 

$       cts. 

$       cts. 

265,399  29 
Cr.    166,264  57 

$       cts. 

$       cts. 

265,399  29 

Cr.    166,264  57 

450,000  00 

29,227,276  84 

36,000  00 

169,080  16 

35,799  16 

9,671  59 

270,750  00 

$       cts. 

$       cts. 
929,699  29 

1 
1 

450^000  00 

185,539  17 

2,865,864  55 

2,593,591  71 

40,035  37 

139,014  38 

5,m'bï 

67,771  40 
3,552,235  31 

2 
3 

29,227,276  84 

4 

36,000  00 

5 

169.080  16 

6 

32,600  00 
5,125  28 

3,199  16 
346  31 

26,119  22 

7 

4,200  00 

8 

270,750  00 

53^720^473  30 

9 

10 

30,157,307  00 

136,860  00 

3,545  47 

30,297,712  47 

9,449,912  46 

54,676,291  81 

20b— 9| 
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TABLE  9— Current  Assets 
TABLEAU  9— Actif  et 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Current 

NOS 

B 
l 

- 

S' 

Cash 
En  caisse 

Demand 
Loans  and 
Deposits 

Prêts 
à  vue  et 
dépôts 

Time 

Drafts  and 

Deposits 

Traites  à 

terme  et 

dépôts 

Spécial 
Deposits 

Dépôts 
spéciaux 

Loans 
and  Bills 
receivable 

Prêts  et 
billets  à 
recevoir 

1 

Algoma  Central  and   Hudson  Bay 

$         cts. 

85,827  75 

146,985  79 

726  66 

16,605  69 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

%       cts. 

•> 

a 

Alberta  and  Great  Waterways 

Atlantic,  Québec  and  Western 

Brandon,  Sask.  and  Hudson  Bay .... 

4 

fi 

fi 

5,235,177  87 

3,604  94 

122,688  31 

21,380,357  34 

53,519,420  78 

51  62 

7 

Canada  and  Gulf  Terminal 

Canada  Southern 

8 

200  00 

9 

11,266  64 

10 

40,000,000  00 

2,969,683  12 

11 

1? 

13 

45,058  15 
1,636  74 

1,049  92 

14 

Eastern  British  Columbia 

15 

Edmonton,  Dunvegan    and    British 

Ifi 

17 

Dr.1,216,742  46 

799,639  48 

71,328  12 

110,021  04 

17,495  74 

3  00 

18 

19 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines 
Kettle  Valley 

9,0 

?,] 

Manitoba  Great  Northern . . 

n 

Maritime  Coal  Railway  and  Power 

Midland  Railway  of  Manitoba 

Montréal  and  Atlantic 

2,850  78 
69,094  57 

151,461  19 

?,3 

?4 

95 

Morrissey,  Fernie  and  Michel 

1,941  19 

245,410  74 

18,416  16 

96 

80,000  00 

97 

7» 

9Q 

30 

158,454  06 

46,383  85 

291,368  64 

172,928  26 

708  85 

31 

808,085  00 

5,007  54 

39 

33 

Québec,  Montréal  and  Southern 

100  00 

793,033  51 

34 

Bfi 

3fi 

6,605  00 

750  00 

37 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

38 

53,629  47 

Dr.  185,117  16 

40,349  52 

235,869  92 

1,761  73 

3Q 

Temiskaming  and   Northern  Ont.. 

7,050  00 

40 

• 

3,759  88 

41 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo 

4? 

43 

4-1 

Victoria   Terminal   Rly  and    Ferry 
Co 

2,801  44 

1  00 

81,375,111  99 

40,007,050  00 

3,905,587  90 

1,047,541  49 

STEAM   RAILWAY   STATISTICS  133 
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and  Liabilities 
passif  courants 


Assets — Actif  courant 

Traffic 
and  Car 
Service 
Balance 
Receivable 

Balance 
active  du 

trafic  et 
du  service 
des  wagons 

Net  balance 
Receivable 

from  agents 

and 
conductors 

Balance 
nette  due 

par  les 

agents  et 

conducteurs 

Miscellaneous 

accounts 
Receivable 

Créances 
diverses  à 
recouvrer 

Material 

and 
Supplies 

Matériel 

et 
provisions 

Interest 

and 

Dividends 

Receivable 

Intérêt  et 
dividendes 
à  recevoir 

Rents 
Receiv- 
able 

Loyers 

à 
recouvrer 

Other 

Current 

assets 

Autre 

actif 

courant 

Total 
Current 

assets 

Total, 

actif 

courant 

2 

£ 

l 

<v 

_£ 

S 

S 

$       cts. 
44,288  98 

$       cts. 

65,132  26 

11,156  45 

1,017  02 

11,905  51 

$         cts. 

198,571  63 
57,691  17 
47,594  20 

110,648  70 

$       cts. 

426,184  57 
137,061  57 

628  28 
6,669  25 

$       cts. 
1,231  05 

$      cts. 

$     cts. 

57,034  09 
23,674  48 
63,344  00 

$         cts. 

878,270  3S 
376,569  Ai 
125,699  01 
145,829  15 

fl 

12,388  85 

3 

4 

r» 

5,235,177  87 

26,356  55 

364,932  31 

42,832,719  77 

136,376,097  63 

112,875  61 

6 

1,394  00 

20,070  23 

2,950  00 

6,774,760  61 

10,321,593  44 

8,811  75 

1,287  38 

7 

14,094  00 

225,000  00 

S 

1,552,411  88 

2,738,623  28 
3,618,072  48 

10,375,300  02 
21,990,868  65 

q 

2,524,364  29 

993,697  80 
1,579  01 

438,397  07 

102,'433'23 

10 
11 

]?, 

10,864  67 

58,627  18 

19,866  57 
241  06 

111,294  27 

157,221  18 

1,166  67 

292,804  42 
5,734  77 

450,928  08 

13 

3,856  97 

14 

85,185  12 

30,888  31 

157,884  46 

5,856  30 

58,769  70 

15 

lfi 

4,543,451  92 

2,183,533  14 

11,006,559  01 

5,406,489  85 

5,222  75 

258,458  11 

9,038,946  12 
2,708,294  37 

6,567  00 
6,735,840  00 

86,791  28 
125,717  37 

25,759,127  05 

17,854,950  67 

76,553  87 

422,231  87 

17 

2,061,473  86 

18 

19 

55,240  30 

14,002  69 

94,530  77 

?n 

?1 

82,650  95 
17,074  88 

156,114  89 

393,077  81 
191,491  18 

90 

962  42 

104,359  31 

03 

?4 

1,544  24 

26  10 
4, 107  82 

4,332  05 
98,470  18 
36,111  68 

18,321  57 
31,985  35 

26,165  15 

590,738  77 

54,527  84 

?5 

130,280  11 

484  57 

■^i\ 

'V 

::::::::::::: 

os 



0() 

5,975  12 

34,372  84 
151,252  63 
131,613  61 
118,512  85 

11,620  42 

85,960  49 

284,762  51 
1,095,388  63 

861,090  44 

1,439,568  86 

95,820  09 

an 



5,886  66 

17,248  92 

61,524  03 
50,000  00 

fîi 

24,316  29 

64,183  04 

16,777  52 

3,612  84 

299,608  86 

162,612  61 

13,615  02 

JO 

68,283  53 

107,320  58 

sa 

66,262  98 

^4 

°a 

3,277  00 

98,655  00 

20,114  00 

129,401  00 

6,000  00 

113,318  55 

917,234  03 

47,917  86 

1,049,366  66 

53,518  69 

5  42 

82,163  37 

m 

6,000  00 

37 

8,635  45 

5,311  94 

16,342  01 

119  96 

136,540  83 

43,852  42 

589,213  08 

3,688  50 

379, 162  77 

127  54 

s  s 

159,342  36 

329,024  18 

1,379  56 

39 

40 

39,623  26 

231,563  79 

53,518  69 

5  42 

78,371  76 

13,606  09 

12,500  00 

41 

42 





43 



170  78 

695  66 

122  73 

44 

11,385,312  85 

8,991,759  70 

35,832,607  76 

46,843,432  78 

7,911,208  38 

881,905  72 

586,896  71 

238,768,415  28 
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Net 
Operating 
Revenue 

Revenu  net 
de  l'exploi- 
tation 

$      cts. 

1,056,824  44 

242,320  21 

95,069  14 

50, 184  59 

17,981  13 

Cl 

co 

CM* 

eo 

Total 
Operating 
.Expenses 

Total 
des  dépenses 
d'exploi- 
tation 

M 

180,191  03 

899,133,86 

273,593  98 

1,987  95 

CM 

00 

eo 
00 

*s 

co 

Total 
Revenue 

Total 
du  revenu 

$     cts. 

1,056,824  44 

422,511  24 

994,203  00 

323,778  57 

19,879  08 

co 

co 

eo 

CJ3 

00 
CM 
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Revenu 
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m 
+» 
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oc 

a» 

CS 

l> 

00 

Os" 

Re-ts.f 
Buildings 
and  other 
Property 
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et  autres 

immeubles 

%     cts. 
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TABLE  13 — Summary  of  Cars  in  Freight  Service 
TABLEAU  13 — Etat  des  wagons  de  marchandises 


s- 
Xi 

Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Box  Cars 
Fourgons 

Fiat  Cars 
Plates-formes 

Stock  Cars 
A  bestiaux 

ta 

s 

1 

X 

a 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 
totale 
(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 
Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 
Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

1 

Algoma  Central  and  Hudson  Bay.  . . . 

54 

16 

99 

3 

60 

77 

4 

1,388 

15,306 
338 

2,160 

640 

2,970 

90 

2,260 

1,516 

120 

50,400 

508,540 
4,405 

388 

104 

37 

25 

6 
71 

15,520 
4,160 
1,110 

750 

230 
1,400 

fl 

3 

Alberta  and  Great  Waterways 

Atlantic,  Québec  and  Western 

Brandon,  Saskatchewan  and  Hudson 
Bay                

4 

5 

4 
31 

100 

fi 

620 

7 

Canada  and  Gulf  Terminal 

S 

186 

2,292 

204 

40 

8,400 

80,330 
3,190 
1,200 

9 

10 

Canadian  National  Railway  s: — 

135 
28 

4,050 

11 

350 

12 

International  of  New  Brunswick. . . . 

13 

14 

2,662 

1 
5 

104,830 

20 

150 

101 

3,030 

1,194 

33,820 

15 

Ifi 

31 

620 

17 

18 

iq 

?n 

25,558 
63,458 

827,380 
2,300,140 

5,524 

8,899 
6 

185,860 

303,120 

180 

1,883 
5,317 

56,470 

?1 

162,115 

99 

?3 

Caraquet  and  Gulf  Shore 

?4 

Rfi 

40 
254 

1 

256 

8 

98 

730 

9,580 

30 

7,370 

320 

2,940 

21 

28 

30 

161 

9 

103 

6 

198 

365 
1,050 

450 
4,780 

360 

3,090 

240 
6,967 

26 

14 

360 

?7 

?8 

6 

160 

9q 

30 

Edmunton,    Dunvegan    and    British 

10 

300 

31 

R9 

14 

280 

1 

20 

33 

Fredericton  and  GrandLake  Coal  and 

34 

24,533 
11,676 

813,555 
350,280 

2,754 
1,992 

89,065 
59,560 

1,569 
289 

46,360 

35 

8,670 

Rfi 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines.  .  . 

37 

60 
1 

79 
1 

25 
110 

1,800 
15 

2,370 

30 

750 

4,150 

10 
1 
92 
22 
10 
13 

2 

180 

49 

190 

200 
15 

3,680 
660 
300 
480 

40 
3,350 
1,775 
5,820 

20 

38 

34 

Kettle  Valley                     

6 

180 

40 

41 

49 

7 

200 

43 

Maritime  Coal,  Railway  and  Power 

Co                          

44 

440 

263 

204 

6 

8,750 

10,030 

6,860 

240 

45 

Midland  of  Manitoba 

18 
36 

440 

4ti 

1,075 

47 

48 

4M 

35 

4 
101 

1,320 

80 
3,810 

4 

26 
11 

150 

520 
410 

2 

50 

50 

New   Brunswick    Coal  and    Railway 
Co                        

SI 

6 

160 

5? 

Ottawa  and  New  York 

rv! 

993 

49 

249 

33,893 
1,960 
7,450 

44 
137 
513 

1,350 
5,480 
15,040 

26 
35 
59 

780 

ri4 

1,050 

55 

Québec  Central 

1,675 

STEAM   RAILWAY   STATISTICS  177 

SESSIONAL   PAPER   No.   20b 

for  the  Year  ending  December  31,  1919 
pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 


Coal  Cars 
A  charbon 

Tank  Cars 
Réservoirs 

Refrigerator  Cars 
Frigorifiques 

Other  Cars 
Autres  wagons 

Total 
Total 

-3 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 
Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons)  ■ 

Capacité 

totale 

(tonnes  ) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 
Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

1 
9) 

a 

257 

11,270 
3,530 

360 
149 

18,000 
7,450 

1,059 

340 

142 

35 

46,950 

15,780 

4,200 

1,190 

3,720 

3,796 

120 

58,920 

691,290 
8,130 
1,200 

i 

71 

? 

6 

20 

3 

7 

350 

150 

240 

4 

3 

8 

240 
20 

15 

740 

96 

192 

4 

1,580 

20,781 

584 

40 

5 

12 

fi 

7 

6 
79 

120 

2,370 
15 

8 

1,098 
10 

39,870 
125 

251 
3 

7,530 
45 

1,620 

48,600 

9 
10 
11 

Î9I 

13 

295 

8,850 

99 

3,960 

4,351 
36 

154,490 

20 

770 

14 

Ie; 

16 

17 

18 

iq 

3,722 

160,610 
228,830 

630 

2,877 

18,890 
86,770 

140 
2,132 

4,200 
81,222 

37,457 

87,681 

6 

1,253,410 

3,171,117 

180 

30 

4,789 

209 

8,920 

21 

?!3 

?4 

4 

60 

690 

2,625 

1,440 

65 
409 
206 
476 

17 

1,155 

15,870 

3,105 

13,750 

680 

11,540 
2,249 

8,567 

f!5 

14 

35 

1,050 

64 

3,140 

m 

175 

V 

53 

?8 

99 

23 

690 
2,000 
1,300 

113 

4,520 

347 

56 

243 

30 

50 

31 

30 

3^ 

33 

4,867 

224,270 

102 

2,243 

242 

34,540 
7,260 

34,979 
14,199 

1,210,033 
425,770 

34 

3e» 

3fi 

70 
2 

246 
23 
35 

177 

8 
620 

2,000 
30 
9,040 
690 
1,050 
6,860 

180 

12,100 

17,180 

17,545 

1,730 

37 

3S 

64 

2,560 

4 

200 

1 

50 

39 

40 

41 

"5 

250 

80 

15 

450 

27 
4 

1,330 
60 

49 

43 

44 

33 

1,620 
3,760 
1,410 

40 

1,250 
30 

43 

2,065 

446 

525 

56 

4S 

94 

46 

47 

2 

60 

47 

4S 

2 

100 

5 

150 

.   9 

440 

57 

30 
163 

2,210 

600 
6,320 

49 

SO 

6 

290 

14 

420 

25 

1,230 

SI 

f>? 

332 

14,102 
500 
480 

1 
3 
8 

30 
120 
230 

1,396 

257 
884 

50,110 
10,240 
26,415 

ffô 

10 
16 

10 

1 

480 
20 

13 

38 

650 
1,520 

54 
55 
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TABLE  13 — Summary  of  Cars  in  Freight  Service 
TABLEAU  13 — Etat  des  wagons  de  marchandises 


! 

Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Box  Cars 
Fourgons 

Fiat  Cars 
Plates-formes 

Stock  Cars 
A  bestiaux 

fa 

i 

s 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

56 
57 

Québec,  Montréal  and  Southern 

1,355 
1 

31 

41 

9 

50 
75 
16 
76 
242 

40,650 
30 

760 
1,550 

180 
1,500 
2,250 

320 
1,970 
9,230 

35 

875 

87 

2,610 

58 

Québec  Railway,  Light  and  Power 
Co 

75 

5 

171 

5 

30 

94 

48 

339 

2 

109 

139 

1,500 

190 

5,595 

200 

900 

2,980 

1,030 

11,970 

40 

4,360 

5,215 

3 

30 

59 

70 

60 

61 

2 

60 

6<> 

St.  Lawrence  and  Adirondack 

R3 

12 

600 

64 

65 

66 

Temiskaming  and  Northern  Ontario . 

9 

270 

67 
68 
69 

Toronto,  Hamilton  and  Bufïalo 

Vancouver,  Victoria  and  Eastern 

Victoria  Terminal  Railway  and  Ferry 
Co                                  

1,017 

1,268 

40,450 
47,830 

10 

72 

300 
1,860 

70 

2 
1,332 

40 
48,090 

15 
69 

300 
2,620 

71 

Wabash  (in  Canada) 

151 

5,940 

Totals 

154,044 

5,269,064 

25,657 

852,047 

11,023 

330,745 

STEAM   RAILWAY   STATISTICS 


179 


SESSIONAL  PAPER   No.  20b 

for  the  Year  ending  December  31,  1919 — Concluded 
pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — fin 


Coal  Cars 
A  charbon 

Tank  Cars 
Réservoirs 

Refrigerator  Cars 
Frigorifiques 

Other  Cars 
Autres  wagons 

Total 
Total 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 

totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 
totale 

(tonnes  ) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 
totale 

(tonnes) 

Number 
Nombre 

Aggregate 

Capacity 

(Tons) 

Capacité 
totale 
(tonnes) 

10 

300 

1,487 

1 

137 

67 

180 

59 

105 

1,607 

129 

590 

3 

1,337 

2,047 

44,435 
30 

3,070 
2,580 
5,775 
1,840 
3,150 

34,300 
3,140 

21,470 
60 

54,650 

79,315 

13 

270 
100 

17 

510 

490 

2 

6 

180 

10 

2 

80 

1,479 

30,310 

6 

90 

5 

140 

1 

51 

319 

20 

2,040 

15,660 

150 

7,500 
3,430 

71 

178 

5,320 

17 
1,652 

340 
61,250 

100 

4,600 

17,908 

758,342 

414 

14,258 

5,5 

91  169,105 

5,158 

194, 137 

219,795 

7,587,698 
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TABLE  14 — Summary  of  Equipaient  for  the 
TABLEAU  14 — Relevé  du  matériel  roulant  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Cars  in  passenger  service 
Wagons,  service  des  voyageurs 

S 

MO 

S 

3 

l 

Xi 

S 

First-class 
Première  classe 

Second-class 
Seconde  classe 

Combination 
Voitures  mixtes 

Immigrant 
Immigrant 

Dining 
Restaurant 

1 

o3        e3 
P4       XJ1 

Sleeping 
WTagons-lits 

Baggage,    express, 
and  postal 

Bagages,    message- 
ries et  poste 

Other  cars  in  passen- 
ger service 

Autres  wagons,  ser- 
vice des  voyageurs 

3 
0 

1 

Algoma  Central  and  Hud- 

7 
2 

3 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

1 

3 

1 

3 

2 

20 

158 
13 

1 

14 

a 

5 

3 

Alberta  and  Great  Water- 

1 

1 

2 

6 

4 

Atlantic,  Québec  and  West- 

7 

2 
8 
2 
9 

179 
19 

1 

1 

11 

5 

Brandon,  Saskatchewan 

3 

fi 

4 

1 

16 

7 

Canada  and  Gulf  Terminal 

1 
26 

77 
10 

2 
6 

"5 
4 

7 

S 

61 

9 
10 

Canadian    National    Rail- 
way s: — 

47 

18 

17 

60 

36 

592 

11 

Prince  Edward  Island. . 
International  of  New 

47 

12 

6 

13 

14 

32 

1 
1 
1 
1 

223 

989 

2 

16 

9 

13 

8 

2 

12 

25 

2 

119 

It 

Elgin  and  Havelock 

Moncton  and  Buctouche . 
Salisbury  and  Albert 

1 

16 

3 

4 

17 

1 

1S 

1 

2 

10 

York  and  Carleton 

Canadian  Northern 

1 

20 
91 

183 
121 

53 
93 

227 
333 

24 
106 

22 

61 

68 
369 

227 

641 

2 

55 
9 

1,082 
2,722 

99 

4 

23 

24 

3 

3 

2t 

5 

1 

2 

27 

2 

4 
1 

2 
12 

9 

% 

Crow's  Nest  Southern 

2 

°7 

4 

°8 

■    2 

1 

13 

1 

55 

9Q 

Eastern  British  Columbia . 
Edmonton,  Dunvegan  and 

3 

30 

10 

1 

1 

3 

15 

31 

39 

Esquimalt  and  Nanaimo... 
Fredericton   and    Grand 

Lake  Coal  and  Railway 

Co 

13 

1 

454 

63 

9 

"36 
23 

4 

10 

2 

38 

33 

2 

101 

21 

3 

34 

"51 

22 

22 

26 
13 

30 

305 
59 

4 
62 

948 

35 
36 

Grand  Trunk  Pacific. . . — 

344 

37 

1 
4 

1 
2 

2 

3 

38 

2 

jg 

Kettle  Valley 

2 
2 
2 

4 

4 

4 

19 

40 

4 

41 

Maine  Central 

2 

4 
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Year  ending  December  31,  191 
l'année  terminée  le  31  décembre  1919 


Cars  in  Company 's  service 
Wagons,  service  de  la  compagnie 

Total  cars  in  service 
Total  des  wagons  en  service 

Cars  leased 
Wagons  loués 

Locomotives 

Officers'  and  pay 
Wagons  de  payeurs 

s 

1 

M 
o 

P    O 

!  '. 

o>       ai 
O       _q 

x>     S 

T3     1 

O 

'ëa 

-m 
0 

u  1  £ 
§    SP 

M           S* 

t»        ?*> 
o3        O 
Ph       > 

3> 

1  -S 

1  T3 

G 

M       0 

S     « 

M  1    £ 
•S      > 

si      3 
1      | 

"3 

0 

1 

<v>          t» 

Cù        O 
h3       h3 

2 
£ 

i 

£ 

3 

6 

1 

17 

8 

44 

8 

2 

2 

6 
6 

95 

446 
19 

3 

70 
17 

3 

23 

7 
16 

164 

1,015 
38 

5 

1,143 
362 

151 

69 

106< 

224 

12 

1,805 

22,388 
669 

51 

5 
1 

19 
9 

3 

4 

1 
*11 

2 
95 

390 
14 

3 

2 

35 

54 
6 

26 
10 

3 

7 

3 
11 

4 
188 

618 
26 

3 

?, 

1 

3 

1 

17 

3 

1 

8 

65 

234 
3 

1 



3 

2 

4 
fi 

l 

1 

6 

2 
58 

174 
6 

7 

5 
1 

1 

322 
15 

3 

8 

8 

9 

10 
11 

1? 

13 

5 

209 

118 

82 

414 

4,884 

2 

44 

2 

1 

40, 778 

98,176 

10 

20 
2 
2 
2 
2 
1 
$    214 
557 

98 

7 

125 
2 
3 
2 
2 
1 

850 

2,255 

2 

14 
15 

4 

4 

1 

16 

17 

18 

19 

26 
59 

60 
2,440 

89 
87 

438 
1,324 

1,626 
f3,863 

2,239 
7,773 

522 
1,316 

2 

114 
382 

20 
21 

?3 

3 

88 

421 

229 

590 

21 

387 

56 

337 

3 
38,813 
16,125 

94 

1 

2 
2 
2 
9 

10 

11 
8 
4 

40 

13 

14 
10 
19 
59 

1 

25 

'  §  237 

3 

1 

3 

10 

5 
2 
2 
18 
2 

21 

1 

1 

8 
3 
6 
29 
2 

22 

**      9 

?5 

?fi 

.... 

12 

8 

1 

1 

27 

28 

9Q 

1 

1 

30 

81 

28 

1 

12 

15 

56 

**    3 

6 

229 

111 

15 

1 
605 
154 

3 

2 

151 

18 

24 

3 
985 
283 

**    12 
"ii"24 

32 

29 
11 

620 
1,032 

37 

8 

646 

138 

1,554 
393 

2,886 
1,582 

34 
35 

2 

2 

75 

4 

273 

30 

39 

1 

2 
2 
14 
4 
2 

1 

3 
2 
20 
4 
3 

**"20 
1 

37 

3, S 

2 

6 

1 

"2 

8 
3 

**105 

5 

3Q 

40 

1 

41 

*Mixed — Mixtes. 

flncludes  301  Snow  Plows  and  Flanger — Y  compris  301  charrues  à  neige, 
jlncluded  in  total  cars  in  service — Compris  dans  le  total  des  wagons  en  service. 
§Includes  14  Electric  Locomotives — Comprend  14  locomotives  électriques. 
**Included  in  total — Compris  dans  le  total. 
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TABLE  14 — Summary  of  Equipment  for  the 
TABLEAU  14 — Relevé  du  matériel  roulant  pour 


Name  of  Railway 
Nom  du  chemin  de  fer 

Cars  in  passenger  service 
Wagons,  service  des  voyageurs 

2 

a 

3 

l 

O) 
fi 

S 

3 

o> 

m 

55 

03 

«  |"3 

2      o 

c3         *h 

:fi    s 

fe      Pw 

o> 
t» 

m        ai 

S  1  iS 
J3  1  13 

?      © 

PS         PS 

o      o 
o       o 
a>       a» 
02       CO 

GO 

•fil 

.a    © 
a  .-s 

o      o 

O     > 

-g  i-s 

bO       bC 

"a   a 

a    a 

1— 1        h- 1 

i-s 

o3 

.a   J 
.s    s 

1 

Ph 

Pm       CO 

1  j 

pf    1 
'a     o 

©        bC 

J£        o3 

55     ^ 

i 

o 

■         Ê 

*"3    .    S  <« 
-  œ    '         » 

bo  a     o>  o) 

bVg        ofS 
bJO  G        bC-S 
03  =«        03  M 

PQ        PQ 

M                  OQ    5> 

â     as 

■s§,  a? 

là  !| 

3 

o 

12 

Manitoba  Great  Northern. 
Maritime    Coal,    Railway 

3 

1 

1 
1 

6 
2 
4 

5 

43 

1 

3 

11 

9 
4 

15 

15 

Midland  of  Manitoba 

Montréal  and  Atlantic. .... 
Morrissey,  Fernie  and  Mi- 

6 

16 

5 
6 

11 

2 

1 

23 

47 

6 

48 

Napierville  Junction 

Nelson  and  Fort  Sheppard . 
New  Brunswick  Coal  and 

1 

1 

19 

1 

1 
2 

2 

50 

n 

1 

51 

5° 

New  Westminster  Southern 
Ottawa  and  New  York. . . . 

2 

6 

3 

8 

12 

3 

2 

1 
4 

11 
2 

13 

2 

2 

1 
1 
1 

5 

10 

53 
54 

15 

3 

12 

12 

29 

Pacific  Great  Eastern 

1 
4 

5 

14 

55 
56 

2 

1 

44 

Québec,  Montréal  and 

19 

57 

58 

5 

Québec  Railway,  Light  and 

4 
1 

1 

3 

11 

21 

59 
60 
61 
62 

2 

Roberval-Saguenay 

3 

1 

6 

St.  Lawrence  and  Adiron- 

4 
5 

4 

19 

2 
2 

18 

1 
3 

1 

3 
2 

4 

2 

7 

63 
64 
65 

Sydney  and  Louisburg 

10 

3 
17 

8 

Temiskaming  and   North- 

3 

60 

66 
67 

2 

Toronto,     Hamilton     and 
Buffalo 

11 
32 

1 

1 
15 

17 

68 

Vancouver,    Victoria    and 

49 

69 

Vancouver  Terminal  Rail- 

70 
71 

Victoria  and  Sidney,  B.C.. 
Wabash  (in  Canada) 

Total 

2 

1 
4 

2 

6 

2,209 

592 

382 

671 

204 

162 

548 

1,584 

186 

6,538 
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Year  ending  December  31,  1919 — Concluded 
l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — fin 


Cars  in  Company's  service 
Wagons,  service  de  la  compagnie 

Total  cars  in  service 
Total  des  wagons  en  service 

Cars  leased 
Wagons  loués 

Locomotives 

Officers'  and  pay 
Wagons  de  payeurs 

Gravel 
A  gravier 

Derrick 
Grue 

Caboose 
Cambuse 

Other  road 
Autres 

"Ô3 
O 

Passenger 
Voyageurs 

Freight 
Marchandises 

Switching 
Manœuvre 

"ri 
0 

Leased 
Loués 

0 
u 

3 
l 

a 

2 

1 

3 

185 

11 
645 
453 
655 

64 

66 

31 
168 

13 

1,453 

336 

990 

1,530 
9 

161 
70 

192 
60 

117 
1,645 

148 

849 
6 

1,477 

2,201 

1 

2 

3 

7 

3 

2 

1 

t          1 
.... 

** 4 

"l3 

4 

14 
4 

3 

3 
13 

2 
12 

6 
1 
3 

2 
1 

17 
45 
10 
43 

14 

7 

7 
1 
8 
1 

21 
31 

8 

49 
2 

35 

14 

*  17 

*  9 

42 

43 

5 

1 

12 

1 

5 

""95 

1 

10 

1 
107 

2 

3 

44 

45 

8 

3 

5 

1 
1 

2 
1 

13 
37 
10 
29 

11 
4 

7 
1 
3 

1 

13 

16 

5 

31 
2 

14 

6 

4fi 

47 

48 

1 

6 

7 

2 

49 

50 

51 

2 
14 

4 
20 

5 
3 

1 

1 

1 

13 
12 

18 

2 

3 

28 
65 
62 

24 
3 

3 

1 
6 

1 

5 

28 
11 

199 

123 
105 

t    13 

4 

7 

52 

1 
2 
2 

1 

53 

2 

45 
38 

54 

2 

14 

3 
3 

55 

56 

57 

58 

5Q 

6 

1 

60 

1 

3 

8 
4 

26 

1 
4 
6 

169 

1 

50 
99 

61 

1 
1 

8 
2 
3 

14 

fifl 

1 
1 

14 

63 
64 

4 

65 

66 

1 

56 

1 

15 
6 

7 
4 

67 
68 

69 

1 
37 

3 

1 
40 

20 

1,698 

2 

38 

2 

48 

70 

10 

71 

159 

4,922 

254 

3,225 

8,733 

17,293 

243,626 

f358 

1,515 

3,607 

825 

5,947 

101 

*Included  in  total — Compris  dans  le  total. 

flncluded  in  total  cars  in  service — Compris  dans  le  total  des  wagons  en  service. 

**Includes  three  electric — Comprend  trois  locomotives  électriques. 
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ELECTRIC  RAILWAYS— 

TABLE  1 — Summary  of  Road  Mileage,  Passengers  and 
TABLEAU  1 — Longueur  des  voies,  milles  parcourus  et 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Track  Mileage 
Voies 


Length  of 
Road 
First 
Main 
Track 

Longueur 

de  la 
première 

voie 
principale 


Length  of 

Road 

Second 

Main 

Track 

Longueur 

de  la 
seconde 

voie 
principale 


Total 
Main 
Track 

Longueur 

totale 
de  la  voie 
principale 


Length 

of 

Sidings 

and 

Turnouts 

Longueur 
des  voies 

'   ^e. 
déviation 

et  de 


Total 

Computed 

as 

Single 

Track 

Total^ 
calculé 
comme 
voie 
simple 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co... 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie. . 

Cornwall  St.  Rly.,  Light  and  Power  Co. 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co. 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui. . . 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street .._ 

Moncton  Tramways,  Electricity  and 
Gas  Co 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moose  Jaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River,  division 
of  the  International  Rly 

Niagara,  St.  Catherines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co.. 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Elec.  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Rly.,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec  Rly.,  Light  and  Power  (Mont- 
morency)  

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg. 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 


10 
23 
18 
245 
4 
65 

30 

38 

4 

31 

19 

18 

8 

6 

22 

22 

17 

16 

4 

6 

3 

51 

7 

11 

24 

27 

2 

140 

52 

9 
14 

11 

61 

1 

15 

12 

2 

9 

26 

7 

9 

12 

17 

27 
25 
35 
8 
12 


2- 04 
71-89 

300 
15-50 


21-27 
9-56 
2-90 


0-20 


8-69 
16-30 
1215 


100 
1-40 


4- 00 


7-64 


91  12 


1-50 
11  00 


11-20 


8-31 

1-25 

3-00 

26  01 


610 
5-38 


9-50 

6-78 


3-53 


10 

23 

20 

317 

7 

81 

1 

30 

38 

4 

52 

29 

21 

8 

7 

22 

31 

33 

28 

4 

7 

4 

51 

11 

11 

24 

35 

2 

231 

52 

10 

25 

23 

61 

1 

15 

20 
3 

12 
52 

7 

9 

18 

22 

37 
32 
42 
8 
16 


0-30 


50 


80 


10 

23 

20 

367 

7 
82 

1 
31 
41 

6 

54 
30 
25 


26 

31 

33 

32 

4 

7 

5 

55 

11 

11 

44 

36 

2 

264 

58 

12 

25 

24 
81 

2 
20 
22 

3 
13 
52 

8 
10 
19 
22 

47 
34 
45 
9 
16 
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TRAMWAYS   ÉLECTRIQUES 

Freight  carried  for  the  year  ending  December  31,  1919 

voyageurs  transportés  pendant  l'exercice  terminée  le  31  décembre  1919 


Car  Mileage 
Milles  parcourus 


Passenger  Traffic 
Voyageurs  transportés 


Freight 
Traffic 

Marchandises 
transportées 


Length 

of 
Track 
Leased 

Lon- 
gueur 
des 
voies 
louées 


Passenger 

Car 
Mileage 

Milles 
parcourus, 
voitures  à 
voyageurs 


Freight, 
Mail  and 
Express 

Car 
Mileage 

Milles 
parcourus, 
marchan- 
dises, postes 

et 
messageries 


Total 

Car 

Mileage 

Total  du 

parcours 

par  les 

voitures 


Fare 

Passengers 

Carried 

Voyageurs 


correspon- 
dance 


Transfer 

Passengers 

Carried 

Voyageurs 

avec 
correspon- 
dance 


Total 

Passengers 
Carried 

Total  des 
voyageurs 


Number 
of  Tons 

of 
Freight 
Carried 

Nombre  de 

tonnes  de 

marchandises 

transportées 


No. 


150-67 


19-03 


27-83 


13-20 


10-27 


234, 
327! 
423, 
11,637, 
183, 

2,993, 

6, 

740, 

156, 

196, 

2,085, 
702, 
261, 
235, 
163, 
357, 
381, 

2,578, 
811, 
260, 
199, 
204, 
296, 
250, 
496, 
553, 

1,918, 


052 
596 
403 
135 
960 
714 
388 
702 
000 
840 
267 
531 
416 
975 
400 
305 
009 
834 
254 
584 
G80 
811 
718 
057 
669 
422 
207 


84,394 

22,757,313 

922,817 

410,694 

1,112,500 

318,544 

1,347,385 

90, 383 

289,938 

1,566,454 

58,200 

75,424 

4,828,407 

456,738 

204,027 

680,045 

2,239,486 

482,574 
965,273 
1,003,777 
204,244 
784,818 


33,374 


1,375,634 
'"  19^624 


19,435 

180,000 

20,484 

23,557 


90,434 
60,000 


31,250 
10,370 


38,072 


31,055 


10,500 
240,335 


179,818 
138,921 


79 


112,197 


55,853 
5^513 


9,497 


234,052 
360,970 
423,403 
13,012,769 
183,960 

3,013,338 

6,388 

760, 137 

336,000 

217,324 

2,108,824 
702,531 
351,850 
295,975 
163,400 
388,555 
391,379 

2,578,834 
849,326 
260,584 
199,680 
204,811 
327,773 
250,057 
507,169 
793,757 

1,918,207 

84,394 

22,937,131 

1,061,738 

410,694 

1,112,579 


318, 

,459, 

90, 

289, 

,566, 

58, 

111, 

,828, 
456, 
209, 
680, 

,239, 


4,952 


482,574 
974,770 
,003,777 
209, 196 

784,818 


743, 

836, 

2,339, 

60,692, 
677, 

16,261, 

5,332, 

140, 

550, 

10,733, 

3,675, 

1,495, 

1,246, 

1,088, 

881, 

1,361, 

21,577, 

3,728, 

2,064, 

1,364, 

1,825, 

533, 

1,088, 

2,034, 

1,024, 

13,689, 


916 
708 

189 
845 
992 
064 
000 
663 
497 
252 
818 
139 
927 
235 
449 
794 
559 
048 
169 
886 
309 
658 
776 
739 
732 


482,251 

190,524,002 

2,608,490 

2,431,097 

6,561,384 


678,225 
902,232 
630,722 
253,599 
290,560 
377,565 
466,710 
285,836 
673,645 
684,944 
944,269 
454,279 


2,176,492 
6,228,254 
7,542,226 
1,343,672 
4,978,250 


31,000 


334,273 

8,962,282 

105,439 

4,745,000 


73,515 


1,045,969 
163,512 


4,532,641 
20,237 


193,996 
14,845 


31,824 
356,491 


1,437,677 


67,239,991 
165,853 


1,810,477 


188,189 


1,056,966 


10,761,945 
421,924 


288,486 
4,119,331 


714,870 

1,006,346 

79,561 

774,369 


21 


774,668 
836,099 
674,189 
654,990 
782,628 
006,845 
992 
405,579 
140,000 
550,663 
779,466 
675,252 
495,818 
409,651 
088,927 
881,235 
361,449 
110,435 
767,796 
064,048 
558,165 
840,731 
533,309 
120,482 
391,267 
024,739 
127,409 


482,251 

257,763,993 

2,774,343 

2,431,097 

8,371,861 

1,678,225 

7,090,421 

630,722 

1,253,599 

13,347,526 

377,565 

466,710 

43,047,781 

2,095,569 

1,684,944 

4,232,755 

18,573,610 

2,176,492 
6,943,124 
8,548,572 
1,423,233 
5,752,619 


6,875 

578,194 

3  ^  373 


140,000 

92,861 

150 


139,898 

16,519 

38 

52,604 

30,959 


12,560 


78,020 


3,000 
316,506 


303,807 
5,599 


140 


371,709 


239,117 


35,136 


9,029 
32,014 
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TABLE  1 — Summary  of  Road  Mileage,  Passengers  and 
TABLEAU  1 — Longueur  des  voies,  milles  parcourus  et 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Track  Mileage 
Voies 

No. 

No 

Length  of 
Road 
First 
Main 
Track 

Longueur 

de  la 
première 

voie 
principale 

Length  of 

Road 

Second 

Main 

Track 

Longueur 

de  la 
seconde 

voie 
principale 

Total 
Main 
Track 

Longueur 

totale 
de  la  voie 
principale 

Length 

of 

Sidings 

and 

Turnouts 

Longueur 
des  voies 

de 

déviation 

et  de 

garage 

Total 

Computed 

as 

Single 

Track 

Total 
calculé 
comme 

voie 
simple 

50 

14-40 

3-75 

9-  00 

6-25 

7-90 

17-26 

7-10 

61-77 

10-26 

65-37 

72-17 

3-80 

36-17 
64-80 
38-48 

10  00 
3-00 

14-40 

3-75 

9-00 

6-25 

7-90 

20-93 

7-10 

121-21 

20-02 

65-37 

72-17 

3-80 

37-30 

104-70 

40  03 

10  00 
300 

14-40 

51 

Shawinigan  Falls  Terminal 

3-75 

5? 

0-53 
0-25 

9-53 

53 

St.  Thomas  Municipal 

6-50 

54 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

7-90 

55 

3-67 

0-32 
0-50 
8-35 
1-60 
4-70 
9-83 

21-25 

56 

Three  Ri  vers  Traction  Co 

7-60 

57 

59-44 
9-76 

129-56 

58 

Toronto  Civic 

21-62 

59 

70-07 

60 

Toronto  and  York  Radial 

82-00 

61 

Waterloo,  Wellington  Rly.  Co 

1-13 

39-90 

1-55 

3-80 

62 

Windsor  Essex  and  Lake  Shore  Rapid 
Rly.  Co 

1-85 
7-43 
1-04 

39-15 

63 

Winnipeg 

112-13 

64 
65 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg. . . 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Inger- 

soll 

41-07 
1000 

66 

300 

Totals 

1,686,78 

484-63 

2,171-41 

228-16 

2,399-57 

ELECTRIC    RAILWAY   STATISTICS  187 

SESSIONAL   PAPER    No.   20b 

Freight  carried  for  the  year  ending  December  31,  1919 — Concluded 
voyageurs  transportés  pendant  l'exercice  terminée  le  31  décembre  1919 — fin 


Car  Mileage 
Milles  parcourus 

Passenger  Traffic 
Voyageurs  transportés 

Freight 
Traffic 

Marchandises 
transportés 

Length 

of 
Track 
Leased 

Lon- 
gueur 
des 
voies 
louées 

Passenger 

Car 
Mileage 

Milles 
parcourus, 
voitures  à 
voyageurs 

Freight, 
Mail  and 
Express 

Car 
Mileage 

Milles 
parcourus, 
marchan- 
dises, postes 

et 
messageries 

Total 

Car 

Mileage 

Total  du 

parcours 

par  les 

voitures 

Fare 

Passengers 

Carried 

Voyageurs 

sans 
correspon- 
dance 

Transfer 

Passengers 

Carried 

Voyageurs 

avec 
correspon- 
dance 

Total 

Passengers 

Carried 

Total  des 
voyageurs 

Number 
of  Tons 

of 
Freight 
Carried 

Nombre  de 

tonnes  de 
marchandises 
transportées 

No. 

N5 

42,419 

15,710 

58,129 

38,974 

38,974 

50 

51 

366,590 
179,036 
176,685 
761,664 
434,965 
21,189,341 

1,827,665 
772,837 

1,557,947 
36,200 

296,304 

9,446,158 

421,921 

96,090 
102,016 

366,590 
179,036 
176,685 
761,664 
434,965 
21,189,341 

1,827,665 
826,476 

1,658,617 
36,200 

413,473 

9,446,158 

421,921 

96,090 
102,016 

1,120,959 

537,871 

678,908 

2,153,187 

1,792,610 

182,377,494 

26,190,336 

4,279,362 

10,177,654 

239,013 

646, 108 

58,441,007 

787,260 

83,358 
272,444 

162,793 

1,283,752 

537,871 

691,888 

2,471,151 

1,827,825 

252,823,622 

28,007,705 

4,610,959 

10,177,654 

239,013 

650,021 

74,687,045 

862,544 

83,358 
272,444 

5? 

53 

12,980 

317,964 

32,215 

70,446,128 

1,817,369 

331,597 

54 

691 

55 

56 

57 

58 

53,639 
100,670 

11,422 
46,306 

59 

3-20 

60 

61 

117,169 

3,913 
16,246,038 

75,284 

43,597 

fi' 

fiS 

3,988 
500 

64 

65 

66 

224-20 

107,248,202 

2,958,142 

110,206,344 

749,334,380 

200,135,290 

949,469,670 

2,374,612 
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TABLE  2 — Summary  of  Capital  at  the  ciose  of 
TABLEAU  2 — Capitalisation  à  la  fin  de 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Stocks 
Actions 


Bonds 
Obligations 


Total 
Capital 

Capital 
total 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal -. 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Muncipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton  (a) 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co 

Edmonton  Interurban 

Edmonton  Radial 

Fort  William  Terminal  Railway  and  Bridge  Co 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial -: 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramway,  Electricity  and  Gas  Co.  (a) 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moosejaw 

New  Brunswick  Power  Co.  (a) 

Niagara  Falls,   Park  and    River  division  of  International 

Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co.  (a) 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co.  (a) 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  Co.  (a) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co.  (a) 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury  Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

Sydney  and  Glace  Bay 

Three  Rivers  Traction  Co 

Toronto 

Toronto  Civic 


300,000 


9,173,000 
100,000 


486,666 
,359,000 
760,000 
200,000 
600,000 


125,000 


125,000 
169,870 
100,000 
235,000 
111,150 
1,205,000 
292,000 
150,000 
83,100 


1,500,000 


422,900 
538,180 
637,480 

1,125,400 
21,000,000 

1,000,000 
760,372 

3,350,000 


925,000 

250,000 

530,000 

4,588,800 


40,000 

1,876,900 

100,000 

500,000 


3,250,000 


297,000 
90,000 


250,000 

300,000 

1,127,000 


173,100 
100,000 
500,000 
250,700 
12,000,000 


450,000 
660,000 
396,500 

8,040,202 
100,000 

2,365,173 


1,096,000 
694,500 


3,059,171 


1,337,000 
426,000 


100,000 
150,000 
160,000 
360,000 


120,000 
100,000 
135,126 

2,317,500 
463,439 
500,000 

2,463,854 

531,000 

273,000 

19,608,996 


35,000 
1,750,000 

600,000 

1,098,000 

33,000 


3,000,000 
81,000 


386,000 

354,256 

500,000 

829,605 

2,525,670 

1,586,288 

789,000 

90,000 

827,036 

300,000 

193,800 

1,075,700 

146,863 

90,500 

500,000 

380,000 

450,000 

2,980,306 

2,564,237 


450,000 
960,000 
396,500 
17,213,202 
200,000 

2,365,173 
486,666 

2,455,000 

1,455,100 
200,000 
600,000 

3,059,171 
125,000 

1; 337, 000 
551,000 
169,870 
200,000 
385,000 
271,150 

1,565,000 
292,000 
270,000 
183,100 
135,126 

3,817,500 
463,439 
922,900 

3,002,034 

1,168,480 

1,398,400 
40,608,996 

1,000,000 
795,372 

5,100,000 

600,000 

2,023,000 

283,000 

530,000 

7,588,800 

81,000 

40,000 

2,262,900 

454,256 

1,000,000 

829,605 

5,775,670 

1,586,288 

1,086,000 

180  000 

827,306 

550,000 

493,800 

2,202,700 

146,863 

263,600 

600,000 

880,000 

700  700 

14,980,306 

2,564,237 


(a)  Represents  ail  divisions  of  the  Company. 

(a)  Représentant  toutes  les  entreprises  de  la  compagnie. 
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the  year  ending  December  31,  1919 
l'année  terminée  le  31  décembre  1910 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway- 


Stocks 
Actions 


Bonds 
Obligations 


Total 
Capital 

Capital 
total 


Toronto  Suburban 

Toronto  and  York  Radial 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway  Co 

Winnipeg  (a) 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

Windsor  and  Tecumseh 

Yarmouth  Light  and  Power  Co  .  (a) 

Totals 


1,500,000 

2,000,000 

19,200 

750,000 

13,380,000 

500,000 

200,000 

100,000 

250,000 

91,757,418 


2,628,000 

2,200,000 

60,000 

1,000,000 

5,000,000 

653,200 

140,000 

189,000 

340,000 

81,283,922 


4,128,000 

4,200,000 

79,200 

1,750,000 

18,380,000 

1,153,200 

340,000 

289,000 

590,000 

173,041,340 


(a)  Represents  ail  divisions  of  the  Company. 

(a)  Représentant  toutes  les  entreprises  de  la  compagnie. 
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TABLE  3 — Summary  of  Gross  Earnings  from  Opération 
TABLEAU  3 — Sommaire  des  recettes  brutes  d'exploitation 


No 

N° 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Revenue  from  Transportation 


Passenger 
Revenue 

Voyageurs 


Revenue 


Bagages 


Parlour, 

Chair  and 

Spécial  Car 

Revenue 

Wagons- 
salons  et 
voitures 
spéciales 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Cplumbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co 

Edmonton  Radial. . .  '. 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co # 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street , 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street ~""A 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moosejaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River  Division  of  the  Interna- 
tional Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial *. 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Montmorency) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street ■ 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury-Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

Three  Rivers  Traction  Co 


$  cts. 

36,552  04 

220,094  54 

143,901  88 

,903,448  67 

44.427  73 
765,002  40 

49  60 

308,488  55 

62,067  04 

26.428  83 
674,025  23 
176,246  70 
137,366  33 

62,946  16 

78,605  63 

118,343  84 

163,789  21 

897^,989  87 

253,417  95 

152,365  15 

63,516  57 

73,631  42 

182,706  66 

54,674  18 

134,878  69 

257,384  76 

525,798  58 

22,957  85 

,513,623  77 

351,805  98 

114,434  99 

387,778  89 


168, 
597, 

29  b 
101, 
529, 

18, 

23, 
1,569, 

83, 
107, 
189, 
703, 
257, 
303, 
365, 

71, 
249, 

H, 


351  70 
248  94 
051  62 
185  81 
286  43 
200  76 
335  48 
204  35 
433  73 
500  64 
647  97 
177  99 
382  55 
337  00 
208  35 
645  63 
581  48 
343  34 


$  cts. 


3  60 


254  07 


2,943  20 


178  31 
94  60 


2,789  86 


174  53 


174  65 
'552'75 


228  52 
3,Ôi4  95 


59, 172  07 

22,654  88 

54,080  09 

113,053  88 

125,482  70 


$  cts. 


850  25 


2,277  45 
i,'45i*87 


81'2  86 
124  55 


578  27 
614  60 
104  00 
219  00 
886  40 


2  65 


754  01 
3,443  22 


340  99 


807  50 
20  00 


488  73 


4, 194  20 

666  68 

15,384  77 

3,425  03 
688  05 


222  60 


150  50 
194  00 


ELECTRIC  RAILWAY  STATISTICS  191 

SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

for  the  year  ending  December  31,  1919 

pour    l'année    terminée    le    31    décembre    1919 


— Recettes  provenant  des  transports. 

Mail 
Revenue 

Postes 

Express 
Revenue 

Messageries 

Milk 
Revenue 

Lait 

Freight 
Revenue 

Marchandises 

Switching 
Revenue 

Transborde- 
ment 

Miscellaneous 
Transport- 
ation 
Revenue 

Recettes 
diverses 

Total 

No. 

No. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
486  63 

$     cts. 

37,038  67 

249,420  99 

144,351  88 

4,562,543  08 

44,427  73 

772,025  98 

49  60 

325,982  12 

174,910  69 

45,833  61 
675,143  11 
178,218  99 
305,419  96 

67,329  57 

80,400  15 
172,090  55 
173,676  67 
898,208  87 
279,968  18 
152,365  15 

63,516  57 

76,340  38 
292,844  83 

54,674  18 
141,215  97 
485,888  04 
528,588  13 

22,957  85 

9,661,414  89 

387, 187  04 

114,434  99 

388,222  89 

171,993  25 

912,733  01 

29,051  62 

111,221  94 

529,306  43 

18,200  76 

233,134  29 

1,574,284  09 

83,433  73 

110,525  90 

194,407  17 

708,745  22 

282,717  08 

318,156  22 

374,548  30 

84,097  40 

249,581  48 

26,904  85 

73,488  00 

59,394  67 

22,659  88 

54,080  09 

117,763  52 

126,276  70 

204  72 

..     28,271  48 

2 

450  00 

3 

659,094  41 

4 

«> 

4,746  13 

6 

7 

1,611  24 

14,430  46 
1,985  73 

8 

624  74 

366  15 

108,292  17 

18,572  38 

305  02 

1,571  26 

9 

832  40 

10 

11 

860  00 

987  74 
338  20 

1? 

1,849  85 

21,059  72 

132,811  41 

4,383  41 

123  40 

43,225  09 

9,581  87 

11,740  38 

n 

14 

248  00 

844  85 
9, 157  02 

15 

750  00 

16 

201  59 

17 

18 

1,600  00 

21,120  63 

19 

?0 

e>\ 

2,528  00 

99 

21,644  12 

88, 102  01 

297  44 

93 

94 

6,337  28 
187,085  97 

*>*> 

2,463,58 
2,035  54 

ii, 437,02 

24, 726  85  . . 

26 

27 

98 

800  00 

123,442  78 
13,807  52 

23,548  34 

94 

225  36 

6,875  38 

10,855  05 

30 

31 

444  00 

3*> 

556  46 

545  50 
14,246  06 

2,198  60 
32,063  32 

3<* 

670  16 

1,144  95 

266,666  32 

518  61 

34 
35 

74  85 

8,601  03 

36 

37 

38 

1,000  00 

21,156  05 

186,511  90 

1,130  86 
184  30 

39 

4,406  61 

40 

41 

3,025  26 

4? 

565  00 

43 

198  12 

4,702  43 

44 

1,589  56 

7,601  38 

530  30 

45 

11,394  19 
7,916  90 
7,223  82 

46 

735  00 

47 

2,213  00 

48 

49 

15,561  51 

50 

62,780  00 

10,708  00 

51 

a?, 

5  00 

53 

54 

482  14 

4,077  00 

55 

600  00 

56 
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TABLE  3 — Summary  of  Gross  Earnings  from  Opération 
TABLEAU  3 — Sommaire  des  recettes  brutes  d'exploitation 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Revenue  from  Transportation 

No. 

N° 

Passenger 
Revenue 

Voyageurs 

Baggage 
Revenue 

Bagages 

Parlour, 

Chair  and 

Spécial  Car 

Revenue 

Wagons- 
salons  et 
voitures 
spéciales 

57 

Toronto 

$     cts. 

7,115,166  85 

441,037  23 

312,736  78 

739,742  58 

10,994  63 

178,819  65 

2,906,011  66 

144,827  82 

23,116  27 

13,685  25 

$     cts. 

$     cts. 

58 

Toronto  Civic 

59 

Toronto  Suburban 

60 

Toronto  and  York  Radial 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

62 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway  Co 

Winnipeg 

1,150  20 

63 

3,058  54 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

725  00 

65 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

Totals— Totaux 

37,547,455  90 

10,409  04 

43,635  92 
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— Recettes  provenant  des 

tranports 

Mail 
Revenue 

Postes 

Express 
Revenue 

Messageries 

Mille 
Revenue 

Lait 

Freight 
Revenue 

Marchandises 

Switching 
Revenue 

Transborde- 
ment 

Miscellaneous 
Transport- 
ation 
Revenue 

Recettes 
diverses 

Total 

No. 
N° 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

%     cts. 

7,115,166  85 

441,037  23 

358,931  88 

847,527  18 

11,297  18 

230,878  82 

2,916,739  45 

169,139  45 

24,702  90 

14,085  25 

57 

58 

100  00 

37,216  58 
1,493  55 

8,330  00  .. 

548  52 

59 

3,487  01 

102,804  04 

60 

250  00 

4 

52  55 

1,465  95 

500  00 

61 

1,361  93 

1,045  89 

47,035  20 

6? 

7,169  25 

63 

2,415  94 

6,055  29 

15,115  40 
1,586  63 

64 

65 

400  00 

66 

42,382  40 

173,842  11 

31,433  59 

2,114,588  13 

144,996  60 

44, 159  41 

40,152,903  10 

20b-  -13 


194 


DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 


Il  GEORGE  V,  A.  1921 

TABLE  3 — Summary  of  Gross  Earnings  from  Opérations 
TABLEAU  3 — Sommaire  des  recettes  brutes  d'exploitation 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Revenue  from  Opérations 
Recettes  d'exploitation 

No. 

N6 

Station 

and  Car 

Privilèges 

Publicité 

dans  les 

voitures  et 

stations 

Parcel- 

room 

Receipts 

Consigne 

des 
bagages 

Storage 

Emma- 
gasinage 

Car 

Service 

Voitures 

affectées 

à  la  voirie 

1 

$       cts. 
593  95 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

?, 

Brantford  and  Hamilton 

98  82 

3 

1,170  00 

4 

a 

164  00 
14,416  89 

6 

7 

Canadian  Resources  Development  Co 

8 

1,000  00 
313  29 
491  00 

3,919  25 

929  75 

30  55 

1,772  25 
100  00 
350  00 
300  00 
725  00 

1,075  00 

9 

Chatham  .Wallaceburg  and  Lake  Erie 

57  25 

7  16 

2,386  00 

10 

11 

1?, 

Fort  William  

13 

Grand  River 

297  33 

3,644  06 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

Hull  Electric  Co 

?0 

41 

400  00 
815  00 
138  70 
1,022  30 
640  00 

?,?, 

23 

Lake  Erie  and  Northern 

258  46 

1,650  00 

24 

25 

26 

London  and  Port  Stanley 

75  00 

5,400  00 

?7 

3,103  74 

200  00 

26,941  36 

1,789  73 
895  00 

2,365  00 

505  35 
434  52 
207  65 
500  00 
3,042  36 

28 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co 

29 

30 

Montréal  and  Southern  Counties 

125  20 

26  14 

313  00 

31 

32 

33 

Niagara  Falls,    Park   and    River,   division   of 

48  90 
1,673  90 

34 

Niagara,  St.  Catherines  and  Toronto 

403  82 

6,785  00 

35 

36 

1,570  40 

37 

38 

39 

Oshawa 

374  20 

3,125  00 

430  01 

627  55 

8,667  00 

40 

Ottawa 

41 

42 

Pictou  County  Elec.  Co 

43 

1,070  00 
3,905  94 
2,737  99 
5,167  95 
1,765  00 

44 

Québec,  Rly.,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec,  Rly.,  Light  and  Power  (Montmorency).. 
Regina  Municipal 

45 
46 

491  39 

80  95 

1,617  80 

47 

48 

Sarnia  Street 

49 

1,406  58 

50 

Schomberg  and  Aurora 

51 

Shawinigan  Falls  Terminal. . . 

52 

999  50 

332  75 

1,124  16 

53 

St.  Thomas  Municipal 

54 

Sudbury,  Copper  Clifï  Suburban  . . 

55 

Suburban  Rapid  Transit  Co 
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other  than  Transportât 
autres  que  transports 

on 

Total 

Gross 

Earnings 

Total  des 
recettes 
brutes 

Telegraph 

and 

Téléphone 

Service 

Télé- 
graphe 
et 
téléphone 

Rents  of 

Tracks 

and 

Terminais 

Loyers 
de  voies 

et  de 
terminus 

Rent 

of 

Equipment 

Location 

de 
matériel 

Rent  of 
Buildings 
and  other 
Property 

Loyers  de 

bâtiments 

et  autres 

propriétés 

Power 

Force 
motrice 

Miscel- 
laneous 

Divers 

Total 

No. 

N° 

$     cts. 

$       cts. 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

593  75 
6,229  55 
3,923  27 

$       cts. 

37,632  42 

255,650  54 

148,275  15 

4,562,543  08 

50,882  35 

814,957  88 

49  60 

327,302  45 

189,061  31 

48,207  47 
682,713  19 
179,392  39 
311,962  47 

70,886  41 

90,523  20 
184,849  45 
184,476  58 
903,289  94 
283,021  47 
152,365  15 

66,540  86 

80,815  39 
297,736  05 

56,416  48 
141,855  97 
574,342  16 
532,469  77 

23,157  85 

9,688,356  25 

390,339  91 

115,764  20 

390,587  89 

179,127  67 

926.390  04 
29,259  27 

113,687  34 
532,368  11 

18,200  76 

246,891  54 

1,578,491  30 

84,044  01 
110,525  90 
196,279  90 

712.391  16 
295,099  53 
324,020  72 
377,086  62 

89,043  73 
252,032  82 
26,904  85 
73,488  00 
61,240  45 
23,088  89 
55,204  25 
118,467  86 

137  10 

26  80 

5,966  83 

9 

326  36 

2,426  91 

3 

4 

5,920  54 

370  08 
28,515  01 

6,454  62 
42,931  90 

5 

6 

7 

25  00 
439  92 

295  33 

10,947  00 

1,822  86 

2,910  46 

243  65 

220  51 

1,409  60 

1,320  33 

14,150  62 

2,373  86 

7,570  08 

1,173  40 

6,542  51 

3,556  84 

10,123  05 

12,758  90 

10,799  91 

5,081  07 

3,053  29 

8 

9 

60  00 

10 

20  37 

720  00 

11 

1? 

25  54 

1,989  62 

334  90 

374  99 

165  50 

3,788  00 

966  50 

1,980  81 

1,529  06 

13 

14 

9,477  20 

380  35 
8,620  90 
9,533  41 
2,375  26 

15 

16 

17 

18 

449  23 

19 

20 

834  00 

1,790  29 
300  00 

3,024  29 
4,475  01 
3,891  22 
1,742  30 
640  00 

88,454  12 

3,881  64 

200  00 

26,941  36 
3,152  87 
1,329  21 
2,365  00 

7, 134  42 

13,657  03 

207  65 

2,465  40 

3,061  68 

?1 

1,563  42 
215  75 

1,796  59 

?9 

71  25 

298  40 

2,158  66 
720  00 

A3 

24 

25 

6,754  58 

2,850  13 
289  00 

73,374  41 
488  90 

?6 

97 

28 

29 

716  00 

177  80 

5  00 
434  21 

30 

31 

3? 

510  00 

4,441  50 

391  67 
2,236  27 

1,237  00 

33 

2,123  52 

34 

35 

245  00 

150  00 

36 

19  32 

37 

38 

1,283  84 
1,082  21 

2,804  66 

13,757  25 

4,207  21 

610  28 

39 

40 

180  27 

41 

42 

278  71 

300  00 
Dr.     260  00 

224  02 

1,872  73 
3,645  94 
12,382  45 
5,864  50 
2,538  32 
4,946  33 
2,451  34 

43 

44 

1,815  13 

5,639  19 

696  55 

768  32 

4,946  33 

1,044  76 

45 

46 

5  00 

47 

48 

49 

50 

51 

846  28 
96  26 

1,845  78 
429  01 

1,124  16 
704  34 

52 

53 

54 

654  34 

50  00 

55 

20b— 13è 
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* 

Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Revenue  from  Opérations 
Recettes  d'exploitation 

No. 

N* 

Station 
and  Car 
Privilèges 

Publicité 

dans  les 

voitures  et 

stations 

Parcel- 

room 

Receipts 

Consigne 

des 
bagages 

Storage 

Emma- 
gasinage 

Car 
Service 

Voitures 

affectées 

à  la  voirie 

56 

Three  Ri  vers  Traction  Co 

%       cts. 

$       cts. 

%       cts. 

%       cts. 

57 

Toronto 

41,606  26 

1,620  00 

634  99 

1,300  00 

150  00 

637  40 

9,434  95 

600  00 

200  00 

261  00 

58 

Toronto  Civic '. 

59 

Toronto  Suburban 

60 

Toronto  and  York  Radial. : . . 

61 

Waterloo,  Wellington  Rly.  Co 

6?, 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Rly 

Winnipeg 

171  15 

Dr.  3, 119  47 

63 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

65 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

66 

Totals— Totaux '. 

149,235  12 

2,666  61 

1,776  41 

28,913  79 
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other  than  Transportation 
autres  que  transports 

Total 

Gross 

Earnings 

Total  des 
recettes 
brutes 

Telegraph 

and 

Téléphone 

Service 

Télé- 
graphe 
et 
téléphone 

Rents  of 

Tracks 

and 

Terminais 

Loyers 
de  voies 

et  de 
terminus 

.    Rent 

of 
Equipment 

Location 

de 
matériel 

Rent  of 
Buildings 
and  other 
Property 

Loyers  de 
bâtiments 
et  autres 
propriétés 

Power 

Force 
motrice 

Miscel- 
laneous 

Divers 

Total 

No. 

N° 

$   cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

2,089  16 
914  46 

$       cts. 

2,089  16 

51,763  09 

2,054  00 

35,582  12 

38,465  64 

181  69 

Dr.  1,859  92 

11,806  20 

1,600  00 

658  89 

40,702  13 

$       cts. 

128,365  86 

7,166,929  94 

443,091  23 

394,514  00 

885,992  82 

11,478  87 

229,018  90 

2,928,545  65 

170,739  45 

25,361  79 

54,787  38 

56 

6,813  68 

2,428  69 
434  00 
682  19 

1,039  00 

8  00 

451  00 

*)7 

58 

140  05 

32,726  27 
33,521  72 

1,398  62 

2,604  92 

23  69 

59 

60 

61 

6? 

500  00 
1,000  00 

1,800  00 

71  25 

63 

H 

458  89 
9,290  28 

65 

31,150  85 

66 

96  79 

23,656  66 

34,719  01 

35,866  30 

106,957  13 

161,794  97 

545,682  79 

40,698,585  89 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Maintenance,  Way  and  Structures 


Superin- 
tendence 

Gestion 


Ballast 


Ties 
Traverses 


Rails 


cts 


cts 


cts. 


cts. 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton , 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  St.  Rly.,  Light  and  Power  Co 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial '. 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co.. 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moose  Jaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River,  division  of  the 

International  Rly 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec,  Rly.,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec  Rly.,  Light  and  Power  (Montmorency).. 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal / 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Rly.  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury,  Copper  Clifï  Suburban 


6,660  83 


2,198  56 


61,395  79 


255  47 


,080  00 


2,702  73 


100  00 
1,725  77 


567  76 

10  15 

200  00 

331  60 


5,657  30 


5  88 
384  60 


229  75 


2,604  96 
50  00 


138  50 


12,074  11 


83  32 
23,849  84 


1,840  00 
605  00 


1,200  00 
2,423  55 
1,000  00 


1,398  58 
851  67 


8,728  70 
1,867  48 


3,007  77 
Cr.      580  04 


2,984  61 


22  20 
670  40 


1,166  73 

1,256  10 

17  22 


8,813  43 
179  39 
3,510  00 
Cr.         8  75 


2,455  02 

588  00 

1,337  46 

129  41 
8,463  61 


1,805  43 


3,079  91 


463  66 


619  62 
1,104  00 


3,611  91 
9,453  29 


2,273  40 


206  00 
2,307  65 
1,570  00 
1,536  04 
5,347  95 


194  14 
589  18 


1,394  29 
589  36 


615  96 
6,149  12 


869  32 


2,124  05 
114  14 


510  00 
105  00 


434  70 
51  84 


519  23 


675  86 


690  00 

1,650  00 

2,005  45 

891  53 

602  00 


2,431  50 


175  82 


16,689  07 


3,041  40 

300  00 

2,217  90 


4,803  30 

1,260  00 

762  61 


928  67 
1,332  40 
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— Entretien  des  voies  et  ouvrages 

Rail 

Fastenings 

and 

Joints 

Plaques 
d'accou- 
ple- 
ment et 
tire-fonds 

Spécial 
Work 

Travaux 
spéciaux 

Under- 
ground 
Construc- 
tion 

Construc- 
tions 
souter- 
raines 

Rpadway 

and 
•     Track 
Labour 

Main- 
d'œuvre 

pour 
voies  et 

abords 

Paving 
Pavage 

Miscel- 

laneous 

Roadway 

and  Track 

Expenses 

Diverses 
dépenses 

pour 
voies  et 
abords 

Cleaning 

and 
Sanding 
Tracks 

Nettoyage 
et  ensa- 
blement 
de  la 
voie 

Removal 

of 

Snow, 

Ice  and 

Sand 

Enlèvement 

de  la 

neige, 

glace  et 

sable 

No. 

No 

$     cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

175  21 
27,341  72 

$       cts. 
345  50 

$       cts. 

464  16 
1,509  88 

117  92 
4,024  06 

627  70 
3,722  55 

1 

'    2 

5,276  70 
128,985  06 

3 

2,756  19 

2,745  19 
866  93 

4,590  73 

10,963  14 

5,287  81 
1,896  85 
2,740  00 

12,883  03 

4 
5 

9,208  46 

4,617  65 

6 

7 

630  85 

318  16 

250  68 

1,000  00 

5  09 

19,093  80 
9,418  50 
2,121  39 
6,565  99 
7,405  76 

23,280  33 

47  97 

928  71 

1,150  39 

3,454  91 
28  25 

539  22 
2,728  54 
2,972  23 

930  90 

8 

2  30 

137  80            152  26 

9 

100  00 
5,936  30 

10 

389  50 

2,791  96 
1,684  48 
4,951  41 

619  24 

11 

12 

2,932  58 

100  51 

444  80 
6,376  70 
17,667  87 
22,899  39 
23,483  50 
33,980  70 
16,478  49 
3,262  68 

262  65 

13 

14 

1,203  75 

782  11 

1,741  19 

3,346  21 

15 

16 

17 

18 

19 

413  61 

1,146  79 

25  29 

66  95 

1,925  86 

7,549  80 

749  04 

149  61 

20 

13,590  99 
1,805  37 

41,729  02 
3,437  55 
2,768  86 

16,350  85 

22,752  73 

1,044  08 

219,096  72 

28,377  23 
7,142  65 

21,109  27 

12,731  53 
76,914  84 

21 

22 

435  25 

1  25 

16  50 

281  95 
313  15 

0  32 

1,079  40 

1,681  50 

297  68 

23 

691  93 

24 

25 

972  82 

210  67 
2,939  68 

1,846  86 

1,954  90 

50  57 

26 

560  40 

940  30 

27 

35  02 

28 

50,977  29 

27,117  93 
83  84 

24,519  89 
268  40 

84,247  20 
807  23 

242,676  18 

342  53 

1,223  47 

15,185  89 

798  35 

648  57 

29  17 

3,399  58 

776  48 

29 

730  47 

658  34 

30 

31 

32 

404  60 

Cr.         2  27 

133  26 
10,391  66 

797  14 

887  06 

33 

6,656  92 

34 

270  92 

131  30 

1,810  40 

2,418  02 

331  72 

2,234  39 

583  47 

925  89 

35 

187  03 

1,008  63 
1,609  71 

8,754  30 
10,827  70 

31  60 
8,021  53 

36 

757  46 

5,087  69 

37 

38 

443  76 

950  70 
3,402  27 

•5,427  82 
10,743  05 
6,097  39 
5,861  33 
8,465  04 
188  20 

1,563  84 

165  80 
1,984  36 

477  69 
22,160  02 

39 

40 

525  93 

41 

1,116  09 

15  66 

7,195  57 

343  99 

1,218  17 

24,903  91 

42 

43 

782  07 

1,684  02 

9,070  54 

1,622  93 

44 

45 

10,451  60 

46 

47 

7,144  73 
6,963  81 
8,351  72 

1,807  32 

48 

100  00 

550  00 
2,130  25 

49 

111  18 
7,095  00 

371  25 

50 

314  00 

51 

6,026  02 

57  11 

2,234  40 

780  00 

777  53 

9  99 

416  32 

52 

53 

54 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Maintenance,  Way  and  Structures 

No. 

N° 

Superin- 
tendence 

Gestion 

Ballast 

Ties 
Traverses 

Rails 

55 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

$       cts. 
17  20 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

% 

Three  Rivers  Traction  Co 

57 

Toronto. 

Toronto  Civic 

11,646  35 

3,330  43 

1,297  01 

58 

59 

Toronto  Suburban 

6,559  09 
3,730  93 

186  76 
693  89 

2,590  30 
4,923  43 

805  64 

60 

Toronto  and  York  Radial 

4,301  21 

61 

Waterloo,  Wellington  Rly.  Co 

6fl 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Radial  Rly.  Co.. 
Winnipeg 

709  65 

6,877  42 

755  00 

63 

4,022  68 

11,131  03 

36,299  04 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

65 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

Totals 

91,160  57 

22,648  74 

142,256  28 

111,142  63 
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— Entretien  des  voies  et  ouvrages 

Rail 

Façtcnings 

and 

Joints 

Plaques 
d'accou- 
ple- 
ment et 
tire-fonds 

Spécial 
Work 

Travaux 
spéciaux 

Under- 
ground 
Construc- 
tion 

Construc- 
tions 
souter- 
raines 

Roadway 

and 

Track 

Labour 

Main- 
d'œuvre 

pour 
voies  et 
abords 

Paving 
Pavage 

Miscel- 
laneous 

Roadway 
and  Track 

Expenses 

Diverses 
dépenses 

pour 
voies  et 
abords 

Cleaning 

and 
Sanding 
Tracks 

Nettoyage 
et  ensa- 
blement 
de  la 
voie 

Removal 

of 

Snow, 

Ice  and 

Sand 

Enlèvement 

de  la 

neige, 

glace  et 

sable 

No. 

No 

$     cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

6, 194  67 

5,966  16 

104,739  82 

4,035  12 

30,349  10 

43,747  17 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

691  63 
3,161  12 
7,250  48 
1,380  56 
9,916  88 
12,484  37 

$       cts. 

816  30 
3,662  44 
6,386  75 

195  90 

1,608  46 

4,223  21 

73  36 

55 

1,361  59 
3,720  44 

977  13 

2,342  78 
823  53 

56 

5,277  42 
44  17 

55,230  54 

4  62 

448  13 

4,581  53 

99,834  16 
1,118  26 

57 

58 

738  80 

59 

3,658  09 

60 

61 

26, 178  61 
18,002  35 

6? 

10,293  22 

25,160  64 

24,582  27 

2,282  42 

16,586  67 

1,311  81 

16,764  43 
50  17 

5,838  83 

63 

64 

1,467  69 
14  95 

65 

66 

91,298  07 

129,718  45 

4,590  73 

1,018,497  54 

198,103  53 

218,387  75 

187,986  41 

378,784  87 
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No 

No 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Maintenance,  Way  and  Structures 


Tunnels 


Bridges, 
Trestles 

and 
Culverts 

Ponts, 
croisillons 

et 
ponceaux 


Crossings, 
Fences, 
Cattle 
Guards 

and  Signs 

Traverses, 

clôtures, 

obstacles  à 

bestiaux  et 

enseignes 


Signal 

and 

Interlocking 

Systems 

Signaux 
et 
aiguillage 
à  enclen- 
chement 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 0. 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street.  — 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co. . 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moosejaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River  division  of  the 
International  Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel) .... 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Montmo- 
rency)...  

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 


cts. 


$     cts. 


$     cts. 


7,148  29 
2,546,04 


4,753  83 
1,017  00 


26  11 


999  91 
958  35 


68  07 
754  98 


826  62 


2,037  59 


51  49 


3,390  73 
16,814  23 


292  44 


316  53 
12  50 


251  83 


1,101  01 


1,106  02 
227  87 


716  35 
L39615 


2,302  52 


,265  61 


533  92 


2  70 

Cr.      93  79 
4,562  20 


63  03 


188  12 


10  21 
96376 


285  12 


cts. 


65  15 


1,520  31 


143  45 

1,788  89 


77  54 
197  00 


712  41 
565  14 


1,083  00 


354  56 


1,295  51 


32  39 


294  19 
96  23 


134  61 


32  50 
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—Entretien  des  voies  et  ouvrages 

Téléphone 

and 
Telegraph 

Systems 

Réseaux  de 
téléphone 

et  de 
télégraphe 

Other 
miscel- 
laneous 

Way 
Expenses 

Diverses 
autres 

dépenses 
de  la 
ligne 

Pôles 

and 

Fixtures 

Poteaux  et 
accessoires 

Underground 
Conduits 

Conduits 
souterrains 

Transmission 
System 

Réseau  de 
transmission 

Distribution 
System 

Réseau  de 
distribution 

Miscellaneous 

Electric  Line 

Expenses 

Dépenses 
diverses 
de  ligne 

électrique 

No. 
No 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
142  42 

1 

3,940  39 

1,061  87 

38,448  70 

2 

3 

1,730  47 

2,179  19 

659  38 

1,459  62 

616  68 

173  37 

4,677  35 

4 

5 

829  90 

6 

7 

525  90 

2,994  14 

505  43 
11  68 

5,575  83 

2,416  97 

551  22 

19  09 

g 

75  67 

2  00 

9 

10 

87  34 

227  74 

3,294  56 

64  54 
1,966  03 

H 

12 

407  90 

857  29 

162  24 

2,427  13 

13 

2,944  72 

14 

1,480  05 

5,509  54 

3,878  01 

14,508  00 

15 

16 

17 

18 

6,312  07 
459  44 
574  29 

19 

20 

21 

144  92 

22 

135  06 

344  18 

2,900  38 

23 

970  80 

24 

4,733  39 
6,003  38 
6,106  22 

25 

1,364  36 

171  35 

468  98 

15  58 

289  69 

31  21 

100,810  77 

740  46 

-      941  21 

26 

27 

35  68 

27  15 

28 

3,834  44 
1,442  74 

29 

530  88 

907  25 

63  55 

273  54 

8,565  61 

30 
31 

564  39 

7,923  66 

5,115  54 
15,712  18 

32 

4  16 

7  03 

775  18 
824  70 

33 

778  52 

3,288  14 

22  53 

34 

35 

249  26 

589  15 
546  78 

5  43 

2, 144  69 
13,737  06 

36 

5  35 
30  00 

37 

38 

4,137  54 
22,853  82 

39 

1,139  31 
35  75 

69  18 

2,559  66 

1,469-54 

46  93 

40 

2  57 

88  00 

41 

20  80 

1,000  76 

42 

2,367  35 
12  68 

5,777  99 

43 

10  56 

24  70 

8,988  91 

1,165  23 

44 

45 

2,902  08 

11,328  77 

99  37 

1,063  00 

46 

36,430  99 

47 

48 

80  00 

85  50 

250  00 

791  96 

523  56 

49 

129  41 

153  41 

50 

4,810  00 

51 

4,086  18 

52 

53 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Maintenance,  Way  and  Structures 

No. 

No 

Tunnels 

Bridges, 
Trestles 

and 
Culverts 

Ponts, 
croisillons 

et 
ponceaux 

Crossings, 
Fences, 
Cattle 
Guards 

and  Signs 

Traverses, 

clôtures, 

obstacles  à 

bestiaux  et 

enseignes 

Signal 

and 

Interlocking 

Systems 

Signaux 

et 
aiguillage 
à  enclen- 
chement 

54 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
26  25 

$     cts. 

55 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

56 

Three  Rivers  Traction  Co 

57 

Toronto 

58 

59 

911  57 
2,610  78 

1,544  24 
378  66 

177  12 

60 

Toronto  and  York  Radial 

688  12 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

62 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 
Co 

63 

1,940  61 

958  41 

750  00 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

65 

80  82 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

Totale 

1,966  72 

41,173  78 

29,208  18 

10,008  12 
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— Entretien  des  voies  et  ouvrages 

Téléphone 

and 
Telegraph 
Systems 

Réseaux  de 
téléphone 

et  de 
télégraphe 

Other 
miscel- 
laneous 

Way 
Expenses 

Diverses 
autres 

dépenses 
de  la 
ligne 

Pôles 

and 

Fixtures 

Poteaux  et 
accessoires 

Underground 
Conduits 

Conduits 
souterrains 

Transmission 
System 

Réseau  de 
transmission 

Distribution 
System 

Réseau  de 
distribution 

Miscellaneous 

Electric  Line 

Expenses 

Dépenses 
diverses 
de  ligne 

électrique 

No. 

N° 

$     cts. 

$     cts. 
6  79 

S     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
63  82 

$  .    cts. 

72  00 
1,340  31 

$     cts. 
8  90 

54 

349  91 

55 

56 

73,880  87 

57 

22  39 

1,108  98 

2,903  96 

14,951  22 

5,594  65 

58 

858  69 

377  45 

59 

1,841  25 

3,046  35 

529  30 

60 

7,909  48 

61 

6? 

769  63 

1,465  99 
2  69 

41  16 

4,711  85 
38  06 

37,110  09 

418  85 

610  13 
17  33 

63 

114  97 

64 

65 

29  31 

102  52 

66 

9,611  69 

42,755  36 

19,989  88 

940  04 

98,560  59 

255,807  34 

156,698  46 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Maintenance  of  Way  and  Structures 
Entretien  des  voies  et  ouvrages. 

No. 

N° 

Buildings 

and 
Structures 

Bâtiments 

et 
ouvrages 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Av. 

Total 

Way 

and 

Structures 

Total, 
voies  et 
ouvrages 

1 

Brandon  Municipal 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
1,192  44 

2 

355  31 

1,125  88 

1,551  71 

59  25 

1,489  37 

33,147  30 

3 

Brantford  Municipal 

7,582  37 

4 

British  Columbia 

834  77 

303,648  81 

5 

Calais  Street 

7,187  14 

6 

31,365  28 

7 

8 

2,152  18 

1,251  44 

79  20 

774  71 

48,580  41 

q 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

17,143  52 

10 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co.. 
Edmonton  Radial 

4,691  03 

n 

26,717  91 

ifl 

Fort  William  . . 

14,028  50 

13 

Grand  River 

1,388  58 
142  00 
148  70 
379  39 
267  31 
470  56 
182  90 
117  37 
364  36 
4  95 

2,230  83 

141  53 

752  07 

35,619  57 

2,932  63 

392  16 

66,651  57 

2,867  77 
492  61 
290  27 

2,182  31 

4,361  58 

59  15 

2,009  28 

2,356  10 

40  50 

1,229  14 

2,320  85 

168  39 

342  23 

249  41 

2,702  37 

79,161  86 

14 

9,513  42 

15 

Hamilton  and  Dundas  Street 

20,500  37 

16 

29,570  43 

17 

Hamilton  Radial . . .  .* 

29,370  01 

18 

52,305  47 

19 

Hull  Electric  Co 

24,813  46 

20 

4,858  10 

21 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

15,676  43 

9,9, 

6,900  71 

23 

63,806  76 

24 

12,279  37 

25 

26,299  05 

26 

79,341  29 

9,7 

London  Street 

.    44,531  64 

28 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co. . . . 

1,624  34 

W 

819,931  99 

30 

55,403  83 

31 

10,387  94 

3? 

46,413  64 

33 

Niagara    Falls    Park    and    River,    division    of 

31,491  77 

34 

257  29 

165,424  90 

35 

381  77 

36 

21,276  11 

37 

55,203  96 

38 

4,058  52 

39 

Oshawa 

19,880  24 

40 

75,176  35 

41 

9,839  57 

4? 

10,457  87 

43 

12,315  63 

44 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel). . . . 
Québec    Railway,    Light    and    Power     (Mont- 

77,242  64 

45 

5,777  99 

46 

288  77 
817  33 
247  82 
825  30 
1  75 

14,332  45 

47 

50,227  09 

48 

20,078  06 

49 

14,257  60 

50 

17,009  57 

51 

12,219  00 

52 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

25  51 

11,695  24 
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Maintenance  of  Equipment 
Entretien  du  matériel 

Superin- 
tendence 

Gestion 

Power 
Plant 
Equip- 
ment 

Machinerie 
de  l'usine 
de  force 
motrice 

Sub- 
station 
Equip- 
ment 

Machinerie 
des 
sous- 
stations 

Passenger 

and 

Com- 

bination 

Cars 

Voitures  à 

voyageurs 

et 

mixtes 

Freight, 
Express 

and 

Mail 

Cars 

Voitures 
à  mar- 
chandises, 
messagerie 
et  poste 

Locomo- 
tives 

Service 
Cars 

Voitures 

de 

réparations 

Electric 
Equip- 
ment of 
Cars 

Moteurs 

des 
voitures 

No. 

N° 

$      cts 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

383  43 

3,406  86 

5,973  57 

125,652  33 

1,503  47 

71,013  83 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
251  06 

1 

8,203  75 

2 

59  80 
24  64 

3 

8,001  43 

223  11 

28,306  24 

4,814  29 

1,059  34 

76,242  37 

102  14 

31,230  52 

4 
5 

342  00 

6 

7 

497  92 

64  07 
4  75 

14,718  93 

2.216  91 
7,000  00 

43,470  51 

12,437  54 

11,615  94 

9,367  79 

1,779  22 

11,084  99 

9,953  24 

74, 153  54 

21,458  42 

6.217  64 

193  93 

1,777  26 

551  84 

2,642  22 
76  27 

16,062  84 
1,930  20 
4,000  00 

39,452  20 
7,327  92 
6,973  50 

8 

2,064  34 
88  92 

879  64 

9 

10 

5,520  86 

1,081  68 

11 

12 

160  49 
537  00 

310  05 

260  50 

71  50 

3,275  40 

384  66 

13 
14 

493  18 

8,820  57 

6,937  00 

57,006  74 

12,765  80 

5,460  43 

15 

1,471  15 

6,244  99 
3,458  28 

16 

17 

18 

1,486  90 

19 

715  00 

20 

21 

2,524  73 

5,022  49 

8,197  53 

12,017  00 

18,197  46 

33,043  27 

1,318  66 

901,964  60 

8,872  62 

3,202  99 

31,725  49 

1,357  54 

28,194  91 

2,202  85 

9,676  54 

45,761  03 

1,317  18 
4,864  76 
3,857  79 
8,567  35 
2, 156  38 

16,862  06 

555  86 

430,458  05 

10,014  37 
1,019  84 

11,070  90 

710  99 

63,009  60 

242  52 

4,571  04 

28,812  42 

699  91 

1,180  17 

42,741  96 

3,769  81 

2,831  51 

7, 106  96 

21,144  28 

16,000  00 
6,868  95 

12,257  67 
4,738  67 
4,673  42 

?,?, 

151  71 

1,179  32 

1  00 

599  89 

23 

24 

3,457  44 
806  21 

35 

2,269  33 

3,838  13 

3,514  98 

26 

1,670  00 

27 

« 

28 

81,006  93 

37,116  70 
2,852  56 

29 

4,483  83 

500  87 

101  16 

8,401  58 

30 

588  00 

1  50 

31 

459  85 

32 

258  61 

88  00 
440  50 

Cr.      842  60 
2,365  03 

33 

737  61 

500  24 

21,306  16 

•  34 

2,000  02 

35 

204  00 

73  09 

43  63 
2,776  04 

36 

2,885  86 

37 

38 

262  95 
40,906  60 

414  68 

47,317  34 

6,424  53 

2,943  17 

11,943  14 

36,956  22 

285  31 

1,234  53 

145  19 

39 

9,452  21 

1,078  18 

40 

15  29 
101  87 

41 

1,805  77 
489  52 

42 

43 

454  81 

44 

45 

2,279  99 

15,401  80 
15,636  40 

46 

2,067  79 

47 

3,882  53 

48 

2, 170  00 

245  80 

14, 184  36 

100  00 

49 

137  06 

50 

8,437  00 

51 

10,003  41 

::::::::  :::l 

2,506  89 

52 
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TABLE  4 — Summary  of  Operating  Expenses  for 
TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Maintenance  of  Way  and  Structures 

No. 

N° 

Buildings 

and 
Structures 

Bâtiments 

et 
ouvrages 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Av. 

Total 

Way 

and 

Structures 

Total, 
voies  et 
ouvrages 

53 

St.  Thomas  Municipal 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
67  10 

54 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

5,259  98 

55 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

56  58 

9,466  60 

56 

Three  Rivers  Traction  Co 

14,151  31 

57 

Toronto 

36,550  73 
2,855  60 
1,529  96 
7,345  32 

409,145  00 

58 

Toronto  Civic. . .        

13,669  56 

59 

Toronto  Suburban 

74,530  54 

60 

Toronto'  and  York  Radial 

106,721  04 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

896  89 

62 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 
Co 

792  39 

13,723  68 

153  92 

35,590  13 

63 

Winnipeg 

223,335  88 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

18,137  66 

65 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

2,860  32 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

6  43 

153  21 

Totals 

207,918  58 

1,092  06 

3,470,306  37 
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Maintenance  of  Equipment 
Entretien  du  matériel 

Superin- 
tendence 

Gestion. 

Power 

Plant 
Equip- 
ment 

Machinerie 
de  l'usine 
de  force 
motrice 

Sub- 
station 
Equip- 
ment 

Machinerie 
des 
sous- 
stations 

Passenger 

and 

Com- 

bination 

Cars 

Voitures  à 

voyageurs 

et 

mixtes 

Freight, 
Express 

and 

Mail 

Cars 

Voitures 
à  mar- 
chandises, 
messagerie 
et  poste 

Locomo- 
tives 

Service 
Cars 

Voitures 

de 

réparations 

Electric 
Equip- 
ment of 
Cars 

Moteurs 

des 
voitures 

No. 

N° 

$      cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

3,842  91 
5,414  18 

$       cts. 
84  85 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

53 

54 

495  55 

55 

10,502  99 
402,232  38 
22,124  90 
25,711  99 
58,493  42 
1,572  28 

1,915  36 

300,071  71 

6,573  04 

14,079  14 

44,887  17 

56 

38,921  94 

4,444  67 

17,727  76 

57 

2,118  56 

378  09 
896  00 

58 

3,645  88 

2  14 

322  52 
26,654  38 

502  32 

59 

4,551  80 

60 

61 

1,344  02 

2,598  27 
11,908  95 

10,360  39 

6,217  71 

64,416  39 

4,437  54 

6? 

9,359  28 

8,486  28 
1,867  42 

149,289  81 

1,890  85 

63 

1,623  60 

8,736  11 

64 

138  06 
245  75 

2,908  03 

65 

820  13 

1,425  53 

66 

105,881  22 

110,581  10 

79,459  56 

2,390,005  81 

140,003  33 

44,065  48 

26,378  68 

1,433,691  37 
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TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


Name  of  Railway 

Nom  du  tramway                             ] 

Maintenance  of  Equipment 

No. 

N° 

Electric 
Equipment 

of 
iOcomctives 

Matériel 
électrique 

des 
ocomotives 

Shop 

machinery 

and 

To  ls 

Machinerie 

et 

outillage 

des 
ateliers 

Shop 
Expenses 

Dépenses 

des 
ateliers 

Horses 

and 
Vehicles 

Chevaux 

et 
véhicules 

1 

Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

$     cts. 

S     cts. 

$     cts. 
1  00 

$      cts. 

2 

6,560  44 

3 

140  78 

4 

British  Columbia 

4,176  57 

2,350  61 

11,942  28 

1,099  44 

5 

Calais  Street 

6 

Calgary  Municipal 

6,454  54 

7 

Canadian  Resources  Development  Co 

8 

517  08 
61  19 

625  22 
254  23 

2  43 

q 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

1,701  82 
731  55 

10 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co. . 

h 

412  60 

253  13 

1,369  49 

4,164  56 
2,359  56 
1,138  92 

is 

Fort  William 

13 

14 

Guelph  Radial 

9,073  78 

15 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

16 

17 

18 
19 

HamiLton-Street 

Hull  Electric  Co                      

"   5,402  96 

1,171  40 

234  35 

546  07 

220  55 

90 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui. .   

-9-1 

22 

255  71 

0  54 

630  99 

407  62 

23 

1,828,62 

94 

Lethbridge  Municipal 

25 

3,552  58 
5,098  22 

26 

175  04 

27 

28 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co. . 

364  17 

76,201  58 

1,167  94 

29 

364  71 

30 

8,485  86 

2,503  59 

31 

32 

33 

Niagara  Falls  Park  and  River  division  of  Inter- 

12 30 

25  97 

34 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

4,392  30 
65  87 

197  48 
314  82 

35 

373  29 
2,599  28 

36 

37 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

38 

39 

2,609  58 

273  95 

686  96 

14  90 

89  68 

209  78 

175  40 

40 

3,704  87 

41 

42 

43 

Port  Arthur  Civic 

453  98 

44 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec   Railway,   Light  and   Power    (Montmo- 

588  07 

45 

46 

4,059  66 
194  88 
173  76 

3,603  70 

47 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

48 

1,108  45 

49 

125  00 
15  71 

50 

51 

Shawinigan  Falls  Terminal 

52 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

385  85 

308  08 

1,050  51 

53 

54 
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— Entretien  du  matériel 

Tram 

c  Expenses — 

Dépenses  du  trafic 

Other  m is- 
cellaneous 
Equip- 
ment 
Expenses 

Autres 
dépenses 

pour  le 
matériel 

Other 

Opérations 

Dr. 

Autres 

exploitations 

Dt 

Other 

Opérations 

Cr. 

Autres 

exploitations 

Av. 

Total 
Maintenance 

of 
Equipment 

Total, 
entretien 

du 
matériel 

Superinten- 
dence  and 
Solicitation 

Adminis- 
tration et 
sollicitation 

Advertising 
Publicité 

Miscel- 

laneous 

Trame 

Expenses 

Dépenses 
diverses 
du  trafic 

Total 

Traffic 

Expenses 

Total, 
dépenses 
du  trafic 

No. 

N° 

$     cts. 
45  92 

6           cts. 

$     cts. 

$      cts. 

681  41 

18,171  05 

6,174  15 

265,204  02 

1,951  18 

109,687  73 

%     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
50  16 

$     cts. 

50  16 

95  82 

369  36 

6,754  90 

95  82 

369  36 

6,554  10 

2 

3 

1,211  37 

200  80 

4 

345  57 

5 

646  84 

2,956  42 

436  60 

3,393  02 

6 

7 

6,659  46 

41,984  10 
10,966  61 
12,372  31 
94,102  41 
22,378  15 
25,575  24 
20,520  72 

2,272  40 
27,621  70 
20,348  52 
131,160  28 
41,114  08 
13,564  47 
234  35 

5,616  35 
13,883  67 
12,822  27 
27,594  37 
36,057  75 
57,452  73 

4,688  00 

1,526,747  86 

47,749  09 

4.812  33 
44,216  09 

1,610  81 

121,387  52 

4,511  26 

15,139  07 

90,167  51 

699  91 

6,791  54 

146,965  68 

10,869  24 

7,772  00 

20,078  03 

69,239  32 

16,588  07 
28,610  40 
30, 156  74 

9.813  41 
25,202  28 

152  77 

8,437  00 

14,423  13 

4,235  84 

6,464  69 

461  94 

434  90 

45  29 

226  03 

997  64 

986  84 

459  76 

226  03 

3,350  78 

8 

414  47 

9 

10 

2,353  14 

H 

12 

14  79 

3,142  32 

239  84 

236  73 
1,122  00 

3,618  89 

1,122  00 

93  50 

77  52 

305  38 

253  83 

144  88 

13 

1,542  15 

14 

93  50 

77  52 

305  38 

253  83 

144  88 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

153  65 
106  27 
61  23 
152  57 
447  00 
80,733  51 

153  65 
106  27 

3,530  09 
152  57 

5,335  43 
84,683  99 

21 

565  04 

22 

14  79 

3,237  76 

"4,88843 
2,947  88 

204  10 

23 

135  96 

24 

1,002  60 

25 

2  00 

26 

5,877  40 

97 

2,449  31 

29 

831  43 

0  60 

832  03 

30 

31 

959  85 

1,090  41 

1,090  41 

2,251  98 
9,548  35 

145  99 
24  60 

656  75 

32 

1,655  02 
4,171  27 

596  96 
4,375  99 

33 

441  17 

1,001  09 
145  99 

191  35 

34 

35 

24  60 
465  40 

36 

7,018  06 

37 

38 

39 

1,077  56 

344  09 

344  09 

40 

644  71 

41 

25  00 
50  30 

139  00 

164  00 
4,204  05 
9,437  45 

42 

84  43 

4,153  75 

43 

10,684  01 

9,437  45 

44 

45 

650  26 

2,230  62 
3  00 

2,880  88 
3  00 

46 

47 

48 

100  00 

49 

50 

51 

1,526  98 

52 

6  40 

6  40 

53 

54 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Maintenance  of  Equipment 

No. 
N° 

Electric 
Equipment 

of 
Locomotives 

Matériel 
électrique 

des 
locomotives 

Shop 

machinery 

and 

Tools 

Machinerie 

et 

outillage 

des 
ateliers 

Shop 
Expenses 

Dépenses 

des 
ateliers 

Horses 

and 
Vehicles 

Chevaux 

et 
véhicules 

f^ 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

56 

383  61 

28,993  75 

800  08 

5,506  50 

409  42 

57 

Toronto 

14,166  39 

47,656  32 

58 

59 

Toronto  Suburban 

729  09 
2,962  28 

f>0 

Toronto  and  York  Radial 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

62 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 
Co        

63 

1,842  16 

17,869  53 

162  52 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

65 

66 

Totals 

35,756  29 

32,367  68 

188,288  09 

56,897  39 
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— Entretien  du  matériel 

Traffic  Expenses — Dépenses  du  trafic 

Other  mis- 

cellaneous 

Equip- 

ment 

Expenses 

Autres 
dépenses 

pour  le 
matériel 

Other 

Opérations 

Dr. 

Autres 

exploitations 

Dt 

Other 

Opérations 

Cr. 

Autres 

exploitations 

Av. 

Total 
Maintenance 

of 
Equipment 

Total, 
entretien 

du 
matériel 

Superinten- 
dence  and 
Solicitation 

Adminis- 
tration et 
sollicitation 

Advertising 
Publicité 

Miscel- 

laneous 

Traffic 

Expenses 

Dépenses 
diverses 
du  trafic 

Total 

Total 

Traffic 

Expenses 

Total, 
dépenses 
du  trafic 

No. 

N° 

$     cts. 

17  88 

6           cts. 

$     cts. 

$     cts. 

513  43 

13,149  24 

880,244  19 

32,626  71 

53,605  05 

140,448  05 

1,572  28 

20,965  19 
265,234  91 

16,676  02 
3,046  09 
2,491  41 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

55 

347  28 

83  00 
6,289  43 

79  38 
149  50 
717  90 

83  00 

6,289  43 

7,134  37 

1,783  00 

717  90 

56 

26,029  27 

57 

632  04 

7,054  99 
1,633  50 

58 

2,209  47 

59 

2,489  58 

60 

61 

444  80 

1,930  22 

1,930  22 
8,630  18 

6? 

9  14 

2,527  32 

6,102  86 

63 

11  35 

64 

65 

66 

60,560  66 

13,677  52 

4,717,614  18 

38,280  48 

112,904  97 

22,120  30 

173,305  75 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Conducting  Transportation — Power — 

No. 

N° 

Superin- 
tendence 

of 
Transpor- 
tation 

Gestion 

des 

transports 

Power- 
plant 
Employées 

Employés 
de  l'usine 
de  force 
motrice 

Sub- 
station 
Employées 

Employés 
des 
sous- 
stations 

Fuel 

for 

Power 

Com- 
bustible 
pour 
force 
motrice 

Brandon  Municipal 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

•    ?, 

Brantford  and  Hamilton 

2,017  19 

6,430  25 

3 

Brantford  Municipal 

4 

British  Columbia 

75,834  66 

fi 

2,968  25 

418  12 

fi 

Calgary  Municipal 

7,628  63 

7 

Canadian  Resources  Development  Co 

8 

Cape  Breton 

6,626  59 

3,265  06 

9 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

7, 193  48 
967  58 

51,436  61 

10 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co.. 

140  00 

11 

Edmonton  Radial 

9,466  64 

12 

Fort  William         

13 

Grand  River 

2,236  46 
1,232  25 

860  54 

1.693  50 

2,726  78 

24,331  74 

2,120  00 

720  00 

3,669  90 

2,150  37 

14 

Ifi 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Ifi 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

6,308  97 

17 

Hamilton  Radial 

18 

19 

Hull  Electric  Co 

20 

21 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

m 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

1,769  80 

3,713  23 

450  00 

33171 

93 

4,843  13 

24 

Lethbridge  Municipal 

25 

Levis  County 

1,271  00 

26 

London  and  Port  Stanley 

9,248  24 

7,951  68 

500  00 

152,641  48 

15,039  05 

563  00 

1,625  40 

2,109  51 
24,542  77 

27 

28 

Mono  ton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co.  . .  . 

?,Q 

132,788  62 
7,720  12 

10,940  79 

288,337  65 

30 

31 
32 

Moose  Jaw 

9,352  62 

33 

Niagara  Falls  Park  and  River,  division  of  the 

10,280  03 

• 

34 

Niagara,,  St.  Catharines  and  Toronto 

35 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

406  49 

3fi 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

1,632  00 
5,988  91 

2,612  84 

37 

27,451  49 

38 

940  00 

39 

Oshawa 

2,815  36 

25,850  78 

26  00 

810  00 

2,505  17 
10,138  57 

5,219  61 
52  13 

40 

9,938  24 

385  75 

41 

Peterborough  Radial 

4? 

Pictou  Countv  Elec  Co. . .                            ....... 

16,567  47 

43 

44 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel).    .  . 
Québec     Railway,     Light    and     Power     (Mont- 
morency ) 

6,889  25 

45 

46 

Regina  Municipal 

3,355  64 
2,575  00 

47 

12,985  55 

3,805  13 

48 

49 

5,859  33 
120  00 

50 

1,112  67 

51 

IWI 

850  00 

53 

St.  Thomas  Municipal 

54 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

1,850  00 

3,886  75 
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Force  motrice  des  transports 

Water 

for 
Power 

Eau 

pour 

force 

motrice 

Lubri- 
cants 

for 
Power 

Lubrifiants 

pour 

l'usine 

Miscel- 

laneous 

Power-plant 

Supplies  and 

Expenses 

Fournitures 

et  dépenses 

diverses 

de  l'usine 

Substation 
Supplies 

and 
Expenses 

Fournitures 
et  dépenses 
des 
sous- 
stations 

Power 
Purchased 

Achat 
de  force 
motrice 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Av. 

Total, 
Power 

Total, 

force 

motrice 

No. 

No 

$     cts. 

$       cts1. 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

15,823  15 
13,779  99 
17,009  98 

639,260  10 
10,000  00 

100,912  27 
300  00 

"  35  33 

%       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

15,823  15 

20,210  24 

17,010  89 

736,648  43 

16,328  22 

100,912  27 

300  00 

46,955  29 

60,715  60 

1,277  89 

112,970  84 

20,444  28 

25,871  92 

9,098  09 

7,775  64 

19,294  57 

19,165  79 

69,578  71 

19,593  09 

12,000  00 

4,841  87 

10,330  59 

35,340  09 

13,510  10 

14,580  09 

35,380  93 

35,905  82 

3,759  50 

1,231,986  72 

48,820  18 

21,527  06 

59,616  80 

12,595  56 
51,144  22 

1,866  49 
19,937  99 
27,451  49 
940  00 
13,123  29 
55,464  70 

6,469  60 
22,663  51 
20,233  85 
34,100  19 

41,250  00 

55,717  35 

24,091  77 

9,625  66 

30,178  80 

2,919  58 

5,419  00 

12,128  00 

5,058  65 

9,095  41 

?, 

0  91 

3 

97,388  33 

4 

2,941  85 

5 

6 

7 

250  14 
Cr.        18  48 

43,440  09 

8 

241  03 

983  91 
70  00 

843  72 
40  31 

9 

60  00 

10 

112,970  84 
18,499  92 
19,989  94 
9,098  09 
7,775  64 
12,985  60 
19,165  79 
69,578  71 

11 

1,944  36 
37  20 

1? 

24  51 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19,593  09 

19 

12,000  00 
4,841  87 
10,330  59 
30,080  68 
13,510  10 
11,400  00 
35,380  93 
35,905  82 

20 

21 

?,<> 

84  57 

23 

24 

51  90 

1,857  19 

25 

26 

27 

3,759  50 
5,763  18 

?8 

4,206  71 

3,625  28 

5,054  66 
1,589  05 

792,210  62 
36,290  34 

29 

30 

225  75 

1,800  84 

2,402  23 

25  50 

31 

59,616  80 

3? 

140  81 

2,174  72 

33 

14,362  35 

36,781  87 

1,460  00 

17,266  80 

34 

35 

50  13 

8  22 

36 

37 

38 

10,618  12 

31,060  11 

6,469  60 

39 

1,818  29 

255  47 

1,656  55 

211  72 

40 

41 

236  02 

454  68 

185  73 

4? 

181  80 

19,999  92 
34,100  19 

41,250  00 

55,717  35 

64,329  18 

9,625  66 

30,178  80 

1,800  00 

5,419  00 

12,128  00 

5,058  65 

5,208  66 

43 

44 

45 

46 

1,077  65 

90  75 

58,196  49 

47 

48 

49 

6  91 

50 

51 

52 

53 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Conducting  Transportation — Power — 

No. 

No 

Superin- 
tendence 

of 
Transpor- 
tation 

Gestion 
des 

transports 

Power- 
plant 
Employées 

Employés 
de  l'usine 
de  force 
motrice 

Sub- 
station 
Employées 

Employés 
des 
sous- 
stations 

Fuel 

for 

Power 

Com- 
bustible 
pour 
force 
motrice 

55 

Suburban  Rapid  Transit  Co. . . . 

$       cts. 
3,259  49 

$       ots. 

•    $       cts. 
3,600  50 

$       cts. 

56 

Three  Rivers  Traction  Co 

57 

Toronto 

256,840  97 

11,968  58 

2,800  22 

19,270  70 

4,698  05 

32,337  04 

5,077  12 

58 

Toronto  Civic 

59 

Toronto  Suburban 

7,893  65 
19,173  84 

60 

Toronto  and  York  Radial 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

62 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 
Co 

1,357  39 

48,282  93 

7,237  25 
24,994  01 

35,748  97 

63 

Winnipeg 

25,734  53 
5,156  55 

47,611  20 

64 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

65 

1,210  87 
1,829  05 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

1,676  79 

316  61 

Totals— Totaux 

760,051  69 

241,083  19 

145,386  22 

486,648  74 
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Force  motrice  des  transports 

Water 

for 
Power 

Eau 

pour 

force 

motrice 

Lubri- 
cants 

for 
Power 

Lubrifiants 

pour 

l'usine 

Miscel- 

laneous 

Power-plant 

Supplies  and 

Expenses 

Fournitures 

et  dépenses 

diverses 

de  l'usine 

Substation 
Supplies 

and 
Expenses 

Fournitures 
et  dépenses 
des 
sous- 
stations 

Power 
Purchased 

Achat 
de  force 
motrice 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 
exploi- 
tations 
Av. 

Total 
Power 

Total, 

force 

motrice 

No. 

N° 

$      cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
959  29 

$       cts. 

17,535  88 

9,813  64 

878,096  60 

78,900  57 

41,585  18 

72,000  00 

1,340  19 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

22,095  67 

9,813  64 

926,931  01 

78,900  57 

50, 100  40 

91,657  95 

1,340  19 

44,684  69 
117,065  82 

22,373  71 
3,823  29 
4,459  88 

5fi 

56 

1  00 

180  44 

4,890  21 

1,650  55 

57 

58 

621  57 

59 

446  98 

37  13 

60 

61 

1,698  47 
10,087  76 

6? 

416  19 

154  64 

8,067  49 
546  66 

63 

16,670  50 
2,612  42 

64 

65 

396  07 

241^36 

66 

7,204  99 

9,190  70 

58,730  34 

133,003  32 

3,615,779  99 

43,465  59 

58,196  49 

4,682,296  59 
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No. 
N° 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Passenger 
Conductors. 
Motormen 

and 
Trainmen 

Conducteurs, 

watmen, 

etc.,  des 

voitures  à 

voyageurs. 


Conducting  Transportation — 


Freight 

and 

Express 

Conductors, 

Motormen 

and 
Trainmen 

Conducteurs, 
watmen, 
etc.,  du 

service  des 
marchan- 
dises et 
des  colis 


Miscel- 

laneous 

car-service 

Employées 

Personnel 
ies  voitures 

de 
réparations. 


Miscel- 

laneous 

car-service 

Expenses 


Dépenses 
des  voitures 

de 
réparations. 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co. 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co.  . . 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moose  Jaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River  division  of  Inter 

national  Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Centi0l 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel).  . . 
Québec   Railway,   Light  and   Power    (Montmo 

rency) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 


11 
22 

47 

1,379 

15 

218 

65 


137 
55 
20 
22 
22 
30 
39 

251 
63 
27 
17 
19 
11 
14 
28 
17 

201 

6 

2,333 

56 

43 

126 


$  cts. 

367  23 
602  95 
080  84 
738  63 
253  16 
587  52 
300  00 
468  20 
434  06 
933  49 
148  00 
661  41 

320  09 
171  36 
376  49 

321  98 
083  95 
126  12 
863  03 
302  30 
869  35 
801  06 
370  08 
558  08 
250  13 
054  93 
763  87 
331  76 
359  17 
796  40 
072  24 

,236  87 


32, 

177, 

7, 

26, 

171, 

8, 

10, 

456, 
33, 
21, 
50, 

186, 


851  42 
382  87 
534  53 
448  67 
723  10 
533  44 
225  96 
435  00 
065  20 
275  96 
407  65 
079  67 


21,809  43 

107,366  11 

102,544  43 

21,426  44 

93,133  53 


$  cts, 


121,244  99 


2,146  36 


3,587  56 

11,884  54 

3,010  63 

946  78 


27,492  43 


11  89 

13,828  13 
4,064  41 


7,248  31 


11,657  03 


5,861  19 
22,420  26 


3,522  24 


504  72 


3,522  12 


16,172  13 


2,019  19 

8  76 

2,068  89 


3,108  94 


$  cts. 


5,870  83 

4,483  22 

10,238  43 


$  cts. 

2,460  58 

6,736  44 

12,219  96 

62,528  53 


5,400  00 
115  93 


29,503  49 


15,338  79 
8,709  05 


5,968  44 
1,104  08 
622  35 
20,011  48 
4,389  72 
1,375  80 


739  31 

2,628  04 

2,541  41 

14,192  99 


2,432  87 
5,266  65 
6,188  28 
40,244  94 
2,824  71 
1,251  31 


7,304  18 
3,601  53 


400  00 
1,344  18 


2,685 


29,702  47 

855  90 

2,568  21 

11,470  63 

1,048  40 


4,102  81 

1,165  48 

1,144  03 

332  90 

3,413  10 

3,261  17 

12,483  04 

1,637  35 

201,186  16 

9,039  80 

3,602  80 


1,169  40 
10,045  23 


70  66 
8,305  26 


2,817  90 


8,300  85 

815  19 

1,723  93 


49  52 


1,561  76 
1,736  84 

68,923  98 
1,442  77 
1,662  04 
3,451  24 

13,518  29 


8,494  55 
4,967  85 


3,750  00 


670  00 
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Opération  of  Cars — Transports — Circulation  des  voitures 

Station 
Employées 

Employés 

des 

stations 

Station 
Expenses 

Dépenses 

des 
stations 

Carhouse 
Employées 

Employés 

des 

garages 

Carhouse 
Expenses 

Dépenses 

des 
garages 

Opération 

of  Signal 

and 

Interlocking 

Systems 

Signaux 

et 
appareils 
d'enclen- 
chement 

Opération 

of 
Téléphone 

and 

Telegraph 

Systems 

Lignes 
télégra- 
phiques 

et 
télépho- 
niques 

Express 

and 

Freight 

Collections 

and 
Delivery 

Réception 
et  livraison 
des  mar- 
chandises 
et  colis 

Loss 

and 

Damage 

Pertes 

et 

dommages 

No. 

N° 

$     cts. 

$      cts. 

$     cts. 
4,676  52 

$      cts. 
304  82 

$      cts. 
87  39 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 

1 

7,681  16 

<? 

3 

88,208  36 

33,018  99 

114,042  13 

18,476  82 

13,301  10 

4 

5 

20,374  23 

269  00 

6 

7 

1,299  16 

383  71 
473  45 

3,159  11 

3,001  11 

8,220  60 

1,718  32 

850  00 

12,568  98 

1,199  54 

1,135  93 
5  83 

624  75 
3,601  58 

-  2  03 
1,899  28 

34  93 

85  89 
283  12 

8 

5,502  56 

281  56 

q 

10 

786  90 

11 

1,638  75 

1? 

24,976  20 

208  31 

42  09 

537  46 

13 

14 

15 

i,762  38 
747  37 

16 

17 

18 

8,230  02 

19 

509  11 

4,176  05 

?0 

*>\ 

22 

23,108  81 

3,062  89 

1,224  49 

275  74 

4,577  81 

15,946  97 

8,868  14 

70  00 
946  23 

8,147  08 

6  54 

1,033  26 

23 

24 

7!fi 

30,556  84 

6,638  53 

4,839  20 
4,636  01 

1,647  21 

621  37 

*>6 

V 

^8 

155,982  60 
6,173  44 
1,829  99 

0  15 
20  00 

73,240  01 
5,166  74 

55,291  48 

29 

8,057  47 

11,099  21 

5,445  24 

4,352  59 

15,131  70 

5,322  40 

14,549  60 

289  26 

2,228  79 

12,153  66 

432  25 

3,617  58 

27,066  55 
1,348  78 
6,442  87 
5,372  66 

20,763  51 

6,732  40 

311  45 

30 

31 

3,159  56 

39 

2,836  40 

94  73 
8,504  43 

33 

50,403  78 

13,937  97 

7,843  03 

3,671  43 

34 

35 

621  44 

847  79 
222  87 

677  03 
4,539  94 
104  66 
194  00 
5,328  90 
519  02 
726  90 

36 

37 

38 

20,808  15 

1,397  81 

3,569  19 

7,569  38 

39 

40 

939  46 

24  44 

41 

6  27 

83  00 

16  95 

42 

43 

7  29 

284  20 

2,875  93 

3,994  83 

44 

620  26 

45 

9,087  68 

8,346  52 

794  75 

382  04 
221  02 

1,577  55 

192  98 

46 

930  00 

77  40 

47 

7,473  40 

48 

1,200  00 

2,560  00 

49 
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No. 

No 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Passenger 
Conductors, 
Motormen 

and 
Trainmen 

Conducteurs, 

watmen, 

etc.,  des 

voitures  à 

voyageurs. 


Conducting  Transportation- 


Freight 

and 

Express 

Conductors, 

Motormen 

and 
Trainmen 

Conducteurs, 
watmen, 
etc.,  du 

service  des 
marchan- 
dises et 
des  colis 


Miscel- 

laneous 

car-service 

Employées 


Personnel 
des  voitures 

de 
réparations. 


Miscel- 

laneous 

car-service 

Expenses 


Dépenses 
des  voitures 

de 
réparations. 


Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

Three  Rivers  Traction  Co 

Toronto 

Toronto  Civic 

Toronto  Suburban 

Toronto  and  York  Radial 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 

Co 

Winnipeg 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 


%     cts. 
787  00 


15,032  64 

17,760  73 

13,339  75 

81,162  64 

21,831  17 

200,633  70 

196,038  40 

68,477  95 

116,727  79 

2,940  78 

18,598  72 
108,433  73 

26,056  31 
4,287  74 
4,572  55 


Totals— Totaux. 


10,746,529  76 


$     cts. 

788  00 
47,515  00 


$     cts 


$     cts. 


27  60 


955  10 


2,138  88 

423  34 

48,711  51 


7,977  94 
11,382  26 


5,452  60 
454  10 


112,338  92 

14,210  93 

6,429  11 

19,392  30 


22,646  84 

14,810  69 

2,575  89 

672  13 


92,524  76 


484  98 


341,360  78 


252,168  28 


813,206  22 
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Opération  of  Cars — Transports — Circulation  des  voitures 

Station 
Employées 

Employés 

des 

stations 

Station 
Expenses 

Dépenses 

des 
stations 

Carhouse 
Employées 

Employés^ 

des 

garages 

Carhouse 
Expenses 

Dépenses 

des 
garages 

Opération 

of  Signal 

and 

Interlocking 

Systems 

Signaux 

et 
appareils 
d'enclen- 
chement 

Opération 

of 
Téléphone 

and 

Telegraph 

Systems 

Lignes 
télégra- 
phiques 

et 
télépho- 
niques 

Express 

and 

Freight 

Collections 

and 
Delivery 

Réception 
et  livraison 
des  mar- 
chandises 
et  colis 

Loss 

and 

Damage 

Pertes 

et 

dommages 

No. 

N° 

$     cts. 
1,197  05 

$     cts. 
152  81 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
2,385  61 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

50 

2,879  05 
4,549  92 

Fft 

53 

1,504  20 
1,386  72 

100  25 

54 

410  10 

55 

56 

189,331  24 

16,031  35 

4,557  36 

23,249  75 

61,214  22 

57 

95  85 

58 

9,596  38 

3,222  41 

4,627  86 

.   12,150  42 

263  90 
241  37 

59 

25,239  04 

2,745  00 

8,984  25 

60 

61 

6?, 

281  76 

2,831  65 

43,342  65 

14,349  81 
1,248  52 

6,569  32 

4  59 

63 

12,737  31 

74  63 
195  50 

64 

65 

66 

309,712  86 

92,794  98 

625,407  23 

284,568  13 

153,591  85 

6,826  82 

112,134  90 

7,629  56 
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No. 

N° 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co. 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co. 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moose  Jaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River  division  of  Inter 
national  Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel).  . . 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Mont- 
morency)   

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 


Conducting  Transportation — Continuée. 
Transports — suite 


Other 
Trans- 
portation 
Expenses 

Autres 

frais 

de 

transport 


cts 


,412  06 
38  50 


189  62 
99  39 


456  30 

291  92 

298  90 

4,355  62 


2,180  00 


1,980  65 


87  78 
137  03 


188  8( 
12 


3  58 
735  33 


170  52 
697  24 


1,343  39 
43  21 


2,491  70 


9,615  72 
1,467  90 


Total 

Opération 

of 

Cars 

^Total, 

circulation 

des 

voitures 


cts. 


18,896 
50,257 
63,784 
,849,210 
15,291 

276,280 

300 

86,492 

31,686 

12,041 

194,017 
70, 690 
79,451 
26,526 
25,560 
53,807 
52,625 

305,564 
84,346 
33,238 
29,186 
24,568 
62,804 
16,512 
43,446 

103,074 

230,573 

7,969 

,848,761 

113,389 
55,425 

156,371 


43,831  20 

287,093  67 

7,823  79 

37,404  92 

197,642  07 
10,632  11 
65,291  04 

566,055  28 
39,473  81 
34,024  76 
59,240  31 

232,133  83 

22,429  69 
130,209  85 
117,087  22 

29,694  59 

110,929  25 

6,778  37 


Total 
Trans- 
portation 
Expenses 

Total, 

frais 

de 

transport 


34, 
72, 
80. 
2,661, 
31, 
384, 

140, 
92, 
13, 

316, 
91, 

107. 
36, 
34, 
74, 
74, 

399, 

106, 
45, 
34. 
36, 

101, 
30, 
58, 

147, 

274, 

12, 

4,233, 

177, 
77, 

217, 


cts. 

719  69 
484  89 

794  91 
693  13 
619  88 
821  50 
600  00 
073  88 
401  79 
319  11 
455  40 
135  13 
560  31 

857  32 
196  64 

795  25 
517  99 
474  50 
059  16 
958  77 
028  21 
668  46 

858  18 
473  05 
026  50 
703  43 
431  48 
228  61 
390  09 
248  38 
515  89 
613  85 


58,536  27 

362,780  66 

9,690  28 

58,974  91 

231,082  47 
11,572  11 
81,229  69 

647,370  76 
45,969  41 
57,498  27 
79,474  16 

273,123  27 

63,679  69 
189,282  84 
143,753  99 

39,320  25 

146,967  38 

9,817  95 


Salaries 

and 
Expenses 

of 
General 
Officers 

Traite- 
ments et 
dépenses 
des  hauts 
fonction- 


$       cts. 

1,356  64 
2,628  00 
1,165  50 

32,709  94 
3,600  00 

14,479  80 


9,841  05 
6,567  10 

5,249  53 
3,443  68 
9,671  69 

1,080  00 
2,088  00 
1,980  00 
9,648  00 
7,759  54 
2,292  35 
2,400  00 
1,633  32 
9,119  87 


2,250  00 
4,463  60 
8,149  98 


60,324  87 


908  86 
445  00 
880  97 


737  75 
4,141  29 


18,012  45 


4,449  44 
27,583  37 
1,253  50 
3,855  75 
6,920  35 
3,990  00 


3,099  96 
4,800  00 
2,165  00 
2,690  00 
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General  and  Miscellaneous  Expenses 
Frais  généraux  et  dépenses  diverses 

Salaries 

and 

Expenses 

of  General 

Office 

Clerks 

Appointe- 
ments des 

commis 
du  bureau- 
chef 

General 

Office 

Supplies 

and 
Expenses 

Papeterie 
et  autres 
dépenses 
du  bureau- 
chef 

Law 
Expenses 

Frais 
judiciaires 

Relief 
Depart- 
ment 
Expenses 

Secours 
et  bien- 
faisance 

Miscel- 
laneous 
General 
Expenses 

Frais 

généraux 

divers 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 

services 

Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 

services 

Av. 

Total 
General 
and 
Miscel- 
laneous 

Total, 

frais 

généraux 

et 
dépenses 
diverses 

No. 
No 

$      cts. 

S       cts. 

3  75 

1,509  49 

1,473  25 

19,053  06 

$        cts. 

S       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

1,360  39 
16,409  75 

7,816  82 
230,922  07 

4,895  57 

48,185  30 

28  75 

30,965  80 

13,533  02 

3,592  69 

12,593  32 

10,344  59 

15,817  24 

125  00 

7,951  09 
14,826  54 
20,300  72 
40,838  57 
10,979  04 

4,457  93 

6,025  58 

3,604  67 
16,375  40 

2.376  95 
7,312  66 

29,007  05 

25,682  79 

546  00 

346,903  28 

28,281  60 

8,434  43 

9,234  31 

5,371  51 

38,071  73 

1,229  06 

3.377  54 
56,439  72 

72  00 
7,625  49 

83,521  26 
9,099  26 

12,213  40 
8,645  30 

29,371  64 

1,269  96 

9.378  60 
18,967  06 

6,539  10 

6,995  78 

445  80 

1 

9,175  38 

341  45 

2,755  43 

388  13 
32,727  32 

359  57 

27,672  52 

28  75 

6,636  57 

576  05 
1,339  57 
1,001  62 
4,668  03 
1,755  07 

125  00 

973  56 
2,550  85 
2,991  44 
6,477  52 
1,746  24 

828  98 
1,681  24 

600  00 
3,507  78 

490  79 
1,605  42 
7,600  50 
8,936  78 

120  00 
128,978  48 

543  91 

402  34 
1,942  81 

1,928  78 

3,948  96 

313  06 

255  33 

12,811  01 

72  00 

178  00 

33,550  00 

956  60 

4,758  77 

462  62 

5,624  47 

2 

4,789  94 

3 

141,641  53 

4,790  22 

936  00 

5 

5,168  40 

864  58 

7 

10,797  15 

2,071  20 
709  57 
490  12 
149  98 
738  07 

1,384  32 

1,619  83 
767  05 

8 

4,913  25 

9 

1,763  00 

10 

6,192  19 

H 

1,354  50 

140  31 
27  00 

1? 

2,979  16 

13 

14 

3,808  98 

490  60 
1,655  96 
1,441  08 
2,148  15 
1,473  26 

1,597  95 

271  70 

6,381  99 

1,298  15 

15 

8,260  03 

16 

7,506  21 

17 

19,831  89 

1,434  86 

18 

19 

924  00 

412  60 
6  00 

*>o 

1,355  00 

583  34 
290  49 
640  07 

21 

1,080  86 

99 

3,103  67 

4  01 

23 

1,636  16 

250  00 

24 

2,490  85 

485  56 
2,332  89 
1,103  96 

480  83 

981  58 

2,275  00 

25 

13,628  48 

?6 

4,513  35 

703  72 

27 

426  00 

28 

122,586  76 

16,931  61 
329  34 
346  04 

26  79 

1,499  76 

1,585  15 

20  00 

16  15 

6,280  62 

18,081  56 

29 

21,622  28 

1,877  21 
651  38 
606  33 

224  31 
3,112  30 

30 

3,256  87 

332  80 

31 

2,537  41 

!240  00 

3? 

980  91 

33 

25,284  03 

34 

896  00 

35 

2,570  00 

536  06 
5,693  85 

36 

13,640  79 

1  00 

37 

38 

1,536  00 

1,412  97 
605  82 
786  41 

1,112  42 

"   404  07 

49  08 
3,783  84 

39 

5,467  00 

12,531  23 

40 

6,102  75 

41 

1,500  07 

986  39 

52  85 

3,539  73 

42 

1,209  48 

43 

15,813  37 

44 

1,269  96 

45 

6,045  81 

106  76 

1,212  88 

262  59 

126  07 

4,840  08 

1,849  51 

485  78 

225  80 

d6 

7,207  95 

906  15 

47 

2,262  00 

48 

3,820  00 

49 

200  00 

20  00 

50 

224 


DOMINION   BUREAU   OF   STATISTICS 


Il  GEORGE  V,  A.  1921 

TABLE  4 — Summary   of  Operating   Expenses   for 
TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


No. 
No 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Conducting  Transportation — Concluded 


Transports— fin 


Other 
Trans- 
portation 
Expenses 

Autres 

frais 

de 

transport 


Total 

Opération 

of 

Cars 

Total, 

circulation 

des 

voitures 


Total 
Trans- 
portation 
Expenses 

Total, 

frais 

de 

transport 


Salaries 

and 
Expenses 

of 
General 
Ofïicers 

Traite- 
ments et 
dépenses 
des  hauts 
fonction- 
naires 


Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury,  Copper  Clifï  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

Three  Rivers  Traction  Co 

Toronto 

Toronto  Civic 

Toronto  Suburban 

Toronto  and  York  Radial 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway 

Co 

Winnipeg 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 


cts. 


1,999  00 


10  00 

1,050  51 

27  75 

1,662  16 

11,152  97 

381  77 

2,540  68 

5,474  61 


454  46 
125  05 


$       cts. 

49,514  00 

18,894  39 

22,320  65 

15,994  71 

85,126  09 

23,916  67 

,623,382  56 

226,758  30 

120,668  75 

218,518  33 

2,940  78 

41,245  56 
,283,603  42 

42,817  71 
5,419  37 
5,057  53 


$       cts. 

54,933  00 

31,872  39 

27,379  30 

26,940  12 

110,481  25 

33,730  31 

3,807,154  54 

317,627  45 

173,569  37 

329,446  98 

4,280  97 

87,287  64 
1,448,952  17 

65,191  42 
9,242  66 
9,517  41 


$       cts. 

4,927  00 

1,837  20 

1,490  35 

962  54 

450  00 

2,899  78 

44,500  00 

2,500  26 

9,516  64 

9,277  20 


3,996  33 

33,709  43 

5,721  70 

2,350  00 

680  42 


Totals. 


60,177  07  13,806,108  44  19,248,456  72 


423,655  00 
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the  year  ending  December  31,  1919 — Continued 
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General  and  Miscellaneous  Expenses 
Frais  généraux  et  dépenses  diverses 

Salaries 

and 

Expenses 

of  General 

Office 

Clerks 

Appointe- 
ments des 

commis 
du  bureau- 
chef 

General 

Office 

Supplies 

and 
Expenses 

Papeterie 
et  autres 
dépenses 
du  bureau- 
chef 

Law 
Expenses 

Frais 
judiciaires 

Relief 
Depart- 
ment 
Expenses 

Secours 
et  bien- 
faisance 

Miscel- 
laneous 
General 
Expenses 

Frais 

généraux 

divers 

Other 
Opéra- 
tions 
Dr. 

Autres 

services 

Dt. 

Other 
Opéra- 
tions 
Cr. 

Autres 

services 

Av. 

Total 

General 

and 

Miscel- 
laneous 

Total, 

frais 

généraux 

,  et 
dépenses 

diverses 

No. 
N° 

$     c^s. 

$       cts. 

$       cts. 

75  00 
133  75 

$       cts. 

$       cts. 

2,207  00 

5,116  51 

52  01 

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 

7,209  00 
9,046  28 
1,847  26 
1,055  85 
3,024  54 
9,161  20 

296,859  92 
17,738  08 
41,315  62 

113,688  07 
1,939  35 

8,719  44 
233,973  63 
8,892  31 
3,548  80 
2,861  33 

51 

1,683  48 

275  34 

62  90 

93  31 

13  57 

1,273  76 

1  57 

5? 

242  00 

53 

54 

195  00 

750  00 

374  30 

16,097  53 

1,615  97 

891  29 

138,119  93 

92  66 

1,079  62 

80,953  03 

381  08 

150  00 

128,286  91 

2,119  36 

75  00 

55 

3,722  07 

56 

98,140  89 

57 

15,145  16 

58 

5,651  08 

1,662  81 

2,031  70 

26  80 

479  61 
25,482  00 

26  00 

624  09 

23,379  47 
6,620  02 

59 

14,182  03 

60 

1,531  47 

61 

4,093  50 

6? 

36,207  53 

10,287  76 

6S 

1,051  25 

64 

1,011  14 

112  66 

294  58 

65 

1,092  85 

5  78 

787  70 

66 

686,764  91 

91,508  72 

86,143  38 

30,853  79 

685,539  48 

34,778  53 

2,039,243  81 

1  Pension  s. 
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TABLE  4 — Summary  of  Operating  Expenses  for 
TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


No. 

N° 


Undistributed  Accounts 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway- 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 

Cornwall  Street  Railway,  Light  and  Power  Co 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co. . . . 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern. 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Monctoi  Tramways,  Electricity  and  Gas  Co 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moosejaw 

New  Brunswick .  Power  Co 

Niagara  Falls  Park  and  River  division  of  International 

Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal, 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Citadel) 

Québec  Railway,  Light  and  Power  (Montmorency) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co 

St.  Thomas  Municipal 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 


Injuries 

and 
Damages 

Blessures 

et 
dommages 


$     cts. 


4,990  07 

208  59 

38,734  56 

982  97 


9,349  64 
133  53 
480  78 

9,984  53 


716  59 

283  15 

1,861  34 

11,671  41 

4,136  21 

44,917  06 

3.000  00 

324  31 

233  99 


481  53 

15  00 

991  96 

113  57 

25,404  11 


131,230  75 

236  01 

4. 850  09 

9.000  00 

340  23 

4.315  88 

35  66 

440  84 

7,774  35 


Cr, 


222  95 

55,758  83 

71  38 

3.000  00 

408  34 

2,245  38 


2,897  54 
7,304  12 

270  00 
6,850  03 

516  50 


17  70 
151  34 


1,130  54 


Insurance 
Assurance 


$  cts. 

1,091  87 
1,030  90 
2,640  58 
9,778  76 


99  47 

5,751  55 

2,265  98 

945  04 

4,024  13 


7,112  75 
1,734  84 

130  44 

893  81 

547  72 
2,935  31 

782  88 
3,559  84 

610  89 
2,037  45 
3,334  65 

433  84 

6,313  49 

24,903  24 

2,622  14 

314  81 

85,129  12 

4,853  16 

2,181  15 

2,337  45 

2,267  48 

5,636  28 

1,048  28 

722  20 

14,687  91 

198  15 

2,619  92 

17,242  78 
6,032  80 
2,304  22 
1,816  70 
5,441  16 


1,828  05 

1,828  08 

1,292  21 

2,317  14 

409  50 

824  00 

2,778  38 

1,485  64 

2,377  66 

369  22 


Stationery 

and  ' 

Printing 

Papeterie 

et 

impressions 
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the  year  ending  December  31,  1919 — Continued 
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Comptes  non  répartis 

Store 
Expenses 

Dépenses 

des 
magasins 

Stable 
Expenses 

Dépenses 

des 

écuries 

Rent  of 
Tracks  and 
Terminais 

Loyer  de  voies 
et  terminus 

Rent 

of 

Equipment 

Loyer 

de 

matériel 

Total 

Undistributed 

Accounts 

Total, 

comptes  non 

répartis 

Grand  Total 
Operating 
Expenses 

Grand  total, 

frais 
d'exploitation 

No. 

N° 

$     cts. 

$       cts. 

$       cts. 

%       cts. 

$       cts. 

1,091  87 

18,702  98 

3,831  78 

123,596  54 

982  97 

6,475  95 

278  18 

18,154  75 

24,302  36 

1,493  42 

17,221  28 

S       cts. 

39,095  96 

159,011  79 

106,569  39 

3,591  819  47 

46,636  74 

583,928  78 

906  93 

280,655  78 

158,807  06 

35,694  59 
470,441  10 
137,886  37 
257,070  63 

70,899  69 

82,348  35 
186,301  80 
178,729  41 
690,811  60 
187,947  20 

72,810  01 

57,051  98 

55,082  26 
210,726  53 

59,016  50 
135,092  26 
428,926  40 
132,605  33 

19,413  25 

7,243,823  61 

393,790  24 

110,122  83 

334,134  31 

113,455  66 
752,062  67 
17,262  30 
103,630  90 
460,687  16 

16.780  40 
129,769  07 

1,031,312  88 

81,950  74 

93,755  05 

128,268  71 

473,779  10 

87,315  71 

251,784  79 

257,192  68 

79,032  11 

203,553  71 

28,376  29 

83,622  00 

71,458  55 

35,172  88 

42.781  76 
127,022  64 

1 

8,928  57 

75  00 

14,372  57 

3,753  44 

9 

616  56 

3 

14,075  18 

1,880  70 

30,235  05 

4 
5 

1,053  82 

2,424  68 

6 

178  71 

7 

1,514  31 

8 

74  45 

21,255  68 

9 

10 

1,698  90 

985  00 

103  39 

11 

13 

646  79 

2,050  00 

12,461  72 

25,337  09 

2,761  23 

17,334  35 

39,410  36 

33,886  79 

66,778  95 

4,836  58 

3,570  74 

933  76 

2,185  80 

11,299  43 

912  29 

10,524  25 

52,132  89 

30,506  69 

326  30 

316,850  39 

84,275  31 

8,972  24 

15,566  01 

14,193  32 

54,849  51 

1,303  94 

4,838  67 

27,136  75 

377  86 

14,242  11 

77,934  74 

6,173  26 

5,649  51 

3,551  54 

15,364  78 

13 

474  23 

14 

48  00 

5,855  61 

9,477  21 

8,389  41 

10,965  50 

9,438  96 
17,367  93 
20,813  45 

7,961  08 

15 

16 

17 

18 

19 

?0 

91 

99 

281  88 

1,884  56 

3,885  65 

93 

294  57 

94 

113  57 

1,970  10 

120  00 

292  25 

10  49 

15,585  52 

629  82 

95 

1,924  02 

20,009  76 

96 

2,083  19 

97 

1  00 

98 

59,163  66 

9q 

2,881  90 

70,844  89 

1,172  40 

30 

200  00 

126  17 
1,066  90 

348  25 

31 

î          3,000  00 

*        10,000  00 

2,326  50 

220  00 

600  00 

39 

339  17 

33 

34,109  96 

34 

35 

2,687  10 

36 

2,746  48 

37 

38 

943  51 

2,733  53 

66  71 

288  67 

10,335  09 

39 

1,414  38 

40 

17  77 

41 

29  62 

4? 

640  58 

43 

3,596  62 

1,453  42 

44 

45 

1,546  15 

716  55 

7,299  62 

14,084  80 

3,281  29 

10,130  67 

950  20 

824  00 

4,421  51 

1,636  98 

3,061  12 

3,536  82 

46 

47 

1,119  07 

48 

17  38 

49 

50 

51 

1,393  13 

59 

53 

315  00 
50  12 
)it  de  passage, 
un  pont. 

54 

1,800  00 

55 

î  Rent  of  R 
*  For  use  of 

20b— 15 

ght  of  Way — Drc 
Bridge — Usage  d 

i 

2 
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TABLE  4 — Summary  of  Operating  Expenses  for 
TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


No. 

N° 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Three  Rivers  Traction  Co 

Toronto 

Toronto  Civic 

Toronto  Suburban 

Toronto  and  York  Radial 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid  Railway  Co. 

Winnipeg 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Ingersoll 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 


Totals. 


Undistributed  Accounts 


Injuries 

and 
Damages 

Blessures 

et 
dommages 


$     cts. 

1,200  00 

178,503  34 

2,452  86 

785  26 

27,000  00 


9,554  21 
29,199  28 


646,635  55 


Insurance 
Assurance 


$  cts. 

2,290  38 

86,625  77 

3,583  46 

3,089  18 

9,229  11 

350  38 

2,785  00 

21,087  52 

2,191  28 

492  55 

146  76 


387,760  41 


Stationery 

and 

Printing 

Papeterie 

et 
impressions 


$       cts. 

198  31 
4,677  32 
5,435  14 
1,197  58 
1,548  73 


1,157  08 

8,548  94 

230  69 

107  95 

73  89 


110,099  58 


ELECTRIC  RAILWAY  STATISTICS 

SESSIONAL  PAPER  No.  20b 

the  year  ending  December  31,  1919 — Continued 
pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919 — suite 


229 


Comptes  non  répartis 

Store 
Expenses 

Dépenses 

des 
magasins 

Stable 
Expenses 

Dépenses 

des 

écuries 

Rent  of 
Tracks  and 
Terminais 

Loyer  de  voies 
et  terminus 

Rent 

of 

Equipment 

Loyer 

de 

matériel 

Total 

Undistributed 

Accounts 

Total, 
comptes  non 
répartis 

Grand  Total 
Operating 
Expenses 

Grand  total, 

frais 
d'exploitation 

No. 

N° 

S     cts. 
35  00 

$       cts. 

919  67 

863  08 

1,390  56 

$       cts. 

S       cts. 

$       cts. 

4,643  36 

354,759  09 

16,508  44 

7,668  71 

47,756  08 

350  38 

14,067  54 

67,183  45 

2,922  97 

800  50 

338  46 

$       cts. 

74,918  42 

5,754,452  17 

405,304  61 

352,472  29 

738,778  12 

9,039  87 

168,560  16 

2,247,310  22 

111,820  38 

19,498  37 

15,361  82 

56 

84,089  58 

57 

3,646  42 

58 

2,546  29 

50  40 

59 

4,399  08 

5,579  16 

, 

60 

61 

571  25 

6*? 

3,678  80 

3,667  91 

1,001  00 
501  00 
200  00 

63 

64 

65 

117  81 

66 

196,787  15 

45, 125  84 

163,261  01 

187,105  97 

1,736,775  51 

31,385,702  34 

230 


DOMINION   BUREAU   OF   STATISTICS 

Il  GEORGE  V,  A.  1921 

TABLE  4 — Summary  of  Operating  Expenses  for 
TABLEAU  4 — Sommaire  des  frais  d'exploitation 


Name  of  Railway 
Nom  du  tramway- 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co. 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie 
Cornwall    Street    Railway,    Light    and 

Power  Co 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville. . 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui. 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

T.qkp  ttw  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton    Tramways,     Electricity    and 

GasCo 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moose  Jaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls  Parle  and  River  division 

of  the  Internation  Railway 

Niagara,  St.  Catherines  and  Toronto... 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa ; 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec     Railway,     Light    and     Power 

(Citadel) 

Québec     Railway,     Light    and     Power 

(Montmorency) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Power  Co . . 
St.  Thomas  Municipal 


Income 
Revenu 


Net  Earnings 

from 

Opération 

Recettes 

nettes 

d'exploitation 


cts. 


96,638  75 
41,705  76 

970,723  61 
4,245  61 

231,029  10 


46,646  67 
30,254  25 


12, 

212, 

41, 

54, 


512  88 
272  09 
506  02 
891  84 


174  85 


5, 

212, 
95, 
79, 
9, 
25, 
87, 


747  17 
478  34 
074  27 
555  14 
488  88 
733  13 
009  52 


6 
145 


763  71 
415  76 

864  44 


3,744  60 
2,444,532  64 


5,641  37 
56,453  58 


65, 
174, 
11, 
10, 
71, 

117] 
547, 

2, 
16, 


672  01 
327  37 
996  97 
056  44 
680  95 
420  36 
122  47 
178  42 
093  27 
770  85 
011  19 


238,612  06 

207,783  82 
72,235 

119,893  94 
10,011  62 
48,479  11 


Net  Loss 

from 
Opération 

Pertes  nettes 
d'exploitation 


$         cts. 
1,463  54 


1,288,242  63 

19,455  52 

857  33 

137,199  23 

181  34 

31,767  06 
1,703  12 

13  28 

1,452  35 

2,600  02 


3,450  33 


1,471  44 
10, 134  00 
10,218  10 
12,083  99 


Miscellaneous 
Income 

Revenus 
divers 


Total  Income 

from 

Opération 

Revenu  total 
d'exploitation 


cts. 


31,045  82 

1,422  46 

1,000  54 

493  99 

311  60 


3,514  45 


21,887  59 

31,675  96 

Dr.     0  05 


194,149  10 
8,365  83 


339  05 

276  73 

239,794  21 


6,502  05 


102,594  23 
7,994  34 


21,399  89 


80,545  64 
221  20 


$    cts. 

—1,463  54 

96,638  75 

41,705  76 

2,258,966  24 

4,245  61 

250,484  62 

—857  33 

183,845  90 

30,254  25 

12,694  22 

212,272  09 

73,273  08 

56,594  96 

—13  28 

8,174  85 

—1,452  35 

5,747  17 

212,478  34 

126,120  09 

80,977  60 

10,489  42 

26,227  12 

87,321  12 

—2,600  02 

6,763  71 

148,930  21 

99,864  44 

25,632  19 

2,476,208  60 

—3,450  38 

5,641  37 

250,602  68 

74,037  84 
174,327  37 

12,336  02 

10,333  17 
311,475  16 
1,420  36 
123,624  52 
547,178  42 
2,093  27 
119,365  08 

76,005  53 

238,612  06 

207,783  82 

72,235  93 

141,293  83 

10,011  62 

48,479  11 

—1,471  44 

—10, 134  00 

70,327  54 

—11,862  79 
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Déduction  from  Income 
Déductions  du  revenu 

Net 

Taxes 

Interest  on 

Funded 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
consolidée 

Interest  on 

Floating 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
flottante 

Ail 

other 

Déductions 

Toutes 
autres 
déductions 

Total 

Income 
Revenu 

Loss 
Déficit 

No. 
N° 

$       cts. 

$         cts. 

21,000  00 
39,600  00 
19,750  00 

642,472  15 
5,000  00 

110,182  85 

S         cts. 

668  66 
50,201  02 

$         cts. 

$         cts. 

21,668  66 

96,312  90 

21,276  26 

1,052,797  25 

6,017  67 

115,894  36 

$         cts. 

$       cts. 
23,132  20 

1 

6,511  88 

325  85 

20,429  50 

1,206,168  99 

2 

1,526  26 

3 

299,879  18 

110,445  92 

4 

1,017  67 

1,772  06 

5 

5,711  51 

134,590  26 

6 

857  33 

7 

19,855  34 

54,800  00 
34,725  00 

1,667  21 
4,056  28 

49  50 

48,300  00 
222  90 

124,622  55 
46,960  57 

1,221  54 

141,782  58 

64,440  00 

22,150  58 

1,700  74 

6,498  62 

17,383  99 

66,751  29 

109,527  73 

87,643  74 

16,490  27 

4,788  85 

7,424  50 

97,989  06 

27,972  33 

29,876  71 

150,118  64 

36,379  46 

59,223  35 

8 

7,956  39 

16,706  32 

9 

1,172  04 

11,472  68 

70,489  51 

8,833  08 

34,444  38 

10 

141,782  58 
64,440  00 
17,040  00 

H 

1? 

5,110  58 

13 

1,700  74 

1,714  02 

1? 

1,498  62 

5,000  00 

7,500  00 

8,000  00 

17,079  80 

1,676  23 

15 

6,278  94 

3,605  05 
52,017  54 

1,777  71 
85,006  48 

1,909  22 

18,836  34 
61,004  12 

16 

6,733  75 

17 

90,670  22 

102,950  61 

38,476  35 

64,487  33 

5,700  57 

18,802  62 

18 

1,970  16 

667  10 
6,656  66 

19 

1,717  10 

6,207  29 

4,000  00 

7,096  31 

92,700  00 

21,530  69 

25,000  00 

144,156  88 

27,216  76 

20 

788  85 

21 

328  19 

99 

5,289  06 

10,667  94 

30,572  35 

23,113  00 

1,188  43 

23 

6,441  64 

94 

799  18 

1,122  94 

2,954  59 

?5 

5,961  76 

*>fi 

7,229  62 

1,933  08 

63,484  98 

25,632  19 
668,299  80 

97 

•>8 

258,860  88 

1,008,292  61 

540,755  31 

1,807,908  80 

86,688  78 

3,408  77 

103,807  55 

36,250  99 

76,701  59 

3,023  02 

10,346  76 

242,922  02 

4,050  00 

30,793  38 

95,056  08 

12,858  60 

116,462  12 
69,613  14 

2,336  13 

9Q 

10,300  00 

76,388  78 
1,658  77 
6,904  12 

90,139  16 

30 

1,750  00 
87,500  00 

30,000  00 

54,900  00 

1,775  00 

2,232  60 
146,795  13 

37,786  85 

97,625  78 

9,313  00 

31 

9,403  43 

3? 

6,250  99 

33 

13,829  17 

7,972  42 

34 

1,248  02 

S  5 

872  75 

9,474  01 
4,974  60 

13  59 

36 

98,303  13 

129,832  18 
4,050  00 
798  74 
15,620  00 
12,659  81 
28,750  02 
41,030  85 

9,812  11 

68,553  14 

37 

2,629  64 

38 

29,994  64 

92,831  14 
452,122  34 

39 

65,080  47 

14,355  61 

40 

198,79 

10,765  33 

41 

5, 194  75 

82,517  35 
1,232  41 

2,902  96 
6,392  39 

4? 

27,349  88 

43 

2,336  13 

236,275  93 
207,783  82 

44 

45 

78,673  74 
36,450  00 

4,500  00 
39,873  38 
29,250  00 

7,500  00 
54,713  29 
11,193  80 

19,237  50 

97,911  24 
58,908  93 
5,942  10 
40,203  38 
29,385  41 
15,692  00 
72,232  77 
11,198  80 

25,675  31 

46 

22,458  93 

82,384  90 

4,069  52 

•       8,275  73 

47 

925  30 

516  80 

48 

330  00 

4P 

135  41 

30,856  85 

25,826  00 

1,905  23 

23,061  59 

50 

8,192  00 
16,513  61 

51 

691  98 

313  89 

Iffl 

5  00 

53 
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Nàme  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Income 
Revenu 

No. 

N° 

Net  Earnings 

from 

Opération 

Recettes 

nettes 

d'exploitation 

Net  Loss 

from 
Opération 

Pertes  nettes 
d'exploitation 

Miscellaneous 
Income 

Revenus 
divers 

Total  Income 

from 

Opération 

Revenu  total 
d'exploitation 

54 

Sudbury,  Copper  Cliff  Suburban 

Suburban  Rapid  Transit  Co 

S         cts. 
12,422  49 

$         cts. 

$         cts. 

$         cts. 
12,422  49 

55 

8,554  78 

22,290  88 

13,736  10 

56 

53,447  44 

1,412,477  77 

37,786  62 

42,041  71 

147,214  70 

2,439  00 

60,458  74 

681,235  43 

58,919  07 

5,863  42 
39,425  56 

53,447  44 

57 

Toronto 

112,651  07 

1,525,128  84 

58 

Toronto  Civic 

37,786  62 

59 

Toronto  Suburban 

568  36 

42,610  07 

60 

Toronto  and  York  Radial 

147,214  70 

61 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid 
Railway  Go 

2,439  00 

62 

60,458  74 

63 

Winnipeg 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Inger- 
soll 

530,512  01 
21,793  14 

1,211,747  44 

64 

80,712  21 

65 

5,863  42 

66 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

1,198  59 

40,624  15 

Totals 

9,365,182  71 

52,299  16 

2,921,097  58 

12,233,981  13 
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Déduction  from  Income 
Déductions  du  revenu 

Net 

Taxes 

Interest  on 

Funded 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
consolidée 

Interest  on 

Floating 

Debt 

Intérêt 
sur  dette 
fiottante 

Ail 

other 

Déductions 

Toutes 
autres 
déductions 

Total 

Income 
Revenu 

Loss 
Déficit 

No. 

N° 

$       cts. 
676  58 

$         cts. 

5,759  79 

25,000  00 

22,500  00 

164,118  48 

102,216  64 

118,706  38 

61,500  00 

60  00 

43,750  00 

250,000  00 

32,660  00 

7,000  00 
14,885  50 

$         cts. 

$         cts. 

$         cts. 

6,436  37 

41,547  23 

23,147  61 

1,511,854  35 

108,832  67 

135,883  79 

193,710  40 

3,897  56 

46,978  54 

973,550  04 

49,168  05 

7,638  89 
17,876  13 

$         cts. 
5,986  12 

$       cts. 
'  27,81113 

54 

7,215  05 

8,840  60 

491  58 

55 

647  61 

30,299  83 
13,274  49 

56 

1,323,735  87 

24,000  00 
6,616  03 
2,325  45 

37,669  17 

57 

71,046  05 

93,273  72 

46,495  70 

1,458  56 

58 

3,461  96 

11,390  00 

81,741  81 

3,156  07 

537  05 

446,489  94 
10,529  77 

59 

12,799  42 

60 

681  49 

61 

.     2,691  49 

13,480  20 

238, 197  40 

31,544  16 

6? 

220,937  80 

56,122  30 
2,934  25 

63 

3,044  03 

64 

638  89 

1,775  47 

65 

1,365  30 

1,625  33 

22,748  02 

66 

2,590,133  94 

4,043,550  52 

936,177  23 

960,053  15 

8,529,914  84 

4,346,363  73 

642,297  44 
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Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 


Brandon  Municipal 

Brantford  and  Hamilton 

Brantford  Municipal 

British  Columbia 

Calais  Street 

Calgary  Municipal 

Canadian  Resources  Development  Co. . . 

Cape  Breton 

Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie. . . 
Cornwall    Street    Railway,    Light    and 

Power  Co 

Edmonton  Radial 

Fort  William 

Grand  River 

Guelph  Radial 

Hamilton  and  Dundas  Street 

Hamilton,  Grimsby  and  Beamsville 

Hamilton  Radial 

Hamilton  Street 

Hull  Electric  Co. . . 

International  Transit  Co 

Kingston,  Portsmouth  and  Cataraqui... . 

Kitchener  and  Waterloo  Street 

Lake  Erie  and  Northern 

Lethbridge  Municipal 

Levis  County 

London  and  Port  Stanley 

London  Street 

Moncton  Tramways,  Electricity  and  Gas 

Co 

Montréal  Tramways 

Montréal  and  Southern  Counties 

Moosejaw 

New  Brunswick  Power  Co 

Niagara  Falls,  Park  and  River  division 

of  the  International  Railway 

Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto  — 

Niagara,  Welland  and  Lake  Erie 

Nipissing  Central 

Nova  Scotia  Tramways  and  Power  Co. . 

Nelson  Municipal 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  Radial 

Pictou  County  Electric  Co 

Port  Arthur  Civic 

Québec     Railway,     Light    and     Power 

(Citadel) 

Québec     Railway,     Light    and     Power 

(Montmorency) 

Regina  Municipal 

Sandwich,  Windsor  and  Amherstburg.... 

Sarnia  Street 

Saskatoon  Municipal 

Schomberg  and  Aurora 

Shawinigan  Falls  Terminal 

Sherbrooke  Railway  and  Powero  Co 


Déductions  from  Net  Income — Déductions  du  revenu  net 


Reserves 

and 

Spécial 

Charges 

Réserves 

et 

obligations 

spéciales 


cts. 


11,517  43 


18,014  00 
797,518  36 


92,357  31 
13,' 228  49 


3,500  00 

130,164  36 

36,409  22 


44,297  76 


3,345  22 
14,804  93 


9,956  98 


20,200  36 
33,027  08 


96,883  58 


10,071  15 
31,614  34 


3,000  00 


11,550  00 
170,000  00 

8,777  55 


19,095  13 


Dividends 
Dividendes 


cts. 


*1,117,440  00 


47,790  00 


12,500  00 


8,000  00 


84,350  00 


15,000  00 


923,005  50 


112,000  00 


62,364  00 


2,800  00 
281,580  00 


5,400  00 


Total 
Déductions 

Déductions 
totales 


$     cts. 
11,517  43 


18,014  00 
1,914,958  36 


92,357  31 
61 ' 018  49 


3,500  00 

130, 164  36 

36,409  22 

12,500  00 


!,000  00 


84,350  00 
44,297  76 
15,000  00 
3,345  22 
14,804  93 


956  98 


20,200  36 
33,027  08 


1,019,889  08 


10,071  15 
143,614  34 


3,000  00 


62,364  00 


14,350  00 

451,580  00 

8,777  55 


5,400  00 
19,095  13 


Surplus 

for 

Year 

Surplus 

pour 
l'année 


cts. 


325  85 
2,415  50 


42,232  95 


7,972  68 
21, 944  38 


18,600  61 


49,487  33 
2,355  35 
3,997  69 


30,457  90 
25,632  19 


3,180  89 

37,786  85 

97,625  78 

6,331  00 


6,189  14 


78,481  14 
542  34 


2,902  96 
6,392  39 

236,275  93 

207,783  82 

82 ,384  90 


Déficit 

for 

Year 

Déficit 

pour 
l'année 


S     cts. 
34,649  63 


708,789  37 
1,772  06 


857  33 

1,795  14 

16,706  32 


59,674  85 
27,576  14 


1,714  02 

6,323  77 

18,836  34 

61,004  12 


5,821  41 


10,667  94 
40,529  33 
23,113  00 
21,388  79 


351,589  28 

90,139  16 

7,838  55 


13  59 
2,629  64 


19,542  88 


25,675  31 


1,330  48 
10,819  40 
30,856  85 
25,826  00 

1,905  23 
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Déductions  from  Net  Income — Déductions  du  revenu  net 

Name  of  Railway 
Nom  du  tramway 

Reserves 

and 

Spécial 

Charges 

Réserves 

et 

obligations 

spéciales 

Dividends 
Dividendes 

Total 
Déductions 

Déductions 
totales 

Surplus 

for 

Year 

Surplus 

pour 
l'année 

Déficit 

for 

Year 

Déficit 

pour 
l'année 

St.  Thomas  Municipal 

S     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
23,061  59 

Sudbury,  Cftpper  Cliff  Suburban 

5,986  12 

27,811  13 

30,299  83 
13,274  49 

Toronto 

Toronto  Civic 

70,737  03 

70,737  03 

141,783  08 

Toronto  Suburban 

93,273  72 

Toronto  and  York  Radial 

46.495  70 

Waterloo,  Wellington  Railway  Co 

1,458  56 

Windsor,  Essex  and  Lake  Shore  Rapid 
Railway  Co 

13,480  20 
96,805  11 
21,710  16 

Winnipeg 

141,392  29 
9,834  00 

141,392  29 
9,834  00 

Winnipeg,  Selkirk  and  Lake  Winnipeg... . 

Woodstock,  Thames  Valley  and  Inger- 
soll 

1,775  47 

Yarmouth  Light  and  Power  Co 

9,500  00 

12,500  00 

22,000  00 

748  02 

Totals— Totaux 

1,810,796  57 

2,684,729  50 

4,495,526  07 

1,153,585  40 

1,945,045  18 

*Including  Light  and  Power  and  Subsidiary  Companies. 
*Y  compris  éclairage  et  force  motrice  et  compagnies  filiales. 
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STATISTIQUE  DES  CHEMINS  DE  FER 

PRÉFACE 

La  statistique  des  chemins  de  fer  est  tirée  des  données  que  contiennent  les 
rapports  officiels  faits  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Canada,  en  vertu 
des  dispositions  de  la  Loi  des  Chemins  de  Fer  de  1919  et  de  la  Loi  de  la  Statis- 
tique de  1918. 

L'année  financière  et  statistique  des  chemins  de  fer,  qui  se  terminait  précé- 
demment le  30  juin,  a  été  changée  en  1919;  elle  se  confond  maintenant  avec 
Tannée  civile  ou  de  calendrier.  Les  chiffres  se  rapportant  aux  six  mois  courus 
de  janvier  à  juin  1919,  sont  compris  dans  le  présent  rapport,  mais  ils  figuraient 
déjà  dans  le  rapport  qui  couvre  l'exercice  terminé  le  30  juin  1919.  Dans  chaque 
tableau  où  l'année  1919  parait  deux  fois,  la  première  série  de  chiffres  se  rapporte 
à  l'exercice  terminé  le  30  juin  1919,  et  la  seconde  série  à  l'année  terminée  le  31 
décembre  1919. 

Tous  les  états  et  tableaux  comparatifs  publiés  dans  l'introduction  ont  été 
complètement  revisés  et  corrigés.  Parmi  les  corrections  les  plus  importantes, 
il  convient  de  relater  les  suivantes: 

Dans  ses  rapports  de  1917  et  1918,  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  "Canadian  Northern"  a  fait  figurer  les  statistiques  concernant  la  com- 
pagnie des  tramways  électriques  "Niagara,  St-Catharines  and  Toronto";  d'autre 
part,  les  statistiques  de  cette  dernière  compagnie  étaient  également  comprises 
dans  les  statistiques  des  tramways  électriques.  Il  y  avait  donc  double  emploi, 
et  ce  double  emploi  était  d'autant  plus  fâcheux  que  ces  tramways  transpor- 
taient un  nombre  de  voyageurs  plus  considérable  que  celui  des  voyageurs  trans- 
portés par  le  réseau  à  vapeur  du  "Canadian  Northern";  en  fait,  ces  voyageurs 
représentaient  environ  dix  pour  cent  du  total  des  voyageurs  transportés  par 
tous  les  chemins  de  fer  à  vapeur  du  Canada.  Cette  correction  a  été  faite  dans 
le  présent  rapport,  d'abord,  dans  la  colonne  consacrée  à  "Voyageurs  transportés" 
et  ensuite,  dans  la  colonne  consacrée  à  "Voyageurs  transportés  un  mille";  les 
moyennes  se  trouvent,  par  conséquent,  affectées  par  ces  changements.  D'au- 
tres corrections  affectent  également  les  totaux,  mais  dans  une  proportion  infé- 
rieure à  un  pour  cent,  dans  la  plupart  des  cas.  Dans  le  tableau  relatif  à  la 
capitalisation,  une  addition  de  $5,115,200  a  été  faite  aux  chiffres  de  l'exercice 
terminé  le  30  juin  1919;  cette  somme  représente  la  capitalisation  des  compagnies 
filiales  du  "Canadian  Northern",  lesquelles  avaient  été  jusqu'ici  négligées. 
Sous  l'en-tête  "Subsides  accordés",  l'item  "emprunts"  se  confondait  parfois 
avec  la  dette  consolidée;  cette  dernière  a  été  complètement  éliminée  et  ne  se 
trouve  plus  mainteneant  qu'à  la  place  qui  lui  revient. 

Dans  le  tableau  intitulé  "Capitalisation  des  tramways  électriques",  les 
valeurs  émises  par  "The  London  and  Port  Stanley  Railway"  et  la  dette  conso- 
lidée de  cette  compagnie,  depuis  qu'elle  emploie  l'électricité  comme  force 
motrice,  ne  comprenaient  que  l'émission  faite  par  les  locataires  du  réseau,  la 
capitalisation  et  la  dette  consolidée  de  l'ancienne  entreprise  n'y  figurant  pas; 
dans  le  présent  rapport,  on  trouvera  la  capitalisation  totale  de  ce  réseau.  Nous 
avons  placé  des  renvois  au  bas  des  pages,  toutes  les  fois  qu'il  a  été  nécessaire 
d'expliquer  l'absence  de  certains  chiffres  ou  le  groupement  de  plusieurs  item 
dans  une  même  colonne. 

Le  présent  rapport  a  été  élaboré  sous  la  direction  de  M.  G.  S.  Wrong,  B.Sc, 
la  compilation  des  principaux  tableaux  étant  l'œuvre  de  M.  J.  S.  Woodill. 

R.  H.  COATS, 
Bureau  Fédéral  de  la  Statistique,  Statisticien  du  Dominion. 

Ottawa,  22  avril  1921. 
20b— 16  241 
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INTRODUCTION   ET   RÉSUMÉ. 

CHEMINS  DE  FER. 

Lorsqu'on  examine  la  situation  des  chemins  de  fer  en  1919,  le  fait  qui  s'im- 
pose tout  d'abord  à  l'attention,  c'est  que  sur  les  61  compagnies  figurant  dans 
les  statistiques,  30  d'entre  elles  seulement  ont  encaissé  des  recettes  égales  ou 
supérieures  à  leurs  dépenses  d'exploitation.  (Les  chemins  de  fer  de  l'Etat 
canadiens  sont  considérés  comme  constituant  deux  réseaux  distincts,  l'un  étant 
le  Canadien  Northern  et  l'autre  formé  par  le  groupement  de  toutes  les  autres 
lignes).  Ces  30  compagnies  exploitent  20,982  milles  de  voies,  sur  un  total  de 
40,139  milles  (y  compris  droits  de  circulation),  soit  52  pour  cent,  et  leurs  gains 
nets  dérivés  de  l'exploitation  se  sont  élevés  à  $55,541,597.  Les  31  autres  com- 
pagnies ont  subi  un  déficit  d'exploitation  de  $23,732,329. 

Mais  24  compagnies  seulement  ont  réalisé  des  bénéfices,  leurs  recettes  cou- 
vrant non  seulement  les  dépenses  d'exploitation,  mais  encore  la  rémunération 
du  capital,  les  impôts,  etc.;  celles-ci  exploitent  20,552  milles  et  ont  encaissé  un 
revenu  net  de  $39,456,106.  Dans  cette  somme  figurent  les  revenus  des  embran- 
chements du  Grand  Tronc  Pacifique,  représentant  1,041  milles  de  voies,  dont 
l'exploitation  accuse  un  déficit,  mais  qui  ont  reçu,  à  titre  de  subsides,  $4,000,158 
du  Grand  Tronc  Pacifique.  Les  pertes  subies  par  les  37  autres  compagnies 
ont  atteint  $54,384,773,  dont  $26,187,509  par  le  Canadian  Northern,  $7,133,295 
par  les  autres  lignes  de  l'Etat  et  $13,483,064  par  le  Grand  Tronc  Pacifique. 

Les  statistiques  contenues  dans  le  présent  rapport  ne  peuvent  être  mises 
en  parallèle  avec  celles  de  l'exercice  terminé  le  30  juin  1919,  puisque  les  unes  et 
les  autres  comprennent  six  mois  écoulés  entre  janvier  et  juin  1919;  c'est 
pour  cette  raison  que  nous  nous  servons  ci-après,  comme  terme  de  comparaison, 
des  chiffres  de  l'exercice  terminé  le  30  juin  1918. 

D'autre  part,  en  effectuant  cette  comparaison,  il  faut  tenir  compte  de 
l'élévation  de  tarif  de  15  p.c.  survenue  en  mars  1918  et  affectant  la  plupart  des 
marchandises,  d'une  autre  augmentation  de  25  p.c.  qui  prit  effet  en  août  1918 
et  de  la  hausse  des  tarifs  de  voyageurs,  de  15  p.c,  en  mars  1918.  Les  nouveaux 
tarifs  ont  existé  pendant  toute  la  durée  de  l'année  1919,  mais  seulement  pendant 
une  portion  de  l'exercice   terminé  le  30  juin  1918. 

En  1919,  une  tonne-mille  a  rapporté  1 .003  cent,  au  lieu  de  .736  cent  durant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1918,  soit  une  augmentation  de  36  pour  cent.  Un 
voyageur  transporté  un  mille  a  payé  en  moyenne  2-63  cents,  au  lieu  de  2-12 
cents,  soit  24  p.c.  en  sus.  La  distance  moyenne  parcourue  par  une  tonne  est 
plus  courte,  n'étant  que  de  295  milles  contre  303  milles;  par  contre,  chaque  voya- 
geur a  parcouru,  en  moyenne,  76-6  milles,  au  lieu  de  70-5  milles.  Les  marchan- 
dises transportées  n'ont  pas  dépassé  111,487,780  tonnes,  au  lieu  de  127,543,687, 
cette  diminution  ayant  porté  principalement  sur  des  produits  à  tarif  réduit 
tels  que  la  houille  bitumineuse  qui  a  décru  de  7,510,306  tonnes  et  les  minerais 
qui  ont  baissé  de  2,616,414  tonnes,  conséquence  des  grèves  qui  ont  sévi  dans  les 
industries  minières  et  métallurgiques  pendant  l'été  et  l'automne  de  1919.  Quoi- 
que les  tonnes-milles  aient  diminué  de  4,078,473,957  unités,  soit  15  pour  cent, 
les  recettes  en  provenant  ont  passé  de  $228,244,416  à  $270,533,047,  soit  une 
augmentation  de  $42,288,631,  ou  18-5  pour  cent,  attribuable  à  l'élévation  des 
tarifs.  Le  nombre  des  voyageurs  ayant  circulé  sur  les  trains  s'est  accru  de 
2,991,818,  soit  6-7  pour  cent,  et  celui  des  voyageurs  transportés  un  mille,  de 
497,410,314,  soit  15-7  pour  cent.  La  surélévation  des  tarifs,  l'accroissement 
de  la  longueur  des  parcours  et  du  nombre  des  voyageurs  ont  porté  les  recettes 
provenant  des  voyageurs  de  $67,089,363  à  $96,262,241,  soit  un  gain  sur  l'exercice 
précédent  de  $29,172,878  ou  43-4  pour  cent.  Les  recettes  d'exploitation  ont 
atteint  $408,598,360,  contre  $330,220,150,  mais  cette  augmentation  de  $78,378,- 
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210  ne  compense  cependant  pas  l'accroissement  des  dépenses  d'exploitation, 
égal  à  $102,833,657  et  laisse  une  différence  passive  de  $24,455,447.  Les  dépenses 
d'exploitation  se  totalisent  par  $376,789,093,  soit  une  moyenne  de  $9,645  par 
mille  de  voie  et  de  $3.52  par  train-mille. 

Pour  l'année  1919,  les  traitements,  appointements  et  salaires  représentent 
$233,323,074,  en  augmentation  de  $81,048,122,  soit  53  pour  cent.  Parmi  les 
dépenses  d'exploitation,  la  hausse  la  plus  considérable  se  trouve  dans  le  cha- 
pitre de  l'entretien  des  voies  et  ouvrages,  lesquelles,  de  $51,614,858  ont  bondi  à 
$82,343,530,  soit  une  avance  de  $30,728,672  ou  59-5  pour  cent.  Les  dépenses 
de  traction  ont  passé  de  $145,107,396  à  $181,979,405,  soit  une  augmentation  de 
$36,872,009  ou  25-4  pour  cent  et  l'entretien  du  matériel  roulant  de  $57,304,235 
à  $85,577,378,  soit  une  augmentation  de  $28,273,143  ou  49-4  pour  cent. 

Au  cours  des  cinq  années  et  demie  qui  se  sont  écoulées  depuis  1914,  l'ensem- 
ble des  dépenses  d'exploitation  s'est  accru  de  plus  de  110  pour  cent. 

En  formant  une  masse  unique  de  tous  les  salaires,  soit  mensuels  soit  quoti- 
diens, et  en  supposant  une  durée  de  travail  de  10  heures  par  jour  pour  le  per- 
sonnel uniformément,  on  constate  que  la  moyenne  du  prix  d'une  heure  de  tra- 
vail, pour  l'ensemble  des  réseaux,  s'établit  à  52  •  3  cents  au  lieu  de  33-1  cents 
en  1918,  soit  une  augmentation  de  58  pour  cent.  Parmi  les  salaires  les  plus 
élevés,  on  relève  les  suivants,  les  chiffres  ci-dessous  étant  le  prix  d'une  heure 
de  travail: 

Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  voyageurs. ...  $1  -091 

Expéditeurs  et  directeurs  des  trains 1  •  084 

Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  marchandises .  .  •  869 

Conducteurs  des  trains  de  voyageurs •  846 

Chefs  des  dépôts  et  parcs •  840 

Employés  des  agences  à  l'étranger -838 

Chauffeurs  des  trains  de  voyageurs, et  leurs  aides.  ...  -831 

Agents  télégraphistes ■  805 

Tous  les  autres  reçoivent  un  salaire  moyen  inférieur  à  80  cents  par  heure. 

Le  nombre  des  wagons  de  marchandises  en  service  a  augmenté  de  10,760 
unités,  celui  des  wagons  de  voyageurs  de  162,  et  celui  des  locomotives  de  191. 
La   moyenne   de  capacité  des  wagons  de  marchandises  a  également  augmenté. 

On  constate  une  légère  diminution  dans  la  consommation  du  combustible, 
c'est-à-dire  9,696,625  tonnes  au  lieu  de  10,173,344  tonnes;  il  a  coûté  $52,563,334 
au  lieu  de  $52,630,430. 

Il  y  eut  un  plus  grand  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  dans  les  acci- 
dents résultant  de  la  circulation  des  trains,  car  on  compta  33  voyageurs  tués  et 
372  blessés,  au  lieu  de  32  et  322  respectivement,  c'est-à-dire  qu'un  voyageur 
a  péri  sur  1,452,000  voyageurs  transportés  et  qu'un  voyageur  a  été  blessé  sur 
128,772  voyageurs  transportés.  En  outre,  les  accidents  de  même  nature  ont 
coûté  la  vie  à  162  employés,  tandis  que  1,904  autres  étaient  blessés.  Enfin,  35 
employés,  1  voyageur  et  5  autres  personnes  ont  trouvé  la  mort  dans  divers  acci- 
dents d'autre  nature,  lesquels  ont  causé  des  blessures  à  4,458  employés,  20  voya- 
geurs et  27  autres  personnes. 

TRAMWAYS  ÉLECTRIQUES. 

En  rapprochant  l'une  de  l'autre  les  statistiques  de  l'année  civile  1919  et  celles 
de  l'exercice  terminé  le  30  juin  1918,  il  ne  faut  pas  perdre  de  vue  que  "The 
Montréal  Tramways  Company"  a  négligé  d'envoyer  son  rapport  pour  1918. 
Cette  compagnie,  pour  1919,  accuse  des  recettes  d'exploitation  de  $9,661,414 
et  des  dépenses  d'exploitation  de  $7,243,823;  elle  a  transporté  190,524,002 
voyageurs  payants. 
20b— 16^ 
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Parmi  les  66  compagnies  de  tramways  électriques  dont  les  rapports  sont 
analysés,  il  ne  s'en  trouve  que  55  dont  les  recettes  égalent  ou  dépassent  les 
dépenses  d'exploitation,  les  11  autres  n'ayant  pas  couvert  cette  catégorie  de 
dépenses.  Sur  ces  55  entreprises,  il  n'y  en  eut  que  40  qui  purent  acquitter  la 
rémunération  de  leur  capital,  leurs  impôts,  etc.  Enfin  13  seulement  ont  pu  verser 
un  dividende  à  leurs  actionnaires. 

Les  recettes  provenant  du  transport  des  voyageurs  ont  donné  $37,547,436, 
et  l'ensemble  des  revenus  de  l'exploitation  a  atteint  $40,  152,  903.  En  moy- 
enne, chaque  voyageur  a  payé,  par  voyage,  5-01  cents  au  lieu  de  4-50  en  1918; 
ceci  ne  s'applique  pas  aux  voyageurs  ayant  fait  usage  d'une  correspondance. 
Les  tramways  électriques  occupent  16,940  employés  de  tous  rangs,  dont  les 
traitements,  appointements  et  salaires  se  sont  élevés  à  $20,211,576. 

En  1919,  sur  749,334,380  voyageurs  transportés,  4  seulement  ont  été  vic- 
times d'accidents  mortels,  tandis  que  1,717  figurent  dans  la  colonne  des  blessés. 
De  plus,  on  compte  29  employés  et  58  autres  personnes  tués,  951  employés  et 
1,505  autres  personnes  blessés. 


ÉTENDUE    DU    RESEAU    EXPLOITÉ,    PAR    PROVINCES. 


Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée 

le  31 

décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

Longueur  des  voies — 
Voies  uniques — 

1,422 

1,959 

278 

4,734 

11  049 

4,194 

6,124 

4,445 

3,885 

102 

413 

1,428 

19,95 

279 

4,791 

11,057 

4,168 

6,162 

4,273 

4,247 

102 

413 

1,432 

1,948 

279 

4,860 

11,000 

4,190 

6,148 

4,285 

4,238 

102 

414 

1,435 

Nouveau-Brunswick 

1,993 

276 

Québec 

,4877 

1,0988 

Manitoba 

4,193 

1,641 

5,344 

4,287 

Yukon 

100 

414 

Total,  voies  uniques 

38,605 

38,879 

38,896 

39,058 

2,481 
9,169 

2,523 
92,38 

2,543 
9,176 

2,547 

Voies  de  manœuvre  et  de  garage 

9,481 

50,255 

50, 640 

50,615 

51,086 

1,935 

385 

diminutio 
25 

n 
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Actions  ordinaires 

Actions  privilégiées  (C.P.R.) 

Dette  consolidée 

Total 

Actions  ordinaires — 

Ayant  encaissé  des  dividendes. .  . 

N'ayant  pas  reçu  de  dividendes. 

Montan    des  dividendes 

Rendement  des  actions  à  divi- 
dende  

Rende    ent    de    l'ensemble    des 
actions 

Par  mille  de  réseau,   toutes  ac- 
tions  

Milles    de    voie    affectée,    voie 

simple 

Dette  consolidée — 

Montant  de  la  dette 

Par  mille  d  i  voie  affectée 

Milles    de    voie    affectée,    voie 

simple 

Actions  privilégiées  (debenture 
stock) — 

Actions  en  circulation  (C.P.R.)... 

Iutérêt 

Par  mille  de  voie  affectée 

Milles    de    voie    affectée,    voie 
simple 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


$      c 
872,829,993  00 
216,284,882  OC 
866,005,116  00 


1,985,119,991  00 


364,376,024  00 

508,453,969  00 

30,092,701  C0 

8  26 

3  4 

25,400  00 

34,366  00 

896,005,116  00 
26,900  00 

33,308  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,772  00 

12,895  00 


1918 


$       c. 
877,600,613  00 
216,284,882  00 
905,994,999  00 


1,999,880,49400 


364,376,024  00 

513,224,589  00 

30,103,982  00 

8  26 

3  43 

25,794  00 

34,023  00 

905,994,999  00 
26,995  00 

33,561  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 


13,295  00 


1919 


$       c. 
884,016,313  00 
216,284,882  00 
914,823,515  00 


2,015,124,710  00 


364,376,204  00 

519,640,289  00 

30,126,545  00 

8  27 

3  43 

25,654  00 

34,459  00 

914,823,515  00 
26,809  00 

34,124  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 

13,295  00 


Année 
terminée 

le  31 

décembre 

1919 


$  c. 

888,124,240  00 
216,284,882  00 
931,756,484  00 


2,036,165,606  00 


364,236,024  00 

523,888,216  00 

29,988,227  00 

8  23 

3  38 

25,690  00 

34,570  00 

931,756,484  00 
27,366  00 

34,048  00 


216,284,882  00 

7,051,395  00 

16,269  00 

13,295  00 


DÉPENSES    RELATIVES    AUX    CHEMINS    DE     FER    DE     L'ÉTAT. 

A  l'exception  du  réseau  Canadien  Northern,  nul  autre  chemin  de  fer  de 
l'État  n'a  vu  s'accroître  les  dépenses  de  son  compte  capital.  Nous  donnons 
ci-dessous  les  dépenses  de  cette  nature,  relevées  par  le  ministère  des  Chemins 
de  fer  et  Canaux. 


Milles 


Coût-Capital 


Coût 
par  mille 


Intercolonial,  New-Brunswick  and  P.  E.  Island 

Prince  Edward  Island  

International  of  N .  B 

Elgin  and  Ha  velock 

Moncton  and  Buctouche 

Salisbury  and  Albert 

St.  Martins' 

York  and  Carleton 

Québec  and  Saguenay 

National  Transcontinental 

Matériel  roulant 

Total 

Pont  de  Québec 

Hudson  Bay  Ry.  and  Terminais* 

Total 


1,593 

276 

106 

26 

30 

45 

29 

6 

63 

2,007 


4,181 
334 


4,515 


$  c. 

141,521,090  39 

12,749,112  00 

2,858,394  60 

73,837  09 

135,439  12 

186,991  65 

58,818  07 

8,749  53 

7,374,508  74 

166,698,645  64 

38,748,236  94 


370,413,823  77 

22,616,017  66 
20,560,836  69 


413,590,678  12 


S    c. 

88,839  35 

46, 192  43 

26,965  99 

2,839  89 

45, 146  37 

41,553  70 

2,028  21 

1,458  26 

117,055  70 

83,058  61 


88,594  55 
61,559,38 


91,603  69 


*En  construction. 
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Chemins  de  fer  exploités  par  les  Provinces. 


Milles 


Coût 


Coût  par 
mille 


Temiskaming  and  Northern  Ontario. . . 
New  Brunswick  Coal  and  Railway  Co. 


329 

58 


$  c. 

21,880,808  00 

1,960,479  00 


$  c. 

66,507,01 
33,801  36 


Subsides  accordés  aux  chemins  de  fer. 


Année  terminée  le  30  juin 

Par  le  gouver- 
nement fédéral 

Par  les 
provinces 

• 

Par  les 
municipalités 

1910 

$ 

dl46,932,179 
148,217,071 

el54,075,235 
163,251,469 
178,834,528 
183,479,192 
184,719,609 
185,484,130 
218,704,535 
219,064,196 
221,865,882 

'  $ 
35,837,060 
35,919,360 
35,945,515 
36,500,015 
37,023,275 
37,437,895 
37,437,895 
37,437,895 
37,437,895 
38,047,601 
43,469,371 

17,983,823 

1911          

18,042,823 

1912 

18,051,323 

1913 

18,078,673 

1914 

/17, 9 14, 836 

1915 

17,914,836 

1916 

17,914,836 

1917 

17,914,836 

1918 

17,914,836 

1919 

18,049,836 

1919  31  décembre 

16,390,673 

e  Cette  somme  comprend  les  versements  faits  au  Grand-Tronc-Pacifique  en  vertu  de  la  clause  dite 
"du  matériel"  de  la  convention  intervenue  entre  le  gouvernement  et  cette  compagnie. 

/Cette  réduction  est  attribuab le  au  remboursement  d'un  prêt.  Dans  les  subsides  accordés  auC.P.R. 
figure  une  somme  de  $37,785,219.54,  prix  de  voies  ferrées  construites  par  le  gouvernement  et  cédées  à  la 
compagnie;  le  coût  du  tracé  de  voies  entrait  dans  ce  montant  pour  $6,639,581. 

d Y  compris  $10,000,000  prêtés  au  Grand-Tronc-Pacifique  en  vertu  de  la  loi  de  1909,  chap.  19. 

Subventions  en  argent  payées  par  les  différentes  provinces  depuis  1910. 


Exercice 
terminé 
le  30  juin 

Ontario 

Québec 

Nouvelle- 
Ecosse 

Nouveau- 
Brunswick 

Colombie 
Britannique 

Manitoba 

Totaux 

1910 

$ 
9,198,616 
9,204,616 
9,204,616 
9,554,616 
9,554,616 
9,669,236 

$ 
12,328,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 
12,333,197 

$ 
6,384,300 
6,384,300 
6,440,455 
6,440,455 
6,987,850 
6,987,850 

$ 
4,851,487 
4,907,387 
4,907,487 
4,907,487 
4,907,487 
4,907,487 

$ 

792,209 

798,209 

804,209 

1,008,707 

1,284,572 

1,284,572 

$ 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 
2,878,887 

$ 
36,433,696 

1911 

36,506,696 

1912 

36,568,851 

1913 

37,123,349 

1914 

37,946,609 

1915. 

38,061,229 

On  ne  possède  pas  les  chiffres  des  années  suivantes. 

Subventions  en  argent  données  par  les  municipalités,  par  provinces 


Exer- 

cice 

Nouveau- 

Colombie 

Terri- 

termi- 

Ontario 

Québec 

Nouvelle- 

Bruns- 

Britan- 

Manitoba 

toires  du 

Totaux 

né  le 

Ecosse 

wick 

nique 

Nord- 

30  juin 

Ouest 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

1910 

13,311,075,63 

3,137,536  08 

481,898  10 

341,500  00 

198,952  50 

490,600  00 

22,251  29 

17,983,823  60 

1911 

13,361  075,03 

3,137,536  08 

441,898  10 

341,500  00 

207,952  00 

490,600  00 

22,261  29 

18,042,823  60 

1912 

13,361,075  63 

3, 13/, 536  08 

481,898  10 

341,500  0C 

216,452  50 

490,600  00 

22,261,29 

18,051,323  60 

1913 

13,361,075  63 

3,158,136  08 

481,898  10 

341,500  00 

223,302  50 

490,600  00 

22,261  29 

18,078,673  60 

19|4 

13,361,075  63 

3,170,501  38 

481,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490, 600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

1915 

13,361,075  63 

3,180,501  38 

481,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490, 600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

1916 

13,361,075  63 

3,180,501,38 

484,898  10 

341,500  00 

37,500  00 

490, 600  00 

22,261  29 

17,914,836  40 

On  ne  possède  pas  les  chiffres  des  années  suivantes. 
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Les  subsides  accordés  aux  chemins  de  fer  par  le  gouvernement  fédéral,  les 
gouvernements  provinciaux  et  les  municipalités,  ont  revêtu  les  formes  suivantes  : 

Gouvernement  fédéral 

Subventions  en  espèces $  115,849,561 

Prêts 58,076,533 

Coût  des  lignes  cédées  au  C.P.R 37,785,319 

Payé  à  la  province  de  Québec 5, 160, 053 

Clause  "du  matériel",  convention  avec  le  G.T.P 4,994,416 

Total $  221,865.882 

L'achat  par  le  gouvernement  d'obligations  du  Grand-Tronc-Pacifique,  d'une 
valeur  de  $33,116,000  n'est  pas,  à  proprement  parler,  une  subvention  en 
espèces;  on  ne  l'a  donc  pas  fait  figurer  dans  ce  compte  et  il  en  sera  question  plus 
loin,  à  la  section  des  garanties  autorisées. 

Provinces 

Subventions  en  espèces $    33, 593, 898 

Prêts 9, 575,743 

Souscription  d'actions 300, 000 

Total %    43 ,  469 ,  371 

,    Municipalités 

Subventions  en  espèces .$    12,893,528 

Prêts 1 ,  071 ,  645 

Souscription  d'actions 2, 425, 500 

Total $    16 ,  390, 673 

Octrois  de  terres. 
Voici  un  résumé  des  octrois  de  terres  consentis  aux  chemins  de  fer  : 


Acres 


Par  le  gouvernement  fédéral 

Par  la  province  de  Québec* 

Par  la  province  de  la  Colombie  Britannique 

Par  la  province  du  Nouveau-Brunswick 

Par  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse 

Par  la  province  d'Ontario 

Total 


32,374,289 

1,735,690 

8,119,221 

1,647,772 

160,000 

624,232 

44,661,204 


*Voir  le  paragraphe  explicatif. 


Les  terres  de  la  province  de  Québec  ayant  été  octroyées  à  des  conditions 
spéciales,  il  est  nécessaire  d'en  préciser  les  détails: 

Acres  concédées,  convertibles 13,324,950 

Converties,  à  52|  cents  par  acre $  6, 995, 599 

Montant  de  la  conversion %  4, 557, 728 

Acres  concédées — inconvertibles 12, 947, 370 

Acres  obtenues — inconvertibles 1 ,  735, 690 
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Octrois  de  terres  fédérales. 

Revisé  par  les  Services  des  Ressources  Naturelles  et  des  Titres  de  propriété 
des  terres,  du  ministère  de  l'Intérieur. 


Nom  du  chemin  de  fer 


Superficie, 

acres 
obtenues 


Alberta  Eailway  and  Irrigation  Co 

Alberta  Great  Waterways  Ry.  Co '. 

Canadien  du  Pacifique,  réseau  principal 

Calgary  and  Edmonton  Ry .  Co 

Great  Noith  West  Central  Ry.  Co 

Manitoba  North  Western  Ry.  Co 

Manitoba  South  western  Colonization  Ry.  Co 

Saskatchewan  and  Western  Ry.  Co 

C.P.R. — Embranchement  de  Souris,  prolongement  de  Pipestone 

C.P.R. — Embranchement  de  Souris 

Canadien  National — 

Autrefois  Lake  Manitoba  and  Canal  Co 

Canadian  North  Western  Ry.  Co 

Canadian  Northern  Alberta  Ry.  Co 

Canadian  Northern  Manitoba  Ry.  Co 

Autrefois  Manitoba  and  South  Eastern  Ry.  Co 

Qu'Appelle,  Long  Lake  and  Saskatchewan  Railroad  and  Steamboat  Co. 

Canadian  Northern  Railway  Co 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia  Ry.  Co 

Grand  Tronc  Pacifique '. 

Grand   Tronc   Pacique — Embranchements 


114,368 
498 
207,402 
018,893 
320,000 
501,529 
396,800 
98,880 
200,320 
,408,704 

798,400 

338 

537 

73 

680,320 

,880,154 

,656,261 

785 

21 


Total 32,374,289 


Depuis  1894,  le  gouvernement  fédéral  n'a  fait  aucune  concession  de  terres 
domaniales  aux  chemins  de  fer. 

Garanties. 

Au  cours  des  dernières  années,  la  garantie  d'obligations  a  été  substituée 
à  toutes  autres  formes  de  subsides.  Il  a  été  très  difficile  de  se  procurer  un  état 
exact  des  obligations  assumées  de  ce  chef,  spécialement  quant  au  chiffre  précis 
des  valeurs  garanties  qui  sont  actuellement  en  circulation.  Le  relevé  qui  suit 
est  basé  sur  les  rapports  officiels  des  gouvernements  fédéral  et  provinciaux. 


Garants 

Garantie 
autorisée 

Obligations 
émises 

Garanties 
effectives 

$ 

189,666,539 

25,653,55? 

59,495,900 

47,725,000 

7,860,000 

68,135,000 

7,763,000 

210,000 

S 

183,532,523 

25,663,553 

46,685,969 

28,582,012 

7,860,000 

60,317,524 

7,763,000 

210,000 

$ 
183,532,523 

25,663,553 

45,520,450 

23,170,661 

7,860  000 

51,214,290 

7,317,000 

210,000 

Total                 

406,518,992 

360,614,581 

344,488,477 

Il  est  à  remarquer  que  des  obligations  du  Grand-Tronc-Pacifique,  à  con- 
currence de  $33,116,000,  figurent  dans  le  total  de  ces  garanties,  quoique  cette 
garantie  soit  devenue  caduque  par  suite  de  l'achat  de  ces  obligations  par 
l'Etat;  mais  il  n'y  avait  pas  d'autre  moyen  de  relater  cette  opération. 
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Voici  maintenant  le  détail  des  garanties  accordées  durant  les  sept  dernières 
années  : 


Garants 

Exercice  terminé  le  30  juin 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1919 

Dominion 

Manitoba 

Alberta 

Saskatchewan . 

Ontario 

Nouvelle- 
Ecosse 

$ 

95,486,590 
24,059,447 
45,489,000 
33,735,000 
7,860,000 

5,022,000 

59,262,072 

3,654,265 
392,000 

$ 

188,965,063 

25,221,580 

55,810,450 

41,625,000 

7,860,000 

$ 

188,465,063 

25,221,580 

59,410,450 

41,625,000 

7,860,000 

$ 

189,666,539 

25,221,580 

58,736,750 

47,725,000 

7,860,000 

$ 

189,666,539 

25,519,553 

59,495,900 

47,725,000 

7,860,000 

$ 

189,666,539 

25,519,553 

59,495,900 

46,725,000 

7,860,000 

$  ' 

189,666,539 

25,663,553 

59,895,900 

47,725,000 

7,860,000 

Colombie 

Britannique.. 
Nouveau- 

Brunswick. .. 
Québec 

80,332,072 

6,063,000 
392,000 

80,332,072 

6,063,000 
392,000 

80,332,072 

7,763,000 
308,000 

68,782,072 

7,763,000 
280, 000 

79,135,000 

7,763,000 
280,000 

68,135,000 

7,763,000 
280,000 

Total 

274,960,374 

409,869,165 

409,968,165 

417,612,941 

407,092,064 

,405,444,992 

406,988,992 

Les  informations  ci-dessous  sont  extraites  des  rapports  officiels  du  gouver- 
nement fédéral  et  de  différents  gouvernements  provinciaux. — 

Gouvernement  fédéral. 

Liste  des  émissions  garanties  par  la  Puissance,  antérieurement  au  30  iuin 
1916. 

1.  Canadian  Northern,  chap.  7,  3  Ed.  VII  (1903).  La  garantie  est  pour 
le  capital,  £1,923,287  sterling,  et  l'intérêt  de  cette  somme  au  taux  de  3  p.c.  par 
année,  durant  cinquante  ans. 

2.  Canadian  Northern,  chap.  11,  7  et  8  Ed.  VII  (1908).  La  garantie  est 
pour  le  capital,  débenture  stock  de  £1,622,586  19ch.  9d.  sterling,  et  l'intérêt  de 
cette  somme  au  taux  de  V/2  pour  cent  par  année,  durant  cinquante  ans  à  partir 
du  20  juillet  1908;  intérêt  payable  semestriellement. 

3.  Canadian  Northern  Ontario  Railway  Company,  chap.  6,  1  et  2  George  V 
(1911). 

La  garantie  est  pour  le  principal  de  £7,493,835  12ch.  4d.  sterling  débenture 
stock  et  l'intérêt  sur  cette  somme  de  V/2  pour  cent  par  année,  durant  cinquante 
ans,  à  partir  du  19  mai  1911;  intérêt  payable  semestriellement. 

4.  Canadian  Northern  Alberta  Railway  Company,  chap.  6,  9-10  Ed.  VII 
(1910)  tel  qu'amendé  par  le  chap.  8,  2  George  V  (1912). 

La  garantie  est  pour  le  principal  de  £647,260  5ch.  6d.  sterling  débenture 
stock  et  l'intérêt  sur  cette  somme  au  taux  de  33^  pour  cent  par  an,  durant 
cinquante  ans,  à  partir  du  4  mai  1910;  intérêt  payable  semestriellement. 

5.  Grand-Tronc-Pacifique,  chap.  71,3  Ed.  VII  (1903)  chap.  24,4  Ed.  VII 
(1904)  et  chap.  98  (1905). 

La  garantie  est  en  obligations  à  3  pour  cent  de  la  compagnie  de  chemin 
de  fer  pour  une  somme  équivalente  à  75  pour  cent  du  coût  de  construction  de 
la  section  ouest  du  Transcontinental,  mais  ne  dépassant  pas  $13,000  par  mille 
pour  la  section  des  prairies  dudit  chemin  de  fer.  Le  montant  des  obligation 
émises  et  garanties  s'élève  à  £7,200,000,  dont  £2,300,000  émises  en  1905, 
£2,000,000  en  1909  et  £2,000,000  en  1910. 

L'émission  totale  s'élevait  à  $14,000,000;  la  partie  non  vendue  au  public 
soit  £6,800,000,  fut  achetée  par  le  gouvernement  en  vertu  de  la  Loi  d'Achat  des 
Obligations  du  G. T. P.,  de  1913.  La  garantie  est  donc  caduque,  quant  aux 
obligations  achetées. 
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6.  Canadian  Northern  Alberta  Railway  Company,  chap.  6,  2  Georges  V, 
(1912). 

Cette  garantie  porte  sur  le  principal  de  £733,561  12ch.  lOd.  sterling  et 
l'intérêt  de  ces  obligations  à  V/i  pour  cent  par  an,  durant  50  ans  à  partir  du  1er 
avril  1912;  l'intérêt  est  payable  semestriellement. 

7.  Grand  Tronc  Pacifique,  chap.  20  des  lois  de  1914.  Total  de  la  garantie 
accordée  $16,000,000,  portant  intérêt  à  4  pour  cent.  Obligations  vendues  au 
public  $3, 193, 507;  entre  les  mains  du  gouvernement  fédéral,  comme  gage 
d'avances,  $7, 500, 000;  donné  en  gage  à  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du 
Grand  Tronc,  $5,306,493. 

8.  Canadian  Northern,  chap.  20  des  lois  de  1914.  Garantie  consentie, 
$45,000,000  à  4  pour  cent.  Vendu  au  public,  $17,033,333;  remis  au  gouverne- 
ment fédéral  en  gage  d'avances,  $12,500,000;  entre  les  mains  de  Columbia 
Trust  Co.,  de  New-York,  comme  gage  d'avances,  $15,333,333. 

Alberta 


Chemins  de  fer 

Longueur 
du  réseau 

bénéfi- 
ciant 

de  la 
garantie 

Valeur 

au  pair 

des 

obligations 

Longueur 
des  voies 
construites 

par  le 
gouverne- 
ment 

Valeur 

au  pg  ir 

des 

obligations 

$ 

902-4 
1,390- 
259-5 
471- 
350- 
114- 
391 

$ 
13,536,000 
22,530,000 
4,182,500 
9,420,000 
7,400,000 
2,280,000 
547,400 

774-8 
662-57 
259-5 
471- 
350- 
100- 
391 

S 
11,022,000 

11,222,250 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines  Co 

4,182,500 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia  Ry 

Alberta  and  Great  Waterways 

9,420,000 
7,400,000 

2,000,000 

La  combe  and  Blindman  Valley 

273,700 

Total      

3,526-0 

59,895,900 

2,656-97 

45,520,450 

Saskatchewan 


Chemins  de  fer 

Nomb- 
bre  de 
milles 

Total  des 

garanties  à 

raison  de 

$15,000 
par  mille 

Valeur  au 
pair  des 

obligations 
vendues 

Montant  des 

garanties 
dont  il  a  été 
donné  main- 
levée 

Canadian  Northern  Railway  Company 

Canadian  Northern  Saskatchewan  Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines  Co 

1,115 
255 

760 
603 

$          c. 
17,325,000  00 

3,825,000  00 
11,400,000  00 

9,075,000  00 

$          c. 

13,709,400  00 

1,174,813,33 

11,328,892  00 

Aucune 

$          c. 
10,456,495,25 
782,210  6 
9,908,627  53 

Gra nd  Trunk  Pacific  Saskatchewan  Ry.  Co 

Aucune 

41,625,000  00 

26,213,105  33 

21,147,333  38 

Ponts  et  terminus — 

Grand  Trunk  Pacific  Branch  Lines  Co 

5,100,000  00 
1,000,000  00 

1,882,240  00 
486,666  66 

1,536,660  62 

Canadian  Northern  Saskatchewan  Ry.  Co 

486,666  66 

47,725,000  00 

28,582,011  99 

23,170,660  66 

Ontario 

En  faveur  du  Canadian  Northern  Ontario  Railway  Co.- 
sur  des  obligations  représentant  un  capital  de  $7,860,000. 


-Garantie  d'intérêt 
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NOUVELLE-ECOSSE 

Les  subsides  accordés  par  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  à  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  Halifax  et  Southwestern  ne  constituent  pas  précisément  une 
garantie  d'obligations;  nous  les  faisons  cependant  figurer  ici,  en  exposant  la 
nature  de  l'opération. 

Tout  d'abord,  la  province  avança  à  la  compagnie  813,500  par  mille  sur 
257-25  milles  de  ses  voies.  La  compagnie  hypothéqua  la  totalité  de  son  réseau 
en  faveur  de  la  province  pour  le  montant  total  de  ces  avances,  avec  faculté 
d'obtenir  la  main-levée  de  cette  hypothèque  en  remboursant  S 13. 500  par  mille, 
moins  83,200  par  mille,  la  différence  de  83,200  par  mille  représentant  les  subsides 
normalement  dûs  par  la  province  aux  constructeurs  d'un  chemin  de  fer,  en  vertu 
de  sa  législation. 

Cette  situation  fut  modifiée  par  une  loi  de  1912,  chap.  27,  plus  tard  amendée 
par  une  loi  de  1913,  chap.  64,  dont  voici  les  dispositions  essentielles:  l'hypothèque 
est  annulée;  la  compagnie  de  chemin  de  fer  est  créditée  de  83.200  par  mille  plus 
l'intérêt  sur  cette  somme;  la  compagnie  est  remboursée  de  l'équivalent  de 
£180,400  qu'elle  a  payé  à  titre  d'intérêt  sur  la  créance  de  la  province,  cette  somme 
venant  s'ajouter  au  capital  dû  par  la  compagnie  à  la  province.  La  compagnie 
de  chemin  de  fer  Halifax  et  Southwestern  reçut  remboursement  de  l'équivalent 
de  ces  £180,400  non  pas  en  espèces,  mais  sous  forme  d'obligations  émises  par 
la  province,  et  la  dette  totale  de  la  compagnie  envers  la  province  fut  alors  établie 
à  84,447.000,  somme  qui  comprend  ces  £180,400. 

Pour  garantir  le  remboursement  de  sa  dette,  la  compagnie  remit  à  la  pro- 
vince à  titre  de  gage,  un  montant  égal,  soit  84.447,000  d'obligations  par  elle 
émises,  cautionnées  par  The  Canadian  Northern  Raihvay  Company  et  compor- 
tant première  hypothèque  sur  le  réseau  Halifax  et  Southwestern.  La  province 
est  encore  détentrice  de  ces  obligations,  dont  elle  encaisse  les  coupons  à  leur 
échéance. 

Sous  la  convention  originaire,  la  compagnie  de  chemin  de  fer  n'avait  pas 
remis  de  valeurs  à  la  province,  la  seule  garantie  était  l'hypothèque,  maintenant 
radiée. 

L'avance  de  813.500  par  mille  consentie  à  la  compagnie  fut  effectuée  en 
espèces,  la  province  ayant  contracté  à  cet  effet  un  emprunt  à  Londres  au  moyen 
d'une  émission  d'obligations.  Le  taux  d'intérêt  des  obligations  de  la  compagnie 
détenues  par  la  province  compense  presque — moins  un  quart  de  un  pour  cent 
celui  que  paie  la  province  sur  ses  propres  obligations,  cette  légère  différence 
résultant  de  ce  que  les  premières  ont  été  émises  au-dessous  du  pair. 

Lorsque  la  compagnie  aura  payé  sa  dette,  les  subsides  provinciaux  qu'elle 
aura  encaissés  seront  exactement  de  83,200  par  mille. 

Colombie  Britannique 


Chemins  de  fer 


Garantie 
autorisée 


Valeur  au 

pair  des 

obligations 

émises 


Montant 

de  la 
garantie 
effective 


Canadian  Northern  Pacific  Ry 
Pacific  Great  Eastern  Ry 

Total 


47.975.000 
20,160,000 


63. 135, 000 


40.157.527 
20.160,000 


60.317.52; 


33.179,092 
1S.035.19S 


51.214.290 


La  province  a  garanti  820,160,600  d'obligations  du  Pacific  Great  Eastern, 
dont  85,925,195  sont  le  gage  d'emprunts  contractés.  De  plus,  elle  a  avancé 
$3,278,442.11  pour  intérêt  sur  actions. 
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Manitoba 

Les  garanties  suivantes  ont  été  consenties  en  faveur  du  Canadian  Northern 
Railway  Co. 

1,258-13  milles,  réseau  principal  et  embranch,  au  Manitoba,  à  $10,000  par  mille. . .  .$12,581,286  66 
332-30  "  "  "  "  $13,000         "  ...     4,320,000  0C 

287-28  milles,  division  de  Port  Arthur $20,000         "         ....     5,745,586  67 

Terminus  de   Winnipeg 3, 000, 000  00 

Total  des  garanties $25,646,873  33 

•    Canadian  Northern  Manitoba  Ry.  

12-3  milles  à  $13,0C0  par  mille $        16, 680  00 

Nouveau-Brunswick 


Chemins  de  fer 


Montant  des 
garanties 


Acquises 
et  payées 


New  Brunswick  and  Seaboard 

Southampton 

St.  John  and  Québec 

Fredericton  and  Grand  Lake. . 

Total 


297, 00C  00 

155,000  00 

»,  400,000  00 

465,000  00 


7,317,000  00 


297,000  00 

155,000  00 

5,400,000  00 

465,000  00 


7,317,000  00 


Québec 


Garantie  d'obligations  en  faveur  de  The  Montréal  and  Western  Railway 
Company,  à  concurrence  de  $210,000. 


RECETTES    BRUTES. 


Année  terminée  le 

30  juin  1919 

31  décembre  1919 

Sur  terre — 

$          c.                $          c. 

266,825,881  94 

78,609.870  97 

573,322  28 

3,716,450  77 

274,505  07 

3,399,830  60 

10,744,374  20 

49,744  50 

621,277  11 

2,680,376  61 

84,763  43 

27,529  62 

62,588  80 

$           c              $           c. 
270,533,047  47 

96,262,240  97 

655,892  12 

4,735,108  58 

347,561  61 

3,548,325  11 

12,312,439  19 

90,121  36 

661,238  81 

Transbordements 

2,675,179  78 
114,190  44 

Autres  trains  de  marchandises 

Rechargement  aux  ports 

44,612  22 

367,670,515  90 

391,979,957  66 

Sur  eau — 

2,455,033  14 

413,878  30 

1,579  28 

2,755,962  12 

551,629  02 

Excédents  de  bagages 

1,096  86 

18,609  60 

15,763  30 

243  35 

18,675  50 

19,420  21 

120  00 

Totaux 

2,905,106  97 

3,346,903  71 
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Année  terminée  le 

30  juin  1919 

31  décembre  1919 

Accessoires — 
Buffets  et  wagons-restaurants 

$             c.             $           c. 

4,390,981  69 

779,016  66 

109,579  43 

136, 178  98 

525,816  15 

127,072  36 
2,120,299  26 
91,731  82 
1,113,683  16 
24,654  00 
1,547,598  07 
1,367,695  61 

$           c.               $           c. 

5,626,781  20 
973,380  43 

Privilèges  dans  les  gares,  trains,  etc. 
Consigne  de  bagages 

150,319  95 
184,821  88 
569,239  09 

Entreposage — bagages 

1,504,199  56 

Surestaries 

Télégraphe  et  téléphone 

1,504,199  56 
120,401  39 

Elévateurs  à  gi  ain 

1,101,482  29 

Parcs  à  bestiaux 

14,877  89 

Location  de  bâtiments,  etc 

1,520,578  38 

Divers 

1,267,252  14 

Force  motrice 

696  38 

Totaux 

12,334,306  19 

13,167,995  17 

66,972  35 

103,504  26 

382,976,901  41 

408,598,360  80 

BILAN. 


Année  terminée  le 

30  juin 

1919 

31  décsmbre  1919 

Recettes  brutes  d'exploitation 

$            c. 

382,976,901  41 
341,866,509  01 

$            c. 
41,110,392  40 

20,472,439  35 

S           c. 

408,598,360  80 
376,789,093  44 

$            c. 

Dépenses  d'exploitation 

Recettes  nettes  de  l'exploitation 

31,809,267  36 

Opérations  extérieures: 

Recettes 

8,802,803  72 
6,831,555  34 

14,626,189  07 
11,918,477  05 

Dépenses ... 

Recettes  nettes 

1,971,248  38 
18,501,190  97 

2,707,712  02 
29,744,808  58 

Autres  sources  de  revenus 

32,452,520  60 

A  déduire  taxes 

61,582,831  75 

5,316,713  75 

56,266,118  00 

57,530,798  71 

64,261,787  96 
5,718,038  57 

Revenu  brut 

58,543,749  39 

Déductions: 
Location  d'autres  voies 

3,745,795  56 
5,675,530  49 

2,673,248  13 

43,097,261  06 

19,260  18 

2,319,703  29 

4,089,596  42 
4,722,581  39 

54,866,544  94 
9,962,773  68 

Autres  loyers 

Perte    sur    propriétés    distinctes 
réseaux 

des 

Intérêt  de  la  dette  consolidée  et 
tante 

flot> 

Fonds  d'amortissement.. 

Autres  déductions 

73,641,496  43 

Perte  nel  te 

1,264,680  71 
37,553,281  03 

15,097,747  04 

Disposition  du  revenu  net: 
Dividendes  ordinaires... . 

26,899,2Q7  66 

10,331,172  14 

879  95 

323,721  18 

26,760,950  00 
3,227,276  84 

privilégiés 

Additions  et  améliorations,  cr 

Réserve  et  divers , 

140,405  47 

30,128,632  31 

rtes 

Balance  au  débit  de  profits  et  pe 

38,817,961  74 

45,226,379  35 
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Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
décembre 


1919 


Moyenne  des  parcours  sur  voies  uniques. 
Parcours  des  locomotives,  en  milles — 

A  marchandises 

A  voyageurs 

Mixtes 

Spéciales 

De  manœuvre 

Sans  revenu. 


38,604 

68,983,629 

44,005,835 

8,612,666 

153,099 

28,509,069 


38,879 

63,921,041 

40,870,513 

7,897,536 

5,438,603 

28,625,512 


38,896 

60,080,642 

42,296,331 

7,871,917 

159,947 

26,519,327 


39,058 

59,063,240 

46,154,564 

8,146,394 

117,679 

25,560,456 


Total 

Parcours  des  trains,  en  milles — 

De  marchandises 

De  voyageurs 

Mixtes 

Spéciaux 

Tous  trains  à  revenu 

Sans  revenu 

Parcours  des  wagons,  en  milles — 

A  marchandises,  chargés 

vides 

Cambuses 

Total 

A  voyageurs 

Wagons-lits,  wagons-  salons,  etc 

Autres  wagons  du  service  des  vovageurs.. 

Total 

Moyennes — 

Parcours  d'une  locom.,  par  mille  de  voie. 
Parcours  d'un  train,  par  mille  de  voie.  .  .  . 
Wagons    de    marchandises    chargés,    par 

train  de  marchandises 

Wagons  de  marchandises  vides,  par  train 

de  marchandises 

Nombre  total  de  wagons  de  marchandises 

par  train  de  marchandises 

Wagons   du    service   des   voyageurs,   par 

train  de  voyageurs 

Wagons  de  voyageurs,  par  train  de  voya- 
geurs  

Trafic  des  marchandises — 

Tonnes  de  march.  d'origine  canadienne.  . 
Tonnes  de  march.  reçues  des  réseaux  des 

E.-U 

Tonnes  de  march.  de  trafic  direct 

Tonnes  de  march.  reçues  des  réseaux  de 

connexion 

Tonnage  total  des  marchandises  trans- 
portées   

Tonnes  transportées  un  mille 

Tonnes  transportées,  par  mille  de  voie...  . 
Tonnes  transportées  un  mille,  par  mille  de 

voie 

Moyenne    des    tonnes    transportées,    par 

chaque  train 

Moyenne  de  charge,  par  wagon  chargé.  . .  . 
Moyenne  du  parcours  d'une  tonne  sur  un 

réseau 

Moyenne  du  parcours  d'une  tonne 

Mouvement  des  voyageurs — 

Voyageurs  transportés 

Voyageurs  transportés  un  mille 

Voyageurs  transportés,  par  mille  de  voie 
Voyageurs  transportés  un  mille,  par  mille 

de  voie 

Moyenne  du  nombre  de  voyageurs,  par 

train  de  voyageurs 

Moyenne  du  nombre  de  voyageurs,  par 

wagon  des  trains  de  voyageurs 

Moyenne  du  nombre  de  voyageurs,   par 

wagons  de  voyageurs 

Moyenne  du  parcours  d'un  voyageur 


31 


150,264,298 

62,863,724 

44,083,575 

8,746,811 

102,990 

115,797,100 

3,627,901 

,402,552,028 

561,127,805 

66,728,241 

,030,408,074 

135,419,724 

59,489,362 

108,416,453 

303,325,539 

3,892 
3,094 

19-59 

7-84 

28-35 

5-7 

3-7 

67,134,164 

31,330,530 
98,464,694 

23,451,578 

121,916,272 

,186,707,851 

3,158 

807,862 

436 
*    22-24 

256 
317 

48,106,530 

120,505,088 

-  1,246 

80,834 

59 

10 

16 
65 


31 


146,753,205 

60,143,014 

41,850,189 

7,787,636 

76,721 

109,857,560 

4,158,919 

,343,301,681 
494,404,216 
64,419,008 
,902,124,905 
127,866,571 
53,808,982 
108,472,381 
290,147,934 

3,775 
2,933 

19-77 

7-28 

28-00 

5-8 

3-7 

68,385,790 

34,039,620 
102,425,410 

25,118,277 

127,543,687 

,029,072,279 

3,281 

798,093 

457 
23  10 

243 
303 

44,948,638 

161,082,402 

1,156 

81,306 

64 

11 

17 
70-5 


136,926,164 

55,034,882 

41,048,124 

7,652,411 

97,418 

103,832,835 

4,159,658 

1,181,758,126 

497,882,365 

59,472,896 

1,739,113,387 

127,018,520 

58,181,799 

112,074,695 

297,275,014 

3,520 
2,776 

18-85 

7-94 

27-74 

6-1 

3-8 

63,556,991 

31,645,130 
95,202,121 

21,497,451 


139,042,333 

54,469,472 

44,883,258 

7,605,262 

95,743 

107,053,735 

4,669,619 

1,213,490,195 

465,546,117 

60,129,162 

1,739,165,474 

135,628,246 

67,879,671 

124,318,860 

327,826,777 

3,560 
2,860 

19-55 

7-5 

28  02 

6-2 

3-9 

61,022,808 

30,326,787 
91,349,595 

20,138,185 


27 


116,699,572 

,724,397,202 

3,002 

712,783 

442 
23-46 

238 
291 

43,754,194 

074,664,369 

1,125 

79,048 

63 

10 

17 
70-4 


26 


111,487,780 

950,598,322 

2,854 

690,015 

434 
22-21 

242 

295 

47,940,456 

658,492,716 

1,227 

93,668 

70 

11 

18 
76-2 
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Revenu  dérivant  des  marchandises — par  rail— 

Recettes  des  transp.  des  marchandises. . . 

Recettes  des  transbordements 

Autres  trains  de  marchandises  et  recharge- 
ment aux  ports 

Total  du  revenu  des  marchandises 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
mille  de  voie 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
mille  de  parcours 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
train-mille 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
wagon  chargé  et  par  mille 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
tonne  de  ti  afic  direct 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 
réseau  et  par  tonne 

Moyenne  du  revenu  des  marchandises,  par 

tonne-mille 

Revenu  dérivant  des  voyageurs — par  rail — 

Recettes  des  voyageurs 

Recettes  des  wagons-lits,  wagons-salons, 
etc 

Excédents  de  bagages 

Service  postal 

Messagerie 

Lait 

Autres  revenus  des  trains  de  voyageurs. . 

Total  des  revenus  des  trains  de  voyageurs 

Moyenne  du  revenu  d'un  train,  par  mille 
de  voie 

Moyenne  du  revenu  d'un  train,  par  train- 
mille 

Moyenne  du  revenu  d'un  train,  par  wagon- 
mille 

Moyenne  des  recettes  par  -voyageur  et  par 
réseau 

Moyenne  des  recettes  par  voyageur  et  par 
mille 

Moyenne  des  recettes  par  voyageur  et  par 
wagon-mille 

Moyenne  des  recettes  des  wagons-lits,  etc., 

par  wagon-mille 

Revenu  des  transports  par  eau — 

Marchand]'  ses 

Voyageurs,  bagages,  service  postal,  mes- 
sagerie   

Autres  gains 

Total 

Recettes  brutes  de  l'exploitation,  par  rail  et 
par  eau — 

Marchandises,  par  rail  et  par  eau 

Voyageurs,  par  rail  et  par  eau 

Autres  gains  de  l'exploitation 

t  Total 

Dépenses  d'exploitation 

Revenu  net  de  l'exploitation 

Pourcentage  des  dépenses  d'exploit  al  ion 

Recettes  nettes  par  mille  de  voie 

Recettes  brutes  par  train-mille  (train  revenu) 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


$215,245,256 
2,380,706| 

69,161 
217,695,123 

5,639-19 

5,575-72 

$3-01 

15-3c. 

$2-19 

$1-77 

0-690c. 

$61,290,291 

3,101,626 

569,566 

3,169,911 

8,999,074 

538,487 

72,110 

77,741,065 

$2,014  00 

$1-47 

25-6c. 

$1-27 

l-96c. 

31 -4c. 

5-21c. 

$2,265,119 

1,971,644 

158,805 

4,395,568 


$219,960,242 

79,712,709 

11,098,528 

310,771,479 

22,890,637 

87,880,842 

71-7 

8,050-24 

2-682 


$228,244,416 
2,917,752 

38,450 
231,200,618 

5,946-67 

5,870-63 

$3-36 

17-Oc. 

$2-23 

$1-79 

0-736c. 

$67,089,363 

3,442,337 

595,790 

3,288,734 

9,824,583 

550,416 

64,025 

84,855,248 

$2,183  00 

$1-71 

29-2c. 

$1-49 

2-12c. 

36-9c. 

6-40c. 

$2,266,102 

481,674 

Dr.   139,749 

2,608,027 


$233,466,720 

85,336,922 

11,416,508 

330,220,150 

273,955,436 

56,264,714 

82-9 

8,493,54 

3-006 


1919 


$266,825,882 
2,680,377 

90,118 
269,596,377 

6,936-02 

6,859-98 

$4-26 

22-6c. 

$2-80 

$2-29 

0-962c. 

$78,609,871 

3,990,956 

573,322 

3,399,831 

10,744,374 

621,277 

49,744 

97,989,375 

$2,519  00 

$2-01 

33  Oc. 

$1-80 

2-56c. 

42 -4c. 

6 -86c. 

$2,455,033 

449,830 

243 

2,905,106 


$272,051,410 

98,439,205 

12,486,286 

382,976,901 

341,866,509 

41,110,392 

89-3 

9,846-18 

3-683 


Année  ter- 
minée le  31 
décembre 


1919 


$270,533,047 
2,675,180 

44,612 
273,252,839 

6,996-07 

6,926-44 

$4-36 

22-3c. 

$2-96 

$2-43 

l-003c. 

$96,262,241 

5,082,670 

655,892 

3,548,325 

12,312,439 

661,239 

90,121 

118,612,927 

$3,037  00 

$2-26 

36-2c. 

$2-01 

2-63c. 

47-3c. 

7-49c. 

$2,755,962 

590,822 

120 

3,346,904 


$276,008,801 

119,203.749 

13,385,810 

408,598,360 

376,789,093 

31,809,267 

92-2 

10,461-32 

3-817 
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Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
décembre 
1919 


Produits  agricoles — 

Grain 

Farine 

Autres  produits  de  meunerie 

Foin 

Tabac '. 

Coton 

Fruits  et  légumes 

Autres  produits  agricoles 

Produits  animaux — 

Bétail 

Viandes  préparées 

Autres  salaisons 

Volaille,  gibier  et  poisson 

Laine 

Cuirs  et  peaux 

Autres  produits  animaux 

Produits  miniers — 

Houille  anthracite 

Houille  bitumineuse 

Coke 

Minerais 

Pierre,  sable,  etc 

Autres  produits  miniers 

Produits  forestiers — 

Bois  de  sciage 

Autres  produits  forestiers 

Produits  fabriqués — 

Pétrole  et  autres  huiles.'. 

Sucre 

Approvisionnements  de  navires 

Fer  en  gueuse  et  en  matte 

Rails  de  fer  et  acier 

Fonte  et  machines 

Métal  en  barre  et  en  tôle 

Ciment,  briques  et  chaux 

Instruments  aratoires 

Camions,  voitures,  outils,  etc 

Vins,  liqueurs  et  bières 

Articles  de  ménage  et  ameublement 

Autres  produits  fabriqués 

Marchandises 

Divers 


tonnes 

16,491,090 

3,374,965 

1,684,176 

1,042,395 

44,482 

154,256 

1,649,779 

686,311 


,554,560 
645,094 
596,349 
373,514 
62,456 
249,794 
499,120 


7,623,874 
21,782,444 
1,641,488 
5,570,215 
3,910,562 
2,006,054 

10,100,749 
8,989,933 

1,414,800 

797,763 

108,958 

1,723,249 

1,100,245 

1,920,301 

1,562,313 

2,698,166 

469, 142 

672,939 

218,977 

438,483 

8,795,971 

6,070,858 

3,151,203 


tonnes 

13,985,361 

3,919,476 

1,722,985 

1,522,626 

51,252 

349,385 

1,604,126 

722,459 

1,515,471 
764,121 
644,023 
424,728 
90,455 
250,713 
559,821 

9,033,037 
25,076,008 
1,735,596 
5,491,452 
3,850,855 
2,002,543 

10,478,969 
10,372,485 

1,636,594 

912,113 

133,168 

1,745,383 

1,104,996 

1,997,184 

1,784,228 

2.192,898 

529,577 

566,720 

223,350 

499,751 

9,036,745 

5,047,616 

3,952,372 


tonnes 

11,285,463 

3,051,415 

1,534,421 

1,650,194 

56,508 

170,657 

1,769,150 

617,655 

1,752,176 
1,073,921 
946,949 
550,115 
73,557 
281,055 
596,443 

7,361,435 
23,440,474 
1,354,697 
4,084,964 
3,402,681 
1,765,570 

9,955,898 
11,298,507 

2,035,899 

899,984 

66,129 

1,460,466 

1,475,576 

1,638,116 

1,544,779 

1,883,550 

469,230 

567,194 

193,091 

443,875 

8,164,138 

4,421,320 

3,362,320 


tonnes 

11,432,613 

3,659,096 

1,717,858 

1,527,945 

52,245 

190,985 

2,027,459 

725,430 

1,924,932 
1,102,869 
758,629 
406,399 
79,755 
341 , 920 
664,972 

8,944,464 
17,565,702 
908,988 
2,875,038 
4,187,380 
1,989,782 

10,901,996 
9,676,718 

1,251,735 

1,126,166 

12,715 

1,141,055 

1,017,251 

1,234,033 

1,183,619 

2,532,952 

1,167,659 

194,295 

466,601 

10,681,644 

4,870,882 

910,062 

33,936 


RÉSUMÉ. 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 


Produits  agricoles. 
Produits  animaux. 
Produits  miniers... 
Produits  forestiers. 
Produits  fabriqués 

Marchandises 

Divers 

Totaux. . . . 


tonnes 

25,127,453 

3,980,887 

42,534,637 

19,090,682 

21,921,309 

6,070,858 

3,151,203 


cl21,916,272 


tonnes 

23,877,670 

4,249,332 

47,189,491 

20,851,454 

22,362,807 

5,047,616 

3,952,372 


tonnes 

20,135,463 

5,274,216 

41,409,821 

21,254,405 

20,842,027 

4,421,320 

3,362,320 


dl27,543,687 


116,699,572 


tonnes 

21,333,631 

5,279,476 

36,471,354 

20,578,714 

22,009,725 

4,870,882 

943,998 


111,487,780 


c  39,244  tonnes  non  classifiées.        d  12,945  tonnes  non  classifiées 


STATISTIQUE  DES  CHEMINS  DE  FER 
DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  20b 

DÉPENSES    D'EXPLOITATION. 


257 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 


Dépenses  d'exploitation — 

Entretien  des  voies  et  ouvrages 

Entretien  du  matériel 

Trafic 

Transports— par  rail 

"  par  eau 

Exploitations  diverses 

Frais  généraux 

Traction  (placement),  Cr 

Total 

Dépenses  d'exploitation  par  mille  de  voie. . 
Dépenses     d'exploitation     par     train-mille 

(tous  trains) 

Dépenses     d'exploitation     par    train-mille 

(train-revenu) 


41,154,193 

46,371,178 

6,236,811 

114,327,344 

3,271,893 

3,962,544 

7,584,881 

18,207 


51,614,858 

57,304,235 

6,342,394 

145,107,396 

1,552,959 

4,433,666 

7,597,985 

8,057 


$ 

69,034,242 

78,397,270 

6,545,933 

170,382,034 

2,168,890 

5,606,045 

9,739,449 

7,354 


222,890,637 
5774- 


,925 


273,955,436 
7046- 
2,403 
2,494 


341,866,509 
8789- 
3,166 
3,292 


82,343,530 

85,577,378 

7,242,438 

181,979,405 

2,235,042 

7,101,199 

10,420,460 

110,359 


376,789,093 
9645- 
3,373 
3,520 


Taxes. 


Provinces 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Nouvelle-Ecosse 

$          c. 

437  36 

58,740  06 

659,049  59 

2,148,141  12 

396,924  52 

251,575  68 

189,812  57 

326,122  51 

6,805  27 

$          c. 

1,705  13 
58,446  21 
624,816  36 
1,693,129  38 
337,140  82 
163,186  37 
210,067  33 
749,422  79 

6,826  17 

$          c. 

964  00 

76,211  61 

811.564  52 
1,974,185  48 

212,273  30 
259,027  80 

526.565  03 
649,558  05 

6,821  05 
285,880  15 
258,381  70 

$        c. 
14,336  57 

92,887  33 

939,147  39 

2,125,819  21 

Manitoba 

399,288  29 

149,115  07 

Alberta 

231,576  39 

Colombie  Britannique 

733,589  84 

5,833  56 

194,316  32 

316,563  84 

166,347  82 

379,332  14 

Total 

4,354,172  52 

4,011,088  38 

5,061,432  96 

5,265,242  11 

L'île  du  Prince-Edouard  ne  possède  pas  d'autre  chemin  de  fer  que  le  Prince- 
Edward  Island  Ry.  qui  appartient  à  l'Etat  et  n'est,  par  conséquent,  pas  assu- 
jetti à  l'impôt. 


Traitements,  appointements  et  salaires 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

N°  d'ordre — 

1  à    5 — Siège  social — Direction 

$          c. 

14,957,705  43 

53,237,311  21 
715,306,98 

26,306,422  37 

7,031,963  84 

27,377,475  41 

$          c. 

17,075,814  44 

64,432,547  93 
738,057  19 

30,310,862  42 

8,665,250  22 

31,052,420  68 

S         c. 

22,985,070  54 

93,308,553  59 
1,043,463  63 

42,332,795  32 
11,353,453  60 
37,556,657  93 

$         c. 
25,092,823  79 

6  à  26 — Entretien  de  la  voie,  du  matériel 

105,630,054  13 

27  à  29 — Trafic  extérieur 

1,764,607  35 

30  à  40] 

46  à  47  [-—Personnel  affecté  à  différents  ser- 

59  à  65J         vices  de  l'exploitation 

48,614,416  90 

41  à  45- — Personnel  des  dépôts 

11,997,823  13 

49  à  58 — Personnel  des  trains 

40,223,349  02 

Total 

129,626,185  24 

152,274,952  88 

208,939,994  61 

233,323,074  31 

20b— 17 
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Personnel  classifié  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919. 


Personnel  classifié 


Moyenne 
du  nombre 

des 
employés 


Heures  de  travail  et  rému- 
nération 


Total  des 

heures  de 

travail  durant 

l'année 


Traitements, 

appointement 

et  salaires, 

payés  durant 

l'année 


1  Fonctionnaires  supérieurs 

2  Chefs  des  services 

3  Commis 

4  Messagers  et  huissiers 

5  Sous-ingénieurs  et  dessinateurs 

6  Contremaîtres  E.  V.  et  S.  (autres  que  nos  7  et  25) 

7  Contremaîtres  de  section 

8  Chefs  d'ateliers,  service  du  matériel 

9  Contremaîtres  d'équipes  et  autres  services  du  matériel 

10  Machinistes 

11  Chaudronniers 

12  Forgerons 

13  Maçons  (pierre  et  brique) 

14  Charpentiers  en  fer 

15  Charpentiers-menuisiers 

16  Peintres  et  tapissiers-bourreurs 

17  Electriciens 

18  Serre-freins  (à  air) 

19  Inspecteurs  de  wagons  

20  Ouvriers  réparant  les  wagons 

21  Autres  corps  de  métier 

22  Aides  et  apprentis  mécaniciens 

23  Cantonniers  et  poseurs 

24  Autres  journaliers  et  manouvriers 

25  Contremaîtres  des  équipes  de  construction  et  des  trains  de 

construction 

26  Hommes  constituant  ces  équipes  (n°  25) 

27  Agents  solliciteurs  (voyageurs) 

28  Employés  des  agences  à  l'étranger 

29  Autres  employés  du  trafic 

30  Expéditeurs  et  directeurs  des  trains 

31  Télégraphistes,  téléphonistes  et  signaleurs 

32  Télégraphistes  et  téléphonistes  des  disques  et  arrêts 

33  Aiguilleurs  (non  télégraphistes) 

34  Commis  de  télégraphe 

35  Agents  télégraphistes 

36  Employés  de  gares  et  stations  (non  télégraphistes) 

37  Chefs  et  sous-chefs  de  gares  et  stations 

38  Personnel  des  gares  et  stations  (autres  que  nos  3,  34,  35,  36  et  47) 

39  Chefs  des  dépôts  et  parcs 

40  Sous-chefs  des  dépôts  et  parcs  (non  commis) 

41  Mécaniciens  des  dépôts 

42  Chauffeurs  des  dépôts  et  leurs  aides 

43  Conducteurs  de  train,  des  dépôts 

44  Serre-freins  des  dépôts 

45  Aiguilleurs  des  dépôts 

46  Autre  personnel  des  dépôts  et  parcs 

47  Palefreniers 

48  Surveillants  et  journaliers  des  remises  aux  machines 

49  Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  marchandises 

50  Chauffeurs  des  trains  de  marchandises  et  leurs  aides 

51  Conducteurs  des  trains  de  marchandises 

52  Serre-freins  et  signaleurs  des  trains  de  marchandises 

53  Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  voyageurs 

54  Chauffeurs  des  trains  de  voyageurs  et  leurs  aides 

55  Conducteurs  des  trains  de  voyageurs 

56  Préposés  aux  bagages,  sur  trains  de  voyageurs 

57  Serre-freins  et  signaleurs  des  trains  de  voyageurs 

58  Autre  personnel  circulant  sur  les  trains 

59  Garde- barrières 

60  Gardiens  de  ponts  tournants 

61  Employés  sur  matériel  flottant 

62  Employés  aux  messageries 

63  Inspecteurs  et  policiers 

64  Tous  autres  employés  à  la  traction 

65  Tous  autres  employés 


802 
,053 
,785 
470 
494 
875 
033 
152 


5,015 

1,223 

722 

91 

45 

5,871 

1,589 

536 

296 

979 

4,938 

6,823 

8,456 

24,776 

14,445 


317 

6,064 

299 

109 

1,062 

551 

2,143 

217 

420 

357 

2,955 

686 

95 

9,777 

258 

148 

1,161 

1,221 

1,235 

2,544 

497 

313 

693 

4,915 

3,260 

3,589 

2,599 

5,542 

1,096 

1,059 


722 

1,094 

95 

765 

117 

1,965 

822 

781 

788 

8,421 


2,396,990 

3,282,740 

38,019,386 

1,463,360 

1,474,420 

2,240,336 

16,158,735 

553,150 

4,334,146 

11,039,997 

2,967,559 

1,601,303 

189,150 

98,922 

13,019,427 

3,351,328 

1,153,122 

667,676 

2,635,383 

11,409,085 

15,683,671 

18,150.488 

60,407,960 

33,959,574 

852,110 
12,892,519 

862,600 

274,019 
2,334,372 
1.423,537 
5,765,561 

680,624 
1,190,811 

989,727 
7,797,153 
2,124,890 

309.430 
24,189,138 

835,070 

473,970 
3,509,087 
3,522,863 
3,459,732 
6,788,986 
1,400,782 

853,888 
1,683,561 
13,400,424 
9,350,156 
9,392,249 
8,368,242 
17,159,253 
2,954,848 
2,822,455 
2,370,742 
2,194,702 
3,089,855 

207,899 
2,161,675 

340, £02 

10,287,067 

2,084,235 

2,611,110 

2,335,552 

24,768,498 


2,765 

17.443 

355 

725 

1,433 

8,541 

379 

3,428 

7,815 

2,058 

1,136 

114 

50 

8,165 

2,245 

828 

424 

1,776 

6,767 

9,005 

8,563 

24,568 

13,138 

548 

4,643 

535 

229 

998 

1,543 

4,069 

318 

545 

609 

6,275 

1,223 

114 

11,343 

701 

352 

2,556 

1,869 

2,439 

4,451 

680 

282 

935 

5,780 

8.826 

5,998 

5,970 

9,347 

3,224 

2,345 

2,005 

1,286 

1,829 

88 

840 

153 

2,109 

886 

1,005 

1 ,  034 

8,489 


c. 
,856  03 
,037  29 
,520  15 
,299  38 
,110  94 
,424  68 
,243  81 
,483  05 
,450  00 
,319  30 
,289  77 
,218  49 
,046  75 
,262  37 
, 195  94 
,463  28 
,114  32 
.352  32 
,052  43 
,342  23 
,147  02 
,502  60 
,210  24 
,429  90 

,476  37 
,029  25 
,962  92 
,665  19 
.979  24 
,049  00 
,950  78 
,067  90 
,831  66 
,978  21 
,052  34 
,023  52 
,666  88 
,007  91 
,333  00 
,622  43 
,031  43 
,662  06 
,431  48 
,398  25 
,699  91 
,351  25 
,491  42 
,784  62 
,508  79 
,328  75 
(728  59 
,282  96 
,355  68 
,695  96 
,245  49 
,852  09 
,614  05 
,736  66 
,208  08 
,284  16 
,824  33 
,984  89 
,387  35 
,278  73 
238  44 


Total 173, 728 


446,372,562 


233,323,074  31 
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Moyenne  de  la  rémunération  du  personnel  des  chemins  de  fer,   par 

HEURE. 


Exercice  terminé  le 
30  juin 


1917 


1918 


1919 


31  dé- 
cembre 


cts. 


cts. 


1  Fonctionnaires  supérieurs 

2  Chefs  des  services 

3  Commis 

4  Messagers  et  huissiers 

5  Sous-ingénieurs  et  dessinateurs 

6  Contremaîtres  E.  V.  et  S.  (autres  que  nos  7  et  25) 

7  Contremaîtres  de  section 

8  Chefs  d'ateliers,  service  du  matériel 

9  Contremaîtres  d'équipes  et  autres,  service  du  matériel 

10  Machinistes 

11  Chaudronniers 

12  Forgerons 

13  Maçons  (pierre  et  brique) 

14  Charpentiers  en  fer 

15  Charpentiers-menuisiers 

16  Peintres  et  tapissiers-bourreurs " 

17  Electriciens 

18  Serre-freins  (à  air) 

19  Inspecteurs  de  wagons 

20  Ouvriers  réparant  les  wagons 

21  Autres  corps  de  métiers 

22  Aides  et  apprentis  mécaniciens , 

23  Cantonniers  et  poseurs. 

24  Autres  journaliers  ou  manouvriers 

25  Contremaîtres   des   équipes   de  construction  et  des  trains  de  cons 

traction ' 

26  Hommes  constituant  ces  équipes  (n°  25) 

27  Agents  solliciteurs  (voyageurs) 

28  Employés  des  agences  à  l'étranger , 

29  Autres  employés  du  trafic 

30  Expéditeurs  et  directeurs  des  trains 

31  Télégraphistes,  téléphonistes  et  signaleurs 

32  Télégraphistes  et  téléphonistes  des  disques  et  arrêts 

33  Aiguilleurs  (non  télégraphistes) 

34  Commis  de  télégraphe 

35  Agents  télégi  aphistes 

36  Employés  des  gares  et  stations  (non  télégraphistes) 

37  Chefs  et  sous-chefs  de  gai  es  et  stations 

38  Personnel  des  gares  et  stations  (autres  que  nos  3,  34,  35   36  et  47).. .  . 

39  Chefs  des  dépôts  et  parcs 

40  Sous-chefs  des  dépôts  et  parcs  (non  commis) 

41  Mécaniciens  des  dépôts 

42  Chauffeurs  des  dépôts  et  leurs  aides 

43  Conducteurs  de  train,  des  dépôts 

44  Serre-freins  des  dépôts 

45  Aiguilleurs  des  dépôts 

46  Autre  personnel  des  dépôts  et  parcs 

47  Palefreniers 

48  Surveillants  et  journaliers  des  remises  aux  machines 

49  Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  marchandises 

50  Chauffeurs  des  trains  de  marchandises  et  leurs  aides 

51  Conducteurs  des  trains  de  marchandises 

52  Serre-freins  et  signaleurs  des  trains  de  marchandises 

53  Mécaniciens  et  wattmen  des  trains  de  voyageurs 

54  Chauffeurs  des  trains  de  voyageurs  et  leurs  aides 

55  Conducteurs  des  trains  de  voyageurs 

56  Préposés  aux  bagages  sur  trains  de  voyageurs 

57  Serre-freins  et  signaleurs  des  trains  de  voyageurs 

58  Autre  personnel  circulant  sur  les  trains 

59  Garde-barrières 

60  Gardiens  des  ponts  tournants 

61  Employés  sur  matériel  flottant 

62  Employés  aux  messageries 

63  Inspecteurs  et  policiers 

64  Tous  autres  employés  à  la  traction 

65  Tous  autres  employés 


Total. 


•280 
•117 
•355 
•355 
•279 
•487 
•385 
•422 
•394 
•250 
•350 
•305 
•304 
•296 
•323 
•387 
•298 
•263 
•296 
•237 
•206 
•219 

•363 
•212 
•473 
•557 
•388 
•623 
•308 
•258 
•187 
•284 
•318 
•322 
•243 
•225 
•458 
•333 
•422 
•264 
■389 
•375 
•201 
•163 
•284 
•212 
•538 
•364 
•483 
•324 
•688 
■413 
•589 
■375 
■372 
■296 
■146 
•189 
•133 
■171 
219 
213 
188 


•307 
•178 
•409 
•394 
•314 
•540 
•457 
•467 
•455 
•423 
•431 
•334 
•368 
•362 
•373 
•342 
•321 
•321 
•350 
•298 
•237 
•252 

•329 
•268 
•471 
•802 
•445 
•704 
•382 
•338 
•207 
•328 
•381 
•361 
•306 
•257 
•507 
•416 
•532 
•334 
•444 
•412 
•199 
•203 
•303 
•247 
•660 
•437 
•560 
•338 
•838 
•559 
•552 
•359 
•366 
•488 
•175 
•232 
•155 
•257 
•248 
•244 
•220 


•331 


cts. 


•442 
•240 
•545 
•531 
•635 
•787 
•734 
•685 
•600 
•680 
•585 
•436 
•581 
•597 
•613 
•583 
•559 
•542 
•550 
•432 
•366 
•342 

•555 
•315 

•602 
•860 
•370 
•957 
•608 
•424 
•402 
•510 
•602 
•520 
•411 
•390 
•724 
•639 
•676 
•479 
•644 
•636 
•380 
•280 
•433 
•386 
•798 
•607 
•678 
•537 
1017 
•767 
•798 
•560 
•556 
•448 
•351 
•412 
•179 
•350 
•252 
•385 
•307 


•484 
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BUREAU  FÉDÉRAL  DE  LA  STATISTIQUE 

Il  GEORGE  V,  A.  1921 
Wagons  de  marchandises  en  service. 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année 

terminée 

le  31  déc. 

1919 


Fourgons — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes — 
capacité  moyenne,  en  tonnes 

Plate-formes — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes — 
capacité  moyenne,  en  tonnes 

A  bestiaux — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes — 
capacité  moyenne,  en  tonnes 

A  charbon — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes 

capacité  moyenne,  en  tonnes 

Réservoirs — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes — 
capacité  moyenne,  en  tonnes 

Frigorifiques — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes 

capacité  moyenne,  en  tonnes 

Autres — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes — 
capacité  moyenne,  en  tonnes 

Total — nombre 

capacité  totale,  en  tonnes 

capacité  moyenne,  en  tonnes 


145,290 

,899,651 

33,723 

25,322 

816,245 

32,234 

7,883 

232,185 

29,454 

15,649 

538,609 

34,418 

731 

25,134 

34,383 

5,234 

155,510 

29,712 

3,390 

137, 122 

40,449 

203,499 

,804,456 

33,437 


150,074 
126,659 

34,161 

23,414 
759,768 

32,449 

8,556 

253,350 

29,611 

16,949 
692,785 

40,875 
485 

16,306 

33,621 

5,893 

176,890 

30,017 

3,664 

141,012 

38,486 
209,035 
166,770 

34,285 


153,520 

5,255,211 

34,231 

24,768 

817,847 

33,020 

9,189 

272,590 

29,665 

18,375 

772,800 

42,057 

419 

14,340 

34,224 

6,022 

180,800 

30,023 

4,965 

185,797 

37,421 

217,258 

7,499,295 

34,518 


154,044 

,269,064 

34,205 

25,657 

852,047 

33,209 

11,023 

330,745 

30,005 

17,908 

758,342 

42,347 

414 

14,258 

34,440 

5,591 

169,105 

30,246 

5,158 

194,137 

37,638 

219,795 

,587,698 

34,522 


Wagons  de  voyageurs  en  service. 


De  première  classe 

De  seconde  classe 

Mixtes 

D'immigrants 

Wagons-restaurants 

Wagons-salons 

Wagons-lits 

De  bagage  de  messagerie  et  wagons-postaux. . . 
Autres 

Total 

Wagons  pour  le  service  de  la  compagnie! — 

A  l'usage  des  fonctionnaires  et  des  payeurs 

A  gravois 

A  grue 

Cambuse 

Autres,  service  des  voies 

Total 

Total  des  wagons  en  service 

Wagons  loués  (compris  ci-dessus) 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


,168 
687 
418 
534 
216 
155 
562 
,462 
175 


6,377 


144 
5,341 

216 
3,074 
9,866 


18,641 

228,517 
317 


1918 


2,172 
595 
406 
568 
196 
166 
555 

1,514 
204 


6,376 


446 
5,132 

215 
3,165 
9,932 


18,890 

234,301 
239 


1919 


2,172 
618 
396 
701 
203 
164 
550 

1,513 
195 


6,512 


154 
5,298 

241 
3,220 
88-40 


17,753 

241,523 
428 


Année 

terminée 

le  31  déc. 

1919 


2,209 
592 
382 
671 
204 
162 
548 

1,584 
186 


6,538 


159 
4,922 

254 
3,225 
8,733 


17,293 

243,626 
358 
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Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année 
terminée 
le  31  dé- 
cembre 
1919 


Locomotives — 

A  trains  de  voyageurs 

A  trains  de  marchandises. . . 
De  manœuvre 

Total 

Louées  (comprises  ci-dessus) 


1,389 

3,490 

747 


1,372 

3,603 

781 


1,457 

3,610 

812 


5,626 

74 


5,756 
65 


5,879 
26 


1,515 

3,607 

825 


5,947 
101 


La  force  de  traction  de  toutes  les  locomotives,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919,  s'élevait  à 
176,173,991  livres,  soit  une  moyenne  de  30,234  livres  par  locomotive. 


Combustible  consommé  par  les  locomotives  (en  tonnes). 


Catégorie  de  locomotives 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée 

le  31 
décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

A  marchandises 

2,675,606 
2,127,621 

524,917 
1,463,280 

338,835 

5,852,935 
2,092,912 

445,058 
1,454,385 

328,055 

5,185,560 
2,088,087 

499,467 
1,345,598 

332,306 

5,052,59 

A  voyageurs 

2,347,468 

Mixtes 

488,716 

De  manœuvre 

1,444,740 

Spéciales  et  sans  revenu 

363,110 

Total,  tonnes 

10,130,799 

36,784,642 
3-63 

10,173,344 

52,630,430 
5-17 

9,451,018 

52,314,897 
5-52 

9,696,625 

Coût  total 

52,563,334 

Coût  moyen  par  tonne 

5-42 

Analyse  de  la  consommation  de  combustible  pendant  l'année  terminée 

le  31  décembre  1919. 


Catégorie  de  locomotives 

Charbon 

Bois 

Autres  combustibles 

Total 

Milles 
parcourus 

Anthra- 
cite 

Bitumi- 
neux 

Pétrole 

Charbon 
de  bois 

A  marchandises 

tonnes 
1,629 
581 
841 

tonnes 
4,850,170 
2,228,189 

479,803 
1,422,344 

348,685 

cordes 

25,608 

12,262 

2,801 

8,656 

2,368 

gallons 
30,969,300 
18,564,081 
1,113,710 
2,963,652 
2,050,924 

boisseaux 
45,576 
43,558 

4,592 
16,942 

3,180 

tonnes 
5,052,5 

2,347,468 
488,716 

1,444,740 
363,110 

59,063,240 

A  voyageurs 

46,154,564 

Mixtes 

8,146,394 

De  manœuvre 

25,560,456 

Spéciales  et  sans  revenu. . 

92 

6,137,047 

Total 

3,143 

9,329,191 

51,695 

55,661,667 

113,848 

9,696,625 

145,061,70 
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Il  GEORGE  V,  A.  1921 

Combustible  consommé  par  locomotive  et  par  100  milles  (en  tonnes). 


Catégorie  de  locomotives 

Exerc 

ice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée 

le  31 

décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

8-23 
4-83 
6-09 
5-13 

2-18 

9-15 
5-12 
5-64 
5-09 
6-03 

8-55 
4-93 
5-81 
5-60 

5-82 

8-55 

A  voyageurs 

5-09 

6-00 

5-65 

Spéciales  et  sans  revenu 

5-92 

Coût  du  combustible  consommé  par  locomotive  et  par  100  milles. 


Catégorie  de  locomotives 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée 

le  31 

décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

A  marchandises 

$ 
29-87 
17-53 
22-10 
18-62 

7-91 

$ 

47-30 
26-47 
29-15 
26-32 
31-17 

$ 
47-22 
27-22 
32-09 
30-94 
32-15 

$ 
46-36 

A  voyageurs 

27-57 

Mixtes 

32-52 

De  manœuvre 

30-64 

Spéciales  et  sans  revenu 

32-07 

Consommation  des  traverses  de  voie  ferrée. 


Essences 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée 

le  31 
décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

Cèdre- 
Nombre  de  traverses 

631,673 
293,689 

46 -4c 

460,903 
334,210 

72 -4c 

197,118 
73,281 

37-lc 

196,087 
54,633 

22 -2c 

62,483 
23,220 
37-1 

813,697 
379,608 

46 -6c 

1,309,852 
634,373 

48 -4c 

134,087 

76,788 

57  -2ç 

610, 158 
381,377 

62  -5c 

686,886 
592,747 

86 -3c 

304,103 
137,211 

45-lc 

88,482 
28,645 

32 -4c 

63,678 
25,903 

40 -6c 

180,269 
102,526 

56  -8c 

1,849,615 
995,596 

54 -0c 

36,477 
24,724 

67 -7c 

1,259,841 
997,092-16 
79 -2c 

907,142 
929,097-63 
$1-02 

1,360,533 
942,021-71 
69 -2c 

893,864 
631,967-95 
70 -7c 

267,853 
165,735-77 
61 -8c 

1,091,836 
843,442-70 
77 -2c 

3,124,427 
2,448,147-80 
78 -3c 

58,241 
52,135-47 
90-00 

1,661,261 

Coût  des  traverses 

1,329,008-80 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Chêne — 

Nombre  de  traverses 

80 -0c 
1,033,823 

Coût  des  traverses 

1,017,281-83 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Pruche — 

Nombre  de  traverses 

98 -4c 
1,434,975 

Coût  des  traverses 

1,051,836-67 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Epinette — 

Nombre  de  traverses 

73 -3c 
818,556 

Coût  des  traverses 

556,618-08 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Sapin — 

Nombre  de  traverses 

68-0-c 
601,405 

Coût  des  traverses 

369,864-08 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Mélèze — 

Nombre  de  traverses 

61  -5c 
1,752,148 

Coût  des  traverses 

1,363,171-14 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Pin- 
Nombre  de  traverses 

77 -8c 
2,862,6006    n 

Coût  des  traverses 

2,358,782-40 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Marronnier — 

Nombre  de  traverses 

82 -4c 
34,786 

Coût  des  traverses 

31-481,33 

Coût  moyen  d'une  traverse 

90  -5c 
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Consommation  des  traverses  de  voie  ferrée — fin. 


Essences 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 

terminée 

le  31 

décembre 

1919 

1917 

1918 

1919 

Bois  tendre — 

11,457 
5,338 
46 -6c 

10,776 
2,694 
25  Oc 

3,106,636 
1,624,436 

52 -2c 

1,918,092 
865,854 

45 -le 

9,492 
7,878-36 
83-Oc 

9,748 
6,742-94 
78 -4c 

728,485 
590,280-21 
81 -0c 

2,144,906 
1,754,076-65 
81-7c 

19,498 

16,573-30 

Coût  moyen  d'une  traverse 

85 -0c 

Bois  dur — 

22,469 

18,873-96 

Coût  moyen  d'une  traverse 

84 -0c 

Traité- 
Nombre  de  traverses 

2,732,598 
1,471,266 

53 -8c 

1,233,655 
941,317 

76-3c 

168,679 

Coût  des  traverses 

208,697-29 

Coût  moyen  d'une  traverse 

Non  classifié — 

Nombre  de  traverses 

$1-23 
18,084 

Coût  des  traverses 

19él9M0 

Coût  moyen  d'une  traverse 

$1-06 

Total- 
Nombre  de  traverses 

8,852,861 
4,368,124 

49 -3c 

7,785,921 
4,701,312 

60 -3c 

11,856,373 
9,369,519-35 
79 -0c 

10,428,284 

Coût  des  traverses 

8,341,379-98 

Coût  moyen  d'une  traverse 

80 -0c 

Accidents  provenant  du  mouvement  des  trains. 
Accidents  aux  voyageurs: 


tues. 


Causes  des  accidents  aux  voyageurs 

Exerc 

ice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Collisions 

6 

13 

2 

21 

Ruptures  des  trains 

Chutes  en  bas  des  trains,  etc 

5 

7 

4 

8 
1 
1 
1 
4 

3 
11 

3 

En  sautant  à  bas  ou  sur  les  wagons 

6 

Frappés  aux  haltes 

gares  et  stations 

1 
2 
3 

2 

1 

15 

1 

Autres  causes 

2 

Total '. 

24 

32 

34 

33 

BLESSÉS. 


Causes  des  acci  dents  aux  voyageurs 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc. 1919 

1917 

1918 

1919 

88 
129 

7 

104 
69 
13 

25 

130 

1 

87 

Déraillements 

124 

Ruptures  des  trains 

1 

Bris  des  locomotives  ou  wagons 

5 

Chutes  en  bas  des  trains,  etc 

33 
•       56 

1 
14 

1 
81 

34 
38 

1 

4 

1 

58 

éi 

43 
2 
2 
3 

59 

32 

En  sautant  à  bas  ou  sur  les  wagons 

47 

Frappés  aux  haltes 

3 

"       gares  et  stations 

3 

"      à  d'autres  points 

7 

Autres  causes 

63 

Total 

410 

322 

296 

372 
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Accidents  au  personnel: 

TUÉS. 


Causes  des  accidents  au  personnel 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Accouplement  ou  découplement 

16 
15 
13 

9 
20 

12 
2 

11 
16 
18 

11 

Collisions 

14 

Déraillements 

29 

Ruptures  des  trains 

1 

Bris  des  locomotives  ou  wagons 

1 
30 
12 
75 

4 
11 

3 
24 

3 
49 

5 
22 

4 

Chutes  en  bas  des  trains  ou  wagons 

12 
14 
62 
3 
20 

26 

3 

Frappés  par  les  trains,  etc 

60 

Heurt  des  tunnels  et  ponts 

2 

Autres  causes 

12 

Total 

177 

154 

151 

162 

BLESSES. 


Causes  des  accidents  au  personnel 

Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Accouplement  ou  découplement 

187 

137 

72 

43 

30 

311 

233 

115 

32 

749 

182 

80 

92 

19 

27 

293 

239 

154 

35 

747 

172 

133 

144 

34 

39 

286 

240 

126 

33 

653 

176 

Collisions 

107 

Déraillements 

137 

Ruptures  des  trains 

25 

Bris  des  1  ocomotives  ou  wagons 

55 

Chutes  en  bas  des  trains  ou  wagons 

314 

En  sautant  pendant  la  marche 

256 

Frappés  par  les  trains,  etc 

112 

Heuit  des  tunnels  et  ponts 

41 

Autres  causes 

681 

Total 

1,909 

1,868 

1,860 

1,904 

Accidents  provenant  des  trains  en  marche. 


Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc. 1919 

1917 

1918 

1919 

Tués  par  les  trains  en  marche — 
Voyageurs 

24 
177 
150 

64 
4 

32 
154 
129 

64 
4 

34 
151 
112 

60 
2 

33 

Employés 

162 

Personnes  empiétant  sur  les  voies 

129 

Autres  personnes  (sans  empiétement) 

68 

Courriers  postaux,  etc 

7 

Total 

419 

410 

1,909 

124 

193 

46 

383 

322 

1,868 

140 

173 

46 

359 

296 

1,860 

133 

177 

80 

399 

Blessés  par  les  trains  en  marche — 
Voyageurs 

372 

Employés 

1,904 

Personnes  empiétant  sur  les  voies 

132 

Autres  personnes  (sans  empiétement) 

239 

Courriers  postaux,  etc 

65 

Total 

2,682 

2,549 

2,546 

2,712 
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Catégories  d'employés. 

tués. 
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Exer 

:ice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc. 1919 

1917 

1918 

1919 

Employés  sur  les  trains 

102 

39 

4 

6 

10 

67 

47 
6 
1 

13 
2 

18 

77 
50 
7 
6 
5 
1 
5 

69 

"  voies 

59 

Aiguilleurs,  etc 

3 

Employés  des  gares  et  stations 

Employés  des  ateliers 

7 
8 

Autres  employés 

16 

15 

Total 

177 

154 

151 

162 

Catégories  d'employés, 
blessés. 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 


Employés  sur  les  trains 

voies 

Aiguilleurs,  etc 

Employés  des  gares  et  stations 

des  ateliers 

du  télégraphe 

Autres  employés 

Total 


,439 

135 

34 

28 

93 

7 

173 


,909 


1,372 
175 
20 
14 
98 
11 
178 


1,868 


1,369 
201 
37 
31 
94 
23 
105 


1,860 


1,419 
194 
41 
44 
67 
14 
125 


1,904 


Accidents  provenant  de  causes  autres  que  la  circulation  des  trains. 


Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Tués- 
Voyageurs 

2 
6 
3 
8 
6 
2 

1 

Employés  sur  les  voies,  etc 

8 

6 
3 
4 
11 
3 

10 

des  gares  et  stations 

2 

des  ateliers 

7 

17 

1 

6 

Autres  employés 

17 

Autres  personnes 

5 

Total 

33 

22 
653 
371 
952 
711 

27 

22 

798 

434 

1,188 

1,064 

27 

22 

970 

428 

1,449 

725 

41 

Blessés — 
Voyageurs 

20 

Employés  sur  les  voies,  etc. . . 

1,234 

des  gares  et  stations 

671 

des  ateliers 

1,733 

Autres  employés 

807 

Courriers  postaux 

13 

Autres  personnes 

38 

34 

22 

27 

Total 

2,747 

3,540 

3,616 

4,505 
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Accidents  aux  passages  à  niveau. 


Tués 

Blessés 

Catégories  des  passages  à  niveau 

30  juin 

31 

déc. 
1919 

30  juin 

31 

déc. 
1919 

1917 

1918 

1919 

1917 

1918 

1919 

Urbains 

29 
29 

40 
33 

32 
30 

39 
30 

88 
56 

76 
56 

79 

79 

95 

98 

Total 

58 

73 

62 

69 

144 

132 

158 

193 

Accidents  aux  passages  à  niveau. 


Année  terminée                 • 

Passages 

protégés 

Passages  non  protégés 

Urbains 

Ruraux 

Urbains 

Ruraux 

1917—30  juin 

987 
1,028 
1,087 
1,114 

1,085 
1,049 
1,079 
1,133 

3,886 
3,832 
2,908 
2,277 

23,379 

1918—30   "    

20,985 

1919—30   "    

21,111 

1919—31  déc 

20,309 

Exercice  terminé  le  30 

uin 

Année  terminée 
le  31  déc. 
1919 

Modes  de  protection  des  passages 
à  niveau 

1917 

1918 

1919 

Ruraux 

Urbains 

Ruraux 

Urbains 

Ruraux 

Urbains 

Ruraux 

Urbains 

Par  des  barrières 

59 
301 
429 
271 

25 

202 
190 
293 
187 
115 

43 
295 
399 

272 
40 

224 
195 
301 
190 
118 

46 
303 
419 

287 
24 

240 
201 
307 
219 
120 

44 
353 
431 
281 

24 

237 

"       ponts 

213 

"       passages  sous  voie 

304 

"       cloches 

227 

"       signaleurs 

133 

Total 

1,085 

987 

1,049 

1,028 

1,079 

1,087 

1,133 

1,114 

TRAMWAYS  ÉLECTRIQUES. 

Longueur  des  réseaux. 


Longueur  des  voies  uniques: 

1910—30  juin 1,047-07 


1911—30 
1912—30 
1913—30 
1914—30 
1915—30 


1,223-73 
,1,308-17 
1,356-63 
1,560-82 
1,590-29 


1916— 30  juin 

1917—30   "    

1918—30   "    

1919—30   "    

1919—31  décembre. 


1,724-71 
1,743-54 
1,616-36 
1,696-52 
1,686-78 


Analyse  des  voies: 


Longueur  des  différentes  voies 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 


Voie  principale 

Seconde  voie  principale 

Longueur  totale  de  la  voie  principale 

Voies  de  garages  et  Y 

Total  des  voies,  mises  bout  à  bout. . 


milles 

1,743-54 
345-72 

2,089-26 
188-70 

2,277-96 


milles 

1,616-36 
453-11 

2,069-47 
188-57 

2,277-96 


milles 

1,696-52 
482-36 

2,178-88 
220-92 

2,399-80 


milles 

1,686-78 
484-63 

2,171-41 
228-16 

2,399-57 
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Capitalisation. 
Actions  émises  et  dette  consolidée: 
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Année  terminée 

Actions 
émises 

Dette 
consolidée 

Total 

1910—30  juin 

$ 

58,653,826 
62,251,203 
70,829,118 
62,079,767 
66,311,098 
66,696,675 
67,738,275 
70,606,520 
73,864,820 
93,042,368 
91,757,418 

43,391,153 
49,281,144 
52,012,828 
79,155,864 
81,284,244 
83,647,327 
87,157,309 
90,628,219 
93,388,273 
78,852,188 
81,283,922 

$ 
102,044,979 

1911—     "      

111,532,347 

1912—     "      

122,841,946 

1913—     "      

141,235,631 

1914—     "      

147,595,342 

1915—     "      

150,344,002 

1916—     "      

154,895,584 

1917—     "     

161,234,793 

1918—     "     

167,253,093 

1919—     "      

171,894,556 

1919—31  décembre 

173,041,340 

On  trouvera  de  plus  amples  détails  dans  le  tableau  2.  Ajoutons,  toutefois, 
que  les  chiffres  ci-dessus  ne  comprennent  pas  une  somme  de  $493,346,  montant 
des  subventions  en  espèces  accordées  aux  compagnies  de  tramways  électriques 
par  les  gouvernements  et  municipalités. 

Bilan. 


Exercice  terminé  le  30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc. 1919 

1918 

1919 

Recettes  et  revenus — 
Recettes  brutes  de  l'exploitation 

$          c. 

24,299,889  69 
17,535,974  63 

$          c. 

35,696,532  34 
26,839,070  77 

$        c. 
40,698,585  89 

Dépenses  d'exploitation 

31,385,702  34 

Revenu  net  de  l'exploitation 

6,763,915  06 
2,311,176  60 

8,857,461  37 
2,723,510  02 

9,312,883  55 

Revenus  divers 

2,921,097  58 

Total  des  revenus 

9,075,091  66 

2,122,618  84 

2,784,848  84 
978,874  63 
263,731  99 

11,580,971  59 

2,504,295  36 

2,919,543  07 

913,036  55 

3,777,550  88 

12,233,981  13 

A  déduire  des  revenus — 

Taxes 

2,590,133  94 

Intérêt  sur  la  dette  consolidée 

flottante 

Autres  déductions 

4,043,550  52 
936, 177  23 
960,053  15 

Total  déductions 

6,150,074  21 

10,114,425  86 

8,529,914  84 

Revenu  net 

2,925,017  45 

1,466,339  35 
1,671,358  93 

1,466,545  73 

1,394,921  52 
1,508,716  00 

3,704,066  29 

A  déduire  du  revenu  net — 

Réserve,  etc 

1,810,796  57 

Dividendes 

2,684,729  50 

Total 

3,137,698  28 

2,903,637  52 

4,495,526  07 

Déficit 

212,680  83 

1,437,091  79 

791,459  78 

Recettes  et  dépenses  d'exploitation. 

Recettes  brutes $  40, 698 ,  585  89 

Dépenses  d'exploitation 31,385,702  34 

La  relation  des  dépenses  d'exploitation  aux  recettes  brutes  fut  77-11. 
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Analyse  des  recettes  brutes  : 


Exercice  terminé  le 

30  juin 

Année  ter- 
minée le  31 
déc.  1919 

1917 

1918 

1919 

Recettes  de  la  circulation — 

$           c. 

27,621,582  36 
1,547,919  60 

132.401  46 

464.402  18 

$          c. 

21,943,644  04 

1,575,408  57 

129,317  96 

139,104  86 

$         c. 

32,836,609  79 

2,045,303  31 

163,703  74 

105,548  39 

$         c. 
37,547,455  90 

2,259,584  73 

Poste  et  messagerie 

216,224  51 

Autres  transports 

129,637  96 

Recettes  diverses — 
Publicité 

29,766,305  60 

89,972  70 
30,942  29 
22,100  97 
24,776  64 
80,265  22 
223,300  12 

23,787,475  43 

97,014  12 
29,581  32 
17,709  99 
27,216  23 
98,826  52 
242,066  08 

35,151,165  23 

131,764  48 
35,702,75 
21,656  55 
17,972  56 
88,984  41 

249,286  36 

40,152,903  10 
149,235  12 

Loyer  de  terrains  et  bâtiments 

35,866  30 

Loyer  des  voies 

23,656  66 

Loyer  du  matériel 

34,719  01 

Vente  de  force  motrice 

106,957  13 

Autres  recettes  diverses 

195,248  57 

Total  des  recettes  diverses 

471,357  94 

512,414  26 

545,367  11 

545,682  79 

Recettes  brutes  de  l'exploitation 

30,237,663  54 

24,299,889  69 

35,696,532  34 

40,698,585  89 

Recettes  brutes. 


Année 

Recettes 
brutes 

Année 

Recettes 
brutes 

1910—30  juin 

$ 

17,100,789 
20,536,952 
23,499,250 
28,216,111 
29,691,007 

1915— 30  juin 

1916—     "      

$ 
26,922,900 

1911—     "     

27,416,285 

1912—     "      

1917—     "      

30,237,664 

1913—     "     

1918—     "        

24,299,890 

1914—     "      

1919_     "      

35,696,532 

19]9 — 31  décembre  .. 

40,698,586 

Recettes  provenant  des  transports. 


Année 

Voyageurs 

Marchan- 
dises 

Poste,  etc. 

Autres 

Total 

1910— 30  juin 

$ 

16,125,945 

19,130,378 

22,007,750 

♦19,794,400 

♦21,181,328 

♦18,879,689 

♦18,937,328 

27,621,582 

♦21,943,644 

32,836,610 

37,547,456 

$ 

575,537 
744,179 
1,025,372 
1,211,871 
1,123,910 
982,041 
1,218,764 
1,547,920 
1,575,408 
2,045,303 
2,259,584 

$ 

68,604 

88,233 

78,819 

72,516 

84,515 

79,696 

112,309 

132,402 

129,318 

163,704 

216,225 

$ 

51,241 
100,930 

67,022 

85,793 
105,162 

82,672 
134,360 
464,402 
139,105 
105,548 
129,638 

$ 
16,821,377 

1911—     "      

20,063,719 

1912—     "      

23,499,250 

1913—     "      

21,164,580 

1914—     "      

22,494,915 

1915—     "      

20,024,099 

1916—     "      

20,402,761 

1917—     "     

29,766,306 

1918—     "     

23,787,475 

1919—     "      

35,151,165 

1919—31  décembre. . . . 

40,152,903 

♦Non  compris  les  recettes  encaissées  par  la  Cie  des  Tramways  de  Montréal. 
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Entretien  des  voies  et  ouvrages: 

Direction 

Ballast 

Traverses 

Rails 

Plaques  d'accouplement,  etc.,  des  rails . . . 

Travaux  spéciaux 

Constructions  souterraines 

Main-d'oeuvre,  travail  sur  les  voies 

Pavage 

Dépenses  diverses  relatives  aux  voies 

Nettoyage  et  sablage  des  voies 

Enlèvement  de  la  neige,  etc 

Tunnels 

Structures  élevées,  etc 

Ponts,  ponceaux  et  pontons 

Passages  à  niveau,  clôtures,  etc 

Signaux  et  disques 

Téléphone  et  télégraphe 

Autres  dépenses  diverses  relatives  aux 

voies 

Poteaux  et  supports 

Posages  souterrains 

Réseau  de  transmission 

Réseau  de  disti  ibution 

Dépenses  diverses  relatives  aux  lignes 

Bâtiments  et  structures 

Autres  opérations — Dr 

— Cr 

Matériel  : 

Direction 

Machinerie  des  usines  centrales 

Machinerie  des  sous-stations 

Voitures  à  voyageurs  et  mixtes 

"      marchandises,  messagerie  et  poste 

Locomotives 

Wagons  de  service 

Installation  électrique  des  voitures 

locomotives — 

Machinerie  et  outillage  des  ateliers 

Dépenses  relatives  aux  ateliers 

Chevaux  et  véhicules 

Autres  dépenses  diverses 

Autres  opérations — Dr 

— Cr 

Trafic: 

Direction  et  sollicitation 

Publicité 

Dépenses  diverses 

Force  motrice: 

Direction 

Personnel  des  usines  centrales 

"  sous-stations 

Combustible  pour  la  production  de  la  force 

motrice 

Eau  pour  la  production  de  la  force  motrice. 

Lubrifiants 

Dépenses  diverses 

Approvisionnement  des  sous-stations,  etc . 

Achat  de  force  motrice 

Autres  opérations — Dr 

— Cr 


Exercice  tern 

îiné  le  30  juin 

Année  terminée 

le  31  décembre 

1919 

1918 

1919 

$   74,612,54 

S   81,081  12 

$   91,160,57 

9,855  82 

17,620  57 

22,648  74 

64,299  34 

105,384  32 

142,256  28 

35,177  57 

46,770  12 

111,142  63 

23,415  69 

77,267  62 

91,298  07 

40,831  84 

78,063  07 

129,718  45 

3,258  29 

4,035  36 

4,590  73 

465,902  51 

857,064  43 

1,018,497  54 

34,233  30 

75,228  95 

198,103  53 

178,793  06 

229,949  19 

218,387  75 

75,282  93 

164,242  27 

187,986  41 

245,523  10 

362,621  13 

378,784  87 

329  92 

38  22 

1,966  72 

24  00 

26,793  07 

38,987  26 

41,173  78 

13,790  40 

21,766  18 

29,208  18 

17,806  61 

9,479  77 

10,008  12 

6,178  72 

8,232  72 

9,611  69 

30,471  02 

33,817  80 

45,755  36 

9,334  59 

16,804  33 

19,989  88 
940  04 

74,016  11 

63,244  53 

98,560  59 

151,287  97 

203,302  13 

255,807  34 

47,688  76 

158,215  57 

156,698  46 

69,386  41 

146,274  78 

207.918  58 

5,416  05 

1,766  62 

1,092  06 

10,123  89 

$   77,947  48 

%        92,124  02 

S   105,881  22 

23,915  55 

102,077  69 

110,581  10 

34,215  60 

55,410  54 

79,459  56 

877,394  01 

1,619,653  81 

2,390,005  81 

34,929  43 

97,087  61 

140,003  33 

23,983  50 

23,328  18 

44,065  48 

119,473  12 

23,275  20 

26,378  68 

767,724  91 

1,191,518  12 

1,433,691  37 

36,860  80 

58,349  88 

35,756  29 

19,670  27 

25,384  09 

32,367  68 

91,539  94 

164,278  11 

188,288  09 

38,435  72 

50,666  60 

56,897  39 

37,545  22 

347,180  43 

60,560  66 

21,075  02 

18,044  43 

13,677  52 

735  00 

$    18,848  24 

$   24,906  81 

S   38,280  48 

35,200  97 

48,710  68 

112,904  97 

22,317  75 

19,594  66 

22,120  30 

$   848,040  77 

$   699,336  13 

S   760,051  69 

102,564  15 

242,074  56 

241,083  19 

102,924  83 

122,740  20 

145,386  22 

185,053  13 

413,136  58 

486,648  74 

3,277  37 

8,453  25 

7,204  99 

3,502  55 

9,326  88 

9,190  70 

26,890  59 

44,693  93 

58,730  34 

88,108  05 

108,878  96 

133,003  32 

2,551,789  56 

3,497,754  84 

3,615,779  99 

61,819  22 

41,782  91 

43,465  59 

42,547  08 

53,778  15 

58,196  49 
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Exercice  terminé  le  30  juin 

Année 
terminée  le 
31  déc.  1919 

1918 

1919 

Circulation  des  tramways: 

Conducteurs,  wattmen,  etc.,  des  voitures 

$  6,026,371  24 

208,746  86 

162,055  39 

402,296  69 

236, 944  08 

56,357  09 

449,385  11 

107,339  69 

41,966  89 

10,519  71 

36,365  14 

5,719  05 

65,796  19 

S      307,430  78 

437,942  40 

72,852  51 

56,501  42 

3  82 

271,371  45 

43,820  32 

105  59 

$      301,979  18 

263,399  45 

60,587  15 

52,763  49 

35,146  27 

147,538  62 

135,451  49 

$  9,082,786  27 

338,643  95 

210,171  36 

672,430  80 

304,352  04 

74,770  69 

667,625  27 

201,277  17 

74  255  92 

10,042  05 

79,356  47 

34,730  59 

50,628  92 

$      387,986  46 
576,248  03 
84,488  13 
72,540  99 
20,094  41 
448,187  91 
67,039  00 

$10,746,529  76 
341,360  78 

Conducteurs,  wattmen,  etc.,  des  voitures 

Divers  autres  employés  à  la  circulation. . . 
Dépenses  diverses  concernant  les  voitures 

252,168  28 
813,206  22 
309,712  86 

Dépenses  des  stations 

92,794  98 

Personnel  des  remises  à  voitures 

625,407  23 

Dépenses  des  remises 

284,568  13 

Signaux  et  disques 

153,591  85 

6,826  82 

Livraison  des  maichandises  et  colis 

Pertes  et  dommages 

112,134  90 
7,629  56 

Autres  dépenses  relatives  aux  transports. . 

Frais  généraux: 

Hauts  fonctionnaires 

60,177  07 
$      423,655  00 

686,764  91 

Dépenses  des  bureaux 

91,508  72 

Frais  de  justice  et  honoraires  d'avocats.. . 
Caisses  de  secours  et  de  retraite 

86,143  38 
30,853  79 

685,539  48 

Autr.es  opérations — Dr 

34,778  53 

— Cr 

Dépenses  non  classifiées: 

$      531,332  69 
355,571  92 

95,673  57 
131,406  24 

41,102  55 
154,530  77 
200,857  52 

$      646,635  55 

387,760  41 

110,099  58 

196,787  15 

45,125  84 

Loyer  de  voies 

163,162  01 

"        matériel 

187,105  97 

RÉSUME   DES   DEPENSES,    PAR   SERVICES. 


Voies  et  ouvrages 

Matériel 

Trafic 

Circulation — direction 

— force  motrice. 

— voitures 

Frais  généraux 

Dépenses  non  classifiées 


Total. 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1918 


1,684,561  97 

2,204,875  57 

76,366  96 

488,040  77 
3,083,383  47 
7,810,063  13 
1,191,817  11 

996,865  65 


1919 


$  2,792,258  13 

3,868,378  71 

93,212  15 

699,336  13 

4,435,063  96 

11,801,071  50 

1,657,184  93 

1,492,565  26 


$17,535,974  63'     $26,839,070  77 


Année 
terminée 

le  31 
décem- 
bre 1919 


$  3,470,306  37 

4,717,614  18 

173,305  75 

760,051  69 

4,682,296  59 

13,806,108  44 

2,039,243  81 

1,736,775  51 

$31,385,702  34 


En  1919,  il  a  été  transporté  749,334,380  voyageurs  payants.  La  même 
année,  les  marchandises  transportées  formaient  un  volume  de  2,374,612  tonnes, 
au  lieu  de  2,474,892  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1919. 


Circulation  des  voyageurs: 

1910  30  juin 

1911  "   

1911   "   

1913  "   

1914  "   

1915  "   

1916  "   

1917  "   

1918  "   

1919  "   

1919  31  décembre 


360, 
426, 
488, 
*597, 
"614, 
*562, 
580, 
629, 
"487, 
686, 
749, 


964,876 
296, 792 
865,682 
863,801 
709,819 
302,373 
094,167 
441,997 
365,456 
124,263 
334,380 


*Non  compris  la  Cie  des  Tramways  de  Montréal. 
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Circulation  des  voitures  de  tramways: 


30  juin  1919 
Parcours  accompli —  milles 

Voitures  à  voyageurs 103,998,809 

Autres  voitures 2,962,798 

Total 106, 961, 607 


31  dée.  1919 
milles 
107,248,202 
2,958,142 

110,206,344 


Matériel  roulant  en  service. 


Nomenclature  du  matériel  roulant 


Exercice  terminé  le  30  juin 


1917 


1918 


1919 


Année 

terminée 

le  31 

décem- 
bre 1919 


Voitures  à  voyageurs,  fermées 

Voitures  à  voyageurs,  ouvertes 

Voitures  à  voyageurs,  mixtes 

Voitures,  marchandises 

Voitures,  poste,  messagerie  et  bagages 

Voitures,  marchandises,  mixtes 

Voitures  du  service  des  travaux 

Charrues  à  neige 

Balayeuses 

Diverses 

Total 


2,041 

447 

628 

621 

49 

16 


148 


,061 

387 

618 

703 

39 

15 

186 

52 

91 

162 


4,295 


4,314 


3,077 

538 

725 

726 

41 

16 

208 

60 

135 

193 


5,719 


120 

513 

766 

718 

43 

17 

207 

62 

142 

146 


5,734 


Personnel  des  tramways 
Nombre  : 

1916  30  juin 10, 622 

1917  "   11,696 

1918  "   11,646 

1919  "   17,242 

1919  31  décembre 16, 940 

Appointements  et  salaires: 

1916  30  juin $   8,767,734  17 

1917  "   9,451,685  31 

1918  "   11,840,863  86 

1919  "   17,210,85172 

1919  31  décembre 20,211,576  46 


Personnel 

Exercice  terminé  le  30 

uin 

Année 

terminée 

le  31  déc. 

1919 

1916 

1917 

1918 

1919 

Administration — 

Hauts  fonctionnaires 

140 
583 

103 
2,008 

112 
7,676 

148 
601 

84 
3,112 

125 
7.626 

148 
708 

80 
3,007 

112 
7,591 

173 
985 

82 
5,253 

118 
10,631 

214 

Employés  des  bureaux 

1,212 

Entretien — 

Ch  ef s  de  service 

81 

Personnel  subalterne 

4,527 

Circulation — 

128 

Personnel  subalterne 

10,787 

Total 

10,622 

1 1 , 696 

11,646 

17,242 

16,940 
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QUINZIÈME  RAPPORT 


DE  LA 


COMMISSION  DES  CHEMINS 
DE  FER  DU  CANADA 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  DÉCEMBRE 

1919 

{Traduit  de  l'anglais) 


IMPRIME  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT. 


OTTAWA 

THOMAS  MULVEY 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1921 

[N°  20c— 1091.] 
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COMMISSAIRES  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

L'honorable  F.  B.  Oarvell,   C.R.,   commissaire   en   chef. 

S.  J.  McLean,  M.A.,  LL.B-,  Ph.D.,   commissaire  en   chef  adjoint. 

L'honorable  W.  B.  Nantel,  C.R.,  LL.D.,  sous- commissaire  en  chef. 

A.  S.  Goodeve,  aommissaire. 

A.  0.  Boyce/'CJR.,  commissaire. 

J.  G.  BiUTPiERFORD,  OM.G.,  commissaire. 

A.  D.  CARTWRIGHT, 

Secrétaire. 
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RAPPORT 


DE  LA 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


Au  Gouverneur  en  conseil: 

Conformément  aux  dispositions  de  l'article  31  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919, 

la  Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada  a  l'honneur  de  soumettre  son  quinzième 

rapport  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1919. 

Depuis  que  la  Commission  a  soumis  son  dernier  rapport,  la  Loi  des  chemins  de 

fer  a  été  codifiée  et  amendée  par  le  chapitre  68  de  9-10  George  V,  sanctionné  le  7  juillet 

1919.    On  cite  maintenant  cette  loi  comme  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919.    On  a  fait 

un  certain  nombre  de  modifications  importantes  à  la  loi  primitive.     Nous  signalons 

les  suivantes: — 

Au  sujet  des  voies  industrielles,  on  a  ajouté  les  articles  suivants: 

18i6.  Nonobstant  tout  ce  qui  a  pu  être  fait  sous  le  régime  de  l'article  pré- 
cédent, et  nonobstant  tout  traité  conclu  en  vertu  de  cet  article  ou  autrement,  la 
Commission  peut,  sur  demande,  permettre  au  propriétaire  d'une  autre  industrie 
ou  entreprise,  ou  à  toute  personne  qui  a  l'intention  d'établir  une  autre  indus- 
trie ou  entreprise,  dans  un  rayon  de  six  milles  du  chemin  de  fer,  de  faire  trans- 
porter ses  marchandises  sur  un  embranchement  ou  rameau,  construit  en  confor- 
mité dudit  article,  ou  sur  une  partie  de  cet  embranchement  ou  rameau,  ou  de 
faire  prolonger  pareil  rameau  ou  embranchement.  Toutefois,  la  Commission 
peut  toujours  imposer  tels  termes  et  conditions  qu'elle  juge  justes  et  raison- 
nables, et  il  doit  toujours  être  tenu  compte  des  besoins  du  propriétaire  ou  de 
la  personne  qui  a  des  droits  antérieurs  sur  ce  rameau  ou  cet  embranchement. 
(Nouveau). 

187.  Nul  embranchement  ou  rameau  construit  sous  le  régime  de  l'un  ou  de 
l'autre  des  deux  articles  qui  précèdent,  ne  doit  être  enlevé  sans  le  consentement 
de  la  Commission.     (Nouveau). 

Sous  le  titre  de  "Terrains  d'autres  chemins  de  fer"  dans  la  loi,  article  193,  on  a 
ajouté  les  clauses  suivantes  (4)  et  (5)  : 

(4)  Lorsque  le  tracé  projeté  d'un  nouveau  chemin  de  fer  est  près  ou  à  peu 
de  distance  d'un  chemin  de  fer  existant,  et  que  la  Commission  est  d'avis  qu'il 
n'est  pas  opportun,  dans  l'intérêt  public,  d'établir  deux  emplacements  de  voie 
à  une  telle  proximité,  elle  peut,  si  elle  le  juge  à  propos,  sur  la  demande  d'une 
compagnie,  d'une  municipalité  ou  d'une  personne  intéressée,  ou  de  son  propre 
mouvement,  ordonner  à  la  compagnie  qui  construit  ce  nouveau  chemin  de  fer 
de  procéder,  selon  que  le  stipule  le  paragraphe  (1)  du  présent  article,  dans  la 
mesure  que  la  Commission  le  juge  nécessaire  pour  empêcher  que  ne  s'établissent 
ces  deux  emplacements  de  voie  séparés. 

(5)  Chaque  fois  que  la  Commission  juge  qu'il  est  dans  l'intérêt  public 
d'empêcher  la  construction  d'un  ou  de  plusieurs  nouveaux  chemins  de  fer  près 
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ou  à  peu  de  distance  d'un  chemin  de  fer  existant,  ou  d'empêcher  la  construction 
de  deux  ou  de  plusieurs  nouveaux  chemins  de  fer  près  ou  à  peu  de  distance  l'un 
de  l'autre,  ou  les  uns  des  autres,  elle  peut,  à  la  demande  d'une  compagnie,  d'une 
,  municipalité  ou  d'une  personne  intéressée,  ou  de  son  propre  mouvement,  rendre 

telle  ordonnance  ou  donner  telles  instructions  qu'elle  juge  nécessaires  ou  oppor- 
tunes sur  l'usage  combiné  ou  commun,  ou  la  construction  et  l'usage,  par  les 
compagnies  possédant,  construisant  ou  exploitant  ces  chemins  de  fer,  d'un  seul 
emplacement  de  voie,  avec  le  nombre  de  lignes,  les  têtes  de  ligne,  les  gares  et 
stations  ou  autres  commodités  et  les  arrangements  voulus.     (Nouveau). 

On  a  ajouté  les  articles  suivants  concernant  les  mines  et  les  minéraux  : 

197.  La  compagnie  doit,  s'il  y  a  lieu,  payer  au  propriétaire,  au  locataire  ou 
à  l'exploitant  de  ces  mines  telle  indemnité  que  la  Commission  détermine  et 
ordonne  de  payer,  par  le  fait  ou  à  cause  du  passage  du  chemin  de  fer  sur  le 
terrain  qui  recouvre   ces   mines,   ou   parce   que   l'exploitation  de  l'une   de  ces 

,  mines  est  empêchée,  arrêtée  ou  interrompue,  ou  parce  que  ces  mines  doivent 
être  exploitées  de  certaine  manière  et  sous  de  certaines  restrictions  pour  ne  pas 
endommager  le  chemin  de  fer  ou  lui  être  exploitées  de  certaine  manière  et  sous 
de  certaines  restrictions  pour  ne  pas  endommager  le  chemin  de  fer  ou  lui  être 
préjudiciables,  et  aussi  à  cause  des  minéraux  non  achetés  par  la  compagnie  et 
qu'il  est  impossible  d'obtenir  du  fait  de  la  construction  et  de  la  mise  en  service 
du  chemin  de  fer. 

198.  Lorsque  la  chose  est  nécesaire  pour  s'assurer  si  quelques-unes  de  ces 
mines  sont  exploitées  ou  ont  été  exploitées  de  manière  à  endommager  le  chemin 
de  fer  ou  à  lui  être  préjudiciables,  ou  à  nuire  à  sa  sûreté  ou  à  celle  du  public, 
la  compagnie  peut,  avec  le  consentement  écrit  de  la  Commission,  après  avoir 
donné  vingt-quatre  heures  d'avis  par  écrit,  pénétrer  sur  les  terrains  à  travers 
lesquels  ou  près  desquels  passe  le  chemin  de  fer  et  dans  lesquels  ces  mines  sont 
exploitées,  et  entrer  dans  ces  mines  ou  dans  les  ouvrages  s'y  rattachant,  et  en 
sortir;  et  à  cette  fin  elle  peut  faire  usage  des  appareils  de  ces  mines  et  prendre 
tous  les  moyens  nécessaires  pour  découvrir  la  distance  qui  sépare  le  chemin  de 
fer  des  parties  exploitées  de  ces  mines.  (Nouveau).  (Voir  le  statut  ontarien 
1913,  ch.  86,  art,  136.)" 

Sous  le  titre  "Ponts,  tunnels  et  autres  constructions",  on  a  ajouté  à  l'article  251 
le  paragraphe  (6)  que  voici: 

"(6)  A  la  demande  d'une  ou  plusieurs  municipalités  intéressées,  la  Com- 
mission peut,  si  elle  le  juge  raisonnable  et  à  propos,  exiger  que  la  compagnie 
construise,  en  dessous  ou  le  long  de  sa  voie  traversant  un  pont  qu'elle  est  à 
construire,  reconstruire  ou  modifier  dans  certaines  proportions,  un  chemin  à 
l'usage  du  public,  soit  comme  grande  route,  soit  comme  sentier  pour  les  piétons  ; 
et  le  coût  additionnel  pour  la  compagnie  de  la  construction,  de  l'entretien  et 
de  la  réfection  de  ce  chemin,  tel  qu'établi  ou  approuvé  par  la  Commission,  doit 
être  payé  par  la  municipalité  selon  que  la  Commission  l'ordonne;  et  la  Com- 
mission peut  imposer  les  stipulations  ou  conditions  qu'elle  juge  convenables 
relativement  à  l'usage  de  ce  chemin  ou  à  d'autres  égards.     (Nouveau). 

.Sous  le  titre  "La  Commission  peut  ordonner  l'ouverture  d'un  chemin  de  fer",  on 
a  ajouté  l'article  277  : 

"277.  Toutes  les  fois  qu'elle  le  juge  à  propos,  la  Commission  peut,  de  son 
propre  chef  ou  à  la  demande  d'une  personne  intéressée,  ordonner  qu'un  chemin 
de  fer  ou  une  ligne,  ou  une  partie  de  chemin  de  fer  ou  de  ligne  soit  ouverte  au 
trafic,  et  elle  peut  requérir  la  compagnie  de  faire  tout  ce  qui  est  nécessaire  à 
cette  fin  dans  le  délai  qu'elle  détermine.     (Nouveau). 
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Sous  le  titre  "Pouvoirs  spéciaux  des  compagnies  de  chemins  de  fer",  on  a  ajouté 
les  articles  suivants: 

"3<68.  Chaque  fois  qu'une  loi  spéciale,  adoptée  à  l'avenir,  décrétera  ou  sti- 
pulera qu'une  compagnie  de  chemin  de  fer  a  le  pouvoir  d'acquérir,  de  trans- 
mettre et  de  distribuer  de  la  force  ou  de  l'énergie  électrique  et  autre,  cette  com- 
pagnie, subordonnément  aux  dispositions  des  articles  370  et  373  de  la  présente 
loi,  pourra  pour  les  besoins  de  son  entreprise  acquérir,  mais  non  par  voie  d'ex- 
propriation, de  la  force  ou  de  l'énergie  électrique  et  autre,  et  les  transmettre  et 
livrer  à  tout  endroit  des  municipalités  à  travers  lesquelles  le  chemin  de  fer 
est  construit;  elle  pourra  recevoir,  transformer,  transmettre,  distribuer  et  four- 
nir cette  force  ou  énergie  sous  une  forme  quelconque,  en  céder  l'excédent,  et 
en  percevoir  des  taxes  et  une  rémunération,  mais  ces  taxes  ou  cette  rémuné- 
ration ne  pourront  être  exigées  ni  perçues  tant  qu'elles  n'auront  pas  été  approu- 
vées par  la  C'ommission,  qui  pourra  les  reviser  chaque  fois  qu'elle  le  jugera  à 
propos. 

"36-9.  (1)  Chaque  fois  qu'une  loi  spéciale,  adoptée  à  l'avenir,  décrétera  ou 
stipulera  qu'une  compagnie  de  chemin  de  fer  a  le  pouvoir  de  transmettre  des 
dépêches  télégraphiques  et  des  communications  téléphoniques  pour  le  public  et 
de  percevoir  des  taxes  pour  ce  service,  cette  compagnie  pourra,  subordonnément 
aux  dispositions  de  la  présente  loi,  construire  et  exploiter  des  lignes  de  télégra- 
phe et  de  téléphone  sur  le  parcours  de  sa  voie  ferrée,  établir  des  bureaux  pour  la 
transmission  des  dépêches  télégraphiques  et  l'échange  de  communications  télé- 
phoniques pour  le  public,  se  charger  de  ces  services  et  en  percevoir  des  taxes; 
et  pour  les  fins  de  l'exploitation  de  ces  lignes  de  télégraphe  et  de  téléphone,  ou 
pour  la  transmission  de  dépêches  ou  l'échange  de  communications  téléphoniques, 
elle  pourra,  subordonnément  aux  dispositions  de  la  présente  loi,  traiter  avec 
toutes  compagnies  autorisées  à  construire  ou  à  exploiter  des  lignes  de  télégraphe 
ou  de  téléphone  et  relier  ses  propres  lignes  aux  lignes  de  ces  compagnies  ou  les 
louer  à  ces  dernières. 

"(2)  Il  ne  sera  demandé  ni  perçu  de  taxes  ou  de  rémunération  pour  la  trans- 
mission de  dépêches  télégraphiques  ou  l'échange  de  communications  téléphoni- 
ques, ou  pour  la  location  ou  l'usage  des  télégraphes  ou  des  téléphones  de  cette 
compagnie,  si  ce  n'est  en  conformité  de  l'article  376'  de  la  présente  loi  ;  et  ladite 
compagnie  et  ses  opérations  et  ouvrages  sont  sous  tous  rapports  subordonnés 
aux  dispositions  dudit  article. 

"(3)  La  Partie  II  de  la  Loi  des  télégraphes,  sauf  les  passages  qui  sont  incom- 
patibles avec  la  présente  loi,  s'applique  aux  opérations  télégraphiques  de  cette 
compagnie.     (Nouveau)." 

"370.  Aucun  pouvoir  conféré  ainsi  qu'il  est  dit  dans  les  deux  derniers  arti- 
cles, ni  aucune  disposition  desdits  articles  ou  de  la  Loi  des  télégraphes,  n'auto- 
risent cette  compagnie  à  construire  ou  à  mettre  en  service  une  ligne  le  long 
d'une  voie  publique  ou  d'un  lieu  public,  sans  avoir  préalablement  obtenu  le 
consentement,  exprimé  par  règlement,  de  la  municipalité  dont  relève  ladite  voie 
publique  ou  ledit  lieu  public,  et  sans  s'être  conformée  aux  conditions  énoncées 
ou  prévues  dans  ce  règlement,  ni  n'autorisent  cette  compagnie  à  vendre,  aliéner 
ou  distribuer  de  la  force  ou  énergie  dans  les  limites  d'une  municipalité  ou  pour 
y  être  utilisée  sans  le  consentement,  exprimé  par  règlement,  de  cette  munici- 
palité.    (Nouveau) ." 

Et  sous  le  titre  "Contraventions,  peines  et  autres  responsabilités — Désobéissance 
aux  ordonnances  de  la  Commission",  on  a  ajouté  l'article  suivant: 

"392-.  (1)  Toute  compagnie  et  toute  corporation  municipale  ou  autre  qui 
néglige  ou  refuse  d'observer  quelque  ordonnance  rendue  par  la  Commission  con- 
formément aux  dispositions  de  la  présente  loi  ou  de  toute  autre  loi  du  Parle- 
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ment  du  Canada,  est,  pour  chaque  pareille  contravention,  passible  d'une  amende 
d'au  moins  vingt  dollars  ou  d'au  plus  cinq  mille  dollars. 

"(2)  Chaque  fois  qu'il  est  prouvé  qu'une  compagnie  a  négligé  ou  refusé 
d'observer  une  ordonnance  rendue  par  la  Commission  conformément  aux  dis- 
positions de  la  présente  loi  ou  de  toute  autre  loi  du  Parlement  du  Canada,  le 
président,  le  vice-président,  chaque  vice-président  lorsqu'il  y  en  a  plus  d'un,  et 
chaque  directeur  et  directeur-gérant  de  cette  compagnie  sont  chacun  coupables 
d'une  contravention  pour  laquelle  ils  sont  passibles  d'une  amende  d'au  moins 
vingt  dollars  et  d'au  plus  cinq  mille  dollars,  ou  de  l'emprisonnement  durant  une 
période  de  douze  mois  au  maximum,  ou  des  deux  peines  à  la  fois,  à  moins  qu'ils 
ne  prouvent  que,  suivant  leur  position  et  leur  autorité,  ils  ont  pris  toutes  les 
mesures  nécessaires  et  convenables  en  leur  pouvoir  pour  observer  cette  ordon- 
nance et  l'exécuter,  et  pour  la  faire  observer  et  la  faire  exécuter,  et  qu'ils 
n'étaient  pas  en  faute  par  négligence  ou  refus  de  l'observer. 

"(3)  Chaque  fois  qu'il  -est  prouvé  qu'une  corporation  municipale  ou  autre 
a  négligé  ou  refusé  d'observer  une  ordonnance  rendue  par  la  Commission 
conformément  aux  dispositions  de  la  présente  loi  ou  de  toute  autre  loi  du  Par- 
lement du  Canada,  le  maire,  le  préfet,  le  reeve  ou  autre  fonctionnaire  princi- 
pal de  cette  corporation,  et  chaque  membre  du  conseil  ou  d'un  autre  corps  diri- 
geant ou  exécutif  de  cette  corporation  sont  chacun  coupables  d'une  contraven- 
tion pour  laquelle  ils  sont  passibles  d'une  amende  d'au  moins  vingt  dollars  et 
d'au  plus  cinq  mille  dollars,  ou  de  l'emprisonnement  durant  une  période  d'au 
plus  douze  mois,  ou  des  deux  peines  à  la  fois,  à  moins  qu'ils  ne  prouvent  que, 
suivant  leur  position  et  leur  autorité,  ils  ont  pris  toutes  les  mesures  nécessaires 
et  convenables  en  leur  pouvoir  pour  observer  cette  ordonnance  et  l'exécuter,  et 
pour  la  faire  observer  et  la  faire  exécuter,  et  qu'ils  n'étaient  pas  en  faute  par 
négligence  ou  refus  de  l'observer. 

"(4)  Rien  au  présent  article  ni  rien  de  ce  qui  a  été  fait  sous  son  empire  ne 
doit  diminuer  ou  atteindre  quelque  autre  responsabilité  de  cette  compagnie, 
corporation  ou  personne,  ni  apporter  d'empêchement  ou  autrement  nuire  à  l'exé- 
cution de  cette  ordonnance. 

"05)  Nulle  poursuite  ne  doit  être  intentée  sous  l'empire  du  présent  article 
sans  la  permission  ou  les  instructions  de  la  Commission.     (Nouveau) ." 

Sous  le  titre  "Enlèvement  des  rameaux  industriels"  on  a  ajouté  l'article  suivant  : 
"398.  Une  compagnie  ou  une  personne  qui,  sans  le  consentement  ou  san< 
une  ordonnance  de  la  Commission,  enlève  un  rameau  ou  un  embranchement 
construit  en  vertu  ou  en  conformité  de  la  présente  loi  dans  le  but  de  fournir  les 
facilités  de  transport  par  chemin  de  fer  à  une  industrie  ou  entreprise  établie 
ou  dont  l'établissement  est  projeté,  ou  pour  cette  industrie  ou  entreprise,  encourt 
une  amende  de  mille  dollars  au  maximum.     (Nouveau)." 

Sous  le  titre  "Notification  des  accidents",  on  a  ajouté  l'article  suivant  : 

"412.  (1)  Toute  compagnie  â.e  chemin  de  fer  qui  volontairement  ou  par  né- 
gligence omet  de  transmettre  immédiatement  à  la  Commission,  selon  que  l'exige 
la  présente  loi,  un  rapport  contenant  les  détails  complets  d'un  accident  survenu 
sur  son  chemin  de  fer  et  ayant  causé  des  blessures  graves  à  une  personne  qui 
faisait  usage  du  chemin  de  fer  ou  à  un  employé  de  la  compagnie,  ou  par  suite 
duquel  un  pont,  ponceau,  viaduc  pu  tunnel  de  la  voie  ferrée  ou  situé  sur  son 
parcours,  a  été  démoli  ou  tellement  endommagé  qu'il  reste  impraticable  ou 
impropre  à  un  usage  immédiat,  encourt,  au  profit  de  'Sa  Majesté,  une  amende 
de  deux  cents  dollars  par  jour,  tant  que  ledit  rapport  n'est  pas  transmis.  S.R., 
c.  37,  a.  412. 

"(2)  Tout  chef  de  train  ou  autre  employé  qui,  ayant  adressé  à  la  compa- 
gnie un  rapport  de  tel  accident  qui  s'est  produit,  volontairement  ou  par  négli- 
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gence  manque  d'informer  par  télégraphe  la  Commission  de  ce  même  accident 
le  plus  tôt  possible  après  que  cet  accident  s'est  produit,  est  coupable  de  contra- 
vention et  passible,  sur  conviction  par  voie  sommaire,  d'une  amende  de  cent 
dollars  au  maximum.     (Nouveau) ." 


SÉANCES  PUBLIQUES  DE  LA  COMMISSION 

Pendant  les  neuf  mois  écoulés  du  1er  avril  1919  au  31  décembre  1919,  la  Com- 
mission a  tenu  36  séances  auxquelles  elle  a  étudié  285  demandes.  Le  nombre  des 
séances   publiques   tenues   dans   les   différentes   provinces   est   comme   suit  : 

Province  Nombre 

Ontario 24 

Québec , 2 

Manitoba 2 

Saskatchewan 2 

Alberta 2 

Colombie  britannique ,t 2 

Nouvelle-Ecosse 1 

Nouveau-Brunswick 1 

Total 36 


Les  demandes  comprennent  une  variété  de  questions  qui  sont  du  ressort  de  la 
Commission  en  vertu  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  depuis  la  plainte  d'un  particulier 
jusqu'aux  questions  d'intérêt  public. 


AFFAIRES  OFFICIELLES  ET  NON  OFFICIELLES 

Le  nombre  des  affaires  non  officielles  étudiées  par  la  Commission,  par  opposition 
aux  affaires  entendues  en  séance  publique,  constitue  un  pourcentage  considérable  du 
total  des  demandes  et  des  plaintes  étudiées,  c'est-à-dire  que  sur  un  total  de  2,735  de- 
mandes et  plaintes  reçues  et  étudiées  par  la  Commission,  10.42  pour  10O  ont  été  ins- 
crites pour  audience  officielle,  et  89.58  pour  100  ont  été  réglées  sans  qu'il  soit  besoin 
d'une  audience  officielle.  Ces  plaintes  non  officielles,  étudiées  et  réglées  sans  audience 
publique,  ont  exigé  beaucoup  de  recherches  et  d'études  de  la  part  des  commissaires,  et 
embrassent  un  plus  grand  nombre  de  questions  depuis  la  plainte  plus  ou  moins  insi- 
gnifiante jusqu'à  la  question  d'intérêt  public  affectant  la  communauté  dans  son  ensem- 
ble ou  comportant  l'application  de  quelque  principe  général  aux  taux  des  chemins  de 
fer. 


CAISSE  DES  PASSAGES  A  NIVEAU 

La  paragraphe  (5)  de  l'article  262  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919,  exige  que 
la  somme  de  $200,000  l'an,  pendant  dix  années  consécutives  à  compter  du  1er  jour 
d'avril  1919,  soit  votée  annuellement,  et  dessaisie  du  fonds  de  la  recette  consolidée, 
pour  aider  à  assurer,  au  moyen  de  travaux  de  construction,  la  sécurité  et  la  commodité 
du  public,  aux  passages  à  niveau  existant  ledit  1er  avril.  Lesdites  sommes  doivent 
être  placées  au  crédit  d'un  compte  spécial  appelé  "Caisse  des  passages  à  niveau".  La 
Commission,  sujette  à  certaines  restrictions  contenues  dans  la  loi,  doit  ne  les  employer 
que  pour  les  travaux  de  construction  exécutés  dans  le  but  spécifié  et  non  pas  les  affec- 
ter à  l'entretien  ou  à  l'exploitation  des  ouvrages  construits. 
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Du  1er  avril  1909  au  31  décembre  1919,  la  Commission  a  rendu  427  ordonnances, 
pourvoyant  à  la  protection  de  478  passages,  comme  suit: 

Sonneries  électriques ..  258 

Barrières 111 

Passages    inférieurs 51 

Viaducs 23 

Voies  publiques   détournées 28 

Rues  condamnées , 7 

Enlèvement     d'obstacles  à  la  vue 4 

Abri 1 

Guérites   à   signaux 3 

Sonneries   et  signaux   oscillants 3 

Signaux  oscillants 2 

Si  l'on  se  reporte  au  quatorzième  compte  rendu  annuel  de  la  Commission,  on 
verra,  en  comparant  les  deux  totaux,  que  l'augmentation  du  nombre  des  passages  pro- 
tégés, pendant  les  neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1919,  est  de  18,  comme  suit  : 

Par  sonneries    électriques 6 

"     passages  inférieurs 1 

"     viaducs 2 

"     voies    publiques    détournées .  «, 2 

"     rues    condamnées 2 

"     enlèvement   d'obstacles  à  la  vue 1 

"     clochettes    et    signaux    oscillants 3 

"     signaux    oscillants 2 

23 


Note. — 18  passages  à  niveau  eit  23  proitelcitions  dépendent  d'une  alloicihe  spéciale  à  un  passage 
et  4  détournements  supplémentaires  concernant  d'autres  passages. 

On  remarquera  qu'en  vertu  de  la  nouvelle  loi  codifiée  des  chemins  de  fer,  il  est 
prévu  que  la  somme  totale  à  être  répartie  et  dont  la  Commission  enjoint  et  ordonne 
le  paiement  à  même  le  crédit  annuel,  ne  doit,  dans  le  cas  d'aucun  passage,  dépasser 
vingt-cinq  pour  cent  du  coût  des  travaux  de  construction  effectués  pour  assurer  la  pro- 
tection du  public,  et  ne  doit,  en  aucun  cas  de  l'espèce,  dépasser  la  somme  de  $15,000  ; 
et  que  les  deniers  dudit  crédit  ne  peuvent  être  affectés  en  une  seule  année  à  plus  de  six 
passages  d'un  chemin  de  fer  dans  une  municipalité,  ni  être  affectés  plus  d'une  fois  à 
un  même  passage  dans  le  courant  d'une  même  année. 

Le  paragraphe  (3)  de  l'article  262  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  codifiée  dispose 
que,  lorsqu'une  province  contribue  à  ladite  caisse,  la  Commission  peut  répartir  la 
somme  ainsi  fournie  par  ladite  province,  en  prescrire  et  ordonner  le  paiement,  sujet 
à  toute  condition  ou  restriction  faite  ou  imposée  par  ladite  province  concernant  sa  con- 
tribution. 

DÉCISIONS  ET  RÈGLEMENTS  GÉNÉRAUX  DE  LA  COMMISSION 

Le  présent  rapport  contient  quelques-unes  des  plus  importantes  questions  étudiées 
par  la  Commission  à  ses  séances  publiques  dans  le  courant  des  neuf  mois  terminés  le 
31  décembre  1919.  On  trouvera,  à  l'appendice  A  de  ce  rapport,  un  résumé  des  princi- 
paux jugements. 

ORDONNANCES  GÉNÉRALES  RENDUES  PAR  LA  COMMISSION 

Voici  un  résumé  succinct  de  quelques-unes  des  questions  décidées  par  les  ordon- 
nances générales  de  la  Commission: 

Ordonnance  décrétant  que  toute  compagnie  de  chemin  de  fer  sujette  à  la  juri- 
diction de  la  Commission  doit  se  conformer  strictement  à  certaines  règles  régissant 
l'emploi  des  garde-corps,  des  portes  de  vestibules  et  des  plates-formes  des  voitures  de 
voyageurs  et  comportant  que  l'expression  "trains  suburbains"  employée  dans  l'ordon- 
nance générale  n°  263  de  la  Commission  ne  s'applique  qu'aux  trains  qui  se  trouvent 
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dans  les  limites  d'abonnement  lorsqu'ils  transportent  des  marchandises  sujettes  au 
tarif  d'abonnement. 

Ordonnance  décrétant  que  la  compagnie  "Bell  Téléphone  Company  of  Canada"  est 
autorisée  à  faire  certaines  augmentations  à  ses  taux  de  longue  distance  et  à  effectuer 
une  augmentation  de  10  pour  100  sur  tous  les  taux  et  frais  pour  service  d'échange 
téléphonique,  frais  s'y  rapportant  et  frais  de  transport  de  stations  téléphoniques  et 
autre  matériel,  mais  désavouant  "les  frais  de  service  de  connexion",  et  aussi  permet- 
tant que  là  où  il  y  a  actuellement  des  services  d'échange,  l'augmentation  de  taux  auto- 
risée et  permise  entre  en  vigueur  au  1er  juillet  1919. 

Ordonnance  concernant  la  requête  de  la  "Canadian  Freight  Association"  en  faveur 
des  compagnies  de  chemins  de  fer  sujettes  à  la  juridiction  de  la  Commission  deman- 
dant que  le  supplément  n°  12  de  la  classification  canadienne  n°  16  des  marchandises  tel 
que  définitivement  revisé  et  soumis  à  l'approbation  de  la  Commission  soit  approuvé. 

Ordonnance  décrétant  que  toutes  les  compagnies  de  télégraphes  tombant  sous  l'au- 
torité législative  du  Parlement  du  Canada  sont  autorisées  à  exiger  les  taux  télégra- 
phiques publiés  dans  leurs  tarifs  respectifs  déposés  à  la  Commission. 

Ordonnance  décrétant  que  les  conditions  et  spécifications  réglementaires  pour  les 
croisements  de  fils,  telle  qu'approuvées  par  l'ordonnance  générale  231  de  la  Commission, 
en  date  du  6  mai  1918,  soient  modifiées  par  la  suppression  des  mots  "trois  dollars"  là  où 
ils  se  trouvent  dans  ladite  ordonnance  et  leur  remplacement  par  les  mots  "onze  dol- 
lars"; et  pourvoyant  à  ce  que  ce  paiement  soit  destiné  à  couvrir  les  salaires  et  les 
dépenses. 

Ordonnance  relativement  à  la  demande  par  la  "Express  Tranic  Association"  d'une 
augmentation  générale  des  taux  décrétant  que  les  tarifs  établis  en  vertu  du  jugement 
de  la  Commission  en  date  du  17  juillet  1919  soient  publiés  et  déposés  au  moins  cinq 
jours  avant  la  date  où  ils  doivent  entrer  en  vigueur,  et  aussi  que  les  plans  de  recueil- 
lement et  de  livraison  des  marchandises  de  messageries  tels  que  décrits  dans  le  juge- 
ment, soient  mis  en  vigueur,  et  que  des  cartes  des  limites  fixées  par  ces  plans  soient 
affichées,  pour  l'information  du  public,  dans  le  moindre  délai  compatible  avec  la  véri- 
fication par  les  compagnies  des  données  nécessaires  et  l'acquisition  de  tout  matériel 
additionnel  nécessaire. 

Ordonnance  relative  à  l'installation  de  "douilles  porte-signaux"  dans  les  voitures 
à  voyageurs  et  les  fourgons  de  queue,  dans  un  endroit  peu  élevé,  et  exigeant  que  les 
voitures  et  les  fourgons  de  queue  en  soient  pourvus  avant  le  1er  mai  et  aussi  rescin- 
dant l'ordonnance  de  la  Commission  n°  10453,  en  date  du  3  mai  1910,  et  son  ordon- 
nance générale  n°  127  en  date  du  6  juillet  1914. 

Ordonnance  relative  à  toute  nouvelle  classification  canadienne  des  marchandises 
ou  classification  des  messageries  du  Canada  ou  à  tout  supplément  à  ces  classifications, 
et  pourvoyant  à  ce  que  ces  classifications  soient  soumises  à  l'approbation  de  la  Com- 
mission, sous  forme  d'épreuves  imprimées,  avant  d'être  mises  en  vigueur;  exigeant 
aussi  qu'une  copie  de  l'épreuve  et  de  l'avis  de  publication  soit  fournie  par  le  postulant 
aux  parties  indiquées  dans  l'ordonnance  de  la  'Commission  (n°  271)  avec  la  demande 
que  les  objections,  complètement  expliquées,  s'il  y  en  a,  aux  changements  proposés 
comportant  augmentation  du  coût  du  transport,  soient  par  elles  déposées  à  la  Com- 
mission dans  les  trente  jours  de  la  réception  de  la  preuve  et  de  l'avis  ;  pourvoyant  aussi 
à  ce  que  les  ordonnances  précédentes  et  les  règlements  antérieurs  de  la  Commission 
qui  ne  cadrent  pas  avec  ladite  ordonnance  soient  rescindés. 

Ordonnance  décrétant  que  les  voituriers  terminaux  qui  ne  délivrent  pas  de  con- 
naissements pour  le  parcours  entier  de  la  marchandise  jusqu'à  sa  destination  et  qui  sont 
sujets  à  la  juridiction  de  la  Commission,  doivent  donner  à  l'expéditeur  un  connaisse- 
ment local,  sur  la  formule  appropriée  prévue  par  l'ordonnance  n°  41  de  la  Commission, 
concernant  le  mouvement,  par  service  d'aiguillage  commun,  jusqu'au  point  de  transfert 
à  la  ligne  du  voiturier  qui  délivre  le  connaissement  de  transport  à  destination  ou,  à  la 
place  de  cela,  donner  à  l'expéditeur  ce  qu'on  appelle  communément  un  billet  ou  reçu  de 
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ligne  intermédiaire  ou  d'aiguillage,  contenant  les  mots  "reçu  sujet  aux  conditions  du 
connaissement  de  la  compagnie,  lesquelles  font  partie  des  présentes." 

Ordonnance  décrétant  que  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  sujettes  à  la 
juridiction  de  la  Commission  jusqu'au  30  septembre  1920,  pour  faire  les  changements 
requis  en  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  128  de  la  Commission,  ces  compagnies 
étant  requises  de  continuer  leur  pratique  existante  de  déposer  à  la  Commission  des 
comptes  rendus  mensuels  des  progrès  effectués  dans  l'accomplissement  des  exigences 
de  ladite  ordonnance. 

Ordonnance  décrétant  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Canada  sujettes 
à  la  juridiction  de  la  Commission  ont  la  permission  de  transporter  certaines  person- 
nes gratuitement  tel  qu'indiqué  dans  l'ordonnance  générale  n°  274  de  la  Commission. 

Ordonnance  décrétant  que  tous  les  tarifs  sur  marchandises,  voyageurs,  messageries, 
téléphones  et  télégraphes  et  tous  les  suppléments  à  ces  tarifs  déposés  à  la  Commission, 
applicables  entre  endroits  situés  au  Canada  ou  entre  un  endroit  canadien  et  un  pays 
étranger  doivent,  sauf  tel  que  prévu  dans  l'ordonnance  générale  n°  275,  indiquer  les 
avances  faites  au  moyen  du  symbole  "A"  et  les  réductions  au  moyen  du  symbole  "R", 
et  de  la  note  explicative  nécessaire;  pourvoyant  aussi,  si  l'on  juge  impossible  dans 
certains  cas  d'indiquer  les  changements  par  l'une  ou  l'autre  des  méthodes  prescrites, 
à  ce  que  l'on  s'adresse  à  la  Commission  pour  être  exempté  des  dispositions  de  l'ordon- 
nance. 

In  re  "london  and  port  stanley  railway  company" 

Le  chemin  de  fer  London  and  Port  Stanley,  chemin  de  fer  à  vapeur,  récemment 
électrifié,  qui  traverse  une  région  très  peuplée  de  l'Ontario,  peut  être  cité  comme  le 
plus  frappant  exemple  de  la  grande  économie  de  l'exploitation  par  l'électricité.  Afin 
de  payer  les  frais  du  capital  sur  la  valeur  de  l'entreprise  et  le  coût  du  changement  de 
système  d'exploitation,  ainsi  que  les  fortes  augmentations  de  salaires  des  employés  et 
de  coût  des  fournitures,  il  faut  une  augmentation  de  recette,  si  l'on  veut  exploiter  la 
ligne  sur  une  base  commerciale,  sans  perte  pour  les  propriétaires  et  sans  dépréciation 
de  la  propriété.  En  conséquence,  le  taux  du  transport  des  voyageurs,  qui  était  de  2^ 
sous,  a  été  augmenté  de  15  pour  100,  et  le  taux  sur  le  charbon  de  15  sous  par  tonne, 
comme  dans  le  cas  des  chemins  de  fer  à  vapeur.  La  Commission  accordera  la  mêmu 
aide  à  toute  autre  compagnie  électrique  dont  l'exploitation  et  la  situation  financière 
l'exigeront. 

Cause  des  taux  de  l'est,  22  C.R.C.  4;  et  cause  de  l'augmentation  des^taux  des  voya- 
geurs et  de  la  marchandise,  22  C.R.C.  Jf9,  suivies. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  en 
date  du  28  mars  1919,  approuvé  par  le  commissaire  McLean.    24  C.R.C,  p.  160. 

ADOLPHE   LUMBER   COMPANY    VS   LA   COMPAGNIE  DE   CHEMIN   DE   FER  "GREAT   NORTHERN" 

La  base  universelle  sur  laquelle  on  s'appuie  pour  fixer  les  taux  est  la  pesanteur 
du  produit  transporté.  Il  est  donc  impraticable  d'établir  une  comparaison  entre  le 
taux  par  wagon  d'un  produit  et  la  quantité  de  matière  brute  requise  pour  former  une 
charge  de  wagon. 

Les  taux  sur  les  billes  de  bois  entre  Dorr  et  Baynes,  C.-B.,  n'ont  pas  été  trouvés 
raisonnables. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  rapport  du  chef  du  service  du  trafic  de 
la  Commission,  en  date  du  28  mars  1919,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  et  par 
les  commissaires  Goodeve  et  Rutherford,  24  C.R.C.,  p.  173. 

In  re  "loi  sur  l'économie  de  la  lumière  solaire,  1918" 

La  Commission  n'a  pas  d'autorité,  en  vertu  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  (art.  30, 
268,  270  et  307),  pour  empêcher  l'usage  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  d'une 
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heure  particulière,  à  moins  que  l'on  ne  lui  démontre  que  cet  usage  nuit  au  confort,  à 

la  commodité  ou  à  la  sécurité  du  public  voyageur  ou  des  employés  du  chemin  de  fer. 

La  Loi  sur  l'économie  de  la  lumière  solaire,  1918,  d'après  les  canons  d'interpré- 
tation ordinaires,  reste  en  vigueur  jusqu'à  ce  qu'elle  soit  rappelée. 

Le  parlement  ayant  exprimé  l'intention  de  ne  pas  étendre  l'opération  de  la  Loi 
de  l'économie  de  la  lumière  solaire  au  delà  de  l'année  1918,  il  n'est  pas  à  propos  que 
la  Commission,  dans  les  circonstances,  prenne  une  décision  basée  sur  cette  loi. 

La  Commission  est  un  corps  à  la  fois  judiciaire  et  administratif.  Son  autorité 
est  en  grande  partie  discrétionnaire  et  elle  a  parfois  un  caractère  législatif. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  en 
date  du  29  mars  1919.    24  C.K.C.,  p.  199. 

DEMANDE    DE    LAVAL   DES    RAPIDES   TC    UNE    GARE,    COMPAGNIE    DU    PACIFIQUE 

Il  s'agisait  d'une  requête  de  la  ville  de  Laval  des  Rapides,  sur  l'île  Jésus,  deman- 
dant plus  de  commodités  à  la  station.  La  ville  est  située  sur  la  ligne  du  Canadien  du 
Pacifique.  En  face  de  la  ville,  sur  l'île  de  Montréal,  il  y  a  une  gare  appelée  Bordeaux 
dont  se  servent  les  gens  de  Parc  Laval  et  des  environs,  mais,  pour  les  gens  résidant  à 
Laval,  il  y  a  un  trajet  de  dix  milles  à  faire  chaque  fois. 

La  Commission  a  reçu  beaucoup  de  plaintes,  et  le  rapport  d'un  de  ses  inspecteurs 
indique  que  la  situation  à  cet  endroit  est  peu  satisfaisante,  le  wagon  fermé  dont  la 
compagnie  se  sert  comme  hangar  à  marchandises  sur  la  voie  de  garage  de  Laval  est 
souvent  ouvert  et  on  y  vole  ou  détruit  la  marchandise. 

La  cause  a  été  entendue  à  Montréal  le  16  janvier  1919,  et  toutes  les  parties  inté- 
ressées étaient  représentées  à  l'audition. 

Décidé  par  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel,  dans  son  jugement  du  8  avril 
1919,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Drayton  et  le  commissaire  McLean,  qu'on 
devrait  construire  un  abri  et  une  plateforme  à  l'endroit  en  question  et  y  placer  un  sur- 
veillant. 

REQUÊTE  DE  T.  M.  KELLY,  DE  SEBRINGVILLE 

Il  s'agissait  d'une  requête  de  T.  M.  Kelly,  de  Sebringville,  Ont.,  en  son  propre  nom 
et  au  nom  d'un  certain  nombre  de  fermiers  tributaires  de  Sebringville,  sur  l'embran- 
chement Stratford  &  Goderich  du  Grand-Tronc,  demandant  qu'on  établisse  une  voie 
de  garage  pouvant  loger  à  peu  près  quatre  wagons  et  un  petit  abri  avec  hangar  à 
marchandises  ou  salle  à  marchandises,  le  tout  à  l'emplacement  indiqué  ou  aux  envi- 
sons,  soit,  au  passage  situé  à  la  borne  milliaire  38,  à  mi-chemin  environ  entre  les  gares 
de  Sebringville  et  de  Mitchell,  qui  sont  à  $  milles  l'une  de  l'autre.  Pour  appuyer  la 
demande,  on  a  exposé  que  le  district  à  desservir  était  une  des  meilleures  sinon  la  meil- 
leure région  agricole  de  la  province  d'Ontario;  que  certains  cultivateurs,  bien  que 
demeurant  à  moins  de  3  milles  du  chemin  de  fer,  étaient  à  neuf  ou  dix  milles  d'une 
gare. 

Décidé  par  le  commissaire  A.  C.  Boyce,  dans  son  jugement  du  11  avril  1919,  24 
C.R.C.  36>7,  approuvé  par  le  commissaire  McLean,  que  la  décision  demandée  était  d'un 
caractère  judiciaire  que  le  pouvoir  discrétionnaire  auquel  on  faisait  appel  avait  un 
caractère  judiciaire  et  ne  devait  être  exercé  qu'avec  prudence  si  l'on  voulait  qu'il  ne 
nuise  pas,  au  lieu  de  profiter,  non  seulement  aux  expéditeurs  locaux  mais  à  tous  ceux 
que  le  chemin  de  fer  dessert.  Décidé,  en  outre,  que  le  précédent  que  créerait  l'accord 
de  la  requête  n'est  pas  désirable  et  qu'il  n'est  pas  de  très  grande  nécessité  pour  justi- 
fier un  traitement  spécial  dans  ce  cas,  et  que,  par  conséquent,  la  demande  doit  être 
renvoyée. 

Causes  de  Staunton,  Alb.,  Ribstone,  Alb.,  et  St-Louis  de  France,  comté  de  Cham- 
plain,  citées. 
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requête  du  conseil  du  township  de  nepean  et  de  la  compagnie  "ottawa  electric 

railway" 

La  présente  était  une  requête  de  la  "Ottawa  Electric  Railway  .Company"  deman- 
dant l'autorisation  d'en  appeler  à  la  Oour  suprême  relativement  à  un  point  de  droit 
soulevé  dans  deux  ordonnances  de  la  Commission,  soit  l'ordonnance  N°  27830,  en  date 
du  6  novembre  1918,  pour  suspendre  le  tarif  C'.R'jC.  K°  5  de  la  compagnie,  et  l'ordon- 
nance N°  28120,  en  date  du  25  février  1919,  pour  rejeter  ledit  tarif.  Voici  le  point 
de  droit  à  établir: 

1.  Si,  d'après  la  portée  réelle  des  ententes  conclues  avec  la  cité  d'Ottawa  et  le  vil- 
lage de  Hintonburg,  les  statuts  régissant  la  "Ottawa  Electric  Railway  Company"  et 
les  dispositions  de  la  loi  des  chemins  de  fer  s'y  rapportant,  la  preuve  alléguée,  les 
pièces  déposées  et  les  représentations  du  conseil,  la  Commission  avait  raison  de  rejeter 
le  tarif  proposé  par  la  compagnie  et  par  lequel  celle-ci  demandait  l'autorisation  d'exi- 
ger une  charge  additionnelle  pour  le  transport  sur  le  prolongement  du  service  à  partir 
de  l'avenue  Holland,  malgré  le  fait  établi  par  la  Commission  que  la  compagnie  n'avait 
pas  besoin  d'augmenter  le  chiffre  total  de  son  revenu. 

2.  De  plus,  si,  d'après  le  sens  desdites  ententes,  statuts,  témoignages  et  pièces  jus- 
tificatives aux  fins  de  calculer  les  taux  qu'on  devait  exiger  des  voyageurs  sur  ledit 
prolongement  comme  devant  être  à  l'avenue  Holland,  soit  à  l'ancienne  limite  occiden- 
tal&  du  village  de  Hintonburg  qui  aujourd'hui  forme  partie  de  la  cité  d'Ottawa. 

Dans  le  jugement  qu'il  rendit  le  14  avril  1919,  appuyé  par  le  commissaire  en  chef 
adjoint  McLean,  le  commissaire  en  chef  Drayton  décréta  que  la  requête  soit  accordée 
sujette  toutefois  à  l'interprétation  que  le  tribunal  pourrait  donner  en  matière  de  juri- 
diction à  la  question  suivante: 

"La  Commission  a-t-elle  le,  droit  de  considérer  les  opérations  de  la  compagnie  dans 
leur  ensemble  et  favoriser  la  continuation  du  tarif  actuel  ;  ou  doit-elle  autoriser  la  pré- 
sentation de  tarifs  à  base  de  milage  et  couvrant  les  services  de  la  ligne  de  OBritannia, 
sans  considérer  l'autre  grande  partie  du  réseau  qui  sert  de  fond  à  l'entente  conclue 
avec  la  municipalité?"    26,  Causes  des  ch.  de  fer  Can. 

RELATIVEMENT   À  L'AUGMENTATION  DES   TAUX   DE   LA   COMPAGNIE   "TELEPHONE   BELL"" 

1.  Téléphones,  taux,  augmentation,  augmentation  temporaire,  besoins  urgents, 
révision,  opération  et  coût. 

Comme  mesure  d'urgence,  à  cause  de  l'augmentation  prononcée  dans  le  coût  d'ex- 
ploitation, la  Commission  autorisa  des  augmentations  dans  les  taux  de  téléphone  mais 
elle  conserva  le  contrôle  de  la  cause  afin  d'étudier  plus  tard  la  question  des  taux  d'ur- 
gence. 

2.  Téléphones,  taux,  augmentation  temporaire,  augmentation  du  prix  du  matériel 
et  des  salaires,  besoins  urgents,  division  des  charges,  dépréciation  et  déficit. 

En  étudiant  cette  requête  concernant  l'augmentation  des  taux  de  téléphone,  la 
Commission  considéra  d'abord  l'augmentation  des  salaires  et  du  prix  du  matériel,  les 
divers  actifs  et  ressources  de  la  compagnie,  ses  réserves,  la  dépréciation  et  les  rempla- 
cements. Elle  conclut  que  le  fardeau  imposé  par  l'urgence,  et  qui  en  réalité  existai1-, 
devrait  être  partagé  entre  la  compagnie  et  le  public  en  portant  une  partie  du  déficit 
au  compte  de  la  somme  allouée  pour  la  dépréciation,  en  laissant  à  la  compagnie  la 
charge  de  la  perte  subie  antérieurement  à  l'ordonnance  et  en  accordant  des  augmenta- 
tions temporaires  dans  les  taux  d'échange  et  de  longue  distance. 

3.  Téléphones,  raccordement,  installation,  juridiction.  2  Edouard  VII,  chapitre 
41,  article  2. 

A  cause  des  stipulations  de  2  Edouard  VII,  chapitre  41,  article  2,  la  compagnie 
de  téléphone  Bell  n'a  pas  le  pouvoir  d'imposer,  et  la  Commission  ne  peut  pas  autoriser 
une  charge  spéciale  pour  le  raccordement  ou  l'installation  des  téléphones. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

La  "Canadian  OU  Company"  vs  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc- 
Pacifique  Canadien  et  Canadian  Northern,  12,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  250,  à  la  page 
355  la  "Manitoba  Dairymen's  Association"  vs  les  'compagnies  de  messageries  Dominion 
et  Canadian  Northern,  14,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  1^2,  à  la  page  lJf8;  cité  de  Mont- 
réal vs  la  compagnie  de  téléphone  Bell,  15,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  118,  aux  pages 
129-135,  suite. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  du  commissaire 
McLean,  en  date  du  24  avril  1919.     25,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  à  la  page  1. 


REQUETE   DE   LA   CITE   DE   VANCOUVER   ET  DE   LA   COMPACTE      VANCOUVER,   VICTORIA   AND 
EASTERN    RAILWAY   AND    NAVIGATION" 

Par  cette  requête  la  cité  de  Vancouver  demandait  à  la  Commission  d'émettre  une 
ordonnance  obligeant  la  compagnie  "Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and 
Navigation"  à  enlever  son  système  d'aiguillage  commun  de  la  traverse  des  voies  de  la 
"British  Columbia  Electric  Railway"  sur  la  rue  Powell  dans  la  cité  de  Vancouver. 

Cette  requête  fut  entendue  aux  séances  de  la  Commission  tenues  à  Vancouver  le 
14  février  1919. 

Dans  le  jugement  qu'il  rendit  le  13  mai  1919,  le  commissaire  en  chef  Drayton, 
appuyé  dans  sa  décision  par  le  commissaire  Rutherford,  décréta  qu'il  était  impossible 
de  donner  suite  à  la  requête  et  qu'agir  dans  ce  sens  serait  mettre  en  danger  la  vie  de 
ceux  qui  voyagent  sur  des  tramways  surchargés.  Il  décréta,  de  plus,  que  la  Commis- 
sion dont  le  devoir  est  de  protéger  la  vie  des  gens  ne  pouvait  pas  par  voie  d'ordonnance 
exposer  le  public  au  danger.  Il  décréta  aussi  que  le  coût  d'entretien  du  système  d'ai- 
guillage commun  soit  également  réparti  entre  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Great 
Northern  et  les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada. 


PLAINTE  DE   LA  CHAMBRE   DE   COMMERCE   DE  BRIGHTON 

Cette  plainte  de  la  Chambre  de  commerce  de  Brighton,  Ont.,  était  adressée  à  la 
Commission  à  qui  elle  demandait  d'émettre  une  ordonnance  pour  obliger  le  C.P.R.,  le 
G.T.R.  et  le  C.N.R.  à  construire  à  Brighton  des  voies  d'échange  aux  fins  du  trafic  des 
wagons  chargés  entre  les  trois  chemins  de  fer  en  question. 

La  cause  fut  entendue  aux  séances  de  la  Commission  tenues  à  Toronto  le  13  jan- 
vier 1919  et  après  lesquelles  le  jugement  fut  réservé  afin  de  donner  à  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  Grand-Tronc  l'occasion  de  répliquer  à  certaines  représentations  faites 
au  nom  de  la  "Dominion  Canners,  Limited"  et  la  Chambre  de  commerce  de  Brighton. 

Les  faits  sont  exposés  en  détails  dans  le  jugement  rendu  par  le  commissaire 
Goodeve,  en  date  du  14  mai  1919,  appuyé  par  le  sous-commissaire  en  chef  McLean. 

Arrêté  que  la  "Dominion  Canners  Company"  soumette  ses  projets  aux  trois  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  intéressées  et  aux  autres  industries  de  cette  localité,  afin  de 
voir^s'il  n'y  a  pas  moyen  d'en  arriver  à  une  entente  en  matière  d'une  ordonnance  de 
consentement. 

PLAINTE   DE.  LA   "tAYLOR   MILLING   AND   ELEVATOR   COMPANY,,    LIMITED",   DE    LETHBRIDGE,   ALB., 
AU    SUJET   DE   LA   CLASSIFICATION   DES   ALIMENTS   POUR  POUSSINS   DU   DR   RUSK 

Cette  cause  fut  entendue  aux  séances  de  la  (Commission  tenues  à  Lethbridge,  Alb., 
le  24  février  1919,  où  l'on  étudia  partiellement  la  question. 

Au  cours  des  séances  les  compagnies  intéressées  et  en  quelque  sorte  poussées  à 
classifier  les  aliments  pour  poussins  à  titre  de  produits  de  quatrième  classe  s'ils  sont 
transportés  en  quantité  moindre  que  des,  chargements  de  wagons  complets  et  de  hui- 
tième classe  s'ils  sont  en  transit  en  chargements  de  wagons  complets.     Plus  tard  la 
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compagnie  fit  soumettre  un  tarif  couvrant  le  mouvement  de  ce  produit  en  transit  sur 
des  wagons  complètement  chargés  et  à  un  taux  mentionné  au  cours  de  la  séance. 

La  compagnie  s'objecta  à  la  classification  de  ce  produit  à  titre  de  produit  de  hui- 
tième classe  pour  des  chargements  complets  de  wagon.  Après  avoir  étudié  de  nou- 
veau la  question  on  confirma  la  conclusion  à  laquelle  on  en  était  arrivée  en  premier 
lieu. 

Dans  le  jugement  qu'il  rendit  en  date  du  20  mai  1919,  appuyé  par  le  commissaire 
Rutherford,  le  commissaire  en  chef  Drayton  arrêta  que  la  réduction  de  la  troisième 
à  la  quatrième  classe  devait  être  suffisante  dans  des  cas  du  genre.  Les  faits  de  la  cause 
sont  clairement  indiqués  dans  le  jugement  en  question. 

LA  "ONTARIO   PAPER   COMPANY^   VS    LA   COMPAGNIE   DE   CHEMIN   DE   FER   GRAND-TRONC 

Il  a  été  décidé  que  le  taux  de  22  cents  par  100  livres  sur  du  papier  à  journal  de 
ïhorold,  Ont.,  à  Chicago,  Illinois,  E.-U.  ne  devait  pas  constituer  une  injustice  ou  pré- 
férence indue  à  l'endroit  des  concurrents  sur  le  marché  de  Chicago. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  rendu  par  le  com- 
missaire McLean,  en  date  du  25  juin  1919,  appuyé  par  le  commissaire  en  chef,  le  sous- 
commissaire  en  chef  et  le  commissaire  Goodeve.    24,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  p.  177. 

REQUÊTE    DE    LA    COMPAGNIE    DU    CHEMIN    DE    FER    TEMISCOUATA    DEMANDANT    L'AUTORISATION 
d'augmenter  SES  TAUX  DE  TRANSPORT  DES  VOYAGEURS 

Cette  requête  était  présentée  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Témiscouata  qui 
demandait  la  permission  d'augmenter  ses  taux  de  transport  des  voyageurs  à  quatre 
cents  du  mille.  A  cette  requête  était  ajoutée  une  plainte  de  la  municipalité  de  Ste- 
Rose  du  Dégelé,  P.'Q.,  contre  la  discontinuation  des  billets  de  seconde  classe  sur  ce 
chemin  de  fer.  Antérieurement  à  l'augmentation  de  25  pour  100,  le  taux  du  mille 
pour  le  transport  des  voyageurs  était  de  3.3  cents.  Après  avoir  obtenu  cette  augmen- 
tation, elle  fut  limitée  à  3.45  cents  du  mille,  soit  15  pour  100  d'augmentation  sur  la 
base  uniforme  de  3  cents  du  mille.  Ceci  équivalait  donc  à  une  augmentation  de  3 
pour  100  sur  le  taux  maximum  réglementaire  en  usage  jusque  là.  Si  l'on  avait  accordé 
la  pleine  augmentation  de  15  pour  100  sur  le  taux  de  3.3  cents  du  mille,  le  nouveau 
taux  aurait  été  de  3.82  cents. 

Il  y  eut  aussi  une  plainte  à  l'effet  que  la  compagnie  du  chemin  de  fer  avait  enlevé 
son  service  de  deuxième  classe  sur  la  voie  principale.  iCe  changement  était  mis  en 
vigueur  le  16  juin  1919.  Nulle  demande  à  cet  effet  n'avait  été  adressée  à  la  Commis- 
sion. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  rendu  par  le  com- 
missaire en  chef  adjoint,  en  date  du  25  juillet  1919,  qui  fut  appuyé  par  le  sous-coramis- 
saire  en  chef  Nantel  et  par  le  commissaire  Boyce. 

Arrêté,  après  avoir  étudié  tous  les  facteurs  d'importance  majeure,  qu'une  cause 
avait  été  faite  à  l'effet  d'augmenter  à  quatre  cents  du  mille  les  taux  réglementaires  de 
première  classe,  et  que  les  taux  ainsi  augmentés  pourraient  être  mis  en  vigueur  en  se 
conformant  aux  dispositions  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  relativement  à  la  publication 
du  tarif  réglementaire  du  transport  des  voyageurs. 

Arrêté,  de  plus,  que  nulle  disposition  n'est  contenue  dans  la  Loi  des  chemins  de 
fer  relativement  aux  taux  de  deuxième  classe,  et  même  si  la  Commission  avait  le  droit 
d'ordonner  la  mise  en  vigueur  d'un  tarif  de  deuxième  classe — soit  un  point  sur  lequel 
il  fallait  s'arrêter — les  faits  soumis  relativement  au  coHxt  et  aux  recettes  ne  justifie- 
raient point  de  la  part  de  la  Commission  l'exercice  de  ce  droit  au  point  d'ordonner  la 
réinstallation  dudit  service  de  deuxième  classe  sur  le  chemin  de  fer  Témiscouata. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

La  "Eastern  Townships  Lumber  Company"  vs  la  Compagnie  du  chemin  de  fer 
Témiscouata.    16,  Causes  des  ch.  de  fer  Cari.,  à  la  page  260. 


RELATIVEMENT  A  LA  COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER      QUEBEC,  MONTREAL  AND  SOUTHERN 

La  Commission  accorda  à  la  compagnie  l'autorisation  de  se  dispenser  des  services 
des  chefs  de  gares  à  six  stations  et  refusa  l'autorisation  dans  le  cas  de  six  autres. 

Les  détails  de  la  cause  sont  exposés  dans  le  jugement  que  le  commissaire  en  chef 
rendit  le  10  juillet  1919  et  au  sujet  duquel  il  fut  appuyé  par  le  sous-commissaire  en 
chef  et  par  le  commissaire  McLean.    24,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  p.  229. 

LA   "EXPRESS   TRAFFIC   ASSOCIATION"   VS    LES   CITES   DE   MONTREAL,   TORONTO,   WINNIPEG,    et   al. 

Taux  de  messageries 

1.  Messageries,  taux,  chemins  de  fer,  transport,  facilités,  paiement,  organisation. 

Bien  que  les  compagnies  de  messageries  soient  effectivement  la  propriété  des  che- 
mins de  fer  dont  elles  utilisent  les  voies,  les  sommes  payées  par  lesdites  compagnies  de 
messageries  aux  chemins  de  fer  doivent  entrer  en  ligne  de  compte  lorqu'il  s'agit  de 
déterminer  les  taux  dits  de  messageries,  étant  donné  que  les  chemins  de  fer  ont  droit 
à  un  certain  paiement  pour  le  transport  et  les  facilités  qu'ils  fournissent,  il  importe 
aussi  de  ne  pas  perdre  de  vue  le  service  additionnel  accordé  par  les  organisations  da 
messageries.  Dans  les  circonstances  actuelles  il  n'y  a  pas  lieu  de  prétendre  que  les 
recettes  des  chemins  de  fer  sont  exorbitantes. 

2.  Messageries,  fonction  du  chemin  de  fer,  taux  ordinaires  et  additionnels,  taux 
équitables,  compagnie  subsidiaire. 

Le  trafic  des  messageries  est  l'une  des  fonctions  d'un  chemin  de  fer  et  la  nature 
raisonnable  des  taux  de  messageries  doit  être  proportionnelle  au  service  de  messa- 
geries si  celui-ci  était  rendu  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  elle-même  au  lieu  de 
par  la  compagnie  subsidiaire,  l'introduction  d'une  compagnie  de  mesageries  ne  justi- 
fiant aucune  charge  additionnelle.  La  nature  raisonnable  des  taux  exigés  par  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  de  la  compagnie  dite  de  mesageries  est  en  conséquence  un 
sujet  d'enquête  convenable  dans  le  cas  où  l'on  voudrait  établir  le  côté  raisonnable  des 
taux  des  messageries. 

3.  Messageries,  taux,  service  de  chemin  de  fer,  valeur,  service  additionnel  et  faci- 
lités en  matière  de  transport. 

En  déterminant  les  taux  de  messageries,  les  points  à  établir  sont  la  valeur  du  ser- 
vice offert  par  le  chemin  de  fer  et  la  somme  à  ajouter  à  cause  du  service  additionnel 
provenant  des  facilités  de  transport  dans  le  domaine  des  messageries. 

4.  Messageries,  taux,  une  fois  et  demie  les  taux  de  fret  plus  soixante  cents,  coût 
d'exploitation. 

Après  avoir  étudié  les  comptes  des  compagnies  des  messageries  et  du  coût  de  che- 
min de  fer,  y  compris  une  comparaison  des  recettes  des  wagons  de  messageries  avec 
celles  des  wagons  de  voyageurs,  wagons  à  marchandises  et  wagons-lits,  par  mille  de  voie, 
la  Commission  découvrit  qu'une  fois  et  demie  de  taux  réglementaire  constituerait  une 
base  raisonnable  sur  laquelle  fixer  le  service  des  voies  compris  dans  le  service  de  trans- 
port de  messageries;  et  que  l'on  pourrait  ajouter  à  cela,  afin  d'établir  un  taux  de  messa- 
geries équitable,  soixante  cents  par  10O  livres  pour  le  service  additionnel  pourvu  par  les 
facilités  de  messageries,  cette  somme  de  soixante  cents  représentant  le  coût  d'exploita- 
tion des  compagnies  de  messageries  avec  un  profit  peu  élevé  mais  raisonnable  sur  leurs 
activités. 

5.  Messageries,  taux,  produits  principaux,  marchandises  réglementaires,  taux  et 
classification.  ]  j        ,     .    j 
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La  base  sur  laquelle  repose  les  taux  de  messageries  est  le  taux  de  transport  de 
"marchandises"  réglementaires  sur  lesquels  tous  les  autres  taux  devraient  être  calcu- 
lés. Les  taux  de  transport  pour  les  produits  principaux  devraient  être  calculés  à  une 
fraction  approximative  du  taux  réglementaire  et  les  taux  pour  des  articles  lourds  de- 
vraient être  basés  sur  une  classification  plus  élevée  en  y  ajoutant  une  fraction  appro- 
priée des  taux  des  marchandises  générales. 

6.  Messageries,  taux  plus  élevés  que  le  tarif  du  fret. 

Les  taux  de  messageries  devraient  être  considérablement  plus  élevés  que  les  taux 
imposés  relativement  au  transport  des  marchandises  de  première  classe;  ils  devraient 
être  précisés  de  façon  à  être  bien  compris  et  devraient  être  répartis  également  et  équi- 
tablement  sur  tous  les  expéditeurs  se  trouvant  dans  les  mêmes  conditions  et  circons- 
tances. 

7.  Messageries,  taux  spéciaux,  produits  principaux,  augmentation,  intérêt  public, 
secours  financier,  service  de  wagons,  chargement  complet  et  chargement  partiel,  rappel 
des  wagons  vides,   déchargement,  points   intermédiaires. 

En  refusant  aux  compagnies  de  messageries  l'autorisation  de  discontinuer  les 
taux  spéciaux  sur  produits  principaux,  la  Commission  considéra  que  toute  augmenta- 
tion des  taux  sur  ces  produits  principaux,  qui  sont  des  articles  nécessaires  à  la  vie  et 
dont  la  consommation  est  considérable,  servirait  d'excuse  pour  augmenter  le  prix  des- 
dits produits  au  désavantage  du  consommateur,  et  cela  en  dehors  de  toute  proportion 
de  l'augmentation  accordée  en  matière  des  taux  de  transport;  qu'à  cause  de  la  cherté 
actuelle  des  choses  nécessaires  à  la  vie  une  telle  augmentation  des  taux  de  transport 
desdits  produits  serait  contraire  à  l'intérêt  public  comme  aussi  à  celui  des  compagnies 
de  messageries  elles-mêmes;  qu'une  telle  augmentation  constituerait  un  fardeau  trop 
lourd  à  imposer  sur  le  producteur;  et  que  l'augmentation  accordée  relativement  aux 
taux  des  marchandises  ordinaires  serait  en  soi  une  source  de  secours  financier  suffi- 
sante à  la  faveur  des  compagnies  de  messageries.  Des  directions  spéciales  données 
quant  au  service  des  wagons,  chargés  en  partie  ou  au  complet,  de  produits  nécessaires 
à  la  vie;  le  rappel  des  wagons  vides;  et  le  déchargement  partiel  à  des  centres  intermé- 
diaires. 

8.  Messageries,  taux,  système  de  sûreté. 

La  Commission  autorisa  l'-adoption  du  système  de  sûreté  pour  faire  connaître  les 
taux  sur  toutes  les  lignes  canadiennes  de  messageries,  elle  prit  cette  mesure  après  avoir 
entendu  un  rapport  du  chef  du  trafic  expliquant  le  système. 

9.  La  Commission,  décisions,  intimidation,  illégalité,  punition  et  mépris. 
Toute  tentative  faite  en  vue  d'influencer  les  décisions  de  la  Commission  par  voie 

d'intimidation  ou   autre  méthode  impropre  est  illégale  et  mérite  la  poursuite  pour 
mépris. 

10.  Messageries,  livraison  gratuite,  extension,  base,  densité  de  la  population,  dis- 
tance, état  des  routes.  , 

La  Commission  ordonna  la  continuation  de  livraison  gratuite  par  voiture  partout 
où  elle  est  en  vigueur  et  l'extension  du  service  de  livraison  gratuite  conformément  à 
certaines  règles  spécifiques  énumérées  par  la  Commission  et  basées  sur  le  chiffre  de 
population,  la  distance  du  parcours  et  l'état  des  routes  publiques. 

11.  Zones  de  livraison  payée,  abolition,  limites  de  livraison  gratuite. 

La  Commission  ordonna  que  les  "zones  de  livraison  payée"  en  dehors  des  limites 
de  livraison  gratuite  soient  abolies. 

12.  Cas  d'injustice,  livraison  gratuite,  taux,  réduction,  service  de  voitures. 

Afin  de  faire  disparaître  une  injustice  provenant  de  la  livraison  gratuite  à  certains 
points  et  de  la  livraison  payée  à  certains  autres  endroits,  la  Commission  ordonna  une 
réduction  de  15  cents  du  taux  actuel  par  100  livres  aux  endroits  où  il  y  avait  un  ser- 
vice d'une  voiture  et  de  30  cents  aux  endroits  où  il  n'y  avait  pas  de  service  de  voiture. 

13.  Taux,  messageries,  circonstances  spéciales,  taux  arbitraires,  service  de  traver- 
siez transport  direct. 
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Dans  les  circonstances  spéciales  décrites  dans  le  jugement,  le  service  de  traver- 
sier  entre  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  la  terre  ferme  devrait  être  considéré  comme  un 
simple  incident  dans  le  parcours  de  transport  direct,  et  le  taux  arbitraire  projeté  de 
25  cents  par  100  livres  pour  un  tel  service  doit  être  rejeté. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détails  dans  le  jugement  du  commissaire  en 
chef,  sir  Henry  Drayton,  en  date  du  17  juillet  1919.  25,  Causes  des  ch.  de  fer  Can., 
p.  61. 

REQUÊTES     DE     LA     COMMISSION     D'ÉNERGIE     HYDRO-ELECTRIQUE     D'ONTARIO 

La  commission  d'Energie  Hydro-électrique  d'Ontario  demanda  à  la  Commission 
l'autorisation  de  construire  un  canal  et  une  voie  de  construction  à  travers  l'emprise 
de  la  "Toronto  and  Niagara  Company"  et  celle  de  la  "Toronto,  Niagara  and  Western 
Railway  Company"  sur  les  lots  124  et  187  dans  le  township  de  iStamford,  province 
d'Ontario. 

On  entendit  ces  requêtes  aux  séances  tenues  par  la  Commission  à  Ottawa,  le  10 
juin  1919.  Au  cours  de  ces  séances  l'avocat  de  la  compagnie  "Toronto  and  Niagara 
Power"  exprima  un  doute  relativement  à  la  juridiction  de  la  Commission  en  la  ma- 
tière. C'était  un  cas  où  non  seulement  la  Commission  n'avait  pas  la  juridiction  vou- 
lue pour  permettre  ces  traverses  mais  au  point  de  vue  du  droit  la  compagnie  d'Energie 
Hydro-électrique  n'avait  pas  la  permission  de  lancer  ni  d'effectuer  le  projet  de  la  cons- 
truction d'un. canal  pour  des  fins  d'énergie.  Il  fut  démontré  qu'une  cause  était  en 
suspens  par  laquelle  on  soulèverait  la  question  du  statut  de  la  Commission  d'Energie 
Hydro-électrique. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détails  dans  le  jugement  que  rendit,  en  date 
du  1er  août,  le  commissaire  en  chef  Drayton,  appuyé  par  les  commisaires  Goodeve  et 
Rutherford. 

Arrêté  que  les  ordonnances  déjà  émises  n'offraient  aucun  préjudice  à  l'égard  des 
droits  de  la  compagnie  de  s'objecter  à  la  construction  d'un  canal  comme  tel,  et  la  com- 
pagnie fut  laissée  à  même  de  faire  décider  de  la  situation  par  les  tribunaux. 


GITE   DE   MONTREAL   VS    LES    COMPAGNIES   DU    PACIFIQUE    CANADIEN    ET   DU      GREAT   NORTH 

WESTERN    TELEGRAPH" 

Lorsque  le  développement  de  la  banlieue  a  atteint  de  telles  proportions  que  la  cité 
décide  d'y  placer  sous  terre  ses  fils  télégraphiques,  la  Commission  peut  ordonner  aux 
compagnies  de  télégraphe  d'adopter  à  leurs  propres  frais  un  système  de  posage  de  fils 
souterrains,  ou,  si  ce  travail  est  effectué  par  la  municipalité,  et  dans  ce  cas  on  peut 
louer  ses  conduites,  cette  ordonnance  peut  être  basée  sur  les  termes  ou  conditions  de 
louage  qui  peuvent  être  déterminées  par  voie  d'entente  entre  les  parties 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  rendu  le  1er  août 
1919  par  le  commissaire  en  chef  appuyé  par  le  sous-commissaire  en  chef  et  par  le  com- 
missaire Goodeve.     24,  Causes  des  ch.  de  fer  Can.,  page  226. 


APPELS  DES  DÉCISIONS  DE  LA  COMMISSION 

Au  cours  des  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919,  il  y  eut  un  appel  fait  au  Gou- 
verneur en  conseil  et  nul  appel  des  décisions  de  la  Commission  n'a  été  porté  à  la  Cour 
suprême  du  Canada. 

Quant  à  l'appel  porté  devant  le  Gouverneur  en  conseil,  il  émanai'fc  du  Conseil  Na- 
tional d'Industrie  Laitière  du  Canada  qui  agissait  au  nom  de  l'Association  Canadienne 
des  fabricants  de  crème  à  la  glace  contre  une  ordonnance  de  la  Commission  en  date 
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du  9  octobre  1919,  rejetant  la  demande  de  l'appelante  à  l'effet  de  classifier  la  crème  à 
la  glace  comme  produits  alimentaires  de  seconde  classe  au  lieu  de  marchandises  tom- 
bant sous  le  coup  d'un  tarif  de  première  classe.    Cet  appel  est  encore  en  suspens. 


ORDONNANCES,  ORDONNANCES  GÉNÉRALES  ET  CIRCULAIRES 

Le  nombre  total  des  ordonnances  émises  au  cours  des  neuf  mois  clos  le  31  dé- 
cembre 1919  s'éleva  à  1,015.  Dans  le  même  temps  la  Commission  émettait  11  circu- 
laires générales  qu'elle  adressait  à  toutes  les  compagnies  de  chemin  de  fer  tombant  sous 
sa  juridiction.  Les  ordonnances  générales,  considérées  comme  distinctes  des  autres 
ordonnances  émises  par  la  Commission  sont  celle  qui  affectent  toutes  les  compagnies 
de  chemin  de  fer  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission.  Au  cours  de  l'exercice 
en  question  la  Commission  a  émis  19  ordonnances  dites  générales. 

On  trouvera  à  l'appendice  F  de  ce  rapport  une  liste  des  ordonnances  générales  et 
circulaires  émises  au  cours  de  l'exercice  clos  le  31  décembre  1919. 


JUGEMENT/S  DE  LA  COMMISSION 

On  trouvera  à  l'appendice  A  un  résumé  des  principaux  jugements  rendus  par  la 
Commission  du  1er  avril  1919  au  31  décembre  de  la  même  année. 


REQUÊTES  ADRESSÉES  À  LA  COMMISSION 

Le  nombre  totaL  des  requêtes,  y  compris  les  plaintes  ordinaires  adressées  à  la  Com- 
mission au  cours  des  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919  s'est  élevé  à  2,735. 

DIVISION  DU  TRAFIC  DE  LA  COMMISSION 

Le  nombre  de  tarifs  reçus  et  mis  en  dossier  à  la  division  du  trafic  de  la  Commis- 
sion pendant  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919  est  indiqué  dans  le  tableau  sui- 
vant : 

Tarifs,    transport    des   marchandises,    avec*  suppléments 13,913 

Tarifs,   transport    des   voyageurs,    avec   suppléments 8,152 

Tarifs,   messageries,   avec  suppléments 3,944 

Tarifs,   téléphone,  avec  suppléments 4,316 

Tarifs,  wagons-parloirs  et  wagons-lits,  avec  suppléments 142 

Tarifs,   télégraphie   et  suppléments 4 

Total 36,471 


Le  nombre  de  tarifs  mis  en  dossiers,  du  1er  février  1904  au  31  décembre  191$ 
s'est  élevé  à  877,094. 

On  trouvera  à  l'appendice  B  de  ce  rapport  les  détails  concernant  ces  divers  tarifs. 


DIVISION  DU  GENIE  DE  LA  COMMISSION 

On  a  fait  dans  la  division  du  génie  de  la  Commission  un  grand  nombre  d'inspec- 
tions couvrant  tout  le  Dominion.  Le  nombre  de  ces  inspections  au  cours  des  neuf 
mois  clos  le  31  décembre  1919  s'éleva  à  169,  y  compris  les  inspections  relatives  à  l'ou- 
verture d'un  chemin  de  fer  pour  le  trafic  en  matière  de  transport  et  relevant  des  dis- 
positions de  l'article  201  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  les  inspections  de  ponceaux, 
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traverses  de  voie  publique,  fosses  à  bestiaux,  traverses  de  voie,  ponts,  passages  infé- 
rieurs et  inspections  générales  relevant  des  devoirs  de  la  division  du  génie  de  la  Com- 


DIVISION  D'EXPLOITATION  DE  LA   COMMISSION 

La  tâche  de  cette  division  comprend  l'inspection  des  chaudières  de  locomotive  et 
leurs  accessoires,  l'inspection  des  appareils  de  sûreté  sur  des  wagons  et  des  locomotives, 
les  enquêtes  relatives  aux  accidents  ayant  pour  résultat  des  blessures  infligées  aux 
personnes  ou  des  décès,  l'emplacement  des  gares,  question  de  protection  aux  traver- 
ses de  voie  publique  et  service  de  train  et  de  gare,  effectué  par  les  compagnies  de  che- 
min de  fer. 

On  trouvera  à  l'appendice  C  un  état  détaillé  et  complet  des  travaux  de  la  division 
de  l'Exploitation  de  la  Commission. 


ACCIDENTS  ET  ENQUÊTES  À  LEUR  SUJET 

Par  suite  du  fait  que  le  rapport  de  la  Commission  ne  couvre  qu'une  période  de 
neuf  mois,  période  close  le  31  décembre  1919,  ce  régime  étant  établi  par  la  modification 
de  la  Loi  des  chemins  de  fer  qui  fixe  la  période  à  couvrir  par  le  rapport  de  la  'Com- 
mission  du  31  mars  au  31  décembre  de  chaque  année,  il  n'est  pas  jugé  à  propos  d'éta- 
blir des  chiffres  comparatifs  avec  les  travaux  des  années  précédentes. 

On  trouvera  à  l'appendice  C  tous  les  détails  relatifs  aux  voyageurs  blessés  ou 
tués,  aux  personnes  tuées  ou  blessées  en  circulant  sur  la  voie  ferrée,  aux  accidents 
survenus  aux  traverses  protégées  et  non  protégées,  etc. 

DIVISION  DE  L'INSPECTION  DE  LA  COMMISSION  CONTRE  LES 

INCENDIES 

Comme  par  les  années  précédentes  cette  division  de  la  Commission  a  continué  à 
maintenir  une  grande  coopération  avec  les  diverses  organisations  fédérales  et  provin- 
ciales en  matière  de  protection  contre  le  feu. 

On  a  fait  rapport  de  1,327  incendies  provenant  de  causes  diverses  et  s'étant  décla- 
rés à  moins  de  300  pieds  de  la  voie  ferrée  dans  des  centres  boisées  sous  le  contrôle  de 
la  Commission.  Ici  on  accuse  une  augmentation  de  183  feux  sur  le  chiffre  de  l'exer 
cice  précédent.  De  ce  nombre  il  y  en  eut  504  qui  n'eurent  pas  d'effet  désastreux;  77.8 
pour  100  sont  attribués  aux  chemins  de  fer,  4.9  pour  100  à  des  causes  connues  et  autres 
que  les  chemins  de  fer,  et  17.2  pour  100  à  des  causes  inconnues.  Ces  feux  ont  couvert 
une  étendue  de  246,987  acres;  86.6  pour  100  de  cette  étendue  a  été  ravagée  par  des 
feux  attribués  aux  locomotives  de  chemin  de  fer,  3.7  pour  100'  par  des  feux  attribués 
à  des  causes  connues  en  dehors  des  chemins  de  fer  et  9.7  pour  100  par  des  feux  dont 
l'origine  est  inconnue. 

La  somme  totale  des  dommages  causés  par  tous  ces  feux  s'élève  à  $536,632;  de  cette 
somme  les  chemins  de  fer  sont  responsables  pour  95.9  pour  100,  tandis  que  0.4  pour 
100  est  imputable  à  des  causes  autres  que  les  chemins  de  fer  et  3.7  à  des  causes  incon- 
nues. La  somme  totale  des  dommages  causés  par  les  feux  au  cours  de  l'exercice  s'est 
élevée  à  $434,216  de  plus  qu'en  1918. 

TRAVAUX  DE  ROUTINE  DE  LA  COMMISSION 

DIVISION   DES   ARCHIVES 

Depuis  la  publication  du  dernier  rapport  annuel  il  n'y  a  pas  eu  de  changement 
dans  le  personnel  affecté  aux  écritures  de  cette  division. 
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L'état  suivant  indique  le  nombre  des  requêtes  mis  en  dossiers  et  des  lettres  reçues 
au  cours  des  neuf  mois  se  terminant  le  31  décembre  1919,  ainsi  que  le  nombre  d'or- 
donnances émises: 

Nombre   de  requêtes  faites 2,735 

Nombre  de  dossiers  reçus  au  cours  de  l'année 26,109 

Nombre  de  lettres  adressées  durant  l'année 17,502 

Nombre  d'ordonnances   émises   durant   l'année 1,012 

Etat  indiquant  les  requêtes  adressées  à  la  Commission  sous  l'empire  des  divers  articles 
de  la  Loi  des  chemins  (le  fer,  pour  l'exercice  terminé  le  31  décembre  1919. 


Articles  de  la  loi  des  chemins  de  fer. 

Avril. 

Mai. 

Juin. 

Juill. 

Août. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Totaux. 

11 

5 

7 
4 
8 
2 
7 
3 
2 
1 

6 

2 

4 

9 

5 

12 

61 
4 

Règles  et  règlements 

3 

3 
2 

7 

""2 
3 

5 
5 
1 
1 
2 
2 

9 
5 

2 
8 

6 
2 

1 

3 
2 
1 

30 
1 
4 

15 
2 

10 

3 

9 
1 
3 

l 
2 

7 
1 
1 

46 
34 
18 
14 

5 
4 

...... 

1 
3 

16 

15 

1 

12 

20 

18 

11 

2 
2 
9 
2 
4 

25 
4 

7 

23 

6 

6 

31 
5 
1 

9 
4 
11 

1 

33 
3 

1 
10 
6 
9 

23 

16 
5 

7 

203 

15 

4 

21 

2 

5 

1 
42 
10 

9 

"34' 
3 

2 

1 

22 

179 

Détournements 

Protection  aux  passages  à  niveau 

40 

63 

2 

1 

1 

1 

4 

1 

'"'2' 
1 
1 
2 
2 

2 

2 
5 

2 

2 
4 

6 

3 

1 

1 

1 
5 

1 

5 

1 
1 
1 
2 

5 

'"'2' 
..... 

4 

••y 
2 

30 

4 

3 

'"'2' 
4 

1 
3 

1 

"'2' 

10 

14 

4 

25 

1 

1 

2 

"'3' 

1 
5 

2 
3 
2 
15 

1 
2 

5 

1 

3 

1 

2 

22 

2 

Ponts 

24 

19 

16 

4 

14 

13 

16 

121 

7 
12 

7 

3 

11 

7 

1 

8 

2 

1 

""i 

11 

45 

1 

Aménagement  de  station  et  chefs  de  gare 

10 

37 

16 

5 

12 

13 

20 
3 

12 

136 
3 

3 

6 

3 

1 

11 

6 

2 
7 
1 
5 
3 
2 
7 

4 
5 

"Ï3 
2 

••y 
33 

10 

2 
1 
5 

2 

"-3 
2 

6 
6 
5 
4 

1 
4 
10 

8 
1 
6 

8 

l 
6 

1 
3 

40 

14 

12 

70 

26 

4 

6 

4 

5 

10 

10 

58 

1 

17 

29 

30 

32 

35 

1 

20 

43 

42 

281 

1 

1 

1 

1 

"   1 

1 

1 

3 

7 

1 

Système  d'aiguillage 

3 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
1 

1 
3 

1 

""2 

1 

'if 

90 
6 

3 
2 
1 
3 

1 

"9 
...... 

6 

'  ï 

15 
71 
18 

12 

2 

5 

1 

1 

2 
2 
1 

6 

2 

3 

2 
2 

1 

2 

13 

7 

Tarifs  pour  le  transport  local  des  marchandises . . . 
Règlement  des  taux  à  payer 

1 
4 
2 

1 
5 
2 

1 

3 

4 

...... 

1 
1 
1 

3 
1 

3 

7 

21 
26 

3 

1 
5 

1 

3 

3 

1 
3 

3 
1 

1 

12 
72 
13 

1 

21 

5 

2 
13 
47 
12 

2 

8 

103 

18 

1 

10 
90 
16 

7 

17 
68 
17 

18 
63 
16 

iô 

74 
10 

114 

678 

126 

Totaux 

269 

350 

317 

250 

265 

320 

343 

304 

317 

2,735 
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APPENDICE  A 


RÉSUMÉ  DES  JUGEMENTS  IMPORTANTS  RENDUS  PAR  LA  COMMISSION 
AU  COURS  DES  NEUF  MOIS  TERMINÉS  LE  31  DÉCEMBRE  1919 


SERVICE    DES    TRAINS,   PACIFIQUE   CANADIEN 

La  Commission  a  étudié  la  question  du  service  de  chemin  de  fer  fourni  par  le 
Pacifique  Canadien  sur — 

(1)  L'embranchement  Suffield-Lomond,  en  Alberta. 

(2>)  La  subdivision  Irricana-Bassano  qui,  sortant  d'Irricana,  se  dirige  dans  une 
direction  sud-est  jusqu'à  Bassano,  situé  sur  la  voie  principale. 

(3)  L'embranchement  .Sterling-Manyberries,  qui  relie  ces  deux  endroits. 

(4)  La  subdivision  Langdon,  au  point  de  vue  du  mouvement  des  convois  venant 
de  Langdon,  Irricana  et  Acme. 

La  compagnie  a  diminué  son  service  et  le  chiffre  des  recettes  justifiait  cette  dimi- 
nution au  cours  de  l'hiver  dernier.  Aujourd'hui  la  situation  s'est  améliorée  et  le  dé- 
veloppement de  la  région  nécessite  un  meilleur  service  durant  la  saison  prochaine. 

Le  service  de  la  ligne  Suffield-Lomond  compte  un  train  mixte  par  semaine.  Au- 
jourd'hui ce  service  devrait  être  amélioré  :  la  compagnie  devrait  rétablir  l'ancien  ser- 
vice de  deux  trains  par  semaine. 

Subdivision  Irricana-Bassano.  La  même  solution  s'impose  ici.  Le  service  actuel 
compte  un  train  par  semaine.  La  compagnie  devrait  rétablir  l'ancien  service  de  deux 
trains  hebdomadaires. 

!Sur  l'embranchement  Sterling-Manyberries  la  compagnie  devrait  rétablir  l'ancien 
service  de  deux  trains  par  semaine. 

Keoma  et  Dalroy,  sur  la  subdivision  Langdon  se  plaignent  que  le  service  du  cour- 
rier est  entièrement  insuffisant.  A  l'heure  qu'il  est  les  habitants  de  cette  région  n'ont 
pas  de  courrier  entre  le  mercredi  et  le  samedi.  Lorsque  le  service  de  deux  trains  heb- 
domadaires entre  Calgary  et  Bassano,  par  voie  d'Irricana  est  rétabli,  les  habitants 
établis  le  long  de  cette  voie  bénéficieront  d'un  service  de  quatre  trains  chaque  semaine. 
On  répond  toutefois  à  leur  plainte  par  la  réponse  de  l'action  sus-nommée.  Une  nou- 
velle liste  de  trains  prendra  effet  au  cours  d'une  semaine. 

REQUÊTE  DE  LA  CITE  DE  TORONTO  CONCERNANT  LA  "TORONTO  TERMINALS  RAILWAY  COMPANY" 

La  corporation  de  la  cité  de  Toronto  a  demandé  l'autorisation  de  loger  un  appel 
sous  l'empire  de  l'article  56  de  la  loi  des  chemins  de  fer  ;  la  "Toronto  Terminais  Rail- 
way  Company"  s'est  opposée  à  cette  démarche:  elle  ne  voulait  la  délibération  d'au- 
cune question. 

Il  est  vrai  qu'il  n'a  pas  été  fait  de  réponse  à  la  requête  sur  ses  mérites,  que  la  cité 
est  protégée,  que  les  opérations  du  chemin  de  fer  se  font  à  meilleur  compte  qu'ailleurs 
dans  les  termini  de  la  cité  néanmoins  la  Commission  était  d'avis  que  la  requête  de  la 
corporation  devrait  être  agréée. 

Voici  la  situation  de  la  commission  :  elle  craint  que  la  présente  ordonnance,  bien 
qu'elle  ne  fasse  aucun  tort  à  la  cité,  puisse  établir  un  précédent  qui  plus  tard  sera  res- 
ponsable de  la  construction  d'autres  édifices  sur  des  routes  publiques  dans  des  circons- 
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tances  préjudiciables  à  la  municipalité.  Bien  que  la  commission  ne  puisse  rien  conce- 
voir de  la  sorte  en  ce  qui  touche  à  la  "Toronto  Terminais  Company",  et  que  dans  le 
passé,  elle  ait  signé  des  ordonnances  sans  que  son  autorité  de  ce  faire  ait  été  révoquée 
en  doute  enjoignant  le  posage  de  conduites  sous  une  voie  ferrée,  je  voudrais  suivre  la 
coutume  établie  de  la  Commission  qui  est  d'agréer  toute  demande  de  porter  en  appel 
devant  la  Cour  suprême  du  Canada  une  question  légale  qui  est  ouverte  à  la  discus- 
sion et  qui  constitue  la  base  de  la  décision  finale  de  la  Commission. 

Dans  les  circonstances  et  en  considération  des  mérites  exposés  lors  de  l'audition 
de  la  requête  la  Commission  ne  consentira  pas  à  un  délai  de  procédure.  Les  parties 
ont  approuvé  la  forme  de  la  question  devant  être  soumise;  elle  est  ainsi  conçue: 

"La  Commission  dans  sa  décision,  exposée  dans  les  considérants  du  juge- 
ment, a-t-elle  jugé  à  bon  droit  que  la  loi  des  Chemins  de  fer,  statuts  revisés  du 
Canada,  1906,  chapitre  37  (modifié)  et  particulièrement  les  articles  2  (2il),  151 
(fc),  235  et  237  dudit  chapitre,  ainsi  que  6  Edouard  VII,  chapitre  170  (Ca- 
nada), confèrent  à  la  "Toronto  Terminais  Railway  Company"  sous  réserve  de 
l'approbation  de  la  Commission,  le  droit  de  construire  sur  les  voies  publiques 
de  la  cité  de  Toronto  les  travaux  autorisés  en  vertu  de  l'ordonnance  de  la  Com- 
mission ?" 

Ordonnance  rendue  en  conséquence. 


REQUETE   DE   LA   CITE   DE   BRANTFORD   CONCERNANT    LE   PASSAGE    SOUTERRAIN    DE    L  AVENUE 
SAINT-PAUL,    BRANTFORD,    COMPAGNIE    DU    GRAND-TRONC 

Cette  requête  demandait  une  ordonnance  prescrivant  que  le  souterrain  à  l'avenue 
Saint-Paul,  Brantford,  sous  la  voie  du  Grand-Tronc,  réserve  un  chemin  à  l'intention 
des  voitures  ainsi  que  des  trottoirs  pour  les  piétons  et  stipulant,  en  outre,  que  la  com- 
pagnie du  Grand-Tronc  soit  tenue  de  solder  tous  déboursés  supplémentaires  résultant 
de  l'exécution  du  projet  de  construction  en  prévision  des  besoins  futurs  de  la  compa- 
gnie. 

La  requête  fut  entendue  à  une  séance  de  la  Commission  tenue  à  Ottawa  le  8 
juillet  1919.  Quant  à  la  situation  respective  des  intéressés  devant  la  loi,  cette  question 
avait  fait  le  sujet  du  jugement  rendu  par  l'ancien  sous-commissaire  en  chef,  M.  Scott, 
lors  de  l'audition  d'une  enquête  antérieure,  à  Hamilton  le  12  avril  1917,  autorisant  la 
construction  d'un  souterrain  à  l'usage  des  piétons. 

Le  jugement  de  M.  le  commissaire  en  chef  Drayton,  secondé  par  M.  le  commissaire 
Goodeve,  et  portant  la  date  du  1er  août  1919,  expose  les  faits  au  long.  Il  est  jugé 
que  dans  les  circonstances  les  intérêts  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  n'exigent  dans 
le  souterrain  à  Brantford  que  la  construction  d'une  voie  double,  une  voie  d'entrée  et 
une  voie  de  sortie,  et  qu'en  l'occurrence  rien  dans  le  domaine  de  la  saine  économie  fer- 
roviaire ne  justifierait  la  construction  d'autres  voies  au-dessus  du  passage  souterrain. 
Il  est  jugé  en  outre  qu'advenant  la  nécessité  de  ce  faire,  la  question  pourrait  être  sou- 
mise à  la  Commission  au  moyen  d'une  requête  que  la  compagnie  lui  adresserait  plus 
tard  et  que  pour  le  moment  la  Commission  approuverait  les  plans  de  la  cité  projetant 
la  construction  d'un  passage  inférieur  à  deux  voies  seulement. 


REQUETE    DE    LA       NATIONAL    ELEVATOR    COMPANY,    LIMITED    ,    WINNIPEG,    MANITOBA,    CONCER- 
NANT l'absorption  des  frats  d'aiguillage 

Dans  sa  requête  la  "National  Elevator  Company,  Limited",  de  Winnipeg,  Mani- 
toba,  demandait  à  la  Commission  de  rendre  une  décision  touchant  la  question  de  l'ab- 
sorption, par  une  compagnie  de  chemin  de  fer,  des  frais  d'aiguillage  dans  les  cas  où  un 
wagon  de  grain  est  expédié  de  l'élévateur  des  requérants  à  Port- Arthur,  sur  le  réseau 
des  chemins  de  fer  Nationaux,  puis  détourné  sur  la  voie  du  Pacifique-'Canadien  et 
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transporté  à  Cartier  où  il  attend  l'arrivée  de  nouvelles  instructions,  alors  que  les  requé- 
rants sont  forcés  de  payer  un  droit  d'arrêt  provisoire  et  de  réexpédier  le  wagon  à  Mont- 
réal ou  à  Québec  comme  destination. 

Il  a  été  établi  que  le  grain  pouvait  être  expédié  de  tout  élévateur  sur  la  voie  des 
chemins  de  fer  Nationaux  jusqu'à  Capreol  avec  le  privilège  d'être  retenu  à  ce  dernier 
endroit  jusqu'à  l'arrivée  de  nouvelles  instructions  pour  son  transport  à  destination; 
et  que,  de  même,  tout  grain  dans  les  élévateurs  desservis  par  le  Pacifique-Canadien 
pouvait  être  expédié  à  Cartier  avec  le  même  privilège.  Il  a  été  démontré  de  plus  que 
les  convois  de  grain  expédiés  de  cette  façon  n'étaient  pas  déplacés  ou  aiguillés  d'un  3 
voie  à  l'autre;  que  leur  transport  n'entraînait  pas  un  double  emploi  des  voies;  et  qu'à 
certaines  saisons  des  termini  des  deux  réseaux  à  la  tête  des  lacs  fonctionnaient  sans 
cesse  pour  accomplir  le  mouvement  du  grain  très  intense  à  ces  époques.  Il  a  été  exposé 
aussi  que  la  question  en  discussion  concerne  les  wagons  déplacés  du  terminus  d'une 
ligne  à  la  voie  de  l'autre  pour  être  transporté  dans  l'est  avec  le  privilège  d'arrêt  pro- 
visoire. 

Tous  les  faits  sont  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef,  M.  Drayton, 
daté  le  1er  août  1919,  qui  porte  également  la  signature  du  commissaire  en  chef  sup- 
pléant M.  Nantel  et  des  commissaires  Goodeve  et  Boyce,  qui  décide  qu'il  n'est  fait 
d'injustice  à  aucun  expéditeur,  que  tous  ont  la  faculté  de  se  prévaloir  des  mêmes  pri- 
vilèges, que  tous  ceux  qui  expédient  un  convoi  qui  arrête  à  un  certain  endroit  avant 
d'atteindre  sa  destination  sont  traités  de  la  même  manière,  et  que  la  requête  devrait 
être  rejetée. 


REQUETE    DE    LA      DOMINION    MILLERS     ASSOCIATION       ET    AUTRES    DEMANDANT    LA   REVISION    DU 
RÈGLEMENT  N°   9,  ORDONNANCE  GENERALE  N°   201  DE   LA  COMMISSION 

Les  auteurs  de  cette  requête  étaient  des  expéditeurs  et  des  CQnsignataires  qui  vou 
laient  la  diminution  du  tarif  actuel  de  surestarie.     Ils  n'ont  exprimé  aucune  plainte 
touchant  la  base  du  tarif  actuel;  par  ailleurs  les  expéditeurs  le  trouvaient  plus  équi- 
table que  le  tarif  en  vigueur  aux  Etats-Unis  ;  toute  la  difficulté  était  donc  sur  la  ques- 
tion du  montant. 

La  requête  fut  opposée  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  qui  voulaient  libérer 
le  plus  grand  nombre  de  wagons  possible  en  prévision  du  mouvement  du  grain  et,  dans 
la  mesure  du  possible,  débarrasser  les  termini  afin  d'éviter  l'encombrement  et  l'obstruc- 
tion conséquente  du  trafic. 

Tous  les  faits  sont  «exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  Drayton,  daté 
le  1er  août  1919,  qui  porte  également  la  signature  des  commissaires  Goodeve  et  Boyce 
et  qui  décide  que  dans  les  circonstances  l'intérêt  public  exige  qu'il  n'y  ait  pas  de  ré- 
duction et  que  la  requête  soit  rejetée. 

REQUÊTE    DU    PACIFIQUE    CANADIEN    DEMANDANT    LA    RESCISION    DE    L'ORDONNANCE    DE    LA 
COMMISSION   TOUCHANT    LE    SERVICE   DES    TRAINS    À   OAKVILLE 

Dans  sa  requête  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  demandait  à  la  Commission 
d'annuler  son  ordonnance  n°  27688,  du  16  septembre  1918,  concernant  le  stoppage  à 
Oakville,  Ont.,  du  train  n°  821  de  la  compagnie. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  favorable  rendu  le  8  août  1919 
par  M.  le  commissaire  Goodeve  et  approuvé  par  M.  le  commissaire  Boyce. 

REQUÊTE  DE   J.   L.   ATKINSON,  DE   KILGARD,   C.-B.,  DEMANDANT   LA   CONSTRUCTION   D'UN   PASSAGE 
SUPÉRIEUR   SUR    LA   VOIE   DU   "VANCOUVER,  VICTORIA   AND   EASTERN    RAILWAY" 

Dans  sa  requête,  M.  J.  L.  Atkinson,  de  Kilgard,  C.-B.,  demandant  une  issue  de  sa 
terre  par  dessus  la  voie  de  la  "Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and  Naviga- 
tion Company." 
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Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  rendu  le  2&  juin  1918  par  l'ancien 
sous-commissaire  en  chef  M.  Scott,  approuvé  par  M.  le  commissaire  en  chef  Drayton 
et  M.  le  commissaire  Goodeve,  qui  rejetait  la  requête;  M.  le  commissaire  Boyce  dissi- 
dent. 

REQUÊTE    DE    LA    COMPAGNIE    DU    PACIFIQUE    CANADIEN    DEMANDANT    LA   RESCISION    D5     /ORDON- 
NANCE  N°    W&I1   DE    LA   COMMISSION 

Dans  sa  requête  la  compagnie  du  Pacifique  Canadien  demandait  la  rescision  de 
l'ordonnance  n°  26671  de  la  Commission  rendue  le  22  octobre  1917,  touchant  les  frais 
d'aiguillage  des  wagons  à  Drumheller,  Alberta. 

L'ordonnance  en  question  fut  rendue  pour  faire  suite  au  jugement  de  M.  le  com- 
missaire Goodeve  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  M.  Drayton  après  l'audition  des 
témoignages  déposés  au  cours  de  la  séance  de  la  Commission  tenue  à  Calgary  au  mois 
de  juillet  1916- 

On  offrit  à  la  compagnie  la  faculté  de  présenter  à  la  commission  un  rapport  éta- 
blissant les  coutumes  suivies  aux  houillères  et  en  ce  qui  regarde  d'autres  voies  privées  ; 
la  compagnie  déposa  chez  la  Commission  un  document  de  cette  nature  daté  à  Win- 
nipeg  le  23  novembre  1917.  Alors  toute  la  question  fut  référée  au  chef  du  trafic  de 
la  Commission  avec  ordre  de  s'enquérir  de  toute  la  situation  et  d'en  rédiger  un  rap- 
port, à  la  lumière  des  renseignements  mentionnés  ci-haut  ainsi  que  des  dépositions 
antérieures  qu'il  soumettrait  à  la  Commission.  Le  5  décembre  1917,  le  chef  du  trafic 
soumit  un  rapport  très  soigné  où  il  recommandait  l'adoption  d'une  nouvelle  échelle, 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  rendu  le  21  avril  1919  par  M.  le 
commissaire  Goodeve,  et  approuvé  par  M.  le  commissaire  Rutherford,  à  l'effet  que  les 
taux  et  conditions  proposés  dans  le  rapport  du  chef  du  trafic  étaient  justes  et  raison- 
nables, que  la  Commission  devraient  les  adopter  et  rendre  une  ordonnance  en  ce  sens. 


REQUETE    DE    LA      BROCKVILLE    MOULDING    SAND    COMPANY,    LIMITED   ,    CONCERNANT    UNE    VOIE 

INDUSTRIELLE    SUR    LE    GRAND-TRONC 

Dans  cette  requête  la  "Brockville  Moulding  Sand  Company,  Limited",  de  Montréal, 
priait  la  Commission  de  rendre  une  ordonnance  enjoignant  à  la  compagnie  du  Grand- 
Tronc  de  construire,  à  l'intention  de  la  compagnie  requérante,  une  voie  industrielle 
pour  desservir  sa  propriété  de  la  ferme  Bressee,  à  deux  milles  et  demi  à  l'ouest  de 
Brockville,  la  ferme  étant  située  sur  le  lot  n°  22  de  la  première  concession  du  town- 
ship  d'Elizabethtown. 

La  compagnie  du  Grand-Tronc  s'est  opposée  à  la  requête  en  protestant  que  la 
construction  de  la  petite  voie  demandée  aurait  pour  effet  de  rompre  la  ligne  principale 
entre  deux  stations,  que  cette  portion  de  la  ligne  était  très  active,  qu'elle  faisait  suite 
immédiate  à  une  courbe  et  qu'en  outre  elle  était  caractérisée  par  une  pente  d'un  pour 
cent  qui  permettrait  aux  convois  d'utiliser  l'élan  de  la  descente.  Comme  alternative 
la  compagnie  de  chemin  de  fer  a  proposé  la  construction,  sur  un  parcours  d'environ  un 
mille,  et  parallèle  à  la  ligne  principale,  d'une  voie  industrielle  allant  d'un  point  de 
raccordement  avec  la  voie  de  la  compagnie  à  l'extrémité  ouest  du  parc  Manitoba  jus- 
qu'à une  jonction  avec  la  ligne  principale  allant  vers  l'est. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  rendu  le  4  septembre  1919  par  le 
sous-commissaire  en  chef  M.  McLean  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  suppléant 
M.  Nantel  et  MM.  les  commissaires  Goodeve  et  Boyce. 

Jugé  que  l'intérêt  général  demande  que  le  gisement  de  sable  de  moulage  soit  rendu 
accessible  et  que  la  requête  soit  agréée.  Jugé,  en  outre,  que  toute  protection,  s'il  y  en 
a,  que  la  Commission  pourra  trouver  nécessaire  dans  l'avenir  soit  fournie  et  mainte- 
nue aux  frais  de  la  compagnie  requérante,  de  ses  successeurs  ou  ayants-droit.  Arrêté, 
de  plus,  que  le  règlement  imposé  ne  constitue  aucun  empêchement  à  toute  requête  que 
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la  municipalité  pourrait  faire  en  aucun  temps  relativement  a  fonctionnement  ou  L'em- 
placement de  l'embranchement. 

REQUÊTE   DE   LA   "VANCOUVER  ICE   AND  COLD   STORAGE   CO.,   LIMITED"   AU    SUJET   D'UN   EMBRAN- 
CHEMENT DU    CHEMIN    DE   FER   PACIFIQUE-CANADIEN 

Par  cette  requête  l'on  demandait  la  permission  de  clore  l'entente  concernant  un 
embranchement  entre  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  et  la  "Van- 
couver Ice  and  Cold  Storage  Company,  Limited",  l'enlèvement  de  cette  voie  d'embran- 
chement étant  nécessaire  à  cause  de  la  présence  de  la  voie  double  du  Pacifique-Cana- 
dien entrant  à  Vancouver  et  qui  servait  au  développement  des  facilités  de  chemin  de 
fer.  Etant  donné  que  l'embranchement  avait  été  construit  sur  l'emprise  statutaire  de  la 
compagnie  et  était  placé  de  façon  à  nuire  au  service  de  la  voie  double,  et  vu  que  la 
largeur  de  l'emprise  ne  pouvait  pas  permettre  le  posage  d'un  nouvel  embranchement 
privé,  il  n'y  avait  pas  de  place  sur  la  propriété  du  chemin  de  fer  pour  construire  une 
autre  voie  d'évitement  d'ordre  privé.  La  requête  impliquait  deux  questions:  (1)  celle 
de  fournir  des  facilités  à  la  "Vancouver  Ice  and  Cold  iStorage  Company,  et  (2)  celle 
de  la  répartition  des  frais  entre  les  parties  intéressées. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détails  dans  le  jugement  du  commissaire  en 
chef  adjoint  McLean,  en  date  du  5  septembre  1919,  appuyé  par  les  commissaires 
Goodeve,  Hutherford  et  Boyce. 

Arrêté  que  dans  les  circonstances  présentes  l'offre  faite  par  la  compagnie  du  che- 
min de  fer  était  raisonnable  et  que  la  requête  relative  à  l'enlèvement  de  l'embranche- 
ment soit  accordée. 


REQUETE  DE  LA  COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER  CANADIAN  NORTHERN   RELATIVEMENT  A   LA 
TRAVERSE  À  L'EST  DU  VILLAGE   DE   MCGEE,  SASK. 

Cette  requête  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadian  Northern  avait  trait  à 
une  ordonnance  destinée  «à  modifier  l'ordonnance  n°  19686  de  la  Commission  en  date 
du  25  juin  1913,  en  stipulant  que  les  frais  de  construction  et  d'entretien  de  la  traverse 
à  l'est  du  village  de  MeGee,  dans  la  province  de  Saskatchewan,  soient  répartis  entre 
la  municipalité  et  la  "Canadian  Town  Properties,  Limited",  successeurs  en  titre  de  la 
"Mackenzie,  Mann  &  Company,  Limited". 

Par  l'ordonnance  de  la  Commission  n°  19686,  dont  il  est  question  plus  haut,  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  Canadian  Northern  était  autorisée  à  construire  à  ses 
propres  frais  une  route  publique  à  travers  ses  voies  au  village  de  MoGee,  dans  le  i 
nord-ouest  de  la  section  19,  township  29,  rang  16,  à  l'ouest  du  troisième  méridien. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  en  détails  dans  le  jugement  rendu,  le  8  sep- 
tembre 1919,  par  le  commissaire  ïiutherford  appuyé  du  commissaire  en  chef  adjoint 
McLean. 

Arrêté  qu'à  cause  de  toutes  les  circonstances,  y  compris  les  relations  étroites  exis- 
tant au  cours  de  la  période  entière  entre  la  compagnie  du  chemin  de  fer  et  la  compa- 
gnie "Canadian  Town  Properties",  et  surtout  à  cause  de  la  dépense  minime  impli- 
quée et  des  faits  spéciaux  exposés,  la  Commission  était  justifiée  d'insister  sur  la  mise 
en  vigueur  de  son  ordonnance  n°  19686  telle  qu'émise  en  premier  lieu,  et  que  la  re- 
quête de  la  compagnie  soit  rejetée. 

PLAINTE    DE    LA    CHAMBRE   DE    COMMERCE    DE    TORONTO,    ET   AL,    CONCERNANT    L'AUGMENTATION 
DES   PRIX   DES   BILLETS   DE   VOYAGEURS,   ALLER   ET  BETOUR 

Il  s'agissait  d'une  plainte  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Toronto  et  de  celle  de 
la  ville-frontière  de  Windsor,  Ont.,  contre  l'augmentation  du  prix  des  billets  aller  et 
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retour  pour  voyageurs  et  mise  en  vigueur  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  le  1er 
février  1919. 

On  prétendit  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Canada  avaient  depuis  assez 
longtemps  vendu  des  billets  aller  et  retour  pour  voyageurs  à  un  prix  réduit  de  un 
sixième  de  la  somme  exigée  pour  billets  de  simple  pasage;  que  cette  pratique  avait  été 
modifiée  à  compter  du  1er  février  1919  en  limitant  cette  réduction  à  dix  pour  cent. 
Cette  pratique  visait  sans  doute  à  servir  de  moyen  de  développement  du  trafic.  Dans  le 
cas  de  voyages  aller  et  retour  entre  des  points  desservis  par  un  ou  plusieurs  chemins 
de  fer,  cette  réduction  des  taux  limitait  effectivement  le  trafic  de  retour  à  la  ligne  qui 
avait  fourni  le  service  d'aller.  Cependant,  cette  pratique  ne  s'était  pas  généralisée, 
puisqu'elle  ne  se  limitait  pas  à  des  situations  créées  par  la  concurrence. 

La  Commission  a  approuvé  pour  les  voyageurs  l'adoption  d'une  échelle  de  taux 
réglementaires  qui  est  en  dossiers  et  qui  a  été  publiée.  Aujourd'hui,  on  soulève  le 
point,  savoir  si,  cela  ayant  été  fait,  la  Commission  a  le  pouvoir,  au  sujet  du  trafic  effec- 
tué d'après  lesdits  taux,  de  statuer  que  la  passage  aller  et  retour  doit  jouir  d'une 
réduction  sur  le  prix  légal  exigé  lorsque  chaque  partie  du  voyage  est  faite  à  titre  de 
voyage  isolé  et  distinct  et  n'ayant  aucune  relation  avec  le  voyage  de  retour. 

D'autre  part,  on  a  prétendu  que  les  conditions  du  voyage  aller  et  retour  sont  basées 
sur  un  taux  spécial,  et  lorsque  l'entente  au  sujet  de  ce  taux  spécial  a  déjà  été  respectée 
par  un  chemin  de  fer,  la  Commission  exerce  la  même  juridiction. 

RELATIVEMENT  À  DES   TARIFS   SPECIAUX   DE    MARCHANDISES   REGISSANT   LE   PESAGE   DES   WAGONS 
ET  LES  ALLOCATIONS   DANS   LES   POIDS   OBTENUS  AUX   BALANCES   DE   CHEMIN   DE   FER 

La  Commission  a  eu  à  l'étude  la  question  des  tarifs  spéciaux  de  marchandises  ré- 
gissant le  pesage  des  wagons  au  service  du  transport  et  les  allocations  relatives  aux 
poids  inscrits  aux  balances  de  chemin  de  fer,  et  la  discontinuation  de  l'allocation  de 
1,000  livres  pour  le  bois  de  chargement  sur  les  instruments  aratoires,  les  machines,  les 
poêles,  les  voitures,  etc.,  chargés  sur  des  wagons-plateformes  ou  wagons  à  bestiaux, 
dans  les  tarifs  projetés  comme  devant  être  mis  en  vigueur  en  mai  1911. 

A  la  séance  tenue  à  cet  effet  le  25  avril  à  Toronto,  feû  le  commissaire  en  chef 
Mabee  arrêta  que  la  date  à  laquelle  ces  tarifs  devaient  être  mis  en  vigueur  soit  retar- 
dée du  1er  mai  au  1er  juillet  1911,  et  conformément  à  cet  arrêté  l'ordonnance  n° 
13520,  en  date  du  27  avril  1911,  était  émise. 

A  la  suite  d'une  plainte  formulée  contre  cette  ordonnance,  la  Commission  tenait 
une  séance  à  Ottawa  les  20  et  21  juin  1911.  Au  cours  de  cette  séance  on  étudia  la 
question  d'une  façon  très  minutieuse  ;  les  chemins  de  fer  y  étaient  représentés  ainsi  que 
les  associations  des  fabricants,  la  "Canadian  Lumbermen"  et  la  "Montréal  Lumber- 
men".  On  y  entendit  un  grand  nombre  de  témoins  délégués  par  les  expéditeurs  et  les 
compagnies  de  chemin  de  fer. 

Comme  résultat  de  cette  audition  feu  le  commissaire  en  chef  Mabee,  en  date  du 
14  juillet  1911,  rendit  son  jugement  qui  fut  appuyé  par  le  commissaire  McLean,  et  le 
25  juillet  1911  une  ordonnance  basée  sur  ce  jugement  était  émise. 

L'effet  de  ces  ordonnances  était  de  rtarder  indéfiniment  la  date  à  laquelle  de- 
vaient être  mis  en  vigueur  les  tarifs  C.K.C.  n°  E-2312,  ch.  de  fer  G.-T.  et  (C.R.O.  n° 
E-2067,  ch.  de  fer  P.C. 

iSur  la  demande  de  la  "Canadian  Freight  Association"  pour  une  décision  de  la 
Commission  relativement  aux  allocations  devant  être  faites  pour  les  poids  aux  balances 
de  chemins  de  fer  sur  diverses  marchandises,  on  donna  à  la  question  une  nouvelle 
étude  à  l'occasion  d'une  séance  tenue  par  la  Commission  à  Ottawa,  le  18  mars  1913. 

Le  résultat  de  l'annulation  des  tarifs  en  question  fut  que  l'allocation  faite  aux 
tarifs  des  voituriers  antérieurement  au  1er  mai  1911  fut  de  fait  maintenue  en  vigueur  ; 
même  aujourd'hui  des  stipulations  semblables  sont  en  vigueur. 
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.Si  l'on  examine  un  peu  en  détails  ce  qui  précède,  Ton  constatera  que  les  propo- 
sitions des  voituriers  visaient  à  l'annulation  des  allocations  pour  les  blocs,  le  bois  ser- 
vant au  chargement  et  les  ridelles  temporaires  utilisées  dans  le  transport  des  marchan- 
dises sur  des  wagons  qui  font  le  sujet  de  ces  tarifs. 

D'abord,  il  importe  de  tenir  compte  du  bois  de  chargement: 

"Le  transport  gratuit  du  bois  servant  à  assujettir  la  charge  dans  les  wagons 
fermés  est  évidemment  basé  sur  deux  principes:  (1)  que  ce  bois  constitue  une 
partie  de  l'équipement  du  voiturier  et  à  ce  titre  il  n'est  pas  sujet  au  taux  de 
transport,  ou  (2)  que  le  taux  pour  le  transport  du  bois  servant  au  chargement 
sur  wagons  est  compris  dans  le  taux  du  transport  des  marchandises  au  sujet 
desquelles  on  l'utilise."  52,  I.C.C.  "Zitna  Explosives  Company"  vs  la  compa- 
gnie du  chemin  de  fer  Pennsylvania  et  al.M 

Toute  la  question  se  résume  aux  principes  exprimés  dans  la  citation  précédente, 
la  prétention  des  expéditeurs  étant  que  non  seulement  ce  bois  de  chargement  consti- 
tue une  protection  pour  les  marchandises  mais  aussi  contre  les  avaries  au  cours  du 
trajet;  qu'il  est  nécessaire  de  bâtir  des  pontages  dans  les  wagons  pour  permettre  aux 
expéditeurs  de  charger  au  minimum  établi  par  les  tarifs  des  chemins  de  fer;  que  pour 
les  chemins  de  fer  le  fait  de  profiter  de  cet  excédent  de  poids  à  l'effet  de  réduire  à  leur 
minimum  les  réclamations  en  cas  d'avaries  en  retirent  une  plus  grande  somme  de 
recettes  par  wagon.  L'on  proposa  que  les  expéditeurs  fournissent  le  matériel  et  la 
main-d'œuvre  pour  leur  part  et  que  les  voituriers  verraient  au  transport. 

A  cela  les  voituriers  répondirent  "que  si  l'on  pouvait  emballer  complètement  ces 
marchandises,  comme  dans  le  cas  des  colis,  les  expéditeurs  seraient  tenus  de  payer,  en 
plus  de  la  main-d'œuvre  et  du  matériel  nécessaire  à  cet  emballage,  le  transport  d'après 
le  poids  du  matériel  utilisé  au  même  taux  que  les  marchandises  elles-mêmes."  Ils  pré- 
tendirent que  les  fourgons  réglementaires  à  bestiaux,  à  ventilateur  et  wagons  frigori- 
fiques en  bon  état  suffisaient  amplement  aux  besoins  actuels  des  expéditeurs,  et  que  si 
l'on  demandait  davantage  à  cause  de  la  forme,  la  nature  ou  les  traits  caractéristiques 
des  marchandises  à  transporter,  il  fallait  imposer  à  l'expéditeur  une  certaine  somme 
d'obligation  conforme  aux  exigences  additionnelles. 

'     Cependant,  je  ne  crois  pas  que  cette  réplique  couvre  entièrement  la  situation  et 
les  conditions  impliquées. 

La  plupart  de  ces  marchandises  transportées  par  wagons  sont  complètement  ou 
partiellement  emballées  par  l'expéditeur  ou  à  ses  frais.  On  a  fait  remarquer,  à  titre 
d'exemple,  que  les  poêles  étaient  emballés  complètement  et  que  cet  emballage  permet- 
tait de  les  transporter  avec  sûreté.  En  réponse  à  une  question  posée  par  l'honorable  M. 
Mabee,  vol.  129,  p.  4861,  on  fit  remarquer  que  les  poêles  étaient  réexpédiés,  sous  forme 
de  chargement  partiel  et  sans  exiger  un  nouvel  emballage,  aux  divers  marchands  de 
poêles,  le  bois  d'emballage  ayant  permis  leur  chargement  au  minimum  exigé  et  servi 
à  les  protéger  contre  les  accidents  du  voyage  dans  des  wagons  chargés. 

Cette  condition  pourrait  s'appliquer  plus  ou  moins  à  toutes  les  classes  de  marchan- 
dises expédiées  par  chargements  complet  de  wagon  et  demandant  une  certaine  forme 
d'emballage. 

Les  expéditeurs  firent  voir  de  plus  que  ces  choses  sont  nécessaires  pour  le  mouve- 
ment de  cette  forme  particulière  de  trafic  ;  que  les  chemins  de  fer  en  avaient  reconnu 
la  nécessité  et  décidé  de  ces  allocations  et  que,  comme  résultat  de  cette  pratique  en 
cours  depuis  plusieurs  années,  le  trafic  avait  pris  des  proportions  encourageantes;  que 
ces  allocations  étaient  mutuellement  profitables  aux  expéditeurs  comme  aux  chemins 
de  fer  et  qu'on  ne  devraient  pas  les  faire  disparaître. 

A  la  page  2041,  vol.  173  de  la  preuve,  M.  Beatty  dit  que  "toutes  les  parties  inté- 
ressées avaient  admis  au  cours  de  l'enquête  que  personne  ne  cherchait  à  percevoir  ni 
plus  ni  moins  que  ce  qui  était  absolument  convenable  dans  les  circonstances."  On  ne 
releva  point  cette  déclaration  qui  peut  Ttre  interprétée  comme  exprimant  l'attitude 
des  expéditeurs  et  des  voituriers. 
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Il  reste  maintenant  à  savoir  ce  qui  peut  constituer  une  allocation  raisonnable.  A 
l'heure  actuelle  il  existe  une  allocation  de  1,000  livres  par  wagon.  Les  compagnies  de 
chemin  de  fer  demandaient  que  ce  chiffre  soit  réduit  à  ,500  livres,  et  les  expéditeurs  se 
montrèrent  disposés  à  accepter  une  réduction  à  800  livres  comme  maximum.  Au  nom 
de  l'Association  des  Fabricants  Canadiens,  M.  Walsh  prétendit  que  le  taux  de  800 
livres  constituait  une  moyenne  raisonnable.  M.  Beatty  ne  s'accorda  pas  avec  ceci.  Le 
dossier  ne  contient  aucune  preuve  conclusive  à  ce  supjet. 

Après  avoir  étudié  tous  les  arguments  présentés  aux  diverses  séances  et  contenus 
dans  les  dossiers  de  la  Commission  à  ce  sujet,  et  à  cause  de  la  longue  pratique  mise 
en  vigueur  volontairement  par  les  voituriers  et  le  croix  de  certaines  marchandises  au 
sujet  desquelles  les  voituriers  jugèrent  à  propos  et  l'intérêt  public  d'établir  ces  allo- 
cations, sans  doute  à  cause  de  la  nature  particulière  de  ces  marchandises;  et  par  suite 
du  fait  qu'elles  ont  prouvé  leur  utilité  comme  facteur  propre  à  la  distribution  et  la 
consommation  plus  générales  et  servant,  au  point  de  vue  du  coût,  à  allégir  le  fardeau 
du  public,  je  suis  d'avis  qu'on  devrait  maintenir  en  vigueur  une  certaine  forme  d'al- 
location de  ce  genre. 

Si  l'on  pouvait  toujours  établir  le  poids  réel,  je  suis  d'avis  qu'or  pourrait  baser 
le  taux  sur  ce  poids,  mais  pour  les  raisons  déjà  formulées  la  chose  n'est  pas  toujours 
possible. 

Dans  toute  circonstance,  je  crois  que  la  pratique  d'allouer  quelque  chose  à  cause 
du  matériel  d'emballage  et  de  chargement  devrait  être  basée  sur  le  poids  réel  de  ce 
matériel,  sujette  toutefois  à  un  excédent  alloué  de  650  livres  par  wagon,  et  pourvu  que 
dans  nul  cas  l'on  exige  un  taux  moindre  que  le  taux  minimum  et  reconnu  par  wagon 
complet;  ce  maximum  devant  s'appliquer  aux  instruments  aratoires,  machines,  poêles, 
tramways  et  voitures,  tel  qu'indiqué  au  règlement  24  du  supplément  7  du  Tarif  du 
Pacifique  Canadien  dont  il  est  question  plus  haut.  Aussi  je  me  dis  qe  le  même  règle- 
ment devrait  s'appliquer  en  général  à  l'acide  en  touque,  et  à  tout  autre  produit  au 
sujet  duquel  il  peut  être  démontré  la  nécessité  d'une  protection  sous  forme  d'emballage. 

Deuxièmement:  Allocations  devant  servir  à  couvrir  la  variation  dans  la  tare  des 
wagons  provenant  de  l'absorption  de  l'humidité,  l'accumulation  des  glaces,  de  la  neige, 
etc. 

A  mon  sens,  on  ne  devrait  pas  tenir  le  voiturier  responsable  de  la  réduction  du 
poids  provenant  de  la  nature  morne  du  produit  voiture  ;  d'abord,  parce  que  si  au  point 
de  départ  le  wagcto  est  chargé  à  sa  pleine  capacité,  le  voiturier  transporte  le  poids  total 
à  une  certaine  distance,  et  toute  réduction  constatée  à  la  fin  du  trajet  serait  équiva- 
lente à  une  certaine  somme  de  tonnage  gratuit.  On  ne  peut  pas  dire  que  la  réduction 
représente  le  poids  moyen  du  produit  voiture,  car  ceci  change  avec  les  conditions  di- 
verses au  moment  du  chargement,  le  parcours,  la  température  et  autres  conditions; 
deuxièmement,  et  je  crois  que  ceci  est  de  toute  importance,  l'on  refuserait  ainsi  au 
voiturier  la  jouissance  de  la  productivité  entière  du  wagon.  Le  principe  est  reconnu 
dans  l'article  F  de  la  règle  8  de  la  circulaire  n°  1433  de  l'Association  américaine  des 
chemins  de  fer.     J'appliquerais  les  mêmes  remarques  à  la  pâte  de  bois  mouillée. 

D'un  autre  côté,  je  ne  vois  pas  de  raison  pour  ne  pas  appliquer  l'exemption 
destinée  à  couvrir  la  variation  de  la  tare  des  wagons  causée  par  l'absorption  de  l'hu- 
midité, l'accumulation  de  la  glace,  etc.    Nous  en  parlerons  plus  loin. 

Ecorce:  L'exemption  présente  va  de  500  à  2,500  livres  et  dépend  de  la  saison  de 
l'année  et  de  la  sorte  de  wagon  employé.  Ces  exemptions,  dans  le  cas  des  wagons 
ouverts,  comprennent  les  ridelles  dont  je  parlerai  plus  loin.  Les  tarifs  suspendus  ne 
faisaient  pas  de  déductions  pour  la  variation  dans  la  sorte  de  wagons  et  laissait  la  dé- 
duction pour  neige,  etc.,  à  la  discrétion  du  peseur. 

Bois  et  produits  forestiers  bruts  :  de  500  à  1,000  livres.  Dans  les  tarifs  suspendus, 
la  situation  (sauf  l'omission  des  ridelles)  était  la  même  que  dans  le  cas  de  l'écorce. 
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Règle  8,  article  E.  de  A.RJ.A.,  circulaire  n°  1433  déjà  mentionnée  est  comme  suit: 
"La  tolérance  sera  de  un  pour  cent  (1%)  du  chargement,  avec  un  minimum 
de  500  livres  sur  toutes  les  marchandises  par  wagons,  y  compris  le  charbon  et 
le  coke,  sauf  que  lorsque  les  cendres,  les  escarbilles,  la  terre  glaise,  la  dolomie, 
le  grès,  le  gravier,  les  écailles,  le  minerai,  le  sable,  le  laitier,  toute  la  pierre  non 
taillée  et  les  marchandises  semblables' par  grosses  quantités,  la  brique  et  la  tuile 
lisse  pour  drainage  sont  chargés  sur  des  wagons  ouverts,  alors  que  la  tolérance 
sera  de  un  pour  cent  (1%)  du  chargement  (1%)  avec  un  minimum  de  1,000 
livres." 

On  verra  qu'en  vertu  de  cette  règle,  il  y  a  une  déduction  pour  tolérance  sur  toute 
marchandise  par  wagons  de  un  pour  cent  (1%)  du  chargement,  sujet  à  un  minimum 
de  500  livres;  tandis  que  sur  certains  articles  de  commodité  pesants  et  peu  coûteux, 
chargés  sur  wagons  ouverts  le  minimum  est  fixé  à  1,000  livres. 

D'après  cette  règle,  les  cendres  (et  ici  je  signale  le  fait  que  le  tarif  ne  spécifie  pas 
la  sorte  de  cendres  mais  je  présume  qu'il  s'agit  des  cendres  de  bois  chargées  dans  les 
wagons  fermés)  auraient  une  déduction  minimum  de  500  livres  contre  la  présente  dé- 
duction de  500  à  1,000  livres,  suivant  la  saison.  (Si  l'on  suppose  des  cendres  de 
charbon  chargées  sur  des  wagons  plats,  le  minimum  serait  de  1,000  livres). 

L'écorce,  de  même,  chargée  sur  des  wagons  fermés  ou  ouverts  aurait  une  tolérance 
minimum  de  500  livres.  La  déduction  actuelle  est  de  500  livres  pour  les  wagons  fer- 
més et  de  1,000  à  2,500  livres  pour  les  wagons  plats  ou  wagons-gondoles,  ces  derniers 
comprenant  les  ridelles,  etc. 

Le  bois  et  les  autres  produits  forestiers  grossiers  auraient  aussi  une  déduction 
minimum  de  500  livres,  chargés  dans  des  wagons  fermés,  contre  la  présente  déduction 
de  500  livres,  ce  qui  fait  un  total  minimum  de  1,000  livres  contre  le  maximum  actuel 
de  1,000  livres. 

La  pâte  de  bois  mouillée  aurait  un  minimum  de  500  livres  tandis  que  la  déduc- 
tion actuelle  est  de  1,000  livres. 

Donc,  comme  la  règle  E  ci-dessus  est  générale  dans  son  application  et  supprime- 
rait toute  question  de  différenciation,  qu'elle  est  d'un  usage  général  aux  Etats-Unis  et 
qu'il  serait  de  l'intérêt  de  l'uniformité  de  l'adopter  à  la  place  des  déductions  actuelles 
pour  couvrir  les  variations  de  tare  des  wagons  provenant  de  l'absorption  de  l'humidité, 
de  l'accumulation  de  la  glace,  de  la  neige,  etc. 

Troisièmement,  les  marchandises  périssables  en  wagons  fermés  ou  wagons  à  bes- 
tiaux doublés  en  bois  par  l'expéditeur.  Déduction  actuelle,  1,500  livres  avec  déduc- 
tion additionnelle  de  500  livres  lorsqu'il  y  a  un  poêle  et  du  combustible.  Je  crois  que 
cela  relève  directemnt  du  premier  des  deux  principes  énoncés  sur  lesquels  est  basée  la 
déduction  pour  fardage,  c'est-à-dire  que  le  fardage  fait  partie  du  matériel  voiture  et 
comme  tel  échappe  aux  frais  de  transport. 

Sans  doute,  en  vertu  des  clauses  d'accommodement  de  la  loi  des  chemins  de  fer, 
il  est  du  devoir  des  voituriers  de  fournir  les  wagons  voulus  propres  à  la  manutention 
efficace  et  sûre  et  le  transport  de  ces  marchandises. 

Je  ne  crois  pas  que  la  chose  soit  contestée  par  les  voituriers,  car  les  tarifs  rejetés 
contenaient  des  mesures  à  cet  effet.  J'adopterais  ce  règlement,  qui  se  lit  comme  suit 
dans  le  tarif  C.C.O.  du  G.-T.  n°  E-2312,  règlement  10  (c)  : 

"(c)  On  tiendra  compte  du  poids  du  bois  requis  pour  doubler  l'intérieur 
des  wagons  fermés  chargés  de  marchandise  périssable,  en  chargements  de  wa- 
gons entiers,  pourvu  que  le  consignateur  fasse  une  déclaration  sur  le  connais- 
sement au  point  d'expédition  quant  au  nombre  de  pieds  ainsi  employés.  On 
accordera  deux  livres  et  demie  pour  chaque  pied  linéaire  de  bois,  mais  le  poids 
total  ne  devra  pas  dépasser  celui  qui  serait  obtenu  en  basant  les  calculs  sur  le 
chiffre  de  800  pieds  linéaires  de  bois  par  wagon.  L'agent  au  point  d'expédition 
notera  sur  la  feuille  de  route  le  nombre  de  pieds  de  bois  ainsi  employés.     On 
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accordera  aussi  une  réduction  supplémentaire  de  500  livres  par  wagon  pour 
le  poêle  et  le  combustible.  On  n'accordera  aucune  réduction  de  ce  genre  lors- 
qu'on se  servira  de  wagons  réfrigérants." 

Quatrièmement  :  Il  y  a  apparemment  divergence  d'opinions  en  ce  qui  concerne  la 
réduction  de  500  livres  par  wagon  pour  le  poids  des  supports  mobiles,  des  bandes,  des 
pieux,  des  appuis  et  des  ridelles  temporaires  sur  les  wagons  plateformes  ou  les  wagons- 
gondoles  s'ils  sont  chargés  de  marchandises  nécessitant  leur  emploi,  en  plus  des  réduc- 
tions déjà  accordées  par  le  tarif  de  ces  marchandises,  car  on  avait  compris  une  réduc- 
tion semblable  dans  les  tarifs  rejetés.  C'est  aussi  la  même  chose  que  le  règlement  19-B 
du  'Classement  officiel. 

L'écorce,  à  cause  de  ses  caractéristiques  physiques  particulières,  en  ce  qui  con- 
cerne la  forme  et  le  poids,  nécessite  un  genre  de  protection  spécial  lorsqu'elle  est  expé- 
diée sur  des  wagons-plateformes  ou  des  wagons-gondoles.  Dans  ces  cas  on  se  sert 
habituellement  de  ridelles  temporaires  ou  permanentes.  Les  voituriers,  reconnaissant 
cette  nécessité,  ont  prévu  la  chose  dans  leurs  tarifs  en  accordant  des  réductions  pour 
couvrir  le  poids  de  ces  ridelles.  Par  suite  du  fait  que  la  tolérance  est  comprise  dans 
les  chiffres  mentionnés,  il  est  assez  difficile  d'établir  d'une  façon  précise  quelle  est  la 
réduction  accordée  par  le  présent  tarif. 

Cependant,  après  avoir  fait  une  analyse  des  tarifs  j'en  suis  venu  à  la  conclusion 
que  la  réduction  accordée  pour  le  poids  des  ridelles  permanentes  est  de  1,000  livres  et 
de  1,500  livres  pour  les  ridelles  temporaires.  La  solde  indiquée  représente  la  tolérance, 
et  la  différence  faite  entre  le  poids  des  ridelles  permanentes  et  des  ridelles  temporaires 
s'explique  probablement  par  le  fait  que  les  ridelles  temporaires  grossières  pèsent  plus 
que  les  ridelles  permanentes.  Dans  les  tarifs  rejetés  on  avait  compris  une  réduction  de 
1,0^0  livres  par  wagon  pour  les  ridelles  temporaires  sur  wagons-plateformes  ou  wagons- 
gondoles  chargés  d'écorce.  Il  est  évident  que  les  voituriers  reconnaissent  que  le  poids 
moyen  de  ces  ridelles  est  plus  considérable  que  le  poids  moyen  des  supports  mobiles, 
bandes,  pieux,  etc.,  employés  pour  le  transport  d'autres  produits  forestiers. 

Je  suis  d'avis  que  l'on  devrait  adopter  le  règlement  des  tarifs  rejetés  établissant 
une  réduction  de  1,000  livres  pour  les  ridelles  temporaires,  et  ceci  en  plus  de  la  réduc- 
tion pour  la  tolérance. 

Lorsqu'on  se  sert  de  ridelles  permanentes  on  doit  les  inclure  dans  la  tare  du  wagon, 
si  elles  ne  sont  pas  ainsi  comprises  on  fait  la  même  réduction  que  pour  les  autres. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  Goodeve,  daté 
le  9  septembre  1919  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell,  le  commissaire  en 
chef  adjoint  McLean  et  le  commissaire  Boy  ce. 

PLAINTE   DE   LA   "kILGOUR    MANUFACTURING   COMPANY"   DE    HAMILTON,    ONT.,   T6    LE    LOYER   DE 
WAGONS    DU    CHEMIN    DE    FER   GRAND-TRONC 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  la  "Kilgour  Manufacturing  Company,  de 
Hamilton,  Ont.,  concernant  des  factures  présentées  par  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  Grand-Tronc  pour  le  loyer  de  wagons.  Ce  loyer  s'était  accru  par  suite  du  fait 
qu'il  y  avait  litige  avec  la  compagnie  de  chemin  de  fer  au  sujet  des  premiers  frais  et 
que  ceux-ci  n'avaient  pas  été  payés  par  le  consignataire. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  Goodeve,  daté 
le  13  septembre  1918  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Drayton. 

Il  est  établi  que  les  plaignants  n'ont  pas  soumis  une  preuve  suffisante  pour  justi- 
fier la  Commission  de  leur  accorder  le  secours  demandé. 

Re    LA    REQUÊTE    DE    LA    "QUEBEC,    MONTREAL    AND    SOUTHERN    RAILWAY    COMPANY    POUR   AUG- 
MENTER  LE    TARIF    DE    TRANSPORT   DES    VOYAGEURS 

Il  s'agit  d'une  requête  présentée  par  la  "Québec,  Montréal  and  Southern  Œtailway 
Company     demandant  la  permission  de  porter  de  3.45  cents  à  4  cents  par  mille  son 
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tarif  régulier  tel  qu'indiqué  dans  son  échelle  de  tarif  C.C.C.  n°  262  pour  le  transport 
des  voyageurs,  entre  toutes  les  stations  comprises  dans  le  réseau  de  la  compagnie  au 
Canada. 

La  question  fut  étudiée  à  diverses  séances  de  la  Commission  alors  que  des  statis- 
tiques détaillées  furent  soumises  sur  les  recettes  et  les  déboursés  de  la  compagnie  jus- 
qu'à la  fin  de  novembre  1918.  Au  cours  de  l'année  1918  les  recettes  pour  le  transport  des 
marchandises  accusèrent  une  assez  forte  augmentation,  mais  on  peut  attribuer  cet 
état  de  choses  à  la  guerre,  et  l'item  charbon  a  joué  un  rôle  important  dans  cette  aug- 
mentation. A  ce  sujet  on  a  fait  remarquer  que  ce  mouvement  n'était  pas  régulier, 
qu'en  conséquence  il  serait  plus  juste  de  présenter  une  situation  à  la  Commission  ou 
le  trafic  serait  plus  normal,  et  d'étudier  la  question  du  coût  du  transport  par  rapport 
à  une  époque  normale  de  transport. 

Le  chemin  de  fer  possède  une  voie  principale  de  191  milles  de  long.  Dans  la  re- 
quête il  s'agit  du  tarif  des  voyageurs  et  par  conséquent  il  faudra  étudier  particu- 
lièrement la  question  du  coût  du  transport  des  voyageurs.  En  même  temps  il  ne  sera 
pas  sans  utilité  de  faire  l'analyse  des  recettes  et  des  dépenses  générales  de  la  compa- 
gnie, car  on  aura  ainsi  une  idée  de  la  situation  de  la  compagnie. 

Au  cours  des  cinq  dernières  années  le  chemin  de  fer  n'a  payé  aucun  dividende 
aux  actionnaires  de  la  compagnie.  Il  s'agit  donc  de  savoir  si  les  recettes  provenant 
de  l'exploitation  couvrent  les  frais  de  l'exploitation.  On  a  déclaré  au  cours  des  séances 
que  le  chemin  de  fer  n'avait  jamais  payé  de  dividende  sur  son  capital.  Par  suite  de 
ce  fait,  il  n'est  aucunement  fait  mention  de  dividende  sur  le  capital  dans  l'analyse 
faite.  Cela  ne  veut  pas  dire  que  ce  facteur  ne  devrait  pas  être  considéré  lors  de  l'étude 
des  tarifs.  C'est  évidemment  un  facteur  très  légitime.  En  même  temps,  il  est  bon 
de  faire  remarquer  que  la  compagnie  ne  s'est  pas  préoccupée  de  la  question  des  divi- 
dendes sur  son  capital,  elle  a  surtout  essayé  de  démontrer  qu'il  devrait  y' avoir  plus 
d'équilibre  entre  les  recettes  et  les  frais  d'exploitation.  Un  état  des  sommes  engagées 
dans  ce  réseau  soumis  par  la  compagnie  démontre  qu'au  30  'septembre  1918  on  y  avait 
engagé  $7,554,6156,  soit  $5,634,  602  dans  le  chemin  de  fer  et  $1,920,003  en  matériel.  Les 
montants  fractionnels  sont  omis. 

Pour  se  faire  une  idée  exacte  de  la  situation  générale  de  ce  réseau,  on  a  remonté 
jusqu'en  1913.  Aux  séances  on  a  soumis  des  états  démontrant  quelle  était  la  situation, 
exercice  par  exercice,  jusqu'en  1917,  et  on  voit  qu'il  y  a  eu  un  déficit  annuel  moyen 
de  $70,000  au  cours  de  cette  période.  On  a  également  soumis  des  chiffres  pour  l'année 
civile  1918,  et  pour  les  sept  premiers  mois  de  l'année  1919. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint 
McLean,  daté  le  17  septembre  1919  et  approuvé  par  le  sous-commissaire  Nantel.  Après 
avoir  étudié  sérieusement  les  divers  facteurs  en  question,  les  commissaires  en  sont 
venus  à  la  conclusion  que  la  compagnie  avait  établi  le  bien-fondé  de  sa  requête;  et 
qu'en  conséquence  une  ordonnance  devrait  être  émise  autorisant  l'augmentation  du 
tarif  régulier,  subordonnément  à  l'observance  des  dispositions  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer. 


PLAINTE  DE  LA      HENDERSON  FARMER  S  LIME   AND   PHOSPHATE  CO.   ,  DE  WO0ODST0CK,   7*6   TARIF 
POUR  LE  TRANSPORT  DU  CARBONATE  DE  CHAUX    AGRICOLE 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  la  "Hendersoii  Earmers'  Lime  and  Phosphate 
Company,"  de  Woodstock,  Ont.,  contre  l'augmentation  projetée  du  tarif  pour  le  trans- 
port du  carbonate  de  chaux  agricole.  Les .  plaignants  basaient  leur  requête  sur  les 
faits  suivants: 

1.  On  a  accordé  quatre  augmentations  aux  compagnies  de  chemin  de  fer 
au  cours  des  deux  dernières  années,  soit  un  relèvement  du  tarif  de  60  pour  100. 
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2.  Ces  augmentations  ont  nui  à  leur  commerce  à  un  degré   alarmant  et 
une  autre  augmentation  les  forcerait  à  fermer  leurs  portes. 

3.  Le  tarif  actuellement  en  vigueur  n'est  pas  proportionné  à  la  valeur  de 
la  marchandise. 

En  vertu  de  l'ordonnance  n°  28073,  datée  le  5  février  1919,  et  après  avoir  constaté 
qu'une  augmentation  semblable  à  celle  dont  il  était  question  dans  cette  requête  était 
projetée  pour  le  transport  à  provenance  de  Beachville,  Ont.,  on  a  décrété  que  le  sup- 
plément n°  16'  au  tarif  C.C.C.  n°  E-4024  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc  était  suspendu,  et  que  l'item  195  dans  le  supplément  n°  14  au  tarif  C.CC.  n° 
E-3'551  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  était  annulé. 

iSubséquemment  on  décida  d'entendre  cette  cause  à  Toronto  et  une  séance  fut 
également  tenue  à  Ottawa  plus  tard  pour  entendre,  inter  alla,  le  témoignage  de  M. 
Walsh  au  nom  de  l'Association  des  manufacturiers  canadiens.  M.  Essery  rendit  éga- 
lement témoignage  en  faveur  de  la  "Crushed  Stone,  Limited",  de  Kirkfield,  Ont. 

Depuis  la  dernière  séance,  la  "Crushed  Stone,  Limited",  et  la  "Henderson  Far- 
mers'  Lime  and  Phosphate  Company"  nous  ont  toutes  fait  parvenir  d'autres  docu- 
ments à  l'appui  de  leur  cause.  Nous  avons  également  reçu  des  communiqués  des 
chemins  de  fer.     La  question  est  maintenant  toute  prête  à  être  jugée. 

Le  15  février  1918  on  a  tenu  une  séance  à  Toronto  relativement  à  la  demande  de 
la  "Henderson  Farmers'  Lime  and  Phosphate  Company",  de  Woodstock,  Ont.,  dési- 
rant obtenir  un  tarif  plus  bas  que  le  tarif  de  faveur  alors  en  vigueur  pour  le  transport 
de  la  poussière  de  pierre  agricole,  en  chargements  de  wagons  entiers,  de  Beachville, 
Ont.  à  divers  endroits. 

Jugement  a  été  rendu  dans  cette  question  soutenant  que  le  tarif  actuel  avait  été 
trouvé  raisonnable,  et  l'ordonnance  n°  27378  a  été  émise  au  temps  voulu.  Des  détails 
concernant  la  nature  et  l'emploi  du  carbonate  de  chaux  agricole  sont  donnés  dans  le 
jugement. 

Maintenu  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean  dans  son  jugement,  daté  le 
1er  octobre  1919'  et  approuvé  par  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel  et  les  commis- 
saires Goodeve  et  Rutherford  que  les  nouvelles  augmentations  proposées  n'étaient  pas 
justifiées. 


REQUETE    DE    LA       NEW    BRUNSWICK    RAILWAY    COMPANY       POUR    LA    CONSTRUCTION    DE    DEUX 
VOIES    DE    GARAGE    INDUSTRIELLES    SUR    LE    CHEMIN    DE,  FER   TEMISCOUATA 

Il  s'agit  ici  d'une  requête  de  la  "New  Brunswick  Railway  Company",  exploitée 
par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  sous  l'empire  des  articles  222, 
227  et  237  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  demandant  la  permission  de  construire  deux 
voies  de  garage  industrielles  au  Mille  n°  56.8,  subdivision  d'Edmunston,  dans  la  ville 
d'Edmunston,  N.B.  On  désire  construire  ces  voies  afin  d'atteindre  la  fabrique  de 
pulpe  de  la  "Fraser  Companies,  Limited"  située  à  environ  un  demi  mille  à  l'ouest  du 
croisement  projeté,  et  pour  cela  il  faut  croiser  la  voie  du  chemin  de  fer  Témiscouata 
à  cet  endroit. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  Carvell, 
daté  le  3  octobre  1919  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  le 
sous-commissaire  en  chef  Nantel  et  le  commissaire  Putherford. 

Il  est  soutenu  que  les  requérants  ont  le  droit  de  croiser  les  voies  du  chemin  de 
fer  Témiscouata  pourvu  qu'ils  suivent  les  instructions  données  par  l'ingénieur  en  chef 
de  la  Commission  et  les  exécutent  à  sa  satisfaction.  La  Commission  se  réserve  aussi 
le  droit  d'émettre,  en  tout  temps,  de  nouvelles  ordonnances  dans  le  but  de  protéger  les 
trains  ou  le  public  à  cet  endroit  particulier.  Il  est  également  décrété  que  tous  les 
frais  de  l'installation  du  croisement  seront  à  la  charge  de  la  compagnie  requérante. 
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'  plainte  de  i/association  des  manufacturiers  canadiens  re  ^ordonnance  generale 

n°    162' 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  l'Association  des  manufacturiers  canadiens 
à  l'effet  que  les  conditions  du  contrat  avec  les  compagnies  de  télégraphe  n'imposent 
aucune  obligation  ou  peine  au  cas  ou  celles-ci  ne  transmettent  pas  les  dépêches  reçues 
pour  transmission.  L'Association  désire  que  des  mesures  soient  prises  (en  modifiant 
les  conditions  de  trafic  sanctionnées  par  l'ordonnance  n°  162  de  la  Commission,  datée 
le  30  mars  1916)  afin  que  des  peines  soient  imposées  aux  compagnies  pour  la  non 
livraison  des  dépêches,  lorsqu'il  y  a  négligence  grossière  de  la  part  de  celles-ci,  même 
si  la  dépêche  n'est  pas  répétée. 

Toute  cette  question  de  la  responsabilité  des  compagnies  de  télégraphe,  y  compris 
la  question  en  litige,  a  été  approfondie  par  la  Commission  lors  de  la  présentation  de 
la  requête  dont  l'étude  a  eu  pour  résultat  de  faire  promulguer  l'ordonnance  ci-dessus 
mentionnée  (n°  162).  La  question  fut  incidemment  étudiée  de  nouveau  par  la  Com- 
mission lorsque  la  "Great  Western  Telegraph  Company,"  la  "Canadian  Pacific  Kail- 
way  Telegraph  Company"  et  la  "Grand  Trunk  Pacific  Telegraph  Company"  présen- 
tèrent une  requête  demandant  l'émission  d'une  ordonnance  approuvant  des  conditions 
différentes  de  celles  ratifiées  par  l'ordonnance  n°  162.  Cette  requête  avait  pour  but 
de  modifier  les  conditions  ainsi  ratifiées  de  manière  à  relever  plus  entièrement  les 
compagnies  de  télégraphe  de  responsabilité  vis-à-vis  l'expéditeur  ou  le  destinataire, 
pour  négligence  ou  autrement,  concernant  la  réception,  la  transmission  et  la  livraison 
des.  dépêches. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  Boyce,  datée  le 
7  octobre  1919  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell,  le  commissaire  en  chef 
adjoint  McLean  et  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel,  refusant  de  faire  droit  à  la 
demande  des  requérants. 

REQUÊTE   DE   LA  CITÉ   DE   TORONTO   T6   LA   REPARTITION   DES   FRAIS   OCCASIONNES   PAR  DES   CHAN- 
MENTS  FAITS  AUX  CONDUITES  DE  LA  "CONSUMERS'  GAS  COMPANY^  DE  TORONTO 

Il  s'agit  ici  d'une  requête  de  la  corporation  de  la  cité  de  Toronto,  demandant 
l'émission  d'une  ordonnance  répartissant  les  frais  occasionnés  par  des  changements 
faits  aux  conduites  de  la  "Consumers'  Gas  Company",  de  Toronto,  à  la  suite  de  la  cons- 
truction de  viaducs  à  la  rue  Yonge,  à  la  route  Avenue,  à  la  rue  Bathurst,  au  chemin 
Davenport,  à  l'avenue  Howland,  au  chemin  iSpadina,  à  la  rue  Shaw,  à  la  rue  Christie, 
au  chemin  Dovercourt  et  à  l'avenue  Ossington  lors  de  l'exhaussement  de  la  voie  dans 
North  Toronto. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  Carvell, 
daté  le  16  octobre  1919  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  le 
sous-commisëaire  en  chef  Nantel  et  le  commissaire  Goodeve. 

Maintenu  que  le  travail  en  question  n'est  qu'un  simple  contrat  entre  les  deux  cor- 
porations, et  qu'en  conséquence  la  Commission  ne  doit  pas  intervenir,  alors  que  la 
question  est  réglée,  pour  forcer  la  "Consumers'  Gas  Company"  à  rembourser  des 
sommes  qui  lui  ont  été  payées  en  vertu  de  son  contrat  et  même  après  discussion  entre 
les  deux  parties  quant  aux  droits  de  la  première  à  une  contribution  de  la  part  de  la 
"Consumers'  Gas  Coupany",  et  que  la  requête  doit  être  renvoyée. 

PLAINTE  DU  BOARD  0F   TRADE  DE  WOODSTOCK,  re   LE  TARIF   DU   CHEMIN   DE   FER  PACIFIQUE 
CANADIEN  POUR  LE  TRANSPORT  DE  LA  HOUILLE 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  le  Board  of  Trade  de  Woodstock,  N.-B.,  au 
sujet  du  tarif  exigé  par  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  pour  le  transport  de  la 
houille  à  provenance  de  Minto,  N.-B. 
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La  question  fut  étudiée  aux  cours  de  séances  tenues  à  St-John,  le  22  juillet  par 
la  Commission.  On  discuta  alors  non  seulement  sur  le  tarif  pour  le  transport  de  la 
houille  à  provenance  de  Minto,  mais  aussi  le  tarif  pour  le  transport  de  la  houille  entre 
Bangor  et  Woodstock.  Après  la  séance  la  Hartt  Boot  and  Shoe  Company,  de  Frede- 
ricton,  intervint,  et  aussi  F  Association  des  Manufacturiers  Canadiens  en  faveur  de  la 
Hartt  Company.  La  question  fut  renvoyée  à  plus  tard  pour  étude  à  la  demande  de 
l'Association  qui  désirait  l'approfondir  d'avantage. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint 
McLean,  daté  le  21  août  1919  et  approuvé  par  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel  et 
les  commissaires  Goodeve  et  Boyce. 

Maintenu  que  la  "Fredericton  Grand  Lake  Coal  and  Bailway  Company"  tout  en 
étantjune  entreprise  pour  l'avantage  général  du  Canada  n'en  gardait  pas  moins  son 
entité  corporative  et  qu'en  conséquence  le  mouvement  inter-ligne  entre  la  "Fredericton 
Company"  et  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  doit  être  considéré 
comme  un  transport  par  deux  compagnies. 

Maintenu,  en  plus,  que  lorsqu'on  se  serait  conformé  aux  dispositions  de  la  Loi  des 
chemins  de  fer  en  ce  qui  concerne  la  déposition  des  tarifs  réglementaires  et  des  tarifs 
conjoints,  on  étudierait  d'avantage  la  question,  et  qu'au  cas  où  les  tarifs  déposés  ne 
répondraient  pas  aux  exigences  de  la  situation,  la  Commission  serait  prête  à  entendre 
de  nouveau  cette  cause. 


PLAINTE  DE  ROBERT   PATTERSON,  DE   STAMFORD,  ONT.,  TB  TARIF  DU   CHEMIN   DE   FER 
GRAND-TRONC   POUR   LE    TRANSPORT  DU   SABLE   ET   DU   GRAVIER 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  Robert  Patterson,  de  Stamford,  Ont.,  au 
sujet  du  tarif  de  ,50  cents  par  tonne  imposé  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Grand- 
Tronc  pour  le  transport  du  sable  et  du  gravier  de  son  puits,  situé  à  Stamford,  à 
Niagara  Falls. 

Le  plaignant  a  prétendu  que  l'ancien  tarif  de  20  cents  la  tonne  avait  été  en  vigueur 
pendant  quinze  ans,  et  qu'en  le  portant  à  50  cents  la  tonne  on  le  forcerait  à  abandon- 
ner son  commerce.  La  compagnie  du  Grand-Tronc  ne  contesta  pas  ce  fait,  mais  fit 
remarquer  que  l'augmentation  était  le  résultat  des  augmentations  générales  par  tout 
le  pays  devenues  nécessaires  à  cause  de  l'augmentation  du  coût  du  transport.  On 
démontra  qu'il  y  avait  eu  deux  augmentations  de  5  cents  chacune  occasionnées  par  le 
relèvement  du  tarif  de  l'est  et  les  causes  de  quinze  pour  cent,  portant  le  tarif  à  30 
cents  la  tonne.  La  dernière  augmentation  de  20  cents  la  tonne  est  autorisée  par  l'ar- 
rêté du  C.P.  1863,  daté  le  2?  juillet  1918,  tarif  C.C.C.  E-3986  du  12  août  1918. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  Goodeve,  daté  le 
24  octobre  1919  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean  et  le  commis- 
saire Boyce,  soutenant  que  le  requérant  n'avait  pas  établi  le  bien-fondé  de  sa  requête. 

PLAINTE  DE   MESSIEURS  BLACK  &  SON,  DE  BELLEVILLE,  ONT.,  TB  LA  LEVEE  ET  LA  LIVRAISON  DES 

COLIS   DE   MESSAGERIES   À  BELLEVILLE 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  portée  par  Messieurs  Black  &  Son,  de  Belleville,  Ont., 
concernant  la  levée  et  la  livraison  des  colis  de  messageries  dans  les  limites  de  la  ville 
de  Belleville.  Ces  messieurs  prétendent  que  jusqu'à  récemment  la  compagnie  de  messa- 
gerie, en  vertu  d'une  entente  conclue  avec  un  camionneur  indépendant  payé  par  elle, 
faisait  la  levée  de  leurs  boîtes  de  poisson  lorsqu'elles  étaient  prêtes  sur  les  quais  à 
Belleville,  le  jour  ou  la  nuit,  et  les  transportait  gratis  à  la  station  puis  les  mettait 
à  bord  des  trains  à  destination  des  divers  marchés  et  que  cette  entente  a  été  disconti- 
nuée en  ce  qui  concerne  la  levée  après  cinq  heures  p.m..  Après  cette  heure  le  camion- 
nage doit  maintenant  être  fait  aux  frais  de  l'expéditeur  (le  plaignant)  ou  le  poisson 
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doi^t  rester  où  il  se  trouve  jusqu'à  la  levée  du  lendemain  matin,  et  souffrir  une  dépré- 
ciation quant  à  la  qualité  et  à  la  valeur  inhérente  à  un  délai  de  24  heures. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  Boy  ce,  daté  le  27 
octobre  1919*  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell,  le  commissaire  en  chef 
adjoint  McLean,  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel  et  les  commissaires  Goodeve  et 
Eutherford,  recommandant  que  la  plainte  soit  renvoyée. 

Re  SERVICE  DES  TRAINS  DU  CHEMIN  DE   FER  QUEBEC,   MONTREAL   &   SOUTHERN— DIVISION  DE  LA 

RIVE 

Jugement  rendu  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  28  octohre  1919 
et  approuvé  par  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel 

La  "Québec,  Montréal  and  Southern  Railway  Company"  possède  comme  partie 
de  son  réseau  une  ligne  le  long  de  la  rive  sud  du  Saint-Laurent,  détendant  de  Mont- 
réal à  Fortierville,  soit  une  distance  de  115  milles.  La  distance  de  Saint-Lambert  à 
Fortierville  est  de  109.6'  milles.  De  Saint-Lambert,  la  compagnie  a  des  droits  de  pas- 
sage sur  les  voies  d'autres  compagnies  pour  entrer  dans  la  ville.  De  Saint-Lambert  à 
Sorel  en  compte  44.5  milles,  tandis  que  l'on  compte  76  milles  de  Nicolet. 

Le  service  des  trains  de  voyageurs  sur  la  division  de  la  rive  a  consisté  en  deux 
trains  quotidiens  à  venir  jusqu'en  1918.  Deux  trains  faisaient  le  service  soir  et  matin 
entre  Montréal  et  Nicolet;  deux  trains  quotidiens  faisaient  également  le  service  entre 
Nicolet  et  Montréal  soir  et  matin.  Un  train  local  mixte  faisait  le  service  à  l'autre 
extrémité  de  la  ligne  entre  Nicolet  et  Fortierville. 

A  partir  du  premier  janvier  1918  on  supprima  les  trains  le  dimanche.  De  nou- 
veau en  avril  1918  la  compagnie  diminua  le  service  des  trains  en  supprimant  le  train 
du  matin  de  Montréal  et  le  train  du  soir  de  Nicolet. 

A  la  demande  de  la  chambre  de  commerce  de  Sorel,  la  Commission  ordonna  à  la 
compagnie  de  remettre  en  circulation  les  trains  tels  qu'ils  étaient  antérieurement  au 
premier  janvier  1918,  entre  Montréal  et  Sorel,  ce  service  devant  être  mis  en  vigueur 
le  10  juin  1919  ;  ordonnance  n°  27254  émise  le  26  mai  1918.  / 

Une  ordonnance  subséquente  daté  le  7  juin  1918,  n°  2728|6,  autorisait  l'abandon 
du  service  des  trains  en  vigueur  antérieurement  au  1er  janvier  1918. 

Le  17  août  1918  la  compagnie  demanda  la  permission  à  la  Commission  de  discon- 
tinuer les  trains  nos  2  et  3,  c'est-à-dire  le  train  quittant  Montréal  le  matin  et  le  train 
quittant  Nicolet  le  soir,  cette  discontinuation  devant  prendre  effet  le  1er  septembre 
1918. 

Les  raisons  avancées  par  la  compagnie  étaient  que  le  mouvement  des  voyageurs 
ne  justifiaient  pas  la  circulation  de  deux  trains  par  jour,  et  qu'elle  avait  besoin  du 
combustible,  de  l'énergie  et  des  équipes  pour  donner  un  service  plus  important  ailleurs, 
c'est-à-dire  sur  la  division  sud. 

Avant  que  cette  requête  pût  être  étudiée  par  la  Commission,  la  compagnie  se 
trouva  à  court  d'employés  par  suite  de  l'épidémie  de  grippe,  et  reçut  l'autorisation,  en 
attendant  que  la  cause  soit  entendue,  de  discontinuer  les  trains  nos  2  et  3. 

Au  cours  de  la  saison  de  Noël  et  du  Premier  de  l'an  en  1917  et  1918,  la  compa- 
gnie a  consenti  à  rétablir  temporairement  son  service  à  la  demande  de  la  Commission. 

Beaucoup  de  statistiques  furent  soumises  par  la  compagnie  au  cours  d'une  séance 
tenue  pour  étudier  la  requête  concernant  le  relèvement  de  son  tarif.  Les  statistiques 
soumises  relatives  aux  frais  d'exploitation  avaient  nécessairement  une  grande  portée- 
sur  l'opportunité  d'ordonner  un  changement  dans  le  service  des  trains. 

Comme  on  le  faisait  remarquer  dans  le  jugement  rendu  relativement  à  la  requête 
concernant  le  relèvement  du  tarif  des  voyageurs,  il  a  semblé  bon  de  laisser  cette  ques- 
tion de  côté  jusqu'à  ce  que  l'on  puisse  voir  si  les  frais  très  élevés  de  l'exploitation 
causée  par  la  guerre  ne  seraient  qu'un  état  de  choses  passager  au  permanent.     Les. 
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chiffres  pour  la  période  de  sept  mois  se  terminant  le  31  juillet  1919  démontrent  claire- 
ment que  les  frais  élevés  de  l'exploitation  ont  encore  atteint  un  niveau  plus  haut,  et 
de  ceci  on  a  la  preuve  si  on  considère  qu'au  cours  de  la  période  en  question  il  a  fallu 
débourser  147  cents  en  frais  d'exploitation  pour  toucher  $1  de  recettes.  Il  faudra 
donc  que  la  Commission  décide  si  elle  est  justifiable  d'ordonner  une  réorganisation  du 
service  des  trains,  qui  augmentera  le  nombre  de  ceux  qui  circulent  actuellement,  à 
la  lumière  des  conditions  d'exploitation  auxquelles  la  compagnie  doit  faire  face. 

Pour  justifier  son  existence  comme  entreprise  en  matière  de  transport  des  mar- 
chandises et  des  voyageurs,  un  chemin  de  fer  est  tenu  de  donner  un  service  minimum, 
même  s'il  doit  le  faire  à  perte,  le  service  donné  actuellement  par  le  chemin  de  fer  pour 
le  transport  des  voyageurs  a  été  réduit  à  son  minimum,  il  me  semble,  et  je  ne  vois 
pas  comment  on  pourrait  le  diminuer  d'avantage  dans  les  circonstances.  Cependant, 
vu  que  le  service  des  voyageurs  et  de  la  marchandise  doit  débourser  plus  d'un  dollar 
pour  toucher  un  dollar,  et  vu  que  le  service  des  voyageurs  ne  rapporte  pas  suffisam- 
ment pour  défrayer  sa  part  des  frais,  comme  on  l'a  fait  remarquer  dans  le  jugement 
rendu  au  sujet  du  tarif  pour  le  transport  des  voyageurs,  il  s'en  suit  qu'avant  d'ordon- 
ner une  augmentation  du  service  minimum  des  trains  de  voyageurs  donné  actuelle- 
ment, la  Commission  devra  s'assurer  si  ces  frais  additionnels  seront  couverts  par  les 
recettes  additionnelles. 

Le  service  tel  qu'il  existait  antérieurement  à  1918  relativement  au  mouvement 
des  trains  entre  Nicolet  et  Montréal  était  le  suivant: 

A  destination  de  Vest 

N°     1 — Quotidien,    excepté   le   dimanche  ;   part   6.20   a.m.,   arrive   Montréal   9.15   a.m. 
N°     3 — Quotidien,  excepté  ie  dimanche  ;  part  2.55  p.m.,  arrive  Montréal  6.15  p. m. 

A    destination   de    Vest 

N°     2 — Quotidien,   excepté  le  dknanche  ;  part  de  Montréal   8   a.m.,  arrive  Nicolet  11.20 

a.m. 
N°     4 — Quotidien,    excepté    le    dimanche    part    de    Montréal    5.30    a.m.,    arrive    Nicolet 

8.30  p.m. 

Dimanche 

'      ,  N°     8 — A  destination  de  l'est,  quitte  Montréal  8.25  a.m.,  arrive  Nicolet  à  11.34  a.m. 

'  N°     7 — A  destination  de  l'ouest,  quitte  Nicolet  là  3  p.m.,  arrive  Montréal  6.15  p.m. 

Le  service  entre  Fortierville  et  Nicolet  était  le  suivant: 

A  destination  de  l'ouest 
N°     9 — Mixte  ;  quitte  Fortierville  6  a.m.,  arrive  à  Nicolet  à  8.30  a.m. 

A  destination  de  Vest 

N°  10 — Mixte  ;  quitte  Nicolet  5  p.m.,   arrive  Fortierville  7.30  p.m. 
Le  service  donné  actuellement  entre  Nicolet  et  Montréal  est  le  suivant: 

A   destination  de  l'ouest 

N°     1 — Quotidien,   excepté  le  dimanche  ;   quitte  Nicolet   6.30  a.m.,   arrive  Montréal   9.45 
a.m. 

A  destination  de  l'est  * 

N°     4 — Quotidien,  excepté  le  dimanche;  quitte  Montréal  6  p.m.,  arrive  Nicolet  9.20  p.m. 
Le  service  entre  Fortierville  et  Nicolet  est  actuellement  tel  que  suit: 

A  destination  de  l'ouest 

N°     9 — 'Mixte  ;   trois   fois  par   semaine,   lundi,   mercredi   et  vendredi,   quitte   Fortierville 
6  a.m.  ;  arrive  Nicolet  8.30  a.m. 

A  destination  de  l'est 
N°  10 — Mixte;   trois  fois  par  semaine,   mardi,  jeudi   et   samedi;   quitte  Nicolet   5   p.m.; 
arrive  Fortierville  7.30  p.m. 
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Les  municipalités  en  question  désirent  que  l'on  remette  en  circulation  les  trains 
nos  2  et  3,  et  en  général,  la  reprise  du  service  tel  qu'il  était  en  1917.  D'un  autre  côté, 
le  chemin  de  fer  s'y  oppose  à  cause  des  déboursés. 

Tout  retranchement  dans  le  service  soulève  nécessairement  des  objections.  Lors- 
qu'il est  possible  de  donner  un  service  fréquent — le  plus  haut  degré  de  facilités — on 
satisfait  le  public  et  en  l'encourageant  à  voyager  il  en  résulte  une  réaction  favorable 
au  commerce,  et  c'est  aussi  un  moyen  important  de  rendre  la  vie  plus  agréable  par  les 
voyages  et  les  relations  sociales.  Il  faut  également  se  rappeler  que  tout  ceci  doit  se 
payer,  et  si  le  service  désiré  est  tel  que  les  frais  ne  peuvent  pas  en  être  défrayés  par  les 
recettes,  la  Commission  de  régie  doit  en  tenir  compte. 

On  peut  se  faire  une  idée  de  ce  que  coûterait  la  reprise  du  service  de  1917  en 
faisant  des  calculs  basés  sur  le  coût  par  train-mille. 

A  la  séance  tenue  à  Montréal,  on  a  soumis  des  chiffres  concernant  les  frais  d'ex- 
ploitation. Bien  que  les  recettes  du  service  des  voyageurs  et  du  service  de  la  mar- 
chandise puiss-snt  fauilement  être  séparées,  il  n'en  est  pas  de  m<1me  pour  les  frais 
d'exploitation  de  ces  services,  et  ces  chiffres  sont,  dans  une  certaine  mesure,  le  résul- 
tat de  calculs.  Certains  item  peuvent  être  attribués  directement  à  tel  ou  tel  service, 
mais  on  ne  peut  pas  faire  cela  pour  certains  autres. 

Dans  une  pièce  déposée  par  la  "Québec,  Montréal  and  Southern  Biailway  Com- 
pany", on  faisait  remarquer  qu'on  avait  trouvé  le  nombre  de  milles  parcourus  par  les 
trains  de  voyageurs  en  ajoutant  au  nombre  de  milles  de  ces  trains  un  tiers  du  nombre 
de  milles  parcourus  par  les  trains  mixtes,  ce  qui  fixait  le  chiffre  des  milles  du  service 
des  trains  de  voyageurs  à  5$  pour  100  du  total  des  milles  parcourus.  On  peut  con- 
sidérer que  le  train-mille  est  un  indice  assez  exact  du  coût  de  l'exploitation.  Le  coût 
de  $2.77  par  train-mille,  auquel  nous  faisons  allusion  un  peu  plus  loin,  est  le  résultat 
obtenu  par  les  calculs  soumis  dans  la  pièce  ci-dessus  mentionnée. 

Le  voyage  aller  et  retour  de  Saint-Lambert  à  Fortierville  est  de  218  milles.  Comme 
nous  l'avons  déjà  fait  remarquer,  Saint-Lambert  est  l'endroit  où  la  voie  du  "Québec 
Montréal  and  Southern  s'arrête  et  est  situé  à  6.2  milles  de  Montréal.  Le  service  que 
l'on  demande  de  reprendre  forcerait  la  compagnie  à  parcourir  218  milles  de  plus  par 
jour.  Si  on  retournait  à  l'ancien  service  pendant  six  jours  par  semaine  les  trains  de 
la  compagnie  couvrirait  un  total  de  68,234  milles.  En  ajoutant  le  service  du  dimanche, 
le  nombre  de  milles  parcourus  pendant  ,52  jours  par  année  entre  ISTicolet  et  Saint- 
Lambert  atteindrait  le  chiffre  de  7,904. 

Dans  la  pièce  justificative  n°  5,  déposée  lors  de  la  séance,  on  trouve  des  calculs 
démontrant  qu'au  cours  des  onze  premiers  mois  de  1918  le  coût  par  train-mille  pour 
les  voyageurs  a  été  de  $2.77.  En  prenant  ces  chiffres  comme  base,  les  68,234  milles 
que  les  trains  de  voyageurs  seraient  obligés  de  parcourir  pour  donner  un  service  tous  les 
jours,  sauf  le  dimanche,  représenterait  un  déboursé  de  $189,008.  Le  commerce  de  la 
compagnie  consiste  surtout  en  trajets  peu  longs.  La  moyenne  de  la  distance  parcourue 
par  les  voyageurs  au  cours  de  la  période  1913-1918  varie  de  21  et  une  fraction  à  23 
milles  et  une  fraction.  Au  cours  de  la  même  période  le  prix  moyen  du  billet  payé  par 
les  voyageurs  a  varié  de  55  à  61  cents. 

Puisque  la  somme  moyenne  payée  par  chaque  voyageur  a  été  de  61  cents,  on  peut 
trouver  le  nombre  additionnel  de  voyageurs  que  le  chemin  de  fer  aurait  du  transporter 
pour  couvrir  les  dépenses  par  train-mille  en  divisant  le  coût  total  du  nombre  de  milles 
parcourus  par  61.  Ceci  nous  donne  le  chiffre  de  310,01,3  voyageurs  qu'il  aurait  fallu 
transporter  pour  couvrir  les  frais.  En  ajoutant  au  nombre  de  train-milles  pour  les 
jours  de  semaine  les  7,904  train-milles  pour  les  dimanches  on  obtiendra  un  total  de 
76,138  train-milles  pour  voyageurs.  Au  coût  moyen  de  $2.77,  tel  que  donné  plus 
haut,  on  arrivera  au  total  de  $210,902.  En  divisant  ce  chiffre  par  61  on  trouvera  le 
nombre  total  de  voyageurs  qu'il  faudrait  transporter  pour  couvrir  ces  frais  soit 
345,737. 
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Les  chiffres  soumis  dans  la  pièce  justificative  n°  5  démontrent  que  pour  défrayer 
ces  déboursés  de  $2.77  par  train-mille,  les  recettes  actuelles  par  train-mille  pour  voya- 
geurs ont  été  de  $1.68  au  cours  de  la  période  de  onze  mois  se  terminant  en  novembre 
1918.  Si  nous  acceptons  ces  chiffres  comme  caractéristiques,  voici  quels  seront  les 
résultats  produits  par  l'augmentation  du  service  demandé: 

Déboursés  des  tram-milles  pour  voyageurs $210,902 

Recettes  des  train-milles  pour  voyageurs 124,104 

Déficit $   86,798 


iSi,  au  lieu  de  prendre  le  chiffre  de  $2.77  comme  base,  on  prenait  une  moyenne  de 
$2  par  train-mille,  comme  l'a  recommandé  l'ingénieur  en  chef  de  la  Commission,  le 
service  demandé  pendant  six  jours  par  semaine  représenterait  une  augmentation  de 
déboursés  de  $13i6,468.  H  faudrait  pour  couvrir  ces  frais  additionnels  transporter 
233,717  voyageurs  de  plus,  en  calculant  le  prix  moyen  du  billet  à  61  cents.  Si  on  don- 
nait un  service  le  dimanche  il  faudrait,  en  calculant  sur  cette  base,  transporter  25,914 
voyageurs  additionnels. 

Il  est  bon  de  noter  pour  démontrer  quelle  serait  la  possibilité  d'augmenter  le  nom- 
bre des  voyageurs  d'une  façon  suffisante  pour  couvrir  ces  frais  additionnels  que  le  plus 
grand  nombre  de  voyageurs  transportés  au  cours  de  la  période  1913-18  l'a  été  en  1917, 
alors  que  le  chiffre  de  273,127  fut  atteint.  Les  chiffres  sont  pour  les  années  se  termi- 
nant le  30  juin.  La  moyenne  pour  la  période  a  été  de  254,922,  tandis  que  le  chiffre 
exact  pour  1918  est  de  243,371. 

.Si  nous  retournons  en  arrière  et  faisons  l'analyse  du  mouvement  au  cours  de  la 
période  1908-12,  nous  constatons  que  c'est  en  1910  qu'on  a  transporté  le  plus  grand 
nombre  de  voyageurs,  alors  que  280,584  voyageurs  furent  transportés.  La  moyenne 
pour  la  période  a  été  de  249,770. 

Le  chiffre  de  $1.63  par  train-mille  en  1918  n'est  pas  une  preuve  définie  du  volume 
des  affaires  de  la  compagnie  et  de  ses  recettes.  L'étendue  par  lequel  ce  chiffre  excède 
celui  de  1917  est  en  grande  partie  attribuable  à  la  diminution  du  nombre  de  train- 
milles  pour  voyageurs  en  1918,  ce  qui  permet,  en  conséquence,  d'employer  un  diviseur 
plus  petit  pour  déterminer  la  moyenne  des  recettes  par  voyageur-mille.  Au  cours  de 
l'année  1917  le  service  des  trains  était  tel  que  celui  que  l'on  demande  de  reprendra 
maintenant. 

iSuit  un  état  des  recettes  brutes  pour  le  service  des  trains  de  voyageurs  au  cours 
des  années  civiles  1917  et  1918: 

Recettes   provenant    du   transport    des 

voyageurs  1917  1918 

Billets $162,608    14  $132,039    13 

Excédent  de  bagage 1,103    32  976   34 

Courrier 5,264   75  5,181   99 

Messageries 13,815   57  15,869   73 

Autres    recettes    des    trains   de   voyageurs.  25550  11490 

Lait 182   24  114   09 

Total    des   recettes    des    trains    de 

voyageurs $183,229   52  $154,296   18 


Nonobstant  le  montant  considérable  des  recettes  provenant  du  transport  des  voya- 
geurs en  1917  et  nonobstant  aussi  le  montant  considérable  des  recettes  autres  que  celles 
provenant  du  transport  des  voyageurs  durant  la  même  année,  les  recettes  pour  trans- 
port des  voyageurs  ont  été  de  $1.19  seulement  par  train-mille.  Il  n'est  pas  injuste  de 
considérer  ce  résultat  comme  le  critérium  de  la  puissance  de  gain  après  le  rétablisse- 
ment du  service  de  1917. 

En  termes  plus  précis,  pour  faire  face  au  surplus  du  coût  par  train-mille  calculé 
en  prenant  pour  base  le  coût  de  $2  par  train-mille  pour  le  transport  des  voyageurs,  il 
faudrait  que  le  chemin  de  fer,  prenant  pour  base  six  jours  par  semaine  et  tenant 
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compte  du  nombre  de  voyageurs  transportés  en  1918,  transportât  un  total  de  467,088 
voyageurs.  ,Si  l'on  y  ajoute  le  service  du  dimanche  et  le  surplus  du  coût  de  ce  service, 
il  faudrait  ajouter  à  ce  nombre  25,914  voyageurs.  A  rencontre  de  ces  chiffres,  on  peut 
encore  attirer  votre  attention  sur  le  fait  que  le  plus  grand  nombre  de  voyageurs  trans- 
portés au  cours  de  la  période  de  dix  ans  a  été  transporté  en  1917  et  en  1910  alors  que 
les  chiffres  étaient  de  273,127  et  de  280,584  respectivement. 

D'après  cette  analyse  il  ne  semble  pas  possible  d'obtenir  une  augmentation  suffi- 
sante du  nombre  de  voyageurs,  en  tenant  compte  du  volume,  de  la  moyenne  de  trans- 
port et  de  celle  des  recettes  pour  chaque  voyageur,  pour  faire  face  au  surplus  des  frais 
que  ce  service  entraînerait.  Il  faut  se  rappeler  de  plus  que  les  calculs  ne  tiennent 
aucunement  compte  du  profit  provenant  de  ces  opérations.  Si  l'on  prend  comme 
proportion  des  frais  d'opération  75  pour  100 — et  ce  chiffre  a  été  reconnu  en  maintes 
circonstances  comme  étant  une  proportion  raisonnable  dans  les  conditions  présentes — 
il  faudrait  ajouter  un  tiers  aux  recettes  nécessaires.  Le  fait  que  le  chemin  de  fer, 
au  lieu  d'exiger  une  proportion  de  75  pour  100  pour  frais  d'exploitation  en  exige  157 
pour  100  ne  nous  permet  pas  de  ne  pas  chercher  une  situation  plus  normale. 

La  cause  demandant  le  rétablissement  du  service  des  trains  comme  en  1917  a  été 
poussée  très  activement.  On  a  fait  des  efforts  particuliers  pour  obtenir  le  rétablisse- 
ment du  service  des  trains  2  et  3  dont  il  est  question  plus  haut.  Il  se  peut  fort  bien 
que  dans  des  conditions  plus  normales,  tant  au  point  de  vue  des  recettes  qu'au  point 
de  vue  des  dépenses,  le  service  actuel  de  train  puisse  être  reconnu  comme  n'étant  pas 
satisfaisant  pour  faire  tout  le  trafic. 

La  question  des  recettes  provenant  du  service  des  trains  2  et  3  peut  être  envisagée 
au  point  de  vue  du  rapport  entre  les  déboursés  pour  ce  service  et  les  recettes  qui  en 
proviennent.  Dans  la  cause  du  service  sur  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc  entre  Sher- 
brooke et  Coaticook  (archives  de  la  Commission,  dossier  27563.10)  le  cas  s'est  pré- 
senté où  (a)  la  nécessité  de  maintenir  le  service  existant  a  été  établie,  (h)  les  recettes 
ont  quelque  peu  dépassé  les  déboursés,  sans  tenir  compte  d'un  profit  quelconque  pour 
le  frais  indirects. 

iSi  l'on  applique  la  même  méthode  que  celle  employée  pour  le  cas  mentionné  plus 
haut,  les  frais  de  voyage  aller  et  retour  pour  le  service  des  trains  2  et  3  sur  le  chemin 
de  fer  Québec,  Montréal  and  Southern,  d'après  les  vérifications  de  la  division  de  l'ex- 
ploitation de  la  Commission,  seront  les  suivants  : 

Salaires  des  hommes  de  train $   14  33 

Salaires  des  mécaniciens 14  59 

Temps  supplémentaire,  chefs  de  gare,  estimation 4  72 

Combustible  pour  la  locomotive,  4  tonnes  à   $5.83 34  98 

Lubrifiants 0  56 

Fournitures , 0  71 

Eau 4  04 

Manutention 11  17 

Réparages,   locomotives 41  04 

Loyers 4  90 

Réparations,  wagons 0  80 

Loyer  de  wagons 20  00 

$151   84 


Les  derniers  chiffres  disponibles  représentant  les  recettes  des  trains  en  question 
sont  pour  les  années  1915  et  1916.  En  1915,  le  train  n°  3  a  rapporté  80  cents  par 
train-mille  pour  le  transport  des  voyageurs,  tandis  que  le  train  n°  3  a  rapporté  63 
cents.    Nous  obtiendrions  donc  les  chiffres  suivants: 

Train  n°  1,  recettes $   60  80 

"3,  "        48   48 

Total  pour  voyage  aller  et  retour $109   28 
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En  l'année  1916,  les  chiffres  étaient  de  72  cents  a  de  86  cents  respectivement, 
donnant  les  totaux  suivants: 

Train  n°  1,  recettes $   54    72 

"3,  "        61   92 

Total  pour  voyage  aller  et  retour $116   64 


Les  déboursés  étant  de  $151.84,  le  déficit  pour  l'année  1915  serait  de  $42.56  par 
jour  ou  de  $256.3>6  par  semaine. 

D'après  les  chiffres  de  1914,  le  déficit  serait  de  $35.20  par  jour  ou  de  $211.20  par 
semaine. 

Dans  le  montant  représentant  les  déboursés  se  trouvent  compris  les  frais  d'entre- 
tien du  matériel.  Pour  obtenir  les  autres  dépenses  nécessaires  à  maintenir  ce  chemin 
de  fer  en  opération,  sans  tenir  compte  des  paiements  sous  forme  d'intérêts  ou  de  divi- 
dendes, nous  avons  les  détails  suivants: 

Entretien  de  la  voie  et  des  structures $202,718 

Dépenses  générales 36,287 

Taxes 8,263 

Total $247,268 


Dans  le  but  d'obtenir  le  montant  nécessaire  pour  faire  face  aux  dépenses  se  ratta- 
chant au  service  des  voyageurs  et  pour  les  raisons  exposées  dans  le  jugement  ayant 
trait  aux  taux  étalons  pour  le  transport  des  voyageurs  par  chemin  de  fer,  un  montant 
de  28  pour  100  est  supposé  représenter  les  dépenses  indirectes  du  service  des  voyageurs, 
soit  un  total  de  $6'9,23>5.  La  distance  entre  Nicolet  et  St-Lambert  représente  37  pour 
100  de  la  longueur  totale  du  réseau.  Le  pourcentage  du  montant  représentant  les 
dépenses  du  service  des  voyageurs  tel  que  donné  plus  haut  est  de  $25,616,  soit  $70 
par  jour. 

Comme  on  l'a  fait  remarquer  déjà,  en  1916  les  recettes  des  trains  2  et  3  sont  moin- 
dres de  $35.20  que  les  déboursés.  Si  l'on  porte  au  compte  des  trains  2  et  3  la  moitié  des 
dépenses  indirectes,  puisqu'il  y  a  en  circulation  deux  autres  trains,  1  et  2,  nous  avons 
un  autre  montant  de  $35  à  ajouter  au  déficit  par  rapport  aux  déboursés. 

Après  avoir  étudié  attentivement  tout  ce  qui  se  rapporte  à  ce  service,  il  m'est  im- 
possible de  trouver  comment,  d'après  les  renseignements  qui  me  sont  fournis,  on  peut 
rétablir  ce  service  sans  augmenter  encore  un  déficit  d'exploitation  déjà  considérable. 

Comme  indiqué  dans  le  jugement  ayant  trait  aux  taux  étalons  pour  le  transport 
des  voyageurs  sur  le  chemin  de  fer  "Québec,  Montréal  and  Southern",  la  Commission 
a  reçu  chaque  mois  des  états  des  opérations  de  ce  chemin  de  fer  afin  de  pouvoir  se 
rendre  compte  des  améliorations,  si  améliorations  il  y  a,  obtenues  par  le  changement 
de  conditions.  Nous  avons  déjà  fait  remarquer  dans  le  jugement  en  question  que  le 
changement  de  conditions  n'avait  aucunement  diminué  le  coût  de  l'exploitation;  loin 
de  là,  par  suite  de  la  diminution  du  trafic  accentué  par  les  conditions  de  guerre,  il  s'en 
est  suivi  en  même  temps  une  augmentation  des  frais  d'exploitation.  Les  états  men- 
suels que  l'on  a  envoyés  à  la  Commission  devront  continuer  de  nous  être  envoyés  et  la 
Commission  obtiendra  ainsi  tous  les  autres  renseignements  nécessaires.  Si,  après  une 
étude  sérieuse  des  renseignements  transmis,  la  Commission  constate  que  les  conditions 
se  sont  améliorées  au  point  d'assurer  une  augmentation  du  service  des  trains,  la  Com- 
mission agira  de  son  propre  chef. 


PLAINTE  DES   HABITANTS  DE   WILBERFORCE,  ONT.,  re  SERVICE  DE   TRAIN   SUR  LE  CHEMIN   DE  FER 

CANADIEN    NATIONAL 

Il  s'agissait  de  la  plainte  des  habitants  de  Wilberforce,  Ont.,  et  des  districts  envi- 
ronnants, et  autres,  prétendant  que  les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  embran- 
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chemen  Irondale,  Bancroft  et  Ottawa),  avaient  l'intention  de  ne  faire  circuler  que 
trois  trains  par  semaine  pour  remplacer  son  service  quotidien,  à  partir  du  5  octobre 
1919 

On  a  établi  que  le  chemin  de  fer  Irondale,  Bancroft  et  Ottawa,  subdivision  des 
chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada,  était  autrefois  un  chemin  de  fer  distinct.  Le 
dernier  rapport  distinct  de  ce  chemin  de  fer  se  trouve  contenu  dans  les  statistiques  du 
ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  pour  l'exercice  se  terminant  le  30  juin  1914. 
Après  cette  date,  le  chemin  de  fer  est  devenu  la  propriété  du  chemin  de  fer  "Canadian 
Northern." 

La  ligne  du  chemin  de  fer  va  de  la  jonction  avec  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc 
près  de  la  station  de  Kinmount  jusqu'à  sa  jonction  avec  le  chemin  de  fer  "Central 
Ontario",  une  distance  de  51.9  milles. 

Le  rapport  pour  l'année  1914  accusait,  en  chiffres  ronds,  des  recettes  de  $32,000. 
De  ce  montant,  les  recettes  du  service  des  voyageurs  étaient  de  i29  pour  cent.  Ce  che- 
min de  fer  a  été  exploité  à  perte,  la  proportion  des  frais  d'exploitation  étant  de  112 
pour  cent.  Les  recettes  brutes  par  mille  ont  été  de  $633  ;  la  moyenne  de  la  distance 
couverte  par  le  service  des  voyageurs  était  de  16  milles.  Les  marchandises  transpor- 
tées représentaient  en  moyenne  597  tonnes  par  mille. 

Les  faits  sont  complètement  exposés  dans  le  jugement  rendu  par  le  sous-commis- 
saire en  chef  MeLean,  en  date  du  10  novembre  1919,  et  approuvé  par  le  commissaire 
en  chef  Carvell  et  le  commissaire  en  chef  adjoint  Nantel,  établissant  que,  dans  les 
circonstances,  le  service  trois  fois  par  semaine,  bien  que  ne  donnant  pas  satisfaction 
pour  bien  des  raisons,  devrait  être  accordé.  Ce  jugement  conclut  de  plus  que  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer  doit  tenir  des  états  mensuels  des  recettes  et  des  dépenses  et 
les  faire  parvenir  à  la  Commission  pas  plus  tard  que  le  15  avril  1920  afin  que  puisse 
être  étudiée  la  question  de  savoir  si  le  changement  de  conditions  justifie  le  rétablisse- 
ment du  service  quotidien. 

Re   CHEMIN   DE  FER  GRAND-TRONC   ET   ''BERLIN    MACHINE   WORKS,   LIMITED",   SERVICE   DE   VOIES 

DE    GARAGE 

La  Commission  avait  à  étudier  une  entente  entre  la  compagnie  du  chemin  de  fer 
Grand-Tronc  et  la  Berlin  Machine  Works,  Limited,  de  Hamilton,  Ont.,  relativement 
à  l'usage  des  voies  de  garage  ou  voies  de  chargement  situées  sur  les  terrains  de  la 
Berlin  Machine  Works,  Limited,  et  appartenant  aux  requérants. 

Il  a  été  établi  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Toronto,  Ha- 
milton and  Bujfalo  avaient  fait  usage  des  voies  de  garage  en  question,  et  il  a  été  dé- 
claré que  la  Berlin  Machine  Works,  Limited,  avait  refusé  de  signer  une  entente  à  cette 
fin. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  demandé  de  ne  plus  faire  usage  des  voies 
de  garage  en  question.  Quant  à  savoir  comment  ces  compagnies  ont  commencé  à  se 
servir  de  ces  voies  de  garage,  la  chose  n'est  pas  claire.  La  Berlin  Machine  Works, 
Limited  a  déclaré  que  l'usage  des  voies  de  garage  et  des  terrains  de  la  Berlin  Machine 
Works,  Limited  avait  été  fait  en  vertu  de  l'ordonnance  n°  4844,  en  date  du  24  avril 
1908;  et  il  est  déclaré  de  plus  que  les  voies  de  garage  dans  les  limites  des  terrains 
appartenant  à  la  Berlin  Machine  Works,  Limited  avaient  été  construites  conformé- 
ment aux  termes  de  ladite  ordonnance. 

Lors  de  la  première  audition,  le  24  avril  1908,  M.  Cowan,  représentant  le  chemiu 
de  fer  Grand-Tronc,  a  déclaré  que,  lorsque  la  demande  a  été  faite,  le  Grand-Tronc 
avait  l'intention  de  construire  une  voie  de  garage,  tel  qu'indiqué  sur  le  plan  soumis 
à  la  Commission  sur  la  propriété  de  la  Berlin  Machine  Works,  Limited,  mais  que 
depuis  que  la  demande  en  avait  été  faite  la  Berlin  Machine  Works,  Limited  avait  décidé 
de  construire  les  voies  de  garage  sur  sa  propriété,  de  se  servir  de  ses  propres  locomo- 
tives et  de  faire  elle-même  l'aiguillage  nécessaire.     C'est  pourquoi  le   Grand-Tronc 
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désire  retirer  sa  demande  relative  à  la  construction  de  la  voie  de  garage  allant  à  la 
Berlin  Machine  Works,  Limited,  et  demande  la  permission  de  construire  une  voie  de 
garage  partant  de  sa  propre  ligne  et  passant  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Toronto, 
Hamilton  and  Buffalo  jusqu'aux  limites  du  terrain  de  la  Berlin  Machine  Works,  Lim- 
ited. Il  a  été  déclaré  que  ce  plan  donnait  satisfaction  à  la  Berlin  Machine  Works, 
Limited  et  aussi  au  chemin  de  fer  Toronto,  Hamilton  and  Buffalo,  et  le  Grand-Tronc 
a  déclaré  que  lorsque  les  voies  de  garage  seraient  construites  sur  la  propriété  de  la 
Berlin  Machine  Works,  Limited,  si  la  Berlin  Machine  Works,  Limited  le  désirait,  le 
Grand-Tronc  était  prêt  à  y  faire  circuler  ses  trains. 

Après  cette  audition,  l'ordonnance  n°  4844,  en  date  du  24  avril  1908  a  été  émise. 
Cette  ordonnance  stipulait,  comme  nous  l'avons  déjà  déclaré  en  faisant  allusion  à  la 
preuve,  que  le  Grand-Tronc  devait  retirer  cette  partie  de  la  demande  se  rapportant  à 
la  construction  de  l'embranchement  de  ligne  et  des  voies  de  garage  sur  la  propriété 
de  la  Berlin  Machine  Works,  Limited.  L'ordonnance  autorisait  en  mCme  temps  la 
construction  de  la  voie  de  chargement  du  Grand-Tronc  jusqu'à  la  ligne  de  démarca- 
tion entre  le  terrain  du  Grand-Tronc  et  celui  de  la  Berlm  Machine  Works,  Limited. 
Rien,  dans  l'ordonnance,  n'a  trait  au  service  ou  à  l'exploitation  des  voies  de  garage 
de  la  Berlin  Machine  Works,  Limited.  La  question  a  été  soumise  à  la  Commission 
dans  le  but  de  faire  déterminer  les  termes  de  l' entente. 

Les  faits  sont  complètement  exposés  dans  le  jugement  rendu  par  le  sous-commis- 
saire en  chef  McLean,  en  date  du  10  novembre  1919,  et  approuvé  par  le  commissaire 
en  chef  Carvell,  le  commissaire  en  chef  suppléant  Nantel  et  lMJM.  les  commissaires 
Goodeve  et  Boyce,  décidant  qu'un  article  doit  être  ajouté  à  l'entente  à  l'effet  de  pour- 
voir au  règlement  de  la  situation  qui  naîtrait  du  fait  que  la  Berlin  Machine  Works, 
Limited,  voudrait  faire  un  arrangement  permettant  à  un  autre  chemin  de  fer  de  se 
servir  de  ses  voies,  cette  situation  devant  être  éclaircie  par  l'article  suivant: 

"La  Berlin  Machine  Works  se  réserve  le  droit  de  conclure  une  entente  ou 
des  ententes  semblables  à  la  présente  entente  avec  tout  autre  chemin  de  fer  ou 
tous  autres  chemins  de  fer." 

De  plus,  la  Commission  donne  aussi  aux  compagnies  le  droit  de  s'adresser  à  la 
Commission  pour  le  règlement  de  tous  différends  qui  pourraient  survenir  relative- 
ment aux  articles  sur  lesquels  les  parties  seraient  incapables  de  s'entendre. 

REQUÊTE  DE  LA  COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER  "QUEBEC,   MONTREAL  AND  SOUTHERN""  re 

ORDONNANCE   N°    28339 

Il  s'agissait  d'une  demande  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec,  Montréal 
and  Southern  s'adressant  à  la  Commission  en  vue  d'obtenir  que  l'ordonnance  n°  28339, 
émise  le  1er  octobre  1918,  soit  rendue  permanente  au  lieu  du  délai  fixé  entre  le  31 
octobre  et  le  1er  mai  suivant,  de  chaque  année.  -L'ordonnance  en  question  stipulait 
ce  qui  suit: 

"Il  est  ordonné:  Que  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec,  Montréal  and 
Southern  soit,  et  elle  est  par  les  présentes  requise  (1)  de  préparer  son  horaire 
de  manière  à  ce  que  son  train  mixte  supposé  arriver  actuellement  à  la  jonction 
de  Noyan  à  sept  heures  et  trente  minutes  du  soir  chaque  jour,  sauf  le  diman- 
che, passe  à*  la  jonction  de  Lacolle  où  il  devra  arriver  à  8  heures  du  soir;  et  son 
train  mixte  maintenant  supposé  partir  de  la  jonction  de  Noyan  à  cinq  heures 
et  cinquante  minutes,  devra  laisser  la  jonction  de  Lacolle  à  six  heures  et  trente- 
cinq  minutes,  passant  à  la  jonction  Noyan  à  sept  du  matin  et  arrivant  à  Iber- 
ville  à  huit  heures  et  vingt  minutes  du  matin  et  (2)  de  s'entendre  avec  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  pour  (a)  faire  fonctionner  ledit  train 
entre  la  jonction  de  Noyan  et  la  jonction  de  Lacolle  aux  heures  déterminées, 
(b)  à  accepter  les  billets  sur  ces  trains  allant  à  la  jonction  de  Lacolle  ou  en 
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revenant,  et  (c)  vendre  des  billets  à  la  jonction  de  Lacolle  pour  tous  les  points 
situés  sur  le  chemin  de  fer  Québec,  Montréal  et  Bouthern  Railway." 

Cette  ordonnance  a  été  dans  la  suite  modifiée  par  l'ordonnance  n°  '27864  en  date 
du  19  novembre  1918,  laquelle  stipulait: 

"H  est  ordonné  :  Que  ladite  ordonnance  de  la  Commission  n°  27741,  en  date 
du  1er  octobre  1918,  soit,  et  elle  est  par  les  présentes  modifiée  en  biffant  les 
chiffres  "6,35",  "7"  et  "8,20"  à  la  septième  et  à  la  huitième  ligne  de  la  partie 
de  l'ordonnance  contenant  les  dispositions  applicables  en  y  substituant  les 
chiffres  "8.00",  "8.30"  et  "10.00". 

A  l'époque  où  fut  fait  ce  rapport  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec,  Montréal 
and  Southern  faisait  circuler  son  train  de  fret  de  la  jonction  Noyan  à  Rouses-Point, 
se  servant  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  à  partir  de  la  jonction  Noyan  jusqu'à  la 
jonction  de  Lacolle,  puis  de  sa  propre  ligne  de  chemin  de  fer  (le  chemin  de  fer  de  la 
jonction  de.Napierville))  de  Lacolle  à  Rouses-Point.  La  compagnie  du  chemin  de 
fer  Québec..  Montréal  and  Southern  a  fait  remarquer  que  cet  état  de  choses  était  dû  au 
fait  qu'elle  ne  jouissait  pas  des  facilités  d'une  tête  de  ligne  à  la  jonction  de  Noyan.  Le 
chef  du  service  d'exploitation  a  exposé  le  fait  que  ce  service  pouvait  être  fait  par  le 
chemin  de  fer  Québec,  Montréal  and  Southern  en  prenant  les  mesures  voulues  pour 
que  le  train  mixte  actuel  passât  à  la  jonction  de  Lacolle  au  lieu  de  s'arrêter  à  la 
jonction  de  Noyan  et  qu'il  transportât  les  voyageurs  allant  de  la  jonction  de  Lacolle 
dans  la  direction  opposée.  En  général,  toute  cette  question  a  été  résumée  en  disant 
que  ce  service  pouvait  se  faire  sans  augmenter  les  frais,  car  on  faisait  remarquer  qu'il 
ne  faudrait  aucun  surplus  de  matériel  puisque  le  train  avait  tout  le  matériel  voulu; 
en  disant  aussi  qu'il  ne  faudrait  encourir  aucune  dépense  supplémentaire  pour  com- 
bustible ou  autres  dépenses  et  qu'il  ne  faudrait  mettre  en  circulation  aucun  autre 
train  ni  parcourir  un  plus  grand  nombre  de  milles. 

Les  raisons  en  faveur  de  ce  service  ont  été  exposées  dan9  le  rapport  du  chef  du 
service  de  l'exploitation  en  date  du  18  septembre  1918. 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  rendu  par  le  sous-commissaire 
en  chef  McLean  en  date  du  12  novembre  1919,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef 
adjoint  Nantel  et  MM.  les  commissaires  Goodeve  et  Boyce,  concluant  que,  puisque  la 
locomotive  ne  se  rendait  pas  directement  )à  Rouses-Point,  il  n'y  avait  plus  rien  pou- 
vant justifier  le  maintien  de  l'ordonnance  et  que  cette  ordonnance  devait  être  rescindée. 

ARTICLE   345   DE   LA   LOI  DES   CHEMINS   DE   FER 

Mémoire  du  commissaire  en  chef  Carvell,  en  date  du  12  novembre  1919,  approuvé  par 
le  sous- commissaire  en  chef  McLean 

Après  avoir  étudié  cet  article  avec  une  grande  attention,  j'en  suis  arrivé  à  la  con- 
clusion que  toute  la  signification  de  cet  article  était  de  donner  aux  compagnies  de  che- 
min de  fer,  tout  en  gardant  certaines  limites,  le  droit  de  faire  le  trafic  gratuitement  ou 
à  des  taux  réduits;  et  aussi  à  toutes  les  personnes  ou  catégories  de  personnes  et,  dans 
certains  cas,  à  tous  le  individus,  selon  que  le  peuvent  décider  les  compagnies,  le  tout 
sujet  dans  certains  cas  à  l'approbation  et  à  la  permission  de  la  commission.  Tout  cet 
article  est  précédé  des  mots  suivants:  "Nulle  disposition  de  la  présente  loi  ne  doit 
s'interpréter  comme  empêchant."  L'article  fait  ensuite  allusion  à  cinq  classes  déter- 
minées de  personnes  et  un  examen  attentif  nous  fait  voir  qu'il  n'existe  pas  une  grande 
différence  entre  la  présente  loi  et  la  loi  précédente  sauf  que  dans  les  paragraphes  (a) 
et  (c)  on  limite  les  pouvoirs  des  compagnies  de  chemin  de  fer  et  dans  les  paragraphes 
(d)  et  (e)  la  loi  les  étend. 

En  vertu  du  paragraphe  (a)  tout  ce  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  sont 
autorisées  à  faire  en  vue  de  réduire  le  prix  des  billets  pour  les  ministres  du  culte,  etc., 
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c'est  de  les  transporter  pour  la  moitié  du  prix  régulier  du  billet,  et  aux  termes  de  l'ar- 
ticle (c)  tout  ce  qu'elles  ont  le  droit  de  faire  en  faveur  des  députés  des  législatures 
provinciales  c'est  de  les  transporter  gratuitement  aux  endroits  de  la  province  où  ils 
demeurent.  La  loi  ne  dit  pas  clairement  si  les  membres  de  la  presse  peuvent  être  trans 
portés  gratuitement  en  dehors  de  la  province  dans  laquelle  ils  demeurent,  mais  comme 
il  n'y  a  aucune  virgule  après  le  mot  législature,  et  rien  pour  indiquer  une  différence 
entre  ces  deux  catégories,  je  suis  plutôt  porté  à  croire  que  les  mots  fixant  la  limite 
"entre  des  endroits  situés  dans  la  province"  s'appliquent  à  cette  dernière  catégorie 
tout  autant  qu'à  la  première.  Le  paragraphe  (c)  étend  aussi  ce  privilège  aux  mem- 
bres de  la  famille  de  toute  personne  qui  a  droit  à  être  transportée  gratuitement  aux 
termes  de  l'article  346,  et  les  paragraphes  (d)  et  (e)  accordent  aussi  ce  droit  aux  em- 
ployés du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  et  au  Gouverneur  général  et  à  son 
personnel,  etc. 

Ceci  ramène  la  question  à  l'interprétation  de  la  dernière  ligne  du  paragraphe  (c) 
qui  dit:  "ou  à  toutes  autres  personnes  à  qui  la  Commission,  par  approbation  ou  per- 
mission, peut  accorder  ce  privilège",  et  à  la  disposition  qui  suit  immédiatement  ce 
paragraphe  (e)  ;  ces  deux  paragraphes  se  trouvent  dans  l'ancienne  loi.  Ces  mots  ont 
évidemment  une  signification,  et  je  suis  de  l'avis  qu'une  compagnie  de  chemin  de  fer 
peut  accorder  le  privilège  de  voyager  gratuitement  ou  à  prix  réduit  à  tou+e  personne, 
ou  catégories  de  personnes,  en  demandant  toujours  l'approbation  ou  la  permission  de 
la  Commission,  et  aussi  en  s'en  tenant  à  la  disposition  mentionnée  ici  laquelle,  à  mon 
avis,  a  pour  effet  de  guider  plutôt  que  de  commander. 

En  appliquant  tout  particulièrement  cette  opinion  à  la  demande  faite  par  la  'Com- 
mission de  guerre  des  chemins  de  fer  canadiens  en  date  du  16  octobre  dernier,  je  serais 
porté  à  croire  que  les  chemins  de  fer  auraient  le  droit,  avec  l'approbation  et  la  permis- 
sion de  la  Commission  toujours,  d'accorder  le  privilège  de  voyager  gratuitement  ou  à 
prix  réduit  à  toutes  les  parties  mentionnées  aux  paragraphes  (h)  et  (e)  de  même  qu'à 
toutes  les  autres  personnes,  Ainsi,  si  les  compagnies  de  chemin  de  fer  décident  d'ac- 
corder le  privilège  de  voyager  gratuitement  aux  fonctionnaires  de  l'Immigration  et  des 
Douanes  des  Etats-Unis,  aux  familles  des  anciens  employés  ou  des  employés  décédés,  au 
service  des  chemins  de  fer,  et  aux  familles  des  anciens  employés  des  compagnies  de 
transport,  alors,  si  la  Commission  donne  son  approbation  ou  sa  permission,  elles  s'en 
tiendront  aux  stipulations  de  la  loi  en  accordant  ce  privilège. 

Je  ne  vois  pas  aussi  clairement  l'intention  du  parlement  en  insérant  la  disposi- 
tion dont  j'ai  parlé  plus  haut  parce  que,  prise  dans  son  sens  général,  nous  nous  trou- 
vons revêtus  du  droit  d'étendre,  restreindre,  limiter  ou  déterminer  le  service  de  trafic 
par  les  compagnies  tel  que  stipulé  aux  termes  de  cet  article,  mais  j'en  suis  venu  à  la 
conclusion  que  cet  article  n'était  pas  seulement  destiné  à  servir  de  guide  mais  aussi 
à  signifier  que  nos  pouvoirs  se  trouvaient  restreints  à  étendre,  restreindre,  limiter  où 
déterminer  ce  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  ont  l'intention  de  faire  et,  par  con- 
séquent, ne  nous  donne  aucune  juridiction  première.  Mais,  lorsque  les  compagnies 
de  chemins  de  fer  s'adressant  à  nous  nous  demandent  de  permettre  que  certaines  per- 
sonnes ou  certaines  catégories  de  personnes  puissent  jouir  du  privilège  de  voyager  gra- 
tuitement, nous  aurions  le  droit  d'étendre,  restreindre,  limiter  ou  déterminer  ce  pri- 
vilège. Si  je  comprends  bien  et  si  l'interprétation  que  je  fais  de  cet  article  est  juste, 
je  crois  alors  que  nous  avons  le  pouvoir  d'approuver  ou  de  désapprouver  toutes  les 
demandes  faites  par  la  Commission  de  guerre  des  chemins  de  fer  canadiens  dans  sa 
lettre  du  16  octobre  dont  il  est  ici  question,  et,  comme  ces  demandes  me  semblent 
justes,  je  suis  en  faveur  de  les  approuver  et  de  permettre  d'accorder  le  privilège  tel 
que  demandé. 

PLAINTE  DE  MM.  o'REILLEY  AND  BELANGER,  LIMITED,  ET  LE  CHEMIN   DE  FER  GRAND-TRONC 

Il  s'agissait  d'une  requête  faite  par  MM.  O'Reïlly  and  Bélanger,  Limited,  mar- 
chands de  charbon,  demandant  une  ordonnance,  en  vertu  des  articles  312,  316,  317, 
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319  et  320,  enjoignant  à  la  compagnie  dn  chemin  de  fer  Grand-Tronc  de  lui  fournir 
les  facilités  convenables  pour  le  déchargement,  la  manutention,  l'entreposage  et  la 
livraison  du  charbon  des  requérants,  au  pontage  sur  chevalets  érigé  sur  la  propriété  de 
ladite  compagnie  de  chemins  de  fer,  dans  ses  cours  de  garage  à  la  gare  de  la  rue  Isa- 
bella,  à  Ottawa;  et  une  ordonnance  enjoignant  à  ladite  compagnie  de  chemin  de  fer 
de  mettre  fin  immédiatement  à  l'entente  ou  bail,  concernant  ledit  ponton  sur  chevalets, 
en  date  du  25  octobre  1916  et  conclue  entre  ladite  compagnie  de  chemin  de  fer  et  la 
Coal  Trestle  Company,  Limited. 

•Les  plaignants  alléguaient  qu'ils  avaient  eu  à  souffrir  injustement  au  point  de 
vue  des  moyens  convenables  pour  le  déchargement,  la  manutention,  l'entreposage  et  la 
livraison  du  charbon  des  requérants  au  ponton  sur  chevalets,  situé  sur  le  terrain  du 
chemin  de  fer  Grand-Tronc,  à  la  rue  Isabella,  Ottawa,  et  demandaient  à  la  Commis- 
sion d'émettre  une  ordonnance  pour  mettre  immédiatement  fin  à  une  certaine  entente, 
ou  bail,  en  date  .du  25  octobre  1916,  et  conclue  entre  ladite  compagnie  de  chemin  de 
fer  et  la  Coal  Trestle  Company,  Limited. 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  rendu  par  M.  le  commissaire 
Goodeve,  en  date  du  10  décembre  1919,  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint 
Nantel  et  le  commissaire  Boyce,  concluant  qu'il  n'avait  pas  été  prouvé  que  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  avait  agi  injustement  et  que  la  Commission 
n'avait  aucune  juridiction  lui  permettant  de  fixer  le  terme  d'un  loyer  conclu  avec  la 
Coal  Trestle  Company,  Limited,  ou  lui  permettant  de  forcer  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  'Grand-Tronc  d'annuler  son  entente  conclue  avec  la  Trestle  \Company. 

REQUÊTE    DU   VILLAGE    D'EDAM,   SASK.,   ET    DU    C.N.R. 

Il  s'agissait  d'une  requête  du  conseil  du  village  d'Edam,  dans  la  province  de  la 
Saskatchewan,  demandant  le  droit  de  traverser  la  ligne  du  chemin  de  fer  Canadian 
Northern,  à  un  point  allant  du  coin  sud-ouest  de  l'emplacement  du  village  à  la  sablon- 
nière  située  sur  l'emprise  du  chemin  public  allant  du  nord  au  sud,  entre  les  sections 
31  et  32-48-19,  à  un  demi-mille  à  l'ouest  du  village  d'Edam. 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  rendu  par  le  commissaire 
Goodeve,  en  date  du  19  décembre  1919,  et  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Car- 
vell,  le  sous-commissaire  IMcLean  et  les  commissaires  Boyce  et  Rutherford  concluant 
que,  par  suite  du  rapprochement  très  étroit  des  intérêts  de  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  et  des  municipalités,  et  par  suite  du  fait  que  la  construction  de  ces  municipalités, 
est  aussi  dans  l'intérêt  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  en  ce  sens  qu'elles  dévelop- 
pent le  trafic,  le  coût  de  la  construction  de  la  traverse  devait  être  défrayé  par  les  muni- 
cipalités et  le  coût  de  l'exploitation  et  de  l'entretien  par  la  compagnie  du  chemin  de 
fer. 
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APPENDICE  B 

[RAPPORT  DU  CHEF  DU  TRAFIC,  JAS.  HABDWELL 

Monsieur,  J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  quinzième  rapport  annuel  de 
la  Commission,  un  mémoire  des  listes  concernant  le  transport  des  marchandises  et  des 
voyageurs,  les  messageries,  les  téléphones,  les  télégraphes,  les  wagons-lits  et  les  wagons- 
salons,  telles  que  soumises  à  la  Commission  à  partir  du  1er  novembre  1904  alors  que, 
en  vertu  d'une  ordonnance  de  la  Commission,  sous  l'empire  de  l'article  311  de  la  Loi 
des  chemins  de  fer,  1903,  les  compagnies  de  chemin  ont  commencé  de  soumettre  leurs 
tarifs,  jusqu'au  31  mars  1919  ;  et  à  partir  du  1er  avril  1919  jusqu'au  31  décembre  1919 
inclusivement;  de  même  que  les  ordonnances  les  plus  importantes  concernant  le  trafic 
émises  par  la  'Commission  jusqu'au  31  décembre  1919  : 

LISTES   REÇUES   OU   1er   NOVEMBRE    1904   AU   31   MARS    1919    INCLUSIVEMENT 

Marchandises  : 

Tarifs   locaux 12,462 

Suppléments 26,352 

38,814 

Tarifs    communs 28,148 

Suppléments 80,904 

■ 109,052 

Tarifs  internationaux lli.005 

Suppléments 341,402 

452,407 

600,273 

Voyageurs  : 

Tarifs    locaux 13,289 

Suppléments 17,124 

30,413 

Tarifs   communs 10,661 

Suppléments 17,995 

28,656 

Tarifs   internationaux 21,029 

Suppléments 41,527 

62,556 

121,625 

Messageries  : 

Tarifs   locaux 5,153 

Suppléments 54,180 

59,333 

Tarifs    communs 6,110 

Suppléments 20,110 

26,220 

Tarifs  internationaux 2,671 

SuppJCments         1,222 

3,893 

.  89,446 

Téléphones  : 

Tarifs    locaux 1,764 

Suppléments 1,231 

2,995 

Tarifs    communs.  .     .  , 2,534 

Suppléments 12,321 

— : 14,855 

Tarifs  internationaux 429 

Suppléments 9,614 

10,043 

—  27.893 

Télégraphes  : 

Tarifs 152 

Suppléments 157 

309 

309 
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Wagons-lits  et  wagons-salons  : 

Tarifs   locaux 118 

Suppléments 136 

Tarifs   communs 68 

Suppléments 138 

<r 

Tarifs  internationaux 160 

Suppléments 457 


254 
206 
617 


1,077 


Grand   total   de   toutes   les   listes 80,623 


LISTES   REÇUES   DU   1er   AVRIL   AU   31    DÉCEMBRE   1919,    INCLUSIVEMENT 

Marchandises  : 

Tarifs    locaux 492 

Suppléments 1,059 

1,551 

Tarifs    communs 547 

Suppléments 3,417 

■ 3,964 

Tarifs  internationaux 3,176 

Suppléments 11,222 

14,398 

19,913 

Voyageurs  : 

Tarifs    locaux 611 

Suppléments 910 

1,521 

Tarifs   communs 756 

Suppléments 1,248 

2,004 

Tarifs   internationaux 1,407 

Suppléments 3,220 

4,627 

8,152 

Messageries  : 

Tarifs   locaux 714 

Suppléments. 1,387 

2,101 

Tarifs    communs 86 

Suppléments 163 

249 

Tarifs   internationaux 1,449 

Suppléments 145 

1,594 

3,944 

Téléphones  : 

Tarifs   locaux 488 

Suppléments 95 

583 

Tarifs   communs v 678 

Suppléments 2,954 

—  3,632 

Tarifs   internationaux 

Suppléments 101 

101 

4,316 

Télégraphes  : 

Tarifs 1 

Suppléments 3 

4 

4 

Wagons-lits  et  wagons-salons  : 

Tarifs   locaux 14 

Suppléments 17 

31 

20c— 4 
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Tarifs   communs 12 

Suppléments.  .     .  î 19 

Tarifs  internationaux 18 

Suppléments 62 

r- 80 

142 

Grand  total   de  toutes  les  listes 36,471 

Grand  total '. 877,094 
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Sommaire  des  ordonnances  d  intérêt  général  concernant  le  trafic  et  rendues  au 
cours  de  l'exercice  se  terminant  le  31  decembre  1919 

N°  28208,  4  avril  1919. — Approuvant  une  convention  concernant  l'échange  de 
service  téléphonique  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Southwold  and  Dun- 
wich  Téléphone  Association,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Middlesex  et  d'Elgin, 
Ontario. 

'  N°  28253,  22  avril  1919. — Approuvant  une  convention  concernant  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Lake  Shore  Mutual 
Téléphone  Company,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Bruce  et  de  Huron,  Ontario. 

N°  28284,  25  avril  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  des 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  municipalité  du 
township  de  Tilbury-West,  faisant  affaires  dans  le  comté  d'Essex,  Ontario. 

Ordonnance  générale  n°  264,  13  mai  1919. — Autorisant  la  compagnie  de  téléphone 
Bell  à  augmenter,  dans  une  certaine  mesure  ses  taux  et  ses  charges,  cette  augmenta- 
tion devant  entrer  en  vigueur  le  1er  juillet  1919. 

IST°  28330,  11  mai  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  North  Broch  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  d'Ontario,  Ontario. 

N°  28348,  19  mai  1919.— Rescindant  l'ordonnance  en  date  du  30  juillet  1904,  pres- 
crivant des  taux  de  faveur  spéciaux  pour  le  transport  des  bouteilles  de  verre,  par  char- 
gement de  wagon  complet,  à  partir  de  Wallaceburg,  Ontario. 

iN°  28350,  19  mai  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Welland  County  Télé- 
phone Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Welland,  Ontario 

N°  28352,  26  mai  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Ive-Thomton  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Simcoe,  Ontario. 

N"°  28353,  27  mai  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Durham  Road  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Bruce,  Ontario. 

N°  28387,  le  30'  mai  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  le  comité  de  liquidation 
de  la  Commission  impériale  des  Munitions,  faisant  affaires  à  Nobel,  dans  le  district  de 
Parry  Sound,  Ontario. 

Ordonnance  générale  n°  26<5,  9  juin  1919. — Approuvant  le  supplément  n°  12  à  la 
classification  des  marchandises  canadiennes,  n°  16. 

N°  28420,  11  juin  1919. — Approuvant  le  tarif  maximum  étalon  pour  le  transport 
des  marchandises,  O.O.O.  n°  73,  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Eastern  British 
Columbia. 

~N°  28436,  12  juin  1919. — Prescrivant  le  tarif  de  8e  classe  pour  la  nourriture  pour 
les  volailles,,  par  chargement  de  wagon,  partant  de  Lethbridge,  Alta. 

Ordonnance  générale  n°  206,  17  juin  1919. — Approuvant  le  tarif  des  taux  soumis 
à  la  Commission  par  les  compagnies  de  télégraphe. 

N°  28500,  3  juillet  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Normanby  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Grey,  Ontario. 

N°  28508,  8  juillet  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Ayton  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Grey,  Ontario. 
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N°  28531,  9  juillet  1919. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Byron  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Middlesex,  Ontario. 

¥°  28561,  22  juillet  1919. — Approuvant  les  formules  de  messages  de  la  Marconi 
Wireless  Telegraph  Company. 

'N°  28594,  26  juillet  1919. — Approuvant  le  tarif  maximum  régulier  par  mille  pour 
le  transport  des  marchandises,  CjO.'C.  n°  80,  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Mid- 
land, du  Manitoba. 

N°  28619,  31  juillet  1919. — Approuvant  le  supplément  n°  13  à  la  classification  des 
messageries  pour  le  Canada,  n°  3. 

N°  28620,  31  juillet  1919. — Permettant  au  chemin  de  fer  Témiscouata  d'augmen- 
ter le  tarif  maximum  régulier  de  transport  des  voyageurs  de  3-J  à  4  cents  par  mille. 

^°  28627,  11  août  1919. — Approuvant  la  classification  des  messageries  pour  le 
Canada,  n°  4,  C.R.C.  n°  ET-14. 

N°  28657,  11  août  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Norland  Independent  Télé- 
phone Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Victoria,  'Ont. 

N°287,50,  4  septembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  compagnie  de  téléphone 
de  St-Ours,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Richelieu,  iSt-Hyacinthe  et  Verchères, 
Que. 

N°  28751,  4  septembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Crews  Téléphone  Com- 
pany, faisant  affaires  dans  le  comté  de  Northumberland,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  271,  10  septembre  1919. — Prescrivant  les  règlements  ré- 
gissant les  demandes  pour  l'approbation  des  classifications  pour  le  transport  des  mar- 
chandises et  des  messageries. 

N°  28783,  17  septembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Belle  et  la  Bradden  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Hastings,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  272,  19  septembre  1919. — Enjoignant  aux  compagnies  de 
chemins  de  fer  faisant  le  service  d'aiguillage  en  commun  de  fournir  aux  expéditeurs 
des  lettres  locales  de  connaissement  ou  des  billets  ou  récépissés  d'aiguillage  sujets  aux 
conditions  stipulées  dans  les  lettres  de  connaissement  pour  les  wagons  chargés  sur 
leurs  voies  jusqu'au  point  de  raccordement  avec  la  ligne  principale  de  transport. 

N°  28810,  22  septembre  1919. — Approuvant  le  tarif  maximum  régulier  par  mille 
pour  le  transport  des  marchandises,  C.R.C.  n°  681,  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer 
.Québec  Central. 

]ST°  28837,  3  octobre  1919. — Autorisant  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec, 
Montréal  and  Southern  d'augmenter  le  tarif  maximum  régulier  de  transport  des  voya- 
geurs de  3.45  à  4  cents  par  mille. 

,N°  28857,  7  octobre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Brompton  Pulp  and  Paper 
-Company,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Beauce,  Compton  et  Wolfe,  Que. 

N°  28<8#8,  11  octobre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  corporation  du  township 
de  Wellesley,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Waterloo  et  Perth,  Ont. 

N°  28899,  11  octobre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Head  Lahe  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Victoria,  Ont. 

ÊP°  28915,  18  octobre  1919.— Approuvant  le  tarif  milliaire  maximum  régulier  de 
transport  des  marchandises,  'O.B.C.,  n°  576,  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Cha- 
tham,  Wallaceburg  et  Lac  Erié. 
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N°  28920,  20  octobre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  de  téléphone  Bell  et  la  Wallacetown  and  Lahe  Shore 
Téléphone  Association,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Elgin,  Ont. 

N°  28946',  28  octobre  1919. — Approuvant  le  tarif  milliaire  maximum  régulier  de 
transport  des  marchandises,  C.R.C.,  n°  146,  le  tarif  maximum  régulier  de  transport 
des  voyageurs,  C.R.C.,  nos  8'  et  9,  et  le  tarif  pour  messageries  C.R.C.,  n°  Ex-1,  et  l'an- 
nexe n°  1  y  attachée,  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  British  Columbia  Electric. 

N°  28967,  3  novembre  1919. — Approuvant  le  tarif  maximum  régulier  des  taux  de 
wagons  dortoirs,  C.R.C,  n°  iS-4,  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Dominion  Atlantic. 

N°  28972,  4  novembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Russell  Rural  Télé- 
phone Company,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Russell  et  Carleton,  Ont. 

N°  28983,  11  novembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  compagnie  électrique, 
Maniwaki,  faisant  affaires  dans  le  comté  d'Ottawa,  Que. 

N°  29018,  14  novembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  corporation  du  town- 
ship  de  Huron,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Bruce  et  Huron,  Ont. 

N°  29068,  21  novembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Mount  F  or  est,  Welling- 
ton and  Grey  Téléphone  Company,  faisant  affaires  dans  les  comtés  de  Wellington  et 
Grey,  Ont. 

N°  28094,  2  décembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Rumney  Settlement 
Téléphone  Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Victoria,  Ont. 

N°  29134,  9  décembre  1919. — Autorisant  le  règlement  des  frais  encourus  de  sures- 
tarie  dus  au  délai  dans  le  déchargement  des  wagons  à  Winnipeg  pendant  la  grève 
générale  des  mois  de  mai  et  juin  sur  la  base  de  $1  par  jour  par  wagon. 

N°  29145,  12  décembre  1919. — Permettant  à  la  compagnie  Grand  River  Railway 
d'augmenter  son  tarif  maximum  régulier  de  transport  des  voyageurs  à  2.875  cents  par 
mille. 

N'°  29154,  12  décembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Donegal  Téléphone 
Company,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  iRenfrew,  Ont. 

N°  29163,  22  décembre  1919. — Enjoignant  au  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc 
d'établir  certains  taux  de  denrées  pour  le  transport  du  sable  et  du  gravier  de  York, 
Ont.,  à  certaines  voies  d'évitement  à  et  autour  de  Toronto,  Ont. 

N°  29166,  19  décembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  corporation  du  township 
de  Thessalon,  faisant  affaires  dans  le  district  d'Algoma,  Ont. 

IST0  29170,  20  décembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  Egypt  Téléphone  Com- 
pany, faisant  affaires  dans  le  comté  d'Ontario,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  277,  29  décembre  1919. — Prescrivant  les  règlements  con- 
cernant l'indication  des  changements  apportés  aux  tarifs  de  taux  au  moyen  de  symboles. 

N°  29227,  30  décembre  1919. — Approuvant  une  convention  pour  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  du  téléphone  Bell  et  la  corporation  du  township 
d'Otonabee,  faisant  affaires  dans  le  comté  de  Peterborough,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  276,  31  décembre  1919.— Concernant  l'arrêté  en  conseil 
P.C.  163,  tel  que  modifié,  ainsi  que  les  taux  légalement  en  vigueur  le  31  décembre 
1919;  les  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission 
étant  autorisées  à  maintenir  en  vigueur  jusqu'au  1er  janvier  1920  les  taux  en  force  à 
ladite  date  du  31  décembre  1919. 


54  COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

11    GEORGE  V,  A.   1921 

APPENDICE  C 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint,  pour  le  quinzième 
rapport  annuel  de  la  'Commission,  un  résumé  des  travaux  effectués  par  la  division  de 
l'exploitation  au  cours  des  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919. 

INVESTIGATIONS  ET  RAPPORTS  AU  SUJET  D'ACCIDENTS  ACCOMPAGNES  DE  BLESSURES  ET 

PERTES   DE  VIE 

Durant  les  neuf  mois  il  a  été  fait  rapport  à  la  Commission  de  1,347  accidents  ayant 
causé  la  mort  de  223  personnes  et  des  blessures  à  1,502  personnes,  par  les  diverses-  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  relevant  de  sa  juridiction.  Pour  les  détails,  voir  les  relevés 
1,  3  et  4. 

Les  relevés  2,  5  et  6,  états  comparatifs  des  pertes  de  vies  et  blessures,  parmi  les 
voyageurs,  les  employés  et  autres,  indiquant  la  classe  d'accidents  et  des  chemins  de  fer, 
permettent  de  constater  une  diminution  de  41  pertes  de  vies  et  de  311  personnes  bles- 
sées par  rapport  à  l'exercice  précédent. 

Sur  un  total  de  1,347  accidents  signalés,  tel  que  mentionné  ci-dessus,  750  ont 
fait  l'objet  d'enquêtes  et  comportaient  163  pertes  de  vies  et  977  cas  de  blessures.  Les 
relevés  7,  8,  9  et  10  donnent  les  détails  relatifs  aux  accidents  tels  que  tamponnements, 
déraillements,  les  accidents  survenant  aux  passages  à  niveau  ainsi  que  ceux  qui  ont 
eu  lieu  au  cours  des  travaux  exécutés  sur  les  locomotives  ou  en  travaillant  au-dessous. 
Ces  quatre  relevés  indiquent  qu'il  y  a  eu  289  enquêtes  comportant  70  pertes  de  vie  et 
584  cas  de  blessures.  Le  reste  des  enquêtes  dont  le  nombre  s'élève  à  461  comporte  93 
pertes  de  vie  et  393  cas  de  blessures  tombant  dans  les  classes  diverses  faisant  partie 
des  relevés  3  et  4. 

Il  y  a  lieu  d'observer  que  sur  ce  nombre  de  223  personnes  tuées  et  1,502  personnes 
blessées,  les  empiéteurs  étaient  au  nombre  de  64  parmi  les  personnes  tuées  et  de  68 
parmi  les  personnes  blessées.     A  ce  sujet  nous  renvoyons  les  lecteurs  au  relevé  n°  16. 

Pour  les  accidents  survenus  aux  passages  à  niveau  protégés,  etc.,  on  trouvera  les 
exposés  en  détail  dans  les  relevés  3,  4,  9,  11,  12,  13,.  14  et  15. 

Nous  ferons  observer  que  le  nombre  des  accidents  d'automobiles  survenus  à  des 
passages  à  niveau  va  en  s'accroissant.  Le  relevé  n°  115  démontre  qu'au  cours  des  cinq 
années  finissant  le  31  mars  1919  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919  il  est 
survenu  231  accidents  de  ce  genre,  15  en  1916,  36  en  1917,  54  en  1918,  6  en  1919  et 
60  pour  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919. 

INSPECTION  DES  APPAREILS  DE  SURETE 

Ce  qui  se  rattache  à  cette  phase  du  service  est  en  grande  partie  effectué  sous  l'em- 
pire des  dispositions  de  l'article  264  de  la  loi  et  de  l'ordonnance  générale  n°  102.  Les 
relevés  n03  19,  20  21  -A  et  B  exposent  en  détail  la  besogne  de  l'exercice.  Inutile  de  dire 
que  l'inspection  de  45,871  Wagons  portant  sur  un  total  de  2,142  défectuosités  (soit 
4.  7  pour  100)  exige  beaucoup  de  temps  et  entraîne  une  forte  somme  de  travail  tant 
pour  ce  qui  est  du  travail  à  exécuter  sur  les  lieux  que  pour  la  vérification,  l'inscription 
et  la  mise  en  dossier  par  la  suite  des  nombreux  rapports.  A  cela  il  faut  ajouter  la 
correspondance  nécessaire  en  vue  d'amener  les  compagnies  de  chemin  de  fer  à  prendre 
les  mesures  qui  s'imposent  pour  remédier  aux  irrégularités. 

INSPECTION  DE   LA  FORCE   MOTRICE 

Le  travail  de  cette  division  porte  sur  la  locomotive  et  le  tender  dans  sa  totalité 
et  il  est  effectué  sous  l'autorité  des  articles  298,  299,  300  et  301  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer  et  des  ordonnances  générales  nos  12,  31,  66-,  78,  102,  107,  131,  171,  199  et  226. 

En  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  78,  dite  "Ordonnance  concernant  l'inspec- 
tion des  chaudières",  quelque  45,000  formules  de  rapports,  comprenant  l'inspection 
mensuelle  et  annuelle  des  chaudières  de  locomotives  et  de  leurs  accessoires,  ont  été 
produites  au  cours  des  neuf  mois. 
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Durant  ces  neuf  mois  les  inspecteurs  de  cette  division  ont  fait  l'inspection  de 
5,6'76  locomotives  et  ont  localisé  1,564  défectuosités,  ce  qui  représente  environ  28  pour 
1001  sur  un  total  de  1,664  défectuosités.  Pour  les  détails  il  faut  consulter  le  relevé 
n°  22. 

La  vérification  et  l'enregistrement  des  formules  et  des  rapports  susmentionnés, 
ainsi  que  la  correspondance  qui  en  est  résultée,  donnent  lieu  naturellement  à  beaucoup 
de  travail. 

INSPECTION    DE    l/oUTILLAGE    À    VOYAGEURS,    BATIMENTS    DE    GARE    ET    TERRAINS 

Le  travail  de  ce  chef  comporte  la  sûreté,  la  propreté,  le  confort,  etc.  De  nom- 
breuses questions  ont  été  soumises  avec  bon  succès  à  l'attention  des  préposés  intéressés. 

DEMANDES    ET    PLAINTES    TOUCHANT    LES    SERVICES    DE    TRAINS    ET    DE    GARES,    PROTECTION   DES 
PASSAGES  À  NIVEAU,  WAGONS  DISPONIBLES,  EMPLACEMENTS,  ETC. 

Le  travail  de  cette  diviion  comporte  l'étude  de  questions  d'une  nature  très  variée 
et  exige  souvent  beaucoup  de  temps  en  travaux  d'enquête  et  de  recherches. 

Durant  les  neuf  mois  878  plaintes  et  demandes  ont  été  reçues,  ce  qui  représente 
32  pour  100  du  total  des  plaintes  et  demandes  reçues  par  la  Commission.  Il  y  a  eu 
un  nombre  égal  d'enquêtes  donnant  lieu  à  autant  de  rapports. 

Il  n'est  sans  doute  pas  inopportun  de  dire  qu'une  bonne  partie  du  travail  qui 
tomberait  sous  ce  titre  a  été  fait  relativement  au  mouvement  du  charbon,  du  grain, 
du  bois,  des  fruits,  des  pommes  de  terre  et  du  foin. 

Disons,  en  terminant,  que  pour  faire  vivement  le  travail  ci-dessus,  le  personnel 
de  la  division  a  dû  parcourir  environ  375,000  milles. 

(Sincèrement  à  vous, 


G.  SPENCER, 

Officier  en  chef  de  l'exploitation. 

Helevé  n°  1. — Indiquant  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'autres  personnes  tués 
ou  blessés  sur  les  'diverses  voies  ferrées  du  'Canada  sous  la  juridiction  de  la  Com- 
mission pendant  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919. 


Nom  du  chemin  de  fer. 

Voyageurs. 

Employés. 

Autres 
personnes. 

Total. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Grand-Tronc 

138 

83 

26 

4 

19 

37 

22 

ï 

r 

416 

192 

229 

33 

37 
54 
23 

1 

97 

88 

67 

5 

56 
94 
46 
3 
1 
1 
1 
2 

'"'6 

2 

651 

363 

322 

42 

o 

1 

National  Canadien 

Grand-Tronc  Pacifique 

Québec  Central 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo. . . . 

1 

1 

6 

1 

1 

7 
2 

Grand  River 

Brantford  &  Hamilton  Electric. . .  . 

2 

"Y 
"i 

1 

1 
3 
1 
2 
2 

l 

Esquimalt  &  Nanalmo 

1 

41 

6 

2 

2 

Michigan  Central 

1 

3 

45 

Québec,  Montréal  &  Southern... . 

7 

Kettle  Valley 

4 

Algoma  Central  &  Hudson  Bay... . 

4 
5 
6 
2 
3 

i 

6 
5 

Windsor,  Essex  &  Lake  Shore 

Wabash 

2 


2 

1 

5 
4 
6 
7 
1 
1 

ï 

2 
1 

2 

1 

2 

1 
2 
1 
3 

3 
2 
1 
4 
1 

12 

New  York  Central 

6 

Lake  Erie  &  Northern 

H 

Vancouver,  Victoria  &  Eastern 

g 

Père  Marquette 

3 

Maine  Central 

2 

Hamilton  Radial 

3 

4 

274 

91 

951 

128 

277 

223 

1,502 
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Relevé  n°  2. — Etat  comparé  des  personnes  tuées  et  blessées  durant  l'année  finissant 
le  31  mars  1919  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919. 


Voyageurs. 

Employés. 

Autres 
personnes. 

Total. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés, 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Année  finissant  le  31  mars,  1919. . . . 
Neuf  mois  finissant  le  31  déc.  1919. 

28 
4 

202 
274 

117 
91 

1,344 
951 

119 
128 

267 

277 

264 
223 

1,813 
1,502 

Augmentation 

72 

9 

10 

• 

Diminution 

24 

26 

393 

41 

311 

Relevé  n°  3. — Etat  indiquant  séparément  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'au- 
tres personnes  tués  et  blessés,  et  la  nature  des  accidents  pour  les  neuf  mois  finis- 
sant le  31  décembre  1919. 


Nature  des  accidents. 

Voyageurs. 

Employés. 

Autres 
personnes. 

Total. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Déraillement 

1 

124 
59 

12 
4 

1 

106 
26 
15 
20 

i 

9 
2 

17 

13 
4 

1 

247 

Tamponnement  par  l'avant 

85 

Tamponnement  par  l'arrière 

15 

Tamponnement  en  parc 

1 

21 

Tamponnement  avec  des    wagons 
sur  la  voie  principale 

1 

Tamp.  avec  des  wagons  par  suite 
d'une  aig.  ouverte 

10 

1 

1 

4 
4 

4 
36 

3 
62 

1 
1 
9 

7 

9 

136 

13 

65 

2 

4 
4 

4 
36 

3 
64 

20 

Tamponnement   à    un     passage    à 
niveau 

3 

Passage  à  niveau  protégé  par  des 
barrières. . . . 

9 

Passage  à  niveau  protégé  par  une 

7 

Passage  à  niveau  protégé  par    un 
gardien 

9 

Passage  à  niveau  non  protégé 

2 

138 

Passage  particulier. . . 

13 

Empiétement 

2 

3 

97 
196 

59 
36 

49 

8 

68 

Travaillant  sur  la  locomotive   ou 

97 

Non  classifiés 

Ajustant    les     barres     d'attelage, 
attelage  et  dételage 

1 

34 

5 

3 
5 

3 

6 

6 

7 

12 

3 
5 

5 

7 

237 
59 

36 

Tombés  hors  d'un  wag.  d'un  vélo.- 
auto.  ou  d'un  vélo 

2 

1 

.... 

49 

Wagonnet,  vélo. -auto,  vélo.,  frap- 
pés par  un  train 

8 

Rampant  entre  les  wag.  par-dessus 

4 

2 
4 

25 

6 

4 

Frap.   alors  qu'ils   pas.   entre    les 
wag.  entre  les  b.  d'at 

1 

1 
2 

2 

2 

4 

Frappés    par    l'aiguille,    le    tuyau 

25 

Ecrasés  entre   es  wagons,  les  bât., 

6 

Explosion  de  la  chaudière  de   la 

Tombés  d'un  train  de  voyageurs.  . 

Tombés     du    tender    alors    qu'ils 

pelletaient  du  charbon 

1 

11 

1 

6 
3 

1 
1 

17 

3 
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Relevé  n°  3. — Etat  indiquant  séparément  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'au- 
tres personnes  tués  et  blessés,  et  la  nature  des  accidents  pour  les  neuf  mois  finis- 
sant le  31  décembre  1919 — Fin. 


Nature  des  accidents. 

Voyageurs. 

Employés. 

Autres 
personnes. 

Total. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tués. 

Blessés. 

Tombés     du    tender    alors    qu'ils 
prenaient  de  l'eau 

8 
18 
14 

8 

1 

37 

5 
15 

26 

20 

8 

En  travaillant  à  l'atelier 

3 

2 

3 

2 

18 

En  voyageant  sur  le  chasse-pierres. 

14 

Pont  au-dessus  de  la  voie 

6 

En  réparant  des  wagons  sur  la  voie 
de    réparations,    alors    qu'une 
locomotive  les  a  ébranlés 

1 

Tombés   du    toit   des   wag*.   alors 
qu'ils  marc,  sur  le  tr 

7 

1 
1 

7 

1 
1 

1 

1 

37 

Tombés  entre  les  wagons  en  mar- 
chant sur  le  toit 

5 

En  appliquant  frein  pneumatique.  . 

3 

22 
10 

18 

Sautant  hors  du  train  en   mouve- 
ment  

1 

6 

1 

54 

En  essayant  de  monter  dans  un. 

train  en  mouvement 

Affouillement 

1 

31 

Pont  qui  a  cédé  ou  qui  a  brûlé 

Choc  électrique 

Ecrasés  par  locomotive  ou  wag.  en 
mouvement 

25 

40 

2 

1 

27 

41 

En  passant  trop  près  de  l'ext.  d'un 
nombre  de  wag 

Pris  d.  un  cœur,  un  cont.-rail,  ou 
une  tringl.  de  con 

3 
.  2 

13 
11 

3 

Pris    alors     qu'ils    manœuvraient 
l'aiguille 

2 

Tombés    hors    des    wagons    alors 
qu'ils  montaient  dans  les  échel- 
les  

13 

Tom.    hors   d.    wag.    alors    qu'ils 
fais,  fonct.  le  frein  à  m 

11 

Asphyxiés  dans  un  tunnel 

2 

1 
1 

3 

En  transportant  des  marchandises . 

20 
15 

20 

En    transportant    des    matériaux, 
O.C.S 

1 

15 

En  construisant  et  en  faisant  des 
réparations 

1 

En  travaillant  dans  une  coulisse  de 
déchargement 

4 
3 

4 

Wagons  mis  en  mouv.  lors  du  char, 
et  du  décharg 

3 

6 

Pont  tournant  ouvert 

En   réparant   des  wagons   sur  une 
voie  de  réparation  alors  qu'une 
locomotive  les  a  ébranlés.  .  . 

1 

2 
4 
3 

1 

2 

Chute  du  ciel  du  fpyer  de  la  loco- 
motive  

4 

Couplage  et  découp,   des  conduites 
p.  l'air  comprimé 

1 

1 

3 

4 

274 

91 

951 

128 

277 

223 

1,502 

58 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

11    GEORGE  V,  A.   1921 


o 

> 

m 

Cj 

r/j 

H 

O 

f> 

•  'j 

Ci 

m 

rH 

V 

rn 

1     ' 

H 

F-i 

ri 

CD 

GO 

M 

r^ 

OU 
\Q5 

S 

> 

eu 

o 

V; 

rt 

na 

rH 

m 

CO 

H 

o 

> 

m 

+J 

CD 

ci 

^ 

m 

EO 

ri 

"TJ 

efl 

m 

o 

o 

■+-> 

- 

<-H 

o 

ri 

a 

a 

ri 

ci 

rfi 

< — i 

O 

+3 

ri 

ri 

£ 

(S 

a 

s 

ÉH 

ai 

-M 

ri 

ft 

<D 

ri 

o 

œ 

-M 

ri 

03 

^1 

0 

"5 

03  O 

m 

cj 

o 

i—i 

f-a 

nj 

a» 

T) 

ri 

-M 

ri 

O 

T3 

I 


«•a 


-H      .      .  (M      .      .«OH      -  (M 


"3  ù 
3  a> 

2  > 


CJ    3 


&ô 


PSOi-HCO-*^! 


NNNOW 


)  O  0»0  ^H  C 


IrtBO*'» 


12 

w 


o  > 

S8 


'S  M 

ri  a> 

~~"  s 

i  3 


î-c      '/.'      S 

ri  CJ  CJ 

■"-Il 


?  S  «,   »  S  2   M  M 
«    Sh  m  u  V.V.  —  "o  o 


3  Si  S  3  3  "m 

.       +J  -^-"JK-tJriririri"3 

^tjSgS-SggggîSjsg 

S  3  C  3  C  >  3  'ri  -ri  iri  'ri  p.  3  cg 
rt   O   O   O   O     .   O   M)  hfi  bC  fcfl  ttvfio  '  2 

jrtOSSHCCojaiaiajojûcj 

*ÇJrirtririririririrtriri«tH 


:8 


2  :S' 


*:^n 


&if 


«1  +> 


5  o 


t  o 


"S  S, b»£ 


1» 
«  e8  § 


M   3 
ri  CJ 


«  C! 
3  ?> 
03^ 


IIII 


CJ   0) 


aj.û  ri  ri 
•  S  vcj  ^  X! 


^  *•  »*  w      es  » 

5  *  M-e  «^  s 


cj  m 

<u  £  o  -  ^  u 


as 


ri 


03  cj 


g  a  ~  M.s 


^^  cj  S  >"S 

lui  si; asssi 

«s  a  §■§)§.  g -s,  a  a  a~ 

£«<E-iH5=tfPHp4:SPnWWHHHW 


g  o  bbe 

ri  o  03  > 

**^T3  te 
-u  °J 


g» 

03    S 

§P'S 

•43  O  « 

ri  a  3 

S  3^ 

a- 


^3 

ia'i 


rj    ri    O    Û'S    •-< 


a- 


11 


sa 


sa 


8Z& 


<0     Cr, 


i"Ô  03 


ri,û 

c^a 


â^^aa 

>  3        O  O 


^3 

Il|a 

5    ,  >>  cj 

8183 

-2   ri   03   3 

■3.  cà  "  — ■ 

<5cûW<5 


vCJ  CT  „;  f-, 

o-a  3^ 

a  «J  3  g 
3-—;  03  03  ri 
n"^CJvD   03  -rj 


3   a   (h       .S 


g~3* 
•g   CM 

3^^ 

a  o<u 

03    (3 

-a  o 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 


59 


CO      ■  <M  -"*! 


a 

"ip 

K  g  ci  S  ■>  m     • 


>§§J 

<B   H   « 


4Js;ïS^U 

ço  m  o  o  d— '•£  c  c  o  o  a) 
o  cq  c  e  c  c~  on     jq  o 


60 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


11   GEORGE  V,  A.   1921 


CO 
0) 
OQ 

0)       . 
-*     I 


"S  s 

S  g 

co  r3 
03 

^   rH 

2  co 

co 
co     <D 

°       0D 

l1 

Pi    *4_, 

03  ci) 


S  eu 

03  -—i 

Pi  -m 

Pi  PI 

cp  cB 


co     o 


£     <D 


Pi       PI 


"S  ^ 

Pi  -M 

?  .2. 

•r"1  rr* 

Pi  _ 


§"2 


>W 


wz 
^ 


N10ifl-HHOMOiNOSOOCOùON^O»tC»OOrHT(IIN*'<5<0      •  t~  CO  00 

■"^ooi-ic^      w  co  ~h  «o  os  co  10  co  •*  <rq 


sec 


»2 


■S-3  «  S  o'S 

3 -S  (3 


s*5!' 


+3  £  o  » 

03   03   3   M  3 


T333      . 

IH      >-      MO 

1  03   03   3   W> 


DM 

o3  o  "--tî-e-s 


c  if 


22S§ 

ca  as 


IMIOU5N      •      .HN 


SI 

"S  a 


ta.» 


te  3  O 


'356? 


—  — i    -eoe* 


l  ^H  CO         rtlOM 


no 

3   te   g 

03  «   O 


'     -  4) 


â-tj»  o  o. 


^^^TJ  W-n  o! 
■    C    C    3   ej.2    3   0>   w    w    w 

C   3   3   3   -,   >   B'03'03'3'3   »£JS   ^ 

3000.2. 


.  C    *«*    ,<:8   "^    ^       *    QJ 

S   C    j)   (i)   il)   o   4)*i" 
-  ~  O.  a  es  3  3  3  3-3  S       +3 


fc.:b_oa!<i/^>3~^i3ce. 


JJ 


i   3-3   2v2^ 


lliill        iiiS'^gl^i-gisa'Nl'lil' 


i  SP-a  g  « 

I   3   O  S   O 

IKP4WH 


I   te  3-3 

ilis 

i-2^3   • 
;-o3^§   :a 
!  S  g  g   '<p 

'  g  s  a 

!  e.5  m 
PS.S-S 

jJ5-3  g 

••  -S         î>>  4)    S   O  ™    fi 

illh&Ilil 


»8P8 

1  te  0> 

:^ 

1       w 
s 


3  7*  ■ 

a  S 
^  o 

.  s 
o  3: 


2  :ë«s 

a"0  c 


P  S 


3  :« 
M  3-2 
'-S3> 

>  «  c 

s  a° 
3    .  3 

G  M  . 
,   C   3   M 

3  El 

:"  te  > 

-  <p    . 

g.T3  -O 


gSo 

3    .     . 

"Il 
u  O  O 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 
OOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 


61 


g 


2  UJ§ 


-3*31 


••ôjllili 

Js  s^  g^ 


S8.-S 


«  5  g  C*i  c 
sS.g.5  03  c  « 
T3  t-  "C  2  =*  as 

>>  c3  o3  g  oS  (S 

90  C5   tS   C   C^ 


•  *  t-  ® 

H     J     S     « 
i,  ««}  -U     Q. 

O  CX   O 

PnHOO 


62 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


11    GEORGE  V,  A.   1921 

Relevé  n°  5. — Etat  comparatif  du  nombre  total  des  personnes  tuées  et  blessées  entre 
l'année  finissant  le  31  mars  1919  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919, 
séparément  pour  chaque  période. 


1919. 

9  mois, 
1919 

1919. 

Nature  des  accidents. 

Augmentât 

Diminution. 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

Déraillement 

9 

8 
3 
2 

1 
3 

3 
10 

1 
27 

3 
77 

1 
20 

6 

2 

7 
10 

159 

57 

53 

40 

1 

7 

18 

20 

20 

7 

115 

6 

102 

180 

288 

75 

61 

36 

15 

1 

7 

4 
6 

22 

13 

13 
4 

1 

2 

"4 
4 
4 

36 
3 

64 

"12' 
3 

5 
5 

7 

1 

2 

247 

85 

15 

21 

1 

20 

3 

9 

7 

9 

138 

13 

68 

97 

237 

59 

36 

49 

8 

1 

4 

2 

4 

25 

6 

4 

88 
28 

Tamponnement  par  l'avant 

4 
2 
2 

Tamponnement  par  l'arrière 

"38 
19 

Tamponnement  dans  une  cour ) 

Tamponnement  avec  des  wag.  sur  la  voie  principal* 

Tamp.  avec  des  wagons  par  suite  d'une  aiguille  ou 
verte 

1 

13 

Tamponnement  à  un  passage  à  niveau 

3 

15 

Passage  à  niveau  protégé  par  des  barrières 

1 

H 

Passage  à  niveau  protégé  par  cloches 

6 

13 

Passage  à  niveau  protégé  par  gardien 

3 
9 

2 

23 
7 

Passage  à  niveau  non  protégé 

Passage  particulier 

Empiétement 

13 

1 

3 

34 
83 

Travaillant  sur  la  locomotive  ou  au-dessous 

Non  classifiés 

51 

16 

Ajustant  les  barres  d'attelage,  attelage  et  dételage. 

Travaillant  sur  la  voie  ou  sur  un  pont 

'  3 

25 

Tomb.  d'un  wag. ,  d'un  vélocip.  auto,  ou  d'un  véloc . 
Wag.,  vélocip.  auto.,  vélocip.  frappé  par  un  train. .  . 

13 

2 

3 

7 

Rampant  sous  les  wagons 

Rampant  entre  les  wag.  par-des.  les  b.  d'attelage. . . 

3 

Frappés  en  passant  entre  les  wagons  et  les  b.  d'atte- 
lage   

2 

1 
2 
3 

1 

2 

Wagons  sur  la  voie 

1 

2 

Frappés  par  l'aiguille,  le  tuyau  d'eau,  etc 

3 

2 
3 

Ecrasés  entre  les  wag.,  les  bât.,  la  plate-forme,  etc. . 

7 

Explosion  de  la  chaudière  de  la  locomotive 

Tombés  d'un  train  de  voyageurs 

7 

7 
3 
6 
97 
16 
7 

1 
37 

9 
33 
46 
35 

1 

1 

"Y 
2 

'•y 

1 
1 
1 
1 

17 
3 
8 
18 
14 
8 

1 
37 

5 

18 
54 
31 

r 

2 

2 

10 

6 

Tombés  du  tender  en  pelletant  du  charbon 

Tombés  du  tender  alors  qu'ils  prenaient  de  l'eau . .  . 

2 

En  travaillant  à  l'atelier 

1 

79 

En  voyageant  sur  le  chasse-pierres 

2 

Pont  à  haut  niveau 

1 

1 

1 

En  réparant  des  wagons  sur  la  voie  pour  les  répara- 

Tombés  du  toit  des  wag.  en  marchant  sur  le  train. . 

2 
3 

5 

Tombés  entre  les  wagons  en  marchant  sur  le  toit. . . 

2 

4 

Séparation  et  tamponnement  de  trains 

1 

15 

Sautant  hors  d'un  train  en  mouvement 

5 
3 

8 

4 
2 

En  essayant  de  monter  dans  un  train  en  mouvement. 

4 

Affouillement 

Pont  quia  cédé  ou  qui  a  br  ûlé 

Electrocutés 

2 
32 

2 
5 

Ecrasés  dans  la  cour  par  des  locom.  ou  wagons 

54 

27 

41 

13 

En  passant  trop  près  de  l'extrémité  d'un  n.  de  wa".. 

Pris  dans  un  cœur,  un  contre-rail  ou  une  tringle  de 
connecxion 

6 

5 

21 

12 

"42' 
19 

4 

8 

12 

"ï 

1 
3 

1 

3 
2 

13 
11 

3 

Pris  alors  qu'ils  manœuvraient  l'aiguille 

3 

Tombés  des  wagons,  etc 

g 

Tombés  des  wagons  en  fais,  fonct.  le  frein  à  main. . 

1 
1 

1 

Asphyxié  dans  un  tunnel 

En  transportant  des  marchandises  .  . 

20 
15 

"4 
6 

1 
3 

1 

22 

En  transportant  dès  matériaux,  O.C.S 

4 

En  construisant  et  en  faisant  des  réparations 

4 

En  travaillant  dans  une  coulisse  de  déchargement 

1 
"l 

2 
ï 

1 

4 

Wag.  mis  en  mouv.  alors  qu'on  les  char,  ou  déch 

6 

Pont  tournant  ouvert 

1 

1 
1 

En  réparant  les  wagons  sur  une  voie  ouverte,  alors 
qu'une  locomotive  les  a  ébranlés 

7 
8 
5 

1 
... 

2 
4 
3 

5 

La  locomotive  a  perdu  le  ciel  du  foyer. . . 

4 

Couplage  et  découp,  des  conduites  p.  l'air  comp 

1 

2 

204    1 
223    1 

,813 
,502 

223    1 

,502 

39 

198 

80 
39 
41 

509 
198 

Diminution 

41 

311 

311 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

Relevé  n°  6. — Etat  comparé  du  nombre  total  des  personnes  tuées  et  blessées  entre  les 
exercices  clos  le  31  mars  1919  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919,  pou^ 
chaque  chemin  de  fer  séparément. 


Nom  du  chemin  de  fer. 

1919. 

9  mois 
1919. 

9  mois 

,  1919. 

Augmentât. 

Diminution. 

Grand-Tronc 

T. 

69 
139 

27 
6 

B. 

771 

276 

424 

79 

T. 

56 

94 

46 

3 

1 
1 

1 
2 

"é 

o 

o 

2 
1 

4 

1 

B. 

651 

363 

322 

42 

•••y 

2 
1 

2 

45 

7 

4 

6 

5 

12 

6 

11 

8 

3 

2 

3 

T. 

B. 

T. 

13 
45 

B. 

120 

Pacifique-Canadien 

"Î9 

87 

National  Canadien 

102 

Grand-Tronc-Pacifique 

3 

37 

Québec  Central 

1 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo 

3 

24 

2 

17 

Grand  River 

1 
2 

2 

Brantford  and  Hamilton  Electric 

8 

6 

120 

7 
1 

'"4" 

17 

6 

4 

25 

6 

7 

Esquimalt  and  Nanaimo 

1 

10 

1 

1 

4 

1 

4 

Michigan  Central 

75 

Québec,  Montréal  and  Southern 

Kettle  Valley 

"  1 

2 
2 
1 

2 
1 

3 
6 
1 

Algoma  Central  and  Hudson  Bav 

1 
3 
1 

Windsor  Essex  and  Lake  Shore 

3 

Wabash 

5 

New  York  Central 

Lake  Erie  and  Northern 

7 

Vancouver  Victoria  and  Eastern 

2 

17 

Père  Marquette 

3 

Maine  Central 

2 
3 

Hamilton  Radial 

British  Columbia  Electric 

1 

1 

Hull  Electric 

1 

1 

London  and  Port  Stanley 

19 
6 
9 

19 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia 

6 

Canadian  Government 

9 

264 
223 

1,813 
1,502 

223 

1,502 

32 

111 

73 
32 

422 
111 

Diminution 

41 

311 

41 

311 
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Relevé  n°  7. — Etat  indiquant  le  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  a  la  suite  de 
tamponnements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  pendant  les  neuf  mois  finissant  le 
31  décembre  1919. 


Dossier 


Date 


Chemin 
de  fer 


ENDROIT 


Tuées 


Bles- 


Inv.  6599 

"  6655 

"  6686 

"  6708 

"  6748 

"  6771 

"  6787 

"  6793 

"  6837 

"  6842 

"  6850 

"  6853 

"  6875 

"  6897 

"  6928 

"  6945 

"  6953 

"  6955 

"  6958 


7009 
7061 
7069 
7073 
8006 
8024 
8061 
8067 
8086 
8097 
8102 
8128 
8163 
8168 
8174 
8186 
8189 
8192 
8194 
8227 
8236 
8247 
8257 
8263 
8264 
8270 


9  mars 

24  avril 

2  mai 

12  mai 

13  juin 

10  juin 

2  juillet 
22  avril 

5  déc. 

20  juillet 

8  juillet 
17  juin 
28  fév. 
28  juillet 

2  août 

7  juillet 

11  sept. 

6  juillet 

3  sept. 
5  sept. 

22  juillet 
19  sept. 

11  sept. 
24  sept. 

12  août 
17  oct. 
22  oct. 

5  août 
31  oct. 
17  août 

7  oct. 
1er  nov. 

9  nov. 
16  nov. 

21  nov. 

22  nov. 

19  nov. 
2  déc. 

24  nov. 

25  nov. 
2  déc. 

11  déc. 

20  déc. 
16  déc. 

26  déc. 
11  déc. 
26  déc. 


G.T. 

G.T. 

G.T. 

G.T. 

M.C. 

G.T. 

P.C. 

V.V.  &  E. 

C.N. 

G.T. 

G.T. 

G.T. 

P.C. 

G.T. 

G.T. 

P.C. 

P.C. 

P.C. 

G.T. 

G.T. 

G.T. 

P.C. 

C.N. 

P.C. 

C.N. 

G.T. 

P.C. 

V.V. 

G.V. 

C.N. 

C.N. 

C.N. 

P.C. 

C.N. 

C.P. 

P.C. 

C.N. 

C.N. 

P.C. 

P.C. 

P.C. 

P.C. 

P.C. 

P.C. 

G.T. 

P.C. 

G.T. 


&E. 


South wark ,  Que 

Turcot,  Que 

St-Henri,  Que 

Kitchener,  Ont.,  croissement  de  la  rue  King 

Windsor, Ont.  parc 

Belleville,  Ont.,  bassin  de  décharg.  de  houille. . . . 

Mattawa,  Ont 

Ardley,  C.-B.  croisement  du  chem.  Douglas 

Drumheller,  rameau  mine  Midland,  B.M.  312-2.. . 

Toronto,  ouest,  Ont 

Richmond,  Que.,  parc  de  l'extrémité  ouest 

Watrous,  Sask 

B.  M.  67,  Fernie,  S.  D 

Windsor,  Ont.,  parc 

London,  Ont.,  4ième  voie  au  delà  du  débarcadère. 

Laggan,  S.  D.,  B.  M.  63 

Ouimet,  Nipigon,  S.  D 

Lac  Louise,  x  mille  du 

Turcot,  Que 

Jordan ,  Ont 

York,  Ont 

Sortin  parc ,  Que 

Rosedale,  Ont.,  évitement  de  la  rue  Gerrard 

Ignace,  S.  D.,  B.M.,  101^ 

Edmonton,  croisement  24e  rue,  pont  à  passage  inf 

Mallorytown,  Ont 

Broadview,  S.D.B.M.  73-5 

Vancouver,  C.-B 

Hagey's  Siding,  Ont 

B.M.  97,  cantonnement  en  commun 

Bolger,  Ont.,  B.M.  26,  Sudbury,  S.D 

Ragged  Rapids 

Broadview,  Man.,  parc 

Cartier,  Man 

Chelmsford ,  Ont 

Entre  Terrebonne  et  St-Vincent  de  Paul,  Que 

Saskatoon,  SasK 

Falding 

Broadview,  Man.,  parc 

Saskatoon,  2  milles  à  l'ouest  des 

Moose  Jaw,  Sask.,  parc 

Milan,  Que. ,  traversant  la  voie 

Verona,  Ont 

Stralak  Station,  Ont 

Port  Colborne,  Ont.,  élévateur  du  gouvernement. . 
Swift  Current,  S.  D.,  B.M.  6310  poteaux  à  l'ouest. . 
Beaconsfield ,  Que.,  \  mille  à  l'ouest  de  la  gare 


1 
3 
5 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
7 
1 
6 
1 
1 
3 
2 
1 
3 
1 
1 
29 

3 
2 
1 
1 
1 
38 
2 
1 
2 
4 
2 
4 
4 


Total  des  enquêtes 47 

Total,  personnes  tuées 9 

Total,  personnes  blessées 160 
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Relevé  n°  8. — Etat  indiquant  le  nombre  de  pertes  de  vies  et  de  cas  de  blessures  à  la 
suite  de  déraillements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  au  cours  des  neuf  mois  finis- 
sant le  31  décembre  1919. 


Dossier 


Date 


Chemin 
de  fer 


ENDROIT 


Tuées 


6577 
6780 
6583 
6592 
6599 
6606 


6632 
6633 
6635 
6660 
6665 
6672 
6678 
6684 
6689 
6720 
6722 
6723 
6725 
6726 
6729 
6732 
6734 
6737 
6738 
6763 
6764 
6766 
6767 
6780 
6796 
6800 
6816 
6823 


"  6838 

"  6847 

"  6849 

"  6861 

"  6903 

"  6936 

"  6950 

"  6952 

"  6957 

"  6968 

"  6978 

"  7011 

"  7014 

"  7024 

"  7025 

"  7050 

"  7054 

"  7087 

"  7093 

"  8000 

"  8005 

"  8014 

"  8023 

"  8027 

"  8043 

"  8045 


17  mars 

25  janv. 
3  mars 

20  mars 
14  mars 

8fév. 

26  mars 
24  mars 

2  avril 

22  janv. 
19  avril 

8  mai 
24  avril 
31  mars 
10  mai 
14  mai 
30  mai 

29  mai 

3  juin 
10  juin 

4  mai 

23  mai 
17  juin 

27  mai 

12  juin 
17  juin 

13  juin 

14  juin 
14  juin 

22  mai 

9  juin 

6  juillet 

30  juin 

17  mars 
1er  juillet 

21  mai 
30  juin 

2  juillet 

18  avril 

10  juillet 

4  août 
6  juillet 

6  août 
21  août 

23  août 
29  août 

7  sept. 

5  juillet 
17  sept. 
23  août 

1er  sept. 
13  sept. 
13  sept. 
1er  oct. 
1er  oct. 
26  sept 
26  août 
23  oct. 

19  oct. 

11  oct. 
11  oct. 

20  juillet 
26  oct. 

3  nov. 


G.T.P. 

C.N. 
P.C. 
C.N. 
C.N. 
G.T.P. 
M.C. 
C.N. 
C.N. 
G.T.P. 
W.E.&L.S 
Wabash 
G.T. 
C.N. 
P.C. 
G.T.R. 
G.T. 
G.T. 
G.T. 
G.T. 
C.N. 
P.C. 
G.T. 
G.T. 
C.N. 
G.T. 
G.T. 
G.T. 

T. H.  &  B. 
C.N. 
G.T. 
P.C. 
G.T. 

V.V.&  E. 
G.T.P. 
C.N. 
C.N. 
C.N. 
C.N. 
G.T.P. 
P.C. 
C.N. 
C.N. 
G.T. 
C.N. 
N.Y.C. 
C.N. 
C.N. 
C.N. 
G.T. 
P.M. 
P.C. 
P.C. 
G.T. 
G.T. 
P.C. 
C.N. 
G.T. 
G.T. 
G.T. 
C.N. 
P.C. 
P.C. 
G.T. 


Entre  Raymore  &  Semans,  B.M.  367 

Hanna  S.D.  B.M.  159-6 

Bredenberg,  B.M.  29 

Rossburn  S.D.,  B.M.  86,  quatre  poteaux  à  l'ouest. .  . 
Hartney  S.D.,  quatre  poteaux   à  l'ouest  de  B.M.  126 

Archydale,  Sask 

Windsor,  Ont 

Ardath ,  Sask. ,  parc 

Irondale,  S.D',  2  poteaux  à  l'ouest  de  B.M.  49 

Calgary,  Alta 

Kingsville,  Ont 

Darling  Road,  1|  milles  à  l'est 

Corbyville,  Ont. ,  1  mille  à  l'ouest 

Hervey  Sd. ,  B.M.  7 

McFerson ,  Ont 

Miniota,  Man 

Sidney,  Ont 

London,  Ont 

Cardinal,  Ont.,  3  milles  à  l'ouest 

Kerwood ,  Ont 

IronSpur'.S.W 

South  Junction,  Tour 

Sunnyside,  Ont 

Trenton,  Ont.,  1  mille  à  l'ouest 

Nipigon.S.  D.  B.M. ,135-5 

Ops,  i  mille  à  l'est  Ont 

Beaverton,  Ont.,  2  milles  à  l'est 

Ste-Rosalie  Jonction,  Que 

Entre  Smithville  &  Granies,  Ont. 

Lachute,  S. D.,  4  milles  à  l'est  B.M.  48 

Tunnel  Sarnia,  Ont 

North  Bay,  S.D.,  B.M. ,  31 ,  Ont 

Port  Hope,  Ont.,  2  milles  à  l'ouest 

Ardley,  C.-B 

B.M.  553,  trois  poteaux  à  l'est 

Edmonton  S.D.,  11  poteaux  à  l'ouest  de  B.M.  708. . 

Parry  Sound,  Ont 

Sudbury  S.D.  B.M.,  6,  Ont 

Blue  River  S.D.,  Pont  88-7 

Entre  Zelma  et  Allen,  près  B.M.  433 

North  Bay  S.D.  B.M.  34f , 

Peace  River  Jet 

B.M.  47,  cinq  poteaux  à  l'ouest 

Burnt  River,  \  mille  du  sud 

Plouffe  Trestle,  Montfort  S.D 

Valleyfield,  Que 

Thorlake,  Ont.,  4  milles  à  J'est  B.M.  32 

St-Félicien,  deux  milles  à  l'est  de 

Morrin,  S.D.  Alta.,  13  poteaux  au  sud  B.M.  154 

London,  Ont 

Coatsworth,  Ont 

Clearwater,  4  milles  à  l'ouest  B.M.  25 

Régent,  Sask 

Toronto,  C.P.R.,  Dom 

Belleville,  Ont 

New  Sarum,  Ont 

Big  Valley,  Alta.,  3,  2  au  sud 

Rideau,  Ont 

Reaboro  Station,  10  poteaux  à  l'ouest 

St-Louis 

Kipling  S.D.,  22  poteaux  à  l'ouest  B.M.  127 

Empress  S.  D.,  B.M.  28 

Entre  Ripley  et  Gilden 

Seneca 
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Relevé  n°  8. — Etat  indiquant  le  nombre  de  pertes  de  vies  et  de  cas  de  blessures  à  la 
suite  de  déraillements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  au  cours  des  neuf  mois  finis- 
sant le  31  décembre  1919' — Fin. 


Dossier 

Date 

Chemin 
de  fer 

ENDROIT 

Tuées 

Bles- 
sées 

N°  8080 

23  août 

10  nov. 

28  sept. 
4  nov. 
2  nov. 

14  nov. 

29  nov. 
13  déc. 

11  nov. 
19  nov. 

8  déc. 
18  déc 
27  déc. 
27  déc. 

C.N. 

C.N. 

C.N. 

G.T.P. 

G.T.P. 

A.C.&B.B. 

P.C. 

C.N. 

C.N. 

G.T. 

C.N. 

P.C. 

G.T. 

P.C. 

Miami  S.  D.,  milliaire  78 

1 

1 

'   8101 
'   8127 
'   8129 
'   8132 
'   8138 
'    8154 
'   8181 
'   8182 
'   8185 
'   8191 
'   8211 
'   8237 
'    8253 

Macduff 

1 

Prince  Albert  S.D.,  près  B.M.  300 ».-.;. 

2 

Oban  B.M.  537,  Voie  principale 

2 

Entre  Vera  et  Winter,  B.M.  602,  voie  principale 

Sault  Ste-Marie  Ont 

6 
4 

Sudbury  P.M.  77,  Cartier  S.D.B.M.  77 

Darwell,  2  milles  à  l'ouest  de 

3 
1 

Hughton,  1  mille  à  l'ouest  de 

1 

Sarnia,  Ont 

1 

Thorlake  B.M.  40,  4  milles  à  l'ouest 

0 

Smith  Falls,  1  mille  à  l'est 

21 

Parc  Algonquin,  Ont,,  M.B.  304 

Montréal,  Mile  End,  Que 

3 
1 

Total  nombre  d'enquêtes 78 

Total,  personnes  tuées 19 

Total,  personnes  blessées 224 
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Belevé  n°  13. — Etat  montrant  le  nombre  des  passages  à  niveau  pour  lesquels  la 
Commission  a  ordonné  la  protection  ainsi  que  la  nature  de  cette  protection,  par 
provinces,  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1919. 
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Sonnerie  et  wig  wag 
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Gardien,  jour  et   nuit,   durant  le   temps   de 
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Enlèvement  de  l'obstacle  à  la  vue 
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Les  wagons  doivent  être  tenus  sur  les  voies 
d'évitement  à  une  certaine  distance 
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Relevé  n°  14. —  Etat  montrant  le  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  aux  passages 
à  niveau  publics,  séparément  pour  chaque  année  pour  les  quatre  exercices  terminés 
le  31  mars  1919,  et  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919. 


Année 

Barrières 

Cloche 

Gardien 

Sans 
protection^ 

Total 

• 

igi6 

T. 

3 

10 
6 
3 
4 

B. 

4 

15 

15 

20 

9 

T. 

9 
4 
9 

10 
4 

B. 

8 
10 
12 
20 

7 

T. 

2 

1 

...... 

4 

B. 

5 

13 

5 

7 
9 

T. 

31 
45 
52 
27 
36 

B. 

57 

98 

119 

115 

138 

T. 

45 
60 

67 
41 

48 

B. 

74 

1917 

136 

1918 

151 

1919.            

162 

Neuf  mois  clos  le  31  déc.  1919 

163 

26 

63 

36 

57 

8 

39 

191 

527 

261 

686 
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Relevé  n°  17. — Etat  faisant  voir  le  nombre  des  personnes  tuées  et  blessées  sur  les 
divers  chemins  de  fer,  sous  la  juridiction  de  la  Commission,  à  partir  du  1er  avril 
1911,  jusqu'au  31  mars  1919,  et  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1919, 
classifiées  sous  trois  rubriques  et  indiquées  séparément  pour  chaque  année. 


Anr.ée. 

Voyageurs. 

Employés. 

Autres. 

Total. 

T. 

B 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

1911 

24 
28 
21 
31 

8 
17 
16 
22 
28 

4 

132 
292 
410 
339 
2o9 
140 
280 
342 
202 
274 

263 
230 
303 
249 

99 
120 
155 
137 
117 

91 

788 
1,381 
i,603 
1,250 

873 

788 
1,174 
1,220 
1,344 

951 

207 
231 
319 
314 
230 
200 
212 
174 
119 
128 

199 
238 
*18 
310 
251 
197 
239 
268 
267 
277 

494 
489 
643 
594 
337 
337 
383 
333 
264 
2/3 

1,119 

1912 

1913 

1914 

1,911 

2,231 
1,899 

1915 

1,363 

1916 

1,125 

1917. 

1,693 

1918 

1,830 

1919.. 

1,813 

1919—9  mois 

1,602 

199 

2,650 

1,764 

11,372 

2,134 

2,464 

4,097 

16,486 
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Relevé  n°  20. — Parties  défectueuses  sur  les  wagons  à  marchandises  découvertes  par  les 
inspecteurs  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919. 


Attelages  et  accessoires 


Attelage,   corps  brisé 

Attelage,  corps  usé 

Tablier,  bras  court 

Griffe  brisée 

Griffe  usée 

Griffé  manquant 

Cheville  d'attelage  brisée 

Cheville  d'attelage  mauvaise 

Cheville  d'attelage  pliée 

Cheville   d'attelage   manquant 

Plaque  de  fermeture  brisée 

Plaque  de  fermeture  usée 

Plaque  de  fermeture  mauvaise 

Plaque   de  fermeture  pliée 

Plaque  de  fermeture  mauvais  fonction- 
ment 

Plaque  de  fermeture  manquant 

Clef  de  plaque  de  fermeture  manquant. 

Cliquet  de  plaque  de  fermeture  man- 
quant  


Total 


MÉCANISME    DE    DÉTELAGE 


Levier  de  dételage,  brisé 

Levier  de  dételage,  mauvais  levier.  . 

Levier  de  dételage,  (plié 

Levier  de  dételage,  fausse  position. 
Levier   de   dételage,   manquant..    .. 

Chaîne    de   dételage,   brisée 

Chaîne  de  dételage,  trop  longue.    .  . 
Chaîne  de  dételage,  trop  courte .    .  . 

Chaîne   de   dételage,    coque 

Chaîne  de  dételage,   manquant..    .. 

Extrémité    de  fonte,   brisée 

Extrémité  de  fonte,  mauvaise  partie 

Extrémité  de  fonte,  pliée 

Extrémité   de  fonte,  lâche 

Extrémité   de  fonte,   fausse  position 
Extrémité  de  fonte,   manquant..    .. 

Garde  brisée 

Garde,   mauvaise  partie 

Garde  pliée 

Garde  lâche 

Garde,  fausse  position 

Garde  manquant 

Crochet-agrafe  lâche 


Total . 


Poignées 

Poignée  brisée 

Poignée  pliée , 

Poignée  lâche 

Poignée,   fausse  position 

Poignée  manquant 

Total 

Hauteur   des   attelages 

Attelage  trop  élevé 

Attelage  trop  bas 

Etrier  de  fixation  de  la  courbe  relâché. 

Total 


71 


24 

2 

27 

5 

18 

293 


398 


55 


Freins  pneumatiques 

Triple  valve  défectueuse 1 

Triple  valve  manquant 1 

Réservoir  défectueux 

Réservoir  relâché 1 

Cylindre   défectueux ..  21 

Cylindre  relâché 54 

Cylindre  à  triple  valve  resté  sans  être 

nettoyé  pendant  12   mois 19 

Cylindre  à  triple  valve  ne  portant  pas 

la   date   du   nettoyage 

Robinet  défectueux 37 

Robinet  d'échappement  défectueux. 
Robinet  d'échappement  manquant. 
Bâton      de     manœuvre      d'échappement 

brisé. 89 

Bâton      de     manœuvre      d'échappement 

manquant 59 

Robinet   d'angle   défectueux 101 

Robinet  'd'angle  manquant 1 

Conduite  principale   brisée 13 

Conduite  principale  relâchée 60 

Conduite  principale,   bras   manquant    .  .  18 
Conduite     de     jonction     double,     défec- 
tueuse.   13 

Boyaux    défectueux 

Boyau   manquant 33 

Anneau  de  boyau  manquant 

Clapet   de  retenue  défectueux 4 

Clapet    de    retenue    manquant 

Conduite  de  retenue  défectueuse 49 

Conduite   de  retenue   manquant 

Timonerie  du  frein  défectueuse 142 

Frein   rompu 782 

Frein  rompu,  parties  vieilles 2 

Aucun  frein 7 

Pompe  manquant 


Total 1,507 


Echelles 


Echelle  ronde  brisée.  .    . 
Echelle  ronde  pliée.  .    .  . 
Echelle  ronde  relâchée    . 
Echelle  ronde  manquant. 

Echelle   relâchée , 

Echelle  mal  appliquée.    . 


Total 


71 


Appuis  de  marchepieds 

Marchepied  brisé 4 

Marchepied  plié 143 

Marchepied  relâché 9 

Marchepied  mal  assujetti 4 

Marchepied    manquant 19 

Total 179 


Divers 


Total . 


Grand  total 2,382 
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Relevé  n°  21  A. — Etat  des  défectuosités  sur  les  chemins  de  fer  indiquées  séparément 
pour  les  quatre  années  closes  le  31  mars  1919,  et  pour  les  neuf  mois  clos  le  31 
décembre  1919. 


Attelage  et  parties 

Mécanisme  de  dételage 

Poignées 

Freins  à  air 

Echelle 

Marchepieds 

Hauteur  des  attelages.. 
Divers 

Grand  total... 


1916. 


100 
551 
340 
127 
151 
213 
4 
565 


5,051 


1917. 


100 
548 
291 
,887 
99 
195 
4 
371 


3,495 


1918. 


54 

470 

158 

1,710 

97 

158 

6 

214 


2,867 


1919. 


109 
809 
152 
,959 
142 
236 
11 
342 


4,760 


Neuf  mois 

clos  le 

31  déc. 

1919 


71 
398 

55 
507 

71 

179 

9 

92 


2,382 


Total. 


11 


434 
776 
996 
190 
560 
981 
34 
1,584 


18,555 


Relevé  n°  21B. — Etat  des  wagons  inspectés  et  défectueux  pour  les  quatre  années  se 
terminant  le  31  mars  1919,  et  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919. 


— 

1916. 

1917. 

1918. 

1919. 

Neuf  mois 

clos  le 

31  déc. 

1919 

Total 

77,491 
4,541 

58,073 
2,957 

52,224 
2,499 

77,261 
4,232 

45,871 
2,142 

310,920 

Wagons  défectueux 

16,371 

Pourcentage  de  défectuosités 

5-86 

509 

4-79 

5-48 

4-67 

5-27 
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COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

11    GEORGE  V,  A.    1921 


ANNEXE  D 

Ottawa,  le  16  février  1920. 
M.  A.  D.  Cabtwright, 

Secrétaire  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  du  'Canada, 
Ottawa,  Ontario. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-inclus  le  rapport  de  la  division 
de  l'inspection  des  incendies  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919,  pour  le 
quinzième  rapport  annuel  de  la  Commission. 

ORGANISATION 

On  a  continué  le  plan  de  coopération  avec  les  organisations  protectrices  contre  les 
feux  de  forêts  fédérale  et  provinciales.  Au  cours  de  l'année  dernière,  quatre-vingt- 
cinq  fonctionnaires  de  ces  organisations  ont  rempli  les  fonctions  d'inspecteurs  des 
incendies. 

Division  de  la  sylviculture  de  la  Colombie-Britannique 21  hommes. 

Division  des  parcs  fédéraux \ 

Division  de  la  sylviculture  fédérale 5  " 

Division    de   la   sylviculture   d'Ontario 23  " 

Service  forestier  de  Québec 15  " 

Service  forestier   du   Nouveau-Bruns  wick 3 

Bureau    du   commissaire    des    incendies    en    chef   et   du   gardien 

en  chef  du  gibier  de  l'Alberta 2  " 

Bureau  du  commissaire  des  incendies  de  la  Saskatchewan .  ...  2  " 

85   hommes. 
SURVEILLANCE  DES   FEUX  DE  CHEMINS  DE  FER 

Le  système  uniformisé  de  surveillance  des  feux  de  chemins  de  fer  que  les  compa- 
gnies de  chemins  de  fer  sont  obligées  de  mettre  en  vigueur  durant  la  saison  des  feux 
de  forêts,  tel  qu'esquissé  dans  les  rapports  précédents  n'a  pas  été  changé  sensiblement. 
Dans  certain  territoire  limité,  on  fait  l'essai  de  patrouilles  spéciales  composées  d'hom- 
mes détachés  des  équipes  de  cantonniers,  au  lieu  d'engager  des  hommes  supplémen- 
taires qui  n'ont  pas  autre  chose  à  faire.  Ce  plan  peut  donner  des  résultats  satisfai- 
sants seulement  dans  des  circonstances  extraordinairement  favorables,  telles  que  la 
nomination  d'un  personnel  suffisant  de  cantonniers,  la  surveillance  spéciale  en  haute 
main  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  des  emplacements  de  voie  en  bon  état  et 
l'inspection  suffisante  par  l'organisation  locale  du  bureau.  Il  est  très  difficile  de  con- 
trôler l'entretien  de  ces  patrouilles,  et  les  frais  pour  le  chemin  de  fer  sont  probablement 
plus  élevés  que  lorsqu'on  emploie  des  hommes  spécialement  à  cette  fin,  pourvu  que  l'ou- 
vrage soit  accompli  d'une  manière  consciencieuse.  D'un  autre  côté,  lorsqu'il  est 
accompli  de  cette  manière,  on  obtient  de  bons  résultats. 

STATISTIQUES   SUR  LES   FEUX  DE  FORETS 

Les  feux  de  forêts  de  l'année  1919  ont  été  les  plus  sérieux  que  nous  avons  eus  au 
Canada  depuis  un  grand  nombre  d'années.  11  y  a  eu  des  sécheresses  prolongées  dans 
bien  des  endroits  du  Canada.  Les  pertes  comparativement  élevées  .attribuées  aux  feux 
allumés  par  les  locomotives,  ne  font  qu'indiquer  ce  qui  est  arrivé  dans  le  cas  des  incen-, 
dies  d'autres  origines  dans  toutes  les  provinces  forestières. 

Dans  l'Ouest,  des  difficultés  ouvrières  ont  eu  pour  résultat  l'emploi  partiel,  durant 
les  mois  d'été,  de  certaines  qualités  de  houille  qui,  en  temps  normal,  n'auraient  été  em- 
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ployées   que   durant   l'hiver.      Cette   circonstance   sans   doute  n'a   fait   qu'ajouter    au 
nombre  des  feux  allumés  par  les  étincelles  des  locomotives. 

Un  grand  total  de  l,8i27  feux,  provenant  de  toutes  les  causes,  ont  été  signalés 
comme  ayant  eu  leur  origine  à  300  pieds  des  lignes  de  chemins  de  fer  sujettes  à  la 
juridiction  de  la  Commission,  durant  1919.  Ces  feux  se  sont  répartis  dans  tout  le 
Dominion  comme  suit: 

405   feux  ou   30.6  pour  ilOO  ont  eu  lieu  dans  la  iColombie-Britannique. 

les  provinces   des  prairies. 

l'Ontario. 

le  Québec. 

le  Nouveau-Brunswick. 

la   Nouvelle-Ecosse. 

Sur  le  grand  total  ide  l,3l27  feux  signalés,  504  ont  couvert  moins  qu'un  quart 
d'acre,  ne  causant  aucun  dommage,  alors  que  823  ont  été  des  feux  plus  considérables, 
qui  ont  brûlé  au  delà  de  246,987  acres,  détruisant  des  propriétés  évaluées  à  $536,632. 
Parmi  les  feux  les  plus  considérables  77.8  pour  cent  sont  définitivement  attribuables  aux 
locomotives,  4.9  pour  cent  à  des  causes  connues  autres  que  les  chemins  de  fer,  et  17.2 
pour  10O  à  des  causes  inconnues. 

Sur  le  total  de  $536,632  de  dommages,  les  chemins  de  fer  prennent  définitivement 
leur  part  pour  95.9  pour  cent,  alors  que  0.4  pour  cent  des  dommages  est  causé  par  des 
rgents  autres  que  les  chemins  de  fer,  et  3.7  pour  cent  par  des  agents  inconnus. 

Le  grand  total  de  246,987  acres  brûlées  par  ces  incendies  se  répartit  comme  suit 

dans  tout  le  Canada: 

iColombie-Britannique 25,923  acres. 

Provinces  des  prairies 174,525        " 

Ontario 44,856 

Québec 1,616 

Nouveau-Brunswick 31        " 

Nouvelle-Ecosse 36       " 
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DÉBLAIEMENT   DES   EMPRISES 

L'enlèvement  systématique  des  débris  inflammables  ainsi  que  la  coupe  et  la  des- 
truction des  broussailles  sur  les  emprises  ont  été  limités  dans  une  mesure  considé- 
rable durant  le  temps  de  la  guerre,  causée  par  les  conditions  de  la  main-d'œuvre  et 
par  les  conditions  financières.  On  accorde  une  attention  de  plus  en  plus  considérable 
à  ce  travail  dans  bien  des  endroits  du  pays  et  on  s'attend  à  faire  bonne  figure  l'année 
prochaine,  bien  que  les  conditions  ouvrières  et  les  conditions  financières  n'ont  pas 
encore  cessé  d'être  des  problèmes  pour  les  chemins  de  fer. 

APPAREILS  DE  PROTECTION  CONTRE  LES  FEUX  DE  FORETS  SUR  LES  LOCOMOTIVES 

Des  fonctionnaires  de  la  division  d'inspection  des  incendies  ont  fait  1,860  inspec- 
tions des  appareils  de  protection  contre  les  feux  de  forêts,  sur  les  locomotives  parcou- 
rant des  territoires  boisés,  au  cours  de  la  saison  de  feux  de  forêts.  On  a  constaté  que 
vingt-deux  pour  cent  des  locomotives  inspectées  étaient  défectueuses,  concernant  quel- 
que particularité  des  appareils  de  protection  contre  les  feux  de  forêts. 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  de  locomotives  ainsi  inspectées  et  le  pour- 
centage de  celles  qui  ont  été  trouvées  défectueuses  sur  les  lignes  de  chemins  de  fer  les 
plus  importantes: 

Nombre  de  Nombre  de       Pourcentage 

locomotives  locomotives  des 

Chemins    de   fer  inspectées  défectueuses     défectuosités 

Pacifique-Canadien 731  202  28 

National^Canadien 623  107  17 

Orand-Tronc-Pacifique 79  36  46 

Grand-Tronc 178  18  10 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia.  85  7  8 

Great  Northern 26  12  46 

Kettle  Valley.. 21  6  29 

Algoma    Central    and    Hudson    Bay 23  3  13 

Algoma  Eastern 18  3  17 

Atlantic,    Québec   and   "Western    and   Québec 

Oriental 10  9  90 

Têmiscouata 16  4  25 

Bien  que  les  diverses  compagnies  de  chemins  de  'fer  aient  fait,  somme  toute,  meil- 
leure figure,  en  ce  qui  concerne  l'entretien  des  appareils  de  protection  contre  les  feux  de 
forêts  sur  les  locomotives,  que  dans  les  années  précédentes,  il  y  a  encore  place  pour 
une  amélioration  considérable,  surtout  le  Halifax  and  South  Western  Railway, 
le  Grand-Tronc-Pacifique,  et  les  lignes  de  l'Est  du  Pacifique-Canadien  dans  l'Ontario. 

Durant  la  saison  des  'feux  de  forêts  de  1919,  des  étincelles  projetées  par  les  loco- 
motives sont  supposées  avoir  été  la  cause  de  96,6  feux,  ou  72.8  pour  cent  de  tous  les 
feux  signalés.  Ces  feux  ont  ravagé  au  delà  de  213,919  acres  et  ont  causé  des  dom- 
mages évalués  à  $514,557. 

Le  besoin  d'un  dispositif  plus  efficace  pour  l'arrêt  des  étincelles  que  celui  des  maî- 
tres mécaniciens  se  fait  sentir.  Quelques  compagnies  de  chemins  de  fer  ont  fait  des 
expériences  de  ce  côté,  de  concert  avec  la  division  du  fonctionnement  et  de  l'inspection 
des  feux  de  forêts  du  bureau.  La  situation  est  grave  et  l'affaire  devrait  être  amenée 
à  une  conclusion  précise  aussitôt  que  possible. 

EXIGENCES    CONCERNANT    LES   GARDE-FEUX 

Les  exigences  concernant  les  garde-feux  en  vigueur  en  1918  ont  été  continuées  et 
il  a  été  réalisé  d'autres  progrès  en  ce  qui  concerne  la  largeur  des  garde-feux  devant 
être  labourés  dans  les  terres  incultes  et  dans  les  pâturages  clôturés.  La  base  faculta- 
tive du  labourage  des  garde-feux  de  huit  pieds  dans  ces  classifications  a  été  prolongée, 
afin  de  couvrir  toutes  les  lignes  des  chemins  de  fer  de  l'Etat,  sous  la  juridiction  de  la 
Commission,  dans  l'Alberta,  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba,  et  les  lignes  du  Paci- 
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fique- Canadien  dans  les  mêmes  provinces,  sauf  les  subdivisions  de  Kelfield,  Cutknife, 
Maple  Creek,  Bassano  et  Irricana  et  certaines  parties  spécifiées  des  subdivisions  d'Out- 
look, de  Swift-Current,  de  Brooks,  de  Langdon  et  de  Laggan,  où  l'étalon  de  seize  pieds 
devait  être  continué.  Il  a  été  spécifié  des  conditions  en  vertu  desquelles  cette  base 
facultative  pourrait  être  mise  en  vigueur  par  les  compagnies.  Les  arrangements  spé- 
ciaux conclus  en  1918  pour  l'exécution  d'expériences  dans  un  certain  territoire  limité 
spécifié  ont  été  continués  dans  le  cas  de  la  voie  principale  du  Grand-Tronc-Pacifique, 
entre  Winnipeg  et  Edson,  et  entre  Edmonton  et  le  mille  70  du  chemin  de  fer  Edmon- 
ton,  Dunvegan  and  British  Columbia. 

Les  risques  de  feux  de  forêts  en  1919  dans  les  sections  des  prairies  de  l'Ouest  du 
Canada  ont  été  non  moins  sérieux  que  dans  les  territoires  boisés.  L'extrême  sécheresse 
dans  les  provinces  des  prairies  a  causé  une  pénurie  aiguë  de  pâturages  et  de  foin  pour 
l'alimentation  du  bétail,  et  la  nécessité  d'empêcher  la  destruction  du  foin  et  des  pâtu- 
rages par  le  feu  était  des  plus  importantes.  On  a  exposé  cette  situation  aux  chemins 
de  fer  intéressés,  et  on  les  a  priés  d'observer  à  la  lettre  les  exigences  du  bureau  en  ce 
qui  concerne  la  protection  contre  les  feux,  afin  que  la  perte  de  pâturages  par  des  feux 
allumés  par  les  chemins  de  fer  pût  être  la  moins  élevée  possible. 

Les  résultats  obtenus  par  les  diverses  compagnies  de  chemin  de  fer  en  ce  qui  con- 
cerne la  construction  et  le  maintien  des  garde-feux  durant  1919  ont  été  probablement 
les  meilleurs  depuis  bien  des  années.  Des  gelées  et  des  chutes  de  neige  hâtives  ont  nui 
quelque  peu  à  la  destruction  des  broussailles  sur  les  voies,  et  aussi  à  l'achèvement  du 
labourage  dans  quelques  localités,  autrement,  on  aurait  pu  signaler  la  contraction  d'un 
plus  grand  nombre  de  garde-feux. 

STATISTIQUES   SUR  LES   GARDE-FEUX 

Le  rapport  statistique  annexé  sur  les  garde-feux  indique  qu'il  y  a  14,266.30  milles 
de  voie  ferrée  dans  les  provinces  des  prairies,  sujette  aux  exigences  de  l'établissement 
de  garde-feux,  une  augmentation  de  18.40  milles  sur  1918.  Ceci  est  équivalent  à  28,- 
512.60  milles  de  garde-feux,  vu  qu'il  faut  maintenir  des  garde-feux  des  deux  côtés 
d'une  voie  ferrée.  Le  rapport  indique  qu'il  a  été  construit  ou  maintenu  9,947.39  milles 
de  garde-feux  au  cours  de  l'année  dernière,  et  que  18,565.21  milles  n'ont  pas  été  cons- 
truits pour  diverses  raisons.  Sur  ce  nombre,  ce  département  a  exempté  8,490.36  milles  ; 
le  propriétaire  du  terrain  a  refusé  de  permettre  la  construction,  72.25  milles;  terres 
déjà  labourées  2,578.46  milles;  paille  de  grain  et  terres  à  foin  cultivées  non  protégées 
par  des  garde-feux,  par  le  propriétaire,  5,430.43  milles.  Ainsi,  sur  un  total  de  16,571.50 
milles  de  garde-feux  non  construits,  les  raisons  données  par  les  compagnies  ont  été  con- 
sidérées acceptables,  laissant  1,993.71  milles,  au  sujet  desquels  il  n'est  pas  donné  d'ex- 
plications, mais  qu'on  présume  auraient  dû  être  protégés  par  des  garde-feux.  | 
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Sommaire  du  travail  de  construction  et  d'entretien  de  garde-feu  par  les  chemins  de 
fer  dans  les  provinces  de  l'Alberta,  Saskatchewan  et  Manitoba  en  1919. 


Longueur  en  milles  de  voie 

Longueur  en  milles  de  garde-feux1 

Zones  construites   (en  milles  de  garde- 
feu)— 

(a)  Chaumes fZone  à  la  charge 

(b)  Foin  de  culture . \  du  propriétaire.. 

(c)  Pâturages  clôturés 

(d)  Terres  vierges 

Total  des  milles  de  garde-feux  const 


Garde-feux  non  construits  (en  milles) — 

Exemptions2 

Refus  d.  la  part  du  prop.  d.  perm.  la  c.3 
Const.  non  née,  terr.  déjà  labouré4.  . .  . 

Chaumes fmanq.  de  la  part  du 

Foin  de  culture.  \pr.  de  const.  un  g.-f.5 

Autres  raisons  diverses 

Total    des    milles  de  garde-feux   non 
construits 


Ed- 

monton, 

Dunvegan 

and 

British 

Columbia 


406-80 
813-60 


744-41 


69-19 

813-60 


Great 
Northern 


162-38 
324-76 


200-00 

40-00 

49-00 

1-00 

290-00 


30  00 


4-76 
34-76 


Grand- 

Tronc- 

Pacifique 


2,002-80 
4,005-60 


162-60 


655-40 

494-90 

1,312-90 


1,202-90 

MO 

281-00 

1,110-60 


97  10 
2,692-70 


Canadian 
Northern 


5,271-60 
10,543-20 


719-90 

209-90 

563-30 

1,251-50 

2,744-60 


3,987-80 

20-40 

934-70 

1,964-30 
156-70 
734-70 

7,798-60 


Pacifique- 
Canadien 


6,412-72 
12,825-44 


1,498-83 
345-76 
1,478-20 
2,277-10 
5,599-89 


525-25 
50-75 
362-76 
029-13 
169-70 
087-96 


7,225-55 


Totaux 


14,256-30 
28,512-60 


2-581-33 
595-66 
2,745-90 
4,024-50 
9,947-39 


8,490-36 
72-25 
2,578-46 
5,104-03 
326-40 
1,993-71 

18,565-21 


*Le  nombre  de  milles  de  garde-feu  est  double  de  celui  de  la  voie,  du  fait  que  la  construction  de  garde - 
feu  est  obligatoire  des  deux  côtés  de  la  voie. 

2Compagnie  exemptée  d'avoir  à  construire  des  garde-feux  sut  les  sections  du  réseau  où  il  est  indiqué 
que  ce  travail  n'est  pas  nécessaire  ou  n'est  pas  praticable. 

3Les  employés  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  se  sont  vu  refuser  par  le  propriétaire  le  droit  de  péné- 
trer sur  le  terrain  pour  y  construire  des  garde-feux . 

4  Aucune  nécessité  de  garde-feu  du  fait  que  les  champs  sont  déjà  labourés. 

'L'existence  de  garde-feu  sur  les  chaumes  et  les  prairies  de  foin  n'est  obligatoire  que  là  où  le  proprié- 
taire ou  l'occupant  de  la  terre  serait  disposé  à  labourer  le  garde-feu  à  un  prix  raisonnable,  établi  par  la  Com- 
mission. 

PLAINTES    CONCERNANT   LES   GARDE-FEUX 

Nulle  plainte  spécifique  n'a  été  reçue  au  cours  de  l'exercice. 

On  a  reçu  du  Pacifique-Canadien  une  demande,  en  vertu  de  l'alinéa  4,  article  "C" 
des  règlements  concernant  les  garde-feux  sur  ces  terres  dont  les  propriétaires  refusent 
l'accès.  On  a  étudié  la  question  et  l'affaire  fut  arrangée  à  l'amiable  sans  qu'il  fut 
nécessaire  d'émettre  une  ordonnance  à  cet  effet. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 


CLYDE  LEAVITT, 

Inspecteur  en  chef  des  incendies. 
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APPENDICE  E 

Appels 

Liste  des  causes  inscrites  en  appel  à  la  Cour  Suprême  du  Canada,  du  1er  février  1904 

31  mars  1919. 


1114 

1492 

383 

1621 

588 

C.  1680 

C.  1309 
689 

1497 

9527 

C.  4719 

C.  3322 

C.  4897 

C.  4492 

C.  2545 

13079 

C.  3269 

1519 

11965 

9527 

15580 

12682 
17963 

C.  3269 

15330 

15330- 1 

20062 

1487 

18578 

19435 

14329-9 


La  Montréal  Terminal  Railway  vs  la  compagnie  des  Tramways  de  Mont- 
réal, passage  de  l'avenue  Pie  IX.     Question  de  juridiction 

Le  chemin  de  fer  de  la  Baie-James  vs  le  Grand-Tronc.  Petit  embranche- 
ment de  la  ligne  de  ceinture.     Point  de  droit 

Le  ch.  de  fer  Ottawa  Electric  et  le  cie  d'Ottawa  vs  le  ch.  de  fer  Canada- 
Atlantic  au  sujet  du  passage  inférieur  de  la  rue  Bank.     Point  de  droit. 

Appel  de  l'ordonnance  de  la  Commission  n°  7813,  de  la  Toronto  Railway 
Company,  concernant  améliorations  et  voies  du  Canadien-Pacifique 
et  du  Grand-Tronc  sur  la  rivière  Don.     Question  de  juridiction 

Concernant  la  gare  commune  de  Toronto.  Expropriation  A.  R.  Williams. 
Questions  de  juridiction 

Essex-Terminal  et  chemin  de  fer  W.-E.  and  L.S.  croisement,  canton  de 
Sandwich.     Point  de  droit 

Robinson  vs  le  ch.  de  fer  du  Grand-Tronc,  taux  de  2  sous.  Point  de  droit- 
Compagnie  du  Pacifique  vs  le  Grand-Tronc  au  sujet  d'un  embranchement, 
London,  Ont.     Question  de  juridiction 

T.  D.  Robinson  et  le  Canadian  Northern.  Petit  embranchement  àWinni- 
peg.     Question  de  juridiction 

Montréal  Street  Railway  au  sujet  des  taux  dans  le  quartier  Mont-Royal. 
Question  de  juridiction 

Le  ministère  de  l'Agriculture,  province  d'Ontario  vs  Grand-Tronc,  gare 
à  Vineland.     Question  de  juridiction 

Au  sujet  du  viaduc  de  Toronto.  Appel  par  la  compagnie  du  Pacifique- 
Canadien.    Question  de  droit 

Au  sujet  du  clôturage  et  de  garde-bestiaux.  Ordonnance  n°  7473.  Appel 
par  la  compagnie  du  Canadian  Northern.     Question  de  juridiction 

Cité  de  Toronto  vs  compagnie  du  Grand-Tronc  et  compagnie  du  Pacifique. 
Taux  d'abonnement.     Point  de  droit 

Cité  d'Ottawa  et  comté  de  Carleton,  viaduc  du  chemin  de  Richmond. 
Question  de  juridiction 

Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  vs  chemin  de  fer  Canadian  Northern  Ontario, 
petit  embranchement,  township  de  Scarboro.   Question  de  juridiction. 

Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  et  British  American  OU  Companies,  taux 
sur  le  pétrole.     Point    de    droit 

La  Compagnie  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Fort-William,  re  empla- 
cement.    Question  de  juridiction 

La  Compagnie  de  chemin  de  fer  Niagara,  Saint-Catharines  and  Toronto 
vs  Davy.     Question  de  juridiction 

Tramway  de  Montréal  (Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Parc  et  de  l'Ile 
de  Montréal,)  re  tarif,  quartier  Mont-Royal.     Question  de  juridiction. 

Clover  Bar-Coal  Co.,  Limited,  et  Wm.  Humberstone  vs  la  Compagnie  du 
Grand-Tronc  et  la  Clover  Bar  Sand  and  Gravel  Co.    Juridiction 

Cause  de  tarif  à  Regina.     Point  de  droit 

Grand-Tronc-Pacifique  vs  A.  E.  Purcell,  de  Saskatoon,  Sask.  Question 
de  juridiction 

La  Compagnie  du  Pacifique-Canadien  vs  la  British  American  OU.  Ques- 
tion de  juridiction 

Compagnies  du  Grand-Tronc  et  du  Pacifique-Canadien  vs  Canadian  OU 
Company.     Question  de  juridiction     

Cie.  de  chemin  de  fer  British  Columbia  Electric,  Cie  de  chemin  de  fer  Van- 
couver, Victoria  and  Eastern  vs  la  cité  de  Vancouver.  Question  de 
juridiction 

E.  B.  Chambers  and  W.  B.  G.  Phair  vs  la  Cie  de  ch.  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien.    Question  de  juridiction 

Canadian  Northern  Railway  et  Wm  A.  Taylor.     Question  de  juridiction.  . 

Grand-Tronc-Pacifique  et  ville  d'Edmonton.     Question  de  droit 

Les  compagnies  Montréal  Tramway  et  Montréal  Park  and  Island  Railway, 
et  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Lachine,  Jacques-Cartier,  Maison- 
neuve.     Question  de  juridiction 


Appel  maintenu. 
Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel    maintenu    en 

partie. 
Nulle  décision. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Appel  maintenu. 

Appel  maintenu. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Renvoyée. 

Renvoyée. 

Maintenue. 
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Liste  des  causes  inscrites  en  appel  à  la  Cour  Suprême  du  Canada,  du  1er  février  1901 

31  mars  1919— Fin. 


N°du 
dossier 


23009 

21428 

12021-70 

9437-153 

C.  3935 

16171 

27524 

13622 

27840 

26981 

11118 
28439 
28950 

C.  3378 

C.  2987 


Objet 


City  of  Hamilton  vs  Toronto,  Hamilton  and  Buffalo  Railway.  Question 
de  juridiction 

Grand  Trunk  Railway  vs  Hepworth  Silica  Pressed  Brick  Co.  Question 
de  droit 

Toronto  Railway  Company  and  City  of  Toronto  and  Canadian  Pacific 
Railway  Company.     Question  de  droit  et  de  juridiction 

City  of  Edmonton  vs  Calgary  and  Edmonton  Railway.     Question  de  droit 

Ingersoll  Téléphone  Company  et  autres  compagnies  de  téléphone  indépen- 
dantes vs  Bell  Téléphone  Company.     Question  de  droit 

Grand  Trunk  Railway  contre  H.  Bourassa,  de  Laprairie,  Que.,  contre 
ordon.  26387,  26  juillet  1917.     Question  de  juridiction  et  de  droit 

Great  Northern  Telegraph  Co.,  demande  l'opinion  de  la  cour  sur  la  ques 
tion  de  droit  que  comporte  l'ordonnance  générale  n°  162 

Gouvernement  du  Manitoba  et  J.  R.  Ashdown  Hardware  Co.,  de  Win- 
nipeg,  au  sujet  de  l'augmentation  de  15  cents  au  tarif  du  transport 
Question  de  juridiction 

Canadian  Pacific  Railway  contre  le  département  des  Travaux  publics 
d'Ontario,  au  sujet  du  passage  à  niveau  du  township  de  Kirkpatrick, 
Ontario.     Question  de  droit 

Esquimalt  and  Nanaimo  Railway  sur  les  droits  de  la  ville  de  Victoria, 
d'avoir  accès  au  pont  du  quai  Victoria.     Question  de  juridiction 

Municipalité  de  Burnaby,  C.-B.  contre  British  Columbia  Electric  Rail- 
way, sur  le  tarif  d'abonnement.     Question  de  juridiction 

Cité  de  Toronto  contre  Toronto  Terminais  Railway  au  sujet  de  la  pression 
du  tuyau  qui  passe  sous  les  rues  Bay,  Scott  et  Yonge  de  Toronto. 
Question  de  droit 

Requête  de  M.  Wagenest  aux  fins  de  faire  statuer  par  la  cour  Suprême  du 
Canada  dans  la  question  du  tarif  d'abonnement  de  Brampton. 
Question  de  droit 

Ottawa  Electric  Railway  contre  l'ordonnance  de  la  Commission  désap- 
prouvant l'augmentation  projetée  du  tarif  des  voyageurs.  Question 
de  juridiction 


Décision 


Maintenue. 

Appel  renvoyé . 

Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Retirée. 

Abandonnée. 

Abandonnée. 

Retirée. 

Abandonnée. 

Abandonnée. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

En  suspens. 
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499 
1455 

1781 
12992 


2030 
17716 

18787 

3452-30 

12912 

17040 

C.  3322 

12021-70 

16177 

19024 

17716-10 

22681-25 

21418 

21660 
26169 

17040 

27693 


27840 

28439-3 

28230 

29040-2 


Bay  de  Quinte  Railway  Crossing,  Canadian  Pacific  Railway  à  Tweed, 

Ont 

James  Bay  Railway  vs  Grand  Trunk  Railway,  passage  à  niveau,  près  de 

Beaverton,  Ont 

Grand  Trunk  Railway  vs  cité  de  Chatham,  Ont.,  passage  à  niveau  dans 

la  ville 

Embranchement  de  Maniwaki  du  Pacifique-Canadien,  service  des  trains 

venant  d'Ottawa 

Tarifs  de  certains  chemins  de  fer  du  Yukon 

Eperon  de  la  Longue-Pointe  du  Pacifique-Canadien  à  travers  la  ville  de 
Maisonneuve,  P.Q 

South  Hazelton  Townsite  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway 

J.  Y.  Rochester  re  Cameron  Bay  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway 

Tunnel  de  l'avenue  du  Parc,  ville  de  Saint-Louis,  P.Q.,  vs  le  Pacifique- 
Canadien 

Eperon  de  Lambton  à  Weston  et  le  Pacifique-Canadien 

Affaires  du  viaduc  de  Toronto 

Cité  de  Toronto  re  Toronto  North  Grade  Séparation 

Canadian  Pacific  Railway  vs  Mountain  Lumber  Manufacturers  Associa- 
tion contre  le  tarif  de  transport  du  bois  de  construction 

Charles  Miller  de  Toronto  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway,  re  station 
Prince  George,  C.-B 

Canadian  Pacific  Railway  vs  ville  de  Maisonneuve,  Que.,  re  passages  à 
niveau 

Cité  de  Montréal  contre  le  Nord-Canadien,  voie  d'évitement,  croisant 
les  rues  Stadacona  et  Marlboro,  à  Montréal,  P.Q 

Cité  de  Prince  George,  C.-B.,  emplacement  de  la  gare  du  Grand-Tronc- 
Pacifique  entre  les  rues  Oak  et  Ash,  à  Prince  George 

Canadian  Northern  Ontario  Railway  vs  Township  de  Loghboro,  Ont 

Compagnie  du  Pacifique-Canadien  et  Nord  Canadien,  aiguillage  commun 
au  marché  public  à  bestiaux  de  l'est,  à  Montréal 

Appel  de  la  part  du  Pacifique-Canadien,  re  éperon  Lambton  à  Weston  (2e 
appel) 

Cité  de  Hamilton  contre  Grand-Tronc,  service  des  voyageurs  sur  l'em- 
branchement Nord  et  Nord-Ouest  entre  Hamilton  et  Burlington 
Beach  et  la  ville  de  Burlington,  Ont 

Appel  de  la  part  de  la  chambre  de  commerce  de  Winnipeg  contre  l'ordon- 
nance de  la  Commission  à  l'effet  d'autoriser  une  augmentation  géné- 
rale des  taux  de  transport  de  15  pour  100 

Ville  de  Saint-Lambert,  P.Q.,  contre  la  décision  de  la  Commission  datée 
du  10  juillet  1918  à  l'effet  d'augmenter  les  taux  du  chemin  de  fer  Mont- 
réal and  Southern  Counties 

Avis  d'appel  par  la  cité  de  Hamilton,  Ont.,  au  sujet  de  l'ordonnance  de  la 
Commission  n°  27843  et  l'ordonnance  27857  relative  au  parc  Kinear, 
à  Hamilton,  Ont 

Le  Conseil  National  de  Laiterie  du  Canada ,  au  nom  de  l'Association 
Canadienne  des  fabricants  de  crème -à -la  glace,  contre  l'ordonnance 
n°  28883  de  la  Commission,  en  date  du  9  octobre  1919,  relativement 
au  classement  de  la  crème  à  la  glace 


Appel  rejeté. 

Appel  rejeté. 

Appel  rejeté. 

Renvoyée  à  la  Com- 
mission. 
Appel  rejeté. 

Appel  rejeté. 
Maintenue. 
Appel  rejeté. 

Appel  rejeté. 

Pas   d'ordonnance 

formelle . 
Appel  rejeté. 
Appel  rejeté. 

Retirée. 

Appel  rejeté. 

Appel  rejeté. 

Pas    d'ordonnance 
formelle. 

Appel  rejeté. 
Appel  rejeté. 

Abandonnée. 

Appel  rejeté. 


En  suspens. 
Appel  rejeté. 
Appel  rejeté. 


Renvoyé  à  la  Com- 
mission. 


En  suspens. 
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APPENDICE  F 

Liste  des  ordonnances  générales  et  des  circulaires  émises  par  la  Commission  durant 
les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919. 

ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  262 

Relative  à  l 'ordonnance  générale  de  la  Commission,  n°  151,  en  date  du  8  novembre 
1915,  établissant  des  règlements  pour  régir  le  trafic  des  fourgons  aux  bagages 
et  auxquels  devront  se  conformer  toutes  les  compagnies  de  chemin  de  fer  sou- 
mises à  l'autorité  législative  du  Parlement  du  Canada,  telle  qu'amendée  par  les 
ordonnances  générales  nos  119,  181  et  191,  en  date  du  29  janvier,  du  3  février  et 
du  26  mai  1917  respectivement;  et  une  requête  de  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  Pacifique- Canadien  demandant  une  ordonnance  pour  modifier  le  règlement 
n°  26  (d)  desdits  règlements. 

Dossier  n°  22338. 
On  a  soulevé  la  question,  savoir  si,  à  cause  de  la  ponctuation  de  l'article,  les  mots 
"autrement  le  voiturier  ne  sera  pas  responsable"  ne  s'applique  qu'à  la  cause  des  ava- 
ries ou  au  délai,  tel  qu'exprimé  dans  la  deuxième  phrase,  et  bien  aussi  à  la  non-livrai- 
son, comme  il  est  indiqué  à  la  première  phrase  du  règlement;  après  avoir  lu  les  allé- 
gations à  l'appui  de  la  demande  de  modifier  et  visant  à  établir  le  fondé  de  l'intention, — 
Il  est  ordonné:  Que  le  règlement  26,  sous-article  (d)  des  Règlements  régissant  le 
trafic  des  fourgons  aux  bagages,  soit  modifié,  et  il  l'est  par  les  présentes,  par  le  retran- 
chement de  la  virgule  qui  suit  le  mot  "récipient"  et  précédant  le  mot  "autrement"  dans 
la  dernière  ligne  du  sous-article  et  en  la  rerhplaçant  par  un  point,  faisant  ainsi  des 
mots  "autrement  le  voiturier  ne  sera  pas  responsable"  une  phrase  distincte. 

H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  8  mai  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  263 

Relative  à  la  question  d'uniformiser  les  règlements  devant  être  mis  en  vigueur  sur  tous 
les  chemins  de  fer  exploités  au  Canada  et  régissant  les  garde-corps,  portes  de 
vestibule  et  plates-formes  des  wagons. 
d'accidents — dont  quelques-uns  ont  eu  des  suites  fatales — causés  par  la  négligence  de 

Dossier  n°  22338. 
Attendu  que  l'on  a  attiré  l'attention  de  la  Commission  sur  un  certain  nombre 
tenir  les  portes  du  vestibule  fermées  sur  des  wagons  à  voyageurs  : 

Après  avoir  lu  les  allégations  présentées  par  la  "Canadian  Railway  Association 
for  National  Defence"  au  nom  des  compagnies  de  chemin  de  fer  opérant  au  Canada, 
et  après  avoir  pris  connaissance  du  rapport  et  des  recommandations  du  premier  chef 
d'exploitation  de  la  Commission,  et  en  vertu  des  pouvoirs  que  possède  la  Commission 
sous  l'empire  des  articles  30  et  269  de  la  loi  des  chemins  de  fer  et  tout  autre  pouvoir 
dont  elle  jouit  dans  des  cas  du  genre, — 

Il  est  ordonné:  Que  toute  compagnie  de  chemin  de  fer  sujette  à  l'autorité  législa- 
tive du  Parlement  du  Canada  et  exploitant  un  chemin  de  fer  à  vapeur,  est  tenue  de 
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se  conformer  strictement  aux  règles  et  règlements  suivants  concernant  les  garde-corps, 

les  portes  de  vestibule  et  les  plates-formes  des  wagons  à  voyageurs,  qui  sont  par  les 

présentes  approuvés,  savoir: 

Trains  locaux  et  trains  directs  (les  subur-  Lorsque  le  train  est  en  marche,  toutes  les  portes 
bains    exceptés),    double    voie,    portes    s'ou-  et   plate-formes,   sauf  celles   de   droite   à  l'ar- 

vrant  de  droite.  rière    du    dernier    fourg-on,    doivent    être    fer- 

mées. Lorsque  le  train  est  au  repos,  seules 
les  portes  et  plate-formes  de  droite  doivent 
rester  ouvertes,  sauf  lorsqu'il  est  nécessaire 
d'ouvrir  les  portes  de  gauche  pour  laisser 
monter  ou  descendre  les  voyageurs. 

Trains  locaux  et  trains  directs  (les  subur-  Lorsque  le  train  est  en  marche,  toutes  les  portes 
bains    exceptés),    double    voie,    portes    s'ou-  et  plate-formes   sauf  celles   de  gauche  à  l'ar- 

vrant  de  gauche.  rière    du    dernier    fourgon,    doivent    être    fer- 

mées. Lorsque  le  train  est  au  repos,  seules 
les  portes  et  plate-formes  de  gauche  doivent 
rester  ouvertes,  sauf  lorsqu'il  est  nécessaire 
d'ouvrir  les  portes  de  droite  pour  laisser 
monter  ou  descendre  les  voyageurs. 

Trains  locaux  et  trains  directs  (les  subur-  Toutes  les  portes  et  plate-formes,  sauf  celles 
bains   exceptés),   voie  simple.  d'arrière    du     dernier    fourgon,     doivent    être 

fermées  lorsque  le  train  est  en  marche. 

Trains  suburbains,  voie  double,  portes  s'ou-  Les  portes  et  plate-formes  du  côté  droit  du 
vrant  du  côté  droit.  train   peuvent   rester   ouvertes   et,    lorsqu'elles 

le  sont,  on  devra  les  assujétir  solidement. 
Celles  du  côté  gauche  doivent  rester  fermées, 
sauf  lorsqu'il  est  nécessaire  de  les  ouvrir 
pour  y  laisser  monter  ou  descendre  les  voya- 
geurs. 

Trains  suburbains,  voie  double,  portes  s'ou-  On  pourra  laisser  ouvertes  les  portes  et  plate- 
vrant   du  côté  gauche.  formes  du  côté  gauche  du  train,  et  lorsqu'elles 

sont  ouvertes  on  devra  les  attacher  solidement 
Celles  de  droite  doivent  rester  fermées,  sauf 
quand  il  s'agira  d'y  laisser  monter  ou  des- 
cendre les  voyageurs. 

Trains  suburbains,  voie  simple Toutes  les  portes  et  plate-formes  pourront  res- 
ter ouvertes  et  dans  ce  cas  on  devra  les  atta- 
cher solidement. 

GÉNÉRALITÉS 

Garde-corps   mobiles Lorsque  des  wagons  à  vestibule  ouvert  ou  sans 

vestibule  sont  munis  de  garde-corps  mobiles, 
ces  garde-corps  devront  rester  fermés,  sauf 
lorsque  le  train  est  au  repos  et  dans  ce  cas  on 
ne  devra  les  ouvrir  que  du  côté  sur  lequel  on 
doit  laisser  monter  ou  descendre  des  voya- 
geurs. 

Rideaux  de  vestibule Si  les  wagons  sont  munis  de  rideaux  de  vesti- 
bule, on  devra  laisser  ces  rideaux  fermés  et 
on  ne  devra  pas  les  désunir  avant  que  le  train 
s'arrête  à  une  tête  de  ligne  ou  lorsqu'il  s'agit 
de  faire  un  changement  dans  la  composition 
du  train. 

Wagons-observatoire , .  ..  Lorsque  le  fourgon  de  queue  est  un  wagon-ob- 
servatoire, les  barrières  latérales  et  les  plate- 
formes doivent  rester  fermées  lorsque  le  train 
est  en   marche. 

Barrières,  chaîne  ou  barre,  d'arrière Invariablement  on  devra  laisser  fermées  la  bar- 
rière, la  barre  ou  la  chaîne  d'arrière  d'un 
train. 

2.  Les  "trains  suburbains"  dont  il  est  question  dans  cette  ordonnance  signifient  les 
trains  circulant  dans  les  limites  d'abonnement  ou  sur  lesquels  se  fait  un  trafic 
d'abonnement. 

H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  7  mai  1919. 
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ORDONNANCE  GENERALE  N°  264 

Relativement  à  la  requête  de  la  "Bell  Téléphone  Company  of  Canada",  ci-après  nom- 
mée la  "compagnie  requérante" ,  demandant  l'autorisation  d'augmenter  de  vingt 
pour  cent  (20%)  tous  ses  taux,  taxes  et  droits,  pour  le  service  d'échange  télé- 

i  phonique;  l'adoption  d'un  tarif  revisé   de  taux  de   longue  distance;  un  droit 

devant  être  connu  à  titre  de  "droit  de  service  de  raccordement" ;  et  une  taxa 
pour  le  déplacement  de  postes  de  téléphone  et  autre  équipement;  le  tout  tel 
qu'exposé  dans  les  tarifs  de  taux  annexés  à  la  requête  et  déposés  devant  la 
Commission  sous  l'indication  de  Cause  n°  955. 

Après  avoir  entendu  la  requête,  aux  séances  de  la  Commission  tenues  à  Ottawa 
les  8  et  22  janvier  1919,  et  le  12  février  1919,  à  Toronto  et  à  Montréal,  les  13  et  16 
janvier  1919  respectivement,  en  présence  de  l'avocat  de  la  compagnie  requérante, 
l'union  des  municipalités  canadiennes  et  des  corporations  des  cités  et  villes  suivantes, 
savoir:  Montréal,  Toronto,  Hamilton,  Ottawa,  Québec,  London,  Windsor,  Brantford, 
Outremont,  Westmount,  Lévis,  Granby,  Brockville  et  Verdun;  les  chambres  de  com- 
merce de  Toronto,  Montréal  et  Cornwall,  les  municipalités  de  North  Gower  et  Marlbo- 
rough  et  la  ligue  des  propriétaires  de  Montréal  étant  représentées  aux  séances,  ainsi 
que  le  témoignage  des  experts  tant  en  faveur  que  contre  la  requête  et  les  allégations 
soumises;  et  après  avoir  pris  connaissance  des  états  écrits,  rapports  et  propositions  des 
experts  inscrits  au  nom  de  la  compagnie  requérante  et  des  corporations  défenderesses, 
ainsi  que  les  rapports  faits  par  des  comptables  brevetés  après  avoir  examiné  les  livres 
de  la  compagnie  requérante  qui  leur  étaient  ouverts  par  ordre  et  en  vertu  de  l'autorité 
de  la  Commission;  nulle  objection  n'étant  offerte  au  tarif  de  longue  distance  lel  que 
soumis, — 

Il  est  ordonné,  Que  (a)  le  tarif  des  taux  pour  longue  distance  tel  que  revisé  et 
augmenté,  (b)  une  augmentation  de  10  pour  100  (10%),  au  lieu  de  20  pour  100  (20%), 
sur  tous  les  taux,  droits  et  charges,  de  service  d'échange  téléphonique  et  autres  charges 
incidentes,  et  (c)  les  taxes  concernant  le  déplacement  de  stations  de  téléphone  et  autre 
équipement,  le  tout  tel  qu'indiqué  dans  la  requête  présentée  à  la  Commission  à  titre 
de  cause  n°  955,  soient,  et  ils  le  sont  par  les  présentes,  autorisés  et  accordés. 

2.  Que  la  "taxe  de  service  de  raccordement",  ainsi  nommée  et  telle  que  demandée, 
soit  rejetée. 

3.  Que  là  où  des  services  d'échange  sont  actuellement  installés,  les  taux  augmentés 
et  par  les  présentes  autorisés  peuvent  être  mis  en  vigueur  à  compter  du  1er  juillet  1919. 

4.  Que  les  taux  augmentés  et  par  les  présentes  autorisés  pour  le  service  de  longue 
distance,  pour  le  déplacement  des  stations  de  téléphone  et  autre  équipement,  et  où  de 
nouveaux  services  d'échange  auront  été  installés  postérieurement  à  la  date  de  cette 
ordonnance  et  antérieurement  au  1er  juillet  1919,  peuvent  être  mis  en  vigueur  à  une 
semaine  d'avis. 

H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  19  mai  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  265 

Reiativement  à  la  requête  de  la  "Canadian  Freight  Association",  au  nom  des  compa- 
gnies de  chemin  de  fer  sujettes  à  la  juridiction  de  la  Commission,  en  vertu  de 
l'article  321  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  pour  l'approbation  d'un  projet  de  sup- 
plément n°  12  à  la  Classification  n°  16  de  la  "Canadian  Freight",  contenant 
certaine  diminution,  augementation  ou  addition  de  taux,  le  tout  devant  la  Corn- 
mission  sous  le  titre  de  dossier  n°  19367-87. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  ayant  donné  avis  dans  la  Gazette  du  Canada,  tel 
que  requis  par  l'article  321  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  ainsi  qu'aux  organisations 
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commerciales  énumérées  dans  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  153,  en  date 
du  4  novembre  1915,  et  les  modifications  projetées  ayant  été  étudiées  au  cours  d'une 
conférence  des  représentants  du  Grand-Tronc,  du  Pacifique-Canadien,  des  chemins  de 
fer  Nationaux  du  Canada,  de  l'Association  des  fabricants  canadiens  et  des  chambres 
de  commerce  de  Montréal  et  de  Toronto,  conférence  tenue  à  Montréal  le  9e  jour 
d'avril  1919,  alors  que  furent  étudiées  les  diverses  objections  soumises  à  la  Commis- 
sion, les  modifications  projetées  furent  accordées,  modifiées  ou  rejetées  et  après  avoir 
étudié  les  allégations  présentées  et  sur  le  rapport  et  les  recommandations  du  directeur 
en  chef  du  trafic  de  la  Commission, — 

II  est  ordonné:  Que  le  supplément  n°  12  projeté  à  la  Classification  n°  16  de  la 
"Canadian  Freight",  tel  que  revu  et  soumis  pour  approbation  par  G.  C.  Ransom,  pré- 
sident de  la  "Canadian  Freight  Association",  dans  sa  lettre  en  date  du  28  mai  1919, 
soit  approuvé  et  il  l'est  par  les  présentes. 

H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  9  juin  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  266 

Relativement  à  la  Loi  des  chemins  de  fer  et  Loi  modifiante,  7-8  Edouard  VII,  chapitre 
61,  articie  -4  et  les  tarifs  respectifs  déposés  à  la  Commission. 

:'.  Dossier  n°  10041-90. 

Il  est  ordonné:  Que,  sujets  à  tels  ordres  ou  telles  ordonnances  que  la  Commis- 
sion peut  émettre  de  temps  à  autre;  toutes  les  compagnies  de  télégraphe  tombant  sous 
l'autorité  législative  du  Parlement  du  Canada  soient  autorisées,  et  elles  le  sont  par  les 
présentes,  à  exiger  les  taux  télégraphiques  publiés  dans  leurs  tarifs  respectifs  déposés 
à  la  Commission. 

H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  17  juin  1919. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  267 

Relativement  à  l'article  21^6  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  telle  que  modifiée  par  le 
chapitre  87  des  lois  7-8  George  V,  article  1+,  pour  le  posage  de  fils  et  cables  le 
long  des  voies  des  compagnies  de  chemin  de  fer  soumises  à  la  juridiction  de  la 
Commission;  et  la  requête  des  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  pour  une, 
ordonnance  modifiant  les  conditions  et  devis  uniformes  concernant  les  croisements 
de  fils,  approuvés  par  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  231  en  date 
du  6  mai  1918. 

Cause  n°  4704.1. 

Les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  ayant  attiré  l'attention  de  la  Commission 
sur  le  fait  que  le  salaire  des  inspecteurs  chargés  de  l'inspection  des  lignes  de  traverses 
d'air  ou  souterraines  est  fixé,  par  lesdits  devis  et  conditions  uniformes,  à  trois  dollars 
par  jour,  et  que  le  coût  réel  desdites  inspections  s'élève,  pour  les  compagnies  de  che- 
mins de  fer,  à  onze  dollars  par  jour — les  compagnies  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc 
et  Pacifique  Canadien  admettant  ce  fait, — 

Il  est  ordonné:  Que  les  devis  et  conditions  concernant  le  posage  de  fils  à  travers 
les  voies,  tels  qu'approuvés  par  l'ordonnance  générale  n°   231  de  la  Commission,  en 
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date  du  6  mai  1918,  soient  modifiés,  et  ils  le  sont  par  les  présentes,  en  biffant  les  mots 
"trois  dollars"  après  le  mot  "excéder"  et  avant  le  mot  "par",  à  la  sixième  ligne  du 
paragraphe  4  de  la  partie  I  desdits  devis  et  conditions,  et  en  leur  substituant  les  mots 
"onze  dollars",  en  ajoutant  après  le  mot  "postulant",  à  la  sixième  ligne  dudit  paragra- 
phe 4,  les  mots  "tels  honoraires  couvrant  et  les  gages  et  les  dépenses";  en  biffant  le 
chiffre  "$3"  après  le  mot  "excédant"  et  avant  le  mot  "par",  à  la  huitième  ligne  du 
paragraphe  4  de  la  partie  2  desdits  devis  et  conditions,  et  substituant  à  celui-ci  les 
chiffres  "$11";  et  en  ajoutant,  après  le  mot  "postulant",  à  la  huitième  ligne  dudit 
paragraphe  4,  les  mots  "tels  honoraires  couvrant  et  les  gages  et  les  dépenses". 


H.  L.  DRAYTON, 

Commissaire  en  chef. 


Ottawa,  le  27  juin  1921. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  268 

Relativement  à  la  requête  de  la  "Express  Traffic  Association",  au  nom  des  compagnies 
de  messageries  soumises  à  l'autorité  législative  du  Parlement  du  Canada,  de- 
mandant une  augmentation  générale  dans  ses  taux;  aussi  aux  requêtes  des  cités 
de  Montréal,  Toronto,  Winnipeg,  London,  Lachine,  Walkerville,  Ottawa,  Van- 
couver, Regina,  Fort  William,  Prince  Albert,  et  Halifax,  l'Université  de  Saska- 
toon, les]  résidants  a" Outremont  et  la  "Exhibition  Association,  Limited?',  de\ 
Edmonton,  en  vue  d'agrandir  les  zones  de  levée  et  livraison  gratuites;  à  la 
requête  du  village  de  Bancroft,  Ont.,  et  à  celle  de  la  ville  de  Bridgewater,  Nou- 
velle-Ecosse, pour  l'établissement  d'un  service  de  livraison  gratuite;  et  à  la  re-, 
quête  des  compagnies  de  messageries  pour  restreindre  les  limites  de  levée  et  d& 
livraison  gratuites  dons  la  cité  de  Québec. 

Dossier  n°  29040. 

Après  avoir  entendu  les  requêtes  aux  séances  de  la  Commission  tenues  à  Ottawa, 
Toronto,  Montréal,  Vancouver,  Victoria,  Nelson,  Vernon,  Lethbridge,  Calgary,  Edmon- 
ton, Saskatoon,  Regina,  Winnipeg,  Fort-William,  Sudbury  et  Moncton,  les  7,  8,  18  et 
24  janvier  et  le  19  mars  1919,  le  13  janvier  et  le  5  février  1919,  le  16  janvier  1919,  le 
14  février  1919,  le  17  février  1919,  le  21  février  1919,  le  19  février  1919,  le  21  février 
1919,  le  19  février  1919,  le  24  février  1919,  le  25  février  1919,  le  26  février  1919,  le  28 
février  1919,  le  1er  mars  1919,  le  3  mars  1919,  le  5  mars  1919,  le  7  mars  1919  et  le  24 
mars  1919,  respectivement,  en  présence  de  l'avocat  et  les  représentants  de  la  "Express 
Traffic  Association",  la  "Canadian  Express  Company",  la  "Dominion  Express  Compa- 
ny", les  membres  des  chambres  de  commerce  des  cités  d'Ottawa,  Toronto,  Montréal, 
Vancouver,  Lethbridge,  Calgary,  Edmonton,  Saskatoon,  Regina,  Winnipeg,  Charlot- 
tetown  et  Summerside,  les  villes  de  Yorkton  et  Kenora,  l'Association  des  fabricants 
canadiens,  le  Conseil  national  d'industrie  laitière,  les  expéditeurs  de  fruits  en  gros 
d'Ottawa,  la  chambre  de  commerce  d'Ottawa,  la  "Montréal  Produce  Merchants'  Asso- 
ciation", la  "Canadian  Fish  Association",  la  "Canadian  Fish  and  Cold  Storage  Com- 
pany", le  ministère  des  Pêcheries,  la  Commission  des  vivres  du  'Canada,  la  "Interna- 
tional Harvester  Company",  la  "Marconi  Wireless  Telegraph  Company",  la  British 
Columbia  Fruit  Growers  Association",  la  "Wholesale  Fish  Dealers  Association"  de  la 
Colombie  Britannique,  la  "Canadian  Fish  Company",  l'industrie  de  serre-chaude,  le 
commissaire  des  Pêcheries  du  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique,  la  "Gordon 
Head  Company"  de  Victoria,  la  "Hatzic  Fruit  Growers  Association",  la  "British 
Columbia  Growers,  Limited",  la  "Kootenay  Fruit  District  Growers",  le  ministère  de 
l'Agriculture  de  la  'Colombie-Britannique,  la  "Northern  Okanagan  ;Creamery  Associa- 
tion", la  "Salmon  Arm  Farmers  Exchange",  la  "Kootenay  Lake  Farmers  Institute", 
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le  "Arrow  Lake  Farmers'  Institute",  la  "Crystal  Dairy"  de  Lethbridge,  les  expéditeurs 
de  lait  et  de  crème  de  Calgary,  la  "Swift  Canadian  Company",  les  Fermiers  Unis  de 
l'Alberta,  la  "Saskatoon  Pure  Milk  Company",  la  "Saskatoon  Brewing  Company". 
l'Association  des  marchands  détaillants  de  la  Saskatchewan,  la  "Saskatchewan  Co- 
opérative Creameries",  la  "Western  Canada  Dairymen's  Association",  les  expéditeurs 
de  pain  de  Regina,  la  "Steele  Briggs  ,Seed  Company",  la  "Vipond  Fruit  Company",  la 
"Cresoent  Dairy  Company",  la  "Milwood  Cream  Producers"  et  la  "Belmont  Cream 
Producers",  d'autres  expéditeurs  y  assistaient  en  personne,  les  témoignages  présentés 
et  les  allégations  soumises;  et  après  avoir  lu  les  soumissions  écrites  déposées,  le  juge- 
ment, en  date  du  17  juillet  1919,  fut  rendu  par  le  commissaire  en  chef  et  appuyé  par 
les  membres  de  la  Commission,  la  copie  dudit  jugement  étant  ci-annexée, — 

II  est  ordonné:  Que,  sujet  aux  termes  dudit  jugement  en  date  du  17  juillet  1919 
qui  devient  par  les  présentes  partie  de  cette  ordonnance,  les  tarifs  émis  en  vertu  de 
l'autorité  du  jugement  et  conformément  audit  jugement j  soient  publiés  et  déposés  au 
moins  cinq  jours  avant  la  date  à  laquelle  ils  doivent  être  mis  en  vigueur. 

Et  il  est  de  plus  ordonné:  Que  le  projet  de  levée  et  de  livraison  des  colis  de  messa- 
geries tel  qu'exposé  au  jugement  soit  mis  à  effet,  que  les  chartes  et  les  limites  conte- 
nues dans  ce  projet  soient  affichées  pour  l'information  du  public  et  cela  avec  le  moins 
de  délai  possible  et  nécessaire  aux  compagnies  en  vue  de  s'assurer  des  données  essen- 
tielles et  d'acquérir  l'équipement  additionnel  nécessaire  à  cette  fin. 

W.  B.  NANTEL, 

Sous-commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  25  juillet  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  269 

Relativement  aux  règlements  concernant  les  plans  et  devis  devant  être  déposés  à  la 
Commission,  en  date  de  janvier  1919,  étant  des  règlements  uniformes  pour  la 
construction  de  croisements  publics,  de  ferme,  de  fils  et  de  tuyaux,  et  les  exigences 
d'ordre  général  pour  appareils  d'aiguillage  et  passages  à  niveau,  jonction  *e\b 
pont-levis. 

Cause  n°  4704-1. 

La  compagnie  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  ayant  fait  voir  à  la  Commission 
que  les  honoraires  des  inspecteurs  chargés  de  l'inspection  des  croisements  devraient  être 
augmentés  à  $11  par  jour  au  lieu  de  $3,  tel  que  pourvu  dans  le  cas  de  posage  de  fils 
à  travers  la  voie  par  l'ordonnance  générale  n°  267  de  la  Commission,-  modifiant  les 
"règlements  et  conditions  uniformes  concernant  le  posage  de  fils  à  travers  la  voie", 
lesquelles  représentations  ayant  été  appuyées  par  les  chemins  de  fer  Nationaux  du 
Canada  et  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien, — 

Il  est  ordonné:  Que  lesdits  règlements  de  la  Commission  concernant  les  plans  et 
devis  requis  comme  devant  être  soumis  à  la  Commission,  soient  modifiés,  et  ils  le  sont 
par  les  présentes,  en  biffant  les  mots  "trois  dollars"  après  le  mot  "excéder",  à  la  neu- 
vième ligne  du  paragraphe  7,  page  14,  et  avant  le  mot  "par",  et  leur  substituant  les 
mots  "onze  dollars";  et  en  ajoutant  après  le  mot  "postulant"  à  la  sixième  ligne  dudit 
paragraphe  7,  les  mots  "honoraires  devant  couvrir  et  les  gages  et  les  frais". 

A.  S.  GOODEVE, 

Commissaire. 
Ottawa,  le  7  août  1919. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  270 

Relativement  à  l'ordonnance  générale  n°  101/.53  de  la  Commission,  datée  le  3  mai  1910, 
traitant  de  V emplacement  de  signaux  sur  les  trains  de  voyageurs  du  chemin  de 
fer  du  Grand-Tronc;  et  à  l'ordonnance  générale  n°  127,  datée  du  6  juillet  191J+ 
portant  que  les  fourgons  de  queue  de  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer 
tombant  sous  la  juridiction  de  la  Commission  soient  pourvus  de  douilles  à  si- 
gnaux conformément  à  l'ordonnance. 

Dossiers  nos  13455  et  13456.2. 
Vu  qu'il  appert  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  ont  installé  des  douilles  de 
signaux  à  l'encoignure  des  toitures  sur  un  certain  nombre  de  leurs  voitures  à  voya- 
geurs, en  sus  de  l'installation  inférieure  sur  la  déclaration  de  l'officier  en  chef  de  la 
Circulation  de  la  Commission  qu'à  son  avis  et  en  vue  d'uniformiser  l'équipement  et 
l'usage,  il  devrait  y  avoir  uniformité  de  dispositifs  sur  les  wagons  et  sur  les  fourgons 
de  queue, — 

Il  est  ordonné  comme  suit: 

1.  Que  les  wagons  à  voyageurs  et  les  fourgons  de  queue  soient  munis  de  douilles 
à  signaux  avec  installation  basse  (cette  installation  basse  devant  être  à  telle  hauteur 
qu'il  soit  possible  d'y  installer  des  lampes  et  des  pavillons  de  la  plate-forme  ou  du  plan- 
cher du  wagon  sans  avoir  recours  à  des  tabourets),  les  signaux  devront  être  installés 
dans  ces  douilles  basses. 

2.  Toutes  les  voitures  à  voyageurs  et  les  fourgons  de  queue  qui  seront  construits 
à  l'avenir  devront  être  munis  de  douilles  à  installation  basse. 

3.  Toutes  les  voitures  à  voyageurs  et  les  fourgons  de  queue  actuellement  en  usage, 
non  munis  de  douilles  à  signaux  à  installation  basse,  devront  en  être  munis  le  ou  avant 
le  1er  mai  1920. 

4.  Ladite  ordonnance  n°  10453  datée  du  3  mai  1910,  et  l'ordonnance  générale  n° 
127  datée  du  6  juillet  1914,  sont  par  les  présentes  rescindées. 

W.  B.  NANTEL, 

Sous-commissaire   en  chef. 
Ottawa,  le  7  août  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  271 

Relativement  à  la  classification  des  marchandises  canadiennes  et  à  la  classification  des 
messageries  pour  le  Canada,  et  aux  articles  322  et  360  de  la  loi  des  chemins  de 
fer  de  1919. 

Dossier  n°  25639. 
Il  est  ordonné  comme  suit,  à  savoir: 

1.  Toute  nouvelle  publication  ou  émission  de  la  classification  des  marchandises 
canadiennes  ou  de  la  classification  des  messageries  pour  le  'Canada,  ou  tout  supplément 
y  apporté,  ou  toute  supplémentation  faite  à  l'émission  de  l'une  ou  l'autre  de  ces  classi- 
fications actuellement  en  vigueur,  devra  être  soumises  sous  forme  imprimée  à  l'appro- 
bation de  la  Commission  avant  de  devenir  effective. 

2.  Advenant  que  toute  telle  nouvelle  publication  ou  émission  en  vue,  ou  supplé- 
ment portât  certaines  marchandises  d'un  degré  inférieur  à  un  degré  supérieur,  ou 
ajoutât  de  façon  quelconque  aux  frais  de  transport  de  toute  marchandise  quelconque, 
le  requérant  devra  en  donner  avis  public  dans  les  deux  livraisons  subséquentes  de  la 
Gazette  du  Canada  sous  la  forme  suivante: 

Avis  est  par  les  présentes  donné  que  le a,  le 

jour  de 19. . .,  soumis  à  l'approbation  de  la  Commission  des  chemins 
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de  fer,  la  classification  des  marchandises  canadiennes  (ou  la  classification  des 
messageries  pour  le  (Canada)  n°  .  . .  .,  (ou  le  supplément  n° à  la  classifi- 
cation des  marchandises  canadiennes  n°  ....  ou  à  la  classification  des  message- 
ries pour  le  Canada  n° )." 

3.  (a)  A  moins  que  pour  des  raisons  spéciales  la  commission  n'accorde  une  exemp- 
tion, on  devra  employer  les  signes  suivants  sur  l'épreuve  imprimée  ainsi  que  dans  la 
classification  approuvée  ou  le  supplément,  à  savoir: 

Un  astérique  pour  indiquer  une  addition. 

Un  point  bien  marqué  pour  indiquer  une  augmentation  des  taux  précédents  ou 
des  impositions  ou  encore  du  coût  de  transport. 

Un  triangle  plein  pour  indiquer  une  diminution  des  taux,  impositions  ou  coût  de 
transport. 

Une  croix  pour  indiquer  tout  autre  changement. 

(b)  Les  suppléments  devront  indiquer  vis-à-vis  chaque  augmentation  ou  réduction 
la  nature  du  tarif  précédent  autorisé. 

4.  On  devra  joindre  à  la  demande  adressée  à  la  Commission — 

(a)  Trois  copies  de  l'épreuve. 

(b)  Les  raisons  des  changements  en  vue  qui  doivent  comporter  une  augmentation 
du  coût  de  transport. 

(c)  Copie  de  l'avis  fourni  à  l'Imprimeur  du  Roi  en  vue  de  sa  parution  dans  la 
Gazette  du  Canada. 

5.  Une  copie  de  cette  épreuve  et  de  cet  avis  devra  être  fournie  par  le  requérant 
aux  fins  de.  publication  aux  institutions  suivantes,  et  l'invitation  devra  leur  être  faite 
de  présenter  toute  objection  pleinement  formulée,  s'il  s'en  trouve,  aux  changements  en 
vue  comportant  une  augmentation  du  coût  de  transport,  et  de  faire  parvenir  ces  objec- 
tions à  la  Commission  des  chemins  de  fer  dans  les  trente  jours  de  la  réception  de  cette 
épreuve  et  de  l'avis: 

The  Canadian  Manufacturers'  Association. 
The  Ontario  Grocers'  Guild. 

The  Manufacturers'  Association  of  British  Columbia,  Vancouver,  Colombie-Bri- 
tannique. 

The  Fruit  Growers'  Association  of  Ontario. 
La  chambre  de  commerce  de  Montréal. 
The  Boards  of  Trade  de— 


Belleville,  Ontario. 

Brandon,  Manitoba. 

Brantford,  Ontario. 

Brockville,    Ontario. 

Calgary,  Alberta. 

Chatham,  Ontario. 

Collingwood,  Ontario. 

Cornwall,  Ontario. 

Edmonton,   Alberta. 

Fort  William,    Ontario. 

Fredericton,  Nouveau-Brunswick. 

Galt,   Ontario. 

Guelph,  Ontario. 

Halifax,   Nouvelle-Ecosse. 

Hamilton,   Ontario. 

Kenora,  Ontario. 

Kingston,  Ontario. 

Kitchener,  Ontario. 

Lethbridge,   Alberta. 


London,   Ontario. 

Medicine  Hat,  Alberta. 

Montréal,    Québec. 

Nelson,   Colombie-Britannique. 

Ottawa,   Ontario. 

Owen  iSound,  Ontario. 

Peterborough,  Ontario. 

Port-Artuhr,   Ontario. 

Preston,  Ontario. 

Prince   Albert,    Saskatchewan. 

Prince  Rupert,   Colombie-Britannique. 

Québec,    Québec. 

Regina,  iSaskatchewan. 

St.  Catharines,  Ontario. 

St-Hyacinthe,   Québec. 

St.  John,  Nouveau-Brunswick. 

St-Thomas,    Ontario. 

Sarnia,  Ontario. 

Saskatoon,   Saskatchewan. 
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Sherbrooke,   Québec.  Victoria,  Colombie-Britannique. 

Stratford,  Ontario.  Waterloo,   Ontario. 

Trois-Eivières,  Québec.  Windsor,  Ontario. 

Toronto,  Ontario.  Winnipeg,   Manitoba. 

Valleyfield,  Québec.  Woodstock,  Ontario. 
Vancouver,  Colombie-Britannique. 

On  fera  de  même  dans  le  cas  de  la  reclassification  des  marchandises,  vis-à-vis  les 
compagnies  de  chemins  de  fer  qui  ne  siont  pas  membres  de  l'Association  canadienne 
du  transport. 

6.  Les  ordonnances  ou  règlements  antérieurs  de  la  (Commission  entrant  en  con- 
flit avec  ce  qui  précède  sont  par  les  présentes  rescindées. 

S.  J.  McLEAN, 

Sous- commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  10  septembre  1919. 


OiBDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  272 

Relativement  à  la  responsabilité  de  la  compagnie  de  transport  au  sujet  des  marchan- 
dises d'exportation  au  cours  des  opérations  oV  interaiguillage: 

'Dossier  n°  6713.158. 

Attendu  que  par  l'ordonnance  n°  7562  (Ordonnance  générale  n°  41)  datée  du  15e 
jour  de  juillet  19tf9,  la  commission  a  prescrit  que  certaines  conditions  et  limitations 
doivent  apparaître  au  dos  des  formules  de  lettre  de  voiture  approuvées  par  cette 
ordonnance  pour  la  circulation  en  Canada;  et  le  fait  étant  admis  que  'les  expéditeurs 
et  compagnies  de  transport  ne  reçoivent  pas  toujours  la  (protection  que  comportent  ces 
conditions  et  limitations  pendant  la  durée  où  les  marchandises,  par  chargements  pleins, 
se  trouvent  aiguillées  par  la  "  compagnie  de  transport  terminale  "  sur  la  "  ligne  de 
transit  "  conformément  aux  dispositions  de  l'ordonnance  générale  de  la  commission 
n°  252  relative  à  l' interaiguillage,  en  date  du  26e  jour  d'octobre  1918;  et  la  commis- 
sion jugeant  qu'il  importe  d'assurer  cette  protection, — 

Il  est  ordonné:  Que  les  compagnies  terminales  de  transport  qui  n'émettent  pas  de 
lettre  de  voiture  pour  'tout  le  transist  de  ces  marchandises  jusqu'au  point  de  destination, 
qui  sont  placées  sous  la  juridiction  de  la  'Commission,  devront  fournir  à  l'expéditeur 
une  lettre  de  voiture  locale  dans  les  formes  appropriées  prévues  dans  ladite  ordon- 
nance générale  n°  41,  en  vue  de  protéger  le  transit  en  assurant  un  service  d'interai- 
guililage  jusqu'au  point  de  transfert  à  la  ligne  de  transport  qui  émet  le  billet  de 
voiture  jusque  destination;  ou,  de  préférence  et  aux  lieu  et  place,  elles  devront 
fournir  à  l'expéditeur  ce  qui  est  connu  sous  'le  nom  d'interligne  ou  Ibillet  d'aiguillage 
ou  reçu  qui  devra  contenir  les  mots  "  Beçu  sous  réserve  des  conditions  d'émission  de 
lettres  de  voiture  de  fia  compagnie,  qui  sont  partie  des  présentes  ". 

S.  J.  MdLBAN, 

Sous- commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  19  septembre  1919. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  273 

Relativement  à  la  requête  des  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Pacifique- Canadien 
et  du  Crand->Tronc,  ci-après  \  lès  "requérantes"  au  sujet  d'une  ordonnance  pro-*" 
longeant  d'un  an  à  partir  du  30  septembre  1919  le  délai  au  cours  duquel  elles 
puissent  munir  leurs  wagons  de  marchandises  d'appareils  de  sûreté  conformé-* 
ment  à  l'ordonnance  n°  128  de  la  Commission  en  date  du  20  juillet  191)+: 

Dossier  n°  11654. 
Sur  audition  de  la  cause  aux  séances  de  la  'Commission  tenues  à  Ottawa  le  7  octo'bre 
1919,  les  requérants,  'les  chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens.,  la  Fraternité  des  mé- 
caniciens de  'locomotives,  et  la  Fraternité  des  chauffeurs  de  locomotives,  et  des  pré- 
posés aux  locomotives  ayant  des  représentants  lors  de  l'audition  de  'la  cause,  et  après 
avoir  pris  connaissance  des  allégations  faites, — 

Il  est  ordonné:  Que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  juridiction 
de  la  Commission  soient,  et  'sont  par  les  présentes,  favorisées  d'une  prolongation  de 
délai  à  courir  jusqu'au  30e  jour  de  septembre  1920,  au  cours  de  laquelle  elles  opéreront 
les  changements  requis  en  vertu  de  ladite  ordonnance  générale  n°  12)8  datée  du  20 
juillet  1914;  les  compagnies  de  chemins  de  fer  devant  continuer  comme  par  le 
présent  à  faire  tenir  à  la  commission  des  rapports  mensuels  de  l'avancement  des 
travaux  relatifs  à  la  mise  en  vigueur  de  ladite  ordonnance. 

F.  B.  'CARVELL, 

C ommissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  8  octo'bre  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  274 

Relativement  à  la  requête  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  Canadiens  du  temps 
de  guerre,  faite  au  nom  des  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  ju- 
ridiction de  la  Commission,  au  sujet  de  la  liberté  de  transport  conformément  à 
l'article  31+5  de  la  loi  des  Chemins  de  fer  de  1919: 
La  'Commission  étant  d'avis  que  la  comparaison  du  tarif  de  marchandises,  des  voya- 
geurs, messageries,  téléphone  et  'télégraphe  avec  celui  quil  remplace  ou  modifie  devrait 
être  facilitée;  en  vertu  des  pouvoirs  conférés  à  la  (Commission  par  l'articl  324  de  la  loi 
du  Canada  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission  aient  le  droit,  jusqu'à  nouvel 
ordre,  de  transporter  sans  frais  les-  personnes  suivantes  à  savoir: 

(a)  Département  d'Immigration  de  la  Puissance  du  Canada.  Tels  représentants 
du  département  que  pourra  désigner  le  ministre  ou  le  sous-ministre. 

(b)  Départements  d'Immigration  et  des  Douanes  des  Etats-Unis.  Tels  représen- 
tants de  ces  départements  que  pourra  désigner  le  commissaire  ou  le  sous- 
commissaire  d'Immigration  ou  le  percepteur  ou  le  sous-percepteur  des  doua- 
nes en  charge  du  district. 

(c)  Gardiens  des  incendies.  Les  gardiens  des  incendies  dans  les  limites  de  leurs 
district  respectifs,  à  l'emploi  ou  munis  de  -l'autorisation  des  gouvernements 
provinciaux. 

(d)  Familles   d'employés  des   chemins   de  fer  anciens  et   défunts. 

(e)  Anciens    employés   de   compagnies   de   transport    et   leurs   familles. 

(/)  iSous-aninistresi  des  départements  du  gouvernement  fédéral,  et  ceux  qui  ont 
rang  de  sous-iministres. 

F.  B.  OAlRVELiL, 
Ottawa,  le  20  novembre  1919.  Commissaire  en  chef. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  275 

Relativement  aux  avis  de  changements  apportés  au  tarif  de  marchandises,  des  voya- 
geurs, messageries,  téléphone  et  télégraphe: 

Dossier  n°  19907. 

La  Commission  étant  d'avis  que  la  comparaison  du  tarif  de  marchandises,  des 
voyageurs,  messageries,  téléphone  et  télégraphe  avec  celui  qu'il  remplace  ou  modifie 
devrait  être  facilitée;  en  vertu  des  pouvoirs  conférés  à  la  commission  par  l'article  324 
de  la  loi  des  Chemins  de  fer  de  1910;  et  sur  le  rapport  et  la  recommandation  de 
l'officier  en  chef  du  trafic  ,de  la  Commission, — 

Il  est  ordonné:  Que  tous  les  tarifs  de  marchandises,  voyageurs,  messageries,  télé- 
phone et  télégraphe,  et  leurs  suppléments,  s'appliquant  entre  certains  points  du  Canada, 
ou  s'appliquant  d'un  point  en  'Canada  à  un  pays  étranger,  qui  seront  dans  la  suite  dé- 
posés aux  moins  de  la  Ciomimission,  doivent  hors  les  cas  d'exception  ci-après  indiqués 
indiquer  les  augmentations  [faites  à  ces  tarifs  par  le  signe  "A"  et  les  diminutions  par  le 
signe  "  R  '',  en  y  joignant  la  note  explicative  nécessaire  comme  suit  à  savoir  : 

1.  Aux  tableaux  qui  indiquent  les  tarifs  vis-à-vis  le  nom  des  stations  :  Indiquer 

le  signe  propre  vis-à-vis  chaque  tarif  ou  chaque  règlement  ou  réglementation 
modifiés. 

2.  Aux  tableaux  où  les  tarifs  sont  indiqués  ailleurs  que  sur  lia  liste  des  stations  : 
(a)  A  moins  que  le  groupement  des  stations  n'ait  subi  des  variations  aux  tarifs 

qui  leur  sont  particuliers;   il  faut  indiquer  le  signe  propre   au  tableau  du 
tarif  de  la  manière  prescrite  à  l'article  1er  ci-haut; 
(h)  Si  le  groupement  des  stations  a  varié  suivant  les  tarifs,  le  signe  propre  doit 
apparaître  en  regard  de  la  note,  *à  la  page  de  la  station,  référant  au  tableau 
du  tarif  et  en   regard  de  chaque  règlement   ou  réglementation  modifiés. 

Il  est  statué  que  si  l'on  juge  impraticable  dans  un  certain  cas  d'indiquer  les 
changements  par  d'une  ou  l'autre  des  méthodes  indiquées  ci-contre,  on  peut  s^adresser 
à  la  Commission  en  lui  faisant  tenir  une  épreuve  imprimée  du  tableau  envisagé,  si  l'on 
veut  prévenir  les  effets  de  l'ordonnance  dans  ce  cas  spécial. 

Il  est  également  ordonné  que  la  caractéristique  du  tableau  apparaisse  au  sommet 
de  la  première  page  comme  suit  : 

"  Augmentation  ". 

"Réduction". 

■"  Emission   nouvelle  ". 

"  Changement    de    tarif    ou    (de    tarifs),  " 

et  ainsi  de  suite  suivant  le  cas. 

Il  est  de  plus  ordonné  que  l'ordonnance  n°  16900  de  la  Commission  datée  le  27e 
jour  de  juin  1912,  soit,  et  est  par  les  présentes,  recindée. 


Ottawa,  le  16  décembre  1919. 


W.  B.  NANTEL, 

Sous-commissaire  en  chef. 
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Relativement  à  l'arrêté  du  conseil  O.P.  1863  tel  que  modifié,  et  à  tous  les  droits  pré- 
sentement en  vigueur  en  vertu  de  tarifs  légalement  édictés  et  produits: 

Dossier  n°  28678. 

En  conformité  avec  les  pouvoirs*  conférés'  à  la  Commission  par  l'article  325  de  la 
loi  des  Chemins  de  fer  de  1919, — 

Il  est  ordonné:  Que,  sans  préjudice  des  dispositions  de  la  loi  des  Chemins  de  fer 
de  1919,  les  droits  imposés  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  placées  sous  la  juri- 
diction de  la  Commission,  en  vigueur  à  la  date  présente,  soient  par  les  présentes  main- 
tenus en  exécution  le  et  après  le  premier  janvier  19120. 

F.  B.  CAEiVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  31  décembre  1919. 


CIRCULAIRE  N°  176 

Ottawa,  le  9  avril  1919. 

Pesée  des  wagons 

Dossier    n°    87<99.13. 

'La  Commission  a  depuis  quelque  temps  fait  faire  à  son  département  de  l'exploi- 
tation des  recherches  sur  des  méthodes  et  coutumes  adoptées  par  les  chemins  de  fer 
placés  sous  sa  juridiction  sur  la  façon  dont  les  wagons  sont  installés  et  pesés  sur  les 
balances  sur  rail.  On  a  vérifié  les  balances  à  plusieurs  points  sur  les  différents  réseaux 
et,  quand  la  superficie  du  plateau  le  permettait,  attelés  aux  deux  bouts. 

'Le  rapport  et  les  recommandations  de  l'officier  en  chef  de  ^Exploitation  de  la 
Commission  portant  sur  'ces  travaux  dit  c'e  qui  suit: 

"  On  obtient  les  meilleurs  résultats  quand  il  se  trouve  quelqu'un  pour 
surveiller  et  vérifier  la  pesée  des  wagons  et  ce  quelqu'un  devrait  être  asser- 
menté ". 

"  Il  ne  serait  pas  nécessaire  de  donner  à  cette  personne  le  titre  exclusif 
de  contrôleur  des  pesées  mais  il  serait  possible  de  la  choisir  parmi  le  per- 
sonnel, de  la  confier  à  l'officier  général  de  la  compagnie  ayant  juridiction, 
lequel  l'instruirait;  et,  à  son  tour,  cette  personne  aurait  autorité  pour  indiquer 
aux  gens  la  façon  d'installer  les  wagons,  contrôler  leurs  actes  et  vérifier  per- 
sonnellement les  données  du  fléau  de  la  balance. 

"Chaque  compagnie,  dans  son  propre  intérêt,  devrait  voir  à  trouver  les 
moyens  de  protéger  au  mieux  les  balances  contre  les  atteintes  de  la  saison  d'hi- 
ver, contre  'l'eau,  etc." 

La  Commission  désirerait  connaître  l'avis  des  compagnies  de  chemins  de  fer  sur 
ces   recommandations   ainsi   qu'un   état  concis  de  la   pratique  actuellement  en   cours 
chez  chacune   d'elles,   en   vue   d'étudier   et   adopter   un   système   uniforme   qui   puisse 
donner  satisfaction  aux  expéditeurs  à  la  fois  et  aux  chemins  de  fer. 
Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CARTWIRIGÏIT, 

Secrétaire. 
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Ottawa,  le  27  mai  1919. 

Extincteurs  sur  les  chemins  de  fer  à  vapeur      ' 

Cause  n°  1853, 

Les  chemins  de  fer  utilisant  'la  vapeur  et  placée  sous  la  juridiction  de  la  'Commission, 

sont  requis  de  fournir  l'es  données  suivantes  dans  les  trente  jours  de  la  date  de  cette 

circulaire,    relativement    à    l'installation    d'extincteurs    sur    leurs    lignes    respectives 

à  savoir: 


Type  de  wagon 


1 .  Voiture  omnibus 

2.  A  compartiments 

3.  Wagons-lits 

4.  Wagon-buffet 

5.  Voiture  de  1ère 

6.  Voiture  de  2e 

7.  Voitures  pour  colons 

8.  Voitures  à  combinaison 

9.  Wagons-poste  de  transit 

10.  Fourgons  à  bagages  de  transit 

1 1 .  Messageries  de  transit 

12.  Fourgons  de  queue 

13.  Total 


Nombre 
total  de 
wagons 


Nombre  de 

wagons 

munis  d'un 

extincteur 


Nombre  de 
wagons 
munis  de 
deux  ex- 
tincteurs 


Considérations 


14.  Quel  est  le  coût  moyen  d'un  extincteur  à  l'heure  actuelle? 

15.  Combien  y  a-t-il  de  types  différents  en  usage?     Les  noms. 

Dans  la  réponse  on  voudra  ibien  fournir  le  renseignement  en  suivant  l'ordre  et  la 
suite  des  numéros  ci-contre. 

Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CARTWRIGHT, 

Secrétaire. 


CIRCULAIRE  N°  178 

Extincteurs  sur  tramways  électriques 

Cause  n°  1858. 
Les  compagnies  de  tramways  électriques  soumises  à  la  juridiction  de  cette  Com- 
mission sont  requises  de  faire  parvenir  dans  les  trente  jours  de  la  date  de  cette  cir- 
culaire les  réponses  aux  questions  suivantes  relativement  à  l'installation  d'extincteurs 
sur  leurs  tramways  à  savoir: 

1.  S'il  est  émis  une  ordonnance  à  l'effet  que  tous  les  tramways  transportant 
des   voyageurs   sur  votre  chemin    de  fer   soient   munis   d'extincteurs. 
%  Combien  de  tramways   seraient   visés   sur   votre  ligne? 

3.  'Combien  de  vos  tramways  sont  actuellement  munis  d'extincteurs? 

4.  Quelle  est,  à  l'iheure  actuelle,  le  prix  moyen  d'un  extincteur? 
Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CARTWRIGHT, 

Secrétaire. 
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CIRCULAIRE  N°  179 


Ranimer  les  personnes  plongées  en  léthargie  par  un  choc  électrique 

■Dossiers  nos  10247  et  12016. 

Nous  attirons  par  les  présentes  l'attention  sur  la  circulaire  n°  37  datée  du  3  mai 
1909,  et  sur  la  circulaire  n°  119  datée  du  2i9  juillet  1913,  émises  par  la  'Commission 
et  relatives  à  des  cas  spécifiques  où  des  employés  de  chemins  de  fer  ont  été  apparem- 
ment tués  à  la  suite  d'un  choc  électrique  et  indiquant  la  nécessité  de  faire  l'éducation 
publique  sur  la  possibilité  de  sauver  des  vies  en  pratiquant  la  respiration  artificielle; 
relatives  aussi  à  l'opportunité  de  faire  connaître  universellement  les  lois  qui  président 
au  sortir  d'une  léthargie  par  un  choc  électrique. 

Ces  lois  ont  été  tout  récemment  revisées  par  l'Association  Nationale  de  la  Lu- 
mière électrique  et  ont  été  publiées  en  supplément  dans  ¥  Electric  World  de  New- 
York  le  14  juin  1919. 

La  'Commission  attire  votre  attention  sur  cette  revision  toute  récente  et  sur  l'oppor- 
tunité de  répandre  autant  que  possible  ces  lois;  elles  demande  également  qu'on 
l'informe  le  ou  avant  le  15  juillet  1919  sur  'l'attitude  adoptée. 

Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  C'AjETWEIGHT, 

Secrétaire. 


Ottawa,  le  30  juin  1919. 

GIECULAIR'E  N°  180 

Garde-barrières  aux  croisements  âe  plus  de,  quatre  voies,  dans  \le  cas  où  les  barrières 

sont  hors  d'usage 

Dossier  n°  29157. 
La  Commission  a  examiné  les  réponses  reçues  des  divers  chemins  de  fer  à  sa  lettre 
du  4  mars  sur  ce  sujet,  et  est  d'avis  qu'il  suffira  pour  le  présent  que  les  compagnies  de 
chemins  de  fer  préposent  deux  gardiens,  dans  le  cas  où  'les  barrières  sont  hors  d'usage, 
à  une  traverse  de  plus  de  quatre  voies  et  là  où  le  trafic  ou  autres  circonstances  locales 
justifient  la  présence  de  ces  deux  gardiens  pour  la  protection  suffisante  du  public. 

La  Commission  demande  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  lui  soumettent 
l'attitude  prise  par  elles  en  l'espèce  en  même  temps  iqu'un  état  détaillé  des  passages 
à  niveau  visés. 

Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  'CARTWRGDGHT, 

Secrétaire. 


Ottawa,  le  3  octobre  1919. 

'CIBOULALRE  N°  181 

Comblement  d' estacades  par  les  chemins  de  fer 

Dossier  n°  2(9672. 

Je  reçois  instruction  de  la  Commission  d'informer  que  les  compagnies  de  chemins 

de  fer  placées  sous  sa  juridiction,  soumettent  les  raisons  pour  lesquelles  il  ne  serait 
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pas  opportun  d'émettre  une  ordonnance  générale  à  l'effet  que  les  compagnies  de  che- 
mins de  fer  soient  tenues  d'obtenir  l'assentiment  de  la  'Commission  avant  que  de  pro- 
céder au  remplissage  des  estacades  utilisées  auparavant  par  les  fermiers  ou  les  pro- 
priétaires fonciers  .comme  passages  inférieurs. 

Il  arrive  souvent  qu'une  fois  les  travaux  de  remplissage  commencés  par  les  soins 
du  chemin  de  fer  à  une  estacade,  un  propriétaire  se  plaigne  à  la  Commission  que  l'on 
viole  ses  droits  de  passage  sous  terre  et  demande  une  enquête  que  l'on  aurait  facilement 
pu  faire  avant  la  mise  en  train  des  travaux,  si  seulement  le  chemin  de  fer  eût  averti 
la   Commission'  qu'il  se  proposait  d'entreprendre  ce   travail. 

Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CARTWR.IŒHT, 

Secrétaire. 


Ottawa,  le  29  octobre  1919. 
CIRCULAIRE  N°  182 

Inspection  et  essai  des  chaudières  à  vapeur  de  chemins  de  fer  autres  que  les  chaudières 

à  locomotives 

Dossier  n°  2i9110.1. 
Les  autorités  provinciales  ont  attiré  l'attention  de  la  Commission  sur  'l'état  de 
choses  relatif  à  l'inspection  des  chaudières  à  vapeur  de  chemins  de  fer  autres  que  les 
Chaudières  de  locomotives,  les  inspecteurs  provinciaux  n'ayant  pas  effectué  ces  ins- 
pections dans  une  couple  de  provinces  à  la  suite  d'une  opposition  faite  par  les  chemins 
de  fer  sous  couvert  qu'en  se  conformant  aux  volontés  de  la  Commission  ils  ont  rempli 
de  ce  fait  toutes  leurs  obligations,  avec  le  résultat  que  la  protection  visée  par  les 
diverses  législations  devient  de  nul  effet  et  que  la  protection  du  public  est  négligée. 

La   Commission   désire  que  les   compagnies   de   chemins   de  fer,  placées  sous   sa 
juridiction,  étudient  la  question  et  fassent  tenir  à  la   Commission  leur  avis  sur  la 
situation  considérée  sous  tous  ses  aspects  et  disent  si  à  leur  sens  cette  inspection  de- 
vrait avoir  lieu  ou  non  par  les  soins  des  autorités  provinciales. 
Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CARTWRTGHT, 

Secrétaire. 


Ottawa,  le  30  octobre  1919. 

CIRCULAIRE  N°  183 

Etat  des  freins  à  hras  sur  tramways  électriques 

Dossier  n°  9610. 
Le  département  d'exploitation  de  la  Commission  s'est  enquis  de  l'état  des  freins 
.à  bras  sur  les  tramways  électriques  munis  d'une  installation  à  air,  et  dan?  certains 
cas  on  a  jugé  que  ces  freins  ne  sont  pas  tenus  en  état  de  fonctionnement  convenalble. 
En  vue  de  parer  à  cet  état  de  choses,  on  propose  d'ajouter  ce  qui  suit  à  la  clause  1 
de  l'ordonnance  générale  n°   56,  après  le  mot  "  dispositifs  "  : 
"  Qui  doivent  être  tenus   en  >bon  état  ". 
La   Commission  serait  aise  d'étudier,   à  bref  délai,  les  vues  des  compagnies  de 
chemins  de  fer  électriques  placées  sous  sa  juridiction  sur  l'amendement  proposé. 
Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  OARTWRIGKT, 

Secrétaire. 
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Ottawa,  le  20  novembre  1919. 

CIRCULAIRE  N°  184 

Déclaration  des  accidents 

Dossier  n°  45. 

Les  déclarations  relatives  aux  accidente  suivis  de  blessures  corporelles  sont 
souvent  adressées  au  secrétaire.  Les  compagnies  de  chemins  de  fer  placées  sous  la 
juridiction  de  la  Commission,  sont  priées  de  voir  à  ce  que  les  déclarations  d'acci- 
dents de  cette  nature  soient  adressées  à  l'officier  en  chef  de  l'Exploitation  de  la  Com- 
mission des  'Chemins  de  fer  à  Ottawa,  Ontario,  conformément  aux  prescriptions  de 
l'ordonnance  générale  n°  244  datée  du  26  juillet  1918. 
Par  ordre  de  la  'Commission. 

A.  D.  CARTWR.IOHT, 

Secrétaire. 


O'ttawa,  le  26  novembre  1919. 
CIRCULAIRE  X°  185 
Nuisance  provenant  de  la  fumée  des  établissements  stationnaires  des  chemins  de  fer 

Dossier  n°  2-3177. 

On  s'est  plaint  auprès  de  la  Commission  des  inconvénients  sérieux  dont  souffrent 
les  villes  du  fait  de  la  souillure  de  l'atmosphère  causée  par  la  fumée  dense  et  opaque 
dégagée  par  les  établissements  stationnaires  des  chemins  de  fer  dans  ces  municipalités. 

La  Commission  désire  savoir  des  compagnies  de  chemins  de  fer  placées  sous  sa 
juridiction,  dans  les  trente  jours  de  la  date  de  cette  circulaire,  si  elles  voient  d'un  bon 
œil  l'émission  d'une  ordonnance  générale  appliquant  l'ordonnance  générale  n°  18 
aux  établissements  stationnaires  et  exigeant  que  les  établissements  en  jeu  soient  munis 
du  nécessaire  pour  éviter  le  dégagement  de  fumée  dense  et  opaque  non  nécessaire  et 
non  raisonnable,  faute  de  quoi  elle  entendra  toutes  les  parties  en  cause  et  fera  con- 
naître sa  décision  en  l'espèce. 

Par  ordre  de  la  Commission. 

A.  D.  CIARTWRIŒEIT, 

Secrétaire. 
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RAPPORT 


DE  LA 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


Au  Gouverneur  général  en  conseil: 

Conformément  aux  dispositions  de  l'article  31  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  1919, 
la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada  a  l'honneur  de  soumettre  son  seizième 
rapport  pour  l'exercice  terminé   le  31   décembre   1920. 

Depuis  la  publication  du  dernier  rapport,  on  a  fait  les  modifications  suivantes  à  la 
Loi  des  chemins  de  fer,  1919  : 

Chapitre  65,  10-11   George  V ,  Loi  modifiant  la  Loi  des  chemins  de  fer. 
Sanctionnée  le  1er  juillet  1920. 

Sa  Majesté,  sur  l'avis  et  du  consentement  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des 
Communes  du  Canada,  décrète: 

1.  Est  modifié  l'article  six  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919,  chapitre  soix- 
ante-huit du  Statut  de  1919-  par  l'addition  du  paragraphe  suivant  audit  article  : 

"(2)  Les  dispositions  de  l'alinéa  (c)  du  présent  article  sont  censées  ne  pas 
comprendre  ni  ne  s'appliquer  à  un  tramway,  chemin  de  fer  ou  tramway  subur- 
bain électrique  construit  sous  l'autorité  d'une  législature  provinciale,  et  qui  n'a 
pas  été  déclaré  un  ouvrage  d'utilité  publique  au  Canada,  autrement  que  par  les 
dispositions  dudit  alinéa.  Toutefois,  le  présent  paragraphe  n'a  pas  d'effet  sur 
tout  tramway,  chemin  de  fer  ou  tramway  suburbain  électrique  de  la  province  de 
la  Colombie-Britannique,  ni  n'entre  en  vigueur  à  leur  égard,  qu'à  l'expiration 
d'une  année  à  compter  de  l'adoption  de  la  présente  loi." 

Et  la  loi  suivante: 

Chapitre  66, 10-11  George  V.    Loi  modifiant  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919. 
Sanctionnée  le  1er  juillet  1920. 

Sa  Majesté,  sur  l'avis  et  du  consentement  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des 
Communes  du  Canada,  décrète: 

1.  Est  modifiée  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919,  chapitre  soixante-huit  du 
Statut  de  1919,  par  l'insertion  de  l'article  soixante  et  onze  A  suivant  immédia- 
tement après  l'article  soixante  et  onze  de  ladite  loi: 

"71a.  (1)  La  Commission  a  le  pouvoir  de  faire  et  d'autoriser  les  actes  et 
choses  et  d'édicter,  à  sa  discrétion,  les  ordonnances  et  les  règlements  qu'elle  peut, 
en  raison  de  la  rareté  réelle  ou  redoutée  des  approvisionnements  de  charbon  ou 
autre  combustible,  juger  nécessaires  ou  à  propos,  concernant  la  fourniture  de  ces 
approvisionnements,  et  leur  distribution,  régie  et  emploi. 
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;;(2)  Sans  restreindre  la  généralité  des  termes  précédents'  il  est  statué  que 
les  pouvoirs  ci-dessus  conférés  à  la  Commission  s'étendent  au  commerce  ainsi 
qu'à  l'exportation,  à  l'importation,  à  la  production  et  à  la  fabrication  des  appro- 
visionnements de  charbon  et  autre  combustible. 

"(3)  Toutes  les  ordonnances  et  tous  les  règlements  édictés  par  la  Commis- 
sion en  vertu  du  présent  article  ont  force  de*  loi  et  peuvent  être  changés,  étendus 
ou  révoqués  par  une  ordonnance  ou  règlement  subséquent;  mais,  si  une  ordon- 
nance ou  règlement  est  changé,  étendu  ou  révoqué,  ice  changement,  cette  exten- 
sion ou  cette  révocation  n'affectera  pas  l'application  antérieure  de  cette  ordon- 
nance ou  règlement,  ni  rien  de  ce  qui  a  été  régulièrement  fait  sous  leur  autorité, 
non  plus  que  les  droits  et  privilèges  acquis  et  les  obligations  ou  responsabilités 
encourues  en  vertu  de  cette  ordonnance  ou  règlement,  ou  qui  en  résultent. 

"(4)  Le  présent  article  reste  en  vigueur  jusqu'au  dernier  jour  de  la  prochaine 
session  du  Parlement,  et  pas  plus  longtemps." 

SÉANCES  PUBLIQUES  DE  LA  COMMISSION 

En  1920,  la  Commission  a  tenu  73  séances  publiques  et  entendu  416  demandes.  Le 
nombre  des  séances  publiques  tenues  dans  les  différentes  provinces  se  répartit  comme 
suit: 

Provinces  Nombre 

Ontario 45 

Québec 5 

Manitoba 4 

Saskatchewan 4 

Alberta ti 

Colombie-Britannique 6 

Nouvelle-Ecosse 1 

Nouveau-Brunswick 2 

Total 73 


Les  demandes  comprennent  un  grand  nombre  de  questions  qui  sont  de  la  compé- 
tence de  la  Commission  en  vertu  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  depuis  la  plainte  du  par- 
ticulier jusqu'aux  questions  relatives  à  l'intérêt  public. 

QUESTIONS  EÉGLÉES  SOMMAIEEMENT  OU  APEÈS  ENQUÊTE  PUBLIQUE 

Le  nombre  de  questions  réglées  sommairement  par  la  Commission,  outre  celles  qui 
ont  donné  lieu  à  des  enquêtes  publiques,  représente  une  proportion  considérable  du  nom- 
bre total  des  requêtes  et  des  plaintes  étudiées  par  la  Commission,  c'est-à-dire  que  sur 
un  ensemble  de  3,770  requêtes  et  plaintes,  91  pour  cent  ont  été  réglées  sans  enquête  pu- 
blique. Ces  plaintes  exigent  très  souvent  une  somme  considérable  d'investigations  et 
de  délibérations  de  la  part  des  fonctionnaires  de  la  Commission.  Ces  plaintes  s'étendent 
sur  une  grande  variété  de  sujets,  depuis  un  grief  plutôt  insignifiant  jusqu'à  une  ques- 
tion d'intérêt  général-  comme  celle  d'un  tarif  de  chemin  de  fer,  qui  implique  un  prin- 
cipe d'ordre  public. 

CAISSE  DES  PASSAGES  À  NIVEAU 

Conformément  aux  dispositions  de  l'article  5  du  chapitre  262  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer,  1919,  il  a  été  décrété  que,  pendant  dix  années  consécutives,  à  dater  du  1er  avril 
1919,  une  somme  de  $200,000  par  année  serait  prise  à  même  le  fonds  du  revenu  conso- 
lidé et  destinée  à  aider  la  construction  d'ouvrages  pour  la  protection,  la  sûreté  et  la  com- 
modité publiques  aux  passages  à  niveau  en  existence  le  1er  avril  1919  ;  les  sommes  sus- 
dites devant  être  portées  au  crédit  d'un  compte  spécial  désigné  "Caisse  des  passages  à 
niveau",  et  employées  par  la  Commission,  moyennant  certaines  restrictions  imposées 
par  ladite  loi,  uniquement  au  paiement  de  la  construction  même  (et  non  de  l'entretien 
et  du  service)  des  ouvrages  destinés  aux  fins  susmentionnées. 
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Eelativement  à  ces  passages  à  niveau,  dont  la  Commission  a  eu  à  s'occuper,  elle  a 
rendu,  du  1er  avril  1909  au  31  décembre  1920,  443  ordonnances  pour  la  protection  de 
497  passages,  par  les  moyens  suivants: 

Sonneries  électriques 262 

Barrières H3 

Passages  inférieurs 52 

Viaducs 24 

Voies  publiques  détournées 32 

Rues  fermées 7 

Enlèvement  d'obstacles  à  la  vue 5 

Abri 1 

Tours 3 

Wigwags 5 

Sonneries  et  wigwags 6 

Détournement  de  voie  publique  et  enlèvement  d'obstacle  à  la  vue.  ...  1 

Sonnerie  et  enlèvement  d'obstacle 1 

En  comparant  ce  rapport  avec  le  quinzième  rapport  annuel  de  la  Commission,  on 
verra  que  l'augmentation  du  nombre  total  des  passages  protégés,  dans  les  douze  mois 
terminés  le  31  décembre  1920,  est  de  19>  et  que  les  moyens  de  protection  établis  sont  les 
suivants  : 

Sonneries 4 

Barrières 2 

Passages  inférieurs 1 

Viaducs 1 

Voies  détournées 4 

Enlèvement  d'obstacles  à  la  vue 1 

Wigwags .  .    ; 3 

Sonneries  et  wigwags 3 

Détournement  de  voies  et  enlèvement  d'obstacles  à  la  vue 1 

Sonnerie  et  enlèvement  d'obstacles   à  la  vue 1 

Note. — 19  passages  et  21  moyens  de  protection;  2  sonneries  au  même  passage,  3  détour- 
nements et  un  passage  inférieur  pour  trois  passages. 

On  remarquera  que  la  nouvelle  loi  codifiée  des  chemins  de  fer  dispose  que  le  mon- 
tant total  que  la  Commission  doit  répartir  et  faire  verser  à  même  le  crédit  annuel  ne 
doit  pas,  pour  un  seul  passage,  dépasser  vingt-cinq  pour  cent  du  coût  de  la  construction 
ni  dépasser  la  somme  de  $15,000,  et  que  les  deniers  en  question  ne  peuvent  être  affectés 
en  une  seule  année  à  plus  de  six  passages  d'un  chemin  de  fer  dans  une  municipalité,  ni 
être  affectés  plus  d'une  fois  à  un  même  passage  dans  le  courant  d'une  même  année. 

Le  paragraphe  (3)  de  l'article  262  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  codifiée  dispose  que 
lorsqu'une  province  contribue  à  ladite  caisse,  la  Commission  peut  affecter  la  somme 
ainsi  attribuée  par  cette  province  et  en  enjoindre  et  ordonner  le  paiement  subordonné- 
ment  aux  conditions  et  restrictions  faites  et  imposées  par  cette  province  relativement 
à  sa  contribution. 

DÉCISIONS  ET  RÈGLEMENTS  GÉNÉRAUX  DE  LA  COMMISSION 

Le  présent  rapport  contient  l'énumération  de  quelques-unes  des  plus  importantes 
questions  étudiées  par  la  Commission,  aux  séances  publiques,  pendant  l'exercice  terminé 
le  31  décembre  1920.  On  trouvera  à  l'appendice  "A"  le  texte  des  principaux  jugements 
rendus  par  la  Commission. 

ORDONNANCES  GÉNÉRALES 

Voici  un  résumé  de  quelques-unes  des  ordonnances  générales  rendues  par  la  Com- 
mission : 

Ordonnance  relative  au  transport  des  marchandises.  Que  toutes  les  compagnies  de 
chemin  de  fer  tombant  sous  l'autorité  de  la  Commission  publient  et  déposent  des  tarifs 
prévoyant  certaines  déductions  par  wagon,  sur  la  pesanteur  établie  des  wagons  chargés, 
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sujet  à  la  condition  que  ladite  déduction  n'aura  pas  pour  effet  de  réduire  le  poids  net  des 
charges  de  wagons  en  bas  du  minimum  de  pesanteur  des  wagons  prévu  dans  les  tarifs 
applicables. 

Décret  portant  que  l'ordonnance  générale  n°  173  de  la  Commission  en  date  du  26 
octobre  1916  doit  être  modifiée  afin  de  permettre  des  augmentations  dans  les  taux  exis- 
tants pour  le  chauffage  des  wagons  frigorifiques  par  le  voiturier  en  sus  des  taux  de 
transport  des  charges  de  ces  wagons  et  en  sus  des  frais  exigés  pour  l'usage  desdits 
wagons,  si  frais  il  y  a. 

Décret  portant  que  l'ordonnance  générale  n°  260  de  la  Commission,  en  date  du  17 
mars  1919  concernant  les  règlements  du  transport  par  petite  vitesse  d'articles  dange- 
reux autres  que  les  explosifs,  doit  être  amendée  par  la  suppression  du  deuxième  alinéa 
de  la  clause  "J"  du  règlement  et  son  remplacement  par  les  dispositions  comprises  dans 
l'ordonnance  générale  n°  287  de  la  Commission. 

Décret  portant  que  l'ordonnance  de  la  Commission  établissant  des  conditions  et 
des  spécifications  réglementaires  pour  les  croisements  de  fils  de  fer,  en  date  du  6  mai 
1918,  doit  être  modifiée  par  la  suppression  de  l'alinéa  4  de  la  partie  1,  et  portant  que 
le  traitement  de  l'inspecteur  employé  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ne  doit  pas 
dépasser  $11  par  jour,  être  payé  par  le  postulant  et  comprendre  à  la  fois  le  salaire  et 
les  dépenses,  et  que  lorsque  le  postulant  est  une  municipalité  et  que  le  travail  se  fait 
sur  un  grand  chemin  tombant  sous  sa  juridiction,  les  appointements  de  l'inspecteur 
soient  payés  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer. 

Décret  enjoignant  à  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  tombant  sous  la  juri- 
diction de  la  Commission  d'adopter  et  de  mettre  en  vigueur»  pas  plus  tard  que  le  1er 
juin  1920,  certains  règlements  relatifs  à  l'inspection  des  locomotives  et  des  tenders,  tel 
qu'indiqué  dans  l'ordonnance  générale  n°  289  de  la  Commission. 

Décret  relatif  aux  règlements  à  édicter  pour  l'émission  et  l'inscription  de  permis 
de  transport  gratuit  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  sujettes  à  l'autorité  de  la 
Commission,  suivant  les  conditions  indiquées  dans  l'ordonnance  290  de  la  Commission. 

Décret  exigeant  que  toutes  les  locomotives  des  compagnies  de  chemins  de  fer  sujet- 
tes à  la  juridiction  de  la  Commission  soient  pourvues  d'un  siège  pour  le  garde-freins, 
que  le  siège  ainsi  fourni  soit  confortable  et,  lorsque  c'est  possible,  pourvu  d'un  dossier 
et  d'un  appui-bras,  du  côté  de  la  fenêtre;  et  que  cette  commodité  soit  fournie  pour  le 
premier  1921. 

Décret  à  l'effet  de  modifier  l'ordonnance  générale  50  de  la  Commission,  concernant 
la  fourniture  de  portes  temporaires  pour  les  wagons  chargés  de  grain,  modifiée  par  l'or- 
donnance 184  de  la  Commission,  afin  de  forcer  les  compagnies  de  chemins  de  fer  à 
fournir  des  portes  de  wagons  pour  permettre  d'utiliser  les  wagons  pour  le  transport, 
suivant  les  dispositions  contenues  dans  l'ordonnance  294  de  la  Commission. 

Décret  approuvant  les  règlements  déposés  à  la  Commission,  concernant  le  transport 
par  messageries  des  substances  acides,  inflammables,  oxydantes,  etc.,  sujet  à  certains 
changements  et  ajoutés  tel  qu'indiqué  dans  l'ordonnance  générale  296  de  la  Commission. 

Décret  permettant  aux  compagnies  de  télégraphes  tombant  sous  l'autorité  de  la 
Commission  de  soumettre  des  projets  d'échelles  de  prix. 

Décret  portant  que  les  formules  de  contrats  concernant  les  animaux  et  de  contrats 
spéciaux  passés  avec  les  gardiens  des  animaux  doivent  être  approuvées  suivant  les  ter- 
mes de  l'ordonnance  générale  298  de  la  Commission. 

Décret  prohibant,  le  et  après  le  1er  août  1920,  l'exportation  du  charbon,  des  ports 
canadiens  de  l'Atlantique,  du  fleuve  et  du  golfe  St-Laurent-  sauf  aux  Etats-Unis  ou  à 
Terre-Neuve,  à  moins  d'une  permission  obtenue  suivant  les  règlements  promulgués  par 
la  Commission. 

Décret  relatif  aux  taux,  prix  de  passage  et  frais  des  chemins  de  fer  internationaux 
tels  que  modifiés  par  une  ordonnance  de  la  Commission  américaine  du  Commerce  entre 
Etats,  en  date  du  29  juillet  1920,  portant  que  les  proportions  des  taux,  prix  de  passage  et 
frais  de  transport  directs  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada,  peuvent  être  augmenté?  par 
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des  suppléments  généraux  ou  collectifs  aux  tarifs  existants,  jusqu'à  ce  que  ces  taux,  prix 
de  passage  ou  frais  soient  conformes  aux  augmentations  autorisées  par  ladite  ordon- 
nance de  la  Commission  du  Commerce  entre  Etats  ;  sauf  sur  le  charbon  et  le  coke  dont 
les  augmentations  sont  réservées  en  attendant  le  jugement  de  la  Commission  sur  la  re- 
quête des  voituriers  canadiens  demandant  des  augmentations  de  taux  au  Canada. 

Décret  de  la  Commission,  conformément  aux  pouvoirs  à  elle  conférés  par  le  cha- 
pitre 66  des  Actes  du  Parlement  du  Canada  1920,  autorisant  certains  règlements  rela- 
tifs au  contrôle  des  approvisionnements  en  charbon,  tel  qu'indiqué  dans  l'ordonnance 
générale  314  de  la  Commission. 

Déret  de  la  Commission,  concernant  l'expédition  des  formalités  relatives  au  trans- 
port des  tombereaux  à  charbon  au  Canada,  en  vertu  des  pouvoirs  à  elle  conférés  par  le 
chapitre  66  des  Actes  du  Parlement  du  Canada,  1920. 

Décret  établissant  que  pour  la  mouture  en  transit  au  Canada  du  grain  dont  le  pro- 
duit doit  être  réexpédié  aux  Etats-Unis,  un  sou  par  cent  livres  sera  un  prix  raisonnable 
le  et  après  le  26  août  1920. 

Décret  exigeant  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  suppriment  l'Instruction  spé- 
ciale "E"  de  leurs  horaires  pour  employés  et,  dorénavant,  observant  le  Code  uniforme 
des  Règlements  pour  chemins  de  fer  canadiens  approuvé  par  l'ordonnance  générale  42 
datée  du  12  juillet  1909. 

Décret  de  la  Commission  exigeant  que  tous  les  passages  à  bestiaux  construits  à 
l'avenir  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  soient  d'au  moins  5  pieds  de  large  et  6 
pieds  de  haut,  dimensions  exigées,  comme  réglementaires'  pour  la  construction  des  pas- 
sages à  bestiaux,  à  moins  que  la  Commission  n'en  ordonne  autrement. 

ASSOCIATION    DES    MANUFACTURIERS    CANADIENS    ET    CHAMBRE    DE    COMMERCE    DE    TORONTO    VS 
CANADIAN  EXPRESS  TRAFFIC  ASSOCIATION 

Surveillants  de  messageries  aux  haltes. 

La  Commission  a  refusé  d'exiger  qu'à  chaque  halte  où  des  messageries  sont  ou 
peuvent  être  reçues  il  y  ait  un  agent  ou  un  employé  pour  recevoir  lesdites  messageries, 
mais  a  déclaré  que  lorsqu'on  nommerait  un  gardien  à  une  halte,  à  l'avenir,  une  de  ses 
fonctions  devrait  être  de  prendre  soin  des  messageries.    Cause  des  haltes,  8,  C.R.C.  151. 

La  cause  a  été  entendue  à  Ottawa  le  21  octobre  1919. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  sous-commissaire  en  chef,  M. 
McLean,  jugement  daté  du  22  mars  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef,  le  com- 
missaire en  chef  adjoint  et  les  commissaires  Goodeve  et  Boyce.    26  Can.  Ry.  Cases,  35. 

UNITED  GRAIN  GROWERS  VS  CANADIAN  NATIONAL  RAILWAYS 

1.  Remboursements. 

La  Commission  n'a  pas  d'autorité  pour  exiger  des  remboursements  lorsque  le  mou- 
vement est  conforme  aux  tarifs  légaux. 

2.  Négligences  et  dommages. 

La  Commission  n'est  pas  compétente  à  connaître  des  questions  relatives  à  la  respon- 
sabilité d'un  voiturier  pour  négligence,  soit  qu'il  s'agisse  de  pertes  ou  dommages  ou 
d'une  simple  déclaration  de  responsabilité  qui  puisse  ou  ne  puisse  pas  servir  de  base  à 
une  action.  On  doit,  dans  ces  cas,  chercher  le  remède  auprès  des  tribunaux  compétents. 

Requête  demandant  une  ordonnance  pour  obliger  la  défenderesse  à  accorder  une 
compensation  pour  les  pertes  occasionnées  par  la  livraison  à  l'élévateur  de  la  Baie  du 
Tonnerre  plutôt  qu'à  celui  de  Paterson,  tel  que  spécifié. 

La  demande  a  été  entendue  à  Winnipeg,  le  15  novembre  1919. 

Plainte  de  la  "United  Grain  Growers,  Limited"»  de  Winnipeg,  que  la  Canadian 
National  Railways  avait  refusé  un  dédommagement  pour  les  pertes  subies  par  la  li- 
vraison à  l'élévateur  de  la  Baie  du  Tonnerre  plutôt  qu'à  celui  de  Paterson,  tel  que  spé- 
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cifié.  Wagon  C.N.R.  44458,  grain  de  Deepdale,  5  décembre  1918,  consigné  à  la  United 
Grain  Growers,  Limited,  Port-Arthur,  aux  soins  de  la  "Canadian  National  Railways 
Terminal  Elevator." 

Les  faits  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  du  sous-<commissaire  en  chef 
McLean,  en  date  du  12  janvier  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  et  par  le  com- 
missaire Rutherford.     26,  C.R.C.,  26. 

CONSOLIDATED  GAS,  ELECTRIC  AND  POWER  COMPANY  VS  LA  COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER 

CANADIEN  DU  PACIFIQUE 

1.  Tarifs  conjoints  internationaux. 

La  juridiction  de  la  Commission,  pour  ce  qui  est  des  taux,  commence  à  la  frontière 
internationale,  lorsque  les  trains  rentrent,  et  finit  là,  lorsqu'ils  sortent.  Dans  la  prati- 
que, la  Commission  s'occupe  des  tarifs  conjoints  internationaux  pour  les  trains  qui 
sortent  et  ne  s'occupe  pas  du  tarif  dûment  déposé,  suivant  la  pratique  des  Etats-Unis- 
pour  les  trains  qui  rentrent. 

Continental  Prairie  and  Winnipeg  OU  Cos  vs  Canadian  Pacific  et  al.,  13,  C.R.C. 
156,  page  161;  Essex  Terminal  Ry.  Co.  vs  Grand-Tronc  et  al.,  22  C.R.C,  301,  page 
305  et  suivantes. 

2.  Voituriers  participants. 

Lorsque  les  voituriers  participants  des  Etats-Unis,  intéressés  dans  les  deux  tiers  du 
parcours,  sont  concernés  dans  l'établissement  des  bases  du  tarif,  on  doit  les  référer  au 
tribunal  compétent  des  Etats-Unis  lorsqu'il  y  a  quelque  chose  à  régler  dans  les  limites 
de  la  juridiction  de  ce  tribunal.  Plainte  au  sujet  des  taux  exigés  par  le  défendeur  sur 
le  minerai  de  fer  des  marais  transporté  via  les  chemins  de  fer  raccordants,  depuis  cer- 
tains endroits  du  Québec  jusqu'à  Baltimore  Maryland,  E.-U.  A. 

Après  l'audition  préliminaire,  la  question  soulevée  dans  la  demande  a  été  réglée 
d'après  les  documents  déposés  à  la  Commission. 

Les  faits  sont  exposés  en  détail  dans  le  jugement  du  sous-commissaire  en  chef 
McLean,  en  date  du  19  janvier  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  et 
les  commissaires  Goodeve  et  Rutherford,  26,  C.R.C,  11. 

CITÉ  DE  ST-BONIFACE   VS   CIE  DU   CANADIEN   DU   PACIFIQUE 

1.  Chemin  de  fer  traversé  par  un  grand  chemin — Coût  de  la  protection — Caisse  des  Pas- 
sages à  niveau — Aucune  contribution — Loi  des  chemins  de  fer,  1919,  article  262 
(1). 

Lorsqu'on  ouvre  un  grand  chemin  en  travers  d'un  chemin  de  fer  et  qu'il  y  faut  une 
protection'  la  totalité  du  coût  de  cette  protection  incombe  à  la  municipalité.  La  Caisse 
des  Passages  à  niveau  n'a  pas  à  y  conrtibuer.  Art,  262  (1).  Mais  lorsqu'il  n'est  pas 
nécessaire  de  voir  à  la  question  de  protection  au  début,  la  Commission  peut,  plus  tard, 
examiner  la  question  au  point  de  vue  du  volume  du  trafic,  tant  sur  le  grand  chemin  que 
sur  le  chemin  de  fer,  et  la  régler  en  conséquence. 

Ville  de  St-Pierre  vs  le  G.T.R.,  13  C.R.C.  1,  distinction. 

Requête  demandant  une  ordonnance  pour  autoriser  l'ouverture  de  la  rue  Messier 
en  travers  des  voies  de  la  défenderesse,  dans  la  cité  de  St-Boniface. 

La  demande  a  été  entendue  à  Winnipeg  le  2  décembre  1919. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  sous-commissaire  en  chef 
McLean,  en  date  du  13  février  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef,  le  commissaire 
en  chef  adjoint  et  les  commissaires  Goodeve  et  Boyce.    26,  C.R.C,  45. 

TAUX   DES    MESSAGERIES 

1.  Juridiction — Compagnies  de  messageries — Facilités — Stations — Discrétion — Diffé- 
rence injustes — Transport — Loi  des  chemins  de  fer,  article  352 — Loi  des  chemins 
de  fer,  1919,  article  364. 
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L'amendement  de  l'article  364,  ancien  article  352,  "et  elle  peut  ordonner  que  soient 
transportés  en  messagerie  tous  les  effets  qu'il  juge  devoir  être  ainsi  transportés"  a 
pour  effet  d'enlever  aux  compagnies  de  messageries  la  discrétion  qu'elles  avaient  aupa- 
ravant et  de  faire  une  différence  injuste  -antre  les  marchandises,  quant  au  transport.  La 
Commission  n'a  pas  le  pouvoir  d'obliger  les  compagnies  de  messageries  d'installer  ou  de 
réinstaller,  aux  stations-  des  facilités  de  messageries. 

2.  Juridiction — Compagnies  de  messageries — Taux — Contrat  limitant  la  responsabilité 
— Loi  des  chemins  de  fer  1919,  article  365. 

L'autorité  de  la  Commission  sur  les  compagnies  de  messageries  se  limite  aux  taux, 
aux  contrats  limitant  la  responsabilité  et  à  la  désignation  des  articles  qui  doivent  se 
transporter  en  messageries. 

des  de  Messageries  "Canadien"  et  "Dominion"  vs  la  Commercial  Acétylène  Co., 
9  C.R.C.,  170,  page  11k  et  suivantes. 

Décision  sommaire  de  la  Commission,  24  mars  1920.    26,  C.R.C.,  32. 

CIE  DU  GRAND-TRONC  VS  LA  "KITCHENER  AND  WATERLOO   STREET  RAILWAY  COMPANY" 

Protection — Répartition  des  frais — Intérêt  public. 

Bien  que  la  Commission  ait  voulu,  par  l'ordonnance  n°  5885,  décréter  que  la  dé- 
fenderesse devait  défrayer  le  coût  de  la  protection  du  passage  (sauf  les  frais  attribués 
à  la  demanderesse  dans  l'ordonnance  du  Comité  des  chemins  de  fer  du  Conseil  privé 
en  date  du  10  octobre  1895),  il  est  devenu  nécessaire,  dans  l'intérêt  public  (par  suite 
d'une  situation  sur  laquelle  la  défenderesse  ne  peut  influer  en  rien)  que  le  passage  soit 
protégé  nuit  et  jour  et  il  est  juste  de  faire  payer  les  frais,  moitié  par  moitié,  par  les 
deux  parties  intéressées. 

Grand  Tronc  vs  la  "Kitchener  and  Waterloo  Street  Railway  Company",  2k,  C.R.C., 
13. 

Requête  demandant  une  ordonnance  pour  rescinder  l'ordonnance  n°  5885  et  pour 
obliger  la  défenderesse  à  payer  50  pour  cent  du  salaire  du  gardien  employé  au  passage 
en  lozange  de  la  rue  King,  à  Kitchener,  Ont. 

La  demande  a  été  entendue  à  Kitchener  le  12  janvier  1920. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  Goodeve*  en 
date  du  29  janvier  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  et  le  commissaire  Boy  ce. 
26,  C.R.C.,  40. 

O'REILLY  &  BÉLANGER  VS  LA  CIE  DU  GRAND-TRONC 

Voituriers — Facilités — Station  de  tête  de  ligne — Trafic — Marchandises — Déchargement 
et  livraison — Achèvement — Différence  injuste — Loi  des  chemins  de  fer,  1919, 
article  316. 

En  vertu  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  1919,  l'obligation  d'un  voiturier  de  fournir 
des  facilités  à  une  gare  de  tête  de  ligne  ne  se  rapporte  qu'au  déchargement  et  à  la  li- 
vraison des  marchandises.  Il  ne  s'agit  pas  de  la  vente.  Ainsi,  la  défense  d'établir  une 
différence  injuste  dans  la  fourniture  des  facilités  ne  s'applique  pas  au  refus  d'un  voitu- 
rier de  donner  de  l'espace  pour  permettre  à  un  charbonnier  de  faire  des  affaires  en  sou- 
tenant avantageusement  la  concurrenc. 

Cuneo  vs  le  G.T.R.,  18,  C.R.C.,  klk,  et  suivantes. 

Requête  demandant  une  ordonnance  pour  obliger  la  défenderesse  à  établir  des  faci- 
lités raisonnables  et  convenables  pour  le  déchargement,  la  manutention,  l'emmagasine- 
ment  et  la  livraison  du  charbon,  au  quai  à  charbon,  et  pour  mettre  fin  à  un  certain 
contrat  ou  bail  relatif  audit  quai,  passé  entre  la  défenderesse  et  la  Coal  Trestle  Com- 
pany. 

La  demande  a  été  entendue  à  Ottawa  le  2  décembre  1919. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  Goodeve,  en 
date  du  10  décembre  1919,  approuvé  par  le  sous-commissaire  en  chef  et  le  commissaire 
Boyce.    26,  C.R.C.'  20. 
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LA  UNITED  GRAIN  GROWERS  ET  LA  MUNICIPALITE  DE  FALHER  VS  LA  MUNICIPALITÉ  DE  DONNELY 

ET  AL. 

1.  Stations — Endroits — Distances — Bonne  pratique  des  chemins  de  fer — Ouest  du  Ca- 

nada. 
Le  principe  d'établir  les  stations  à  six  ou  huit  milles  de  distance  «est  reconnu  de- 
puis nombre  d'années  comme  une  bonne  pratique,  de  la  part  des  chemins  de  fer,  dans 
l'ouest  du  Canada. 

2.  Voituriers — Discrétion — Voie  de  chargement — Entre  stations. 

La  Commission  a  refusé  une  requête  demandant  l'établissement  d'une  voie  de  dé- 
chargement à  distance  à  peu  près  égale  entre  deux  stations  distantes  de  7.6  milles,  re- 
fusant de  nuire  à  la  discrétion  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  concernant  ses  propres 
intérêts. 

Requête  demandant  une  ordonnance  pour  autoriser  l'usage  de  la  voie  industrielle 
temporaire  actuelle  établie  à  Ealher,  sur  le  "Edmonton,  Dunvegan  and  British  Colum- 
bia  Railway." 

La  demande  a  été  entendue  à  Edmonton,  le  28  novembre,  et  à  Regina,  le  1er  décem- 
bre 1919. 

Les  faits  sont  pleinement  exposés  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef,  en  date 
du  22  mars  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint,  M.  McLean,  et  les  com- 
missaires Boyce  et  Rutherford.    26,  C.R.C.,  53. 

APPELS  DES  DÉCISIONS  DE  LA  COMMISSION 

Dans  l'année  terminée  le  31  décembre  1920,  on  a  fait  deux  appels  des  décisions  de 
la  Commission  :  l'une  au  Gouverneur  en  conseil,  l'autre  à  la  Cour  suprême  du  Canada. 

Le  premier,  de  la  part  de  la  cité  de  Windsor,  demandait  la  rescision  de  l'ordon- 
nance n°  30028  de  la  Commission  autorisant  le  C.P.R.  à  construire  des  voies  jusqu'à 
un  hangar  à  marchandises  projeté,  à  niveau»  en  travers  de  la  partie  non  ouverte  de  la 
rue  Caron,  à  Windsor.     L'appel  a  été  renvoyé. 

L'appel  à  la  Cour  suprême  portait  sur  une  question  de  compétence  judiciaire  re- 
lativement à  la  requête  de  la  British  Columbia  Electric  Railway  Company  demandant 
des  augmentations  de  taux.   Cet  appel  est  encore  pendant. 

ORDONNANCES,  ORDONNANCES  GÉNÉRALES  ET  CIRCULAIRES 

Le  nombre  total  des  ordonnances  rendues  pendant  l'exercice  terminé  le  31  décembre 
1920  a  été  de  1292.  Le  nombre  des  circulaires  générales  émises  par  la  Commission  et 
adressées  à  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  tombant  sous  son  autorité  a  été  de 
5.  Les  ordonnances  générales  se  distinguent  des  autres  en  ce  qu'elles  s'appliquent  à 
toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  son  autorité. 

On  remarquera  que  la  Commission  a  émis  52  ordonnances  dites  générales  au  cours 
de  l'exercice  terminé  le  31  décembre  1920. 

On  trouvera  à  l'appendice  "F"  de  ce  rapport  une  liste  des  ordonnances  générales  et 
circulaires  émises  au  cours  de  l'exercice  clos  le  31  décembre  1920. 

JUGEMENTS  DE  LA  COMMISSION 

On  trouvera  à  l'appendice  "A"  un  résumé  des  principaux  jugements  rendus  par  la 
Commission  du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  de  la  même  année. 

REQUÊTES  ADRESSÉES  À  LA  COMMISSION 

Le  nombre  total  des  requêtes,  y  compris  les  plaintes  ordinaires  adressées  à  la  Com- 
mission au  cours  de  l'année  terminée  le  31  décembre  1920,  a  été  de  3,770. 
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DIVISION  DU  TEAFIC  DE  LA  COMMISSION 

Le  nombre  de  tarifs  reçus  et  classés  à  la  division  du  trafic  de  la  Commission  au 
cours  de  l'exercice  clos  le  31  décembre  1920  est  indiqué  dans  le  tableau  suivant  : 

Tarifs,  transport  des  marchandises,  avec  suppléments 13,913 

Tarifs,  transport  des  voyageurs,  avec  suppléments 8,152 

Tarifs,  messageries,  avec  suppléments 3,944 

Tarifs,  téléphone,   avec  suppléments 4,316 

Tarifs,  wagons-salons  et  wagons-lits,  avec  suppléments 142 

Tarifs,  télégraphie  et  suppléments 4 

Total 36,471 


Le  nombre  de  tarifs  déposés  et  classés  du  1er  février  1904  au  31  décembre  1920 
s'est  élevé  à  944,747. 

On  trouvera  à  l'appendice  "B"  de  ce  rapport  les  détails  concernant  ces  divers  tarifs. 

DIVISION  DU  GÉNIE  DE  LA  COMMISSION 

On  a  fait  dans  la  division  du  génie  de  la  Commission  un  grand  nombre  d'inspec- 
tions par  tout  le  Dominion.  Le  nombre  de  ces  inspections  au  cours  de  l'année  termnée 
le  31  décembre  1920  s'élève  à  197,  et  comprend  les  inspections  relatives  à  l'ouverture  des 
chemins  de  fer  destinés  au  transport  du  trafic,  conformément  aux  dispositions  de  l'ar- 
ticle 276  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  les  inspections  de  ponceaux,  passages  à  niveau, 
casse-pattes,  croisements,  ponts,  passages  inférieurs  et  inspections  générales  comprises 
dans  les  attributions  de  la  division  du  génie  de  la  Commission. 

DIVISION  D'EXPLOITATION  DE  LA  COMMISSION 

Le  travail  de  cette  division  comprend  l'inspection  des  chaudières  de  locomotive  et 
leurs  accessoires,  l'inspection  des  appareils  de  sûreté  sur  les  wagons  et  les  locomotives, 
les  enquêtes  relatives  aux  accidents  au  cours  desquels  des  personnes  ont  été  blessées  ou 
ont  perdu  la  vie,  le  choix  des  emplacements  de  gares,  la  question  de  protection  aux 
passages  à  niveau,  et  le  service  de  train  et  de  gare  donné  par  les  compagnies  de 
chemin  de  fer. 

On  trouvera  à  l'appendice  "C"  un  état  détaillé  et  complet  préparé  par  le  chef  de  la 
division  de  l'exploitation. 

ACCIDENTS  ET  ENQUÊTES  À  LEUR  SUJET 

Par  suite  du  fait  que  1  equinzième  rapport  du  chef  de  la  division  d'exploitation 
de  la  Commission  ne  couvre  que  la  période  de  neuf  mois  se  terminant  le  31  décembre 
1919'  oe  régime  étant  établi  par  une  modification  apportée  à  la  Loi  des  chemins  de  fer 
changeant  la  date  du  rapport  de  la  Commission  du  31  mars  au  31  décembre  de  chaque 
année,  il  n'est  pas  jugé  à  propos  d'établir  de  chiffres  comparatifs  avec  les  travaux  de 
l'an  dernier. 

On  trouvera  à  l'appendice  "C"  un  état  détaillé  et  complet  du  nombre  de  voyageurs 
et  d'employés  tués  et  blessés,  et  d'autres  renseignements  concernant  les  piétons  trans- 
gresseurs  tués  ou  blessés  et  les  accidents  aux  croisements  protégés  et  non  protégés,  etc. 

DIVISION  DE  L'INSPECTION  CONTRE  LES  INCENDIES 

Comme  on  l'a  fait  remarquer  dans  les  rapports  annuels  antérieurs,  la  division  de 
l'inspection  contre  les  incendies  a  continué  de  travailler  de  concert  avec  les  diverses 
organisations  fédérales  et  provinciales  en  matière  de  protection  contre  le  feu. 

Au  cours  de  la  saison  1920,  on  a  fait  rapport  de  1,732  inosndies  provenant  de  causes 
diverses  et  s'étant  déclarés  à  moins  de  300  pieds  de  la  voie  ferrée  dans  des  centres  boi- 
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ses,  le  long  de  chemins  de  fer  sous  le  contrôle  de  la  Commission.  De  ce  total,  30  pour 
cent  se  sont  déclarés  dans  la  Colombie-Britannique,  28  pour  cent  dans  les  provinces 
des  Prairies,  29  pour  cent  dans  lOntario,  8  pour  cent  dans  Québec,  2  pour  cent  dans  le 
Nouveau-Brunswick  et  3  pour  cent  dans  la  Nouvelle-Ecosse. 

Sur  ce  nombre,  745  incendies  ont  parcouru  moins  d'un  quart  d'acre  chacun,  et  ne 
causèrent  aucun  dommage,  tandis  que  987  incendies  plus  considérables  ont  dévasté 
106,853  acres  de  terrain  boisé  et  de  produits  forestiers  évalués  à  $222,931,  et  d'autre 
propriété  évaluée  à  $75,913»  soit  un  total  de  $298,844.  De  ces  incendies  85.6  pour  cent 
sont  attribuables  définitivement  aux  chemins  de  fer,  3.5  pour  cent  à  des  causes  con- 
nues autres  que  le  chemin  de  fer,  et  10.9  pour  cent  à  des  causes  inconnues. 

Les  chemins  de  fer  sont  responsables  d'incendies  qui  ont  ravagé  92.3  pour  cent 
de  la  superficie  totale  brûlée,  des  causes  connues  autres  que  les  chemins  de  fer  sont 
responsables  de  1.2  pour  cent  et  des  causes  inconnues  de  6.5  pour  cent. 

Des  1,483  incendies  attribuables  définitivement  aux  chemins  de  fer,  1,414  ont  été 
causés  par  des  étincelles  de  locomotives  «et  69  par  des  employés. 

Les  fonctionnaires  de  la  division  de  la  protection  contre  les  incendies  ont  inspecté 
les  appareils  de  protection  contre  les  incendies  sur  2,269  locomotives  circulant  dans  des 
régions  boisées,  au  cours  de  la  saison  1920.  Les  appareils  sur  409  locomotives  ont  été 
trouvés  défectueux,  soit  18  pour  cent  du  total  inspecté. 

Les  règlements  concernant  les  garde-feux  applicables  aux  provinces  des  prairies  ont 
été  revisés  et  publiés  sous  leur  nouvelle  forme  le  20  avril  1920.  D'après  ces  modifica- 
tions, les  chemins  de  fer  sont  libres  de  s'occuper  de  la  préparation  de  ces  gardes-feux 
dans  les  régions  incultes  et  dans  les  districts  à  pâturage  clôturés,  en  labourant  une  li- 
sière de  huit  pieds  de  terrain  au  lieu  de  16  pieds,  sauf  dans  certaines  régions  spécifiées. 
Les  statistiques  concernant  les  gardes-feux  pour  1920  démontrent  que  l'on  a  construit 
ou  entretenu  9,101.9  milles  de  gardes-feux  dans  les  provinces  des  Prairies. 

On  trouvera  à  l'appendice  "D"  un  rapport  complet  préparé  par  l'inspecteur  en 
chef  de  la  division  des  incendies,  avec  des  sommaires  des  rapports  sur  les  incendies, 
sur  l'inspection  des  locomotives  et  sur  la  construction  des  gardes-feu. 

TRAVAUX  DE  ROUTINE  DE  LA  COMMISSION 

DIVISION  DES   ARCHIVES 

Il  n'y  a  pas  eu  de  changement  dans  le  personnel  affecté  aux  écritures  de  cette  divi- 
sion depuis  la  publication  du  dernier  rapport  annuel. 

L'état  suivant  indique  le  nombre  des  requêtes  classées  et  des  lettres  reçues  au  cours 
de  l'exercice  le  31  décembre  19201,  ainsi  que  le  nombre  d'ordonnances  émises: 

Nombre  de  requêtes  présentées 3,770 

Nombre  de  dossiers  reçus  au  cours  de  l'année 32,270 

Nombre  de  lettres  envoyées  durant  l'année 26,980 

Nombre  d'ordonnances  émises  durant  l'année 1,292 
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SALLE    DES    ARCHIVES 

Etat  indiquant  les  requêtes  adressées  à  la  Commission  sous  l'empire  des  divers  articles 
de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  pour  l'exercice  clos  le  31  décembre  1920. 


Articles  de  la  loi  des  chem .  de  fer 

Janv. 

Fév. 

Mars. 

Avril. 

Mai. 

Juin. 

juin. 

Août. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec 

Totaux . 

Rescision  d'ordonnances,  art.  34 

9 

3 

1 
4 
3 
1 
3 
6 

3 

1 

5 

3 

6 

1 

4 

5 

5 

6 

51 

Prolongation  du  temps,  art.  41. 
Emplac.  d'une  ligne,  art.  166-177 

Carte  du  parcours,  art.  167 

Ch.  de  fer,  tel  qu'on  les  c.  art. 175 
Déviation  d'une  ligne,  art.  178. 
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Passages  à  niveau,  art.  255-257. 
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Clôturage  de  l'emprise,  art.  274 
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Accommodation    favorable    au 
trafic,  art.  312 
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Rap.  des  accidents,  art.  285-286. 
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Aiguillage  commun,  art.  316-327 
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Formes  de  tarifs,  art  323-327 
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Désapprobation  des  tar. ,  art.  325 
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Tarifs  officiels  pour  voyageurs, 
art.  334 
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Temps  spéc.  pour  voy.,  art.  £>35. 
Tps  spéc.  tar.  conj.,  art.  336-341 
Dispositions  concernant  le  trans- 
port, art.  344-348 
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Taux  de  téléphone,  art.  375 
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1 
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21 
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Ententes  re  fusion,  art.  151-153. 
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art.  154 
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19 
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19 

73 
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65 

28 
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Totaux 

313 

273 

309 

294 

287 

322 

432 

307 

336 

284 

302 

311 

3,770 

Ottawa,  31  janvier  1921. 


F.   R.   Demers, 
Commis1  classeur  senior. 
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APPENDICE  A 

EÉSUMÉ  DES  JUGEMENTS  IMPORTANTS  RENDUS  PAR  LA  COMMISSION 
AU  COUR  DE  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  DÉCEMBRE  1920. 

TAUX  POUR  LE  TRANSPORT  DU   LAIT — SUSPENSION  DE   CERTAINS   TARIFS 

Jugement  du  commissaire  Boyce,  daté  le  18  décembre  1919  et  approuvé  par  le  com- 
missaire en  chef  Carvell,  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean  et  le  com- 
missaire Rutherford;  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel  et  le  commissaire 
Goodeve  n'étant  pas  de  cet  avis. 

Le  National  Dairy  Council  demande  la  suspension  des  tarifs  suivants,  pour  le 
transport  du  lait  dans  les  trains  de  voyageurs,  ou  dans  les  trains  mixtes  de  voyageurs 
et  de  marchandises  (wagons  à  bagage),  savoir: — 

1.  Tarif  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  C.C.C.  N°  E.  25. 

2.  Tarif  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc,  C.C.C.  N°  E.  2750. 

3.  Tarif  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Canadian-National,  C.C.C.  N°  E.  29. 

4.  Tarif  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  New- York-Central,  C.C.C.  N°  249. 

5.  Tarif  de  la  Québec,  Montréal  and  Southern  Ry.  Co.,  C.C.C.  N°  271. 

6.  Tarif  de  la  Napierville  Junction  Ry.  Co.,  C.C.C.  N°  113. 

7.  Tarif  de  la  Montréal  &  Southern  Counties  Ry.  Co.,  Supplément  N°  2  au  C.C.C. 
N°  22. 

Les  quatres  premiers  tarifs  devaient  prendre  effet  le  1er  juin  1919;  le  cinquième 
et  le  sixième  le  16  juin,  et  le  septième  le  25  juin  1919. 

Les  requérants  font  remarquer  que  les  taux  actuels  pour  le  transport  du  lait  se 
trouvent  dans  le  tarif  du  C.P.C.,  C.C.C,  N°  E.  2847,  à  la  page  22,  et  que  la  nouvelle 
échelle  de  taux  comporte  des   augmentations  substantielles   sur  l'ancienne. 

Us  prétendent  surtout  que  le  tarif  projeté  est  excessif,  que  les  taux  actuels  sont 
une  rémunération  suffisante  pour  les  services  accomplis  par  les  chemins  de  fer  trans- 
portant ce  produit  alimentaire  universel;  qu'ils  sont  aussi  élevés  qu'ils  peuvent  ou 
devraient  être;  et  que  toute  augmentation  est  injustifiable,  et  aura  pour  effet  d'aug- 
menter le  coût  d'un  aliment  essentiel  pour  le  consommateur.  Le  Board  of  Trade  de 
la  ville  de  Toronto  fit  cause  commune  avce  les  requérants,  et,  lors  de  l'audition  de  la 
requête,  la  Farmers'  Dairy  Company,  Toronto,  l'Ottawa  Dairy  Company,  la  Montréal 
Dairy  Company  et  la  Border  Chamber  of  Commerce  de  Windsor,  étaient  aussi  repré- 
sentées. 

Sur  représentation  des  requérants,  et  après  présentation  de  faits  de  la  part  des 
compagnies  de  chemin  de  fer,  et,  en  attendant  l'audition  de  la  cause,  la  commission, 
au  moyen  d'une  ordonnance,  suspendit  l'opération  des  tarifs,  et,  depuis  que  la  cause 
a  été  entendue,  la  commission  a  demandé  aux  compagnies  de  chemins  de  fer  intéres- 
sées de  présenter  des  états  sur  ce  tarif  indiquant: 

1.  La  nature  et  l'étendue  du  transport  du  lait  aux  endroits  importants  : — Montréal, 

Québec,  Ottawa,  Toronto,  Hamilton,  London,  Windsor,  et  à  tous  les  autres 
points  importants,  situés  sur  une  chemin  de  fer  intéressé  à  maintenir  le  tarif 
projeté,  ou  ce  produit  est  transporté. 

2.  Les  recettes  provenant  de  ces  transports  d'après  les  taux  projetés,  et  d'après  les 

anciens   taux. 

3.  L'étendue,  la  nature  et  les  détails  concernant  tout  facteur,  censé  avoir  con- 

tribué à  l'augmentation  du  coût  du  transport,  nécessitant  et  justifiant  les 
augmentations  de  taux. 
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Le  temps  que  l'on  a  mis  à  nous  fournir  ces  renseignements  a  été  la  cause  du  retard 
apporté  au  règlement  de  ce  cas. 

On  a  inauguré  le  transport  du  lait  dans  les  wagons  à  bagage  en  1866.    La  base 
de  ces  taux,  alors,  était  tel  que  suit: — 

Pour  40  milles  ou  moins,  15  cents  par  bidon  de  8  gallons. 

Au  delà  de  40  jusqu'à  80  milles,  20  cents  par  biddon  de  8  gallons. 

Au  delà  de  80  jusqu'à  120  milles,  25  cents  par  biddon  de  8  gallons. 
Une  modification  de  ces  taux  prit  effet  le  1er  mai  1891,  elle  était  telle  que  suit 
(tarif  165)  :— 

Pour  les  distances  de  40  milles  ou  moins,  15  cents  par  bidon  de  8  gallons. 

Pour  les  distances  de  41  milles  à  150  milles,  20  cents  par  biddon  de  8  gollons. 

Cette  modification  avait  pour  «effet  de  diminuer  les  taux  de  5  cents  par  bidon  de 

8  gallons  sur  les  parcours  de  plus   de  80  milles,  et  portait  le  chiffre  de  la  distance 

maximum  de  120  à  150  milles  avec  réduction  de  5  cents  par  bidon  sur  les  taux  de 

1886. 

En  1893  on  modifia  de  nouveau  ces  taux  pour  le  transport  des  bidons  de  4  gallons, 
comme  suit: — 

Pour  40  milles  ou  moins,  8  cents  par  bidon  de  4  galons. 

Pour  41  milles  jusqu'à  150  milles,  11  cents  par  bidon  de  4  galons. 
En  juin  1911,  la  commission  entendit  la  requête  présentée  par  la  Montréal  Milk 
Shippers'  Association,  demandant  (a)  que  les  Gompagnies  de  chemin  de  fer  établis- 
sent un  tarif  de  8  cents  pour  le  transport  d'un  bidon  de  4  gallons  et  de  15  cents  pour  un 
bidon  de  S  gallons,  respectivement,  jusqu'à  75  milles  ;  et  de  11  cents  pour  un  bidon  de 
4  gallons  et  20  cents  pour  un  bidon  de  8  gallons  sur  tous  les  parcours  dépassant  75  milles, 
c'est-à-dire,  augmentant  les  distances  sur  lesquelles  les  taux  établis  d'après  le  tarif  de 
1893  pour  les  bidons  de  4  gallons  étaient  en  vigueur,  et,  en  conséquence,  diminuant  le 
taux  pour  le  transport  des  bidons  de  4  gallons;  et  (b)  que  certaines  mesures  concernant 
le  transport  du  lait  soient  adoptées.  La  commission,  au  moyen  de  son  ordonnance 
n°  15413,  datée  le  26  septembre  1911,  réglant  ce  cas,  stipulait,  inter  alla,  qu'à  partir 
du  premier  septembre  1912,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  ne  seraient  plus  obligées 
de  transporter  des  bidons  à  lait  d'une  capacité  inférieure  à  huit  gallons,  qu'elles  con- 
tiennent du  lait  ou  soient  vides.  Cette  ordonnance  annulait  les  taux  établis  en  1893 
pour  le  transport  des  bidons  de  4  gallons,  en  faisant  disparaître  le  transport  de  bidons 
de  cette  capacité,  et  laissait  les  taux  sur  les  bidons  de  8  gallons  tels  qu'établis  par  le 
tarif  165,  1er  mai  1891,  ci-dessus  mentionné.  L'ordonnance  établissait  en  plus  cer- 
taines conditions  concernant  le  transport  du  lait,  qui  n'avaient  pas  été  l'objet  de 
nombreuses  plaintes  et  disputes  entre  l'expéditeur  et  le  voiturier.  La  preuve  faite  lors 
de  cette  audition  a  une  certaine  portée  sur  la  requête  actuelle,  en  ce  qu'elle  a  trait 
à  l'histoire  et  au  développement  de  ce  commerce,  et  nous  y  ferons  allusion  plus  loin. 
Les  conditions  de  transport  sont  en  substances  celles  qui  sont  prescrites  par  le  tarif 
que  l'on  attaque  actuellement.  En  étudiant  ces  conditions,  on  verra  inter  alla,  que 
l'expéditeur  doit  marquer  et  fermer  ses  bidons  d'un  façon  convenable,  y  attacher  une 
feuille  de  route  et  une  étiquette-adresse,  et  placer  les  bidons  dans  les  wagons  au  point 
d'expédition.  L'expéditeur  devra  en  plus  apporter  ses  bidons  à  la  station  et  faire 
préparer  les  feuilles  de  route  au  moins  15  minutes  avant  l'arrivée  du  train  sur  lequel 
il  doit  les  expédier,  et  les  cosignataires  devront  en  prendre  livraison  à  la  porte  même 
du  wagon  à  bagage.  Aux  haltes  l'expéditeur  devra  préparer  les  feuilles  de  route; 
la  compagnie  de  chemin  de  fer  retournera  les  bidons  vides  aux  points  d'expéditions, 
gratis, — mais,  s'il  y  a  plus  de  20  bidons,  l'expéditeur  devra  fournir  un  homme  au 
point  d'expédition  pour  aider  à  les  décharger  ;  s'il  y  a  plus  de  40  bidons  il  devra  fournir 
deux  hommes.  La  compagnie  de  chemin  de  fer  continue  à  fournir  les  feuilles  de 
route,  et  ne  peut  pas  être  tenue  responsable  de  la  perte  de  ces  expéditions  de  lait  ou 
des  dommages  causés  à  celles-ci,  ou  des  retards  apportés  à  leur  livraison,  à  moins  qu'ils 
ne  soient  causés  par  la  négligence  de  la  compagnie,  de  ses  serviteurs  ou  de  ses  agents. 

20c— 2 
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On  remarquera  que  les  conditions  gouvernant  ce  transport  restreignent  le  travail 
accompli  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer  pratiquement  au  simple  transport  du  pro- 
duit. La  compagnie  est  exempte  de  tout  frais  relatif  au  chargement  ou  au  décharge- 
ment, et,  dans  une  grande  mesure,  des  frais  de  la  préparation  des  feuilles  de  route. 
Sa  responsabilité  de  voiturier  ordinaire  est  aussi  diminuée  et  limitée.  Elle  ne  donne 
aucune  garantie,  en  ce  qui  concerne  ce  transport,  et  elle  n'est  responsable  que  de  sa 
négligence,  de  celle  de  ses  serviteurs  ou  de  ses  agents.  D'après  cette  entente  parti- 
culière le  service  et  la  responsabilité  du  transport  sont  répartis  entre  l'expéditeur  et  le 
voiturier  et  on  prétend,  non  sans  raison,  que  la  part  de  l'expéditeur  dans  le  service 
du  transport,  est  presque  égale,  si  elle  ne  l'est  pas,  à  celle  du  voiturier.  Dans  une 
transaction  de  transport  ordinaire  l'expéditeur  a  accompli  sa  part  du  service  lorsqu'il 
a  transporté  sa  marchandise  à  la  station  et  qu'on  lui  a  remis  un  reçu  d'expé- 
dition. Aux  termes  du  contrat  pour  le  transport  du  lait  dans  les  wagons  à 
bagage,  l'expéditeur,  au  lieu  du  voiturier,  doit  s'occuper  de  la  pose  des  étiquettes  et 
de  la  préparation  des  feuilles  de  route  (dans  certains  cas),  et  charger  les  bidons  lui- 
même  dans  le  wagon  à  bagage,  ou  engager  quelqu'un  pour  le  faire.  S'il  ne  fait  pas 
ce  travail  lui-même  il  doit  le  faire  faire  par  ses  employés,  et  l'expéditeur  et  le 
consignataire  sont  tous  deux  obligés  de  faire  un  travail  qui  comporte  des  frais,  frais 
qui  augmentent  proportionnellement  comme  les  frais  de  manutention  ou  de  transport 
des  compagnies  de  chemin  de  fer.  La  compagnie  n'a  rien  à  faire  avec  le  produit  au 
cours  du  transport.  Si  la  température  est  chaude  elle  ne  le  place  pas  dans  la  glace;  si 
la  température  est  très  froide,  elle  n'est  pas  obligée  de  chauffer  le  wagon.  Et  s'il  y  a 
des  dommages  provenant  de  l'absence  de  la  glace,  ou  de  la  chaleur,  le  voiturier  n'est 
pas  responsable.  En  un  mot,  le  voiturier  a  satisfait  à  ses  engagements  lorsqu'il  a  fait 
place  dans  le  wagon  à  bagage  de  son  train  de  voyageurs  pour  les  bidons  de  lait,  qui 
sont  étiquettes  et  chargés  par  l'expéditeur,  et  seront  déchargés  à  destination  par  le 
consignataire. 

Les  compagnies  soumettent  les  tarifs  en  question  sans  apporter  aucune  modifica- 
tion à  ces  conditions  de  transport,  et  n'ont  aucunement  l'intention  de  les  modifier 
(comme  l'avocat  du  Pacifique-Canadien  l'a  déclarée  à  la  commission).  D'après  ces 
tarifs  on  remplacerait  les  taux  actuellement  en  vigueur  que  nous  avons  mentionnés 
plus  haut  par  les  suivants: — 

BIDONS  DE  HUIT  GALLONS,   MESURE  IMPÉRIALE— (TARIF   PROPOSÉ   PAR  LE   P.-C.) 

Milles  Taux 

Pas  plus  de  10  milles 17  cents 

Plus  de  10  et  moins  de  20  milles 18  cents 

19  cents 

20  cents 

21  cents 

22  cents 

23  cents 

24  cents 

25  cents 

26  cents 

27  cents 

28  cents 

28  cents 

30  cents 

31  cents 

Le  Grand-Tronc  et  les  chemins  de  fer  nationaux  portent  la  distance  jusqu'à  350 
Montréal  and  Southern  Eailway  Company  et  la  Napierville  Junction  Kailway 
Company  porte  la  distances  jusqu'à  50  milles  d'après  cette  même  échelle;  la  Québec, 
Montréal  and  Southern  Railway  Company  et  la  Napinerville  Junction  Railway 
Company  portent  la  distance  jusqu'à  250  milles  d'après  cette  même  échelle;  et  la 
New  York  Central  Railroad  Company  porte  la  distance  jusqu'à  60  milles  d'après  cette 
même  échelle. 
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On  a  démontré  quelle  «est  la  moyenne  de  la  distance  parcourue  pour  transporter  le 
lait  aux  différents  centres — e.g.,  M.  R.  D.  Hughes,  gérant  général  de  la  Farmers'  Dairy 
Company,  déclare  (p.  8116),  que  le  plus  long  parcours  en  été  pour  le  transport  du  lait 
à  Toronto  est  de  60  milles,  et  en  hiver  d'environ  140  milles.  La  moyenne  en  été  est 
de  35  milles,  et  en  hiver  de  100  milles. 

Le  représentant  de  la  Montréal  Dairy  Company  déclare  (p.  8116),  que  la  moyenne 
pour  une  moitié  du  lait  transporté  est  d'environ  40  milles  et  entre  85  et  101  milles 
pour  l'autre  moitié. 

M.  Nancekivell,  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Windsor,  dit  (p.  8119),  que  80 
p.  100  du  lait  de  Windsor  est  expédié  du  comté  d'Oxford,  Ingersoll  et  Woodstock,  ce 
qui  veut  dire  un  parcours  de  130  à  140  milles. 

Les  chiffres  concernant  la  longueur  de  ces  parcours,  établis  d'une  façon  générale, 
comportent  des  augmentations  dans  le  tarif  lorsqu'on  les  applique  aux  centres  intéres- 
sés, à  savoir: — 

Toronto,  en  été,  35  milles,  augmentation  moyenne,  33.3  p.  100.  %  \ 

Toronto,  en  hiver,  100  milles,  augmentation  moyenne,  30  p.  100. 
Montréal,  en  été  40  milles,  augmentation  moyenne,  33.3  p.  100. 
Montréal,  en  hiver,  85  à  101  milles,  augmentaton  moyenne,  30  p.  100. 
Windsor,  hiver  et  été  (80  p.  100)   130  à  140  milles,  50  p.  100. 

Ces  chiffres  ne  représentent  que  des  estimations  très  générales,  sur  les  parcours 
en  milles,  présentées  lors  de  l'audition.  Pour  obtenir  des  chiffres  plus  exacts,  sur  le 
nombre  de  milles  parcourus,  il  faut  prendre  la  moyenne  des  milles  parcours  par  chaque 
chemin  de  fer  en  transportant  ce  produit  aux  différents  centres — ces  chiffres  sont  tirés 
des  états  déposés  par  les  chemins  de  fer  depuis  le  commencement  de  l'auditon.  Les 
chiffres  donnés  n'indiquant  aucunement  le  volume  du  produit  transporté  sur  le  nombre 
de  milles  indiqués.     On  fera  cette  analyse  un  peu  plus  loin. 

1.  Compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien — 

(a)    Montréal,  moyenne  des  milles  parcourus 57.2 

(&)    Ottawa,  moyenne  des  milles  parcourus 40.34 

(c)  Windsor,  moyenne  des  milles  parcourus 62.36 

(d)  Québec,  moyenne  des  milles  parcourus 32.03 

(e)  Toronto,  moyenne  des  milles  parcourus 72.04 

Tous  les  centres,  moyenne  du  parcours 60.25 

2.  Compagnie  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc — 

(a)    Montréal,  moyenne  des  milles  parcourus 51.69 

(&)    Ottawa,  moyenne  des  milles  parcourus 32.56 

(e)    Sherbrooke,  moyenne  des  milles  parcourus .,..,.  ..  23.98 

(d)    Québec,  moyenne  des  milles  parcourus 97.38 

(f;)    Sherbrooke,  moyenne  des  milles  parcourus 23.98 

(/)   Brockville,  moyenne  des  milles  parcourus 41.26 

(g)   Hamilton,  moyenne  des  milles  parcourus 20.90 

(h)   London,  moyenne  des  milles  parcourus 26.28 

(i)    Toronto,  moyenne  «des  milles  parcourus 60.41 

Tous  les  centres,  moyenne  du  parcours 54  .53 

3.  Chemins  de  fer  Canadiens  Nationaux — 

(a)  Montréal,  moyenne  des  milles  parcourus 39.05 

(b)  Québec,  moyenne  des  milles  parcourus 38.50 

(c)  Garneau,  moyenne  des  milles  parcourus 21  !s0 

(d)  Brockville,  moyenne  des  milles  parcourus 16.80 

(e)  Trenton,  moyenne  des  milles  parcourus *  36^50 

(/)    Toronto,  moyenne  des  milles  parcourus \  56^46 

Tous  les  centres,  moyenne  du  parcours 45.20 

20c— 2  i 
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4.  Compagnie  de  chemin  de  fer  New-York-Central — 

(a)   Montréal,  moyenne  des  milles  parcourus 34.86 

(&)   Ottawa,  moyenne  des  milles  parcourus 30.83 

Tous  les  centres,  moyenne  du  parcours 40.69 


Les  autres  chemins  de  fer  intéressés,  savoir,  le  Québec,  Montréal  and  Southern, 
le  Napierville  Junction  et  le  Montréal  and  Southern  Counties  ne  nous  ont  pas  fourni 
les  renseignements  nécessaires  à  la  préparation  d'une  analyse  de  ce  genre. 

D'après  les  chiffres  donnés  ci-dessus  dans  les  états  des  chemins  de  fer,  concernant 
les  parcours  en  milles,  pour  le  transport  du  lait  à  différents  centres  de  l'Est,  on  a 
trouvé  que  les  moyennes  générales  des  distances  parcourues  pour  le  transport  à  ces 
centres  sur  tous  les  chemins  de  fer  intéressés,  qui  ont  fourni  des  renseignements, 
étaient  les  suivantes: — 

Moyenne  générale  de  la 
Centre  distance  parcourue 

1.  Montréal 45.70 

2.  Ottawa 34.44 

3.  Windsor 77.06 

4.  Québec 53.07 

5.  Sherbrooke 23.98 

6.  Brockville 29.03 

7.  Hamilton 20.90 

8.  London 26.28 

9.  Toronto 58.53 

En  analysant  d'avantage  les  renseignements  fournis  par  les  chemins  de  fer  en 
ce  qui  concerne  1«3  nombre  de  milles  parcourus  pour  le  transport  de  ce  produit  aux 
six  principaux  centres,  on  trouvera  dans  le  tableau  suivant  le  nombre  de  points 
d'expédition  situés  dans  les  zones  de  10  milles  proposées  dans  la  nouvelle  échelle  de 
taux,  sur  chaque  chemin  de  fer  qui  a  fait  un  rapport: 
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L'analyse  qui  précède  indique  que  les  mouvements  des  diverses  zones  tarifaires 
aux  centres  nommés  se  sont  produits  dans  la  proportion  et  le  percentage  qui  suivent, 
savoir  : — 


De    10  à  20  milles. 

20   "  30 

30   "  40 

10   "  40 

40   "  50 

50   "  60 


*  40  "    60 

*  60  "     70 

*  70  "     80 

'  60  "     80 

*  80  "    90 
'  90  "100 

«  80  "100 

*  100  " 150 


Percentage  Percentage  Percentage 

9.45 

15.67 

14.68 

39.80 

12.44 

7.96 

20.40 

60.20 

8.96 

7.21 

16.17 

76.37 

7.46 

5.72 

13.18 

89.55 

10.45 

100.00 

Si  on  applique  les  peroentages  milliaires  mentionnés  ci-dessus  à  l'échelle  des 
zones  milliaires  du  tarif  actuellement  en  vigueur,  le  percentage  des  mouvements 
milliaires  de  oes  zones,  d'après  les  états  qui  ont  fourni  les  chemins  de  fer,  serait:  — 


Pour  40  milles  et  moins 

41       "       jusqu'à  150  milles. 


39.80   pour   100 
60.20 


Et  si  on  applique  les  percentages  aux  zones  milliaires,  proposées  dans  les  nou- 
veaux tarifs  actuellement  à  l'étude,  on  aura  le  résultat  suivant,  comme  peroentage 
des  mouvements  milliaires  de  ces  zones,  respectivement,  aux  centres — 


De   0   à    40  milles. 


"  0  ' 

50   ' 

'  0  * 

60   ' 

"  0  ' 

70   ' 

"  0  ' 

80   ' 

"  0  ' 

90   ' 

"  0  ' 

100   ' 

"  0  ' 

150  ' 

3  9 

80 

pour  100 

5  2 

24 

60 

20 

i  9 

16 

76 

37 

8  3 

83 

89 

55 

1  0 

43 

Et  la  moyenne  du  parcours  de  la  zone  à  chacun  des  centres,  respectivement,  se 
trouverait  d'après  la  même  table,  comme  suit: — 
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Les  résultats  ci-dessus  ne  sont  pas  donnés  comme  une  analyse  du  volume  du  trafic 
•antre  les  zones  milliaires  mentionnées,  mais  sont  là  pour  indiquer  la  moyenne  du 
mouvement  du  trafic  des  zones,  en  plus  du  volume  du  trafic  entre  certaines  zones  et 
attribuable  à  ces  dernières. 

Je  vais  étudier  maintenant,  d'après  tes  renseignements  que  fournissent  les  chemins 
de  fer,  le  volume  de  trafic  entre  les  zones  respectives,  dans  le  but  de  trouver,  aussi 
exactement  que  possible  avec  les  chiffres  fournis,  sur  quelles  zones  retombera  le 
fardeau  de  l'augmentation  projetée. 

Les  consignations  en  bidons  aux  plus  grands  centres  indiqués  dans  les  états  des 
chemins  de  fer,  savoir,  Montréal  Toronto,  Ottawa,  Québec,  Windsor  et  Brockville, 
indiqueraient  (lorsque  réparties  sur  une  base  annuelle  égale),  un  total,  sur  une  base 
annuelle  (approximative)  de  2,174,582  bidons  de  8  gallons  allant  aux  centres  mention- 
nés. (Aucune  date  n'a  été  fournie  dans  ce  cas  par  les  chemins  de  fer  autres  que  le 
C.-P.,  le  G.-T.  et  C.-K)  :— 


District 


C.-P. 


G.-T. 


C.-N. 


N.Y.C. 


Total 


Montréal.. 
Toronto. . . 
Ottawa  — 
Québec. . . . 
Windsor. . . 
Brockville. 


496,226 

464,040 

18,720 

35,766 

8,658 


545,688 

355,716 

36,780 

8,682 

18,378 

9,732 


42,869 
113,264 
Aucun. 

23,990 
Aucun. 
6,123 


Nombre  de 
bidons  non 
indiqué. 


Nombre  de  bidons  (sur  la  même  base  annuelle  approximative)  expédiés  à  d'autres  points. . 
Nombre  total  annuel  de  bidons  transportés  (approximatif) 


1,084,783 
933,020 
55,550 
68,438 
17,036 
15,855 


2,174,582 
25,326 


2,199,908 


Un  coup  d'œil  sur  les  chiffres  ci-dessus  démontre  l'importance  de  Montréal  et  de 
Toronto  comme  centres  de  distribution  du  lait.  Ces  deux  villes  prennent  un  total  de 
92.78  p.  100  du  total  des  consignations  fournies  par  les  chemins  de  fer,  soit  42.90 
p.  100  pour  Toronto,  49.68  p.  100  pour  Montréal  et  7.22  p.  100  pour  les  autres  centres 
indiqués.  On  remarquera  que  ces  chiffres  et  percentages  ne  donnent  pas  à  vrai  dire 
une  idée  juste  du  trafic  total;  mais  ils  sont  basés  sur  les  données1  qu'ont  fournies  les 
diverses  compagnies  de  chemins  de  fer  intéressées  à  appuyer  leurs  tarifs  projetés;  on 
a  étendu  leurs  chiffres  sur  une  base  annuelle,  alors  que  ces  derniers  n'étaient  que  pour 
deux  mois  moyens  de  production.  Ils  sont,  cependant  assez  exacts  pour  les  fins 
analytiques. 
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D'après  un  état  fourni  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique 
les  taux  que  l'on  demande  maintenant  constitueraient  une  augmentation  de  l'échelle 
actuelle  d'après  les  percentages  qui  suivent,  savoir: — 


Distances  projetées 


1  aux   actuel 


Taux 
projeté 


Aug. 
par  bidon 


Percentage 
d'aug. 


Pas  plus  de  10  milles 

Plus  de  10,  pas  plus  de  20 

20  "  30 

30  "  40 

40  "  50 

50  "  60 

60  "  70 

70  "  80 

80  "  90 

90  "  100 

"   100  "  110 

"   110  "  120 

"   120  "  130 

130  "  140 

"   140  "  150 


cents 

15 
15 
15 
15 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 


cents 

17 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 


cents 


2 

13-3 

3 

200 

4 

26-6 

5 

33-3 

1 

50 

2 

100 

3 

150 

4 

200 

5 

250 

6 

300 

7 

350 

8 

400 

9 

45-0 

10 

500 

11 

550 

Le  percentage  d'augmentation  qu'indique  le  tableau  ci-dessus  découvre  certains 
faits  importants  relativement  aux  percentages  de  transport  des  zones  de  trafic  aux 
six  centres  nommés  dans  l'état  de  la  moyenne  de  transport  des  zones.  Si  on  applique 
les  percentages  d'augmentation  des  taux  projetés  sur  les  taux  actuels  à  la  moyenne 
du  transport  des  zones,  il  est  évident  que  l'on  s'éloigne  des  principes  ordinaires  et  bien 
établis  d'après  lesquels  les  taux  sont  fixés,  surtout  quand  il  s'agit  des  transports  des 
zones,  ou  que  ces  principes  sont  plus  ou  moins  pervertis.  Bien  que  les  taux  de 
transport  à  longues  distances  soient,  proportionnellement,  moins  élevés  que  ceux  à 
courtes  distances,  cet  élément,  au  moins,  n'existe  pas  dans  le  tarif  que  l'on  veut  main- 
tenant basé  sur  des  zones  de  transport  de  100  milles.  On  s'attend  à  ce  que  des  taux 
établis  d'après  ce  principe  devraient  augmenter  avec  le  nombre  des  zones  que  traverse 
le  parcours  total.  L'application  des  tableaux  préparés  d'après  les  états  de  trafic,  etc., 
soumis  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  à  l'appui  du  tarif  demandé,  indique 
que,  bien  que  l'on  ait  adhéré  à  ce  principe  en  partie,  on  s'en  éloigne  et  d'une  manière 
qui  nuit  sérieusement  au  volume  du  trafic.  En  déterminant  la  justice  de  l'aug- 
mentation projetée  des  taux  de  transport  d'un  comestible  aussi  important,  sur  lequel 
on  a  créé  un  approvisionnement  très  considérable,  il  est  du  devoir  des  chemins  de  fer 
surtout  d'en  justifier  la  nécessité,  et  en  les  étudiant,  il  faut  tenir  compte  d'abord  de 
l'effet,  au  prorata,  que  les  nouveaux  taux  projetés  auront  sur  le  trafic  important  que  l'on 
a  créé  sur  la  base  des  anciens  taux.  Une  analyse  des  rapports  sur  les  transports  de 
bidons  fournis  indique  la  distribution  suivante  des  transports  des  zones  aux  grands 
centres  de  Montréal  et  de  Toronto,  lesquels,  comme  je  l'ai  indiqué,  absorbent  une  si 
grande  proportion  du  trafic  total: — 
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L'application  des  taux  projetés  aux  nouvelles  zones  de  transport  du  trafic,  donne 
les  résultats  qui  suivent  pour  le  centre  de  Montréal: 

Dans  la  zone  de  transport  30  à  40  milles,  32.82  p.  100  du  trafic  paierait  33.3  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  40  à  50  milles,  17.22  p.  100  du  trafic  paierait  5.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  50  à  60  milles,  6.63  p.  100  du  trafic  paierait  10.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  60  à  70  milles,  11.13  p.  100  du  trafic  paierait  15.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  70  à  80  milles,  13.04  p.  100  du  trafic  paeirait  20.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  80  à  90  milles,  3.31  p.  100  du  trafic  paierait  25.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  90  à  100  milles,  9.41  p.  100  du  trafic  paierait  30.0  p.  100 
d'augmentation. 

Dans  la  zone  de  transport  100  à  150  milles,  6.34  p.  100  du  trafic  paierait  45.0  p.  100 
d'augmentation. 

En  substance,  la  même  échelle  d'augmentation  s'applique  au  trafic  de  Toronto. 
Un  pourcentage  (approximatif)  de  33J  pour  100  du  trafic  Montréal  et  33  pour  100  du 
trafic  de  Toronto;  un  bon  75  pour  100  d'Ottawa;  95  pour  100  de  Brockville;  75  pour 
100  de  Québec  et  environ  6  pour  100  du  trafic  de  Windsor  représentant  52 .  83  pour  100 
(en  chiffres  ronds,  53  pour  100)  du  trafic  total  allant  aux  six  centres  nommés  dans 
les  rapports,  sont  compris  dans  la  zone  de  10  à  40  milles,  et  porteraient,  conséquem- 
ment  33.3  pour  100  des  taux  augmentés.  En  dehors  de  cette  zone  de  10  à  40  milles  les 
consignations  deviennent  légères  et  rares,  comme  l'indique  le  tableau  de  la  moyenne 
de  transport  des  zones,  le  47  pour  100  additionnel  du  trafic  étant  distribué  sur  les  zones 
de  50  à  150  milles.  Et  cependant,  à  mesure  que  les  distances  des  zones  augmentent 
au  delà  de  40  milles  et  que  le  trafic  se  divise  en  parties  plus  petites  entre  les  zones 
et  commence  à  disparaître  à  mesure  que  les  distances  des  centres  augmentent,  le  far- 
deau d'augmentation  du  taux  de  transport  diminue  subitement,  dans  la  zone  de  40  à 
50  milles,  (comprenant  17.22  pour  100  du  trafic)  à  5  pour  100;  dans  la  zone  de  50  à  60 
milles  (comprenant  6.63  pour  100  du  trafic)  à  10  pour  100;  dans  la  zone  de  60  à  70 
milles,  (comprenant  11.13  du  trafic)  à  15  pour  100;  et  dans  la  zone  de  70  à  80  milles 
(comprenant  13.04  pour  100)  à  20  pour  100;  rejetant  ainsi  le  fardeau  de  l'augmen- 
tation de  33.3  pour  100  des  taux  sur  le  plus  gros  volume  du  trafic,  se  mouvant  dans 
les  distances  les  plus  courtes,  et  distribuant  les  augmentations  les  plus  faibles  (5  pour 
100  à  20  pour  100)  sur  le  trafic  plus  léger  se  mouvant  entre  les  zones  les  plus  éloignées. 

On  peut  noter  le  revenu  qu'apporte  ce  trafic  de  Montréal  et  de  Toronto,  sur  le 
revenu  total  qu'indiquent  les  rapports  des  chemins  de  fer.  Les  états  des  chemins  de 
fer  Pacifique-Canadien  et  Grand-Tronc,  donnant  les  chiffres,  sont  pour  janvier  et 
juillet  1919,  pris  comme  mois  moyens,  de  sorte  que  les  chiffres  sont  considérés  sur  une 
base  annuelle  sans  attention  spéciale  à  l'exactitude  du  calcul,  mais  comme  donnant 
une  idée  générale  sur  la  proportion  que  ces  centres  contribuent  sur  le  revenu  total 
indiqué  : 

REVENU 

C.C.-P / 

C.G.-T 

C.C.-N 

C.  N.Y.C 


Total 

$185,514   60 

180,754   50 

31,081    55 

19,607   60 

Montréal 

$    87,549   10 

104,759   40 

6,480   85 

14,102   58 

Toronto 
$   87,420   30 
62,967    60 
20,671   35 

$416,958    25 

$212,891    93 

$171,059   35 

$383,951   28 
Ou  92 .  08  p.  100  du  trafic  total 
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Les  recettes  brutes  provenant  du  transport  du  lait  au  Canada  d'après  les  statis- 
tiques des  chemins  de  fer  pour  1918,  semblent  être: 

Pour  1917 $538,486   82 

Pour  1918 550,416   08 

d'après  quoi  il  semble  qu'environ  69.76  pour  100  du  revenu  provenant  du  transport  du 
lait  au  Canada  est  fourni  par  le  trafic  de  Montréal  et  de  Toronto. 

On  prétend  que  l'échelle  projetée  a  pour  but,  premièrement,  d'établir  les  zones  de 
10  milles  de  transport  pour  ce  trafic,  plan  d'exécution  plus  facile  et  plus  efficace  pour 
ce  trafic,  et  deuxièmement,  d'ajuster  et  d'uniformiser  les  taux  entre  les  zones  ;  mais 
l'effet,  comme  indiqué  plus  haut,  de  son  application  à  un  trafic  qui,  inauguré  dans  des 
conditions  spéciales  en  1886,  a  pris  petit  à  petit  des  proportions  substantielles  avec  les 
taux  actuellement  en  vigueur,  ne  doit  pas  être  oublié  dans  l'étude  de  la  justice  géné- 
rale de  l'échelle  projetée  pour  tout  le  trafic.  Comme  je  l'ai  déjà  fait  remarquer,  le 
fardeau  d'établir  lajustice  du  changement  projeté  retombe  clairement  sur  les  chemins 
de  fer  qui  en  font  la  demande,  et  l'état  du  trafic  à  l'étude  est  tel  qu'il  exige  une  appli- 
cation stricte  des  principes  invoqués  dans  la  cause  Dominion  Sugar  v.  Cimadian 
Freight  Association,  14  C.C.C.,  p.  188,  et  soulignés  dans  la  cause  Freight  Association 
v.  Caldweïl,  15  C.C.C.,  156;  dans  cette  dernière  cause,  M.  le  commissaire  McLean, 
rendant  le  jugement  de  la  Commission,  disait: 

"La  Commission  a  établi,  dans  diverses  décisions,  que  dans  le  cas  de  l'aug- 
mentation d'un  taux  en  vigueur  depuis  longtemps,  la  preuve  de  la  justice  de 
l'augmentation  retombe  sur  le  chemin  de  fer,  vu  que  l'on  suppose  qu'un  taux 
établi  d'abord  par  un  chemin  de  fer,  de  sa  propre  volonté,  était  probablement 
raisonnable,  et  qu'il  incombe  au  chemin  de  fer,  si  ce  taux  initial  était  raison- 
nable de  démontrer  clairement  les  changements  de  conditions  ou  l'augmenta- 
tion des  frais  d'exploitation  qui  justifient  l'avance  du  taux." 

Et,  dans  la  cause  Pender,  dossier  10720,  ou  la  règle  a  été  appliquée,  on  exigea  que 
les  renseignements  touchant  les  changements  de  conditions  et  les  frais  d'exploitation 
devraient  se  rapporter  au  produit  particulier  sur  lequel  l'augmentation  du  taux  a  été 
demandée. 

Bien  que  l'on  n'ait  pas  suivi  ce  principe  dans  le  jugement  de  la  Commission  dans 
la  cause  International  Papér  Company  v.  C.G.-T.  C  P.-C,  et  C.C.-N.,  15  C.C.C.,  p. 
111,  la  majorité  de  la  Commission  a  prétendu  que  ce  principe  est  sujet  au  fait  que  les 
frais  d'exploitation  n'ont  pas  augmenté  beaucoup.  Dans  le  jugement  dissident,  M.  le 
commissaire  McLean  disait: 

"La  Commission,  cependant,  a  établi  le  principe  que  lorsqu'un  taux  est  aug- 
menté, c'est  au  chemin  de  fer  qu'il  incombe  de  justifier  cette  augmentation; 
et  elle  a  de  plus  soutenu  que  les  allégations  générales  concernant  l'augmenta- 
tion des  frais  d'exploitation,  etc.,  ne  sont  pas  conclusives  pour  ce  qui  est  du 
taux.  Personnellement,  je  suis  d'avis  que  le  chemin  de  fer  devrait  fournir  des 
renseignements  spéciaux  sur  l'augmentation  des  frais  particuliers  affectant  le 
trafic  dont  il  est  question,  si  l'augmentation  des  frais  doit  avoir  quelque  poids 
dans  la  justification  du  taux  attaqué.  Dans  une  décision  récente  de  la  Inter- 
state Commerce  Commission,  Geo.  A.  Ilormcl  &  Co.,  vs  Chicago,  Milwauhee  & 
St  Paul  Ry.  Co.,  et  ail,  16  LCR.  1,  page  114,  se  trouve  les  paroles  suivantes: 

"Les  défendeurs  ont  fait  certaines  déclarations  relatives  à  l'augmentation 
des  frais  de  transport  due  au  coût  plus  élevé  du  matériel  et  à  l'augmentation  du 
salaire  des  employés,  mais  ces  déclarations  ont  peu  de  valeur  dans  leur  forme 
abstraite,  sans  effort  pour  spécifier  les  charges  ou  pour  tenir  compte  des  réduc- 
tions correspondantes  des  frais  de  transport  qu'apporte  une  efficacité  plus 
grande. 
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Par  conséquent,  le  principe  existe,  comme  l'a  toujours  prétendu  la  Commission, 
que  dans  tous  les  cas  où  les  frais  particuliers  sont  connus  et  qu'ils  peuvent  justifier 
une  augmentation  d'un  taux  établi  depuis  longtemps,  on  doit  les  soumettre,  si  non 
l'abstention  permet  vis-à-vis  du  chemin  de  fer,  la  supposition  indiquée.  Je  parlerai 
plus  loin  de  la  nature  spécifique  des  renseignements  que  la  Commission  exige  dans 
ce  cas,  et  l'effet  de  l'absence  de  renseignements  est  considéré  à  la  fois  par  rapport  aux 
circonstances  spéciales,  et  de  la  supposition  mentionnée,  et  à  la  nature  spéciale  de 
l'échelle  de  taux  dont  il  s'agit  dans  ce  cas. 

Ayant  souligné,  dans  l'analyse  précédente  des  renseignements  relatifs  au  trafic 
qu'ont  soumis  les  chemins  de  fer  à  l'appui  de  l'augmentation,  ce  qui,  d'après  les  rensei- 
gnements fournis,  semblerait  être  des  inégalités  qui  résulteraient  de  l'application  des 
taux  projetés  au  trafic  important  établi  sur  les  taux  actuels,  il  sera  utile  d'étudier 
jusqu'à  quel  point  l'échelle  proposée  est  justifiée  par  l'entente  des  chemins  de  fer,  et 
jusqu'à  quel  point  ces  derniers  ont  rempli  l'obligation  qui  leur  incombe  de  prouver 
leur  justice  et  leur  nécessité. 

II 

Les  points  sur  lesquels  s'appuient  les  chemins  de  fer  pour  tenter  de  justifier  les 
tarifs  projetés  peuvent  être  donnés  brièvement  comme  suit: 

(a)  L'augmentation  des  frais  d'exploitation  pour  les  chemins  de  fer. 

(b)  L'augmentation  du  prix  du  lait  depuis  l'établissement  des  taux  actuels. 

(c)  L'augmentation  du  volume  du  trafic — entraînant  pour  les  chemins  de  fer  les 
dépenses  de  nouvelles  facilités  de  transport  et  de  maniement. 

Si  les  taux  de  transport  du  lait  étaient  basés  sur  les  conditions  ordinaires  rela- 
tives au  service,  à  la  responsabilité  et  autres  éléments  que  comportent  les  relations 
entre  expéditeurs  et  compagnies  de  transport,  les  points  apportés  à  l'appui  des  nou- 
veaux taux  plus  élevés,  si  les  chemins  de  fer  les  établissaient,  ce  qui  leur  incombe,  mé- 
riteraient la  plus  grande  considération.  Mais,  l'histoire  du  trafic  depuis  sa  création 
en  1886,  et  dans  la  suite,  indique  qu'il  formait  "une  entente  très  exceptionnelle,  et 
comportait  une*  condition  dès  sa  création  pour  l'expéditeur  et  le  consignataire  d'ac- 
complir certains  actes  qu'ils  n'auraient  pas  à  accomplir  dans  l'expédition  ordinaire* 
par  convoi  de  marchandises  ou  messageries. 

Voir  le  témoignage  de  M.  J.  O.  Apps,  agent  général  des  bagages,  chemin  de  fer 
P.-C,  audition  de  la  plainte  de  la  Montréal  Mille  Shippers'  Association,  v.  130,  p. 
5142. 

Dans  le  même  sens,  se  trouve  le  témoignage  de  M.  Apps,  rapporté  au  volume  130, 
p,  5140-41  : 

"(e)  L'arrangement  en  vertu  duquel  ces  taux  furent  établis  comportait,  dès 
le  commencement,  n'est-ce  pas,  l'obligation  de  la  part  des  expéditeurs  et  cosi- 
gnataires de  rendre  certains  services? 

"(B.)  Oui. 

"(Q.)   En  quoi  consistaient-ils? 

"(K.)  Que  l'expéditeur  devrait  charger  les  bidons  pleins  au  point  d'expédi- 
tion et  que  le  consignataire  devrait  les  recevoir  à  la  porte  du  wagon  à  l'arrivés 
à  destination. 

"Le  commissaire   McLean:    Ces   conditions   furent-elles   le   résultat    d'une 
entente  au  premier  abord  ou  furent-elles  imposées  par  le  chemin  de  fer  ? 
"(K.)  Je  crois  que  c'est  une  entente  faite  en  1886." 

Cette  condition  exceptionnelle— laquelle,  dans  une  grande  mesure,  enlève  le  trafic 
des  éléments  ordinaires  de  considération  et  le  rend  à  un  haut  degré  sujet  à  l'exécution 
d'obligations  exceptionnelles  et  réciproques,  étrangères  aux  relations  ordinaires  entre 
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expéditeurs  et  compagnies  de  transport,  fut  de  nouveau  accentuée,  dans  la  même  cause, 
à  la  p.  5199,  par  la  déclaration  suivante  de  M.  Beatty,  comparaissant  alors  comme 
l'avocat  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien: 

"Comme  je  l'ai  expliqué  ce  matin,  il  n'y  a  pas  de  doute  que  ces  services 
réciproques  rendus  par  les  compagnies  de  transport  et  les  expéditeurs,  pour  ce 
qui  est  de  ce  produit,  manié  comme  il  l'était  et  comme  il  l'est  encore,  faisaient 
partie  de  l'entente  d'après  laquelle  ces  taux  très  bas  et  ce  service  rapide  furent 
établis." 

A  l'époque  de  ces  déclarations,  faites  au  nom  des  chemins  de  fer,  (22  juin  1911) 
ses  derniers  s'opposaient  à  une  requête  adressée  à  la  Commission  de  la  part  des  expé- 
diteurs demandant  une  réduction  du  tarif;  la  continuation,  à  un  taux  moins  élevé,  du 
transport  des  bidons  de  4  gallons,  établi  en  1893,  et  des  conditions  plus  sévères  quant 
à  la  responsabilité  des  chemins  de  fer  pour  les  consignations  et  le  transport.  Tout  ce 
qu'on  invoque  maintenant  comme  raison  d'augmenter  les  taux  était  alors  invoqué  par 
les  chemins  de  fer  comme  une  raison  de  ne  pas  les  réduire — aucune  suggestion  d'une 
augmentation  des  taux  n'étant  alors  faite  de  la  part  des  chemins  de  fer. 

Les  chemins  de  fer  soutenaient  l'augmentation  des  frais  d'exploitation  prétendant 
qu'ils  avaient  augmenté  de  beaucoup  depuis  l'entente  originale  et  réciproque. 

M.  Beatty  dit,  volume  130,  p.  5143 — au  témoin — Apps: 

"Q.  Cette  requête  vise-t-elle  à  une  réduction  des  taux? 
"B.  Oui." 

Et  à  la  page  5144,  M.  Beatty  ajoute: 

"Je  crois  que  nous  pouvons  prétendre  ceci,  que  tous  les  frais  de  transport 
ont  augmenté  le  coût  de  maniement  du  nombre  moyen  de  tonnes  par  mille  que 
nous  manions,  dans  le  cours  d'une  année,  l'augmentation  étant  d'environ  80 
pour  100  depuis  1886,  et  que  le  coût  de  mouvement  de  ces  convois  identiques  qui 
transportent  le  lait  a  augmenté  environ  dans  la  même  proportion." 

La  même  plainte  que  les  chemins  de  fer  ne  retiraient  aucun  profit  de  ce  trafic  a 
été  présentée  comme  défense  des  taux  qui  existaient  alors  comme  maintenant  par  M. 
Beatty,  aux  pp.  5199  et  5200  (volume  130). 

La  plainte  relative  à  l'augmentation  des  frais  d'exploitation,  si  on  l'avait  acceptés 
comme  facteur,  était  bien  fondée  alors  (en  1911),  pour  ce  qui  est  du  percentage 
d'augmentation  des  frais  d'exploitation  de  1885  à  1910. 

En  1885,  les  frais  d'exploitation  par  mille  étaient $2,229  00 

"    1910,  "  "  "  <  4,469  00 

ou  plus  de  100  pour  100 

de  sorte  que  M.  Beatty  n'exagérait  pas  lorsqu'il  disait  que  le  coût  du  maniement  de  ce 
trafic  (puis  comme  partie  du  trafic  général)  avait  augmenté  de  80  p.  100  depuis 
l'entente  spéciale  et  réciproque  de  1885,  mais  ils  n'en  fit  pas  la  base  d'une  réclamation 
ou  suggestion,  que,  à  cause  de  cela,  les  taux  établis  par  l'entente  réciproque  qu'il 
donnait  comme  défense  contre  la  réduction  de  ces  taux,  devraient  par  conséquent  être 
augmentés. 

La  situation  concernant  l'entente  réciproque  relative  à  ce  trafic  est  aujourd'hui — 
comme  elle  l'était  en  1886 — le  seul  résultat  de  l'audition  mentionnée  étant  une  ordon- 
nance, n°  15413,  26  septembre  1911,  dont  on  a  parlé  au  commencement  de  cette 
déclaration,  et  que,  du  consentement  des  parties  (voir  jugement  du  Commissaire  en 
chef  adjoint  d'alors,  24  juillet  1911),  les  conditions  de  trafic  furent  établies  de  la 
manière  dans  laquelle  elles  existent  aujourd'hui. 
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Il  est  vrai  que  les  chemins  de  fer  se  sont  plaints  en  1911,  comme  ils  le  font  main- 
tenant, que  ce  trafic  ne  rapportait  aucun  profit,  et  qu'ils  ne  le  voulaient  pas— mais, 
comme  le  disait  M.  Beatty,  en  1911  (volume  130,  p.  5200)  :— 

"Nous  reconnaissons  que  le  système  s'est  développé  à  un  point  qu'il  est 
bien  difficile  de  le  changer,  mais  s'il  y  a  un  moyen  de  le  changer,  nous  serions 
les  gens  les  plus  heureux  au  monde."  É 

Les  derniers  mots  de  l'avocat  du  Pacifique-Canadien  à  cette  occasion  sont  impor- 
tants, comme  reflétant  l'attitude  des  chemins  de  fer  sur  la  question  (volume  130,  p. 
5200)  :— 

"Maintenant  il  me  semble  évident  que  la  manière  logique  pour  la  Com- 
mission de  régler  cette  question  est  celle-ci:  ces  règlements  que  l'on  a  admis 
n'avoir  jamais  été  suivis,  l'association  des  expéditeurs  admet,  comme  les  che- 
mins de  fer  admettent,  qu'ils  n'ont  jamais  été  réellement  mis  en  vigueur,  parce 
que  les  compagnies  de  transport  ne  l'ont  jamais  exigé,  ou  parce  que  les  expédi- 
teurs n'ont  jamais  tenté  de  s'y  conformer. 

La  Commission  est  bien  convaincue  que  ces  règlements  sont  raisonnables, 
et  si  elle  disait  maintenant,  faites  l'essai  de  ces  règlements  pendant  trois 
ou  quatre  mois,  faites  en  sorte  que  les  compagnies  de  transport  exigent 
des  expéditeurs  de  se  conformer  absolument  à  chacun  des  termes  de  chaque 
règlement,  et  si  alors  cela  ne  suffit  pas  pour  remédier  à  la  situation  telle  qu'ex- 
posée dans  la  plainte  des  demandeurs,  la  présente  demande  pourra  être  renou- 

VI 


On  ne  doit  pas  oublier  que  la  demande  provenait  des  expéditeurs,  en  vue  d'obtenir, 
entre  autres  choses,  une  réduction  des  taux.  La  disposition  concernant  le  consente- 
ment effectuée  par  l'ordonnance  n°  15413  semble  avoir  produit  des  résultats  satis- 
faisants, vu  que  la  demande  n'a  pas  été  renouvelée. 

L'enchérissement  du  lait  vendu  aux  consommateurs  a  été  discuté  lorsque  la  cause 
a  été  entendue  en  1911.  Il  en  a  été  question  de  nouveau,  non  comme  motif  pour 
l'augmentation  des  taux  actuels,  mais  pour  en  démontrer  la  justification  et  pour 
servir  de  preuve  à  l'appui  des  raisons  alléguées  pour  faire  rejeter  la  demande  de  leur 
réduction.  Les  compagnies  de  chemin  de  fer  prétendent  que  le  prix  du  lait  pour 
le  consommateur  a  augmenté  depuis  1886  de  40  p.  100  (volume  130,  p.  5145).  M. 
Flintoft  présente  maintenant  l'argument,  à  l'audition  de  la  cause, — volume  310,  p. 
8126-27,  que  depuis  1911  le  prix  du  lait  a  augmenté  de  62  p.  100,  et  que  le  prix  par 
pinte  dans  les  villes  plus  importantes  nommées  était  alors  : — 

Cents 

Vancouver 15 

Calgary 14 

Winnipeg 13 

Ottawa 13 

Montréal 14 

Toronto 14 

Québec 14 

Saint- Jean 14 

Dans  quelques-uns  des  centres  précités  les  prix  ont  varié.  Pour  le  consommateur 
de  cette  denrée  essentielle  le  prix  du  lait  est,  a  toujours  été,  et  sera  probablement  tou- 
jours, sujet  à  des  fluctuations  à  cause  de  sa  nature  propre.  Les  œufs,  le  beurre,  la 
viande  et  plusieurs  autres  denrées  destinées  à  une  consommation  universelle  ont  une 
tendance  à  des  fluctuations  rapides  de  leurs  prix,  vers  la  hausse  surtout  depuis  ces 
quelques  dernières  années  ;  mais  cependant,  l'augmentation  du  prix  de  ces  denrées  pour 
le  consommateur' n'a  jamais,  en  soi,  pu  justifier  une  demande  de  la  part  des  compagnies 
de  chemin  de  fer  en  vue  d'obtenir  l'autorisation  d'augmenter  leurs  taux  pour  le  trans- 
port de  ces  denrées,  même  comme  marchandises  ordinaires,  et  ces  circonstances   de 
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fluctuation  seraient-elles  encore  moins  un  motif  pour  aider  les  compagnies  de  chemin 
de  fer  à  justifier  la  hausse  de  leur  échelle  tarifaire,  comme  elles  l'ont  demandé,  sous 
le  régime  de  l'entente  spéciale  et  réciproque  qui  a  gouverné  le  trafic  depuis  33  ans, 
pendant  laquelle  période  les  prix  ont  dû  subir  plusieurs  fluctuations  importantes.  Je 
dirais,  sans  hésiter,  que  l'on  n'a  pu  établir  de  bonnes  raisons  pour  prouver  que  ce 
motif  était  suffisant  pour  demander  cette  augmentation. 

Il  est  aussi  allégué  que  les  conditions  de  transport,  l'augmentation  du  volume  du 
trafic,  entraînant  comme  on  l'a  prétendu,  plus  de  dépenses  pour  les  chemins  de  fer  du 
chef  de  la  manutention,  du  connaissement,  du  transport  et  de  la  livraison  du  lait, 
constituent  tous  des  facteurs  qui  justifient  la  hausse  du  tarif  demandée.  En  ce  qui 
concerne  les  conditions  du  transport  il  est  difficile  de  saisir  la  force  de  l'argument. 
Les  présentes  conditions,  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  ne  se  proposent  pas  de 
modifier,  sont  le  résultat  des  demandes  des  expéditeurs  en  1911,  qui,  comme  je  l'ai 
démontré,  ont  été  acceptées  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  et  ont  servi  de  base 
au  trafic  pendant  plus  de  huit  ans  sans  donner  lieu  à  la  moindre  plainte.  Jamais, 
jusqu'à  présent,  n'a-t-on  prétendu  qu'à  cause  de  ces  conditions  les  taux  devraient  être 
augmentés.  Nous  avons  été  poussés  (volume  130,  p.  5200)  à  en  faire  un  essai,  et  si 
après  cet  essai  les  résultats  n'étaient  pas  satisfaisants  la  demande  en  cours  alors  des 
expéditeurs  en  vue  d'une  réduction  de  taux  et  d'une  réglementation  plus  rigoureuse 
du  transport,  pourrait  être  renouvelée.  La  demande  n'a  pas  été  renouvelée,  les  condi- 
tions acceptées  par  un  accord  mutuel  semblent  avoir  donné  satisfaction  égale  aux 
deux  parties  en  cause,  et  il  me  semble  que  ce  serait  non  seulement  déraisonnable  mais 
injuste  que  les  compagnies  s'appuient  maintenant  sur  ces  mêmes  conditions  pour 
motiver  leur  demande  d'augmenter  leurs  taux. 

Les  arguments  concernant  l'augmentation  du  volume  du  trafic  comme  justifiant 
la  hausse  des  taux  ne  mérite  qu'une  remarque  en  passant.  C'est  un  facteur  toujours 
recherché  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  et  elle  constitue  un  élément  qui  tend  à 
diminuer  plutôt  qu'à  augmenter  le  coût  du  transport.  Ainsi  que  je  l'ai  démontré,  il  a 
été  admis,  à  l'audition  de  1911,  par  l'avocat  du  Pacifique-Canadien  que  le  trafic  du 
lait  avait  pris  des  proportions  telles  qu'il  était  difficile  de  changer  le  système  sous 
lequel  il  s'était  effectué  depuis  1886  (volume  130  p.  5200).  Et  depuis  cette  époque  le 
trafic  a  continué  à  augmenter  d'une  façon  considérable  et  devra  augmenter  en  pro- 
portion avec  le  développement  du  pays.  Cela  n'est  pas  plus  un  argument  aujourd'hui 
en  faveur  de  l'augmentation  des  taux  que  ce  ne  l'était  en  1911  en  faveur  du  maintien 
des  taux  actuels  lorsqu'on  demandait  de  les  réduire,  et  dans  mon  opinion,  cet  argu- 
ment n'a  même  pas  le  mérite  de  la  logique. 

Les  chemins  de  fer  prétendent  de  plus  que  le  coût  de  la  manutention  du  trafic  a  été 
augmenté  aussi  par  le  fait  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  se  sont  vues  dans  la 
nécessité  de  fournir  plus  de  facilités,  plus  de  fourgons  à  marchandises,  plus  de  commis 
aux  écritures  pour  les  feuilles  de  connaissement,  etc.,  et  plus  d'hommes  pour  la  manu- 
tention des  bidons  vides  qui  sont  retournés  et  des  expéditions  aux  points  de  jonction, 
et  ce  surcroit  d'ouvrage  avec,  en  plus,  la  hausse  des  salaires,  et  des  dépenses  en  général, 
doivent  être  contrebalancés  par  une  augmentation  de  revenus.  On  peut  répondre 
largement  à  cet  argument  par  ce  que  l'ai  dit  dans  un  paragraphe  précédent  relative- 
ment aux  conditions  du  voiturage.  Les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  accepté  ces 
conditions.  Elles  ont  accepté,  comme  associés  aux  obligations  d'un  trafic  qu'elles 
n'ambitionnaient  pas,  les  résultats  de  ces  conditions  en  tant  qu'elles  leur  imposaient 
de  nouveau  fardeaux  avec  tout  ce  qu'ils  pouvaient  comporter  dans  le  présent,  comme 
dans  l'avenir,  comme  une  partie  des  obligations  qui  forment  la  base  de  ce  trafic  spécial. 
Cela  est  clairement  démontré  dans  l'exposé  suivant  de  M.  Flintoft  à  l'audition. 
Témoignages,  volume  310,  p.  8122  : — 

"En  l'année  1911,  la  base  des  taux  de  voiturage  du  lait  a  été  l'objet  de 
protestations  qui  ont  été  suivies  d'une  enquête  complète.  Cette  dernière  a  eu 
pour  résultat  l'émission  par  la  Commission  de  l'ordonnance  n°  15423  qui  con- 
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Armait  la  base  des  taux  et  établissait  certains  règlements  relatifs  au  voiturage 
imposant  d'une  manière  générale  aux  voituriers  un  service  plus  onéreux  en  ce 
qui  concerne  certains  détails  tels  que  le  chargement,  l'émission  de  reçus  et  le 
soin  du  trafic  en  général." 

Bien  qu'en  vertu  des  décisions  susmentionnées  il  incombait  aux  compagnies  de 
chemin  de  fer  de  faire  la  preuve  du  coût  additionnel  attribuable  à  cette  denrée  parti- 
culière voiturée  sous  le  régime  du  tarif  que  l'on  se  propose  d'augmenter  lorsque, 
comme  il  l'a  été  démontré  dans  le  cas  présent,  ce  tarif  a  été  en  vigueur  depuis  si  long- 
temps, et  surtout,  dans  les  conditions  d'entente  mutuelle  qui  ont  présidé  à  son  origine 
en  1886,  et  qui  par  conséquent  ont  été  maintenues,  il  m'est  impossible  de  constater  la 
moindre  preuve  qu'une  partie  de  l'augmentation  du  coût  soit  attribuable  à  ce  trafic. 
Les  compagnies  de  chemin  de  fer  se  sont  contentées  de  références  bien  connues  au 
niveau  élevé  et  de  la  tendance  vers  la  hausse  de  tous  les  facteurs  du  coût  d'exploita- 
tion en  général  demandant  à  la  Commission  de  ne  pas  oublier  ces  faits  relativement 
à  la  denrée  spéciale  en  question.  Je  n'interprète  pas  les  décisions  citées  comme  devant 
justifier  une  telle  manière  d'agir.  Même  si,  au  sujet  des  décisions  mentionnées,  il  était 
allégué  que  des  représentations  générales  concernant  l'augmentation  du  coût  d'ex- 
ploitation sont  suffisantes  pour  réfuter  la  présomption  du  manque  de  raison  d'une 
augmentation  de  taux  comparé  avec  les  taux  en  existence  depuis  si  longtemps,  les 
conditions  spéciales  de  l'entente  réciproque  gouvernant  le  tarif  qui  ont  donné  nais- 
sance à  ce  trafic  et  l'ont  maintenu,  imposeraient  aux  compagnies  de  chemin  de  fer, 
la  nécessité  absolue,  en  ce  qui  concerne  ce  cas  en  particulier  de  faire  la  preuve  com- 
plète de  leurs  allégués.  Je  ne  puis  trouver  aucune  indication  que,  dans  le  but  parti- 
culier de  répondre  aux  besoins  de  ce  trafic,  les  compagnies  aient  eu  à  construire  et 
utiliser  un  nombre  supplémentaire  de  fourgons  à  bagage.  Il  est  bien  vai  que  les 
compagnies  ont  eu  à  construire  des  plates-formes  de  chargement.  Le  coût  de  ces 
constructions  ne  représenterait  qu'une  proportion  infinitésimale  du  volume  du  trafic 
et  de  l'augmentation  des  revenus  qui  en  est  la  conséquence.  Ces  déboursés,  consti- 
tueraient aussi  une  partie  du  fardeau  que  les  compagnies  ont  assumé  en  1896  en 
acceptant  l'entente  réciproque  et  qu'elles  ont  confirmée  en  acceptant  les  conditions 
de  l'ordonnance  qui  contenait  le  jugement  rendu  relativement  à  la  demande  présentée 
pour  réduire  leurs  taux.  Le  mouvement  du  lait  se  fait  grandement  sur  les  convois 
locaux,  dans  les  fourgons  à  bagage.  Et  si  dans  un  cas  particulier  (et  il  n'en  est  pas 
fait  mention)  un  fourgon  additionnel  a  dû  être  ajouté  à  un  convoi  pour  répondre  aux 
besoins  du  trafic  du  lait  c'était  dû  seulement  au  fait  que  le  volume  du  mouvement  a 
exigé  plus  de  place  pour  le  lait  comme  pour  toute  autre  classe  de  bagage.  Mais 
cependant,  quoi  qu'il  en  soit,  dans  un  cas  comme  celui-ci,  on  ne  peut  pas  et  on  ne  doit 
pas  demander  à  la  Commission  de  supposer  que  les  facilités  additionnelles  et  le  service 
ont  été,  dans  une  occasion  particulière,  ou  dans  un  certain  nombre  de  cas  à  deviner, 
fournis  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer,  et  d'arriver  par  d'autres  moyens  que  les 
preuves  qu'il  est  du  devoir  évident  des  compagnies  de  produire,  au  coût  supplémen- 
taire impliqué. 

Toute  la  situation — basée  sur  l'inauguration  du  trafic  il  y  a  33  ans — et  maintenue 
pratiquement  d'un  manière  ininterrompue  depuis — est  une  situation  exceptionnelle  et 
ne  peut  pas  être  envisagée  ou  résolue  d'après  les  mêmes  principes  que  pour  les  taux  du 
trafic  ordinaire.  Elle  est,  ainsi  que  les  compagnies  l'admettent  franchement,  fondée  en 
ce  qui  concerne  les  détails  du  service  sur  des  obligations  spéciales  et  réciproques  entre 
les  expéditeurs  et  les  voituriers.  La  Commission  peut  ignorer  l'entente  si  elle  était 
jugée  indûment  onéreuse,  mais,  même  si  la  preuve  devait  tendre  à  cette  conclusion 
(et  dans  mon  opinion  il  n'en  est  pas  ainsi)  le  fait  que  les  compagnies  de  chemin  de 
fer,  en  1911,  ont  confirmé  l'entente  originale,  avec  le  changement  des  conditions 
de  voiturage  exclut  toute  idée  de  conclure  que  cette  entente  est  déraisonnable 
du  moins  en  ce  qui  cor  cerne  l'une  ou  l'autre  des  deux  parties.     Le  service  comporte 
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certains  détails  spéciaux  étrangers  au  contrat  ordinaire  de  voiturage  qui  ne  peuvent 
être  jugés  injustes  pour  les  compagnies  de  chemin  de  fer.  Il  comporte  certaine 
coopération  de  la  part  de  l'expéditeur,  étrangère  au  contrat  ordinaire  de  voiturage 
en  considération  de  laquelle  les  voituriers  ont  consenti  à  une  faible  compensation  pour 
les  services  qu'ils  auront  à  rendre,  lesquels  consistent  pratiquement  à  accorder  dans 
leurs  fourgons  à  bagage  l'espace  pour  les  bidons  de  lait  qui  y  sont  apportés  par  les 
expéditeurs  et  à  transporter  et  à  livrer  ces  bidons  à  la  porte  du  fourgon  à  leur  destina- 
tion aux  consignataires.  Ce  que  les  compagnies  demandent  c'est  que  la  valeur  de  leurs 
services  augmente  en  proportion  des  augmentations  des  frais  généraux  l'exploi- 
tation des  chemins  de  fer.  Mais  la  valeur  des  services  spéciaux  et  inaccoutumés 
rendus  par  l'expéditeur  et  le  consignataire  a  augmenté  dans  la  même  proportion,  et 
cependant,  il  n'est  accordé  aucune  considération  au  coût  plus  élevé  des  services  de 
cette  nature.  Mon  opinion  est  que  les  services  rendus  respectivement  par  l'expéditeur 
et  le  consignataire,  en  vertu  de  l'entente  spéciale  aux  fins  de  ce  trafic,  et  qui  ont  été 
la  base  des  considérations,  à  l'origine,  et  pendant  33  ans,  pour  lesquelles  les  compagnies 
ont  consenti  à  cette  échelle  prétendue  inférieure  du  tarif  sont,  proportionnellement  et 
relativement,  d'une  valeur  égale  aujourd'hui  comme  facteurs  dans  l'entente  à  celle 
qu'ils  avaient  aux  premiers  jours  que  l'entente  a  été  conclue.  Dire  que  les  services 
rendus  par  les  chemins  de  fer  doivent  être  estimés  aujourd'hui  à  une  valeur  relative 
plus  élevée  qu'en  1886,  1891  ou  1911  et  à  un  degré  différent  que  ceux  de  l'expéditeur  ou 
du  consignataire,  aurait  pour  effet  de  détruire  la  contribution  de  services  réciproques 
qui,  d'après  l'admission  des  compagnies,  constituait  la  fondation  de  l'entente  spéciale 
originale  et  de  nuire  à  son  équilibre  d'une  manière  défavorable  et  injuste  pour  les 
expéditeurs. 

Bien  qu'il  soit  possible  que  différentes  considérations  se  présenteraient  d'elles- 
mêmes  si  les  compagnies  de  chemin  de  fer  demandaient  d'établir  ce  trafic  sur  une  base 
différente  en  se  débarrassant,  par  conséquent,  des  obligations  originales  et  récipro- 
ques, cependant,  vu  qu'elles  confirment  cette  entente  tout  en  cherchant  à  en  améliorer 
les  conditions  aux  dépens  des  autres  parties  qui  y  ont  consenti,  je  ne  puis  traiter  la 
situation  autrement  qu'en  la  considérant  comme  reposant  entièrement  sur  les  mêmes 
obligations  réciproques  en  vue  de  sauvegarder  les  intérêts  ou  les  droits  respectifs  de 
chacune  des  parties. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  (Pacifique-Canadien  et  Grand-Tronc)  ont 
soumis  depuis  l'audition  des  relevés  censés  devoir  indiquer  les  recettes  provenant  du 
trafic  du  lait  pour  les  mois  représentatifs  d'après  une  base  de  wagon-pieds  et  wagon- 
mille,  comme  suit: — 

RELEVÉ    INDIQUANT    LES    RECETTES    TOTALES    PROVENANT    DU    TRAFIC    DU    LAIT, 
LIGNES    DE    L'EST,    JANVIER    ET    JUILLET    1919 

C.P.R.  : 

1.  Total  des  recettes — Présentes $30,919.10 

Proposées 39,079.96 

2.  Total  wagon-pied-milles 6,807,579 

3.  Plus  25  pour  100  d'espace  livre  dans  le  cas  du  trafic  L.C.L.  .  8,064,691 

4.  Recettes  : 

Par  wagon-pied — Présentes 3,834  mills 

Proposées 4,845   mills 

Par  wagon-mille,  wagons  de  60  pieds — Présentes 23.004  cents 

Proposées 29.07  cents 

RELEVÉ   DU   TRAFIC   DU  LAIT,   JANVIER   ET   JUILLET   1919,    INDIQUANT   LES 
RECETTES.  WAGON   PIED-MILLE   ET  WAGON-MILLE 

G.T.R.  : 

1.  Total  des  recettes — Présentes $30,125.75 

Proposées 36,396.85 

2.  Total  wagon-pied-milles 7,182,481 

3.  Plus  25  pour  100  d'espace  livre  dans  le  cas  du  trafic  L.C.L.  .  8,559,395 

4.  Par  wagon-pied — Présentes 3,519  mills 

Proposées 4,252  mills 

Par  wagon-mille,  wagons  de   60  pieds — Présentes 21.11  cents 

Proposées 29.07  cents 
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Ces  relevés  sont  rédigés  d'après  la  même  base  et  sont  soumis  à  l'appui  de  l'argu- 
ment que  les  mêmes  principes  concernant  les  recettes  applicables  aux  wagons-mes- 
sageries devraient  s'appliquer  aux  fourgons  à  bagage  et  au  mouvement  du  lait  qui 
s'y  fait.  M.  Flintoft  mentionne  sous  ce  rapport  le  jugement  rendu  dans  la  cause  des 
Taux  du  Courrier  sur  chemin  de  fer  et  des  Taux  de  messageries,  et  soutient  que  le 
trafic  effectué  sur  des  fourgons  à  bagage  devrait  être  rémunéré  et  traité  sous  tous  les 
rapports  en  ce  qui  concerne  les  recettes  wagon-mille  comme  le  trafic  effectué  sur  les 
wagons  de  messageries.  J'ai  mentionné,  et  j'ai  appuyé  sur  le  fait  que  les  principes 
généraux  bien  connus  de  détermination  des  taux  ne  peuvent  pas,  en  raison  des  cir- 
constances spéciales  et  de  la  nature  de  la  convention  réciproque  spéciale  sous  le  régime 
de  laquelle  ce  trafic  s'effectue,  s'appliquer  aux  tarifs  proposés  et,  par  conséquent,  la 
considération  de  l'argument  soulevé  n'est  pas  nécessaire  pour  en  arriver  à  la  conclu- 
sion à  laquelle  je  me  suis  arrêté.  Je  ferais  cependant  remarquer,  vu  les  circonstances 
spéciales  examinées  relativement  à  la  nature  de  ce  trafic,  qu'en  tant  qu'il  peut  être 
nécessaire  de  répondre  à  cet  argument,  il  semblerait,  comme  première  difficulté  qu'il 
ne  s'agit  pas  ici  du  trafic  de  messageries. 

La  prétention  qu'un  fourgon  à  bagage  utilisé  pour  cette  fin  spéciale  devra  être 
traité  comme  étant  dans  la  même  catégorie  que  le  wagon-poste  ou  le  wagon-messagerie 
ne  mérite  pas,  selon  moi,  de  commentaires  ici. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  n'ont  donné  aucun  détail  lors  de  l'audition  con- 
cernant l'augmentation  du  coût  d'exploitation.  Elles  n'ont  parlé  seulement  que  de 
l'augmentation  des  frais  généraux  d'exploitation,  et  incidemment,  et  sans  en  donner 
plus  de  preuves  à  l'appui,  des  prétendus  facteurs  généraux  contribuant  à  l'augmenta- 
tions  de  ces  frais.  J'a  traité  la  question  de  ces  facteurs,  et  je  suis  sans  données,  sans 
chiffres  ni  détails,  pour  traiter  plus  à  fond  toute  autre  question  relative  à  l'augmenta- 
tion des  déboursés  en  ce  qui  s'applique  à  ce  trafic.  Après  l'audition,  et  par  lettre  en 
date  du  13  septembre  dernier,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  reçu  avis  que  la 
Commission  était  d'opinion  que  l'augmentation  des  taux  proposée  indiquée  par  les 
échelles  tarifaires  déposées  et  maintenues  en  suspens  n'avait  pas  été  assez  clairement 
motivée  et  justifiée  pour  la  porter  à  émettre  aucune  autre  ordonnance  si  ce  n'est  pour 
la  continuation  de  la  suspension  des  tarifs;  que  la  Commission  considérait  que  les 
compagnies  de  chemin  de  fer  ne  s'étaient  pas  acquittées  de  leur  obligation  de  prouver 
la  nécessité  d'une  augmentation  des  taux  ou  l'état  raisonnable  de  leur  tarif;  et  les 
compagnies  ont  été  requises  de  soumettre  et  faire  remettre  à  la  partie  adverse  les 
relevés  du  trafic  indiquant  entre-autres  choses: — 

"  3.  L'étendue,  la  nature,  et  les  détails  de  tous  facteurs  que  l'on  prétend 
avoir  contribué  au  coût  plus  élevé  du  trafic  et  rendant  nécessaire  et  censés 
justifier  une  augmentation  des  taux." 

Outre  ces  facteurs  généraux  que  l'on  a  exposés  et  qui  ont  été  traités  dans  les 
pages  précédentes  la  Commission  ne  reçoit  aucun  autre  détail  concernant  les  cas 
particuliers  de  l'augmentation  du  coût  à  la  suite  de  l'ordonnance  émise  à  cette  fin. 
Ayant  disposé  de  ce  qui  a  été  avancé  comme  une  prétendue  justification  des  tarifs  je 
suis  d'opinion  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  ne  se  sont  pas  acquittées  de  l'obli- 
gation qui  leur  incombait  de  prouver  la  justification  des  tarifs  en  ce  qui  concerne  la 
modération  des  augmentations  demandées,  ou  la  nécessité,  relativement  à  ce  trafic 
particulier,  d'augmenter  les  recettes  dans  la  mesure  qu'on  l'a  demandé. 

M.  Scott,  avocat  du  National  Dairy  Council,  a  mentionné  lors  de  l'audition,  et 
plus  tard,  les  taux  de  la  Nouvelle  Angleterre  pour  le  voiturage  du  lait  et  a  parlé  de 
l'effet  des  décisions  de  la  Interstate  Commerce  Commission  au  cours  de  l'enquête  au 
sujet  du  lait  et  de  la  crème  (Cause  n°  8588)  I.C.C.E.  40,  p.  699;  Hood  V.  Dalaware  & 
Hudson  Co.  (Cause  n°  765)  I.C.C.E.  43,  p.  375. 

Dans  la  conclusion  à  laquelle  je  suis  arrivé  il  n'est  pas  nécessaire  de  faire  d'autre 
observation  que  le  trafic  mentionné  est  effectué  sous  un  échelle  de  taux  moins  élevée 

20c— 3  i 
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et  avec  plus  de  services  de  la  part  des  lignes  de  chemin  de  fer  que  ne  Test  le  trafic 
canadien.    M.  Marshall  a  déposé  un  relevé  de  ces  taux  que  je  cite  jusqu'à  150  milles. 

TAUX  POUR  LE  FRET 

Comparaison  des  taux  canadiens  actuels  et  des  taux  proposés  par  bidon  de  8  gallons,  mesure 
impériale,  avec  l'échelle  actuelle  de  taux  en  vigueur  dans  la  "Nouvelle-Angleterre"  par 
bidon  de  40  pintes,  mesure  de  vin   (8i  gallons,  mesure  impériale). 

Taux  actuels    Taux  proposés  Taux 

Milles  au  Canada         au  Canada    Nouvelle-Angleterre 

n'excédant  pas  c.  c.  c. 

10 15  17  11.4 

20 15  18  11.4 

30 15  19  13.9 

40 15  20  19.9 

50 20  21  16.1 

60 20  22  16.1 

1  70 20  23  18 

80 20  24  18 

90 20  25  19.7 

100 20  26  19    7 

110 20  27  21.3 

120 20  28  21.3 

130 20  29  22.8 

140 20  30  22.8 

150 20  31  24.2 

On  remarquera  que  ces  taux  comportent  le  chauffage  en  hiver  et  la  réfrigération 
en  été  et  le  retour  des  ricipients  vides,  tandis  que  ces  services  ne  sont  pas  rendus  par 
les  chemins  de  fer  canadiens  et  qu'ils  contribuent  à  un  fort  pourcentage  des  frais 
de  voiturage.  Environ  80  p.  100  du  trafic  du  lait  canadien  est  transporté  de  0  à  80 
milles;  93  p.  100  jusqu'à  100  milles.  Une  comparaison  des  taux,  en  tenant  compte  du 
service  supplémentaire  et  précieux  rendu  par  les  chemins  de  fer  américains  en  vue  de 
conserver  cet  aliment  important  dans  le  meilleur  état  possible  pour  l'usage  du  con- 
sommateur, démontrera  le  caractère  stérile  du  service  que  l'on  se  propose  de  donner  au 
Canada  à  des  taux  plus  élevés  de  voiturage.  Il  est  vrai  que  ces  taux  ont  été  augmentés 
temporairement  de  25  p  100,  mais  même  avec  cette  augmentation  ils  sont  inférieurs 
aux  taux  canadiens  proposés,  avec  en  plus  le  service  précieux  mentionné.  Le  volume 
du  trafic  effectué  est,  dit-on,  la  justification  de  l'échelle  peu  élevée  du  tarif.  Le  même 
'  argument  savoir  :  l'augmentation  croissante  du  trafic  sur  les  lignes  canadiennes  en  ce 
qui  a  trait  aux  taux  présentement  en  vigueur,  servirait  à  démontrer  qu'il  n'est  aucune- 
ment nécessaire  d'augmenter  l'échelle  des  taux  au  Canada. 

Le  trafic  du  lait  n'a  aucunement  participé  à  la  hausse  générale  du  tarif.  Aucune 
demande  n'a  été  présentée  à  ce  sujet.  Si  les  arguments  avancés  à  l'audition,  et  plus 
tard,  relativement  au  coût  considérablement  plus  élevé  de  l'exploitation,  en  commun 
et  dans  la  même  mesure  que  tout  autre  genre  de  trafic,  pouvaient  s'appliquer  à  cette 
entente  réciproque  spéciale,  il  n'y  aurait  eu  aucune  raison  valable  pour  empêcher 
d'étudier  la  question  de  ce  genre  de  trafic  en  même  temps  que  cette  demande.  Mais 
je  suis  d'opinion  que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  n'ont  pas  voulu  l'examiner  ainsi 
parce  que  ce  trafic  était  considéré  comme  un  genre  spécial  de  trafic  effectué,  ainsi  que 
l'avocat  de  la  compagnie  le  reconnaît,  d'après  une  entente  réciproque  spéciale,  et 
maintenu  dans  ces  conditions,  non  effectué  sur  les  convois  à  marchandises,  ou  par 
messageries,  et  n'ayant  pas  droit,  selon  sa  propre  nature,  de  participer  à  l'augmenta- 
tion accordée  au  trafic  général  basée  sur  les  mouvements  de  hausse  dans  le  coût  du 
voiturage  et  de  l'exploitation  en  général. 

L'avocat  des  compagnies  de  chemin  de  fer  a  mentionné  le  jugement  de  sir  Henry 
Drayton,  lorsqu'il  était  commissaire  en  chef,  dans  la  cause  des  Taux  de  Messagerie 
(17  juillet  1919.  Je  veux  référer  à  la  décision  concernant  le  tarif  des  denrées  de  la 
crème  en  particulier,  contenue  dans  le  jugement  et  citer  ce  qui  suit  de  la  page  164: — 
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"Je  suis  prêt  à  admettre  que  la  valeur  de  toutes  les  denrées  a  considéra- 
blement augmenté  depuis  que  le  tarif  des  denrées  est  en  vigueur,  et  que 
l'un  des  facteurs  de  la  fixation  des  taux  se  rapporte  à  la  valeur  de  la  denrée 
voiturée  et  du  risque  plus  considérable  encouru.  Quant  aux  expéditeurs  et  aux 
vendeurs  de  ces  articles  de  nécessité  quotidienne  il  n'y  a  aucune  difficulté  pour 
les  compagnies  de  messagerie  de  justifier  une  augmentation  raisonnable.  Je  ne 
crois  pas,  cependant,  que  l'on  doive  s'occuper  de  la  chose  dans  le  moment.  Les 
compagnies  vont  recevoir  une  augmentation  raisonnable  pour  les  taux  de 
première  et  de  deuxième  classes.  On  espère  que  cette  augmentation  sera 
suffisante  pour  pourvoir  au  maintien  convenable   des  compagnies  et   du   com- 

\  merce;  mais  quel  que  soit  le  degré  d'augmentation  accordé  au  voiturage  de  ces 
denrées  elle  servirait  de  raison,  (une  raison  comparativement  faible,  il  est 
vrai,  dans  la  plupart  des  cas,  mais  une  raison  quand  même)  pour  hausser 
encore  les  prix  exigés  du  consommateur.  D'après  l'expérience  passée  il  semblerait 
que  ce  que  l'on  exige  en  plus  du  consommateur  excède  de  beaucoup  le  mon- 
tant de  l'augmentation  du  coût  du  voiturage  de  la  denrée,  soit  par  livre  soit 
par  chopine.  Le  coût  de  la  vie  monte  encore.  Ainsi  que  je  l'interprète,  ce 
n'est  ni  dans  l'intérêt  public,  ni  dans  l'intérêt  des  compagnies  de  message- 
rie elles-mêmes,  qu'une  augmentation  dans  le  prix  du  transport  de  ces  denrées 
essentielles  serve  d'excuse  pour  exiger  du  public  des  prix  encore  plus  élevés. 
Au-dessus  et  au  delà  de  l'intérêt  essentiel  du  consommateur,  une  autre  et  très 

.  bonne  raison  pour  refuser  l'autorisation  d'augmenter  ce  tarif  des  denrées,  à 
moins  qu'on  n'en  prouve  l'absolue  nécessité,  repose  dans  la  situation  occupée  par 
le  producteur.  Le  tarif  des  denrées  c'est  le  tarif  du  producteur.  Il  produit  en 
quantité  et  expédié  en  vrac.  Son  profit  est  petit  par  livre-unité  de  production. 
Ses  frais  ont  été  considérablement  augmentés.  Je  rejetterais  entièrement  la 
demande  des  compagnies  en  ce  qui  concerne  le  tarif  des  denrées  en  leur  laissant 
cependant  la  liberté,  devraient-elles  se  trouver  dans  l'impossibilité  de  joindre  les 
deux  bouts,  de  renouveler  leur  demande.  Je  n'ai  mentionné  que  les  taux  des 
denrées  principales  seulement,  mais  je  les  traiterais  toutes  de  la  même  façon." 

Cette  citation  s'applique  singulièrement  à  la  présente  demande.  Lorsque  l'ancien 
commissaire  en  chef  dit  :  "  Les  compagnies  vont  recevoir  une  augmentation  raison- 
nable dans  les  taux  de  première  et  de  deuxième  classes"  la  même  chose  peut  se  dire 
des  compagnies  de  chemin  de  fer,  relativement  à  l'augmentation  générale  de  leur 
tarif.  Et  la  référence  à  l'augmentation  des  frais  de  production  pour  le  producteur  a 
aussi  sa  place  ici. 

La  division  de  ce  trafic  en  zones  est  un  point  à  considérer  au  point  de  vue  de 
l'expéditeur  et  du  voiturier.  Présentement,  il  y  a  deux  zones  seulement:  0  à  40 
milles;  40  à  150  milles.  Le  tarif  proposé  doit  couvrir  les  zones  mentionnées  qui  ont  le 
plus  d'étendue.  M.  Scott,  au  nom  du  National  Dairy  Council,  suggère  des  zones  de 
25  milels.  Il  serait  peut-être  à  propos  que  les  expéditeurs  et  les  voituriers  prissent 
cet  aspect  en  considération  et  il  est  possible  qu'une  étude  de  l'analyse  du  trafic  ait  pour 
résultat  de  conduire  à  une  amélioration  de  ce  genre.  C'est  là  une  question  à  étudier 
et  par  les  expéditeurs  et  par  les  voituriers  au  point  de  vue  du  trafic  en  général.  Mon 
opinion  est  qu'il  devrait  y  avoir  une  ordonnance  condamnant  tout  le  trafic  en  ques- 
tion. 

Jugement  du  Commissaire  Goodeve,  daté  le  12  février  1920,  approuvé  par  le 
Commissaire  en  chef  adjoint  Nantel 
Je  regrette  qu'il  me  soit  impossible  d'approuver  entièrement  tous  les  considérants 
du  jugement  rendu  par  M.  le  commissaire  Boyce. 

Mon  impression  d'après  la  preuve  est  que,  vu  le  coût  considérablement  plus  élevé 
du  transport,  en  général,  ce  trafic  devrait  supporter  sa  juste  part  de  cette  augmenta- 
tion. Je  ne  crois  pas,  cependant,  que  l'on  puisse  arriver  à  ce  montant  par  une  analyse 
des  relevés  des  frais  d'exploitation  soumis  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer. 
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Tel  qu'il  l'est  démontré  dans  le  jugement  de  M.  le  commissaire  Boyce,  ce  trafic 
est  effectué  d'une  manière  particulière  et  une  partie  des  frais  ordinairement  attribua- 
bles  au  trafic  ne  peuvent  pas  s'appliquer  dans  le  cas  présent. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  été  priées  de  soumettre  des  relevés  avec 
les  données  nécessaires  indiquant  comment  les  augmentations  pourraient  s'appliquer 
à  ce  trafic  particulier.  Elles  ne  l'ont  pas  fait.  Sans  ces  renseignements  et  en  vue 
de  cette  partie  du  jugement  ayant  trait  au  tarif  des  denrées  dans  la  cause  des  Taux 
de  messageries,  cité  au  cours  du  jugement  de  1VI.  le  commissaire  Boyce,  je  suis  aussi 
d'opinion  que  les  tarifs  devraient  être  refusés. 

BROADVIEW    RATEPAYER'S    ASSOCIATION,   BURNABY,    C.-B.,    ET    LES    TAUX    DE    LA    BRITISH 
COLUMBIA    ELECTRIC    RAILWAY 

Jugement  du  Commissaire  en  cehf  adjoint  McLean,  en  date  du  23  décembre  1919. 

Approuvé  par  le  Commissaire  en  chef  Carvell  et  le  Commissaire  Rutherford. 

Lors  de  ses  séances  du  22  novembre  1919  à  Vancouver  la  Commission  a  entendu 
une  plainte  relative  aux  taux,  surtout  ceux  qui  s'appliquaient  aux  gares  de  Horne 
Payne  et  de  Crown  Avenue.  Voici  comment  s'exprime  M.  Collier,  une  des  parties 
demanderesses  : — 

"Cette  cause  a  été  déjà  plaidée  par  l'avocat  de  la  municipalité,  mais  la 
Ratepayer's  Association  m'a  donné  instructions  de  venir  devant  vous  pour 
protester  formellement  contre  ce  que  nous  considérons  comme  une  augmenta- 
tion exorbitante  qui  a  été  accordée  à  la  compagnie  sur  cette  ligne  au  mois  de 
juin  dernier.  Avant  cette  date  il  y  existait  un  tarif  de  cinquante  cents  pour 
une  série  de  billets.  Je  mentionnerai  les  gares  de  Horne  Payne  et  Crown 
Avenue.  A  Horne  Payne  le  taux  était  de  cinq  cents  par  voyage,  à  Crown 
avenue,  6  cents,  soit  $3  pour  un  livret  de  billets.  Le  nouveau  tarif  pour 
aller  à  Horne  Payne  est  de  7  cents,  soit  une  augmentation  de  2  cents;  le  nou- 
veau tarif  pour  aller  à  Crown  Avenue  est  de  9  cents,  soit  une  augmentation 
de  50  pour  100,  ce  qui  est  exorbitant.  Dans  son  relevé  la  compagnie  parie 
de  l'ancien  tarif  d'après  la  base  du  prix  des  billets  en  série  de  dix,  ce  qui 
pourrait  s'interpréter  dans  le  cas  de  Crown  Avenue  comme  étant  de  1\  cents, 
ou  75  cents  pour  une  série  de  dix  billets.  Pour  ce  qui  nous  regarde,  nous  qui 
utilisons  cette  gare,  le  livret  ou  la  série  de  dix  billets  n'existe  pas,  de  sorte  que 
pour  nous  l'ancien  tarif  était  de  6  cents  et  le  nouveau  est  de  9  cents." 

Les  points  d'arrêt  particulièrement  nommés  sont  situés  sur  la  ligne  du  las 
Barnaby,  du  chemin  de  fer  Briiish  Columbia  Electric.  La  ligne  du  lac  Barnaby,  aux 
termes  de  sa  charte;  s'appelle  le  Vancouver,  Fraser  Valley  and  Southern. 

La  demande  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Briiish  Columbia  Electric,  pour 
augmenter  les  taux  de  transport  de  ses  voyageurs  sur  la  ligne  en  question  a  traité  avec 
la  Commission  dans  le  jugement  qu'elle  a  rendu  le  14  novembre  1918. 

Les  augmentations  soumises  pour  être  approuvées  contenaient  certains  taux  de 
commutation.  Les  taux  visés  par  les  présentes  tombent  dans  cette  classe.  La  com- 
paraison suivante  indique  l'ancien  tarif  et  le  tarif  nouveau  que  l'on  cherche  à  faire 
approuver  : — 

TAUX  DE  COMMUTATION 

VANCOUVER,     FRASER    VALLEY     AND     SOUTHERN     RAILWAY     COMPANY 

Entre  Vancouver  et  New- Westminster 

10  billets—  10  billets — 

adultes  adultes 

Ancien  Nouveau  Ancien  Nouveau 

Milles                                                          tarif  tarif  Milles               tarif  tarif 

4.0     Horne  Payne $0  50  $0  70  9.8                $1  25  $1   50 

5.5     Crown   Avenue 0   75  0   90  9.2                  1   25  1   50 
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Les  chiffres  concernant  les  recettes  et  les  dépenses  ont  été  à  cette  époque  soi- 
gneusement examinés  et  la  conclusion  a  été  inévitable  que  les  augmentations  deman- 
dées étaient  justifiées;  et  par  conséquent,  l'autorisation  couvrant  les  taux  mentionnés 
dans  la  présente  plainte  a  été  accordée. 

A  l'audition  de  Vancouver  la  compagnie  du  chemin  de  fer  a  soumis  de  nou- 
veaux renseignements  relativement  à  cette  condition. 

Le  commissaire  en  chef  a  laissé  entendre  à  l'audition  que  d'après  les  indications 
il  n'était  pas  probable  que  la  ligne  fût  en  état  de  continuer  son  service  avec  le  tarif 
moins  élevé. 

Bien  que  l'on  ne  puisse  pas  dire  qu'il  y  ait  eu  beaucoup  de  nouveau  en  fait  de 
preuve  tendant  à  indiquer  que  l'échelle  inférieure  de  tarif  était  justifiée  dans  le 
moment  sur  la  ligne  en  question,  les  présentes  démonstrations,  quant  aux  effets  des 
augmentations  demandées,  ont  eu  pour  résultat  que  la  question  demeure  en  suspens 
pour  être  reprise  de  nouveau.  Cependant,  le  fait  qu'il  n'y  a  eu  aucune  amélioration 
dans  l'état  de  la  ligne  en  question  depuis  la  date  du  jugement  original  tend  simple- 
ment à  prouver  que  les  augmentations  accordées  sont  encore  justifiées. 


UNITED  GRAIN   GROWERS,  LIMITED,  WINNIPEG,    MAN.,   re   LA   QUESTION   DE   COMPENSATION    POUR 
LA    PERTE    DE    GRAIN    SUR   WAGON,    CHEMINS    DE    FER    NATIONAUX    DU    CANADA 

Il  s'agit  ici  d'une  plainte  des  United  Grain  Growers,  Limited,  de  Winnipeg, 
Man.,  exposant  que  le  réseau  des  chemins  de  fer  Nationaux  avaient  refusé  compensa- 
tion pour  la  perte  occasionnée  à  la  suite  de  la  livraison  à  l'élévateur  de  la  Baie  du 
Tonnerre,  à  Port-Arthur,  au  lieu  de  l'élévateur  Paterson,  conformément  aux  instruc- 
tions données  relativement  au  wagon  C.N.  44458,  grain  venant  de  Deepdale,  le  5 
décembre  1918,  consigné  aux  United  Grain  Growers,  Limited,  Port-Arthur,  aux  soins 
de  l'élévateur  de  tête  de  ligne  du  C.N.R. 

Les  plaignants  prétendent  avoir  perdu  6  cents  par  boisseau  sur  1,083  boisseaux, 
soit  un  total  de  $64.98.  Voici  les  points  sur  lesquels  ils  ont  appuyé  leur  réclama- 
tion : — 

(1)  Il  est  allégué  que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  n'a  pas  suivi  les  instruc- 
tions relativement  à  la  disposition  des  wagons  et  qu'elle  devrait,  par  conséquent, 
être  tenue  responsable  et  payer  pour  son  erreur,  vu  qu'il  est  injuste  que  ce  soit  le 
cultivateur  qui  ait  à  souffrir  pour  la  négligence  de  la  compagnie. 

(2)  Il  est  allégué  que  l'article  8  des  lettres  de  voiture  pour  le  grain  ne  constitue 
pas  une  défense  pour  la  compagnie  en  ce  qui  concerne  les  faits  de  la  présente 
instance. 

(3)  Il  est  allégué  que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  a  reçu  en  temps  convenable 
les  instructions  relatives  à  l'aiguillage,  mais  que  la  compagnie  à  cause  d'une  erreur 
due  à  sa  propre  "  négligence  coupable  "  fit  la  livraison  des  wagons  autrement  que  ne 
le  comportaient  les  directions  de  la  partie  requérante. 

(4)  Il  est  allégué  que  le  mouvement  concerné  au  lieu  d'être  une  'diversion  tombait 
en  réalité  sous  l'application  de  la  convention  ayant  trait  à  l'aiguillage. 

(5)  Demande  est  faite  qu'il  soit  ordonné  au  chemin  de  fer  Canadien  Northern 
de  rembourser  le  montant  en  question. 

(6)  Il  est  exposé  que  si  la  commission  n'a  pas  le  pouvoir  d'ordonner  un  tel  rem- 
boursement de  la  part  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  alors  la  Commission,  est-ii 
demandé,  devrait  régler  le  point,  savoir  si  le  cas  aurait  dû,  oui  ou  non,  être  classifié 
convenablement  comme  un  mouvement  de  diversion  ou  d'aiguillage. 

L'exposé  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  établit  ses  prétentions  relativement  à 
ses  obligations  légales.  Il  a  été  maintenu  que  la  Commission  n'avait  aucun  pouvoir, 
sous  le  régime  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  d'ordonner  des  remboursements,  et  que 
la  demande,  telle  que  présentée  était,  de  fait,  une  demande  à  l'effet  d'adjuger  que  la 
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compagnie  de  chemin  de  fer  avait  fait  preuve  de  négligence;  c'est-à-dire  on  deman- 
dait à  la  Commission  de  décider  la  question  de  la  responsabilité  de  la  compagnie.  On 
a,  de  plus,  fait  remarquer  comme  la  chose  avait  été  fréquemment  démontrée,  que  les 
pouvoirs  de  la  commission,  bien  que  d'une  portée  très  générale  dans  leur  application, 
doivent  être  interprétés  tels  qu'on  les  trouve  aux  quatre  coins  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer,  et  il  a  été  démontré  dans  plusieurs  décisions  rendues  que  la  Commission  n'a 
pas  d'autorisation  à  s'occuper  des  réclamations  pour  parte  ou  dommages.  Il  a  été 
de  plus  démontré  que  la  Commission  n'est  pas  pas  autorisée  à  se  prononcer  sur  la  ques- 
tion de  responsabilité  relativement  soit  au  sujet  de  la  perte  ou  des  dommages  soit 
au  sujet  d'une  simple  déclaration  de  responsabilité  qui  peut  servir  ou  ne  pas  servir 
de  base  à  des  procédures  ultérieures;  que  le  remède  lorsque  la  question  de  perte  ou 
dommages  est  en  jeu,  si  les  parties  en  cause  ne  peuvent  la  régler  d'une  manière 
satisfaisante  doit  être  le  recours  à  un  tribunal  compétent.  Par  conséquent  la  Commis- 
sion n'a  pas  le  pouvoir  d'accorder  la  compensation  demandée. 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  rendu  par  le  Commissaire 
en  chef  adjoint  McLean,  en  date  du  12  janvier  1920,  paprouvé  par  le  Commissaire  en 
chef  Carvell  et  le  Commissaire  Rutherford,  26,  C.R.C.,  cas  26. 


COMPAGNIE  DU  CHEMIN  DE  FER       GRAND  RIVER   ,  VOIE  DE  DETOURNEMENT,  TOWNSHIP  DE 
WATERLOO   ET    CITE   DE    KITCHENER,    ONT. 

La  compagnie  du  chemin  de  fer  Grand  Tronc  demandait  à  la  Commission 
d'approuver  son  choix  d'un  emplacement  de  voie  dont  le  projet  lui  avait  été  soumis 
au  préalable.  L'objet  de  cette  requête  était  de  faire  approuver  la  déviation  de  l'emprise 
de  la  voie  de  la  compagnie  à  travers  la  cité  de  Kitchener.  Le  20  octobre  dernier,  à 
Hamilton,  la  Commission  entendit  officiellement  la  requête  à  laquelle  étaient  repré- 
sentés par  des  avocats  la  cité  de  Kitchener,  la  Commission  Hydro-électrique  de 
l'Ontario  et  les  requérants. 

Il  fut  d'abord  établi  que  la  compagnie  requérante  avait  succédé  à  la  Berlin, 
Waterloo  and  Lake  Huron,  soit  une  amalgamation  de  deux  autres  compagnies 
constituées  en  corporation  par  une  loi  de  la  province  d'Ontario  et  qui,  à  cause  des 
stipulations  du  chap.  85  des  Statuts  du  Canada,  1919,  étaient  passées  entièrement  sous 
la  juridiction  de  cette  Commission,  et  que  cette  dernière  était  de  fait  le  seul  tri- 
bunal ayant  l'autorité  voulue  pour  approuver  ou  rejeter  la  demande. 

A  l'audition  de  la  requête,  l'on  constate  que  l'opposition  à  cette  entreprise  venait 
plutôt  de  la  Commission  Hydro-électrique  de  l'Ontario  que  de  la  cité  de  Kitchener, 
ladite  Commission  faisant  valoir  qu'elle  avait  dans  le  choix  d'un  emplacement  une  cer- 
taine priorité  par  suite  d'un  plan  général  qu'elle  avait  élaboré  dès  1916  en  vue  de  la 
construction  d'un  chemin  de  fer  électrique  de  Toronto  à  London  ;  que,  à  cause  de  ce 
projet,  la  Commission  Hydro-électrique  prétend  avoir  le  droit  d'emprise  sur  l'avenue 
Cedar-Grove  qui,  au  lieu  de  s'étendre  le  long  de  la  voie  générale  au  nord  du  Grand- 
Tronc,  s'étend  directement  du  Grand-Tronc  vers  le  nord  jusqu'à  la  rue  King. 

Les  faits  sont  entièrement  exposés  dans  le  jugement  que  rendit  le  commissaire  en 
chef  Carvell  en  date  du  17  janvier  1920,  appuyé  du  commissaire  Boyce,  à  l'effet  qu'il 
n'était  pas  nécessaire  de  discuter  dès  maintenant  la  question  d'établir  s'il  devait  y 
avoir  un  droit  de  priorité  en  matière  d'emplacement,  que  la  Commission  Hydro- 
électrique n'avait  rien  fait  en  vue  d'exécuter  le  projet  soumis,  tandis  que  la  com- 
pagnie requérante  avaitt  déjà  couvert  le  terrain  de  ses  traverses  et  de  ses  rails  et 
n'attendait  que  l'autorisation  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  exécuter  les 
travaux  de  construction,  et  que,  par  conséquent,  l'on  devait  accorder  la  requête  sujette 
toutefois  à  tous  les  droits  dont  jouissait  la  cité  de  Kitchener  quant  à  la  protection  de  la 
traverse  de  l'avenue  Cedar  Grove  et  de  toutes  les  autres  rues  publiques  que  la  nouvelle 
emprise  de  la  voie  pourrait  traverser  dans  l'exécution  du  projet  de  déviation  de  ladite 
voie. 
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LA  "  CONSOLIDATED  GAS,  ELECTRIC   LIGHT  AND  POWER  COMPANY  "  DE   BALTIMORE,    M.D., 
CONCERNANT   LES   TAUX  DE   TRANSPORT    SUR   LA   LIMONITE 

Jugement  rendu  par  le  Commissaire  en  Chef  Adjoint  McLean,  en  date  du  19  janvier 
1920,  et  appuyé  par  le  Sous-commissaère  en  Chef  Nantel  et  les  Commissaires 
Goodeve  et  Rutherford,  26,  C.R.C.,  cas  11. 

Voici  le  texte  de  la  requête  : — 

"  La  Consolidated  Gas,  Electric  Liglit  and  Power  Company  de  Baltimore, 
état  du  Maryland,  Etats-Unis  d'Amérique,  deinande  à  la  Commission,  par  les 
présentes  et  à  l'appui  des  faits  exposés  ci-après,  une  ordonnance  et  le  décret  d'une 
compensation  en  vertu  des  articles  317  et  318  de  la  loi  des  Chemins  de  fer. 

"La  plainte  formulée  par  la  plaignante  susmentionnée  expose: — 

"1.  Que  la  Consolidated  Gas,  Electric  and  Power  Company  de  Baltimore 
est  un  corps  constitué  en  corporation  en  vertu  des  lois  de  l'état  du  Maryland, 
Etats-Unis  d'Amérique,  et  que  l'objet  de  ladite  corporation  est  de  fabriquer, 
distribuer  et  vendre  le  gaz  et  l'électricité  pour  des  tins  d'éclairage,  d'énergie  et 
de  chauffage. 

"  2.  Que  les  défendeurs  susmentionnés  sont  des  voituriers  communs 
opérant  le  transport  des  voyageurs  et  des  marchandises,  entièrement  par  che- 
min de  fer,  entre  certains  points  du  Dominion  du  Canada  et  certains  points 
situés  dans  les  Etats-Unis  d'Amérique. 

"  3.  Que  la  plaignante  susmentionnée  utilise  annuellement  près  de  six 
mille  tonnes  de  limonite  dans  la  purification  du  gaz  qu'elle  fabrique  et  que, 
depuis  deux  ans,  elle  a  obtenu  ledit  minerai  de  fer  de  la  Pointe-du-Lac,  dans  la 
province  de  Québec,  Dominion  du  Canada. 

"  4.  Que,  répondant  à  la  demande  de  la  plaignante,  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  dont  les  lignes  opèrent  le  raccordement 
nécessaire  a  publié  dans  le  Supplément  n°  15  de  son  tarif,  comme  devant  entrer 
en  vigueur  le  4  février  1918,  le  tarif  E.  2946,  C.R.C.,  E.  3281,  I.C.C.,  E.  1930, 
à  titre  de  tarif  de  ladite  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  et 
portant  le  taux  de  20  cents  par  100  livres  sur  limonite  chargée  sur  wagons, 
poids  minimum  de  60,000  livres,  de  Trois-Bivières,  province  de  Qulébee, 
Dominion  du  Canada,  à  Baltimore,  état  du  Maryland,  Etats-Unis  d'Amérique, 
pour  le  voiturage  via  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  jusqu'à  Prescott, 
Ontario,  de  là  par  le  service  de  la  Canadian  Pacific  Car  and  Passenger 
Transfer  Company  jusqu'à  Ogdenburg,  New- York;  de  là,  par  le  chemin  de  fer 
fer  New  York  Central  jusqu'à  Newberry  Junction,  Pensylvanie,  puis  via  le 
chemin  de  fer  Baltimore  &  Ohio  jusqu'à  Baltimore,  Maryland.  En  vertu  de  la 
clause  intermédiaire  du  tarif,  ledit  taux  devant  s'appliquer  au  transport  de  la 
limonite  de  la  Pointe-du-Lac,  Québec,  à  Baltimore,  Maryland.  Ce  même  état 
des  taux  de  transport  fut  publié  dans  le  tarif  E.  3183,  C.R.C.  E.  3495,  LC.C.  E. 
2028  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  applicable  au 
transport  de  la  limonite  de  la  Côte-Rouge,  Québec,  à  Baltimore,  Maryland, 
savoir  sur  le  même  parcours  et  sujet  à  la  clause  intermédiaire  du  tarif  qui 
autorise  la  ïnise  en  vigueur  dudit  taux  relativement  au  transport  de  la  limonite  de 
Trois-Bivières  et  Pointe-du-Lac,  Québec,  à  Baltimore,  Maryland.  Ce  même 
tarif  est  encore  en  vigueur. 

"  5.  Que,  à  compter  du  25  juin  1918,  sur  autorisation  spéciale  portant  le 
numéro  76,  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada  autorisa  les  chemins 
de  fer  canadiens  à  augmenter  leurs  taux  de  transport  de  certains  points  situés 
dans  le  Dominion  du  Canada  à  certains  points  des  Etats-Unis  d'Amérique,  cette 
augmentation  atteignant  la  même  proportion  que  celle  qui  fut  statuée  relative- 
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ment  au  transport  en  direction  inverse  par  le  jugement  McAdoo  connu  sous 
le  titre  de  Ordonnance  générale  n°  28  de  l'Administration  des  Chemins  de  fer 
des  Etats-Unis.  Lesdites  ordonnances  décrétaient  une  augmentation  spécifique 
de  30  cents  par  tonne  nette  de  limonite.  Les  taux  de  transport  sur  d'autres 
produits  non  spécifiquement  prévus  furent  augmentés  de  25  pour  100. 

"  6.  Que,  nonobstant  le  fait  que  lesdites  ordonnances  décrétaient  une  aug- 
mentation spécifique  de  30  cents  par  tonne  nette  de  tout  minerai  de  fer,  les  dé- 
fendeurs ne  mirent  pas  en  vigueur  cette  augmentation  de  30  cents  la  tonne 
nette  de  limonite,  mais  d'une  façon  illégale  et  injuste  ils  appliquèrent  l'aug- 
mentation de  25  p.  100,  ce  qui  fixa  le  taux  actuel  de  25  cents  par  100  livres  de  la 
Côte-Rouge,  Québec,  à  Baltimore,  Maryland,  au  lieu  de  21|  cents  le  100  livres 
tel  qu'autorisé  par  ladite  ordonnance  générale  n°  28  des  Etats-Unis  et  l'Autori- 
sation spéciale  n°  76  du  Canada.  Ladite  augmentation  de  25  pour  100  fut 
publiée  dans  le  Supplément  Spécial  Numéro  1  du  Tarif  E.  3183,  C.R.C.  E. 
3495.    I.C.C.  E.  2028  de  lia  compagnie  du  (chemin  de  fer  Pacifique-Canadien. 

"  7.  Que  les  défendeurs  ont  posé  comme  excuse  pour  leur  acte  illégal  la 
prétention  que  la  limonite  n'est  pas  un  minerai  de  fer  et  qu'elle  n'est  pas 
utilisée  comme  minerai  de  fer. 

"  8.  Que,  de  fait,  la  limonite  est  un  minerai  de  fer  et  comme  tel  fait  le 
sujet  de  l'augmentation  des  taux  des  transport  des  minerais  de  fer  prévus  par 
l'Autorisation  Spéciale  n°  76  susmentionnée  et  de  l'Ordonnance  générale  n°  28, 
dans  lesquels  les  minerais  de  fer  sont  employés  au  pluriel. 

"  9.  Que  l'oxyde  de  fer  hydraté  est  une  variété  de  minerai  de  fer  appelée 
limonite  qui  est  la  forme  la  plus  commune  du  minerai  de  fer.  (Voir  rapport 
de  1909  de  la  Commission  Géologique  du  Canada,  page  94;  Hand  Book  of 
Minerais  de  Butler,  page  102;  Procès-verbaux  du  Canadian  Mining  Institute, 
de  1912,  à  la  page  241). 

"  10.  Que  l'emploi  ultime  que  l'on  fait  de  ce  produit  ne  justifierait  pas  de 
la  part  du  voiturier  la  mise  en  vigueur  d'un  tarif  contraire  à  l'ordonnance  de 
la  commission. 

"  111.  Que  le  voiturier  n'est  pas  intéressé  à  l'emploi  que  l'on  peut  faire 
d'un  produit  qu'il  est  chargé  de  transporter  aux  fins  de  jouir  d'un  taux  de 
transport  particulier. 

"  12.  Que,  depuis  le  25  juin  1918,  l'on  a  expédié  à  la  plaignante,  de  Pointe- 
du  Lac,  Québec,  14,203,986  livres  de  limonite  sur  laquelle  ladite  plaignante  a  été 
tenue  de  payer,  et  a  payé  sous  protêt,  des  frais  de  transport  au  taux  de  25  cents 
par  100  livres,  et  à  cause  de  l'application  dudit  taux  de  25  cents  par  100  livres 
au  lieu  de  21|  cents  par  100  livres,  la  plaignante  a  subi  une  perte  s'élevant  à 
$4,971.39. 

"  13.  Que,  à  l'avenir,  la  plaignante  exigera  de  nouvelles  expéditions  con- 
sidérables de  limonite  de  Pointe-du-Lac  et  autres  centres  de  la  province  de 
Québec. 

"  14.  Que,  par  suite  des  faits  énoncés  ci-dessus,  la  plaignante  a  été  sujette 
au  paiement  de  taux  de  transport  qui,  au  moment  où  ils  furent  décrétés  et 
encore  aujourd'hui,  étaient  et  sont  injustes  et  contraires  aux  articles  317  et  318 
de  la  loi  des  Chemins  de  fer  du  Canada. 

"  C'est  pourquoi  la  plaignante  demande  qu'une  ordonnance  soit  émise  pour 
empêcher  les  défendeurs  d'exiger  ledit  taux  de  25  cents  par  100  livres  pour  le 
transport  de  la  limonite  de  Pointe-du-Lac,  Québec,  et  autres  points  auxquels 
s'applique  ledit  taux,  à  Baltimore,  Maryland,  et  pour  les  obliger  à  lui  substi- 
tuer le  taux  légal  et  autorisé  de  21£  cents  par  100  livres  sur  ledit  produit  entre 
les  points  en  questions." 
Au  cours  de  l'audition  de  la  cause  l'avocat  de  la  requérante  déclara  que  la  demande 
avait  trait  à  une  interprétation  de  l'ordonnance  de  McAdoo  relativement  au  transport 
de  la  limonite.     On  fit  remarquer  que  l'Autorisation  Spéciale  n°   76  de  la  commis- 
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sion  stipulait  que  l'ordonnance  en  question  devait  être  réciproque.  Les  requérants 
prétendirent  que  leurs  produits  étaient  inscrits  sur  la  .liste  de  ceux  émimérés  dans 
l'Ordonnance  McAdoo.  On  fit  aussi  remarquer  qu'à  la  page  6,  article  2,  de  cette 
ordonnance,  il  était  stipulé  que  certains  produits  devraient  être  marqués  de  l'aug- 
mentation du  taux  de  transport,  dans  la  proportion  du  .montant  indiqué  en  marge,  On 
fit  noter  le  fait  qu'une  stipulation  visait  à  porter  le  taux  de  transport  des  minerais 
de  fer  à  30  cents  par  tonne  nette  de  2,000  livres.  On  déclara  aussi  que  la  limonite 
expédiée  de  certains  centres  situés  près  de  Trois-Rivières  à  Baltimore  faisait  le  sujet 
de  la  présente  requête.  On  prétendit  alors  que  ce  produit  aurait  dû  être  inscrit  à 
titre  de  minerais  de  fer,  tombant  ainsi  sous  le  coup  de  l'augmentation  de  30  cents  la 
tonne  nette,  tandis  qu'en  réalité  il  n'était  frappé  que  de  l'augmentation  générale  de 
25  pour  100  donnant  pour  résultat  une  augmentation  de  taux  de  20  à  25  cents  par  100 
livres. 

La  compagnie  de  chemin  de  fer  prétendit  que,  en  matière  de  transport,  la  limonite 
faisait  le  sujet  d'un  item  spécial  et  entièrement  distinct  du  minerai  de  fer  ordinaire. 

On  souleva  alors  le  point  tque  la  limonite  était  utilisée  à  des  fins  absolument  dif- 
férentes de  celles  qui,  habituellement,  sont  restreintes  aux  minerais  de  fer  ordinaires. 
La  compagnie  du  chemin  de  fer  répliqua  qu'il  y  avait  une  différence  dans  l'emploi  des 
deux  produits.  A  ice'ci  l'avocat  ,des  requérants  réplique  que  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  n'était  pas  intéressée  dans  l'emploi  ultime  qu'on  pouvait  faire  du  produit  en 
question. 

L'avocat  du  Pacifique-Canadien  fit  voir  que  le  taux  de  transport  exigé  était  con- 
forme à  la  pratique  telle  qu'approuvée  et  à  l'interprétation  donnée  par  l'Administra- 
tion des  Chemins  de  fer  des  Etats-Unis.  A  ce  sujet  l'extrait  suivant  de  la  preuve  est  à 
propos  : — 

"  M.  Flintof t  :  Lorsque  la  question  fut  soulevée,  à  l'été  de  1918,  M. 
Macdonnell  demande  à  notre  procureur  à  Washington  de  communiquer  avec 
l'Administration  des  Chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  soulignant  le  fait  que  les 
taux  de  transport  de  la  pyrite  de  fer  avaient  été  augmentés  jusqu'à  entière  con- 
currence de  25  p.  100  et  que  nous  avions  sur  nos  voies  et  en  mouvement  veio 
Baltimore  une  certaine  quantité  de  limonite;  il  lui  demande  de  s'enquérir  aux 
bureaux  des  administrateurs  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis  si  l'on  devait 
considérer  ce  produit  comme  un  minerai  de  fer  tombant  sous  l'item  général, 
ou  si  l'on  devait  en  faire  un  artidie  de  transport  d'ordre  spécial  qui  serait  frappé 
de  l'augmentation  de  25  p.  100.  A  ceci  ladite  Administration  des  chemins  de 
fer  des  Etats-Unis  lui  fit  savoir  que  son  interprétation  des  taux  était  exacte, 
ce  qui  fut  confirmé  par  un  échange  de  correspondance  plus  récente  entre  M. 
Campbell  du  "  Eastern  Freight  Traffic  Committee"  de  l'Administration  des 
Chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  et  M.  Ransom  qui  attesta  que  ce  produit  devait 
faire  le  sujet  d'un  taux  spécial  et  distinct  de  celui  qui  frappe  le  minerai  de  fer 
ordinaire  qui  sert  à  la  fonte  du  minerai." 

L'avocat-conseil  de  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  fit  de  plus  remarquer 
que  la  compagnie  qu'il  représentait  se  trouvait  dans  la  situation  difficile  d'avoir  à  se 
soumettre  au  tarif  imposé  par  l'Administration  des  Chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  et 
qu'en  donnant  à  sa  propre  action  une  interprétation  précise,  cette  organisation 
refusait  de  s'allier  à  une  augmentation  qui  n'atteindrait  pas  la  proportion  posée  par  le 
25  p.  100. 

Au  cours  de  l'audition  de  la  cause,  pages  8406  et  8407  du  procès-verbal,  le  Com- 
missaire en  chef  fit  la  remarque  suivante: — 

"  Le  Commissaire  en  chef A  première  vue,  l'on  serait  porté  à 

croire  que  l'on  dût  donner  suite  à  cette  plainte.  Mais  l'intention  réelle  de 
l'ordonnance,  comme  le  fait  remarquer  la  plaignante,  était  d'adopter  sans  réserve 
au  Canada  l'échelle  des  augmentations  posée  par  les  chemins  de  fer,  ou  aussi 
près  que  possible,  aux  termes  de  l'ordonnance  McAdoo. 
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"  Nous  n'avons  devant  nous  ni  l'un  ni  l'autre  des  tarifs  qui  servirait, 
à  démontrer  si,  dans  l'interprétation  de  sa  propre  ordonnance  (et  il  est  préci- 
sément l'homme  le  plus  en  mesure  d'en  faire  l'interprétation),  M.  McAdoo  con- 
sidère la  limonite  au  même  degré  que  le  minerai  de  fer  ordinaire,  ou  bien  s'il 
est  d'avis  que  le  radical  "  limon  ",  comparativement  à  la  substance  f  errigineuse, 
constitue  une  distinction  qui  soit  de  nature  à  éliminer  ce  produit  de  la  liste 
des  minerais  de  fer.  Il  semble  que  la  limonite  commande  une  classification  plus 
élevée  que  le  minerai  de  fer  ordinaire.  D'autre  part,  il  existe  plusieurs 
minerais  et  il  se  peut  fort  bien  que  M.  McAdoo  ait  «employé  dans  son  ordonnance 
le  mot  "limonite?'  a»vec  l'intention  de  l'étendre  à  toute  espèce  de  minerai  de  fer, 
la  pyrite  ou  l'oxyde  de  fer,  />u  la  limonite  proprement  dite. 

"  Si  cette  cause  repose  «entièrement  sur  l'interprétation  à  donner  aux  tarifs 
des  Etats-Unis,  car  nul  tarif  n'existe  à  ce  sujet  dans  notre  pays,  la  commis- 
sion devra  s'assurer  par  elle-même  de  la  nature  exacte  des  tarifs  en  vigueur 
sur  le  territoire  américain.     Dans  l'ignorance  d'une  telle  décision  de  la  part 
des  autorités  américaines,  j'aurais  certainement  opiné  en  faveur  du  bien -fondé 
de  la  plainte." 
Depuis  l'audition    de  la  cause  en  jeu,  les  parties  intéressées  ont  soumis  par  écrit 
diverses  interprétations  des  stipulations  de  l'Ordonnance  McAdoo  qui  visent  le  pro- 
duit en  question.    A  titre  d'exposé  de  la  nature  contradictoire  des  opinions  exprimées, 
on  pourrait  citer  l'extrait  suivant  d'une  lettre  écrite  par  les  avocats  de  la  Compagnie 
requérante  : — 

"Après  une  enquête  prolongée  il  nous  a  été  impossible  de  trouver  au  sujet 
du  point  soulevé  une  décision  absolue  émanant  d'une  autorité  américaine 
quelconque. 

"  On  nous  a  fait  savoir  que  M.  Williams,  le  secrétaire  adjoint  du  "  Eastern 
Trafiîc  Committee"  de  New  York,  avait  laissé  entendre  au  gérant  du  Service 
du  Trafic  de  la  "  Consolidated  Company"  que  le  comité!  était  d'avis  que  la  pré- 
tention de  ladite  "Consolidated  Company"  était  juste  et  que  la  limonite  ne 
devrait  être  sujette  qu'à  l'augmentation  de  30  cents  la  tonne,  mais  en  même 
temps  que  ledit  comité  avait  toujours,  dans  des  questions  de  ce  genre,  suivi  la 
décision  des  autorités  canadiennes  relativement  au  trafic  originaire  du 
Canada." 

Selon  les  apparences  il  y  a  eu  un  malentendu  au  sujet  de  l'attitude  prise  par  M. 
Williams  dont  il  est  question  dans  l'extrait  précédant,  comme  le  démontre  d'ailleurs 
la  lettre  suivante  qui  fut  (déposée  à  la, Commission  : — 

La  "  Canadian  Freight  Association", 

Montréal,  P.Q.,  le  7  août  1918. 


Dossier  n°  1128. 


M.  H.  E.  Macdonnell,  A.F.T.M., 

Ch.  de  fer  P.C.,  Montréal. 


Cher  monsieur: 

Transport  de  la  Limonite — Du  Canada  aux  Etats-Unis. 

"  Pour  faire  suite  à  notre  conversation  au  cours  de  la  réunion  du  5,  vous 
trouverez  sous  ce  pli  la  copie  d'une  lettre  de  M.  Ziegler,  gérant  du  trafic  de  la 
"  Consolidated  Gas,  Electric  Light  and  Power  Company"  de  Baltimore,  en  date 
du  23  juillet  et  adressée  à  M.  Campbell  du  comité  "  Eastern  Freight  Traîne". 
Pour  votre  gouverne,  je  cite  la  lettre  qu'écrivit  à  ce  sujet  M.  Campbell  en  date 
du  28  juillet: 
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"  La  déclaration  que  vous  faites  dans  votre  lettre  du  23  juillet,  à  l'effet 
que  l'auteur  avait  laissé  entendre  que  notre  comité  était  convaincu  de  la 
justesse  de  ses  prétentions,  est  absolument  fausse  et  erronée.  Nulle  préten- 
tion du  genre  n'a  été  exprimée." 

Votre  tout  dévoué, 

G.  C.  RANSOM, 

Président. 

"  De  plus,  voici  l'opinion  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  au  sujet  des  déclarations  contradictoires  qui  ont  été  soumises  : — 

"Je  constate  que  sur  la  demande  de  notre  M.  H.  E.  Macdonell,  M.  George 
F.  Snyder,  notre  représentant  légal  à  Washington,  a  demandé  au  Bureau  de 
l'administration  des  chemins  de  fer  une  interprétation  précise  des  termes  de 
l'ordonnan»ce  générale  n°  28.  Ainsi,  pour  la  gouverne  de  la  Comimission,  j'inclus 
les  copies  de  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet. 

"  Quant  à  la  nature  du  produit  en  litige,  il  sera  intéressant  de  prendre 
connaissance  de  l'extrait  suivant  d'une  lettre  adressée  le  2  juillet  1919  par  M. 
Ben  Campbell,  président  du  "  Eastern  Freight  Traffic  Committee"  des  réseaux 
fédéraux  nationalisés,  de  New  York,  à  M.  Ransom  de  la  "Canadian  Freight 
Association"  : 

"  Bien  qu'elle  soit  considérée  comme  un  minerai,  la  limonite  de  fait  n'en 
est  pas  un.  On  l'appelle  minerai  (parce  qu'elle  contient  une  très  faible  propor- 
tion de  substance  métallique.  On  la  trouve  surtout  dans  les  régions  montueuses 
du  Canada  d'où  on  l'extrait  à  la  pelle  et  l'on  s'en  sert  uniquement  comme  d'un 
agent  purificateur  du  gaz.  ,  Cependant,  on  peut  aussi  la  raffiner  et  en  tirer  une 
peinture  minérale  <qui  est,  toutefois,  de  qualité  inférieure. 

D'après  ce  qui  précède  il  semblerait  que  la  limonite  n'est  pas  un  produit 
auquel  l'on  peut,  sur  le  marché,  opposer  en  concurrence  des  minerais  qui  sont 
réduits  pour  leur  contenu  métallique,  et  iqu'elle  n'a  pas  la  valeur  qu'ont  les 
minerais  qui  sont  utilisés  à  cause  de  leur  contenu  métallique. 

"Le  fait  que  l'on  ait  augmenté  de  25  p.  100  et  non  de  30  cents  la  tonne 
le  taux  de  transport  de  la  pyrite  de  fer,  qui  est  un  minerai  de  fer  bien  connu, 
prouve  clairement  que  l'Administration  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis 
n'établit  aucune  distinction  entre  les  minerais  de  fer  utilisés  dans  la  fonte  du 
minerai  et  ceux  qui  servent  à  d'autres  fins.  Je  vous  expédie  sous  ce  pli  une 
copie  du  tarif  qui  autorise  telle  augmentation  (I.C.C.,  N.Y.C.  N°  9440)  ainsi 
que  la  copie  du  tarif  annulé  portan't  le  titre  (I.C.C.,  N.Y.C.,  W  7023). 

"  Etant  donné  que  l'Administration  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis  a 
donné  au  sujet  de  ladite  ordonnance  une  interprétation  qui  confirme  l'attitude 
de  la  compagnie,  il  ne  devrait  plus  y  avoir  de  doute  sous  ce  rapport". 
La  lettre  qui  précède  est  une  réplique  et  sert  de  commentaire  à  une  lettre  du 
secrétaire  de  la  "Interstate  Commerce  Commission"  dont  il  est  question  plus  bas. 

Antérieurement  au  dépôt  de  cette  correspondance  de  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  Pacifique-Canadien,  telle  qu'exposée  ci-dessus.  La  Commission,  en  date  du  10 
juillet  1919  et  dans  le  but  de  s'enquérir  des  détails  de  la  question  en  litige,  adressa 
au  secrétaire  de  la  "Interstate  Commerce  Commission"  la  lettre  suivante: — 

"  L'Ordonnance  Générale  N°  28  du  Directeur  Général,  Administration  des 
chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  a  augmenté  les  taux  de  transport  des  minerais 
de  fer  (notez  le  pluriel)  de  30  cents  la  tonne  nette.  L'Autorisation  Spéciale  N° 
76  de  la  commission  fut  émise  à  la  suite  accordant  la  requête  exprimée  dans 
l'Ordonnance  McAdoo  touchant  les  augmentations  de  taux  de  transport  dans 
le  trafic  international  dirigé  du  Canada  vers  les  Etats-Unis. 
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"  On  «expédie  la  limonite  en  quantités  considérables  de  la  province  de 
Québec  en  destination  des  Etats-Unis,  et  les  voituriers  canadiens  se  sont 
soumis  à  l'interprétation  qu'ils  ont  donnée  à  l'ordonnance  en  augmentant  de 
25  p.  100  les  taux  de  transport  sur  la  limonite.  Certaines  plaintes  ont  été 
formulées  et  de  suite  les  voituriers  en  question  ont  prétendu  que  l'augmenta- 
tion de  30  sents  la  tonne  spécifiée  dans  l'ordonnance  ne  pouvait  s'appliquer 
qu'aux  minerais  destinés  à  la  fonte,  puisque  la  limonite  sert  à  des  fins  tout  à 
fait  différentes. 

"Veuillez  me  dire  si  cette  question  a  été  soumise  à  votre  commission  ou 
autrement  portée  à  la  connaissance  de  vos  membres,  et  s'il  en  est  ainsi,  à  quelle 
décision  en  «est-on  arrivé  ?  Veuillez  me  dire  aussi  si  les  taux  de  transport  de  la 
limonite  entre  divers  points  des  Etats-Unis,  lesquels  taux  dans  ce  cas  auraient 
été  soumis  à  votre  commission,  sont  frappés  d'une  augmentation  générale  de 
25  p.  100  ou  d'une  augmentation  spécifique  de  30  cents  la  tonne  nette.  La  com- 
mission croit  savoir  que  certains  dépôts  de  limonite  de  votre  pays  sont  ouverts 
à  l'exploitation  et  que  ce  produit  provient  surtout  des  états  du  sud." 

Voici  les  principaux  signalés  dans  la  réponse  à  cette  lettre: — 

(a)  Que,  vue  que  la  question  soulevée  demande  l'interprétation  d'une  ordonnance 
émise  par  le  directeur  général,  il  appartiendrait  à  l'exécutif  de  l'administration  des 
chemins  de  fer  d'interpréter  cette  ordonnance,  du  moins  à  titre  d'interprétation 
primaire. 

(b)  Que,  d'une  façon  générale,  les  tarifs  publiés  par  les  voituriers  des  Etats- 
Unis  ne  spécifient  point  de  taux  au  sujet  de  la  limonite. 

(c)  Le  service  des  recherches  minéralogiques  du  ministère  de  l'Intérieur  «expose 
que  le  fer  limoneux  est  justement  classifié  à  titre  de  minerai  brun,  communément  appelé 
limonite. 

(d)  On  a  dit  que  la  Commission  avait  reçu  avis  de  la  part  d'un  membre  de  la 
division  du  trafic  de  l'administration  des  chemins  de  fer  à  l'effet  que  ledit  service  ne 
connaissait  aucun  tarif  limitant  l'augmentation  de  30  cents  la  tonne  sur  le  minerai 
de  fer  aux  minerais  qui  ne  sont  destinés  qu'aux  fins  de  la  fonte,  et  que  selon  ces  ren- 
seignements, les  taux  sur  le  minerai  de  fer  étaient  apparemment  augmentés  de  30 
cents  la  tonne  par  la  mise  en  vigueur  de  l'ordonnance  n°  28,  sans  égard  à  l'emploi  que 
l'on  pouvait  fair«e  du  minerai  en  question. 

Le  23  août  -1919,  la  Coimimission  recevait  des  avoioats  des  requérants  la  lettre 
suivante  : — 

"  Relativement  à  la  question  susmentionnée,  nous  recevons  avis  que 
l'Administration  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis  s'appuie  sur  les  décisions 
des  autorités  canadiennes  dans  l'application  des  taux  de  transport  des  mar- 
chandises entrant  aux  Etats-Unis  et  venant  du  Canada.  Par  conséquent,  «elle 
mettra  en  vigueur  ou  l'augmentation  générale  de  25  p.  100  ou  l'augmentation 
spécifique  de  30  cents  la  tonne  sur  Les  taux  de  transport  de  la  limonite,  con- 
formément à  la  décision  des  autrités  du  Canada.  La  "Canadian  Freight 
Association"  expose  qu'elle  n'est  pas  prête  à  prendre  une  décision  sur  ce  point 
avant  que  la  Commisson  ne  se  soit  prononcée. 

"Lorsque  la  cause  fut  entendue,  l'auteur  a  compris  qu«e  la  Commission  con- 
sentirait à  émettre  l'ordonnance  requise,  savoir,  que  la  limonite  soit  sujette  à 
•  l'augmentation  des  taux  de  transport  qui  frappe  tout  autre  minerai  de  fer, 
laquelle  augmentation  est  de  30  cents  la  tonne  nette  à  moins  que  l'Administra- 
tion des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis  en  ait  auparavant  décidé  autrement". 

Comme  il  «est  démontré,  l'auteur  a  compris  que  l'augmentation  devait  être  de  30 
cents  la  tonne  nette,  à  moins  que  l'Administration  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis 
en  ait  auparavant  décidé  autrement;  mais  en  ceci  son  interprétation  n'était  pas  con- 
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forme  à  la  discussion  qui  eut  lieu.  Si  l'on  examine  le  texte  du  jugement  intérimaire, 
jugement  rendu  en  une  occurrence  préalable  on  verra  que  l'affaire  fut  laissée  en  sus- 
pens jusqu'à  ce  que  la  Commission  se  fut  exactement  informée  de  la  nature  de  l'entente 
arrêtée  en  vertu  des  tarifs  des  Etats-Unis  relativement  au  même  article. 

Répliquant  à  ceci,  les  avocats  des  requérants,  en  date  du  11  septembre  1919, 
reçurent  l'avis  suivant: — 

"  Concernant  votre  lettre  du  27  août,  je  suis  chargé  de  déclarer  qu'au  cours 
de  l'audition  de  la  cause  qui  eut  lieu  le  8  juillet  dernier,  h  commissaire  en  chef 
fit  remarquer  que  .cette  question  impliquait  ia  (pratique  adiotpitée  en  matière  )de 
tarif  par  l'Administration  des  chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  qu'elle  soulevait 
le  point  de  savoir  si,  de  la  part  de  cette  administration,  la  limonite  avait  été 
justment  classifiée  en  matière  de  taux  de  lia  même  fa»çon  que  les  autres  minerais 
de  fer,  ou  si  on  l'avait  justement  classifiée  sous  un  autre  taux.  De  plus,  on  fit 
remarquer  qu'il  était  essentiel  d'avoir  plus  de  renseignements  sur  ce  point.  La 
Commission  demadda  des  renseignements  aux  autorités  des  Etats-Unis  en 
matière  de  taux  de  transport,  mais  jusqu'ici  l'information  reçue  n'est  pas 
concluante.  La  Commission  fut  saisie  de  certaines  représentations  émanant 
tant  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  que  des  requérants  et  ayant  trait  à 
l'attitude  prise  sous  ce  rapport  par  l'exécutif  de  l'Administration  des  chemins 
de  fer  des  Eitats-Unis.  Ces  représenta tione  sont  un  peu  contradictoires,  et  la 
Commission  s'efforce  d'obtenir  une  déclaration  finale  et  définitive  relativement 
'à  l'ajttitnid'e  prise  par  ladite  adm  in  is  trait  ion  et  l'interprétation  exacte  que  eelîe-ici 
entend  donner  à  ce  sujet.  Dès  qu'elle  aura  obtenu  ces  renseignements  la  com- 
mission reprendra  l'étude  de  cette  question." 

Répondant  à  une  lettre  que  lui  adressait  .la  Commission  et  dans  laquelle  celle-ci 
s'exprimait  dans  le  même  sens  qu'elle  le  faisait  à  l'adresse  du  secrétaire  de  la  "Inter- 
state Commission  ",  ile  direcjteur  du  trafic  de  l'administra'tioin  des  chemins  de  fer  des 
Etats-Unis,  en  date  du  26  septembre  et  sous  la  signature  de  M.  Chambers,  faisait 
savoir  à  la  Commission  ce  qui  suit: — 

"J'ai  l'honneur  de  vous  faire  savoir  que,  lorsque  nous  avons  émis  l'Ordon- 
nance générale  n°  28,  ce  n'était  pas  notre  intention  d'appliquer  l'augmentation 
de  30  cents  la  tonne  aux  produits  minéraux  qui  ne  sont  pas  des  minerais  com- 
munément employés  dans  les  hauts  fourneaux  pour  la  fabrication  du  fer. 

"  Nous  n'avons  jamais  décrété  d'une  façon  définitive  à  ce  sujet  et  nous  ne 
savons  pas  à  quel  titre  on  a  augmenté  le  taux  de  transport  sur  la  limonite,  mais 
nous  croyons  que  la  plupart  des  tarifs  font  mention  de  la  limonite  comme  étant 
un  minerai  de  fer  limoneux  et  que  les  taux  s'y  rapportant  ont  été  augmentés  de 
25  p.  100. 

Le  6  octobre,  les  avocats  des  requérants  demandèrent  un  résumé  des  prétentions  du 
Pacifique-'Can.ad'ien  relativement  à  Faittitulde  prise  par  l'administration  des  chemin  s 
d'e  fer  des  Eitats-Unis  à  ce  sujet.  Cette  information  leur  fut  fournie. 

Le  12  novembre  1919  ces  mêmes  avocats  exposèrent  de  nouveaux  arguments  relati- 
vement à  cette  cause. 

Quant  à  la  définition  de  la  limonite,  le  directeur  suppléant  de  la  Commission 
géologique  des  Etats-Unis  écrivit  une  lettre  dont  voici  un  extrait  de  la  partie  prin- 
cipale : — 

"  Le  minerai  limoneux  est  une  forme  de  minerai  de  fer  brun,  ou  oxytàe  de 
fer  hydraté,  et  dans  les  recherches  faites  par  la  Commission  géologique  en 
matière  de  statistiques  sur  le  minerai  de  fer,  on  ne  semble  pas  s'être  préoccupé 
du  minerai  limoneux,  sauf  dans  la  catégorie  générale  de  minerai  brun.    Par 
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conséquent,  il  n'est  guère  possible  d'établir  l'étendue  de  l'exploitation  et  de 
l'emploi  de  la  limonite.  Cependant,  si  on  la  trouve  dans  un  état  suffisant  de  pro- 
preté, on  s'en  sert  comme  source  ferrugineuse. 

"  Vous  savez  probablement  ique  la  limonite  poreuse  (ic'est  le  minerai  de  fer 
brun,  y  compris  le  minerai  limoneux)  sert  à  la  purification  du  gaz  d'éclairage." 

Quant  à  l'emploi  de  la  limonite  dans  la  fonte  du  minerai,  il  nous  a  été  soumis  une 
lettre  de  Penniman  &  B-rowne,  chimistes  et  analystes  consultants,  de  Baltimore,  et  qui 
après  quelques  renseignements  au  sujet  de  la  pyrite  de  fer  s'expriment  ainsi  au  sujet 
de  la  limonite: — 

"  La  limonite,  parce  (qu'elle  est  libre  de  toute  impureté  est  employée  dans  les 
fourneaux  à  charibon  'de  bois.  Dans  les  grandes  entreprises  on  ne  s'en  sert  pas 
à  cause  des  frais  énormes  que  son  exploitation  encount  et  de  la  difficulté  qu'il 
y  a  de  l'obtenir  en  quantité  suffisante,  et  aussi  parce  qu'elle  est  trop  molle  pour 
résister  au  poids  des  grands  fourneaux  modernes  qui  utilisent  le  coke." 

On  a  aussi  transmis  des  copies  des  divers  tarifs  déposés  à  la  "Interstate  Commerce 
Comimisision",  ces  copies  é'tant  certifiées  par  le  secrétaire  de  ladite  commission  sous  le 
sceau  particulier  de  la  "Interstate  Commerce  Commission",  comme  étant  des  copies 
exactes  et  conformes  aux  tarifs  originaux. 

En  résumé  on  peut  dire  que  ces  documents  donnent  tous  les  renseignements 
voulus  relativement  au  cinq  tarifs  du  Louisville  et  Nashville,  contenant  les  taux  du 
minerai  forun  en  mouvement  dans  les  limites  de  l'Etat  de  l'Alabama.  Les  points 
d'origine  sont  indiqués  comme  étant  Champion,  Ida,  Jenifer,  Mountain  Crook,  Mount 
Pinson,  et  Fort  Deposit  ;  les  points  de  destination  sont  Alabama  City,  Atalla,  Birming- 
ham, North  Birmingham  et  Thomas. 

On  a  aussi  déposé  des  extraits  des  tarifs  sur  le  minerai  en  vigueur  sur  le  réseau 
du  Southern  Railway.  Les  taux  indiqués  sont  les  taux  en  vigueur  à  l'intérieur  de 
l'état  et  entre  les  états.  Les  tarifs  en  question  font  mention  des  taux  sur  le  minerai 
de  fer,  mais  je  ne  puis  pas  voir  qu'il  soit  question  du  minerai  brun.  On  a  aussi 
soumis  des  extraits  de  tarifs  du  chemin  de  fer  "Alabama  Great  Southern"  qui  font 
mention  des  taux  sur  les  produits  en  mouvement  dans  les  limites  de  l'état  de  l'Alabama. 
Ici  encore,  bien  qu'il  soit  question  des  taux  sur  le  minerai  de  fer,  je  ne  trouve  rien  qui 
ait  trait  au  minerai  brun. 

On  nous  a  fait  également  tenir  des  échelles  .de  taux  signées  par  le  secrétaire  de  la 
"Alabamia  PulHic  Service  Commise  ion",  copies  certifiées  sous  le  sceau  de  cette  commis- 
sion comme  inidiquamt  les  taux  C.  L.  en  vigueur  dans  l'Ail-aibama  et  tels  ,que  spécifiés 
dans  les  pièces.  Les  mêmes  taux  sont  indiqués  au  sujet  du  minerai  brun  entre  les 
points  d'origine  et  de  destina.tion  comme  ils  le  sont  plus  haut  relativement  'aux  points 
Louisville  et  JSTashville. 

Les  détails  des  autorités  tarifaires  intéressées  n'ayant  pas  été  fournies  à  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  par  les  avocats  des  requérants,  cette  com- 
pagnie a  demandé  à  la  Commission  de  les  lui  fournir;  la  Commission,  en  date  du  28, 
novembre  1919,  se  rendit  à  son  désir  dans  les  termes  suivants: — 

"J'accuse  réception  de  votre  lettre  du  19  du  courant.  J'ai  préparé  une 
copie  des  extraits  des  tarifs  certifiés  par  le  secrétaire  de  la  "Interstate  Commerce 
Commission,  et  le  secrétaire  de  la  "Alalbarna  Public  Service  Commission"; 
vous  trouverez  sous  ce  pli  la  copie  en  question  qui  cite  les  autorités  tarifaires 
qui  sont  responsables  de  la  déclaration  que  la  limonite  est  inscrite  aux  tarifs 
des  chemins  de  fer  dont  les  opérations  s'étendent  à  ce  district  des  Etats-Unis 
où  l'on  exploite  la  limonite  à  titre  de  minerai  brun," 

Le  9  janvier  1920,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  répliquait 
dans  les  termes  suivants: — 
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"  Relativement  à  votre  lettre  du  31  du  mois  dernier. 

"  J'ai  reçu  les  tarifs  vérifiés  que  vous  m'avez  expédiés. 
Quand  on  fait  du  minerai  de  fer,  il  n'y  a  plus  sans  doute,  rien  à  dire  en  ce  qui 
concerne  l'augmentation  de  30  cents  par  tonne,  qu'on  reconnaît  être  l'augmentation 
autorisée  sur  cette  denrée  par  l'ordonnances  générale  n°   28  de  l'A. CF.   des  Etats- 
Unis. 

"Chaque  fois  que  le  minerai  brun  est  mentionné  dans  ces  tarifs,  l'augmenta- 
tion est  aussi  de  30  cents  la  tonna,  et  la  question  est  donc  de  résoudre  si  ce 
"minerai  brun"  est  le  même  que  ce  que  nous  avons  du  Lac  ou  de  Moul<kiKR)ouge, 
Québec,  à  Baltimore,  Maryland.  Nos  fonctionnaires  se  sont  informés  auprès 
des  fonctionnaires  du  trafic  du  Southern  Railway  à  Birmingham,  «et  on  leur  a 
appris  que  le  minerai  de  fer  décrit  comme  étant  du  minerai  brun  dans  ces  tarifs, 
et  en  transit  à  destination  des  fonderies  de  l'Alabama,  du  Tennessee  et  du 
Kentueky  est  un  minerai  de  fonderie  tout  simplement  et  ne  sert  à  aucune  autre 
fin.  Les  fonctionnaires  du  trafic  du  chemin  de  fer  Louiseville  et  Nashville 
déclarent  qu'on  expédie  dans  leur  territoire  aucune  marchandise  connue 
sous  le  nom  de  minerai  de  marais.  Cependant,  on  sait  très  bien  que  le  minerai 
de  for  de  marais  provenant  de  la  pointe  du  Lac,  ou  de  Moulin-Rouge,  est 
•  expédié  à  diverses  destinations  dans  les  Etats-Unis,  non  pas  pour  le  fondage, 
mais  pour  la  purification,  et  dans  quelques  cas  aux  Etats-Unis  et  au  Canada 
pour  la  fabrication  des  peintures. 

"En  ce  qui  concerne  la  déclaration  de  M.  Mathewson  dans  le  paragraphe 
5  de  sa  lettre  !à  vous  adressée,  comme  quoi  ce  minerai  de  fer  de  marais  est 
employé  sur  une  grande  échelle  pour  le  fondage,  à  Trois-Rivière  entr'autres 
endroits,  nos  investigations  démontrent  que  pas  une  tonne  de  ce  minerai  de  fer 
de  la  pointe  du  Lac  ou  de  Moulin-Rouge,  n'est  expédiée  à  Trois-Rivières  pour 
des  fins  de  fondage,  et  nous  ne  ipouvons  pas  non  plus  retracer  que  de  telles  consi- 
gnations ont  été  envoyées  depuis  des  années,  et  nos  recherches  couvrent  une 
période  de  douze  ans  passés. 

"  Je  désire  dire  de  plus  que  nous  avons  fait  le  pointage  du  minerai  de  fer 
brut  transporté  à  destination  d'endroits  aux  Etats-Unis  à  partir  du  1er  janvier 
au  7  juillet  de  cette  année,  et  nous  constatons  que  des  chargements  de  wagons 
ont  été  expédiés  aux  endroits  suivants,  tels  qu'énumérés  d'après  les  tarifs 
réguliers  de  sixième  classe,  sans  que  nous  ayons  reçu  de  plainte,  à  l'effet  que  les 
taux  de  sixième  classe  eussent  été  augmentés  automatiquement  en  vertu  de 
l'ordonnance  générale  n°  28  de  l'A.C.F.  des  Etats-Unis: 

A  Nombre  de  wagons. 

Philadelphie,  Pe 1 

Chester,  Pe 6 

Harbour  Junction,  R.-1 3 

Wesitfiellld,   Mass 1 

Soo,  Michigan 1 

Augusta,  Me 1 

Weber,  111 2 

DeKailb,  El 1 

Washington,  D.C 3 

Milwaukee,  Wis 1 

Au  cours  de  la  même  période  on  avait  expédié  dix  wagons  à  Baltimore,  Md. 

"De  plus,  dans  le  but  de  stimuler  l'expédition  de  minerai  des  marais  à 
certains  endroits  des  Etats-Unis,  pour  des  fins  de  purification,  nous  avons, 
dans  quelques  cas,  demandé  à  nos  raccordements  aux  Etats-Unis  la  permis- 
sion d'adopter  sur  cette  classe  d'opérations,  88.33  pour  cent  du  taux  pour  la 
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sixième  classe,  et  ils  y  ont  consenti  dans  le  cas  des  consignations  à  destination 
de  Baltimore  et  de  cinq  autres  endroits.  (Voir  l'item  265  C.P.R.  tarif  E-3183, 
3495,  page  28).  Il  est  donc  très  évident  qu'afin  de  conserver  le  rapport,  le  taux 
actuel  devrait  être  de  83.33  pour  cent  du  taux  actuel  pour  la  sixième  classa,  qui 
a  été  naturellement  et  automatiquement  avancée  de  25  p.  100  selon  l'ordonnance 
générale  n°  28.  Si,  à  l'heure  actuelle,  nous  demandions  une  réduction  de  taux 
pour  quelque  raison  que  ce  soit,  nos  raccordements  aux  Etats-Unis  ne  con- 
sentiraient pas  à  le  réduire  à  moins  de  83.33  p.  100  du  taux  actuel  pour  la 
sixième  classe. 

"  Pour  conclure,  je  répéterai  que  nous  ne  pouvons  pas  trouver  du  minerai 
de  fer  de  marais  transporté  d'un  endroit  à  un  autre  aux  Etats-Unis,  d'après  les 
tarifs  applicables  aux  marchandises.  S'il  y  en  a  de  transporté  entre  ces  endroits, 
ce  serait  seulement  d'après  les  taux  propres  à  leur  classe  haussés  de  25  p.  100. 

"  Comme  je  l'ai  déjà  déclaré  à  la  commission,  le  minerai  de  fer  de  marais 
de  la  Pointe  du  Lac  et  de  Moulin-Rouge  sert  à  la  clarification  du  gaz  d'éclairage, 
et  ce  n'est  pas  du  tout  du  minerai  pour  le  f  ondage. 

"Je  prétends  que  c'est  là  la  considération  importante,  et  que  pour  ce  motif 
la  plainte  devrait  être  renvoyée." 

En  résumant  les  matériaux  qui  ont  été  énoncés  au  long  les  conclusions  suivantes 
sont  disponibles: 

(1)  Il  semble  que  le  minerai  de  fer  de  marais  n'est  pas  placé  sur  une  liste  séparée. 

(2)  Les  autorités  scientifiques  considèrent  que  le  minerai  de  fer  brun  est  un 
terme  générique  comprenant  le  minerai  de  fer  de  marais  et  les  autres  minerais  de  fer 
non  spécifiés. 

(3)  On  n'a  rien  avancé  à  la  commission  démontrant  d'une  manière  concluante 
qu'il  a  déjà  été  transporté  du  minerai  de  fer  de  marais  d'après  le  tarif  pour  le  minerai 
brun. 

(4)  On  a  fait  mention  du  minerai  de  marais  transporté  au  sud  des  Etats-Unis. 
La  classification  du  chemin  de  fer  Southern  ne  fait  pas  mention  soit  du  minerai  brun 
ou  du  minerai  de  fer  de  marais. 

(5)  Le  secrétaire  de  la  Interstate  Commerce  Commission  comprend,  comme  on 
l'a  déjà  mentionné,  qu'en  apparence  l'augmentation  de  30  cents  par  tonne  ne  dépendait 
pas  des  emplois  du  minerai. 

(6)  D'un  autre  côté,  l'avis  général  du  directeur  de  l'Administration  des  chemins 
de  fer  des  Etats-Unis,  est  qu'on  n'avait  pas  l'intention  d'appliquer  l'augmentation  de 
30  cents  la  tonne  à  des  produits  minéraux,  autres  que  les  minerais  communément 
employés  par  les  hauts-fourneaux  pour  la  fabrication  du  fer;  et  de  plus,  l'avis  qu'il 
comprend  que  les  taux  sur  le  minerai  ont  été  haussés  de  26  p.  100. 

(7)  Les  prétentions  supplémentaires  des  avocats  du  postulant  ne  démontrent  pas 
que  le  minerai  de  fer  a  été  transporté  ou  l'est  actuellement  aux  Etats-Unis  d'après 
les  tarifs  sur  le  minerai  brun. 

(8)  Tel  qu'exposé  dans  la  lettre  du  Pacifique-Canadien,  les  fonctionnaires  respon- 
sables du  trafic  des  chemins  de  fer  intéressés,  prétendent  dans  un  cas,  que  le  minerai 
brun  mentionné  est  simplement  un  minerai  pour  le  fondage,  et  n'est  pas  employé  pour 
d'autres  fins,  (à  ce  sujet  on  peut  se  rappeler  la  déclaration  de  Penniman  &  Brown  déjà 
mentionnée)  ;  et,  dans  l'autre  cas,  qu'on  ne  connaît  pas  de  marchandise  telle  que  du 
minerai  de  marais  dans  leur  territoire. 

Conformément  à  la  proposition  expliquée  dans  le  jugement  intérimaire,  on  s'est 
efforcé  complètement  d'établir  l'intention  renfermée  dans  les  tarifs.  La  commission 
a  reçu  un  grand  nombre  de  renseignements  si  contradictoires,  qu'il  ne  lui  est  pas  pos- 
sible de  formuler  une  conclusion  sur  ce  qu'était  l'intention  réelle.  L'obtention  d'autres 
prétentions  écrites  ne  ferait  qu'ajouter  en  apparence,  à  la  masse  de  déclarations  con- 
tradictoires accumulées. 
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Dans  une  question  de  tarifs  internationaux,  la  juridiction  de  la  commission  com- 
mence à  la  frontière  internationale  sur  le  transport  au  Canada  et  elle  s'y  termina  sur 
le  transport  en  dehors  du  Canada.   C'est  une  proposition  bien  établie. 

Continental,  Prairie  and  Winnipeg  OU  Cos.,  v.  la  Canadian  Pacific  Ry.  C.o.,  et  al, 
13  C.C.F.C  156,  à  la  page  161. 

Essex  Terminal  Ry.  Co.,  v.  C.T..  M.C,  Wabash  &  New  Yorl-  Central  Ry.  Cos., 
22  C.C.F.C,  SOI,  à  la  page  305. 

En  même  temps,  "comme  question  de  pratique,  la  commission  s'est  occupée  par 
le  passé  des  tarifs  conjoints  internationaux  ayant  égard  au  transport  en  dehors  seule- 
ment, et,  d'une  manière  générale,  elle  ne  s'est  aucunement  ingérée  dans  toute  question 
de  tarif  déposée  convenablement  d'après  la  pratique  américaine,  s'appliquant  au  trans- 
port conjoint  au  Canada.  Il  en  est  résulté  qu'une  situation  qui  autrement  aurait  pu 
présenter  des  difficultés  a  eu  d'heureux  résultats  et  n'a  pas  causé  de  froissement." 
Essex  Terminal  Roy.  Co.,  etc.,  ut  supra,  p.  30k. 

La  Interstate  Commerce  Commission  dans  I.  &  S.  Dochet  N°  1155,  Heated  Car 
Service  Régulations,  50  I.C.C.,  620,  a  fait  mention  du  rapport  de  l'examinateur  en  ce 
qui  concerne  la  juridiction  des  Etats-Unis,  se  terminant  à  la  frontière  internationale, 
et  elle  a  maintenu  ce  point  dans  la  question  en  jeu.  On  peut  mentionner  la  Blaclc 
Horse  Tobacco  v.  LCR.  Co.,  17  I.C.C.  588:  Ennery  &  Co.,  v.  B.  &  M.R.R.,  38  I.C.C., 
636.  En  traitant  de  la  question  de  la  pratique  quant  à  la  frontière  internationale,  le 
commissaire  Harlan,  qui  a  dirigé  le  jugement  accepté  par  la  commission,  a  dit  à  la 
page  622: 

"  Fendant  quelques  années,  on  a  considéré  les  taux  d'entier  parcours  com- 
muns pour  des  endroits  dans  l'intérieur  du  pays  comme  étant  sous  la  direction 
générale  de  la  Commission  canadienne,  alors  que  des  taux  conjoints  à  partir 
d'endroits  dans  le  pays  pour  des  endroits  au  Canada  sont  laissés  sous  la  direc- 
tion générale  de  cette  commission.  L'origine  et  la  portée  de  cette  entente  entre, 
les  deux  commissions  sont  expliquées  dans  International  Paper  Co.,  v.  D.  &  H. 
Co.,  33  I.C.C,  270.  On  en  fait  aussi  mention  dans  Rates  on  High  Explosives 
ta  G.T.  Ry.  Systems  Stations,  33  I.C.C,  561 ,  et  suivi  de  /Etna  Powder  Co.  v. 
Wabash  R.R.  Co.,  89  I.C^C,  199.  Cet  arrangement  a  révélé  son  efficacité  et  il  a 
donné  toute  satisfaction.  Cette  commission  ne  s'en  désistera  pas  pour  des 
motifs,  futiles,  bien  que  nous  ayons  cru  nécessaire  de  faire  remarquer  que  notre 
juridiction  s'étend  au  service  de  nos  lignes  domestiques,  accompli  dans  le  terri- 
toire des  Etats-Unis,  et  aux  frais  de  ce  service,  et  que  lorsque  les  circonstances 
semblent  rendre  cette  ligne  de  conduite  nécessaire,  nous  exigerons  que  le  voitu- 
rier  domestique  ne  participe  pas  aux  taux  conjoints  d'entier  parcours  vers  les 
endroits  situés  à  l'intérieur  du  Canada  et  du  retour  de  ces  endroits,  et  qu'il 
établisse  un  taux  local  ou  proportionné  jusqu'à  la  frontière  et  à  partir  de 
celle-ci." 

On  remarquera  que  bien  qu'elle  y  consente  dans  la  pratique,  la  Interstate  Com- 
merce Commission  ne  s'écarte  aucunement  du  principe  que  comme  question  de  juri- 
diction son  pouvoir  de  régulariser  la  portion  du  tarif  américain  est  absolu;  et  elle  a 
de  fait,  agi  ainsi  de  temps  en  temps,  en  dépit  du  fait  du  modus  vivendi  mentionné  plus 
haut. 

La  distance  à  partir  du  Moulin-Rouge  d'où  part  la  consignation,  jusqu'à  Baltimore 
est  de  651  milles.  Le  transport  se  fait  par  le  Pacifique- Canadien  et  par  trois  lignes 
américaines — le  N.Y.C.,  le  P.  &  R.,  et  le  B.  &  C.  Le  transport  par  le  Pacifique- 
Canadien  est  le  34.5  p.  100  du  nombre  total  de  milles.  , 

La  juridiction  exercé  par  la  Interstate  Commerce  Commission  sur  le  transport 
aux  Etats-Unis  n'est  pas  mise  en  doute.    Ce  qui  est  en  jeu  c'est  la  détermination  et 
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la  signification  de  la  base  d'un  tarif  des  Etats-Unis,  qui,  comme  question  de  réci- 
procité a  été  rendue  applicable  sur  le  transport  à  partir  du  Canada  jusque  dans  les 
Etats-Unis.  La  prépondérance  du  nombre  de  milles  aux  Etats-Unis  est  telle,  dans  le 
transport  en  question,  que  les  chemins  de  fer  américains  intéressées  aux  deux  tiers  du 
transport  s'occupent  de  la  question  de  ce  qui  constitue  la  portée  et  l'intention  con- 
venables de  cette  base  de  tarif  en  question. 

Je  suis  d'avis  qu'il  faudrait  référer  les  postulants  à  la  juridiction  des  Etats- 
Unis  afin  d'obtenir  une  décision  et  un  remède  appropriés  dans  les  limites  de  cette 
juridiction.  Par  la  suite,  la  question  telle  qu'elle  intéresse  le  Pacifique-Canadien  peut, 
s'il  faut  faire  encore  quelque  chose  pour  trouver  un  remède,  être  développée  devant  cette 
commission  par  écrit.  Si  on  faisait  une  telle  demande,  tes  prétentions  s'il  y  en  a 
d'ainsi  faites  seront  considérées  avec  le  dossier  actuel. 

LA  CANADIAN  MANUFACTUREES*  ASSOCIATION  AU  SUJET  D'UNE  MOYENNE  DE  FRAIS  DE  STATION- 
NEMENT COMME  EXTENSION  AUX  RÈGLEMENTS  POUR  LE  SERVICE  DES  WAGONS 
CANADD3NS. 

Jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  du  26  janvier  1920.  Approuvé 
par  le  commissaire  en  chef  Carvell,  et  par  les  commissaires  Boyce,  Goodeve  et 
Rutherford.    25,  Q.C.F.C,  386. 

On  demande  une  moyenne  pour  les  frais  de  stationnement.  D'une  manière  plus 
précise,  on  expose  que  les  frais  de  stationnement  sur  tous  les  wagons  retenus  pour  le 
chargement  ou  pour  le  déchargement,  seront  calculés  d'après  la  base  de  la  moyenne  du 
temps  de  la  détention  pour  tous  les  wagons  relâchés  pendant  chaque  mois  civil.  La 
méthode  de  calcul  esquissée  c'est  qu'on  allouera  un  crédit  d'une  journée  pour  chaque 
wagon  relâché  dans  les  premières  vingt-quatre  heures  du  temps  alloué.  On  imposera 
un  débit  d'une  journée  pour  chaque  vingt-quatre  heures,  ou  fraction  de  ces  vingt- 
quatre  heures  durant  lesquelles  un  wagon  est  détenu  au  delà  des  premières  quarante- 
huit  heures  de  temps  alloué.  On  ne  doit  pas  appliquer  plus  d'un  jour  de  crédit  à 
aucun  wagon,  et  dans  aucun  cas  on  ne  doit  appliquer  plus  de  cinq  jours  de  crédit  à 
l'annulation  des  débits  «'accumulant  sur  un  wagon,  faisant  par  là  un  maximum  de 
sept  jours,  y  compris  les  dimanches  et  les  fêtes,  pendant  lesquels  un  wagon  peut  être 
retenu  gratuitement. 

A  la  fin  du  mois  civil,  on  retranchera  le  nombre  total  des  jours  crédités  du 
nombre  total  des  jours  débités,  et  les  frais  de  stationnement  par  jour  seront  imposés 
à  ceux  qui  restent.  Si  les  crédits  égalent  ou  dépassent  les  débits,  on  n'imposera  pas  de 
frais  pour  la  détention  des  wagons,  et  on  ne  fera  pas  de  paiement  au  consignateur 
ou  consignataire  pour  ce  qui  concerna  cet  excès  de  crédits.  Les  crédits  dépassant  les 
débits  pour  un  mois  en  particulier  ne  doivent  pas  être  considérés  dans  le  calcul  de  la 
moyenne  de  la  détention  pour  un  autre  mois. 

Ceux  qui  profitent  de  ce  plan  de  la  moyenne  sont  forcés  de  renoncer  aux  avan- 
tages de  la  température  et  des  règlements. 

Un  consignateur  ou  un  consignataire  profitant  du  plan  de  la  moyenne  peut  être 
tenu  de  donner  une  garantie  suffisante  au  voiturier  pour  le  paiement  des  soldes  qu'il 
doit  à  la  fin  de  chaque  mois. 

La  question  a  aussi  été  examinée  à  propos  de  l'amendement  aux  règlements  cana- 
diens de  frais  de  stationnement  sur  les  wagons,  qui  a  été  fait  le  28  juillet  1917,  mis  en 
vigueur  par  l'ordonnance  du  20  août  1917.  Dans  la  décision  à  propos  de  ce  cas  on  a 
fait  mention  des  diverses  prétentions  se  rapportant  à  la  moyenne  des  frais  de  station- 
nement, et  il  a  été  déclaré  dans  le  jugement  que  la  commission  s'efforcerait  d'établir 
si  la  moyenne  de  frais  de  stationnement  avait  réellement  été  profitable  dans  les  endroits 
où  elle  avait  été  essayée,  et  on  déclarait  en  même  teanpa  que  d'ajprès  les  meilleurs  ren- 
seignements obtenus  aux  audiences  précédentes  c'était  plutôt  le  contraire. 
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Au  sujet  des  règlements  pour  les  frais  de  stationnement  sur  tes  wagons,  24  C.C.F.C. 
180  à  la  page  196. 

D'ajprèe  instructions  reçue!»  la  commission  a  publié  une  lettre  à  la  date  du  16  juin 
1919,  exposant  que  vu  les  nombreux  changements  qui  ont  eu  lieu  dans  les  affaires  de 
chemins  de  fer  depuis  la  publication  du  jugement  sur  les  règlements  pour  frais  de 
stationnement,  tels  qu'exposés  plus  haut,  la  commission  était  prête  à  prendre  les  dis- 
positions nécessaires  pour  une  audience,  ou  pour  des  audiences,  si  les  parties  intéressées 
désiraient  ajouter  quelque  chose  au  dossier  de  la  plaidoirie. 

1/es  matériaux  reçus  se  rapportaient  surtout  aux  opinions  sur  le  principe  en  jeu, 
et,  en  général,  on  exprimait  l'avis  que  la  question  pourrait  rester  en  suspens  jusqu'à  ce 
qu'une  décision  soit  rendue  d'après  ce  qu'on  avait  soumis.  En  général,  il  ne  semble 
pas  qu'il  y  aiit  des  preuves  importantes  addiitiionne'lles  disponibles  et  telles  en  ce  qui 
concerne  le  fonctionnement  du  système,  qu'elles  justifieraient  une  autre  audience. 

La  question  teille  que  présentée  peu't  se  subdiviser  entre  les  en-têtes  suivantes; 

(a)  'Si  'lorsque  le  consignateur  ou  le  •consigna  ta  ire  décharge  un  wagon  durant  le 
temps  alloué  accordé  par  les  règlements  de  frais  de  stationnement,  il  a  le  droit  d'appli- 
quer la  différence  entre  le  temps  alloué  accordé  et  le  temps  réellement  employé  comme 
crédit  sur  un  autre  wagon  qui  n'est  pas  .chargé  ou  déchargé  durant  le  temps  gratuit. 

(b)  L'avantage  de  ce  système  proposé  de  crédits  pour  encourager  le  chargement  ou 
le  déchargement  plus  rapide. 

(c)  L'effet  général  sur  les  mouvements  des  wagons. 

n 

Comme  se  rapportant  à  la  question  du  droit,  qui  me  semble  être  fondamentale, 
il  est  nécessaire  de  mentionner  avec  précision  les  notes  de  l'audience,  et  on  peut  faire 
remarquer  à  ce  sujet  qu'on  mentionne  aussi  les  demandes  antérieures  de  la  Canadian 
Bétail  Coal  Association  de  London,  Ont.,  et  la  Wallaceburg  Sugar  Comphny. 

Dans  le  cas  de  la  Wallaceburg  Sugar  Company,  demande  est  faite  concernant  une 
certaine  denrée,  dans  le  cas  de  la»  Canadian  Retail  Coal  Association,  la  demande 
visait  aussi  certaines  denrées,  le  charbon  et  le  coke. 

La  demande  de  la  Wallaceburg  Sugar  Company  n'était  pas  limitée  par  l'emploi 
de  l'adjectif  "optionnel".  La  demande  de  la  Canadian  Association  l'était.  Telle  était 
la  demande  actuelle  telle  que  développée;  mais  il  ne  semble  pas  que  l'adjectif  "facul- 
tatif "  fasse  une  différence  importante. 

Dans  la  demande  de  la  Canadian  Retail  Coal  Association,  M.  Hay  déclare,  à  la 
page  2922,  volume  124  : 

"...  .lorsqu'on  nous  alloue  72  heures  pour  effectuer  le  déchargement  d'un 
wagon,  il  faut  nécessairement  afin  d'arriver  à  une  base  d'affaires  convenable, 
que  nous  ayons  tenu  compte  de  la  détention  du  wagon.  Il  me  sem'ble  que  c'est 
là  un  principe  juste  et  raisonnable.  Lorsque  ce  wagon  est  placé  sur  notre  voie 
de  garage  nous  avons  72  heures  pour  le  décharger.  Il  est  probable  que  nous 
l'aurons  déchargé  au  cours  des  premières  vingt-quatre  heures ....  En  tant  que 
nous  avons  déjà  payé  la  compagnie  de  chemin  de  fer  pour  la  détention  de  ce 
wagon  pendant  deux  jours,  elle  ne  nous  a  rien  alloué  pour  cette  piastre  d'amende 
que  nous  avons  été  condamnée  à  payer  pour  l'autre  wagon  "  (c'est  pour  le 
wagon  retenu  pendant  plus  longtemps  que  la  période  de  72  heures),  "et  cela 
devrait  être  retranché  du  temps  placé  à  notre  crédit". 

Dans  la  même  cause  à  la  page  2959,  M.  Hay  dit:  "Nous  faisions  la  demande 
pour  l'obtention  d'un  principe  que  nous  croyons  juste  et  il  devrait  être  mis  à  exécu- 
tion." 

A  l'audience  à  Ottawa,  la  discussion  suivante  a  eu  lieu  comme  se  rapportant  au 
point  en  question,  volume  779,  pages  4576-4578. 
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"  Le  commissaire  McLean  :  Appuyez-vous  le  principe,  M.  Walsh,  qu'un 
consignateur  a  le  droit  de  retenir  le  wagon  durant  le  temps  alloué  ? 

"M.  Walsh:    Absolument  pas.    Je  n'ai  pas  soutenu  cette  opinion. 

"Le  commissaire  McLean:  Alors  vous  soutenez  le  principe  que  c'est  le 
maximum  de  temps  raisonnable  accordé  pour  le  déchargement? 

"  M.  Walsh  :  J'ai  toujours  soutenu  ce  principe.  Je  l'ai  recommandé  dans 
notre  document  et  par  le  moyen  de  circulaires  envoyées  à  nos  membres,  que  48 
heures  ou  72  heures  étaient  le  temps  maximum  accordé,  mais  on  ne  s'attendait 
pas  à  ce  qu'ils  prennent  ce  temps  pour  effectuer  le  déchargement  de  l'équipe- 
ment. Quand  ils  font  cela  ils  se  privent  d'une  facilité  convenable,  et  ils 
privent  une  autre  personne.  Mais  nous  pensions  que  c'est  un  espace  de  temps 
raisonnable  à  accorder  dans  le  cas  d'une  éventualité  ou  d'un  accident.  Je 
pense  qu'il  serait  juste  de  dire  ceci,  que  les  gens  que  je  représente  ne  font  pas 
tout  ce  qu'ils  peuvent  pour  retarder  les  wagons  ou  afin  de  profiter  du  temps 
alloué,  leur  but  est  d'opérer  le  déchargement  avec  la  plus  grande  rapidité 
possible  et  voir  à  ce  que  les  wagons  soient  rechargés  de  nouveau.  Comme  je  l'ai 
dit,  et  je  désire  le  répéter,  nos  gens  comprennent  cela.  Nos  manufacturiers  pré- 
tendent que  le  wagons  servent  au  transport  des  marchandises  d'un  endroit  à 
un  autre,  et  que  ce  ne  sont  pas  des  entrepôts,  et  nous  nous  efforçons  en  tant 
que  nous  le  pouvons  de  faire  le  déchargement  avec  la  plus  grande  célérité  pos- 
sible.    Mais  il  faut  que  les  conditions  soient  favorables. 

"  Le  commiiisisiaire  MoLean  :  Pour  faine  suite  à  cet  avancé,  si  le  temps  alloué 
représente  simplement  le  maximum  du  temps  raisonnable  pour  le  décharge- 
ment, est-il  bien  juste  de  idire  que  parce  qu'un  homme  décnarge  un  wagon 
durant  ce  temps  que  la  partie  du  temps  non  employée  devrait  être  appliquée  à 
un  autre  wagon  ?  Il  considère  cela  comme  un  droit.  Il  a  droit  à  tant  de  temps 
durant  les  deux  jours.  S'il  peut  décharger  un  wagon,  et  qu'il  ait,  disons,  la 
moitié  ou  les  trois  quarts  de  la  journée  non  employée,  qu'est-ce  que  cela  a  à 
faire  avec  un  autre  wagon? 

"  M.  Walsh  ;  Simplement  parce  qu'on  ne  peut  pas  arriver  à  un  autre 
wagon. 

Le  commissaire  McLean  :  Mais  si  vous  dites  que  deux  jours  sont  un  espace 
de  temps  raisonnable  pour  effectuer  le  déchargemen/t  est-ce  que  cel-a  ne  veut  pas 
dire  qu'il  faudrait  considérer  chaque  wagon  individuellement? 

M.  Walsh  :  !Si  cela  pouvait  se  faire  parfaitement  en  théorie. 

"  Le  commissaire  McLean  :  En  laissant  la  théorie  de  côté,  n'est-ce  pas  là 
le  principe  que  vous  avancez?  Je  veux  simplement  comprendre  le  principe  que 
vous  soutenez. 

"  M.  Walsh  :   Peut-être  que  cela  est  exact, 

"Le  comim'isisiaire  McLean:  Je  veux  simipleraenit  voir  où  nous  mène  votre 
principe. 

"  M.  Walsh  :    Oui,  mais  cela  n'est  pas  possible. 

"  Le  commissaire  McLean  :  Mais  les  deux  jours  sont  un  droit  ou  n'en  sont 
pas  un.  Si  un  homme  prend  moins  de  deux  jours  pour  décharger  un  wagon, 
il  a  droit  d'appliquer  la  partie  non  employée  à  un  autre  wagon.  C'est  soit  cela 
ou  c'est  un  temps  maximum  raisonnable  pour  opérer  le  déchargement,  et  quel 
que  soit  ce  qui  est  déchargé  pendant  ce  temps,  les  choses  en  restent  là.  C'est 
soit  un  principe  ou  un  autre. 

"iM.  Walsh:  Certainement,  sii  les  conditions  sont  idéales.  Nous  en  avons 
eu  un  bon  exemple  hier  à  propos  des  déplacements  des  wagons. 

"Le  commissaire  McLean:  Il  faut  que  nous  sortions  de  ce  diillemme.  C'est 
soit  un  droit  ou  un  maximum  raisonnable.  Si  c'est  un  maximum  raisonnable, 
cela  s'applique  à  seulement  un  wagon.  Je  puis  me  tromper,  mais  il  me  semble 
que  c'est  une  conclusion  juste  à  tirer  de  la  discussion. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  55 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

"M.  Walsh:    C'est  tout. 
Dans  son  résumé  et  dans  ses  commentaires  supplémentaires  datés  du  18  octobre 
1913,  M.  Walsh  a  soutenu,  en  substance,  le  principe  que  les  deux  jours  de  temps  alloué 
mentionnés  étaient  devenus  un  droit  par  l'usage.     L'extrait  suivant  de  sa  lettre  est 
important  : 

"A  la  page  4577,  le  commissaire  McLean  demande  si  les  deux  jours  de 
temps  alloué  sont  un  droit  ou  non.  C'est  un  droit  dans  le  sens  que 
l'usage  habituel  en  a  fait  un.  Il  a  été  bien  établi  que  le  destinataire  de  mar- 
chandises a  droit  à  un  avis  de  leur  arrivée  et  à  un  lape  de  temps  raisonnable 
pour  en  opérer  le  déchargement.  Il  a  le  même  droit  en  ce  qui  concerne  les 
consignations  moindres  que  des  chargements  de  wagons  pour  lesquels  on  lui 
accorde  de  72  à  96  heures,  et  si  les  marchandises  sont  transportées  dans  les 
hangars  à  marchandises,  il  faut  que  le  voiturier  fournisse  l'entreposage  et  il 
est  responsable  en  vertu  des  conditions  du  connaissement  en  tant  que  voiturier 
pour  cet  espace  de  temps. 

"En  ce  qui  concerne  les  marchandises  transportées  en  chargement  de 
wagon,  le  voiturier  n'est  pas  tenu  de  fournir  ces  facilités.  Tout  ce  qu'il  a  à 
faire  c'est  de  placer  le  wagon  de  telle  manière  qu'on  puisse  le  décharger.  Les 
conditions  du  connaissement  déterminent  la  responsabilité  du  voiturier  et  la 
longueur  du  temps  pendant  laquelle  le  destinataire  doit  enlever  les  marchan- 
dises. 

"Les  représentants  des  chemins  de  fer  se  sont  emparés  de  ce  point  et  M. 
Beatty  ainsi  que  M.  Biggar  l'ont  traité  au  long  aux  pages  4583  et  suivantes 
et  aux  pages  4605,  4606  et  4607.  Ces  deux  messieurs  ont  soutenu  le  principe 
que  les  48  heures,  telles  que  recommandées,  ne  constituaient  pas  un  droit  et, 
par  conséquent,  le  public  n'y  avait  pas  droit.  La  Commission  connaît  l'origine 
de  ce  règlement  et  il  est  donc  inutile  que  nous  nous  étendions  plus  longtemps  sur 
ce  sujet,  si  ce  n'est  de  faire  remarquer  qu-e  les  archives  du  Canadian  Car  Service 
Bureau  démontrent  que  le  public,  règle  général,  ne  prend  pas  48  heures  pour 
opérer  le  déchargement  d'un  wagon,  et  on  n'a  jamais  prétendu  non  plus  que 
les  wagons  devraient  être  retenus  pendant  ce  temps.  Toutefois,  nous  préten- 
dons que  nous  avons  le  droit  dans  un  cas  de  nécessité  à  ce  laps  de  temps.  Nous 
faisons  respectueusement  remarquer  à  la  Commission  qu'en  traitant  cette 
question  il  faut  tenir  compte  des  conditions  vraies.  M.  Biggar  s'est  occupé 
entièrement  des  conditions  en  Grande-Bretagne.  Elle  ne  s'appliquent  pas 
ici.     La  nature  et  le  volume  du  trafic  diffèrent  complètement." 

Le  même  principe  est  adopté  dans  la  correspondance  dans  les  archives  de  la  Com- 
mission, y  compris  la  correspondance  reçue  en  réponse  à  la  lettre  circulaire  du  16  juin 
1919,  déjà  mentionnée. 

La  Dominion  Sugar  Company  dans  une  lettre  datée  du  17  janvier  1916,  dit 
qu'en  faisant  le  pointage  de  tous  les  wagons  dans  ses  cours,  la  moyenne  du  temps 
requis  pour  leur  déchargement  est  de  moins  de  24  heures,  ou  moins  de  la  moitié  du 
temps  alloué  ;  et  on  a  soumis  que  la  compagnie  a  cru  que  "ce  serait  une  injustic3 
envers  nous  d'imposer  des  frais  de  stationnement  pour  chaque  wagon  en  particulier, 
eu  égard  au  fait  que  des  centaines  de  wagons  sont  déchargés  en  12  heures." 

La  Canada  Crushed  Stone  Corporation,  nous  a  posé  la  question  suivante:  "Si  le 
consignateur  peut  épargner  de  l'argent  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  par  le 
chargement  rapide  des  wagons,  pourquoi  ne  lui  en  tiendrait-on  pas  compte,  pour  com- 
penser la  perte  qu'il  éprouve  lorsque  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ne  peut  pas  lui 
fournir  les  wagons  avec  promptitude? 

La  T.  H.  Taylor  Company,  Limited,  a  déclaré  qu'elle  croyait  qu'il  n'était  que 
juste  qu'on  accorde  un  certain  dédommagement  au  consignateur  pour  les  wagons 
déchargés  durant  le  temps  alloué. 
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La  Algoma  Steel  Corporation,  Limited,  a  déclaré  qu'elle  a  payé  plusieurs, 
milliers  de  piastres  annuellement  en  frais  de  stationnement,  et  il  lui  semblait  qu'on 
devait  lui  tenir  compte  des  wagons  qu'elle  renvoyait  promptement,  c'est-à-dire,  avant 
l'expiration  du  temps  alloué. 

La  Steel  Company  of  Canada,  Limited,  a  fait  remarquer  qu'elle  déchargeait  un 
grand  nombre  de  ses  wagons  durant  le  temps  alloué.  Elle  a  soutenu  le  principe  qu'il 
était  injuste  de  lui  faire  payer  une  amende  aussi  forte,  lorsqu'elle  "avait  gagné  de 
l'argent  pour  les  chemins  de  fer  sur  tant  de  leur  trafic".  Elle  a  exprimé  l'opinion 
que  si  l'amende  était  juste  pour  l'emploi  du  wagon,  le  chemin  de  fer  devait  consentir 
à  accorder  un  crédit  au  cosignataire  qui  leur  remet  les  wagons  avant  l'expiration 
du  temps  alloué. 

Sans  multiplier  les  citations,  le  principe  est  en  substance,  que  le  temps  alloué 
pour  le  chargement  ou  le  déchargement  des  wagons  existe  comme  question  de  droit, 
et  que  quel  que  soit  ce  qui  est  fait  par  le  consignateur  ou  par  le  cosignataire,  en  ce 
qui  concerne  le  chargement  ou  le  déchargement  de  ces  wagons  durant  le  temps  alloué 
est  une  dérogation  à  ses  droits  stricts,  et  on  devrait  l'en  dédommager. 

La  plupart  des  wagons  sont,  en  vertu  des  règlements  actuels  de  frais  de  stationne- 
ment, chargés  ou  déchargés  durant  le  temps  alloué,  vu  l'absence  d'encouragement  telle 
que  prétendue  pour  engager  les  cosignataires  et  les  consignateurs  à  faire  grande  dili- 
gence dans  le  chargement  et  le  déchargement  d«es  wagons,  de  manière  à  obtenir  des  dé- 
dommagements par  là.  Il  s'ensuit  que  le  chargement  ou  le  déchargement  des  wagons 
durant  le  temps  alloué  est  accompli  non  pas  dans  le  but  d'en  faire  profiter  le  chemin  de 
fer,  mais  parce  que  les  conditions  des  affaires  du  consignateur  ou  du  cosignataire  sont 
telles  que  cela  lui  est  profitable  d'agir  ainsi. 

Dans  'l'analyse  de  la  question  du  droit  qu'on  prétend  exister,  on  peut  mentionner 
quelques  'décisions  de  lia  Commission.  La  Commission  a  rendu  le  jugement  suivant 
au  sujet  de  la  demande  de  la  Wallaceburg  Sugar  Company  pour  l'obtention  d'une 
moyenne  de  frais  de  stationnement  entendue  en  1909  : 

"  Le  "système  de  la  moyenne"  recommandée,  n'est  pas  justifiable  à  mon  sens, 
d'après  les  relations  entre  les  parties  contractantes  qui  sont  le  consignateur  ou  le 
cosignataire  (selon  le  cas)  et  la  compagnie  de  chemin  de  fer.  Le  contrat  de 
transport  stipule  que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  va  transporter  lies  mar- 
chandises jusqu'à  l'endroit  où  elles  doivent  être  déchargées  pour  le  cosigna- 
taire, lequel  à  son  tour  doit  faire  le  déchargement  du  wagon  et  le  relâcher 
avec  toute  la  célérité  possible.  Pour  plus  de  certitude  et  une  plus  grande  uni- 
formité dans  la  pratique,  on  a  adopté  des  lois,  qui  stipulent  en  fait  qu'une 
"  diligence  raisonnable  "  pour  le  déchargement  ne  doit  pas,  dans  le  cas  à 
l'étude,  dépasser  48  heures.  Si  un  homme  dépasse  ce  temps  raisonnable  pour 
opérer  le  déchargement  d'un  wagon,  on  lui  impose  une  amende  de  $1  par  jour 
pour  le  temps  supplémentaire  durant  lequel  il  retient  le  wagon.  Une  teille 
disposition  est  adoptée  dans  l'intérêt  du  public,  parce  qu'elle  oblige  un  cosi- 
gnataire à  ne  pas  perdre  de  temps  à  relâcher  les  wagons  qui  lui  sont  consignés, 
et  augmenter  par  le  fait  même  le  nombre  des  wagons  disponibles  pour  le  public 
expéditeur." 

"L'intention  est,  que  d'après  les  Car  Service  Rides,  chaque  wagon  soit  con- 
sidéré par  lui-même  et  non  pas  d'après  son  rapport  au  déplacement  des  autres 
wagons.  Ceci  assure  le  traitement  égal  du  petit  expéditeur  ou  cosignataire 
ainsi  que  de  ceux  qui  font  de  plus  grosses  affaires. 

Wallaburg  Sugar  Co.  v.   Canadian  Car  Service  Bureau,  8  causes  C.  F.  C.  882. 

P'ius  tard,  la  Commission  a  exposé  ce  qui  suit  dans  le  cas  'd'une  demande  de  la 
Canadian  Car  Service  Bureau: 

"  Les  Car  Service  Rules  constituent  un  code  traitant  de  la  question  de  la 
moyenne  du  temps  raisonnable  pour  la  livraison,  les  retards  aux  wagons,  et  les 
amendes  imposées  pour  ces  retards." 
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Demande  de  la  Canadian  Service  Bureau,  pour  V obtention  d'une  décision  au  sujet  de  la 
contradiction  apparente  entre  les  conditions  des  connaissements  et  des  Car 
Service  Rules.  Archives  S678.  Ordonnances  et  jugement  de  la  Commission,  1er 
décembre  1915,  385,  à  la  page  887. 

'Dans  d'affaire  de  la  plainte  de  la  Wood  Coal  Company  de  Brantford,  Ont.,  dossier 
1700,  2e  partie,  et  de  la  plainte  de  la  Barber-Ellis,  Limitai,  de  Brantford,  Ont.,  dossier 
1700.56,  la  question  de  l'interprétation  de  la  règle  2  des  Car  Service  Rules  d'alors  est 
mise  en  jeu.  D'après  ce  règlement,  il  était  accordé  24  heures  supplémentaires  pour  la 
sortie  de  ila  douane.  C'était  en  plus  des  48  heures  de  temps  alloué,  On  prétendait  en 
substance  que  toute  la  période  des  72  heures  était  disponible  pour  la  sortie  de  la 
douane  et  pour  le  déchargement  des  wagons.  On  a  soutenu  qu'il  fallait  effectuer  la 
sortie  de  la  douane  avant  que  île  wagon  fût  en  position  d'être  déchargé.,  et  que  le  temps 
accordé  pour  la  sortie  de  la  douane  par  comparaison  avec  'le  temps  accordé  pour  le 
déchargement,  doit,  par  conséquent  l'emporter;  c'est-à-dire,  le  temps  accordé  pour  la 
sortie  de  la  douane  est  le  premier  sur  «la  liste,  et  d'après  le  règlement,  les  48  heures 
pour  effectuer  le  déchargement,  commencent  à  partir  de  la  fin  du  temps  accordé  pour 
la  sortie  de  la  douane. 

La  question  du  droit  en  jeu  dans  la  présente  demande  a  été  traitée  de  temips  en 
temps  dans  les  décisions  rendues  en  Angleterre. 

La  Lancashire  and  Yorkshire  Railway  Company  ayant  proposé  que  le  et  à 
partir  du  premier  jour  de  mars  1895,  il  imposerait  des  frais  de  six  pence  par  jour,  par 
wagon,  comme  location  de  voie  d'évitement,  sur  tous  les  wagons  renfermant  du  charbon 
ou  du  coke,  qui  ne  seraient  pas  déchargés  tant  qu'ils  seraient  sur  les  voies  d'évitement 
de  la  compagnie  pendant  une  plus  longue  période  que  quatre  jours  complets,  Ha  ques- 
tion a  été  portée  devant  'la  Railway  and  Canal  traffic  Commission  dans  l'affaire  de  la 
Manchester  and  Northern  Counties  Fédération  of  Coal  Traders'  Association  v.  Lan- 
cashire and  Yorkshire  Ry.  Co.,  and  Can.  Traf.  Cas.,  127.  Les  mentions  suivantes  de 
ce  qui  est  exposé  dans  la  décision  sont  pertinentes  : 

"L'obligation  qui  incombe  au  voiturier  c'est  de  livrer  les  wagons  dans  un 
laps  de  temps  raisonnable.*' 

Ibid,  per  Collins,  p.  133. 

Obligations  du  voiturier:  "Les  fonctions  du  voiturier  comprennent  tout  ce 
qu'il  entreprend  et  tout  ce  qu'il  fait  lui  rapportant  un  gain.  Ces  fonctions  se 
terminent  ;après  la  livraison  des  marchandises  —  c'est  -à-dire,  après  qu'il  fies  a 
placées  où  le  commerçant  peut  en  prendre  livraison,  lui  a  donné  avis  de  ce 
fait,  et  lies  y  a  laissées  pendant  un  espace  de  temps  raisonnable,  tel  qu'il  per- 
mettait au  commerçant,  avec  les  appareils  ordinaires  de  décharger  le  wagon." 

Ibid,  pp.  133,  m. 

"Où  cesse  la  responsabilité  du  voiturier. — Ici  se  trouve  clairement  déterminé 
le  moment  où  s'est  écoulé  un  délai  raisonnable — délai  pendant  lequel,  d'après 
les  principes  que  j'ai  posés,  le  commerçant,  travaillant  raisonnablement,  a  pu 
enlever  le  charbon  de  ce  wagon;  et  ce  travail  raisonnable,  je  crois,  ne  doit  pas 
être  déterminé  en  tenant  compte  de  l'usage  subséquent  auquel  le  commerçant 
aurait  pu  avantageusement  faire  servir  ce  wagon  après  l'arrivée  du  charbon  et 
après  qu'il  lui  eût  été  possible  d'en  prendre  possession,  mais  en  tenant  compte 
du  fait  que  l'obligation  liant  le  voiturier  en  sa  qualité  d'assureur  n'a  persisté 
que  jusqu'à  l'expiration  de  ce  délai  raisonnable." 
Ibid,  page  13k- 

On  a  soulevé  le  point  que  le  chemin  de  fer  doit  être  censé  avoir  accordé  aux  com- 
merçants le  droit  de  se  servir  de  ces  wagons  comme  de  boutiques  durant  les  quatre 
jours — c'est-à-dire,  durant  les  quatre  jours,  comme  il  l'admet,  que  comporte  le  taux 
de  transport. 
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Le  juge  Collins  a  dit: 

"Je  suis  d'avis  que  c'est  là  une  tentative  de  fixer  une  limite  extrême  du 
délai  où  le  chemin  de  fer  agrée  d'être  responsable  en  qualité  de  voiturier,  et  de 
supposer  que  le  taux  s'applique  à  ce  délai —  et  il  en  fait  une  limite  extrême  dans 
le  but  de  satisfaire  les  exigences  du  cosignataire."     Ibid,  pages  187,  188. 

Dans  la  cause  de  la  Midland  Railway  Company  vs.  Black  et  autres,  10  Ry.  &  Can. 
Traf.  Cos.,  1^5,  la  question  de  la  moyenne  a  été  étudiée  par  le  juge  Wright,  aux  pages 
148  et  149,  de  la  manière  suivante  : 

"C'est  ici  que  M.  Chitty,  à  ce  point  de  la  cause  touchant  le  taux  demandé, 
a  soulevé  un  point  qui  est  d'une  très  grande  importance  et  qui,  prima  facie,  est 
riche  de  conséquences.  Il  a  dit  qu'il  ne  pouvait  pas  être  raisonnable  de  payer 
à  la  compagnie  6  d.  pour  le  temps  dépassant  les  quatre  jours  dans  les  cas  où, 
comme  la  chose  se  produit  dans  la  majorité  des  cas,  la  masse  du  trafic  est  dé- 
chargée par  les  commerçants  dans  ce  délai  de  quatre  jours;  de  sorte  que,  la 
compagnie  bénéficiant  de  cette  économie  de  temps  et  d'accommodation  grâce 
au  travail  expéditif  des  commerçants  et  dans  une  proportion  d'environ  90  à  95 
p.  100  du  trafic,  il  n'est  pas  juste  que  la  compagnie  ait  cet  avantage  et  soit 
aussi  payée  pour  ce  qui  se  produit  après  les  quatre  jours,  mais  je  ne  crois  pas 
qu'une  question  de  compensation  comme  celle-ci  soit  de  notre  ressort.  Le  com- 
merçant n'a  aucunement  droit  aux  quatre  jours.  Il  ne  s'agit  pas  pour  lui  de 
renoncer  à  quoi  que  ce  soit  du  faut  qu'il  fait  le  déchargement  en  moins  de  quatre 
jours.  Le  commerçant  est  tenu  de  décharger  les  wagons  dans  un  délai  raison- 
nable. S'il  est  raisonnable  pour  lui  de  décharger  les  wagons  dans  deux  ou  trois 
jours  et  s'il  le  fait,  il  ne  fait  que  son  devoir,  rien  de  plus  et,  comme  l'a  fait  re- 
marquer Sir  Frederick  Peel,  après  l'expiration  des  quatre  jours,  en  supposant 
que  c'est  là  le  délai  accordé,  la  compagnie  se  trouve  dans  une  position  nouvelle 
et  tout  à  fait  différente.  Le  chemin  de  fer  devient  alors  un  entreposeur;  et 
comment  le  montant  qu'il  a  le  droit  de  demander  pour  l'entreposage  de  ces 
trucks  (le  mot  entreposage  convient  à  peine  ici  mais  il  rend  bien  l'idée  que  je 
veux  exprimer)  peut-il  être  modifié  par  le  fait  que  ce  chemin  de  fer  n'a  pas,  en 
réalité  encouru  toutes  les  dépenses  qu'à  titre  de  voiturier  ou  de  compagnie  de 
transport  de  trafic  il  aurait  pu  encourir?" 

Le  principe  du  taux  moyen  des  frais  de  stationnement  a  été  étudié  par  la  Railway 
and  Canal  Trafic  Association  dans  la  cause  de  la  North  British  Ry.  Co.  vs.  Coltness 
Iron  Co.,  Ltd.,  et  al,  de  la  Caledonian  Ry.  Co.,  Coltness  Iron  Co.,  Ltd.,  et  al,  de  la 
Glasgow  &  Southwestern  Ry.  Co.  a^s.  William  Reid  &  Co.,  Ltd.,  et  ail  llf.  Railway  <&) 
Canal  Trafic  Cases,  21f6. 

Gette  question  a  été  étudiée  par  la  Railway  and  Canal  Trafic  Commission  en  sa 
qualité  d'arbitre  nommé  par  le  "Board  of  Trade"  pour  établir  certains  différends  entre 
lui  et  le  défendeur  au  sujet  de  certaines  charges  auxquelles  les  requérants  prétendaient 
avoir  droit  aux  termes  de  l'article  5  (4)  de  l'appendice  à  leurs  différentes  lois  dites 
"Rates  and  Charges  Order  Acis"  1892,  en  alléguant  que  les  défendeurs  avaient  retenu 
trop  longtemps  des  wagons  appartenant  aux  demandeurs. 

Il  a  été  soutenu  au  nom  des  défendeurs  que  le  point  véritable  consistait  en  ce  que, 
lorsque  les  wagons  sont  remis  à  la  compagnie,  il  importe  peu  qu'ils  soient  dans  l'ordre 
d'arrivée  ou  autrement.  Dans  cette  cause  la  décision  a  été  rendue  par  Lord 
MacKenzie.  Il  a  été  établi  qu'aux  termes  de  l'article  5,  paragraphe  4  des  appendices 
à  la  (Loi  de  1892,  le  consignatenr  ou  le  consignataire  doit  jouir  d'un  délai  raisonnable 
pour  le  chargement  ou  le  déchargement  des  marchandises.     Il  a  été  déclaré  : 

"Un  délai  complet  doit  être  accordé  pour  correspondre  au  maximum  de 
temps  raisonable  pour  permettre  au  consignateur  ou  au  consignataire  de  donner 
ou  de  prendre  possession  des  marchandises."  (P.  262). 
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Traitant  de  la  question  de  la  moyenne,  la  décision  a  été  rendue  en  ces  termes  : 

"Il  est  nécessaire  de  revenir  à  un  argument  avancé  par  l'avocat  conseil  des 
commerçants  pour  appuyer  ce  que  l'on  a  appelé  le  principe  de  la  moyenne.  Ce 
principe  consiste  à  porter  au  crédit  du  commerçant  tout  le  temps  alloué  qu'il 
peut  économiser.  Si,  sur  toute  la  période  d'une  semaine  ou  d'un  mois  selon  le 
cas,  il  est  prouvé  que  tout  le  temps  alloué  n'a  pas  été  dépassé  par  le  nombre  total 
de  wagons,  alors,  d'après  cet  avancé,  il  n'est  dû  rien  pour  frais  de  stationnement. 
Ce  principe,  à  mon  avis,  est  fondé  sur  un  faux  raisonnement.  Un  commerçant 
n'a  aucunement  le  droit  de  retirer  un  wagon  pendant  toute  la  durée  du  temps 
alloué.  Son  devoir  consiste  à  faire  le  déchargement  avec  toute  la  diligence 
raisonnable.  Lorsqu'il  le  fait,  il  ne  fait  rien  de  plus  que  son  devoir  et  il  n'a 
aucunement  le  droit  de  faire  porter  à  son  crédit  cette  partie  du  temps  alloué 
dont  il  n'a  pas  eu  besoin.  Ces  faits  sont  exposés  dans  le  jugement  du  juge 
Wright,  dans  la  cause  du  Midland  Railway  vs.  Black;  voir  aussi  l'exposé  du 
juge  Collins  dans  la  cause  Midland  Railway  Company  vs.  Sills.  Et  je  ne  crois 
pas  que  l'on  puisse  admettre  que  le  temps  alloué  tant  avant  qu'après  le  trans- 
port puisse  être  réuni  en  un  total  et  que  lorsque  la  période  totale  n'est  pas 
dépassée,  il  n'y  a  pas  de  frais  de  stationnement."  (pages  264,  265). 

L'obligation  qui  lie  le  voiturier  aux  termes  du  contrat  de  transport  s'applique  non 
seulement  au  transit  mais  aussi  au  délai  raisonnable  pour  le  chargement  ou  le  déchar- 
gement. Tout  comme  le  voiturier  a  droit  à  un  délai  raisonnable  pour  livrer  les  mar- 
chandises, de  même  la  personne  qui  reçoit  les  marchandises  a  aussi  droit  à  un  délai 
raisonnable  pour  demander  les  marchandises  et  en  prendre  possession. 

Chapman  vs.  Créai  Western  Ry.  Co.  Q.B.D.  (1879-80)  par  le  juge  CocJcburn,  281. 

"En  même  temps,  le  cosignataire  ne  peut,  pour  son  propre  avantage  et 
de  son  propre  chef,  prolonger  la  lourde  responsabilité  du  voiturier  au  delà  d'un 
délai  raisonnable.  Lorsque  le  cosignataire  a  retardé  d'enlever  ses  marchan- 
dises dans  un  délai  raisonable,  l'obligation  qui  lie  le  voiturier  devient  alors 
celle  d'un  dépositaire  ordinaire,  se  limitant  à  prendre  grand  soin  des  marchan- 
dises tout  comme  un  entrepreneur  ;  il  cesse  d'être  responsable  en  cas  d'accident." 
Ilid,  pages  281,  282. 

Aux  termes  de  la  lettre  de  voiture,  article  6,  il  est  stipulé  : 

"Les  marchandises  qui  ne  seront  pas  enlevées  par  la  partie  ayant  le  droit 
de  les  recevoir  dans  un  délai  de  48  heures  (sans  compter  les  jours  fériés)  ou, 
lorsqu'il  s'agit  de  marchandises  en  entrepôt,  dans  un  délai  de  72  heures  (sans 
compter  les  jours  fériés)  après  la  remise  ou  l'envoi  d'un  avis  écrit,  peuvent  être 
gardées  dans  les  wagons  dans  la  gare  ou  la  salle  de  livraison  ou  l'entrepôt  du 
voiturier,  sujettes  à  un  taux  raisonnable  d'entreposage,  et  la  responsabilité  du 
voiturier  se  limite  alors  à  celle  d'un  simple  entreposeur  seulement. . ." 

On  peut  s'arrêter  ici  à  la  situation  que  fait  naître  cette  responsabilité  Lorsqu'il 
s'agit  de  deux  wagons  et  que  pour  chacun  de  ces  wagons  le  temps  alloué  est  de  48 
heures,  si  le  wagon  numéro  un  est  déchargé  dans  un  délai  de  24  heures  tandis  que  le 
wagon  numéro  deux  ne  l'est  que  dans  un  délai  de  72  heures,  d'après  le  principe  de  la 
moyenne,  l'application  des  24  heures  au  crédit  du  wagon  numéro  deux  permet  de  dé- 
charger ce  dernier  wagon  dans  un  délai  de  72  heures  sans  avoir  à  payer  les  frais  de 
stationnement,  mais,  tandis  qu'au  point  de  vue  des  règlements  concernant  les  frais  de 
stationnement  le  deuxième  wagon  est  supposé,  par  interprétation  avoir  été  déchargé 
dans  un  délai  de  48  heures,  le  fait  est  que  ce  délai  a,  en  réalité,  été  de  72  heures  Aux 
termes  de  l'article  6  de  la  lettre  de  voiture,  la  responsabilité  du  voiturier  ne  se  limite  à 
celle  de  l'entreposeur  qu'après  la  période  de  48  heures. 

Le  projet  d'appliquer  un  crédit  au  wagon  retenu  pendant  72  heures  est  basé  sur 
l'idée  que  le  délai  de  48  heures  est  un  point  nécessaire  au  contrat  de  transport  et  que. 
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pendant  toute  la  durée  de  cette  période,  le  contrat  de  transport  de  même  que  la  res- 
ponsabilité qui  en  découle  pour  le  voiturier,  continuent  d'être  en  vigueur.  Mais,  pour 
pouvoir  rendre  ce  système  de  crédit  applicable,  le  contrat  de  transport  sur  le  wagon 
en  question  doit  avoir  été  complété.  Le  transfert  d'un  crédit  signifie  en  réalité  le  trans- 
fert d'un  délai  particulier  à  une  marchandises  qui  a  été  transportée  au  terme  d'un  con- 
trat de  transport  et  de  toutes  les  circonstances  qui  en  découlent  (et  après  l'exécution 
complète  du  contrat  de  transport)  à  une  autre  marchandise  alors  que  le  contrat  de 
transport  est  aussi  terminé;  c'est-à-dire  que  l'on  fait  une  tentative  de  contre-balancer 
le  contrat  de  transport  consenti  à  titre  de  voiturier  et  le  contrat  à  titre  d'entreposeur. 
Considérant  cette  question  au  point  de  vue  du  droit,  le  consignateur  ou  le  cosi- 
gnataire a  droit  à  toute  cette  partie  du  temps  alloué  qui  lui  est  réellement  nécessaire, 
avec  toute  la  diligence  voulue,  pour  «effectuer  le  chargement  ou  le  déchargement.  S'il 
fait  le  chargement  ou  le  déchargement  du  wagon,  en  moins  de  temps  que  le  délai  accor- 
dé, c'est  alors  une  transaction  finie  et  il  n'y  a  aucun  crédit  à  appliquer  à  un  wagon  au 
chargement  duquel  on  consacre  plus  que  le  temps  alloué.  Le  délai  accordé  est  la 
moyenne  maximum  de  temps  raisonnable.  La  Commission  a  souvent  refusé  de  pro- 
longer ce  délai,  lorsque  des  requêtes  lui  ont  été  présentées  demandant  une  prolongation 
du  délai  par  suite  de  l'allégation  de  la  nécessité  où  se  trouvait  le  consignateur  ou  le 
cosignataire  de  jouir  d'un  délai  supplémentaire  à  cause  de  la  longueur  de  la  distance 
à  couvrir  ou  d'autres  conditions  modifiant  la  situation  du  consignateur  ou  du  consi- 
gnataire. 

ni 

Bien  qu'il  soit  apparent  qu'aucun  droit  de  ce  genre  ne  puisse  être  donné  comme 
base,  comme  on  l'a  prétendu,  et  bien  que  cette  décision  puisse  être  considérée  comme 
devant  clore  cette  question,  il  me  semble  opportun  de  pousser  plus  loin  l'étude  de  cette 
question  afin  de  savoir  si,  da-n?  certaines  circonstances,  au  point  de  vue  de  l'améliora- 
tion du  service  des  wagons  on  ne  serait  pas  justifiable  de  s'écarter  de  ce  principe  qui, 
à  mon  avis,  est  un  principe  bien  reconnu;  c'est-à-dire  en  d'autres  termes,  les  condi- 
tions d'exploitation  justifieraient-elles,  en  pratique,  l'abrogation  de  ce  principe? 

On  a  prétendu  que  la  méthode  d'exiger  des  frais  de  stationnement  est  un  encoura- 
gement au  mouvement  plus  rapide  des  wagons,  et  que  cela  est  à  l'avantage  du  voitu- 
rier. 

De  deux  lettres  venant  de  M.  Lincoln,  gérant  du  Traffic  Bureau  of  the  Merchants 
Association  of  New Yory  City,  déposées  ici  par  M.  Walsh,  et  portant  la  date  du  28 
mai  et  du  9  juin  1913,  je  cite  les  extraits  suivants  : 

"L'entente  concernant  la  moyenne,  tout  en  offrant  certains  encouragements 
à  ceux  qui  reçoivent  les  marchandises  et  particulièrement  ceux  qui  en  reçoivent 
en  quantités  considérables,  a  pour  résultat  le  dégagement  plus  rapide  des  wagons, 
et  ces  crédits  peuvent  être  invoqués  pour  compenser  les  débits  lorsque  les  frais 
de  stationnement  s'accumulent  sans  que  le  destinataire  puisse  les  contrôler..  ." 

"Quant  à  l'expéditeur  ou  le  destinataire,  je  suis  convaincu  que  le  fait  de 
pouvoir  faire  servir  les  crédits  à  compenser  les  débits  constitue  pour  l'expéditeur 
un  encouragement  à  vider  ses  wagons  dans  un  délai  de  24  heures." 

"La  Algoma  Steel  Corporation  prétend  ce  qui  suit: — 

"Les  compagnies  de  transport  bénéficient  de  ce  plan  en  ce  sens  que  les 
wagons  sont  retournés  plus  rapidement  puisque  les  industries  trouvent  avanta- 
geux de  charger  et  de  décharger  les  wagons  et  de  les  retourner  le  plus  rapide- 
ment possible." 

Dans  le  témoignage  rendu  par  M.  Hay  et  dont  j'ai  déjà  parlé,  il  a  été  établi  à  la 
page  2930,  volume  124,  que  le  cosignataire  devrait,  grâce  à  l'extension  du  crédit, 
être  encouragé  à  décharger  les  wagons;  que  cela  aiderait  au  dégagement  des  wagons. 
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Dans  le  témoignage  rendu  par  M.  Dunn,  de  la  International  Harvester  Company 
of  Canada,  on  a  prétendu  à  la  page  4553,  volume  179,  que  cela  permettrait  à  la  com- 
pagnie de  faire  un  usage  plus  économique  de  la  main-d'œuvre.  Il  a  été  déclaré  que 
l'on  employait  des  équipes  d'ouvriers  pour  le  déchargement,  travaillant  à  forfait,  et  que 
si  le  déchargement  des  wagons  nétait  pas  limité  à  la  date  de  la  réception  cela  per- 
mettrait d'employer  continuellement  les  équipes  d'ouvriers  travaillant  au  décharge- 
ment. 

Ceci,  de  fait,  est  un  argument  en  faveur  du  système  de  la  moyenne  comme  moyen 
de  composer  le  coût  de  la  main-d'œuvre  pour  les  industries. 

M.  Champ,  de  la  Steel  Company  of  Canada,  a  rendu  un  témoignage  dans  le  même 
sens,  à  la  page  4537,  volume  179,  (disant  que  l'on  perdait  beaucoup  de  temos  à  localiser 
et  à  décharger  les  wagons  dans  l'ordre  de  la  date  d'arrivée. 

Dans  un  document  soumis  par  l'Association  des  Manufacturiers  Canadiens  à  la 
suite  de  la  lettre  circulaire  dont  j'ai  déjà  parlé,  on  déclarait: 

"Nous  sommes  d'avis,  comme  le  sont  aussi  un  grand  nombre  de  manufac- 
turiers qu'intéressent  vivement  cette  question,  qu'en  ajoutant,  au  Canada,  la 
clause  de  la  moyenne  on  aiderait  considérablement  le  travail  du  mouvement 
rapide  des  wagons." 

Le  président  de  la  succursale  de  Brandford  de  l'Association  des  Manufacturiers 
Canadiens  a  déclaré  qu'il  croyait  que  la  théorie  ^de  !la  moyenne  des  frais  ce  stationne- 
ment était  juste,  puisque  "cela  fournissait  aux  manufacturiers  l'occasion  d'accumuler 
une  supplément  dans  un  cas  de  service  exceptionnel  leur  permettant  de  compenser  les 
amiendes  à  payer  en  cas  de  retards." 

Le  Peterborough  Board  of  Trade,  par  la  voix  du  secrétaire  de  son  comité  de 
transport,  a  exprimé  une  opinion  semblable.  Il  dit: 

"  Nous  admettons  avec  les  manufacturiers  que  ce  système  de  la  moyenne 
nous  semble  être  un  moyen  juste  et  raisonnable  de  négociation  entre  les  intérêts 
du  commerce  et  ceux  des  chemins  de  fer,  et  que  les  voituriers  doivent  admettre 
que  le  fait  de  leur  remettre  les  wagons  en  moins  de  temps  que  celui  accordé 
représente  une  certaine  compensation  à  laquelle  ils  devraient  consentir  là  accorder 
une  considération  raison nable." 

La  même  politique  a  été  adoptée  par  la  Canadien  General  Electric  Company,  de 
Peterborough,  qui  considère  que  le  système  de  la  moyenne  entraînerait  un  usage  plus 
économique  du  matériel  roulant,  puisque  ce  système  comporte  une  compensation  pour 
le  dégagement  des  wagons  en  moins  de  temps  que  celui  accordé. 

On  trouve  encore  la  même  idée  dans  un  document  soumis  par  la  Canada  Foundry 
Company,  Limited.  Au  cours  de  son  témoignage  que  j'ai  déjà  cité,  M.  Dunn  a  ex- 
primé l'opinion  que  le  système  de  la  moyenne  permettrait  le  dégagement  de  deux 
wa?gons  là  où  un  seul  wagon  se  trouve  dégagé,  aujourd'hui. 

Les  citations  des  témoignages  dont  j'ai  parlé  plus  haut  indiquent  que  l'idée  d'un 
moyen  d'encouragement  au  déchargement  plus  rapide  des  wagons  par  suite  des  crédits 
de  l'on  demande,  affirment  l'existence  du  droit  dont  j'ai  déjà  parlé  et  les  commentaires 
que  j'ai  déjà  faits  s'appliquent  dans  ce  cas. 

IV 

En  plus  de  tout  ce  que  j'ai  déjà  exposé,  on  attribue  à  ce  système  un  grand  nombre 
d'autres  avantages,  savoir: 

(a)  Ce  système  fera  disparaître  les  difficultés  qui  naissent  de  l'application  des 
règlements  concernant  la  température  et  le  groupement  des  wagons. 

(b)  Il  est  justifié  par  la  pratique  et  l'expérience,  aux  Etats-Unis. 
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(c)  On  considère  qu'il  se  distingue  de  ce  dont  il  s'est  agi  dans  la  cause  Wallace- 
burg  Sugar  en  ce  qu'on  propose  une  limite  des  crédits. 

Ce  système  est  tout  'à  l'avantage  des  gros  expéditeurs.  A  l'appui  de  cet  avancé 
on  peut  citer  plusieurs  commentaires  faits  sur  les  témoignages  rendus  .v,  Toronto  le 
13  décembre  1916.  On  trouvera  cela  au  volume  259  de  la  preuve. 

A  la?  page  8445,  le  commissaire  en  chef  dit:  "Les  frais  moyens  de  stationnement 
aident  de  gros  expéditeur".  Il  s'ensuivit  une  discussion  entre  M.  Grcen,  représen- 
tant la  Steel  of  Canada,  et  le  commissaire  en  chef,  et  on  trouve  à  la  page  8515  le 
commentaire  suivant  fait  par  le  (commissaire  en  chef: 

"  Quant  à  la  question  de  la  moyenne,  il  n'y  a  pas  de  doute  qu'elle  soit 
avantageuse  pour  les  industries   importantes,  parce  que  cela   leur   permet   de 
retenir  un  wagon  sans  payer  les  frais  de  stationnement  ". 
Et  à  la  page  8516,  on  trouve  la  discussion  suivante  : 

"  M.  Green  :  Le  point  que  je  voulais  faire  ressortir  c'est  que  les  chemins 
de  fer  ont  alors  admis  que  le  dégagement  des  wagons  se  faisait  aussi  bien  — 
en  d'autres  termes,  les  avantages  sont  égaux  dans  un  cas  comme  dans  l'autre. 

"Le  commissaire  en  chef:  Ils  ne  retirent  rien  de  plus,  ripri  de  moins, 
mais  vous  n'auriez  pas  à  payer  les  frais  de  stationnement,  et  le  petit  marchand 
qui  ne  pourrait  pas  jouir  Id'une  moyenne  devrait,  lui,  payer  ces  fra»is." 

On  pourrait  invoquer  ici  un  autre  commentaire  de  l'ancien  (commissaire  en  chef: 
"  Les  frais  moyens  de  stationnement  n'aident  aucunement  le  petit  commerçant  qui, 
à  son  tour,  s'oppose  au  système  de  la  moyenne  des  frais  de  stationnement." 

Règlements  concernant  le  stationnement  des  wagons,  XXIV,  Can.  Ry.  Cas. 

180  à  la  page  195 

Les  expéditeurs  ne  prétendent  pas  que  ce  système  soit  d'une  application  générale. 
Dans  une  lettre  soumise  par  la  Canadian  General  Electric  Company.  Limited,  de 
Peterborough,  on  trouve  la  phrase  suivante: 

"  Il  existe,  sans  aucun  doute,  un  grand  nombre  de  genres  d'affaires  pour 
lesquels  l'adoption  d'un  système  de  ce  genre  donnerait  des  résultats  avantageux 
et  pour  le  public  et  pour  la  compagnie  de  transport." 

M.  Champ,  dans  son  témoignage  que  j'ai  déjà  cité,  dit  que  les  règlements  actuels 
sont  "  très  injustes  pour  les  gros  expéditeurs." 

Le  passage  suivant,  extrait  de  la  preuve,  volume  274,  page  4794.  a  trait  à  ce  sujet: 

"Le  commissaire  en  chef  :  M.  Dunn,  combien  de  wagons  par  mois  un  homme 
doit-il  expédier  pour  que  ,ce  système  lui  soit  de  quelque  utilité  pratique. 

"M.  Dunn:  Je  ne  puis  concevoir  que  ce  système  lui  soit  utile  si  le  nombre 
de  wagons  n'atteint  pas  le  chiffre  de  10  à  20  par  mois  ;  il  peut  obtenir  un  total 
de  10  a  20  jours  dans  les  meilleures  conditions. 

"  Le  commissaire  en  chef  :  Je  veux  connaître  les  faits  tels  que  vous  les  avez 
vus.  Vous  êtes  d'avis  que  ce  système  n'est  pas  utile  à  un  homme  dont  le  chiffre 
d'affaires  ne  représenta  ,pas  20  wagons  par  mois.  ~Ne  s'agit-il  pas,  dans  ice  cas, 
d'un  établissement  important. 

"M.  Dunn:  Ma  foi,  monsieur  le  président... 

Le  commissaire  en  chef:  Mais  il  s'agit  d'un  établissement  important,  n'est- 


ce  pas 


"M.  Dunn:  Je  He  crois." 

Ce  que  l'on  a  si  fortement  appuyé  n'est  en  réalité  qu'un  plaidoyer  en  faveur  du 
gros  expéditeur.  Cela  veut  dire,  en  résumé,  que  le  gros  expéditeur,  parce  quV  contrôle 
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un  capital  lui  permettant  d'avoir  à  sa  disposition  des  moyens  de  travail  supérieurs, 
jouira,  grâce  à  une  modification  des  règlements  concernant  les  frais  de  stationnement, 
d'un  avantage  encore  plus  grand.  Par  exemple,  un  marchand  de  charbon  qui  ne 
possède  (pas  un  pont  sur  chevalets  pour  le  déchargement  des  wagons  de  charbon 
devra  peut-être  employer  tout  le  temps  alloué  et,  même,  dans  certains  cas,  plus  que 
le  temps  alloué.  Le  marchand  de  charbon  qui  possède  un  pont  sur  chevalets  a  à  sa 
disposition  des  moyens  supérieurs  pour  le  déchargement  du  charbon.  C'est  là  quelque 
chose  qui  relève  de  l'importance  de  ses  affaires  et  du  montant  du  capital  dont  il  a  le 
contrôle;  et,  quant  à  la  question  de  rétablir  l'équilibre  entre  ces  conditions,  il  n'ap- 
partient pas  à  la  (Commission  d'intervenir.  Mais,  si  le  gros  commerçant  par  suite  de  ses 
moyens  supérieurs,  se  trouve  en  état  de  faire  le  déchargement  plus  rapidement  et  d'o'b- 
tenir  des  crédits,  le  résultat  du  système  dont  on  demande  l'adoption  serait,  en  toute 
probabilité,  de  la  dispenser  entièrement  des  frais  de  stationnement,  frais  que  le  mar- 
chand, dans  une  situation  moins  favorable,  devrait  quand  même  payer;  et  il  pourrait 
bien  arriver  que  ces  marchands  se  feraient  concurrence  dans  le  même  endioit.  Il  serait 
mal  à  propos  pour  la  Commission  d'enlever  au  gros  commerçant  les  avantages  que 
justifie  le  chiffre  considérable  de  ses  affaires  et  que  le  capital  dont  il  a  le  contrôle  lui 
permet  d'avoir;  mais,  dans  l'étude  de  cette  question  des  règlements  concernant  les 
droits  de  stationnement,  il  serait  également  mal  à  propos  pour  la  'Commission  de  ne 
pas  tenir  compte  de  ce  qui  pourrait  résulter  de  la  mise  en  pratique  d  :  ce  système 
projeté  en  faisant  pencher  la  balance  du  côté  préjudiciable  au  petit  commerçant. 

La  recommandation  que,  puisque  cet  arrangement  est  facultatif,  le  petit  commer- 
çant n'est  aucunement  tenu  de  l'adopter  s'il  ne  le  désire  pas  ne  répond  pas  à  la  ques- 
tion. 

L'autre  recommandation  que  les  conditions  peuvent  être  égalisées  en  prolongeant 
le  délai  de  façon  à  satisfaire  le  petit  commerçant  revient  à  demander  à  la  Commission 
d'égaliser  les  conditions  en  faisant  une  distinction  injuste  en  faveur  du  petit  commer- 
çant. Mettre  de  l'avant  un  projet  de  ce  genre,  c'est  attirer  l'attention  sur  le  fait  qu'un 
tel  état  de  choses  ne  pourrait*durer  bien  longtemps  avant  qu'on  enregistre  des  plaintes. 

En  matière  de  politique  réglementaire  concernant  les  taux,  la  pratique  établie  sur 
le  continent  américain  veut  que  les  seules  quantités  dont  il  faille  tenir  compte  soient 
les  quantités  par  wagons  et  les  quantités  moindres  que  celles  d'un  wagon  complet,  et 
qu'un  tribunal  qui  peut  établir  des  règlements  n'est  pas  justifiable  d'indiquer  ou  de 
sanctionner  des  taux  basés  sur  le  transport  des  quantités  par  wagons.  Le  wagon  de 
charbon  expédié  au  gros  commerçant  doit  être  soumis  aux  mêmes  règlements  que  le 
wagon  de  charbon  expédié  au  petit  commerçant. 

L'adoption  de  ce  système  pourrait  permettre,  et  probablement  permettrait  aux  in- 
dustries importantes  de  continuer  leurs  affaires  sans  avoir  à  payer  les  frais  de  station- 
nement. Ceci,  cependant,  n'est  qu'une  question  incidente  et  non  fondamentale.  La 
question  fondamentale  est  de  savoir  si  ce  système  entraînerait  un  dégagement  aussi 
rapide  des  wagons  que  le  ferait  l'augmentation  du  nombre  de  wagons  sans  droits  à  un 
moment  donné,  améliorerait  le  trafic  en  général  et  contribuerait  à  l'avantage  général 
de  tous  ceux  qui  expédient  des  wagons  ou  qui  en  reçoivent? 

Considérez  la  situation  qui  pourrait  naître  lorsque  se  ferait  sentir  une  pénurie  de 
wagons.  Des  wagons  fermés  remplis  de  bois  de  construction  sont  dirigés  vers  une  fa- 
brique qui  a  adopté  le  système  de  la  moyenne.  Supposons  que  le  déchargement  de  ces 
wagons  soit  fait  avec  la  rapidité  voulue  par  le  système  de  la  moyenne.  .Cette  fabrique, 
dans  le  même  temps,  s'est  trouvée  aux  prises  avec  une  pénurie  de  wagons  pour  l'expé- 
dition de  ses  propres  marchandises.  Le  résultat  sera  que  ces  wagons  ainsi  déchargés 
pourront  être  retenus  par  cette  fabrique,  grâce  à  cette  clause  des  crédits,  comme  un 
entrepôt  de  wagons  vides  pour  satisfaire  ses  propres  besoins.  Le  résultat  de  tout  cela 
au  point  de  vue  du  dommage  causé  aux  autres  industries  ayant  adopté  ce  système  de 
la  moyenne  et  jouissant  de  crédits  moins  considérables  et  surtout  aux  autres  indus- 
tries qui  n'ont  pas  adopté  le  système  de  la  moyenne  est  facilement  apparent. 
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Après  une  étude  attentive  de  la  preuve  soumise  et  des  citations  faites  concernant 
la  pratique  établie  aux  Etats-Unis,  je  suis  d'avis  que  le  système  de  la  moyenne  est 
injuste  en  principe,  et  que  l'on  n'a  pas  réussi  à  établir  catégoriquement  que  l'applica- 
tion aurait  pour  résultat  d'augmenter  à  un  moment  le  nombre  de  wagons  disponibles 
donné. 


TAUX  DU  CHEMIN  DE  FER  GRAND-TRONC  ENTRE  OSWEGO,  E.-U.  A.,  ET  BELLEVILLE,  ONTARIO 

Il  s'agissait  d'une  requête  de  M.  E.  Guss  Porter,  C.R.,  M.P.,  contenue  dans  une 
lettre  adressée  à  la  Commission  et  portant  la  date  du  18  septembre  1918,  demandant 
le  rétablissement  de  la  route  commerciale  traversant  le  lac  entre  les  ports  d'Oswego, 
N'.-Y.,  et  Belleville,  Ont.,  soit  une  distance  d'environ  80  milles,  dan.  le  but  tout 
particulier,  comme  le  déclarent  les  requérants  de  rendre  plus  facile,  plus  rapide  et 
moins  cher  le  transport  du  charbon  de  la  source  d'approvisionnement  de  charbon  dur 
aux  Etats-Unis  au  district  tributaire  de  Belleville,  et  de  faire  disparaître,  allègue-t-on, 
la  congestion  qui  se  produit  en  faisant  passer  cet  important  trafic  par  Buffalo. 

Lors  de  l'audition,  le  requérant  n'a  pu  établir,  bien  clairement,  les  mérites  de  la 
requête  au  point  de  vue  du  taux,  la  preuve  manquant  de  chiffres  indiquant  le  taux  de 
la  mine  à  Oswego,  le  coût  du  chargement  à  Oswego,  le  transbordement  sur  le  lac  jusqu'à 
Belleville,  et  le  coût  du  déchargement  et  du  chargement  en  cet  endroit,  et  après  l'au- 
dition, un  mémorandum  a  été  envoyé  à  la  Commission  portant  la  date  du  14  octobre 
1919,  dans  le  but  d'appuyer  et  de  recommander  la  point  du  requérant.  La  question  a, 
dans  la  suite,  été  référée  au  Directeur  en  chef  du  service  du  trafic  de  la  Commission 
qui  a  préparé  un  rapport  très  complet  portant  la  date  du  8  novembre  1919.  Ce  rap- 
port a  été  adopté  et  a  servi  de  base  au  jugement  de  la  Commission. 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  de  M.  le  commissaire  Boyce, 
en  date  du  12  février  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et  le  commis- 
saire adjoint  McLean.  Ce  jugement  a  maintenu  qu'aucifne  preuve  n'avait  été  établie 
pouvant  justifier  la  'Commission  d'accorder  ce  secours  sous  aucune  des  formes  de- 
mandées. 


ENLEVEMENT  DES  VOIES  DE   LA   COMPAGNIE   DU   CHEMIN    DE    FER    PACIFIQUE-CANADIEN    SUR    LA 
RUE  MESSIER,  OU  PRES  DE  CETTE  RIE,  DANS  LA  CITÉ  DE  SAINT-BONIFACE,  MAX. 

Il  s'agissait  d'une  requête  de  la  cité  de  Saint-Boniface,  province  du  Manitoba,  à 
la  Commission  demandant  une  ordonnance  enjoignant  et  ordonnant  à  la  compagnie 
du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  d'enlever  immédiatement  la  ou  les  lignes  de 
chemin  de  fer  posées  à  tort,  illégalement,  et  sans  l'autorisation  voulue  et  légale,  par  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  ou  toute  autre  personne  ou  compagnie 
constituée  en  corporation  de  la  part  de  cette  compagnie  de  chemin  de  fer,  dans  la  rue 
Messier  ou  près  de  cette  rue,  dans  la  cité  de  Saint-Boniface,  que  ce  soit  sur  la  propriété 
du  chemin  de  fer,  sur  celle  de  la  cité  ou  sur  celle  de  toute  autre  personne  ou  compa- 
gnie constituée  en  corporation. 

Dans  la  requête  telle  que  présentée,  on  demandait  que  la  compagnie  du  chemin  de 
de  fer  Pacifique-Canadien  reçut  l'ordre  d'enlever  toutes  les  voies  ferrées  qui  avaient 
été  posées  par  elle  sans  autorisation  légale  dans  la  rue  Messier  ou  près  de  cette  rue, 
dans  la  cité  de  Saint-Boniface,  Manitoba.  Lors  de  l'audition,  l'avocat  de  la  cité  a 
retiré  cette  partie  de  la  requête,  reconnaissant  qu'à  l'endroit  en  question,  la  cité  n'avait 
aucun  droit  de  passage. 

La  requête,  à  ce  qu'il  semble,  avait  tout  d'abord  été  rédigée  en  vue  de  protester 
contre  les  moyens  d'accès  fournis  aux  usines  de  la  Western  Wheel  Foundry  Company. 
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Ites  témoins  ont  déclaré,  au  nom  de  cette  compagnie,  que  la  situation  industrielle  géné- 
rale avait  été  étudiée  avec  soin  par  cette  compagnie  au  point  de  vue  des  emplacements, 
et  que  remplacement  qu'elle  possède  actuellement  tout  près  de  l'endroit  où  l'on  demande 
la  traverse,  avait  été  choisi  après  avoir  bien  pesé  tous  les  avantages  qu'offraient  au 
point  de  vue  industriel  les  différents  emplacements. 

Lors  de  l'audition,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  s'est  opposée 
fortement  à  ce  que  la  traverse  soit  accordée  et  a  appuyé,  à  ce  sujet,  sur  la  trafic  considé- 
rable qui  circulait  sur  les  voies  traversant  le  point  où  serait  située  la  traverse  projetée. 
Une  de  ces  voies  est  la  ligne  maîtresse  de  St-Paul  et  Minneapolis,  et  une  autre  est  aussi 
la  ligne  principale  qui  dessert  un  grand  nombre  d'industries  de  même  que  les  cours  à 
bestiaux. 

La  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  a  proposé  de  faire  dévier  la  rue 
Messier  à  un  point  situé  à  environ  330  pieds  au  nord,  puis  dans  une  direction  ouest 
traversant  les  voies  ferrées  pour  aller  rejoindre  la  rue  Archibald.  La  rue  Plinquet  est 
située  à  une  distance  de  1,200  pieds  de  la  traverse  projetée  sur  la  rue  Messier.  La  dé- 
viation telle  que  proposée  ferait  passer  cette  traverse  à  moins  de  850  pieds  de  la  rue 
Plinquet.  i 

Les  faits  sont  exposés  au  complet  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint 
McLean,  en  date  du  13  février  1920,  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et 
M.  le  commissaire  Rutherford.   26.    Cause  Chemin  de  fer  Cani.,  45. 

Le  jugement  maintient  que  la  traverse  est  nécessaire.  Il  maintient  de  plus  que 
dans  un  grand  nombre  de  cas  lorsqu'une  grande  route  a  été  ouverte  à  la  circulation  en 
travers  des  voies  du  chemin  de  fer  et  que  la  question  de  protection  n'est  pas  une 
question  qu'il  soit  nécessaire  d'étudier  au  début;  l'ordonnance  ne  faisait  aucune  allu- 
sion à  la  répartition  des  frais,  laissant  ainsi  la  Commission  libre,  dans  la  suite,  d'étu- 
dier la  question  au  point  de  vue  de  la  quantité  du  trafic  passant  sur  la  grande  route 
comme  aussi  sur  le  chemin  de  fer  et  de  rendre  une  décision  en  conséquence;  qu'une 
situation  différente  existait  là  où  l'on  admettait  que  la  traverse,  dès  le  commencement, 
offrait  des  conditions  de  danger.  Ce  jugement  a  maintenu  de  plus  que  dans  la  présente 
cause  une  ordonnance  devait  être  émise  imposant  à  la  municipalité  l'obligation  de  payer 
tous  les  frais  de  la  protection,  selon  qu'on  le  constaterait  nécessaire,  de  temps  en  temps, 
et  que,  pour  le  moment,  le  système  de  protection  devrait  consister  en  un  gardien  entre 
les  heures  de  7.30  heures  du  matin  à  5  heures  du  soir,  aux  frais  de  la  municipalité. 
Maintenu  de  plus  que  l'ordonnance  comporte  aussi  les  travaux  de  réparations,  aux  frais 
de  la  Foundry  Company,  de  la  voie  d'évitement  et  des  voies  en  question. 


SASKATCHEWAN  SUPPPLY  AND  FUEL  CO.,  SASKATOON,  SASK.„  Te   LE   TEMPS   ALLOUE    POUR 
L'ORDRE  DE  PLACEMENT  ET  LE  PAIEMENT  DES  FRAIS  DE  TRANSPORT  DES  MARCHANDISES 

Jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint,  portant  la  date  du  16  février  1920, 
approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell. 

Le  requérant  possède  une  voie  d'évitement  privée  sur  le  réseau  du  chemin  de  fer 
National  Canadien  sur  laquelle  sont  situées  ses  hangars  divisés  en  seize  compartiments 
différents.  Cette  compagnie  a  aussi  le  droit  de  faire  circuler  ses  wagons  sur  la  voie  de 
chargement  de  la  John  Deere  Company,  voie  de  déchargement  du  Pacifique-Canadien. 
Cette  voie  de  chargement,  bien  que  construite,  aux  termes  d'une  entente,  pour  le 
compte  de  la  John  Deere  Company,  est  elle-même  le  point  de  départ  d'une  autre  voie  de 
chargement  et  une  demande  pour  une  troisième  voie  est  actuellement  à  l'étude.  Bien 
que  la  compagnie  requérante  ne  soit  pas  propriétaire  de  cette  voie  ni  d'une  partie 
quelconque  de  cette  voie,  ni  ne  contribue  à  son  entretien,  elle  jouit  tout  de  même,  en 
pratique,  de  l'avantage  d'une  voie  de  chargement  privée. 

20c— 5 
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Dans  une  lettre  reçue  depuis  l'audition  de  cette  cause  et  venant  de  l'avocat  du 
Pacifique-Canadien,  je  trouve  la  déclaration  suivante  ayant  trait  à  la  position  prise  par 
M.  Strickland,  membre  de  la  compagnie  requérante: 

"M;  Strickland  a  autorisé  notre  surintendant,  M.  McKay  à  déclarer  que  sa 
compagnie  ne  désirait  pas  attacher  une  importance  quelconque  au  fait  qu'elle 
ne  se  trouve  pas  dans  un  sens,  desservie  par  une  voie  de  chargement  privée  et 
exclusive.  Elle  a  admis  être  traitée  tout  comme  si  elle  possédait  sa  voie  privée 
exclusive  et  elle  désire  qu'on  considère  la  question  sous  cet  aspect." 

La  compagnie  requérante  possède,  tout  près  de  la  voie  de  chargement  du  Pacifique- 
Canadien,  quatorze  soutes  à  charbon  ou  compartiments  ouverts.  Voici  ce  que  l'on 
soumet  : 

"Nos  wagons  peuvent  fort  bien  être  requis  à  l'un  de  nos  compartiments  si- 
tués sur  la  voie  du  chemin  de  fer  Canadien-National,  ou  là  l'un  des  comparti- 
ments ouverts  situés  sur  la  voie  du  Pacifique-Canadien,  où  ils  peuvent  être 
requis  pour  être  placés  sur  Tune  ou  l'autre  de  ces  voies  pour  y  être  déchargés 
à  l'aide  d'attelages,  et  l'usage  que  Ton  fait  du  wagon  dépend,  en  premier  lieu  de 
la  sorte  de  charbon  contenu  dans  le  wagon,  et  deuxièmement,  du  fait  que  le 
chemin  de  fer  a,  à  votre  adresse,  un  ou  plusieurs  wagons  ce  jour-là,  et  dans  le 
cas  de  plusieurs  wagons  un  certain  nombre  iront  aux  compartiments  et  les 
autres  seront  placés  sur  la  voie  pour  y  être  déchargés  à  l'aide  d'attelages.  Dans 
ces  circonstances,  notre  position  est  tout  à  fait  différente  de  celle  du  pro- 
priétaire d'une  voie  d'évitement  privée  et  qui  y  possède  un  entrepôt  ou  une 
construction  quelconque  où  tous  ses  wagons  doivent  être  placés,  et  il  est  pres- 
que impossible  pour  nous  de  donner  des  ordres  de  placement  dès  que  nous 
sommes  avertis  de  l'arrivée  du  wagon." 

On  se  plaint  de  ce  que  le  secrétaire  de  la  Canadian  Freight  Association,  réseau 
de  l'Ouest,  ait  déclaré  que,  puisque  les  wagons  de  la  compagnie  requérante  sont  placés 
6ur  une  voie  d'évitement  privée,  aucun  temps  ne  doit  être  alloué  soit  pour  donner  l'ordre 
de  placer  le  wagon,  soit  pour  le  paiement  des  frais  de  transport." 

Quant  au  délai  de  paiement  des  frais  de  transport,  on  peut  dire  que  l'article  2 
des  règlements  en  vigueur  dans  le  passé  établissait  entre  autres  choses  qu'il  importait 
d'accorder  au  consignataire  vingt-quatre  heures  pour  le  versement  des  droits  ou  frais, 
à  l'occasion.  Cette  décision  toutefois  ne  valait  qu'avec  l'agrément  de  la  règle  11  qui 
établissait  que  ce  délai  supplémentaire  ne  devait  pas  être  accordé  quand  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  détenait  des  commandes  présentes  ou  passées  du  même  consignataire, 
commandes  devant  être  installées  sur  les  voies  désignées  ou  sur  des  lignes  d'évitement 
privées.  Les  règlements  actuellement  en  vigueur  et  que  l'on  a  mis  en  pratique  dès  le 
20  août  1917,  portent  ceci:  bien  que  le  règlement  3  (a)  et  la  clause  2  de  ces  règlements 
accordent  vingt-quatre  heures  de  délai  pour  voir  à  faire  installer  les  marchandises  dans 
des  conditions  spéciales,  il  n'est  fait  nulle  mention,  comme  le  faisait  la  règle  2  des 
anciens  règlements,  d'un  délai  pour  le  versement  des  droits  ou  frais  (s'il  y  en  a). 
Bien  plus,  les  dispositions  des  règlements  actuels,  comme  ci-haut,  relatives  à  une  ins- 
tallation spéciale,  ne  s'appliquent  pas  aux  cosignataires  jouissant  de  voies  d'évite- 
ment privées  ou  de  voies  industrielles  interchangeables. 

Si  d'après  le  règlement  2  (b),  la  livraison  des  wagons  sur  voies  d'évitement  privées 
ou  sur  voies  industrielles  interchangeables  constitue  en  soi  un  avis  donné  au  consigna- 
taire, il  semble  qu'en  pratique  on  s'est  entendu  pendant  quelque  temps  pour  permettre 
au  requérant  de  désigner  un  endroit  spécial  d'installation.  On  ne  s'accorde  pas  sur  la 
limite  d'application  de  cette  entente  par  les  personnes  en  cause.  On  discute  sur  le 
point  suivant:  (Témoig.,  vol.  319  p.  12453)  : 

"L'assistant  commissaire  en  chef:  Tant  que  les  chemins  de  fer  se  sont  con- 
formés à  vos  instructions  sur  l'avertissement  spécial  relatif  au  placement  des 
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wagons,  et  où  le  règlement  ne  s'appliquait  pas  strictement,  tout  a  marché  har- 
monieusement? 

"M.  Strickland:  Oui.    • 

L'assistant  commissaire  en  chef:  Mais  dès  la  mise  en  vigueur  stricte  des 
règlements,  les  ennuis  naissent  au  sujet  de  la  surestarie? 

"M.  Campbell:  Non,  on  demande  un  autre  jour  de  grâce.  Aujourd'hui, 
voici  ce  qui  se  fait:  un  wagon  entre  en  gare;  or,  au  lieu  de  l'installer  tout  de 
suite  sur  la  voie  spéciale  de  M.  Strickland,  on  lui  fait  tenir  un  avis  ordinaire 
n°  3;  si  ce  dernier  donne  ses  instructions  le  même  jour,  avant  5.30  heures  du 
soir,  au  sujet  de  ce  wagon,  on  fait  installer  ce  dernier  et  c'est  à  ce  moment  que 
le  délai  commence,  pourvu  toutefois  que  l'installation  se  fasse  le  lendemain 
matin  à  7  heures.  Pourtant  il  se  peut  que  dans  un  cas  isolé  M.  Strickland  n'ait 
pas  été  avisé  assez  tôt  pour  lui  permettre  de  décider  ce  qu'il  va  faire,  bien  que 
l'on  m'ait  déclaré,  sauf  erreur,  que  c'est  jusqu'à  4  heures  et  pas  plus  tard  que 
l'on  envoie  les  avis.  Il  reste  alors  à  M.  Strickland  de  décider  s'il  désire  faire 
installer  le  wagon  sur  une  voie  ou  une  autre  ou  s'il  dirigera  le  wagon  sur  d'au- 
tres consignataires  ;  s'il  vendra  le  charbon  au  wagon  à  certaines  gens  ou  s'il  fera 
installer  ce  dernier  quelque  part;  pourtant  M.  Strickland  prétend  que  le  délai 
n'expire  pas  avant  qu'il  ait  eu  le  temps  de  faire  vider  son  wagon  par  ses  voi- 
tures de  livraison,  ce  qui  lui  exempte  les  frais  du  déchargement  dans  les  han- 
gars. Pour  tout  dire,  quand  il  arrive  que  ce  monsieur  donne  des  instructions 
le  même  jour  de  la  réception  de  l'avis,  on  ne  fait  pas  entrer  le  règlement  en  vi- 
gueur. La  prétention  de  lM.  Strickland  est  qu'on  devrait  lui  accorder  le  lende- 
main du  jour  d'avis  pour  la  réception  des  instructions." 

En  effet  le  requérant  prétend  que,  vu  les  conditions  spéciales  de  son  commerce,  on 
devrait  modifier  en  sa  faveur  la  teneur  du  règlement  2  (b)  et  lui  accorder  plus  de  temps 
que  ne  le  comporte  ce  règlement. 

Quant  à  la  voie  du  Pacifique-Canadien  en  cause,  il  semble,  comme  on  l'a  fait  voir, 
que  le  requérant  détienne  les  avantages  attachés  à  sa  situation  de  propriétaire  privé 
d'une  voie  d'évitement,  et  ce  sans  avoir  à  encourir  les  désavantages  de  faire  des  débour- 
sés à  ce  sujet. 

A  la  réunion  du  Bureau  du  21  octobre  1919,  ce  dernier  a  été  prié  par  le  Bureau 
des  surestaries  des  wagons  canadiens  d'établir  un  règlement.  Il  s'agissait  de  ce  qui 
suit  : 

"La  nature  du  'litige  était  la  suivante: 

"Un  consignataire  qui  détient  deux  ou  plus  de  deux  voies  privées  se  rac- 
cordant avec  des  voies  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  au  même  endroit,  et  sur 
lesquelles  la  compagnie  de  chemin  de  fer  fait  les  évolutions  nécessaires  pour 
installer  et  retirer  les  wagons,  prétend  qu'on  devrait  lui  accorder  24  heures  de 
délai  après  avis  de  l'entrée  en  gare  d'un  wagon  pour  indiquer  sur  quelle  voie 
particulière  il  désire  faire  installer  le  wagon  en  question.  Doit-on  accorder  le 
délai  de  24  heures  ou  ne  devrait-on  pas  avertir  le  consignataire  qu'il  a  à  désigner 
sans  retard  la  voie  sur  laquelle  il  désire  faire  installer  le  wagon  à  vider, 

DÉCISION 

"Sur  audition  de  la  cause  A  la  réunion  de  la  Commission  à  Ottawa,  le 
mardi,  21  octobre  1919,  la  Oomimssidn  a  décidé  que  le  règlement  (N°  2),  tel 
quel,  ne  s'applique  pas  au  point  soulevé,  à  savoir  qu'il  ne  donne  pas  droit  à  un 
délai  supplémentaire  au  propriétaire  de  voie  privée." 

Dans  la  requête  de  M.  F.  H.  Stewart  &  Co.,  Limited,  de  Vancouver,  entendue  à 
Ottawa  le  21  octobre  1919,  le  requérant,  qui  avait  droit  à  33  pieds  de  voie  d'évitement; 

20c— 5i 
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industrielle,  arguait  qu'on  devrait  lui  permettre  de  profiter  de  la  clause  des  24  -heures 
que  comporte  le  règlement  3  relatif  aux  instructions  d'installation  des  wagons.  Or, 
en  l'occurrence,  on  a  décidé  que  les  règlements  n'accordaient  pas  au  possesseur  d'une 
voie  d'évitement  privée  le  délai  demandé. 

La  Commission  a  reçu  de  temps  à  autre  des  demandes  de  personnes  prétendant 
que,  vu  les  conditions  défavorables  de  leur  commerce,  on  devrait  leur  accorder  un  délai 
spécial  en  sus  de  celui  que  désignait  le  règlement;  et  la  Commission  a  décidé  en  tout 
temps  que  les  règlements  déterminant  une  moyenne  maximum  raisonnable  de  délai,  on 
n'avait  pas  raison  de  s'en  écarter. 

Dans  le  cas  actuel  on  n'a  pas  établi  suffisamment  la  justification  du  délai  demandé. 

On  s'est  plaint  de  l'effet  produit  sur  le  délai  accordé  au  requérant  par  la  demande 

de  la  part  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ou  des  compagnies  de  chemins  de  fer  de 

déposer  un  chèque  marqué  destiné   à  couvrir  les  frais  de   transport.     Le   requérant 

établit  : 

"Pour  les  frais  de  transport,  nous  ne  possédons  aucun  compte  de  crédit 
auprès  des  compagnies  de  chemins  de  fer,  et  celles-ci  refusent  même  de  nous  en 
délivrer  ;  et  bien  que  la  coutume  soit  établie  de  ne  pas  fournir  de  chèque  marqué, 
il  arrive  de  temps  à  autre  qu'on  nous  demande  de  fournir  de  ces  chèques,  de  sorte 
qu'alors  il  est  absolument  impossible  de  s'acquitter  de  ces  frais  avant  l'ouver- 
ture des  banques  à  10  heures  le  lendemain  matin." 

Ce  dont  on  se  plaint  ne  vise  pas  une  difficulté  actuelle,  car  M.  Strickland  a  déclaré 
à  l'audition  que  "à  l'heure  actuelle  il  est  de  coutume  de  placer  les  wagons  sans  inter- 
vention de  chèque,  mais  un  jour  ou  l'autre  on  est  mis  dans  l'obligation  de  le  fournir, 
et  c'est  ce  que  je  désire  mettre  en  lumière." 

M.  Campbell,  secrétaire  de  l'Association  du  fret  canadien  sur  les  lignes  de  l'Ouest, 
a  déclaré  dans  son  témoignage  (vol.  319,  p.  12450)  : 

"Ainsi  M.  Strickland  a  parlé  du  règlement  2  (b).     Il  n'a  pas  à  souffrir  de 
ce  règlement  car  les  chemins  de  fer  n'ont  pas  coutume  de  placer  des  wagons  sur 
sa  voie  privée  sans  qu'il  donne  des  instructions  .à  cet  effet. .  . 
. .  .Nous  ne  lui  livrons  aucun  wagon  avant  qu'il  n'indique  l'endroit  où  le  placer." 

Tant  qu'on  continuera  l'état  de  choses  accepté  par  les  chemins  de  fer,  il  semble  que 
nulle  difficulté  ne  surviendra.  Advenant  qu'on  s'en  écarte,  alors  sur  requête,  écrite  par 
le  plaignant  et  comportant  un  ou  des  exemples  spécifiques  où  l'on  enfreint  la  règle  des 
délais  autorisés  à  la  suite  de  la  demande  d*un  chèque  marqué,  la  'Commission  décidera 
si  oui  ou  non  il  y  a  eu  livraison  comportant  inauguration  du  délai,  alors  que  dans  ce 
même  temps  le  requérant  se  trouve  dans  l'impossibilité  de  décharger  les  wagons  avant 
que  de  fournir  un  chèque  marqué,  et  prendra  l'attitude  qui  lui  semblera  la  bonne. 


Fermiers-Unis  de  Wlnnipeg,  Man.,  au  sujet  de  la  classification  du  fret  sur  les 

régaleuses 

Décision    de   l'assistant    commissaire   en    chef   McLean    datée    du    25    février    1920. 
Approuvée  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et  le  commissaire  Rutherford 

J'ai  lu  le  rapport  du  chef  du  trafic  et  partage  les  conclusions  adoptées. 

Je  dois  déclarer  qu'au  sujet  des  demandes  faites  par  les  requérants,  ices  derniers 
font  transporter  huit  genres  différents  de  régaleuses.  Si  Ton  se  reporte  au  numéro 
du  catalogue  et  au  poids  des  machines,  on  trouve  ce  qui  suit: — 

Les  machines  cataloguées  G-56,  G-57  et  G-55  sont  expédiées  sans  roues,  K.D.,  au 
tarif  de  deuxième  classe;  et  on  ne  réclame  rien  à  leur  sujet. 

Les  machines  étiquetées  de  G-50  à  G-54  inclusivement  appartiennent  à  la  série 
expédiée  iS.il.  sur  des  wagons  plates-formes  et  sont  actuellement  atteintes  par  le  tarif 
de  première  classe  visant  aux  matchines  montées. 
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Le  règlement  6  (a)  de  la  classification  établit  que: — 

"A  moins  de  dispositions  contraires  de  cette  classification,  on  d'amende- 
ments subséquents  là  cette  classification,  les  articles  trop  longs  ou  trop  encom- 
brants pour  être  expédiés  sur  un  wagon  fermé  ou  wagon  à  bestiaux  et  être 
introduits  par  la  porte  de  ces  wagons,  et  qu'on  change  jsur  des  wagons  plates- 
formes  ou  plats,  seront  transportés  en  tenant  couqjte  de  leurs  poids  réels  et  sui- 
vant le  tarif  ((classe  ou  commodité)  ad  fioc,  pour  un  poids  minimum  de  5,000 
livres  pour  chaque  wagon  ainsi  utilisé,  au  tarif  de  première  classe  pour  chaque 
consignation  faite  par  chaque  expéditeur  au  même  consignataire  ;  hormis  le  cas 
où  la  classification  établit  pour  un  article  d'un  poids  minimum  moindre  que 
5.000  livres  chargé  sur  un  wagon  plat  ou  plate-forme,  alors  que  ce  poids  mini- 
mum inférieur  devra  s'appliquer  au  lieu  du  minimum  de  5,000  livres  ci-haut, 
pour  chaque  wagon  utilisé  ?'\ 

On  verra  alors  que  les  machines  Gr-50  à  G-54  se  trouvent,  par  ce  règlement,  trans- 
portées au  taux  double  de  première  classe,  au  poids  minimum  de  5,000  livres  au  tarif 
de  première  classe. 

Si  l'on  applique  le  poids  de  5,000  livres  à  une  machine  pesant  moins  que  ce  chiffre, 
il  suit,  par  exemple,  que  quand  on  charge  pour  la  machine  G-53,  qui  pèse  3,250  livres, 
autant  que  si  elle  pesait  5,000  livres,  on  se  trouve  à  exiger  alors  1.54  fois  autant  que 
le  poids  qui  vaudrait  s'il  n'existait  pas  tel  poids  minimum,  cela  à  condition  que  le  poids 
minimum  et  le  tarif  valent  là  cause  de  l'excédent  du  tarif  sur  le  poids  réel.  Le  calcul 
fait   pour   les  machines  en   cause  pesant  moins   que   5,000  livres   amène  le   résultat 

suivant: — 

Poids 

G.   53,   3,250   livres,  augmenté 1.54   fois 

G.    54,    3,250        "  "  1.40     " 

G.    52,    3,788        "  V  1.32     " 

G.   51,   4,770        "  "  1.05    " 

5.40     " 

Moyenne 1.35     " 


Il  n'existe  pas  de  tarif  de  classification  entre  la  première  claisse  et  une  fois  et 
demie  la  (première  classe. 

On  assure  au  bâti  de  la  régaleuse  un  service  aussi  complet  que  celui  procuré 
par  le  wagon  plate-forme.  On  a  raison  de  tenir  compte,  relativement  aux  profits 
réalisés  sur  la  machine  de  5,510  livres,  des  profits  réalisés  par  l'utilisation  du  même 
wagon  pour  un  chargement  complet.  A  cette  fin,  les  recettes  d'un  wagon  plate-forme  de 
36  pieds  ou  plus  de  longueur  pour  un  nombre  égal  de  milles  et  pour  le  transport  d'un 
poids  minimum  de  50,000  livres  de  bois  de  construction  doivent  entrer  en  ligne  de 
compte.  Ce  genre  de  wagon  est  caractéristique,  et  est  tenu  pour  tel.  Pour  ce  qui  est 
du  Pacifique-Canadien,  86.4  p.  100  de  ses  wagons  plates-formes  ont  plus  de  35  pieds 
et  2  pouces  de  longueur. 

Le  tableau  suivant  met  en  regard  les  recettes  tirées  du  tarif  de  première  classe 
.pour  la  même  régaleuse  et  les  recettes  minimums  pour  le  transport  de  bois  de  con- 
struction sur  100,  150,  200,  250  et  300  milles  ou  à  peu  près  :— 

Wagon  plate-forme 

Première  chargé  de  bois 

classe  Frais  pour     de  construction 

Milles         en  cents  régaleuse    minimum  de  poids 

Edmonton  à  Red-Deer 100                  50  $27   55                $   62   50 

Carstairs 153                  64  35   26                     72   50 

Hayter 199                    74  40    77                      5-7    50 

Adanac 254                   82.5  45   46                     95   00 

Oban 300                   91.5  50   42                   107    50 
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Cette  ibase  servant  à  calculer  les  milles  parcourus,  les  recettes  par  wagon-mille 
pour  le  transport  de  la  régaleuse  seraient,  au  tarif  de  première  classe,  de  19.8 
cents  contre  42.2  cents  pour  le  même  trajet  de  Chargement  de  bois.  C'est-à-dire  que  les 
recettes  par  wagon -mille  tirées  de  la  régaleuse  sont  de  47  p.  100  de  celles 
par  wagon-mille  pour  le  transport  du  ibois.  Si  'l'on  calcule  le  transport  sur  la  base  de 
une  fois  et  demie  la  première  classe,  les  recettes  respectives  par  wa^on-mille  sont  de 
29.7  et  42.2  et  le  pourcentage,  70.4  p.  100. 

Prenant  le  tarif  sur  le  minimum  de  poids  et  ce  qui  en  résulte,  ainsi  que  les  fac- 
teurs de  classification  générale  qui  apparaissent  au  rapport  du  chef  du  trafic,  il  ne  me 
semble  pas  que  la  commission  soit  justifiable  de  demander  une  réduction  du  tarif  en- 
dessous  de  celui  de  un  et  demi  de  première  classe. 

MM.  Plunkett  &  Savage,  de  Calgary.  Alberta,  contre  le  P.C.  au  sujet  de  frais 

IMPOSÉS     POUR     L'INSTALLATION     DE     POELES     À     ï/iNTÉRIEUR     DE     WAGONS     CHARGES     DE| 

bananes — Nouvelle-Orléans  par  voie  de  Minneapolis  à  Calgary. 

Décision  de  l'assistant  commissaire  en  chef  McLean  datée  du  26  f évier  1920,  approuvée 

par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et  les  commissaires  Boyce  et  Rutherford,  26, 

Can.  Ry.  Cas.,  57. 
r 

Il  est  fort  à  regretter  que  lors  de  la  présentation  de  cette  question,  tant  à  la  pre- 
mière séance  qu'à  la-  séance  subséquente,  l'objet  de  la  réclamation  ait  'té  exposé  de 
façon  'à  empêcher  que  certains  détails  essentiels  à  l'étude  approfondie  de  l'affaire  soient 
mis  au  jour. 

La  décision  originale  portée  sur  l'objet  du  litige  amené  devant  la  ^Commission,  avait 
trait  à  un  tarif  de  transit  en  vigueur  entre  la»  Nouveïle-Orléans  et  Calgary.  Il  semble 
toutefois,  si  on  consulte  le  tarif,  qu'au  lieu  que  le  transport  se  soit  fait  sur  tarif  de 
transit,  il  ait  eu  lieu  d'après  un  tarif  combiné  par  le  tarif  valant  entre  la  Nouveile- 
Orléeans  et  'Minneapolis,  plus  celui  de  'Minneapolis  à  Calgary;  ainsi  un  wagon  frigo- 
rifique se  dirigeant  sur  Minneapolis  à  un  certain  tarif  portait,  une  fois  cet  endroit 
dépassé,  un  autre  tarif  distinct  jusqu'à  destination. 

Quant  au  service  des  wagons  chauffés,  le  tarif  en  vigueur  à  la  date  du  transport 
était  celui  de  Minneapolis,  St.  Paul  et  'S.  S.  Marie,  supplément  n°  2,  remplaçant  le 
n°  1  du  M.  St.  P.  &  .S.S.M..  I.C.C.,  n°  3857.  Le  même  service  porte  également  un 
numéro  d'ordre  pour  le  M.  St.  P.  &  IS.'SjM.,  C.R.C.,  n°  645,  et  ce  numéro  est  pour 
le  Pacifique-Canadien  C.R.C.  N°  W-2154. 

Le  tarif  en  question  porte  que  : — 

frais  de  chauffage  de  wagons  réfrigérants 

"Sur  réception  d'un  avis  raisonnable  des  expéditeurs  à  l'effet  qu'un  wagon 
réfrigérant  chauffé  est  requis  pour  fins  de  transport  au  wagon  entre  Minneapolis. 
St.  Paul,  transfert  de  Minnesota,  Duluth,  Minn.,  ou  Superior,  Wis.,  et  divers 
lieux  soumis  aux  même?  tarifs  ou  plus  élevés  arbitrairement  et  des  stations  en 
Canada  indiqués  au  tableau  du  tarif  tel  que  modifié,  le  tarif  suivant  sera  évalué, 
pour  fins  de  chauffage,  en  sus  des  fra»is  ordinaires  de  déplacement  des  wagons." 

Par  cette  clause  il  existe  des  tarifs  entre  Minneapolis,  St.  Paul,  Minnesota  transfert 
Duluth,  Minn.,  et  Superior,  Wis.,  et  divers  points  de  destination,  et  le  tarif  imposé 
entre  Minneapolis  et  Calgary  est  (de  7£  cents  par  100  livres,  le  minimum  de  frais  étant 
de  $22.50  par  wagon. 

Une  amalyse  de  cette  clause  permet  la  subdivision  de  son  objet  en  trois  parties: — 

(a)  Réception  d'un  avis  raisonnable. 

(h)  Requête  au  sujet  d'un  wagon  réfrigérant  chauffé. 

(c)  Evaluation  d'un  tarif  spécial  relatif  au  chauffage  en  sus  des  fr.ii-  ordinaires 
de  transport. 
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Les  expressions  "sur  réception  d'un  avis  raisonnable",  que  porte  la  clause  ci-haut 
s'applique,  au  dire  du  requérant,  uniquement  au  cas  où  l'expéditeur  doru*  avis  qu'il 
désire  un  wagon  réfrigérant  chauffé,  et  non  au  cas  où  un  wagon  pourvu  d'un  poêle 
chaufferette,  comme  dans  le  cas  actuel,  est  parti  pour  Minneapolis  pour  "l'expédition 
de  la  marchandise,  st  que  l'on  demande  un  autre  poêle. 

L'expédition,  d'après  la  correspondance  soumise  subséquemment.  semble  avoir  été 
faite  par  la  Guyamel  Fruit  Company,  de  Minneapolis.  En  réponse  à  une  lettre  du  4 
décembre  1918,  venue  de  Phmkett  &  Savage  et  adressée  à  l'établissement  déjà  men- 
tionné, et  où  on  demandait  des  renseignements  sur  ce  qui  s'était  passé  au  sujet  de 
l'expédition  partie  de  Minnea*polis,  on  lit  ce  qui  suit  : — 

"Nous  ignorons  l'arrangement  que  vous  pouvez  avoir  fait  avec  l'Illinois 
Central  am  sujet  du  chauffage  des  wagons.  Si  vous  avez  conclu  une  entente  nous 
désirions  que  vous  nous  la  communiquiez  par  écrit  afin  que  nous  puissions  nous 
en  servir  pour  nous  protéger  au  besoin,  ou,  ce  qui  serait  encore  mieux,  que 
vous  nous  fournissiez  ce  renseignement  sous  forme  de  déclaration  assermentée, 
la  chose  ayant  ainsi  plus  de  poids  auprès  de  la  Commission." 

Dans  la  suite  on  a  fait  tenir  la  déclaration  assermentée  suivante: — 

Etat  du  Minnesota  j 
Comté  de  Hennepin  )   ss. 

"A  comparu  en  personne  devant  moi,  "notaire  public  pour  et  dans  le  comté 
de  Hennepin,  Etat  du  Minnesota,  "Wm.  H.  Paton,  lequel  après  avoir  été 
dûment  assermenté,  et  déclare  qu'il  est  gérant  de  district  de  la  Guyamel  Fruit 
Co.,  compagnie  dont  le  siège  social  est  à  la  Nouvelle-Orléans,  Le,  et  qui  fait 
l'importation  et  la  vente  de  bananes  par  wagons.  Qu'il  possède  une  expérience 
de  plus  de  quinze  ans  dans  le  commerce  des  bananes  et  qu'il  est  à  l'emploi 
depuis  quatre  ans  à  titre  de  gérant  de  district  de  la  compagnie  ci-haut.  Il 
affirme  que  le  système  en  usage  chez  cette  compagnie  pour  la  location  des  wagons 
(le  chemin  de  fer  fournissant  toujours  des  wagons  réfrigérants),  est  de  faire 
accompagner  les  wagons  paT  des  messagers  d'expérience  de  la  Nouvelle-Orléans 
au  lieu  de  destination.  Que  les  chemins  de  fer  des  Etats-Unis,  sur  la  demande 
des  messagers  qui  veillent  sur  les  wagons,  fournissent  sans  jamais  y  manquer 
toute  l'aide,  possible  aux  fins  de  protéger  ces  fruits  éminemment  périssables,  et 
que,  par  temps  froid,  quand  on  les  prie  de  fournir  des  poêles  destinés  à  être 
placés  à  l'intérieur  des  glacières  des  wagons,  ils  fournissent  ces  poêles  aux  mes- 
sagers sans  frais.  Le  même  état  de  choses  vaut  pour  Winnipeg,  Manitoba,  et 
les  points  intermédiaires  entre  Minneapolis  et  ces  endroits. 

Lillian  A.  Jeffrey,  témoin.  Wm.  H.  Patton. 

"Signé  et  assermenté  devant  moi  ce  neuvième  jour  de  décembre  1918. 
(Ma  commission  expire  le  27  janvier  1923). 

LILLIAN   A.   JEFFREY, 

Notaire    public,    comté    de    Hennepin,    Minn." 

La  compagnie  Ouyamel  dans  sa  lettre  du  9  décembre  1918  à  Plunkett  &  Savage, 
cette  lettre  est  au  dossier,  dit  entre  autres  choses: 

"A  ce  sujet  nous  désirons  vous  faire  savoir  que  la  règle  relative  à  ces  frais 
tels  qu'imposés  par  la  compagnie  ci-haut  demande  une  certaine  somme  d'ima- 
gination pour  qu'on  veuille  l'appliquer  aux  chargements  de  bananes.  La  règle 
veut  que  "sur  réception  d'un  avis  raisonnable  des  expéditeurs  à  l'effet  qu'un 
wagon  réfrigérant  chauffé  est  requis,  les  expéditions  par  wagons  entre  Duluth, 
St-Paul,  Minnesota,  et  les  stations  soumises  au  même  tarif,  etc.,  etc.,  les  frais 
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seront  calculés  sur  le  tableau  imprimé  du  tarif."  Et  maintenant  et  de  fait,  nous 
n'avons  jamais  demandé  aux  Mpls.,  chemin  de  fer  St.  Paul  &  Sault  Ste.  Marie 
de  chauffer  un  wagon  avant  son  chargement,  et  c'est  évidemment  là  ce  que  veut 
la  loi.  Il  serait  d'une  impossibilité  physique  que  nous  demandions  à  n'im- 
porte quelle  compagnie  de  chemin  de  fer,  par  avis  raisonnable  ou  irraisonnable, 
de  fournir  un  wagon  chauffé,  pour  cette  raison  que  ces  wagons  sont  chauffés 
avant  que  de  tomber  aux  mains  de  la  M.  St.  P.  &  S.S.M.,  au  moyen  de  poêles 
fournis  au  sud  de  cet  endroit  par  les  chemins  de  fer,  à  titre  gratuit,  sur  le  par- 
cours suivi  par  ces  bananes  jusqu'à  cet  endroit,  or  pour  obéir  à  la  règle  dans  sa 
lettre  il  faudrait  vider  le  wagon,  et  on  sait  bien  que  cela  est  tout  à  fait' impos- 
sible." 

Le  Pacifique-Canadien  propose  ce  qui  suit  au  sujet  de  la  composition  du  tarif  à 
ce  sujet,  cette  proposition  ayant  été  reçue  après  la  première  séance  : 

"Il  est  tout  à  fait  indifférent  de  connaître  de  point  de  départ  de  l'expédition  ; 
sous  l'empire  du  tarif  applicable  à  partir  de  Minneapolis  le  taux  du  fret  ne 
comprenait  pas  les  frais  de  chauffage,  et  même  au  cas  où  il  y  aura  eu  un 
poêle  dans  le  wagon  antérieurement  et  qu'il  devînt  nécessaire  d'en  ajouter  un, 
les  frais  de  chauffage  étaient  déjà  évalués  à  leur  chiffre.  Comme  le  Bureau  !e 
sait,  les  frais  s'app'liquent  au  service  de  chauffage,  combustible  compris,  et  le 
calcul  en  est  fait  comme  il  convient  chaque  fois  que  les  wagons  sont  expédiés, 
chauffés,  par  les  soins  de  la  compagnie. 

"Par  arrangements  réciproques  conclus  entre  les  chemins  de  fer  des  Etats- 
Unis  et  du  Canada,  il  se  fait  un  interchange  des  wagons  de  transit,  afin  d'éviter 
un  transbordement  inutile  des  marchandises. 

"Les  mêmes  arrangements  réciproques  prévalent  pour  les  wagons  réfrigé- 
rants, et  quant  aux  frais  du  service  de  chauffage,  il  est  absolument  indifférent 
que  le  transboiidement  soit  fait  à  l'intérieur  d'un  wagon  réfrigérateur  du  Paci- 
fique-Canadien et  que  ce  dernier  fournisse  les  poêles  au  point  de  correspondance, 
ou  que  le  P.-Cî.  ait  pris  en  mains  le  wagon  de  la  ligne  correspondante  pourvu  de 
poêles.  Si  le  P.C.  utilise  l'installation  de  chauffage  d'une  ligne  correspondante 
pour  des  expéditions  dirigées  sur  ses  lignes,  il  accorde  le  même  privilège  aux 
autres  de  se  servir  de  ses  installations  'de  chauffage  (à  lui  pour  les  expéditions 
venant  de  ses  lignes  et  allant  à  d'autres  lignes." 

La  prétention  du  requérant  est  que  l'on  n'a  pas  demandé  un  service  de  wagon 
chauffé  mais  bien  un  service  de  poêles,  et  que  dans  ce  cas  le  tarif  ne  prévalait  pas.  La 
clause  déjà  mentionnée  parle  à  la  fois  de  wagon  réfrigérant  chauffé  et  de  chauffage, 
cependant  il  semble  bien  que  l'objet  principal  du  litige  soit  !e  wagon  rrhauffé.  Bien 
qu'il  soit  possible  qu'il  s'agisse  dans  cette  clause  d'un  wagon  chauffé  et  partant  de 
Minneapolis  il  reste  ide  l' ambiguïté  dans  la  phraséologie  de  la  clause. 

Au  cours  d'une  soumission  écrite  faite  au  nom  des  requérants,  soumission  en- 
voyée par  le  chef  de  la  division  du  transport  du  bureau  de  la  Commission  des  fruits 
du  ministère  de  l'Agriculture,  ou  s'exprime  comme  suit: 

"On  m'apprend  qu'avant  la  date  de  la  réclamation,  MM.  Plunkett  &  Savage 
ont  versé  les  frais  ordinaires  de  transport  sur  les  bananes  seulement,  à  part 
les  cas  où  l'on  utilisait  de  la  glace,  alors  que  l'on  payait  pour  la  quantité  réelle 
de  glace  utilisée.  Entre  la  date  de  la  réclamation  et  le  6  mai  1918,  ces  gens  ont 
versé  $22.50  par  wagon  pour  dix-huit  wagons  supplémentaires  et  au  sujet  des- 
quels ils  ont  réclamé  un  remboursement  pour  les  mêmes  raisons  que  celles  avan- 
cées au  sujet  des  cinq  wagons  en  question.  Depuis  cette  date,  les  expéditeurs 
ont  fourni  les  poêles  et  le  combustible,  les  consignataires  payant  pour  le  combus- 
tible et  retournant  le  poêle  à  la  compagnie,  aucun  argent  ne  revenant  à  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer." 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  73 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

En  faisant  vérifier  cette  déclaration  par  le  chemin  de  fer,  la  iCommission  a  appris 
de  ce  dernier  qu'il  était  entendu  par  le  fonctionnaire  compétent  en  charge  du  trafic 
qu'advenant  la  permission  accordée  aux  expéditeurs  de  fournir  les  poêles  et  le  combus- 
tible et  de  surveiller  le  tout,  le  chemin  de  fer  n'imposait  aucun  frais;  autrement  dit, 
que  la  compagnie  ne  ferait  d'impositions  que  si  elle  fournissait  poêles  et  combustibles. 
Cette  situation  est  également  établie  dans  une  lettre  de  l'avocat  général  adjoint  de  la 
compagnie,  datée  du  16  février  1920,  où  on  se  reporte  à  la  communication  de  M.  W.  M. 
Kirkpatriek,  sous-gérant  du  fret  et  dont  nous  avons  déjà  parlé,  où  l'on  ajoute  que 
l'on  croit  que  la  réponse  de  ce  dernier  est  à  l'effet  que  l'on  ne  fait  des  frais  que  quand 
la  compagnie  fournit  poêles  et  combustible. 

Dans  une  soumission  écrite  envoyée  auparavant  par  la  compagnie,  on  établit  ce 
qui  suit: 

"A  son  avis,  le  sous-commissaire  en  chef  déclare  : 

"Si  cet  homme  (le  messager  en  charge)  n'avait  pas  demandé  de  poêles  addi- 
tionnels à  Minneapolis,  on  n'aurait  pas  imposé  de  frais  supplémentaires. 

"Cette  déclaration  est  sans  nul  doute  exacte,  vu  que,  advenant  que  les  poêles 
et  le  combustible  n'eussent  pas  été  fournis,  le  wagon  n'eût  pas  été  considéré 
comme  wagon  chauffé." 

La  déclaration  faite  par  M.  Kirkpatrick,  relevée  ci-haut,  a  trait  au  tarif  du  Soo, 
C.K.C.,  N°  747,  I.C.C.  4457,  O.P.  N°  C.RC.W.-2431,  en  vigueur  le  1er  février  1919. 
(Toutefois  ces  données  prévalent  pour  les  wagons  réfrigérants  chauffés).  Toutefois,  ce 
tarif  comporte,  à  l'article  relatif  aux  frais  ressortissant  de  wagons  réfrigérants  chauf- 
fés, des  dispositions  identiques  à  celles  dont  on  a  dit  qu'elles  étaient  en  vigueur  à  la 
date  de  l'expédition  en  question  ;  quant  au  taux  cité,  il  est  le  même. 

On  dit  dans  les  extraits  ci-haut  mentionnés,  que  quand  les  expéditeurs  fournissent 
poêles  et  combustible  et  surveillent  le  tout  (les  expéditeurs  ayant  dans  l'un  et  l'autre 
cas  à  s'occuper  eux-mêmes  de  l'affaire),  il  n'y  a  lieu  à  aucune  imposition — pour  wagon 
chauffé.  Que  l'on  veuille  parler  ici  d'imposition  pour  le  chauffage  ou  d'un  supplément 
d'imposition  pour  le  déplacement  du  wagon,  rien  n'est  clair.  On  pourrait  arguer  que, 
la  situation  étant  la  même  quant  au  déplacement  et  quand  le  wagon  est  chauffé  à  même 
les  poêles  et  le  combustible  de  la  compagnie  et  quand  c'est  l'expéditeur  qui  fournit  les 
deux,  il  suit  que  les  impositions  faites  reposent  sur  la  présence  des  poêles. 

Ici  encore  rien  n'est  clair.  Le  tarif  ne  dit  pas  quel  genre  de  poêle  ou  poêles  on 
devra  fournir  en  retour  des  impositions  faites.  Quand  le  wagon  en  question  pour 
prendre  un  exemple  des  wagons  en  jeu,  est  arrivé  en  gare  de  Minneapolis,  il  était 
chauffé  par  un  poêle.  Les  témoignages  n'ont  pas  dit  par  qui  ou  à  quel  endroit  le  poêle 
a  été  installé  dans  le  cours  du  trajet  de  Minneapolis.  Quant  au  trajet  vers  Minnea- 
polis, la  lettre  de  la  compagnie  Cuyamel,  telle  que  ci-haut,  établit,  dans  l'extrait  cité, 
que: 

"Ces  wagons  sont  chauffés  avant  que  de  tomber  aux  mains  de  la  M.  St.  P. 
&  S.S.M.  par  les  poêles  installés  au  sud  de  cet  endroit,  gratuitement,  par  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  sur  la  ligne  de  laquelle  les  bananes  sont  transpor- 
tées pour  atteindre  leur  destination".  .." 

Le  tarif  ne  définit  pas  la  somme  de  chaleur  que  devra  fournir  la  compagnie  de 
chemin  de  fer  en  retour  d'impositions  faites  par  elle,  et  lorsqu'il  est  question  de 
"chauffage",  de  plus  le  tarif  ne  dit  rien  de  précis  sur  la  différence,  s'il  s'en  trouve,  entre 
les  frais  imposés  quand,  comme  c'est  apparemment  le  cas  ici,  partie  du  chauffage  a 
été  déjà  fournie;  tout  cela  est  bien  ambigu.  La  règle  normale  à  établir,  serait  que 
quand  les  dispositions  du  tarif  sont  ambiguës,  c'est  le  chemin  de  fer  qui  devrait  en  subir 
les  conséquences  dans  tous  les  cas. 

Bien  que  le  P.-C.  ait  part  au  transport,  l'objet  en  jeu  est  la  fabrication  d'un  tarif 
à  nous  fourni  par  un  chemin  de  fer  faisant  affaires  aux  Etats-Unis  et  placé  entière- 
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ment  sous  la  juridiction  de  la  'Commission  du  Commerce  entre  Etats.  Bien  que  le  tarif 
dans  l'affaire  amenée  devant  la  Commission,  semble  être  ambigu,  je  ne  veux  exprimer 
ici  aucune  opinion  définitive;  car  il  importe  de  reconnaître  que  la  Minneapolis,  St. 
Paul  and  S.S.  Marie  qui  a  préparé  ce  tarif,  ne  s'est  pas  présentée  devant  la  Commis- 
sion et  ne  peut  pas  être  forcée  d'y  comparaître.  Il  suit  que  ces  chemins  de  fer  n'ont 
rien  soumis  :à  la  Commission  sur  la  préparation  du  tarif  en  question.  On  peut  aussi 
dire  que  l'entente  intervenue  au  sujet  des  poêles  Ta  été  aux  [Etats-Unis  par  un  con- 
signataire  qui  ne  s'est  pas  présenté  devant  la  Commission. 

La  rédaction  des  termes  du  tarif  soumis  par  la  compagnie  initiale  a  été  d'un  bout 
à  l'autre  la  cause  de  cet  incident  relatif  à  la  clause  du  chauffage.  La  Commission  a 
décidé  dans  l'ffaire  de  YEssex  Terminal  Ry  Co.,  contre  G.T.M.C.,  Wahassh  and  New- 
York  Central  Ry.  Cos.,  22,  Can.  Ry.  Cos.,  301  à  p.  30Jf,  que,  en  vue  dr#rriver  à  un 
résultat  pratique,  on  aconstaté  dans  le  passé  des  avantages  dans  la  reconnaissance 
d'une  mainmise  par  la  Commission  de  Commerce  entre  Etats,  sur  les  taux  à  imposer 
d'un  point  des  Etats-Unis  à  un  point  en  Canada. 

En  l'occurrence  et  pour  ce  qui  est  de  la  rédaction  des  termes  du  tarif  préparé  par 
la  compagnie  initiale  qui  se  trouve  être  placée  sous  la  juridiction  de  la  Commission 
du  Commerce  entre  Etats,  il  semble  à  propos  que  la  décision  de  la  Commission  du  Com- 
merce entre  Etats  dans  l'affaire  de  VI.  &  S.  Dochet  N°  1155,  règlements  relatifs  au  ser- 
vice des  wagons  chauffés,  50  I.C.C.,  620,  soit  suivie.  Le  commissaire  Harlan,  dans  la 
question  du  tarif  international,  a  rédigé  la  décision  qui  a  été  approuvée  par  la  Com- 
mission ;  il  disait  à  la  page  622  : 

"Pendant  quelques  années  le  tarif  conjoint  de  transit  entre  des  points  cana- 
diens et  des  points  domestiques  intérieurs  a  été  considéré  comme  tombant  sous 
le  contrôle  général  de  la  commission  canadienne,  alors  que  le  tarif  conjoint 
de  certains  points  domestiques  à  des  points  canadiens  intérieurs  restent  sous  le 
contrôle  général  de  cette  commission-ci.  L'origine  et  l'objet  de  cette  entente 
,;  entre  les  deux  commissions  est  expliqué  dans  l'affaire  de  Y  International  Paper 
Co.,  contre  D.  &  H.  Co.,  33,  I.C.C.  270.  Il  en  est  aussi  question  dans  les  tarifs 
sur  les  hauts  explosifs  aux  stations  du  Système  du  Grand-Tronc,  33  I.C.C.  567, 
et  on  en  a  tenu  compte  dans  l'affaire  de  Y.Etna  Powder  Co.,  contre  la  Wabash 
R.R.  Co.,  39,  I.C.C.  \99.  Les  événements  ont  montré  que  cette  entente  avait 
du  bon  et  cette  commission  ne  s'en  départira  pas  sans  raisons  sérieuses,  bien 
que  nous  ayons  senti  nécessaires  de  bien  faire  voir  que  notre  juridiction  s'étend 
au  service  de  nos  lignes  domestiques,  service  effectué  sur  le  territoire  des  Etats- 
Unis,  ainsi  qu'aux  impositions  afférentes  à  ce  service  et  que,  là  où  les  circons- 
tances semblent  l'exiger,  nous  pouvons  forcer  la  compagnie  domestique  à  cesser 
de  participer  au  tarif  conjoint  de  transit  à  partir  et  à  destination  des  points 
intérieurs  canadiens  et  de  créer  un  tarif  local  ou  proportionné  à  partir  et  à  des- 
tination de  la  ligne  frontière." 

On  n'a  pas  invoqué  la  question  de  juridiction.  L'eût-on  fait  que  les  parties  eus- 
sent reçu  un  avis  plus  prompt  et  les  délais  amenés  par  les  séances  et  l'étude  des  soumis- 
sions écrites  eussent  été  éliminés.  De  sorte  que  les  parties  eussent  pu  avoir  plus  prompt 
recours  à  la  Commission  du  Commerce  entre  Etats.  Quand  on  se  rendit  compte  que 
le  règlement  de  la  question  comportait  une  difficulté  de  juridiction,  la  Commission  se 
mit  à  considérer  avec  plus  d'attention  s'il  était  possible  de  trouver  une  issue  raison- 
nable dans  l'affaire  de  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  seul. 

En  examinant  les  phases  diverses  de  la  question,  je  regrette  de  me  voir  forcé  de 
conclure  que  l'unique  moyen  de  sortir  d'embarras  et  de  découvrir  une  issue  convenable 
consiste  à  regarder  l'affaire  comme  une  unité.    En  soumettant  le  litige  à  la  juridiction 
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de  la  Commission  du  Commerce  entre  Etats,  cette  dernière,  s'appuyant  sur  la  règle 
inscrite  dans  les  règlements  du  service  des  wagons  chauffés  tels  que  ci-haut,  se  trou- 
vera en  mesure  de  scruter  la  composition  du  tarif  en  jeu  et  y  apporter  le  remède  qui 
lui  semblera  convenable.  Que  cette  soumission  soit  faite  par  les  soins  du  eonsignateur 
ou  du  cosignataire,  cela  reste  à  décider  entre  les  deux  parties. 

T.   H.    Taylor    Co.,    Chatham,    Ont.,   re   vérification    de    marchandise    nox-manu- 

TENTIONNÉE 

Jugement  du  Commissaire  Boyce.     Daté  le  27  février  1920.     Approuvé  par  le  Com- 
missaire en  chef  Carvell  et  le  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean 

Dans  la  plainte  il  est  question  des  droits  de  l'expéditeur  et  du  voiturier,  en  ce  qui 
concerne  la  vérification  d'un  chargement  de  farine  expédié  de  Chatham,  Ont.,  à 
Sydney,  N.-E.,  chargé  par  l'expéditeur  sur  sa  propre  voie  privée  de  garage  à  Chatham, 
Ont.,  et  scellé  de  son  propre  sceau.  A  l'arrivée  du  chargement  les  voituriers  affirmèrent 
que  les  sceaux  étaient  intacts  et  refusèrent  de  vérifier  le  contenu  du  wagon,  ou  d'assu- 
mer aucune  responsabilité  concernant  la  prétendue  déperdition  dans  son  contenu. 

Les  droits  relatifs  de  l'expéditeur  et  du  voiturier,  lorsque  les  expéditions  sont 
faites  de  la  voie  privée  de  l'expéditeur,  sont  discutés  et  exposés  en  détail  dans  le 
jugement  de  la  Commission,  dans  le  cas  de  la  Bole  Grain  Company  vs.  C.P.R.  (Voir 
Jugements,  Ordonnances,  etc.,  volume  8,  page  365),  dont  le  principe  s'applique  au  cafs 
du  plaignant,  et  semble  un  obstacle  à  la  reconnaissance  de  sa  réclamation.  Comme  on 
l'a  démontré  dans  le  cas  de  la  Bole  Grain  Company,,  les  voituriers  ne  sont  pas  respon- 
sables a-u  même  point  des  chargements  expédiés  de  voies  privées  qu'ils  le  sont  pour  les 
expéditions  faites  selon  le  cours  ordinaire  des  choses,  c'est -'à-dire  du  terminus  du 
chemin  de  fer  où  le  voiturier  reçoit  la  marchandise,  en  accuse  réception,  la  charge  dans 
le  wagon  qu'il  scelle  lui-même.  A  fortiori,  lorsque,  comme  dans  le  cas  présent,  les  expé- 
diteurs font  le  chargement  eux-mêmes  de  leur  voie  privée,  vérifient  le  contenu  du 
wagon,  et  scelle  le  wagon  de  leur  propre  sceau  (non  du  sceau  de  la  compagnie  de  che- 
min de  fer),  et  qu'à  destination  les  sceamx  sont  trouvés  intacts,  de  sorte  qu'on  ne  peut 
pas  prétendre  que  le  sceau  a  été  brisé  alors  que  le  wagon  était  entre  les  mains  du 
voiturier,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  n'est  pas  tenue  de  vérifier  le  contenu  du 
chargement,  et  n'est  aucunement  responsable  de  la  non-livraison  d'aucune  partie  du 
contenu  du  wagon. 

En  plus  du  principe,  tel  que  posé  dans  le  cas  mentionné,  le  règlement  n°  12  de  la 
Classification  canadienne  de  la  marchandise  s'applique  aussi  au  cas  présent.  Ce  règle- 
ment se  lit  comme  suit: 

"La  marchandise  pesant  2,000  livres  ou  plus  par  morceau  ou  par  ballot; 
aussi  toute  marchandise  classifiée  dans  les  catégories  6,  7,  8,  9  et  10  doit  être 
chargée  et  déchargée  par  le  propriétaire." 

La  farine  est  classée  dans  la  8e  catégorie,  et  comme  tel  le  chargement  en  question 
était  sujet  au  règlement  mentionné. 

Les  voituriers  n'ayant  pas  chargé  le  wa«gon,  ni  surveillé  son  chargement,  et  ne 
s'étant  aucunement  occupé  de  son  contenu,  et  n'ayant  assumé  volontairement  aucune 
responsabilité  à  son  sujet,  ne  sont  certainement  pas  tenus  d'en  vérifier  1a  contenu  lors 
du  déchargement  et  ne  sont  aucunement  responsables  de  ce  contenu.  C'est  un  cas  où  la 
compagnie  aura»it  été  entièrement  dans  son  droit,  à  la  suite  du  cas  Bole  sus-mentionné, 
d'annoter  la  feuille  de  route  comme  suit,  "l'Expéditeur  charge  et  vérifie." 

En  tenant  compte  des  observations  faites  ci-dessus,  les  requérants  verront  que  nous 
ne  pouvons  pas  entretenir  leur  réclamation. 
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Je  suis  de  cet  avis.  On  peut  également  référer  à  l'entente  conclue  en  1916  entre 
les  représentants  des  expéditeurs  et  des  compagnies  de  chemin  de  fer  concernant  le 
chargement  de  wagons  sur  les  voies  d'evitement  privées.  Il  y  est  stipulé  que,  lorsque  les 
wagons  ne  sont  pas  chargés  par  les  employés  du  chemin  de  fer  ou  sous  sa  surveillance, 
le  chemin  de  fer  n'est  pas  tenu  de  vérifier  le  contenu  lors  du  déchargement. 

S.    J.    McLEAK 
Bureau  de  revision  du  tarif  sur  la  marchandise,  Vancouver,  C.-B.,  pour  .décision  de 

TAUX  SUR  LES  COUVERTURES  EN  LAINE  ARTIFICIELLE 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  27  février  19P0.    Approuvé 
par  le  Commissaire  en  chef  Carvell  et  le  Commissaire  Rutherford 

Il  s'agit  de  l'interprétation  de  clauses  du  tarif  qui  sont  apparemment  contra- 
dictoires. 

Il  est  tout  à  fait  clair  que  l'item  250  du  tarif  (>C.C.C.  14)  doit  être  interprété  à  la 
lumière  de  l'item  265.  Ce  dernier,  entre  autres  choses,  comprend  "les  couvertures, 
autres  que  les  couvertures  en  coton  ou  en  laine  artificielle.  "En  conséquence  il  doit  être 
fait  mention  ailleurs  d'articles  en  laine  artificielle,  et  le  seul  autre  item  dans  le  tarif 
de  faveur  comprenant  les  'couvertures  est  le  n°  250,  qui  fait  mention  des  "couvertures, 
en  coton  ou  en  laine  artificielle."  Bien  qu'il  est  vrai  que  'cet  item  est  intitulé  "Articles 
fabriqué  entièrement  de  coton,"  il  faut  y  inclure  la  couverture  de  laine  artificielle  qui 
est  exclue  de  l'item  265,  'de  là  l'expression  "coton  ou  laine  artificielle".  Si  ce  n'était 
de  l'exception  spécifique  là  l'item  265  ces  mots  auraient  été  superflus,  si  on  tient  compte 
du  mot  "entièrement"  dans  F  entête,  mais  comme  ils  y  sont  ils  doivent  y  avoir  été 
insérés  à  dessein,  et  veulent  dire  "coton,  comme  ci-dessus  (entièrement)  aussi  la  laine 
artificielle.  "D'après  une  autre  interprétation  les  couvertures  en  laine  artificielle 
seraient  entièrement  exclues  du  tarif  de  faveur,  tel  que  le  prétendent  le<*  requérants, 
et  dans  ce  'cas  le  tarif  'de  première  classe  s'appliquerait  à  cet  article.,  soit  $4.70£,  ou 
$1.25;j  de  plus  par  100  livres  pour  l'article  inférieur  que  pour  les  couvertures  en  laine 
pure  mentionnées  à  l'item  265  à  $3.45,  ce  qui  créerait  une  anomalie  que  les  répon- 
dants eux-mêmes  ne  peuvent  pas  justifier. 

Je  considère  que  les  requérants  ont  établi  leur  droit  au  taux  de  $2.65  dans  l'item 
250,  et  ils  ont  l'appui  là  ce  sujet,  comme  la  preuve  le  démontre,  de  la  division  des 
Réclamations  du  Pacifique-fCanadien.  ' 

ASSOCIATION  CANADIENNE  DU  TRANSPORT  DE  LA  MARCHANDISE   (CANADIAN  FREIGHT  ASSOCIATION) 
re  AUGMENTATIONS  DE  TAUX  POUR  LE  SERVICE  DE  WAGONS  REFRIGERANTS  CHAUFFES 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  28  février  19ci0.    Approuvé 
par  le  Commissaire  en  chef  Carvell  et  le  Commissaire  Rutherford 


Une  requête  est  présentée  par  la  Canadian  Freight  Association,  au  nom  des  che- 
mins de  fer  canadiens,  demandant  une  augmentation  de  taux  sur  les  expéditions  faites 
par  chargement  de  wagon  dans  des  wagons  réfrigérants  chauffés. 

n 

Cette  requête  est  présentée  par  le  Secrétaire- trésorier  de  la  Canadian  Freight 
Association,  Ligne  de  l'Ouest,  au  nom  des  chemins  de  fer  s'étendant  de  Fort-William 
vers  l'Ouest,  et  demande  l'autorisation  d'augmenter  le  taux  par  wagon-mil  le  à  1£  cents, 
minimum  $2.  Il  est  fait  mention  'à  ce  sujet  de  l'Ordonnance  n°  25251  du  5  août  1916, 
et  de  l'Ordonnance  générale  n°  173  du  26  octobre  1916.  Voici  quelle  est  la  situation: 
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les  tarifs  originaux  déposés  pour  l'Ouest  ont  été  suspendus  par  l'Ordonnance  n°  24994, 
mais  cette  suspension  a  été  levée  par  l'ordonnance  n°  25251.  La  requête  présentée  au 
nom  des  lignes  de  l'Ouest  demande  que  les  taux  soient  portés  à  l\  cents  par  wajgon- 
mille,  avec  le  minimum  actuel  de  $2. 

La  question  des  taux  pour  le  service  de  wagons  chauffés  par  chargement  de  wagon 
dans  l'Ouest  Canadien  a  été  étudiée  en  1916.  Des  tarifs  établissant  ]e3  taux  tels 
qu'exposés  dans  l'ordonna-nce  générale  susmentionnée,  avaient  été  déposés  et,  sur 
plainte,  ont  été  suspendus.  Plus  tard  des  séances  de  la  Commission  eurent  lieu  à  ce 
sujet  à  Winnipeg,  Saskatoon,  Edmonton,  Calgary,  Moosejaw  et  Regina.  Comme  résultat 
de  cette  discussion  les  représentants  des  expéditeurs  consentirent  au  taux  de  1  cent 
par  wagon-mille,  avec  minimum  de  $2.  On  apporta  des  modifications  à  certains  des 
règlements  du  tarif  concernant  les  expéditions  moindres  que  par  chargement  de  wagon. 
Ils  n'ont  pas  d'importance  dans  la  discussion  actuelle. 

L'ordonnance  n°  25251,  mentionnée  dans  le  paragraphe  précédent,  a  eu  pour 
résultat  de  faire  inscrire  les  taux  en  question  sous  la  rubrique  du  tarif  ordinaire  et  non 
pas  d'après  une  direction  émanant  d'une  ordonnance  établissant  un»a  base.  La  question 
n'est  pas  comprise  dans  l'Ordonnance  générale  ~N°  173. 

La  requête  actuelle  a  été  l'objete  de  séances  tenues  à  Fort-William,  Winnipeg, 
Regina,  Saskatoon,  Edmonton,  Calgary,  Vancouver  et  Victoria.  La  compagnie  du 
Pacifique-Canadien  a  déposé  lors  de  la  séance  tenue  à  Vancouver  un  état  contenant 
les  détails  suivants,  à  l'appui  de  la  demande  d'augmentation  de  taux. 

COÛT  DU  SERVICE  DES  WAGONS  CHAUFFÉS  BASÉ  SUR  LES  CHIFFRES   DE   1918-1919 

1.  Total  des  wagons  en  service -1,514 

2.  Total  des  milles  parcourus 3,947,944 

3.  Moyenne  par  wagon 87  1 .  6 

4.  Capital  déboursé  pour  4,400  chaufferettes  à  raison  de 

$20  chacune $88,000.00 

5.  Intérêt  à  6  pour  100 5,280.00 

6.  Intérêt  par  wagon-mille 0.14 

7.  Dépréciation  : 

Renouvellements  basés  sur  une  durée  moyenne  de 

dix  ans   par  chaufferette 8,800.00 

8.  Coût  des  réparations 10,384.00 

$19,184.00 

9.  Dépréciation  et  réparations  par  mille 0.48 

10.  Personnel  pour  ce  service: 

50   inspecteurs  à   48    cents  de   l'heure   pendant   6 

mois  pour  le  service  des  chaufferettes   ..    ..       $28,800.00 
Par  mille 0.73 

11.  Direction  du  bureau  et  distribution  des  chaufferettes, 

chiffres  basés  sur  les  salaires  payés  au  per- 
sonnel du  bureau  général $   1,726.50  0.05 

12.  Coût  du  combustible  par  chaufferette  par  mille  : 

2  boisseaux  par  36  heures. 
15  milles  à  l'heure. 
Le  charbon  de  bois  coûte  36  cents  le  boisseau 0.17 

13.  Coût  de  la  manutention,  %  cents  par  tonne  par  mille. 

Moyenne  du  poids,  75  livres  par  chaufferette 0.05 


Total  du  coût  par  mille 1.6; 


Cet  état  a  été  critiqué  par  les  parties  intéressées  et  expliqué  et  défendu  par  le 
chemin  de  fer. 

La  Canadian  Northern  Railway  Company  a  déposé  un  état  traitant  du  coût  de 
divers  item  entrant  dans  le  service  du  chauffage.  Comme  on  le  verra  par  l'état  donné 
ci-dessous,  il  y  a  eu  augmentation  de  82  p.  100  dans  le  prix  de  la  main-d/œuvre  et 
des  matériaux  nécessaires  à  ce  service. 
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"Le  coût  des  matériaux  et  de  la  main-d'œuvre  nécessaires  au  service  sus- 
mentionné pour  1916  comparé  à  1919  est  tel  que  suit: 

Augmentation 
1916  1919 

Huile $      .10  le  gai.  $      .18  le  gai.  85 

Mèches 1  .  50  la  douz.  2  .  50  la  douz.  fi7 

Chaufferettes 11.00  chacune  17.70  chacune  67 

Personnel   (surveillance) .24  l'heure  .44  l'heure  83 

Personnel  (réparations) .37  l'heure  .  68  l'heure  84 

Personnel    (aides) .22  l'heure  .45  l'heure  105 

"'Ces  chiffres  indiquent  que  la  moyenne  de  l'augmentation  est  de  82  p.  100. 
Ils  sont  aussi  exacts  que  possible,  et  nous  les  avons  compilés  après  consultation 
avec  nos  agents  locaux,  service  du  transport  de  la  marchandise,  divisions  de  la 
mécanique,  etc." 

Le  Board  of  Trade  de  Weyburn,  Sask.,  protesta  contre  cette  augmentation  pro- 
jetée. Le  Board  of  Trade  de  Regina,  tout  en  ne  s'y  opposant  pas,  souleva  certaines 
questions  concernant  les  «expéditions  moindres  que  par  chargement  de  wagon.  Ces 
questions  furent  étudiées,  et  on  démontra  qu'il  ne  s'agissait  pas  d'augmentation  pour 
le  service  en  question  dans  la  présente  requête.  Le  Board  of  Trade  de  Lethbridge  pré- 
senta une  déclaration  disant  qu'il  soumettait  la  question  à  la  Commission  pour  être 
décidée.  Il  n'y  eut  pas  d'objections  de  la  part  de  Vancouver,  Victoria,  Edmonton  ou 
Fort-William. 

Le  Board  of  Trade  de  Calgary  présenta  une  déclaration  écrite  dont  les  points  im- 
portants sont  les  suivants  : 

(1)  Les  chiffres  tels  que  présentés  dans  l'état  préparé  par  le  Pacifique-Canadien 
ne  donne  pas  le  coût  exact  du  service  des  chaufferettes  sur  les  trains  de  parcours  entier. 
Le  point  important  de  la  critique  porte  surtout  sur  le  fait  que  le  total  de  4,400  chauffe- 
rettes requises  pour  des  expéditions  nécessitant  l'emploi  de  4,514  wagons  est  excessif, 
et  qu'il  faut  pour  atteindre  un  tel  total  que  l'on  ait  compris  les  chaufferettes  employées 
dans  le  cas  des  expéditions  faites  en  quantités  moindres  que  par  chargement  de  wagon. 

(2)  On  a  prétendu  qu'il  n'est  pas  juste  de  porter  en  entier  les  salaires  de  cin- 
quante inspecteurs  pendant  six  mois  au  compte  du  service  des  wagons  chauffés  de  par- 
cours entier. 

(3)  On  a  affirmé  que  les  frais  de  l'intérêt  sur  les  chaufferettes  données  par  mille 
ne  sont  pas  corrects.  On  a  fait  remarquer  aussi  que  la  vérification  des  calculs  donne 
le  chiffre  exact  de  0.135  et  non  de  0.14;  que  les  frais  d'exploitation  de  ce  service  com- 
prennent l'intérêt  sur  le  capital  engagé,  la  dépréciation,  et  tous  les  autres  frais,  et  en 
conséquence  que  le  taux  actuel  n'est  pas  justifié;  et  on  a  prétendu  qu'au  lieu  d'augmen- 
ter les  taux  actuels  on  devrait  les  diminuer  de  h  cent  par  wagon-mille. 

Dans  l'état  commis  par  le  Pacifique-Canadien  chaque  chaufferette  représente  une 
dépense  de  $20  au  compte  du  capital.  Il  n'y  a  pas  eu  d'objection  à  cela.  Cependant, 
le  Canadian  Northern  nous  donne  le  chiffre  de  $17.70.  Et  le  Pacifique-Canadien  fixe 
le  coût  du  renouvellement  dans  l'est  du  Canada  à  $18.50.  Les  calculs  concernant  les 
déboursés  pour  le  combustible  sont  basés  sur  une  vitesse  moyenne  de  15  milles  à  l'heure 
Dans  l'est  du  Canada,  les  chiffres  revisés  donnent  10  milles  à  l'heure.  Ces  chiffres  sem- 
blent donner  une  meilleure  idée. 

Les  questions  soulevées  par  les  Boards  of  Trade  de  Calgary  et  de  Winnipeg  furent 
étudiées  à  Winnipeg.  On  admit  que  la  critique  concernant  le  nombre  de  milles  par- 
courus tel  que  donné  était  exacte,  que  ces  chiffres  comprenaient  le  nombre  de  milles 
des  expéditions  par  chargements  de  moins  d'un  wagon  et  qu'une  diminution  de  13  pour 
100  devrait  y  être  faite  pour  cette  raison.  En  enlevant  ce  13  p.  100,  le  Pacifique- 
Canadien  fixa,  sujet  à  la  considération  de  certains  facteurs  additionnels  dont  il  est  fait 
mention  plus  loin,  le  coût  revisé  par  wagon-mille  à  1.41  cents. 

Laissant  de  côté  les  facteurs  supplémentaires  du  coût  réclamés  par  le  Pacifique- 
Oanadien  et  qui  sont  donnés  plus  bas.  le  chiffre  de  1.41  cents  révélerait,  par  lui-même, 
un  profit  apparent  de  0.09  cents  par  wagon-mille.  Ceci  donnerait  pour  la  moyenne  du 
trajet  d'un  wagon  un  léger  profit  de  78.7  cents. 
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La  méthode  suivie  pour  en  arriver  au  résultat  corrigé  de  1.41  cents  est,  cepen- 
dant, basée  sur  une  erreur.  Elle  suppose  qu'une  diminution  de  13  pour  100  dans  le 
diviseur  du  nombre  de  milles  parcourus  veut  dire  qu'il  y  a  diminution  de  13  pour  100 
dans  le  quotient.  Mais  cette  diminution  dans  le  nombre  de  milles  parcourus  provenant 
de  la  même  diminution  dans  le  nombre  de  wagons  compris  dans  le  service  veut  dire  que 
les  déboursés  au  compte  du  capital  et  les  frais  d'intérêt  et  de  dépréciation  basés  là-des- 
sus sont  diminués  dans  la  même  proportion.  En  conséquence,  le  diviseur  et  le  divi- 
dende ayant  été  diminués  dans  la  même  proportion,  il  s'en  suit  que,  sauf  en  tant  qu'il 
y  a  des  différences  fractionnelles  provenant  de  la  division  dont  on  ne  tient  pas  compte, 
le  quotient  sera  le  même  qu'avant. 

En  plus,  ces  calculs  ne  tiennent  pas  compte  du  fait  qu'il  y  a  trois  séries  de  divi- 
seurs en  jeu:  (1)  Total  des  milles  parcourus,  le  diviseur  pour  les  item  6,  9,  10  et  11; 
(2)  le  nombre  de  milles  parcourus  par  chaque  wagon  par  jour  pour  l'item  12  ;  (3)  le 
nombre  de  tonnes-milles  dans  le  cas  de  l'item  13.  (La  déduction  du  13  pour  100  n'est 
pa*  faite  dans  les  deux  derniers  cas. 

La  situation  exposée  dans  les  deux  paragraphes  précédents  sera  rendue  claire,  si 
l'état  présenté  par  le  Pacifique-Canadien  est  corrigé  d'après  la  base  de  dix  milles  à 
l'heure  et  si  on  y  déduit  les  pourcentages  pour  les  milles  parcourus  par  les  expéditions 
faites  en  chargement  de  moins  d'un  wagon  et  pour  les  wagons  affectés  à  ces  expéditions. 
Yoici  quels  sont  les  résultats  obtenus: 

1.  Wagons  affectés  au  service  des  expositions  faites  par  charge- 

ments de  wagon  entier ' 3,927 

2.  Nombre  de  milles  parcourus  par  ces  wagons 3,434,711 

3.  Moyenne  des  milles  parcourus  par  wagon 874.6 

4.  Coût  porté  au  compte  du  capital $78,540.00 

5.  Intérêt 4,712.00 

6.  Intérêt  par  wagon-mille 0.13 

7.  Dépréciation 7,854.00 

8.  Dépréciation  par  wagon-mille 0.22 

9.  Réparations 9,031.00 

10.  Réparations  par  wagon-mille 0.26 

11.  Personnel  pour  ce  service 25,056.00 

12.  Personnel  pour  ce  service  par  wagon-mille 0.72 

13.  Surveillance  de  bureau 1,533.37 

14.  Surveillance  de  bureau  par  wagon-mille 0.04 

15.  Coût  du  combustible  par  wagon-mille 0.20 

16.  Coût  de  la  manutention  par  wagon-mille 0.05 

Coût  par  wagon-mille $  1 .62 


Les  items  1.  2,  4,  7,  9,  11  et  13,  tels  que  donnés  ci-dessus,  sont  obtenus  en  déduisant 
13  pour  100  des  chiffres  correspondants  dans  l'état  du  Pacifique-Canadien. 

Le  chiffre  dans  l'état  du  Pacifique-Canadien  de  0.17  cents  par  wagon -mille  pour 
le  coût  du  combustible  sur  un  train  marchant  à  une  vitesse  de  15  milles  à  l'heure  est 
erroné  et  devrait  être  de  0.13  cents. 

Si  au  lieu  d'une  vitesse  de  dix  milles  à  l'heure,  nous  faisons  les  calculs  en  pre- 
nant la  vitesse  à  15  milles  à  l'heure  comme  on  l'a  fait  dans  l'état  original,  il  faudra 
faire  une  déduction  de  0.06  cents  et  nous  obtenons  le  chiffre  de  1.55  cents  pour  le 
coût  par  wagon-mille. 

Si  nous  voulons  être  encore  plus  précis  et  prenons  le  chiffre  de  $17.70  comme  prix 
d'une  chaufferette,  tel  que  donné  par  le  Canadien-Northern  et  basons  nos  calculs  sur 
une  vitesse  moyenne  de  dix  mille  à  l'heure,  nous  obtiendrons  l'état  sommaire  suivant 
du  coût: 

6.   Intérêt  par  wagon-mille        $0.12 

8.   Dépréciation   par  wagon-mille 0.20 

10.   Réparations  par  wagon-mille 0.26 

12.   P'ersonnel  pour  ce  service  par  wagon-mille 0.72 

14.  Surveillance  de  bureau  par  wagon-mille 0.04 

15.  Coût  du  combustible  par  wagon-mille 0.20 

16.  Coût  de  la  maraitention  par  wagon-mille 0.05 

Coût  par  wagon-mille $1.59 
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A  une  vitesse  de  15  milles  à  l'heure  nous  obtiendrons  le  chiffre  $1.52  cents. 

Si  on  prend  le  chiffre  de  $18.50  pour  les  renouvellements,  tel  qu'employé  dans 
l'est,  le  coût  par  wagon-mille  à  une  vitesse  de  dix  milles  à  l'heure  sera  de  $1.60  cents, 
tandis  qu'à  une  vitesse  de  quinze  milles  à  l'heure  il  sera  de  $1.53  cents  par  wagon- 
mille. 

Le  chemin  de  fer  prétendit  qu'en  plus  des  item  mentionnés  dans  l'état  il  n'avait 
pas  compris  les  item  suivants  qui  ont  une  certaine  importance  et  sont  de  nature  à 
augmenter  considérablement  le  coût  du  service: 

"Nous  n'avons  pas,  «en  compilant  les  chiffres  concernant  le  coût  du  service 
des  wagons  chauffés,  compris  les  item  suivants: 

"1.  Les  frais  occasionnés  par  l'entretien  d'une  chambre  pour  l'emmagasinage 
des  chaufferettes  dans  les  grands  centres.  Ces  chambres  servent  à  l'emmagasi- 
nage des  chaufferettes,  du  charbon  de  bois,  des  comprimés  employés  pour  l'allu- 
mage des  chaufferettes  et  du  salpêtre  servant  au  trempage  des  comprimés.  Nous 
n'avons  pas  compris  non  plus  le  coût  de  la  main-d'œuvre  employée  dans  ces 
salles  pour  le  soin  de  ces  choses.  Les  comprimés  et  le  salpêtre  sont  deux  item 
très  dispendieux  et  dont  il  faut  absolument  se  servir  dans  le  cours  de  la  saison 
avec  les  chaufferettes  au  charbon  de  bois. 

"2.  Nous  n'avons  pas  compris  le  coût  du  charroyage  et  de  la  levée  des  chauf- 
ferettes. Par  exemple,  les  chaufferettes  utilisées  dans  des  wagons  consignées 
à  des  compagnies  individuelles,  comme  la  Scott  Fruit  Company,  doivent  être 
levées  et  transportées  aux  hangars  à  marchandises  lorsque  les  wagons  sont  dé- 
chargés. I>3  même  si  Matthews-Blackwell  ou  d'autres  expéditeurs  désirent  expé- 
dier de  la  marchandise  dans  un  wagon  chauffé,  il  nous  faire  transporter  les 
chaufferettes  à  leurs  entrepôts  afin  qu'ils  puissent  les  placer  dans  les  wagons.  La 
moyenne  du  coût  de  transport  de  ces  chaufferettes  est  d'environ  40  cents  par 
chaufferette.  Il  faut  faire  ces  déboursés  dans  tous  les  grands  centres,  tels  que 
Moose  Jaw,  Calgary,  Lethbridge,  Vancouver,  etc.,  et  cela  représente  une  forte 
somme  à  la  fin  de  la  saison. 

"3.  Nous  n'avons  pas  compris  dans  ces  déboursés  les  frais  de  la  levée  des 
chaufferettes  'à  divers  endroits  da»ns  l'Ouest,  de  leur  groupement  anx  grands  ter- 
mini  et  de  leur  distribution  aux  divers  endroits  dans  l'Ouest  où  l'on  en  a  besoin. 
Par  exemple,  à  diverses  occasions  par  suite  du  grand  nombre  de  chaufferettes 
requises  dans  la  vallée  clt  l'Okanagan,  il  nous  a  fallu  recueillir  des  chaufferettes 
à  divers  endroits  et  les  grouper  dans  les  grands  centres,  tels  que  Winnipeg, 
Moose  Jaw,  'Calgary,  les  charger  dans  les  wagons  à  bagage  et  les  expédier  à 
Okanagan  avec  les  trains  de  voyageurs,  ce  qui  en  deux  occasions  au  moins  a 
nécessité  la  division  du  train  de  voyageurs  en  deux  sections.  Ce  rassemblement 
des  chaufferettes  et  leur  distribution  subséquente  ià  divers  endroits  comportent 
de  grosses  dépenses. 

"4.  Nous  n'avons  pas  compris  dans  nos  chiffres  le  coût  des  messagers  pré- 
posés au  service  des  wagons  chauffés.  Des  messagers  accompagnent  tous  les 
trains  comprenant  cinq  wagons  ou  plus  de  marchandises  périssables,  lorsque  la 
température  l'exige.  Ces  messagers  sont  payés  à  l'heure,  temps  continu,  et  après 
dix  heures  de  travail  ils  reçoivent  temps  et  demi  et  double  salaire  les  dimanches 
et  les  jours  de  congé.  Par  exemple,  un  messager  accompagnant  un  train  com- 
prenant cinq  wagons  ou  plus  marchandises  périssables  de  Calgary  à  Moose  Jaw 
occasionnera  une  dépense  de  $36.  Ce  même  service  de  Calgary  à  Wetaskiwin 
coûtera  $24.  Ces  chiffres  sont  basés  sur  les  salaires  a»ctuels  payés  aux  messagers 
au  cours  de  ces  dernières  semaines. 

"5.  Nous  n'avons  pas  compris  dans  nos  chiffres  le  coût  du  temps  supplé- 
mentaire requis  aux  termini  pour  les  soins  à  donner  aux  chaufferettes  placées 
dans  des  wagons  renferma-nt  de  la  marchandise  périssable.  Prenons,  par  exemple, 
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un  train  comprenant  de  cinq  à  quinze  wagons  de  marchandise  périssable.  Il  est 
nécessaire  de  retenir  ce  train  aux  termini  d'une  heure  à  trois  heures  de  plus 
qu'on  ne  le  ferait  dans  le  cas  d'un  train  de  marchandise  ordinaire  afin  que  l'on 
puisse  voir  aux  chaufferettes,  nettoyer  les  foyers  et  refaire  la  provision  de 
charbon  de  bois.  Dans  les  grands  centres  les  wagons  chauffés  sont  détachés  du 
train  et  placés  sur  des  voies  longeant  des  quais  où  l'on  peut  donner  les  soins 
nécessaires  aux  chaufferettes.  Nous  n'avons  pas  compris  les  frais  occasionnés 
par  l'aiguillage  de  ces  wagons  pour  les  séparer  puis  pour  les  réunir  au  train. 

"6.  Il  y  a  certains  frais  de  la  manutention  du  charbon  de  bois  qui  ne  sont 
pas  compris  dans  les  chiffres  soumis. 

"7.  Il  y  a  certains  frais  généraux  d'administration  relevan.  du  service 
de  la  surveillance  qui  ne  sont  pas  compris  dans  les  chiffres  soumis. 

Le  Board  of  Trade  de  Winnipeg  a  prétendu  aussi  que  les  services  des  cinquante 
inspecteurs  aux  termini  n'étaient  pas  entièrement  consacrés  au  service  des  wagons 
réfrigérants,  comme  on  l'a  déclaré.  Lors  de  la  séance  tenue  au  sujet  de  la  division  est 
des  lignes  mentionnées  dans  la  requête,  le  Pacifique-Canadien  a  affirmé  que  le  temps 
de  ces  inspecteurs  était  entièrement  consacré  au  service  des  chaufferettes  et,  en  consé- 
quence, qu'il  était  juste  de  porter  le  total  de  ces  frais  au  compte  de  ce  service.  Voici 
en  substance  la  position  prise  par  OVL  Denison  : 

"M.  Denison:  Nous  avons  été  avertis  à  temps  de  cette  proposition,  M. 
le  Président,  et  avons  été  en  conférence  hier  avec  les  représentants  des  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  afin  de  nous  rendre  compte  exactement  de  leurs 
demandes  et  de  la  nécessité  de  celles-ci.  Je  suis  d'avis  qu'elles  ne  sont  pas 
extraordinaires  ni  déraisonnables.  iSi  le  taux  d'un  centin,  tel  qu'a  3 opté  en  1916, 
était  juste  et  raisonnable,  il  n'y  a»  pas  de  doute  que  le  taux  d'un  centin  et  demi 
en  ce  moment  est  assez  raisonnable.  Nous  avons  étudié  les  chiffres  des  repré- 
sentants, des  compagnie?;  de  chemin  de  fer,  et  je  suis  entièrement  satisfait  du 
taux  d'un  centin  et  demi.  Les  expéditeurs  du  Board  of  Trade  de  Winnipeg  ne 
s'opposent  aucunement  à  ce  taux." 

M.  Denison  a  reconnu  l'importance  de  l'état  soumis  par  la»  compagnie  de  chemin 
de  fer  lors  de  l'audition,  et  dans  une  communication  supplémentaire,  datée  le  9  dé- 
cembre, il  déclarait  que  les  états  concernant  le  coût  étaient  plus  ou  moins  justes  ;  mais 
qu'il  ne  s'opposerait  pas  d'avantage  à  ce  taux,  si  la  Commission  le  trouvait  juste  après 
avoir  accordé  toute  l'attention  voulue  à  ses  arguments.  Il  posa  la  condition  que  les 
compagnies  de  chemin  de  fer  soient  tenues  de  donner  un  aussi  bon  service  que  possible 
selon  la  température.  'C'est  une  obligation  générale  à  laquelle  celles-ci  sont  tenues 
indépendamment  de  la  question  particulière  des  taux  en  jeu. 

A  la  séance  tenue  à  Vancouver,  la  British  Columbia  Traffic  and  Crédit  Association, 
de  Vernon,  C.-B.,  ci-après  désignée  sous  le  nom  de  Traffic  Association,  qui  est  intéressée 
à  l'expédition  des  fruits,  fut  mise  au  courant  de  la  situation  au  moyen  de  questions 
posées  à  son  secrétaire-gérant.  M.  Winslow,  qui  était  présent.  Après  cette  séance,  il 
envoya  un  télégramme  demandant  d'autres  détails  et  un  certain  délai  lui  permettant 
d'étudier  la  question  et  de  préparer  sa  cause.  C'est  là  ce  même  temps  que  l'on  suggéra 
de  laisser  le  règlement  de  la  question  en  suspens  en  attendant  le  jugement  que  la  Com- 
mission du  Commerce  entre  Etats  devait  rendre  à  la  suite  de  l'enquête  qu'elle  faisait 
sur  la  question  générale  des  taux  et  du  service  des  wagons  chauffés.  A  cette  fin  on 
prétendit  que  le  service  américain  faisait  concurrence  directement  au  service  donné 
par  le  requérant.  Cependant,  si  la  (Commission  ne  jugeait  pas  à  propos  compte  de 
cette  concurrence,  le  Traffic  Association  consentait  alors  à  ce  que  la  question  du  coût 
soit  laissée  entre  les  mains  de  la  Commission  à  condition  que  les  taux  soient  tels  que 
le  service  donné  en  échange  soit  entièrement  efficace. 

20c— 6 
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Comme  on  l'a  déjà  fait  remarquer  cette  question  a  été  portée  à  l'attention  de  la 
Trafic  Association.  Après  avoir  reçu  le  télégramme  ci-dessus  mentionné,  on  demanda 
au  chemin  de  fer  de  fournir  une  copie  de  la  requête  et  des  états  présentés  à  l'appui 
de  celle-ci  à  la  Trafic  Association,  et  à  l'Association  de  déposer  ses  objections,  si  elle 
en  avait,  au  cours  des  trois  semaines  qui  suivraient  la  date  de  la  réception  de  ces 
documents.  ■ 

D'après  les  lettres  au  dossier,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  se  rendit  à  cette 
demande  le  4  décembre.  Le  12  décembre  ladite  Trafic  Association  nous  écrivait  dans 
les  termes  suivants:  '  ' 

"Tout  en  admettant  le  principe  général  que  les  voituriers  doivent  recevoir 
une  rémunération  suffisante  pour  les  services  rendus,  nous  soumettons  res- 
pectueusement que  dans  l'établissement  de  toute  échelle  particulière  de  ta*ux  il 
faut  également  considérer  l'efficacité  du  service  donné  et  les  taux  et  les  services 
qui  lui  font  concurrence.  A  cet  égard  notre  trafic  souffre  de  certains  désavan- 
tages à  la  fois  en  ce  qui  concerne  le  service  des  wagons  chauffés  et  la  concur- 
rence des  taux.  Il  y  a  déjà  un  certain  temps  que  nous  avons  l'intention  de 
rencontrer  les  officiers  du  trafic  des  lignes  de  l'Ouest  dans  le  but  d'améliorer 
ces  conditions.  !Nous  espérons  pouvoir  rencontrer  ces  officiers  de  concert  avec 
les  négociants  de  fruits  de  l'Ouest  du  Canada  en  janvier  ou  en  février  ce  qui 
rendrait  possible  une  séance  en  présence  de  la  Commission  au  printemps,  si  la 
chose  était  nécessaire. 

"Nous  regrettons  ne  pouvoir  procéder  immédiatement  comme  nous  le  dési- 
rerions, car  les  chiffres  pour  la  saison  courante  ne  sont  pas  disponibles  et  leur 
préparation  demandera   un  certain   temps.     En   conséquence  nous   demandons 
respectueusement  à  la  Commission  de  n'accorder  qu'un  secours  temporaire  aux 
voituriers;  et  cela  sans  aucun  préjudice  à  la  reprise  de  la  cause  dans  le  sens 
susmentionné." 
En  faisant  allusion  à  la  lettre  susmentionnée  qui  était  adressée  au  Commissaire 
en  chef,  la  Trafic  Association,  dans  une  lettre  adressée  le  même  jour  au  secrétaire  de 
la  Commission,  disait  qu'elle  avait  demandé  à  la  Commission  d'adopter  une  mesure 
temporaire  accordant  à  la  compagnie  le  secours  qu'elle  jugerait  nécessaire,  mais  lais- 
sant la  question  ouverte,  sans  préjudice,  pour  être  étudiée  de  nouveau  si  ladite  Trafic 
Association  ne  pouvait  pas  en  venir  à  une  entente  satisfaisante  directement  avec  les 
officiers  du  trafic  des  compagnies  ;  et  dans  une  autre  lettre,  datée  le  13  décembre,  adres- 
sée à  la  Commission  la  dite  Association  demande  la  permission  de  retirer  le  télégramme 
du  26  novembre,  auquel  nous  avons  fait  allusion  plus  haut. 

ÏLe  10  février,  la  Trafic  Association  nous  écrivait  et  incluait  dans  sa  lettre  une 
résolution  expliquant  la  position  qu'elle  entendait  prendre.    Elle  se  lit  comme  suit: 

"Que  l'Association  fasse  savoir  à  la  Commission  canadienne  des  chemins 
de  fer  qu'elle  est  fortement  opposée  à  toute  augmentation  des  taux  du  service 
des  wagons  chauffés  à  moins  que  le  voiturier  n'assume  une  plus  grande  respon- 
sabilité.— Adoptée." 

On  entend  par  cette  résolution  que  le  voiturier  doit  assurer  la  marchandise  au  plein 
montant  de  sa  valeur;  en  d'autres  termes  que  l'augmentation  des  taux  du  service  des 
wagons  chauffés  soit  accordée  à  condition  que  le  voiturier  accepte  un  plus  grand  degré 
de  responsabilité  qu'il  ne  le  fait  actuellement. 

III 

L'Ordonnance  générale  n°  173  a  accompli  deux  choses.  D'abord,  en  ce  qui  con- 
cerne les  expéditions  locales  à  Test  de  Westfort  elle  leva  la-  suspension  qui  avait  été 
imposée  par  l'ordonnance  n°  24680,  et  en  faisant  cela  elle  permit  la  mise  en  vigueur 
du  taux  de  1  cent  par  wagon-mille,  avec  minimum  de  $2.     En  second  lieu,  elle  traite 
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de  la  question  des  taux  collectifs  sur  les  expéditions  de  l'est  à  l'ouest,  et  vice  versa,  et 
établit  une  base  à  cette  fin.  La  requête  présentée  le  28  novembre  1919,  au  nom  des 
lignes  de  chemin  de  fer  de  l'Est  du  Canada,  demandant  la  modification  de  l'Ordon- 
nance générale  n°  173  de  manière  à  permettre  l'établissement  d'une  b*>se  de  1^  cents  par 
wagon-mille,  avec  minimum  de  $2,  comprend  deux  questions,  d'abord,  elle  demande 
la  modification  de  cette  partie  de  l'ordonnance  régissant  le  mouvement  de  l'est  à  l'ouest, 
et  vice  versa  ;  et  dans  la  deuxième  elle  demande  la  permission  de  substituer  aux  tarifs 
qui  avaient  été  mis  en  vigueur  «en  1916  de  nouveaux  tarifs  sur  les  expéditions  faites  à 
l'est  de  Westfort. 

Le  Pacifique-Canadien  déposa  l'état  suivant  à  l'appui  de  cette  requête: 

COÛT  DU   SERVICE   DES   WAGONS   CHAUFFÉS 

1.  Total    des   wagons   affectés   à   ce    service 7,048 

2.  Total   des   milles   parcourus 4,052,600 

3.  Moyenne    des    milles    parcourus    par    wagon 575 

•1.  Coût   au   compte   du   capital   de   3,400   chaufferettes..  $63,000.00 

5\  Intérêt  à  6  pour  100 3,780.00 

6.  Intérêt  par  wagon-mille 0.09 

7.  Dépréciation  : 

Renouvellements   basés   sur   une   durée   moyenne 

de   dix   ans   par   chaufferette $   6,300.00 

8.  Coût  des  réparations 8,040.00 

$14,340.00 

9.  Dépréciation  et  réparations  par  wagon-mille 0.35 

10.  Personnel  affecté  à  ce  service: 

44  inspecteurs  à  49  cents  de  l'heure    (corrigé)..       $31,046.00  0.77 

43  inspecteurs  à  40  cents  de  l'heure 

8  heures  par  jour 
30  jours  par  mois 

6  mois  au  service  des  chaufferettes  (original)  .  .       $24,768.00 

11.  Coût  de  ce  personnel  par  wagon-mille 0.61 

12.  Surveillance   de    bureau    et    distribution    des    chauffe- 

rettes, salaires  basés  sur  ceux  payés  au  person- 
nel du  bureau  général 1,830.00 

Par   wagon-mille 0.04 

13.  Coût  du  combustible  par  mille: 

6  gallons  par  24  heures 

10  milles  à  l'heure    (modifié) 0.48 

15  milles  à  l'heure 

Coût  de  l'huile,  19  cents  le  gallon 

Par  mille    (original) \ 0.32 

14.  Coût  de  la  manutention  des  chaufferettes  à  raison  de  %  cents  par 

tonne-mille,    poids    moyen,     75    livres    par    chaufferette,    2 

chaufferettes  par  wagon 0.06 

19,040  mèches  employées,  à  20|  cents  chacun   ..         $4,096.00 

Coût  par  mille    (additionnel) 0.10 

Coût  corrigé  par  mille   (modifié) 1.89 

"L'expression   "originaU'  dans  l'état  ci-dessus  se  rapporte   à   l'état  de   1.47   tel   que  déposé 
d'abord.     L'expression  "modifié"  désigne  les  item  dans  le  tableau  formant  le  total  de  1.89.)" 

Le  Grand-Tronc  a  également  fourni  l'état  détaillé  suivant: 

"COÛT    DU    SERVICE    DES    WAGONS    CHAUFFÉS    BASÉS    SUR    LE    MOUVEMENT    DES 
WAGONS   CHAUFFÉS  À   PARTIR   DU    1er  NOVEMBRE    1918    AU    31    MARS    1919 

Total  des  wagons  affectés  à  ce  service 1,224 

Total  des  milles  parcourus 245,148 

Moyenne  des  milles  parcourus  par  wagon 200 

Coût  au  compte  du  capital  de  500  chaufferettes $7,500.00 

Intérêt  à  6  pour  100 450.00 

Intérêt  par  wagon-mille 0.18 

Dépréciation  :  ^ 

Renouvellements  basés  sur  une  duree  moyenne  de  dix 

ans  par  chaufferette $    750.00 

Coût  des  réparations 1,170.10 

$1,920.10 
20c— 6 1 
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"  COÛT    DU    SERVICE    DES    WAGONS    CHAUFFÉS    BASÉS    SUR    LE    MOUVEMENT    DES 
WAGONS  CHAUFFÉS  À  VAPEUR  DU  1er  NOVEMBRE   1918   AU   31    MARS   1919— Fin 

Dépréciation  et  réparations  par  wagon-mille 0.46 

Coût  du  personnel  : 

1  heure  pour  la  mise  en  place  des  chaufferettes   ....         $    575.28 

i  heure  pour  l'inspection  des  chaufferettes,  une  ins- 
pection en  route  sur  chaque  wagon,  à  47  cents  de 
l'heure 287.64 

i  heure  pour  enlever  les  chaufferettes  et  en  prendre 

soin 287.64 

$1,150.56 
Coût  de  ces  soins  par  wagon-mille 0.46 

Surveillance  de  bureau  : 

Calculé  sur  les  salaires  payés  au  personnel  de  bureau.  $600.00 

Coût  par  wagon-mille 0.24 

Coût  du  combustible  : 

6  gallons  par  24  heures 
15  milles  à  l'heure 
Coût  de  l'huile,  20  cents  le  gallon 

Coût  du  combustible  par  wagon-mille 0.33 

Total  du  coût  par  wagon-mille 1.99 

"RESEAU  DE  CHEMIN  DE  FER  DU  GRAND-TRONC 

COÛT    DU    SERVICE    DES    CHAUFFERETTES 

Huile 

Mèches 

Chaufferettes 

Réparations 

Salaires   payés   aux   inspecteurs, 
etc.,  service  des  chaufferettes. 

Commis    aux    écritures,     bureau 
S.C.S 


Prix  des  chaufferettes  à  l'huile  Saison  1918-19 

$   8.75  pour  les  années  1912,  1913,  Huile  —  Basé    sur    le    prix    de    161 

1914  ;  printemps  1915.  cents    le    gallon    pour    l'huile    à 

10.50  à  l'automne  1915.  charbon    et    23    cents    le    gallon 

12.00  au  printemps  1916.  pour  l'huile  minérale. 

15.00  à  l'automne  1916.  Réparations  —  Basé  sur  les  chauffe- 

16.50  au  printemps  1919.  rettes  réparées  du  1er  novembre 

18.00  en    1919    avec   les   dernières  1918  au   31  mars  1919. 
améliorations. 

Les  chiffres  des  réparations  pour  1915-16  sont  basées  sur  les  réparations  faites  à  575  chauffe- 
rettes à  London  de  janvier  à  décembre  1916". 

L'état  original  sur  le  coût  tel  que  présenté  par  le  Pacifique-Canadien  établissait 
le  coût  à  1.47  cents  par  wagon-mille.  On  remarquera  que  l'état  donné  plus  haut  porte 
le  coût  à  1.89  cents.    L'augmentation  est  attribuable  aux  facteurs  suivants: 

(a)  Inspecteurs  aux  termini. — D'après  Le  premier  état  43  inspecteurs  touchant  40 
cents  de  l'heure  étaient  affectés  à  ce  service;  le  second  indique  qu'actuellement  44  ins- 
pecteurs sont  employés  au  taux  plus  élevé  de  49  cents  l'heure.  Ce  facteur  donne  une 
augmentation  de  0.16  de  1  cent  par  wagonMnille. 

(b)  Le  coût  du  combustible. — Dans  le  premier  état,  les  calculs  sont  basés  sur  une 
vitesse  de  15  milles  à  l'heure.  Il  a  été  démontré  que  l'avocat  des  compagnies  de  chemin 
de  fer  que  cette  moyenne  est  excessive  et  que  les  calculs  devraient  être  basés  sur  une 


Saison  1915-16 

Augmentation 
Saison  1918-19                  % 

$      .Illégal. 
.76  la  douz. 
11 .00  chacune 
1.23  par  chauf- 
ferette 

$      .20  légal. 
1 .56  la  douz. 
18.00 
2.05  par  chauf- 
ferette 

82 

105 

63 

66 

.20  l'heure 

.47  l'heure 

135 

60.00  par  mois 

100.00  par  mois 

60 
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vitesse  de  10  milles  à  l'heure.  Ceci,  avec  une  consommation  de  combustible  aussi  con- 
sidérable par  24  heures  et  au  même  prix,  donne  une  augmentation  de  0.16  par  wagon- 
mille. 

(c)  Le  coût  des  mèches  employées. — Comme  on  l'a  démontré  au  cours  de  la  preuve 
il  n'y  avait  pas  de  données  disponibles  concernant  le  coût  des  mèches  lorsqu'on  pré- 
para l'état  original.  D'après  l'état  susmentionné,  les  mèches  représentent  un  déboursé 
de  0.10  de  1  cent  par  wagon-mille. 

On  verra  que  les  item  ci-dessus  mentionnés  forment  un  total  de  0.36  de  1  cent  par 
wagon-mille.  Si  la  différence  attribuable  à  la  différence  de  vitesse  à  l'heure  est  éli- 
minée il  y  a  encore  augmentation  de  0.26,  ce  qui  porte  le  total  à  1.73. 

On  a  prétendu  qu'il  y  a  des  item  entrant  dans  le  coût  de  ce  service  qui  ne  peuvent 
pas  être  calculés  en  cents  et  dollars.  Un  des  plus  importants  consiste  dans  la  distri- 
bution des  chaufferettes.  Il  y  a  des  endroits  centraux  où  sont  groupés  les  chaufferettes 
pour  l'inspection.  Dans  les  grands  centres  comme  Montréal  et  Toronto,  il  arrive  sou- 
vent qu'il  faut  transporter  ces  chaufferettes  à  des  voies  d'évitement  privées  pour 
chauffer  un  wagon  qui  a  été  chargé  et  doit  être  expédié  là  l'extérieur.  Dans  certains 
cas  il  faut  se  servir  de  chevaux  pour  faire  cette  distribution.  Lorsqu'on  doit  trans- 
porter les  chaufferettes  par  chemin  de  fer,  si  la  demande  n'est  pas  très  urgente  on  les 
transporte  sur  les  trains  à  marchandise,  mais  dans  les  cas  urgents  on  les  transporte 
sur  les  trains  de  voyageurs.  On  a  mentionné  le  cas  d'un  chargement  de  chaufferettes 
transporté  le  6  janvier  à  iSt.  John  sur  un  train  de  voyageurs,  dont  partie  devait  servir 
sur  les  lieux  et  partie  pour  distribution. 

Au  sujet  de  la  distribution  des  chaufferettes  on  prétend  qu'il  est  nécessaire  de  ré- 
quisitionner les  services  d'autres  employés  pour  faire  la  distribution  aux  termini.  On 
maintient  un  édifice  à  Montréal  pour  l'emmagasinage  en  été  des  chaufferettes  affectées 
au  service  des  lignes  de  l'est.  Cet  édifice  a  une  valeur  au  point  de  vue  du  loyer  de 
$2,400  par  année. 

Bien  que  la  séance  d'Ottawa  fut  annoncée  sur  une  grande  échelle  au  moyen  de 
circulaires  distribuées  aux  associations  commerciales,  il  y  eut  très  peu  d'opposition. 
De  Board  of  Trade  de  Québec  envoya  un  télégramme  protestant  contre  une  augmenta- 
tion de  \l  cent.  Il  est  évident  que  le  Board  of  Trade  avait  été  mal  renseigné,  car 
l'augmentation  n'était  que  d'un  demi-cent.  Il  peut  se  faire  qu'il  y  ait  eu  erreur 
dans  la?  transmission  du  télégramme,  mais  aucun  document  à  ce  sujet  ne  fut  soumis  par 
le  Board  of  Trade  en  question  et  il  ne  s'occupa  pas  davantage  de  cette  question. 

M.  Marshall,  au  nom  du  Board  of  Trade  de  Toronto,  attire  l'attention  sur  certains 
des  item  de  l'état  relatif  au  coût,  particulièrement  en  ce  qui  concerne  la  question  du 
coût  aux  termini,  et  le  nombre  d'inspecteurs  nécessaires.  Sa  critique  porta  surtout 
sur  les  déclarations  faites  au  cours  de  l'enquête  tenue  en  1916,  dans  lesquelles  un  témoin 
du  Pacifique-Canadien  affirma  qu'un  employé  affecté  à  ce  service  était  de  temps  à  autre 
affecté  à  d'autres  services  du  chemin  de  fer.  L'avocat  du  chemin  de  fer  déclara  caté- 
goriquement que  les  conditions  avaient  changé  et  qu'actuellement  le  nombre  de  milles 
parcourus  par  les  wagons  chauffés  était  le  double  de  ce  qu'il  était  en  1916,  et  qu'en 
conséquence  tout  le  temps  des  employés  en  question  était  consacré  au  service  des  chauf- 
ferettes.    M.  Marshall  se  déclara  satisfait  de  cette  explication. 

Voici  la  position  prise  par  M.  Marshall  dans  sa  déclaration  : 

"En  ce  qui  concerne  les  membres  du  Board  of  Trade  de  Toronto,  ils  ne 
s'opposent  pas  à  ce  que  le  tarif  des  voituriers  soit  porté  de  1  cent  par  mille, 
minimum  $2,  à  1|  cent  par  mille  pour  le  service  des  wagons  chauffés,  pourvu 
qu'on  leur  donne  un  vrai  bon  service,  et  que  la  Commission  soit  satisfaite  de 
l'exactitude  des  chiffres  soumis  par  les  voituriers  lorsqu'elle  les  aura  étudiés 
avec  soin." 

M.  Tillson  du  Board  of  Trade  de  Montréal  ne  fit  aucune  objection. 
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La  position  prise  par  les  Associations  de  Trafic,  dont  il  a  été  question  plus  haut, 
se  rattache  à  la  position  prise  par  M.  Mclntosh,  du  bureau  du  Commissaire  des  fruits, 
qui  comparut  au  nom  des  associations  suivantes: 

The  Ontario  Fruit  Growers'  Association. 

The  Nova  Scotia  Fruit  Growers'  Association. 

The  British  Columbia  Crédit  and  Traffic.  Association. 

The  Nova  Scotia  Shipping  Association. 

The  Western  Canada  Fruit  Jobbers'  Association. 

The  Ontario  Vegetable  Growers'  Association. 

The  Niagara  Peninsula  Fruit  Growers'  Association. 

Le  Ministère  de  l'Agriculture  de  Québec. 

La  Traffic  Association  est  comprise  dans  cette  liste,  et  M.  Mclntosh  donna  lecture 
d'un  télégramme  de  M.  Winslow,  le  secrétaire-gérant  de  l'association,  daté  le  30  dé- 
cembre.   Il  se  lit  comme  suit  :  ' 

:  "Avertissons  cette  Commission  que  les  officiers  préposés  au  trafic  des  lignes 

de  l'Ouest  ont  été  invités  'à  rencontrer  les  producteurs  et  les  marchands  de 
fruits  de  l'ouest  du  Canada  dans  une  conférence  à  Vancouver  au  cours  de  la 
dernière  semaine  de  janvier  pour  y  discuter  la»  question  du  service  des  wagons 
chauffés  dans  le  but  d'en  arriver  à  une  entente  plus  pratique." 

La  déclaration  subséquente  de  la  Traffic  Association  a  déjià  été  donnée. 
M.  Mclntosh  désirait  que  l'on  donne  l'occasion  au  directeur  de  la  Division  de  la 
Coopérative  et  des  Marchés,  ministère  de  l'Agriculture  de  l'Ontario,  à  M.  A.  H. 
McLea»n,  spécialiste  en  culture  maraîchère,  et  au  Conseil  sur  la  culture  de  la  pomme 
de  terre  en  Ontario,  de  présenter  d'autres  déclarations  écrites  sur  la  question.  Le 
temps  écoulé  depuis  cette  demande  a  été  amplement  suffisant  pour  leur  permettre  de 
soumettre  ces  déclarations.  Nous  n'en  avons  reçu  aucune.  Il  demanda  également  au 
nom  de  l'Industrie  des  Fruits  et  des  Légumes  à  Montréal  qu'une  séance  soit  tenue 
en  cette  ville,  ou  qu'on  permette  à  ces  gens  de  présenter  leur  cause  par  écrit.  Nous 
pouvons  appliquer  le  même  commentaire  à  cette  demande  qu'à  la  précédente. 

Nous  venons  de  recevoir  la  résolution  suivante  adoptée  à  la  convention  annuelle 
de  YOntario  Vegetable  Growers'  Association.  'Cette  résolution  a  été  soumise  le  25 
février  : 

"Proposé  par  J.  J.  Davis,  appuyé  par  Henry  Broughton,  que,  vn  que  le  ser- 
vice actuel  des  wagons  réfrigérants  chauffés  tel  que  donné  par  les  chemins  de  fer 
canadiens,  n'a  pas  donné  satisfaction  pour  le  transport  de  diverses  variétés  de 
légumes,  particulièrement  les  oignons  et  les  pommes  de  terre,  causant  ainsi  de 
grandes  pertes  et  le  gaspillage  d'aliments,  parce  que  l'on  n'accorde  pas  l'atten- 
tion requise  aux  chaufferettes  au  cours  du  voyage,  YOntario  Végétation  Growers' 
Association,  réunie  en  convention  à  Ottawa,  le  15  janvier  1920,  s'oppose  à  toute 
augmentation  de  taux  pour  le  service  des  wagons  réfrigérants  chauffés  tel  que 
donné  en  vertu  des  règlements  et  conditions  actuellement  en  vigueur;  en  plus, 
que  cette  association  recommande  fortement  qu'une  requête  soit  adressée  à  la 
Commission  des  chemins  de  fer  demandant  l'émission  d'une  ordonnance  enjoi- 
gnant aux  chemins  de  fer  d'étalblir  un  service  de  protection  en  ve^tu  duquel  le 
voiturier  assume  la  responsabilité  de  toute  perte  causée  par  la  gelée  ou  le  sur- 
chauffage et  non  attrilbuable  directement  à  la  négligence  de  l'expéditeur,  et  leur 
permettant  d'imposer  un  taux  raisonnable  pour  ce  service  en  plus  des  taux  de 
transports  réguliers;  et  en  plus  que  copie  de  cette  résolution  soit  envoyé  à  la 
Commission  des  chemins  de  fer. — Adoptée  à  l'unanimité. 

Quant  à  la  question  de  l'augmenta-tion  de  rémunération,  M.  Mclntosh  ne  fit 
aucune  objection  *à  l'augmentation  du  coût.     A  la  page  133  du  procès-verbal,  volume 
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321,  il  déclare:  "Je  crois  qu'en  tenant  compte  du  coût  actuel  de  l'exploitation  le  chemin 
de  fer  a  droit  de  recevoir  une  rémunération  plus  considérable  pour  son  service  de 
wagon  chauffé;"  et  à  la  page  134  il  s'exprime  comme  suit:  "Je  crois  qu'il  n'y  a  rien 
à  gagner  à  empêcher  les  compagnies  de  chemin  de  fer  d'imposer  les  taux  auxquels  elles 
ont  droit  pour  le  restant  de  la  saison."  'Cependant  il  ajouta  qu'on  leur  accorderait 
cette  augmentation  à  condition  qu'elles  assurent  la  marchandise  pour  le  plein  montant 
de  la  valeur.  Il  soumit  aussi  d'autres  documents  tendant  à  démontrer  l'inefficacité  et 
les  défauts  du  service  donné,  il  déclara,  au  nom  de  certains  de  ses  clients,  que  des 
légumes  avaient  été  endommagés  pendant  le  transport  par  la  chaleur  excessive  tandis 
que  d'autres  l'avaient  été  par  la  gelée.  La  question  du  service  donné  et  des  obligations 
des  chemins  de  fer  Jà  ce  sujet  est  distincte  de  la  question  de  l'assurance  de  la  mar- 
chandise et  ne  se  rattache  pas  nécessairement  à  la  discussion  des  taux. 

Au  cours  de  la  discussion  engagée  sur  la  question  de  rendre  le  voiturier  respon- 
sable en  qualité  d'assureur,  de  la  pleine  valeur  de  la  marchandise,  on  a  également 
touché  aux  règlements  de  la  classification  à  ce  sujet  et  à  leur  rapport  avec  les  diffé- 
rentes classes  de  taux. 

La»  demande  actuelle  d'augmentation  est  justifiée  par  les  chemins  de  fer  en  pre- 
nant le  coût  du  service  indépendamment  de  toute  considération  de  profit.  D'après  les 
chiffres  soumis  l'augmentation  demandée  ne  couvre  pas  le  plein  montant  du  coût 
en  question.  Si  le  voiturier  doit  assurer  la  marchandise  là  la  pleine  valeur,  il  est  évi- 
dent que  le  taux  projeté  pour  le  service  des  wagons  chauffés  ne  peut  aucunement  con- 
tribuer au  fonds  de  l'assurance  dont  le  chemin  de  fer  devra  se  servir  pour  payer  les 
dommages  découlant  de  cette  augmentation  de  responsabilité  en  sa  qualité  d'assureur. 
Rien  ne  fut  dit  au  cours  de  1p  discussion  ou  soumis  à  la  Commission  concernant  le 
taux  qu'il  faudrait  imposer  à  cette  fin,  et  M.  Mclntosh,  l'auteur  de  cette  proposition, 
ne  put  rien  avancer  de  nature  à  aider  la  Commission  à  en  arriver  à  uiip  conclusion  à 
ce  sujet.  Ceci  n'est  pas  une  critique  de  M.  Mclntosh,  qui  ne  faisait  qu'exposer  un 
principe  et  ne  possédait  pas  les  statistiques  détaillées  nécessaires  à  l'établissement  des 
taux  que  l'augmentation  de  responsabilité  contenue  dans  sa  proposition  rendrait  néces- 
saire. Cependant,  nous  y  faisons  allusion  pour  donner  une  idée  des  difficultés  auxquelles 
il  faut  faire  face. 

Le  Commissaire  en  chef  a  clairement  fait  remarquer  au  cours  de  la  séance  que  M. 
Mclntosh  introduisait  là  une  nouvelle  proposition  dans  la  discussion,  et  il  a  ajouté 
que  si  les  parties  intéressées  avaient  l'intention  de  la  soumettre  à  l'étude  de  la  'Com- 
mission, il  leur  faudrait  procéder  de  façon  régulière. 

Comme  on  l'a  déjà  fait  remarquer,  le  taux  de  1  cent  par  mille  applicable  à  l'Ouest 
a  été  établi  de  consentement  mutuel  par  les  parties  intéressées.  Lorsque  les  représen- 
tants des  expéditeurs  et  des  chemins  de  fer  se  réunissent  et  établissent  un  'nux  qui  leur 
semble  équitable,  il  faut  accorder  toute  l'importance  voulue  à  cette  entente  et  ne  pas 
la  violer  à  la  légère,  comme  on  le  ferait  si  on  se  rendait  à  un  des  désirs  formulés  par 
le  Board  of  Trade  de  Calgary  en  diminuant  les  taux  actuels. 

La  coutume  suivie  par  les  expéditeurs  et  les  chemins  de  fer  d'essayer,  au  moyen 
de  conférences,  de  s'entendre  sur  la  question  du  rajustement  des  taux  et  pour  régler 
d'autres  difficultés  est  certainement  une  excellente  coutume.  Les  annales  de  la  Com- 
mission au  cours  des  dix  dernières  années  démontrent  qu'il  y  a  eu  progrès  marqué  sous 
ce  rapport.  Les  fonctions  de  la  Commission  ne  consistent  pas  d'abord  à  établir  des 
taux,  mais  à  régler  les  griefs  sur  lesquels  on  ne  peut  s'entendre.  Il  est  arrivé  parfois 
qu'un  chemin  de  fer  ait  prétendu  que  parce  que  plainte  avait  été  portée  à  la  -Commis- 
sion il  ne  pouvait  pas,  en  attendant  que  ce  grief  soit  réglé,  le  discuter  avec  le  plaignant 
dans  le  but  d'en  arriver  à  une  entente  satisfaisante.  Je  ferai  remarquer  que  la  Com- 
mission n'est  aucunement  opposée  à  ces  ententes. 

Les  taux  pour  le  service  des  wagons  chauffés  dans  l'Ouest  avaient  été  établis  de 
consentement  mutuel.     En  somme  les  intéressés  semblent  d'avis  que  l'augmentation. 
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sujette  à  l'étude  par  la?  'Commission  des  chiffres  présentés,  est  justifiable.  L'analyse  des 
chiffres  concernant  l'Ouest  et  l'Est  justifie  l'augmentation  demandée. 

L'augmentation  demandée  pour  l'Est  et  l'Ouest  est  accordée,  mais  à  condition  que 
l'augmentation  des  taux  maximums  des  groupes  telle  que  stipulée  dans  l'Ordonnance 
générale  N°  173  soit  limitée  à  50  p.  100.  Il  n'était  pas  question  de  cela  dans  la 
demande  originale,  mais  lorsque  la  chose  fut  portée  à  l'attention  des  chemins  de  fer 
pendant  une  des  séances  ils  y  consentirent. 

Vu  que  l'audition  de  cette  cause  a  été  très  longue,  la  Commission  est  justifiée 
d'autoriser  que  l'augmentation  des  taux  prenne  effet  après  avis  de  sept  jours. 

PEOPLE'S  GAS  SUPPLY  CO.,  OTTAWA,  re    TRANSPORT  D* ARTICLES  DANGEREUX  AUTRES  QUE  LES 

EXPLOSIFS 

Il  s'agit  d'une  requête  faite  par  la  People's  Gas  Company,  TAmited,  demandant 
l'abrogation,  ou  la  modification  du  deuxième  paragraphe  du  règlement  1861  (j)  des 
règlements  concernant  le  transport  par  petite  vitesse  des  explosifs  et  des  autres  articles 
dangereux.  Ce  règlement  a  été  mis  en  vigueur. par  l'Ordonnance  générale  N°  260  de  la 
Commission,  datée  le  17  mars  1919,  qui  modifie  l'Ordonnance  générale  ~N°  203,  et  a 
été  adopté  à  la  demande  de  la  Prest-o-lite  Company  of  Canada,  Limited,  qui  désirait 
faire  modifier  les  règlements  approuvés  par  ladite  ordonnance  générale. 

Le  règlement  dont  on  se  plaint  se  lit  comme  suit,  et,  comme  on  l'a  fait  remarquer, 
la  plainte  porte  sur  le  deuxième  paragraphe  de  ce  règlement: 

"(i)  Les  cylindres  contenant  du  gaz  acétylène  doivent  être  absolument  rem- 
plis d'une  substance  poreuse  éprouvée  à  la  satisfaction  du  bureau  des  explosifs, 
et  cette  substance  doit  être  chargée  d'acétone  ou  d'un  équivalent  ne  devant  pas 
remplir  plus  de  40  pour  100  du  volume  intérieur  du  cylindre.  La  pression  à 
l'intérieur  des  cylindres  contenant  du  gaz  acétylène  ne  doit  pas  dépasser  250 
livres  au  pouce  carré  à  une  température  de  70°  F. 

"Les  cylindres  contenant  du  gaz  acétylène  ne  doivent  pas  être  expédiés  à 
moins  d'avoir  été  chargés  par  la  personne  par  qui  ou  pour  qui  les  cylindres  ont 
été  fabriqués.  Il  est  statué  que  ces  cylindres  peuvent  être  chargés  par  une 
personne  ou  une  compagnie  en  possession  de  toutes  informations  fournies  par 
écrit  par  la  personne  par  qui  ou  pour  qui  les  cylindres  ont  été  fabriqués,  et 
indiquant  la  nature  de  la  substance  poreuse  de  remplissage  et  du  dissolvant 
contenus  dans  les  cylindres  ainsi  que  le  sens  des  indications  d'essai,  des  chiffres 
de  l'indicateur  du  dissolvant  et  autres  empreintes  du  cylindre. 

Les  requérants  prétendent  que  la  mise  en  vigueur  de  ce  règlement  les  forcerait  à 
abandonner  leur  commerce. 

Avant  l'adoption  de  ce  règlement,  le  règlement  en  vigueur  qui  s'appliquait  à  leur 
cas  se  lisait  comme  suit: 

"Les  cylindres  contenant  du  gaz  acétylène  doivent  être  fabriqués  d'acier 
dur  et  doivent  être  absolument  remplis  d'une  substance  poreuse  éprouvée  à  la 
satisfaction  du  bureau  de?  explosifs,  et  cette  substance  doit  être  chargée  d'acétone 
ou  d'un  équivalent  ne  devant  pas  remplir  plus  de  40  pour  100  de  la  capacité  du 
volume  intérieur  du  cylindre.  La  pression  à  l'intérieur  des  cylindres  contenant 
du  gaz  acétylène  ne  doit  pas  dépasser  250  livres  au  pouce  carré  à  une  tempé- 
rature de  70°F. 

La  People's  Gas  Company  prétend  que  la.  compagnie  Presto-lite  n'ayant  pas  gagné 
son  point  devant  les  tribunaux,  vent  au  moyen  de  cet  amendement  se  garder  le  droit 
de  contrôler  le  remplissage  de  leurs  réservoirs,  et  empêcher  la  Peonle's  Gas  Company 
de  faire  un  commerce  que  le  Parlement  du  Canada  l'a  autorisé  à  faire. 
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Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  de  M.,  le  Commissaire  Goodeve, 
qui  porte  la  date  du  4  mars  1920  et  est  approuvé  par  le  commissaire  en  chef  adjoint 
McLean  et  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel. 

Arrêté  que  les  concluions  tirées  par  la  'Commission  du  Commerce  entre  Etats, 
telles  qu'énoncées  dans  son  jugement,  53  L.C.C.  544,  font  loi  dans  ce  cas  et  que  le 
règlement  devrait  être  modifié  de  la  même  manière  que  celui  de  la  Commission  du 
Commerce  entre  Etats,  sujet  à_un  règlement  additionnel  décrétant  que  tout  fabri- 
cant de  cylindres  devant  servir  à  l'expédition  du  gaz  acétylène  au  Canada  doit  fournir 
à  l'Inspecteur  du  Bureau  des  Explosifs  à  Toronto,  des  renseignements  complets  sur  la 
nature  du  remplissage  poreux,  le  genre  et  la  quantité  de  dissolvant  contenu  dans  les 
cylindres,  et  le  sens  des  indications  sur  les  cylindres  tel  qu'exige  par  les  règlements 
de  la  Commission,  avec  les  numéros  de  série  des  cylindres  employant  un  genre  parti- 
culier de  remplissage.  Il  est  arrêté  que  tout  fabricant  de  gaz  acétylène,  pourra  sur 
demande  adressée  au  Bureau  des  Explosifs,  obtenir  les  renseignements  nécessaires  con- 
cernant les  règlements  à  observer  pour  recharger  les  cylindres. 


DISPOSITION  ET   PROTECTION   DE   COLIS   DE   MESSAGERIES   DECHARGES   AUX   HALTES 

Jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  22  mars  1920,  et  approuvé 

par  le  commissaire  en  phef  Carvell,  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel  et  les 

commissaires  Goodeve  et  Boyce.    26  C.C.C.,  35. 

"Les  reçus  de  messagerie  stipulent  au  paragraphe  (m)  de  l'article  5  que  la  com- 
pagnie ne  sera  pas  responsable  des  dommages  causés  à  des  colis  adressés  à  des  stations 
où  elle  n'a  pas  d'agent,  ou  de  leur  perte,  après  que  ces  colis  ont  été  laissés  à  ce^ 
stations." 

On  s'est  plaint  de  temps  à  autre  que  des  colis  de  messageries  sont  laissés  sur  les 
quais  des  haltes,  et  qu'il  en  est  résulté  des  pertes  ou  des  dommages. 

Les  compagnies  de  messageries  ont  fait  remarquer  que  le  volume  d'affaires  fait 
aux  haltes  ne  justifie  pas  le  maintien  d'un  agent  à  ces  endroits:  et  en  plus  que  les 
messagers  au  service  de  la  compagnie  ne  sont  pas  autorisés  à  quitter  leurs  wagons. 
L'argument  avancé  par  les  compagnies  de  messageries  que,  règle  générale,  les  colis  à 
destination  des  haltes  sont  attendus  par  les  consignataires  qui  se  rendent  au  train,  dont 
l'heure  d'arrivée  est  bien  connue,  soulève  beaucoup  d' objections  ;  ^t  la  grande  partie 
de  la  critique  à  ce  sujet  est  justifiée. 

En  général,  les  compagnies  de  messageries, — nous  donnons  h?  réponse  de  la 
Dominion  Express  Company  parce  qu'elle  est  typique, — prétendent  qu'elïes  font  tout 
en  leur  pouvoir  pour  protéger  les  colis,  et  que  les  messagers  ont  instruction  de  voir  à 
ce  qu'ils  soient  déchargés  sur  le  quai;  et  là  où  il  y  a  un  abri  le  préposé  au  train  d'or- 
dinaire voit  à  ce  que  la  marchandise  y  soit  placée;  que  en  somme  elles  ont  quelqu'un 
presque  tout  le  temps  ou  partie  du  temps  à  certains  endroits  sur  le  chemin  de  fer;  que 
cette  personne  ou  ces  personnes  sont  chargées  de  s'occuper  des  colis  de  messageries; 
et  que  les  agents  inspecteurs  des  compagnies  de  messageries  en  faisant  leur  tournée 
d'inspection  essaient  de  voir  si  on  donne  le  soin  voulu  à  ces  colis. 

Les  arguments  avancés  en  présence  de  la  Commission  ne  justifient  pas  la  plainte. 
Il  y  a  évidemment  des  pertes  et  des  dommages.  Toutefois  la  Commission  doit  envi- 
sager cette  question  au  point  de  vue  pratique.  La  Commission  reconnaît  en  ce  qui 
concerne  les  haltes  qu'il  serait  injuste,  au  point  de  vue  du  volume  d'affaires,  d'exiger 
qu'on  y  donne  les  mêmes  facilités  qu'aux  stations  régulières.  En  imposant  à  un  chemin 
de  fer,  dans  le  cas  d'une  halte,  les  mêmes  dépenses  que  pour  les  stations  régulières 
avec  chef  de  gjire,  non  seulement  on  l'obligerait  à  faire  une  dépense  injuste,  mais  on  le 
rendrait  réfractaire  à  l'établissement  de  ces  haltes  si  elles  doivent  occasionner  immé- 
diatement les  dépenses  des  stations  régulières. 
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La  question  a  été  exposée  avec  soin  dans  le  jugement  de  feu  le  commissaire  Mabee, 
lors  de  rémission  de  l'ordonnance  relative  au  haltes,  et  on  peut  rappeler  ici  ce  qui  y 
est  dit.  Ce  que  Ton  a  établi  touchant  une  station  où  l'installation  d'un  agent  n'a  pas 
été  jugé  justifiable  semble  s'appliquer  avec  autant  de  force  aux  opérations  de  mes- 
sageries. Exiger  qu'à  une  halte  avec  un  trafic  insignifiant  qu'une  personne  soit 
employée  pour  voir  aux  messageries  signifierait,  dans  bien  des  cas,  un  paiement  de 
revenus  de  beaucoup  plus  élevé  que  ce  que  ce  service  rapporte  à  ce  point. 

[Lors  de  l'émission  du  jugement  et  de  l'ordonnance  concernant  les  halte,  la 
Commission  commença  par  étudier  la  situation  dans  les  états  voisins  de  l'Union 
américaine  dans  le  but  de  tirer  te  plus  grand  profit  possible  de  leur  expérience.  Dans 
ce  cas,  la  Commission  adressa  les  questions  suivantes  à  un  groupe  spécial  de  commis- 
sions de  chemins  de  fer  des  Etats-Unis: 

(a)  Est-ce  que  les  consignations  sont  laissées  au  premier  point  au  delà  en  charge 
d'un  agent,  ce  dernier  en  donnant  avis  aux  cosignataires? 

(h)  'Les  envois  par  messageries  sont-ils  simplement  placés  sur  le  quai,  aux  haltes, 
et  dans  ce  cas,  quelle  responsabilité  portent  les  compagnies  de  messageries? 

(c)  Aux  stations  sans  agent,  les  employés  des  compagnies  de  messageries  ou  des 
convois  sont-ils  sous  obligation  de  placer  les  consignations  dans  les  hangar«  ou  autres 
abris  qui  existent  à  ces  points? 

On  peut  résumer  comme  suit  la  situation  d'après  les  différentes  commissions: 

Dans  l'état  de  New-York,  lorsque  des  consignations  sont  adressées  à  un  endroit 
où  la  compagnie  de  messageries  n'a  pas  de  bureau,  l'envoi  doit  être  marqué  du  nom 
de  la  station  où  le  cosignataire  accepte  livraison. 

Dans  l'état  de  la  Géorgie,  la  règle  est  que  lorsqu'une  consignation  est  adressée  à 
une  station  sans  agence,  la  marchandise  est  livrée,  à  moins  d'ordre  contraire  de  la 
part  de  l'expéditeur,  à  la  station  la  plus  rapprochée  où  se  trouve  un  agent,  ce  dernier 
avertit  le  cosignataire  que  la  marchandise  est  à  cette  station.  Si  l'expéditeur  donne 
avis  à  la  compagnie  de  messageries  qu'il  désire  que  livraison  soit  faite  à  une  station 
sans  agence,  la  chose  est  faite  entièrement  à  ses  risques.  De  plus,  lorsque  les  employés 
de  messageries  ou  du  convoi  n'ont  aucune  obligation  de  placer  les  marchandises  dans 
un  hangar  ou  autre  abri. 

La  commission  du  Minnesota  dit  que  la  pratique  pour  œ  qui  est  des  stations  sans 
agence  est  de  transporter  les  consignations  au  premier  point  au  delà  où  se  trouve  un 
agent,  à  moins  que  quelqu'un  se  trouve  au  premier  endroit  pour  recevoir  la  marchan- 
dise et  payer  les  frais  de  transport;  ou,  si  les  frais  sont  payés,  on  insère  un  avis  dans 
la  feuille  de  route  de  faire  livraison  au  point  sans  agence  aux  risques  du  propriétaire. 
Aucun  règlement  ne  force  les  messageries  à  placer  la  marchandise  dans  les  hangars  aux 
stations  sans  agence. 

Les  commissions  de  chemins  de  fer  du  Wisconsin,  du  Missouri  et  de  l'Iowa  rap- 
portent des  règlements  semblables,  ces  derniers  étant  donnés  dans  le  reçu  officiel  des 
messageries. 

La  Commission  des  services  d'utilité  publique  de  l'état  d'Illinois  répond  la  même 
chose. 

La  Commission  des  services  d'utilité  publique  de  l'Indiana  déclare  que  les  règle- 
ments de  Y  American  Express  Company,  laquelle  à  l'époque  de  cet  écrit  se  trouvait  sous 
l'autorité  du  gouvernement  fédéral,  s'appliquent  aux  questions  discutées;  et  à  ce  sujet, 
cette  commission  inclut  copie  d'une  lettre  de  M.  H.  B.  iCalkins,  surintendant  de  Y  Ame- 
rican Express  Company,  à  Indianapolis,  dont  voici  un  extrait: 

"C'est  la  coutume  aux  Etats-Unis  lorsqu'un  expéditeur  désire  faire  déposer 
de  la  marchandise  (autre  que  de  l'argent,  des  objets  précieux  ou  des  consigna- 
tions payables  sur  livraison)  là  une  station  où  il  n'y  a  pas  d'agent  de  messageries, 
de  faire  payer  les  frais  de  transport  à  l'avance,  et  le  reçu  de  messageries  doit 
porter  à  l'endos  "Laissez  à  destination  à  mes  risques*',  de  la  main  de  l'expédi- 
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teur.  La  consignation  doit  être  marquée:  Non  responsable — laissé  aux  risques 
du  propriétaire.  Dans  ce  cas,  un  double  du  reçu  est  préparé  et  conservé  au  dos- 
sier du  bureau  de  messageries  au  point  d'expédition. 

"(La  compagnie  de  messageries  n'accepte  pas  un  colis  contenant  de  l'ar- 
gent ou  un  article  précieux  ou  un  colis  payable  sur  livraison  avec  entente 
qu'il  sera  laissé  aux  risques  du  propriétaire." 

M.  Calkins  dit  aussi  que  dans  le  cas  d'une  consignation  adressée  à  un  endroit  en 
dehors  de  la  route  de  la  voie  ferrée,  la  compagnie  de  messageries,  à  moins  que  l'expédi- 
tion désigne  un  bureau  de  messageries  où  il  désire  que  la  consignation  soit  envoyée, 
cherche  un  bureau  rapproché  du  point  de  destination  et  y  envoie  le  colis.  L'agent 
de  ce  dernier  endroit  adresse  une  carte  postale  avisant  le  consignataire  de  l'arrivée  de 
la  marchandise. 

Il  semble  ainsi  que  d'après  le  résumé  donné  de  ce  qu'est  l'expérience  de  divers  tri- 
bunaux régulatifs  des  Etats-Unis,  il  n'y  a  rien  qui  puisse  aider  dans  l'indication  de 
la  voie  dans  laquelle  pourrait  se  faire  l'extension  des  obligations. 

Bien  que  la  commission  ait  reconnu  qu'un  certain  minimum  est  nécessaire  avant 
qu'elle  puisse  ordonner  l'installation  d'un  agent  régulier  à  un  point  qui  n'a  été  jusqu'à 
présent  qu'une  halte,  elle  a  reconnu  cependant  l'utilité  de  placer  des  gardiens 
aux  points  dont  le  revenu  est  moins  de  $15,000 — minimum  indiqué  dans  l'ordonnance 
relative  aux  haltes.  On  ne  peut  adopter  aucune  règle  rigide  relativement  au 
moment  de  revenu  nécessaire  pour  justifier  l'installation  d'un  gardien.  Il  faut 
dans  chaque  cas  étudier  les  faits  particuliers.  Je  ne  puis  trouver  dans  les  rapports 
des  commissions  des  Etats-Unis  que  la  pratique  d'avoir  des  gardiens  avec  fonctions 
déterminées  aux  haltes  ait  été  suivie  aux  Etats-Unis  en  principe  comme  on  l'a  fait  ici. 

On  a  fait  une  analyse  des  ordonnances  concernant  la  nomination  de  gardiens. 
Dams  certains  cas,  des  ordonnances  ont  été  émises  dans  lesquelles  on  ne  faisait  pas 
mention  du  soin  du  trafic  des  messageries  dans  les  fonctions  du  gardien.  Une  analyse 
de  quelque  quatre-vingt-treize  ordonnances  traitant  du  soin  du  trafic  des  messageries 
a  été  faite.  La  disposition  relative  aux  obligations  du  gardien  est,  en  somme,  "de 
maintenir  la  gare  propre  et  chauffée  pour  les  voyageurs  à  l'arrivée  et  au  départ  des 
convois,  et  de  voir  aux  marchandises  de  petite  vitesse  ou  de  messageries." 

Des  quatre-vingt-treize  ordonnanças  contenant  cette  disposition,  ou  des  mots 
équivalents,  quarante-trois  se  trouvent  dans  les  provinces  à  l'ouest  des  Grands  lacs. 

Après  étude  soignée,  je  suis  forcé  d'en  venir  à  la  conclusion  que  non  seulement  il 
ne  serait  pas  pratique  mais  qu'il  serait  injuste  drordonner  qu'à  toute  halte  où 
des  articles  de  messageries  sont  ou  peuvent  être  reçus,  doit  se  trouver  un  agent  ou 
employé  pour  les  recevoir  et  en  prendre  soin.  Pour  les  raisons  déjà  exposées,  la  question 
doit  être  réglée  d'une  manière  générale.  Je  suis  d'avis  que  dans  chaque  cas  où  la 
Commission  s'occupe  de  la  nomination  d'un  gardien,  on  devrait  peser  la  question  des 
messageries  et  que  dans  toute  ordonnance  émise  à  l'avenir,  les  fonctions  du  gardien 
devraient  comprendre  le  soin  du  trafic  des  messageries 

Bien  que  je  reconnaisse  qu'il  existe  certains  cas  particuliers  d'injustice  que  ceci 
ne  réglera  pas,  je  suis  cependant  d'avis  qu'à  un  point  où,  à  cause  du  petit  volume  de 
trafic,  la  Commission  ne  peut  ordonner  l'installation  d'un  gardien,  il  s'ensuit  néces- 
sairement qu'à  cet  endroit  elle  ne  peut  ordonner  la  nomination  d'une  personne  pour 
voir  au  trafic  des  messageries. 
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REQUÊTE  DE  i/ASSOCIATION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA  PRESENTEE  AU  NOM  DES  COM- 
PAGNIES DE  CHEMINS  DE  FER  FAISANT  PARTIE  DE  CETTE  ASSOCIATION,  ET  DE  TOUTES 
LES  AUTRES  COMPAGNIES  DE  CHEMINS  DE  FER  QUI  SE  TROUVENT  SOUS  LA  JURIDICTION! 
DE  CETTE  COMMISSION,  LES  AUTORISANT  À  AUGMENTER  DE  TRENTE  POUR  CENT  (30%) 
LES  TAUX  DE  TRANSPORT  DES  MARCHANDISES  QUE  CHARGENT  ACTUELLEMENT  CES  COM- 
PAGNIES. 

Jugement  du  commissaire  en  chef  Carvell,  en  date  du  6  septembre  1920,  approuvé  par 
le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  le  sous-commissaire  en  chef  Nantel,  le 
commissaire  Goodeve  et  le  commissaire  Rutherford. 

Il  s'agit  d'une  requête  présentée  par  l'Association  des  chemins  de  fer  du  Canada 
au  nom  de  tous  les  chemins  de  fer  qui  se  trouvent  sous  la  juridiction  de  la  Commis- 
sion et  comprenant  d'abord  une  demande  générale  d'une  augmentation  de  trente  pour 
cent  de  tous  les  taux  de  transport  des  marchandises.  Avant  l'audition,  et  comme  résul- 
tat de  la  décision  de  ce  que  .l'on  appelle  l'adoption  de  l'échelle  des  salaires  de  Chicago, 
accordant  des  augmentations  importantes  à  tous  les  employés  de  chemins  de  fer  des 
Etats-Unis,  rétroactives  du  premier  mai  dernier,  une  seconde  requête  fut  présentés 
demandant  une  nouvelle  augmentation  de  dix  pour  cent  de  tous  les  taux  de  transport 
des  marchandises  ;  de  vingt  pour  cent  des  prix  de  passage  ;  de  cinquante  pour  cent  des 
taux  des  wagons-lits  et  des  wagons-salons  ;  de  quarante  pour  cent  des  taux  de  transport 
du  lait  et  de  vingt  pour  cent  des  taux  de  l'excédent  de  bagages. 

Lors  de  l'audition,  les  représentants  des  divers  chemins  de  fer  présentèrent  des 
états  indiquant  en  détails  leur  situation  financière  respective  au  cours  des  dernières 
années;  tous  indiquaient  une  augmentation  du  volume  d'affaires  en  même  temps 
qu'une  augmentation  considérable  du  coût  moyen  d'exploitation,  ce  qui,  en  d'autres 
termes,  signifie  le  nombre  de  cents  qu'un  chemin  de  fer  doit  dépenser  pour  l'exploi- 
tation de  sa  voie  avant  de  gagner  un  dollar,  ce  qui  d'après  l'avocat  de  l'Association  des 
chemins  de  fer  représente  le  mieux  l'état  financier  d'un  chemin  de  fer,  et,  malheureu- 
sement, à  l'exception  du  Pacifîque-'Canadien,  qui  a  été  peu  satisfaisant,  presque  tous  les 
autres  chemins  de  fer  ont  démontré  qu'ils  dépensaient  autant,  ou  plus,  qu'ils  ne  rece- 
vaient; et  le  terme  "coût  moyen  d'exploitation"  ne  tient  pas  compte  des  dépenses  fixes 
ou  des  dividendes. 

L'état  du  Pacifique-Canadien  donne  les  chiffres  suivants  pour  les  quatre  dernières 

années  : 

Recettes  nettes  Coût  moyen 

Année  ordinaire  d'exploitation  d'exploitation 

1916 50,476,499  63.87 

1917 46.546,018  70.01 

1918 34,502,387  78.16 

1919 32,933,036  81.39 

tandis  que  pour  les  six  mois  terminés  le  30  juin  dernier  son  coût  moyen  d'exploitation 
s'était  élevé  à  87.58  pour  100;  et  dans  le  rapport  pour  juillet  qui  vient  d'être  soumis 
à  la  Commission,  taxes  excluses  et  augmentations  des  salaires  incluse,  il  avait  atteint 
91.43  pour  100. 

Le  coût  moyen  d'exploitation  du  Grand-Tronc  pour  l'année  expirée  le  31  décembre 

1919,  était  de  87.43  pour  100,  et  pour  les  six  mois  terminés  le  30  juin  dernier,  il  était 
de  99.97  pour  100.  Pour  le  réseau  du  Canadian -Northern  non  compris  l'Intercolonial 
et  le  Transcontinental  National,  le  coût  moyen  d'exploitation  pour  l'année  terminée 
le  31  décembre  1919  était  de  112.08  pour  100  et  pour  les  douze  mois  terminés  le  31  mai 

1920,  de  117.61  pour  100.  D'après  les  chiffres  soumis  à  la  Commission,  le  résultat 
pour  1920,  si  on  accordait  les  augmentations  de  salaires  dont  on  a  parlé  plus  haut,  et 
refusait  l'augmentation  des  taux  de  transport,  serait  un  coût  moyen  d'exploitation  de 
134.23  pour  100.  Si  l'augmentation  des  salaires  était  accordée  à  compter  du  1er  mai 
dernier,  et  toutes  les  augmentations  des  taux  à  compter  du  1er  septembre  courant,  le 
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coût  moyen  d'exploitation  serait,  de  117.59'  pour  100,  et  le  résultat  calculé  de*  opérations 
pour  les  douze  mois  sur  la  base  de  1920,  les  augmentations  de  salaires  et  de  taux  accor- 
dées, laisserait  encore  un  coût  moyen  d'exploitation  de  105.01  pour  100'. 

Tous  les  avocats,  représentant  les  intérêts  opposés,  basèrent  leur  cause  sur  l'état 
financier  du  Pacifique-Canadien,  et  presque  toute  la  preuve,  sauf  pour  ce  qui  est  des 
états  financiers  mentionnés  plus  haut,  se  rapportait  à  ce  chemin  de  fer,  et  conséquem- 
ment,  en  prenant  une  décision,  je  suis  forcé  de  mentionner  presque  exclusivement  la 
situation  du  Pacifique-Canadien  afin  de  tirer  des  conclusions  convenables. 

M.  Moule,  contrôleur  adjoint  de  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien,  déclara  que 
les  réserves  de  la  compagnie  pouvaient  être  évaluées  à  $317,000,000,  mais  de  cette 
somme,  $160,000,000  ne  sont  disponibles  que  la  vente  des  terres  faite.  Il  déclara  de 
plus  dans  son  témoignage  que,  dans  le  moment,  "l'actif  liquide"  comprend  $53,000,000 
en  espèces  et  des  comptes  à  percevoir  sélevant  à  environ  $16,000,000,  formant  un  total 
de  $69,000,000,  dont  environ  $37,000,000  consistent  en  valeurs  impériales  et  du  gouver- 
nement canadien.  Contre  ceci,  déclara-t-il,  se  trouvent  des  comptes  à  payer  au  mon- 
tant de  $27,000,000  et  il  prétendit  de  plus  qu'avant  quatre  ans,  il  faudra  trouver  cin- 
quante-deux millions  en  espèces  pour  le  rachat  de  ibillets  échus  en  mars  19'24,  'bien  que, 
à  cette  date,  la  réserve  en  espèces  devrait  être  augmentée  de  beaucoup  par  la  vente  des 
terres  réservées  spécialement  au  règlement  de  ces  obligations.  Malgré  ees  faits,  M. 
Geary,  représentant  la  ville  de  Toronto,  et  M.  D'Arcy  Scott,  représentant  le  gouverne- 
ment de  la  Saskatchewan  et  le  conseil  national  d'industrie  laitière,  ont  soutenu  que 
quelles  que  soient  les  pertes  de  l'exploitation,  tout  déficit  nécessaire  au  paiement  des 
dividentes  devrait  venir  des  réserves  tant  que  ces  dernières  existeront  au  lieu  d'augmen- 
ter les  taux  comme  on  demande  de  le  faire. 

M.  McMaster,  avocat  de  l'Association  des  manufacturiers  canadiens,  d'après  ce  que 
j'ai  compris,  prétendit  que  les  taux  devraient  être  fixés  de  manière  à  permettre  au 
Pacifique-Canadien  de  payer  ses  dividendes  sans  toucher  <à  ses  réserves,  mais  rien  de 
plus.  M.  Symington,  représentant  la  province  du  Manitoba  ne  fut  pas  aussi  généreux, 
et  M.  Coyne,  représentant  les  Boards  of  Trade  réunis  des  trois  provinces  des  prairies 
tirerait  sur  les  réserves  dans  une  certaine  mesure,  si  nécessaire,  pour  le  paiement  des 
dividendes. 

Je  ne  puis  accepter  aucun  de  ces  avancés  et  encore  moins  celui  de  M.  Geary  parce 
que  si  sa  doctrine  était  suivie  jusqu'à  sa  conclusion  logique,  bientôt  les  réserves  en 
espèces  auraient  disparu,  et  un  temps  viendrait  où  cette  compagnie  se  trouverait  dans 
la  situation  dans  laquelle  se  trouvent  le  Grand-Tronc  et  le  Canadian-Northern. 

Si  la  compagnie  du  Pacifique-iC'anadien  a  depuis  de  longues  années  occupé  une 
position  supérieure  parmi  les  compagnies  de  transport  de  l'univers,  c'est  parce  que, 
grâce  à  une  sage  direction,  elle  a  été  capable  de  se  placer  dans  une  situation  finan- 
cière telle  que  le  monde  de  la  finance  a  confiance  dans  l'institution,  et  peut-être  qu'au- 
cun d'entre  nous  réalise  la  valeur  que  ce  status  financiers  a  donnée  au  Canada  au 
dehors  au  cours  des  dernières  années,  le  cas  le  plus  notable  étant  le  prêt  de  $40,000,000 
de  débentures-actions  au  gouvernement  impérial,  qui  a  été  actuellement  hypothéqué 
aux  Etats-Unis  pour  l'achat  de  munitions  pendant  la  grande  guerre. 

Mais,  en  dehors  de  cet  aspect  de  la  question,  nous  avons  dans  les  conditions 
actuelles  au  Canada,  quelque  chose  au  sujet  duquel  il  ne  saurait  y  avoir  de  doute. 
Il  est  connu,  d'après  leur  état  financier,  qu'ils  ont  réellement  dépensé  pour  la  voie,  à 
même  les  réserves,  les  ventes  de  terres,  etc.,  $130,000,000,  que  l'on  a  probablement 
dépensé  plus  ou  moins  dans  chacune  des  provinces  du  Canada  que  traverse  la  voie,  à 
'l'amélioration  des  conditions  et  au  perfectionnement  du  service  de  transport;  et, 
d'après  les  témoignages,  au  cours  de  l'exercice  actuel,  ils  ont  déjà  dépensé  plus 
'de  $8,000,000  "à  même  la  réserve"  pour  la  construction  d'embranchements,  dans  l'ouest 
'du  Canada.  Dans  les  conditions  financières  actuelles,  tous  les  représentants  nommés 
plus  haut,  je  crois,  admettront  qu'aucun  de  ces  embranchements  ne  pourrait  être  cons- 
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truit  cette  année  si  la  compagnie  du  Pacifique-Canadian  n'avait  pas  la  réserve  qui 
répond  à  cette  fin,  mais,  supposant  même  qu'ils  pourraient  vendre  des  valeurs  au 
public,  cela  entraînerait  une  augmentation  des  dépenses  fixes  ou  des  dividendes  que 
devraient  fournir  les  recettes,  et  toute  addition  aux  frais  entraînerait  une  nouvelle 
demande  de  taux  plus  élevés;  et  conséquemment,  considérant  la  question  à  tous  ses 
points  de  vue,  je  crois  qu'il  est  de  nécessité  nationale  que  le  chemin  de  fer  Pacifique- 
'Canadien  au  moins  soit  maintenu  dans  une  situation  financière  solide  av^c  l'espoir  que 
l'autre  grand  réseau  de  voies  ferrées  en  bénéficiera  au  même  degré. 

L'état  financier  du  Pacifique-Canadien  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1919 
indique  un  surplus  de  $844,249.  On  a  prétendu  et  personne  n'a*  nié  que  s'ils  payaient 
les  augmentations  à  leurs  employés  d'après  l'échelle  des  salaires  de  Chicago,  sans 
obtenir  une  augmentation  des  taux,  le  compte  de  balance  de  1920  indiquerait  un  déficit 
de  plusieurs  millions.  L'échelle  de  salaires  mentionnée  ci-dessus,  si  cette  compagnie 
l'adoptait,  demanderait  un  montant  additionnel  avant  le  31  décembre  prochain  de 
$14,822,300  et  pour  l'année  prochaine,  un  montant  de  $22,000,000,  et,  si  les  autres  che- 
mins de  fer  l'adoptaient,  on  aurait  la  même  proportion  d'augmentation. 

Plusieurs  intéressés  ont  soutenu  avec  force  que  la  Commission  en  prenant  une 
décision,  ne  devrait  tenir  compte  que  des  besoins  financiers  de  lai  compagnie  du  Paci- 
fique-Canadien, et  que  tout  déficit  qu'apporterait  l'exploitation  du  réseau  du  Canadien- 
National  devrait  être  comblé  par  le  pays  à  même  les  taxes  ordinaires.  En  répondant  à 
ces  avancés,  les  représentants  du  chemin  de  fer  Canadien-National  appuyèrent  forte- 
ment toutes  les  augmentations  demandées,  prétendant  que  si  ces  dernières  étaient 
accordées,  et  s'ils  payaient  les  augmentations  de  salaires  mentionnées  plus  haut,  leur 
coût  moyen  d'exploitation  pour  l'an  prochain  serait  de  105  pour  100,  et  ils  n'ont  demandé 
que  d'être  mis  en  mesure  d'exploiter  le  réseau  s«ans  avoir  à  demander  l'aide  du  pays, 
admettant  pour  de  présent  du  moins,  que  ce  dernier  s'occupe  des  dépenses  fixes  aussi 
bien  que  du  déficit  qu'apporterait  sûrement  l'exploitation  de  l'Intercolonial  et  du 
Transcontinental  National. 

Avant  de  tenter  de  fixer  le  montant  des  augmentations,  s'il  y  a  lieu,  à  accorder, 
je  considère  que  la  Commission  doit  d'abord  arrêter  la  politique  qu'elle  doit  suivre 
relativement  à  ces  avancés  opposés.  Bien  que  je  comprenne  que  notre  décision  doit 
être  surtout  guidée  par  les  besoins  financiers  du  Pacifique-Canadien,  je  regretterais 
beaucoup  de  sembler  croire  que  nous  ne  devons  pas  du  tout  nous  occuper  des  besoins 
du  réseau  Canadien-National. 

Il  serait  tout  à  fait  inutile  relativement  à  cette  décision  de  refaire  l'histoire  de  ce 
grand  réseau  de  voies  ferrées,  il  suffit  de  dire  que  c'est  maintenant  une  réalité  que  le 
peuple  du  Canada  possède  et  dont  il  doit  tirer  le  meilleur  parti. 

On  a  fait  allusion,  au  cours  de  l'audition,  à  une  déclaration  du  ministre  des 
Chemins  de  fer  faute  au  parlement  en  mars  dernier,  que  c'était  à  la  Chambre  de  décider 
si  le  déficit  de  $47,000,000  du  réseau  Canadien-National  devrait  être  comblé  par  les 
taux  de  transport  ou  par  les  taxes  sur  le  peuple.  Le  parlement  siégea  pendant  près  de 
trois  mois  après  cette  déclaration  et  prorogea  le  dernier  jour  de  juin  sans  avoir  pris 
une  décision;  et  conséquemment,  cette  Commission  doit  s'en  tenir  à  la  loi  actuelle, 
laquelle  impose  à  cette  'Commission  le  devoir  de  "fixer,  de  déterminer  et  de  mettre  en 
vigueur  des  taux  justes  et  raisonnables,"  non  seulement  pour  le  Pacifique-Canadien 
mais  pour  tous  les  chemins  de  fer  sous  sa  juridiction.  Conséquemment,  comme  un  seul 
taux  doit  être  fixé  pour  toutes  les  compagnies,  la  question  réelle  à  décider  est,  quels 
sont  les  taux  justes  et  raisonnables,  considérant  toutes  les  circonstance?  de  tous  les 
chemins  de  fer  du  Canada  telles  qu'elles  existent  aujourd'hui.  Ce  qui  peut  être  consi- 
déré comme  un  taux  juste  et  raisonnable  pour  une  compagnie  peut  devenir  un  taux 
injuste  et  déraisonnable  pour  une  autre,  et  par  conséquent,  je  crois  qu'il  faut  en  arriver 
à  cette  moyenne  qui  dans  l'ensemWle  est  juste  et  raisonnable  autant  que  faire  se  peut, 
et,  en  même  temps  être  juste  et  raisonnable  pour  ceux  qui  doivent  payer. 
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Si  nous  accordons  un  taux  qui  permette  à  peine  au  Pacifique-Canadien  de  payer 
ses  dépenses  fixes  et  ses  dividendes,  ou  un  taux  moindre,  il  est  alors  absolument  certain 
que  le  réseau  Canadien-National,  comprenant  le  Grand-Tronc,  le  Grand-Tronc- 
Pacifique,  l'Intercolonial  et  le  Transcontinental,  et  pour  les  fins  de  ce  jugement  je  les 
considère  comme  une  partie  de  ce  réseau,  se  trouve  avec  un  déficit  d'au  moins  $50,000,- 
000  par  année,  supposant  que  l'échelle  des  salaires  est  adoptée  et  incluant  les  réseaux 
de  l'Intercolonial,  du  Transcontinental  Nationad  et  du  Gra»nd-Tronc-Pacifique. 

Le  réseau  national  se  trouve  conséquemment  condamné  à  sa  naissance  à  une  con- 
dition qui,  pratiquement  pour  toujours,  ou  du  moins  pour  de  nombreuses  années,  le 
forcera  à  s'adresser  au  parlement  pour  obtenir  l'argent  nécessaire  au  paiement  des 
frais  d'exploitation  du  chemin  de  fer.  Une  telle  situation  doit  nécessairement  être  très 
décourageante  pour  les  directeurs  et  fonctionnaires  supérieurs. 

D'après  moi,  ceci  ne  sert  pas  les  meilleurs  intérêts  du  pays,  dans  son  ensemble, 
et  conséquemment  tout  en  n'essayant  pas  d'accorder  un  taux  qui  mette  immédiatement 
le  réseau  Canadien-National  à  même  de  se  maintenir  indépendamment,  cependant  ce 
taux  devra  au  moins  donner  à  ses  directeurs  l'espoir  d'obtenir  par  une  sage  et  prudente 
exploitation  ce  résultat  heureux  et  peut-être  avec  le  temps  atteindre  une  position  indé- 
pendante, sans  quoi,  je  crains,  on  ne  peut  attendre  que  le  désastre. 

D'après  l'état  fourni  par  M.  Beatty,  président  de  la  compagnie  du  Paeifique-Oana- 
dien,  supposant  que  l'échelle  des  salaires  soit  adoptée,  et  supposant  que  toutes  les  aug- 
mentations demandés  soient  accordées,  leur  déficit  serait  de  $62,179  à  la  fin  de  l'année 
actuelle,  et,  pour  qu'il  n'y  ait  pas  malentendu,  je  cite  cette  partie  de  l'état  comme 
suit  : 

Les  résultats  anticipés  pour  l'année  1920  ont  été  calculés  sur  la  base  suivante  : 

Les  recettes  brutes  réelles  pour  les  premiers  six  mois  étaient  de $   92,057,586 

Supposant  pour  le  reste  de  l'année  une  augmentation  de  20  pour  100  des 
taux  de  transport  des  marchandises  et  de  10  pour  100  des  prix  de 
passage,  les  recettes  brutes  pour  les  derniers  six  mois  sont  évaluées  à.  112,600,000 

Recettes   probables   des   wagons-lits   et   d'abonnements   d'après    les    taux 

actuellement  en  vigueur 650,000 

Recettes  brutes  approximatives $205,307,586 


Frais  d'exploitation,  janvier  à  juin  inclusive- 
ment       $80,629,400 

Supposant  le  même  coût  moyen  d'exploita- 
tion pour  la  dernière  moitié  de  1920 
que  pour  la  dernière  moitié  de  1919, 
sans  augmentation  des  salaires  et  du 
coût 89,291,800 


$169,921,200 


Ajoutons       l'augmentation  du  coût  du  com- 
bustible   4,293,000 

L'augmentation   du    coût   du   matériel    et    de 

l'outillage 6,112,000 

Taxes  sur  les  ventes 400,000 

Temps  supplémentaire  du  service  des  trains 

à  temps  et  demi 765,000 

11,570,000 

Total  des  frais  approximatifs  d'exploitation $181,491,200 

Estimation  nette  pour  1920  sans  augmentation  des  taux 23,816,386 

Augmentation  de  30  pour   100  des  taux  de  transport  pour  quatre  mois, 

supposant  20  pour  100  d'augmentation  du  trafic 16,563,600 


Estimation  nette 

Taxe  approximative  sur  le  revenu 


Revenu  net,  taxe  payée 

Dépenses  fixes,  dividendes  et  fonds  de  retraite. 


Surplus. 


$ 

40,379,986 
3,068,838 

% 

37,311,048 
32,579,077 

$ 

4,731.771 

Echelle  des  salaires  si  appliquée  au  Canada  : 
Quatre    mois,    de    mai    à    août    inclusive- 
ment         $7,113,750 

De  septembre  à  décembre,   inclusivement.  7,708,450 


$   14,822,300 


96  COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

11    GEORGE  V,  A.  1921 

Revenu  approximatif  de  la  demande  supplé- 
taire  : 
Transport  des  marchandises,  10  pour  100.        $5,521,200 

Prix  de  passages,  20  pour  100 3,619,300 

Wagons-lits  et  salon,  50  pour  100 828,565 

Transport  du  lait,  40  pour  100 32,410 

Excédent  de  bagage,  20  pour  100 26,875' 

$   10,028,350 

$      4,793,950 

Déficit $  62,179 


En  arrivant  à  cette  conclusion,  il  faut  prendre  en  considération  le  fait  que  ces 
augmentations  sont  basées  sur  une  période  de  quatre  mois  à  compter  du  premier  jour  de 
septembre  tandis  que  maintenant  elles  seraient  un  peu  moins  élevées,  ce  qui  aug- 
menterait d'autant  le  déficit,  et  aussi  qu'il  faudra  payer  huit  mois  de  salaires  aug- 
mentés cette  année. 

Ceci  nous  amène  naturellement  au  résultat,  supposant  que  toutes  les  augmenta- 
tions sont  accordées,  pour  l'année  fiscale  1921,  et  il  faut  admettre  que  ceci  est  plus 
ou  moins  douteux.  M.  MoMaster  ,a  fourni  un  état  très  intéressant  pour  l'exercice  ter- 
miné le  30  juin  1920  pour  lequel  il  attendait  un  surplus  de  $26,000,000. 

Pour  obtenir  une  décision,  cependant,  je  crois  que  le  moyen  le  plus  juste  serait 
de  prendre  les  chiffres  approximatifs  du  Pacifique-'Canadien  pour  l'année  1920,  et 
de  tenter  de  trouver  ce  que  serait  le  résultat  pour  l'exercice  suivant,  supposant  le 
volume  de  trafic  et  les  mêmes  conditions  générales  que  nous  savons  en  existence 
pendant  l'exercice  actuel. 

J'ai  conséquemment  préparé  un  état  basé  sur  la  preuve  fournie,  indiquant  le  revenu 
brut  approximatif  pour  l'année  1920,  d'abord  sans  les  taux  augmentés,  et  ensuite  avec 
toutes  les  augmentations  demandées  et  aussi  les  frais  approximatifs.  Inclus  dans  ces 
derniers,  se  trouve  l'item  de  $6,250,000  pour  travaux  supplémentaires  nécessaires  pour 
ramener  le  maintien  de  la  voie  à  la  moyenne  des  années  d'avant-guerre.  J'ai  aussi,  dans 
l'état,  indiqué  les  recettes  approximatives  quelque  peu  divisées.  Au  iieu  des  item 
divers,  j'ai  indiqué  les  montants  à  percevoir  dans  lesjdivers  item  qui  forment  le  compte. 
Ces  divers  item  ont  été  fournis,  à  ma  demande,  par  M.  Moule  et  ne  se  trouvent  pas, 
dans  la  pièce  au  dosisier,  aussi  détaillés  qu'ici.  Le  résultat  de  ce  calcul  des  recettes  et 
des  dépenses  approximatives  est  comme  suit: 

REVENU  BRUT  APPROXIMATIF  POUR  1921,  BASÉ  SUR  CELUI  DE  1920,  SANS 

LES  TAUX  AUGMENTÉS 

Transport  des  marchandises,  voies  de  l'est    (y  compris  20  pour 

100  d'augmentation  pour  la  seconde  moitié  de  l'année)  ....        $   63,000,000 
Transport  des  marchandises,  voies  de  l'ouest  (y  compris  20  pour 

100  d'augmentation  pour  la  seconde  moitié  de  l'année)  .  .    .  .  74,000,000 

Aiguillage,  voies  de  l'est 270,000 

Aiguillage,  voies  de  l'ouest 330,000 

Prix   de  passage    (non  compris   les   Chinois,   mais   y   compris    20 
pour     100     d'augmentation    pour    la    deuxième     moitié     de 

l'année 45,000,000 

Wagons-lits  et  parloir    (y   compris   une   année   avec   augmenta- 
tion de   20   pour   100   et  une   augmentation   de   10   pour   100 

du  volume  du  trafic  pour  la  deuxième  moitié  de  l'année)  .  .  5,000.000 

Lait 250,000 

Excédent  de  bagage 400,000 

Messageries 7,000,000 

Malles 1,500,000 

Surestaries 470,000 

Louage  de  matériel 2,950,000 

Entreposage  de  marchandises  et  de  bagage 450,000 

Elévateurs  à  grains 1,000,000 

Consignes 130,000 

Loyers  et  divers 2,000,000 

$203,750,000 
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REVENU  APPROXIMATIF  POUR  1921,  BASÉ   SUR  CELUI  DE   1920,  AVEC   LES 
AUGMENTATIONS   DEMANDÉES 

Revenu  brut  approximatif  comme  ci-dessus $203,750,000 


Ajoutez  40  pou 
40 
20 
50 
40 
20 


100  aux  taux  de  transport  (voir  remarque)  .  .    .  .  54,800,000 

pour  aiguillage 240,000 

au  prix  de  passage 9,000,000 

pour  wagons-lits   et  parloir..    ..    * 2,500,000 

pour    transport    du    lait 100,000 

pour  excédent  de  bagage 80,000 


$270,470,000 
Frais  approximatifs  comme  ci-joint 217,230,000 


Revenu  net $   53,240,000 

Dépenses  fixes  et  fonds  de  retraite 11,350,000 


Revenu  net $   41,890,000 

Taxe  sur  le  revenu,  10 ^  pour  100 4,398,500 


$    37,491,500 
Dividendes 22,427,000 


Surplus $   15,064,500 


DEPENSES    APPROXIMATIVES    POUR    1921    D'APRES    LA    BASE    ACTUELLE 

DES  COÛTS 

Dépenses  réelles  au  30  juin  1920 $   80,629,000 

Dépenses   approximatives,    de   juillet   à   décembre,    supposant   le 

même  coût   moyen  d'exploitation   que   l'an   dernier 89,292,000 

Montant  approximatif  de  la  nouvelle  augmentation  des  salaires.  21,000,000 

Augmentation  du  prix  du  charbon  pour  les  locomotives  : 

4,200,000   tonnes   à   $2.10 8,800,000 

Augmentation  du  prix  du  charbon  pour  autres  fins  : 

600,000     tonnes     (lignes    de    vapeurs    de    navigation    inté- 
rieure,   édifices    de    gares,    usines    d'énergie,    etc.)..     ..  1,200,000 

Matériel  divers,  30  pour  100 8,335,000 

Traverses,    5,000,000   à   15   cents 750,000 

Rails,  100,000  tonnes  à  $10 1.000.000 

Travail  d'entretien  de  la  voie  au-dessous  de  la  moyenne  pour  les 
4  années  qui  ont  précédé  la  guerre  : 

134   journées  par  mille  par  année 6,225,000 


$217,231,000 


Ceci  indique  un  surplus  approximatif  pour  le  prochain  exercice  de  $15,064,500, 
ce  qui  est  probablement  plus  que  ce  à  quoi  la  compagnie  a  droit,  et  pro- 
bablement un  peu  moins  que  ce  que  le  surplus  réel  serait  pour  l'année,  vu  que  peut- 
être  l'augmentation  du  travail  d'entretien  de  la  voie  peut  ne  pas  être  juste.  D'un  autre 
côté,  cependant,  pour  les  raisons  données  ci-dessous,  le  revenu  brut  ne  serait  pas 
aussi  élevé  que  je  l'ai  fixé. 

Ceci  m'amène  à  la  question  du  taux  d'augmentation  que  l'on  devrait  accorder, 
si  on  doit  le  faire.  Presque  toute  l'augmentation  des  MM.  Symington  c*t  Coyne,  en 
dehors  de  la  déclaration  générale  relative  au  paiement  des  dividendes  mentionnés  plus 
haut,  était  ibasée  sur  la  prétention  que  les  taux  dans  l'ouest  du  Canada  étaient  plus 
élevés  que  ceux  de  l'est.  Ceci  e  été  une  question  brûlante  pour  les  gens  de  l'Ouest  à 
chaque  audition  relative  aux  taux  depuis  l'organisation  de  la  Commission,  et  comme 
la  question  a  été  si  complètement  débattue  dans  la  "cause  des  taux  de  l'Ouest,''  17 
causes  des  chemins  de  fer  du  Canada,  123,  et  des  décisions  rendues,  je  crois  inutile 
d'entreprendre  une  analyse  détaillée  des  chiffres  pour  démontrer  jusqu'à  quel  point,  si 
tel  est  Ile  cas,  cette  prétention  est  justifiée. 

Les  taux  de  l'Est  s'appliquent  à  cette  partie  du  Canada  à  l'est  de  Port-Arthur 
(y  compris  Port- Arthur  pour  les  convois  allant  à  l'est),  et  les  taux  de  l'Ouest,  au  terri- 
toire à  l'ouest  du  lac  Supérieur  (y  compris  Port- Arthur  pour  les  convois  allant  à 
l'ouest).  Toutes  les  parties  ont  admis  à  l'audition  que  le  coût  moyen  d'exploitation  dans 
l'ouest  du  Canada  est  une  peu  moins  élevé  que  dans  l'est;  que  le  tonnage  par  convoi  est 
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plus  considérable  dans  l'Ouest  que  dans  l'Est,  et  qu'environ  55  pour  100  du  trafic  total 
du  PacifiqueJCanadien  se  trouve  dans  l'est  du  'Canada  et  45  pour  100  dans  l'ouest. 

Afin  de  me  rendre  bien  compte  des  faits,  j'ai  étudié  les  tarifs  de  l'est  et  de  l'ouest, 
qui  s'appliquent  aux  mouvements  de  trafic  les  plus  importants.  Je  trouve  que  sur  la 
brique,  le  sable,  le  gravier  et  la  pierre  concassée  «employés  dans  les  constructions,  ainsi 
que  sur  les  légumes  frais  allant  aux  points  de  distribution  et  en  venant,  les  taux 
pour  wagons  complets  sont  mcins  élevés  dans  l'Ouest  que  dans  l'Est;  que  sur  la  pierre 
à  construire  brute  ou  ouvrée,  les  taux  de  l'ouest  sont  moins  élevés  pour  les  courts 
transports  et  un  peu  plus  élevés  pour  les  transports  à  longue  distance,  avec  parité 
dans  certaines  zones  de  transport;  et  que  sur  le  fromage,  les  œufs  et  les  viandes  fraî- 
ches, le  tarif  pour  wagons  complets  allant  aux  centres  de  distribution  et  en  venant  est 
moins  élevé  pour  les  distances  de  150  et  200  milles  et  plus  élevé  pour  les  distances  plus 
grandes  dans  l'ouest  que  dans  l'est. 

Sur  le  bois,  bien  que  les  taux  de  transport  à  courte  distance  soient  moindres  ou 
les  mêmes  que  ceux  de  l'est,  et  plus  élevés  pour  les  distances  plus  longues  soumises  au 
taux  par  mille,  le  tarif  spécifxque  de  centre  à  centre/  qui  s'applique  réellement  au 
gros  du  trafic  est  de  beaucoup  plus  élevé  dans  l'Ouest  qu'il  ne  l'est  pour  des  distan- 
ces correspondantes  dans  l'est  du  Canada.  Si  on  prend  un  taux  de  station  à  station, 
cependant,  une  simple  comparaison  des  distances  correspondantes  n'est  pas  toujours 
conclusive,  car  une  densité  de  mouvement  dans  un  sens  peut  être  contrebalancée  dans 
l'autre. 

Pour  les  bestiaux;  bien  qu'il  y  ait  une  petite  différence  entre  les  taux  de  l'Ouest 
et  de  l'Est  dans  le  tarif  par  mille,  le  tarif  de  point  à  point  dans  l'Ouest  est  en  général 
plus  élevé,  prenant  les  transports  à  Winnipeg  et  à  Montréal  comme  exemple. 

Pour  ce  qui  est  des  instruments  aratoires  expédiés  en  wagons  complets  des  points 
de  distribution,  jusqu'à  une  distance  de  10  milles,  les  taux  de  l'Ouest  sont  moins  éle- 
vés que  ceux  de  l'Est  pour  certaines  distances,  et  sont  les  mêmes  pour  d'autres,  mais 
au  delà  de  100  milles,  ils  sont  généralement  plus  élevés — beaucoup  plus  é'*vés  pour  les 
longues  distances.  Le  privilège  de  wagons  complets  mixtes  est,  cependant,  plus  libéral 
dans  l'Ouest  que  dans  l'Est. 

Lorsque  nous  passons  aux  marchandises  ordinaires,  ou  à  ce  que  l'on  appelle  mar- 
chandises classifiées,  je  trouve  que  les  taux  de  l'Ouest  sont  de  beaucoup  plus  élevés  que 
ceux  de  l'Est,  qu'il  s'agisse  des  taux  par  mille  maxima  réguliers  ou  de  ceux  des  tarifs 
spéciaux  des  points  de  distribution. 

Il  est  un  peu  difficile  d'établir  une  comparaison  pour  les  taux  du  transport  du 
grain  entre  les  deux  divisions  parce  que  presque  tous  les  taux  qui  s'appliquent  aux 
grains  dans  l'Ouest  sont  basés  sur  Fort- William  ou  Port- Arthur,  et  nous  n'avons  pas 
de  distances  aussi  grandes  dans  l'Est,  mais  d'une  manière  générale,  le  tableau  suivant 
fournit  une  indication,  prenant  Windsor,  Ontario,  comme  point  de  départ  donnant 
lieu  aux  transports  les  plus  longs  du  grain  produit  dans  Ontario: 

•  Milles  Centins 

De  Windsor  à  Montréal 555  35J 

De  Brandon  à  Fort-William 553  17J 

De  Windsor  à  Lennoxville 657  32 

De  Wapella,  Sask.,  à  Fort-William 655  21 

De  Windsor,  Ont,  à  Saint-Jean,  N.-B 1,033  36J 

De  Hatton,  Sask.,  à  Fort- William 1,032  28 

Si  on  tient  compte  du  fait  indéniable  qu'une  très  grande  proportion  du  trafic  à 
l'est  et  à  l'ouest  est  basé  sur  les  commodités,  je  suis  encore  forcé  de  conclure  que  les 
taux  de  l'Ouest  sont  en  moyenne  de  beaucoup  plus  élevés  que  ceux  de  l'Est,  peut-être 
de  15  ou  18  pour  100  environ. 

En  tirant  cette  conclusion,  je  ne  dis  rien  de  nouveau  car  le  fait  a  toujours  été  re- 
connu, et  particulièrement  par  sir  Henry  Drayton,  alors  commissaire  en  chef,  dans  la 
cause  des  taux  de  l'Est,  appelée  Re  les  taux  de  l'Est,  22  causes  de  chemins  de  fer  du 
Canada,  à  la  page  41,  où  on  trouve  la  déclaration  qui  suit  : 
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"Bien  que,  comme  on  l'a  exposé  en  détails  dans  la  cause  des  taux  de  l'Ouest, 
des  différences  de  conditions  existent  entre  l'est  et  l'ouest  du  Canada,  et  bien 
que  les  taux  de  l'Ouest  aient  déjà  été  matériellement  réduits,  l'échelle  géné- 
rale des  taux  de  l'Ouest  est  encore  plus  élevée,  en  dépit  du  fait  que  certains  taux 
de  l'Ouest  que  l'on  peut  citer  soient  moins  élevés.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que 
la  loi  exige  et  l'intérêt  public  du  pays  en  général  demande  que,  si  possible,  les 
taux  de  l'Est  soient  augmentés  de  façon  à  ce  que  les  différentes  échelles  attei- 
gnent un  plus  haut  degré  de  parité." 

Ce  principe  devrait  être  suivi.  Appuyant  les  conditions  exposées  dans  Re  les 
taux  de  l'Ouest  en  ce  qu'ils  affectent  les  niveaux  relatifs  de  tarif  à  l'est  et  à  l'ouest  de 
Fort-William  et  considérant  les  changements  de  conditions  qui  se  sont  produits,  je 
suis  d'avis  qu'il  est  justifiable  d'accorder  un  pourcentage  raisonnablement  moins  élevé 
d'augmentation  des  taux  de  transport  à  l'ouest  de  Fort-William  que  des  points  à  l'est. 
Conséquemment,  j'en  ai  conclu  qu'une  augmentation  des  taux  devrait  être  accordée 
conformément  aux  dispositions  suivantes,  sauf  dans  le  cas  des  item  spécialement  men- 
tionnés ci-dessous. 

Jusqu'au  31  décembre  A.D.  1920,  j'accorderais  une  augmentation  générale  de  40 
pour  100  des  taux  de  l'Est  et  de  35  pour  100  des  taux  de  l'Ouest  avec  augmentation 
de  20  pour  100  dans  l'Est  et  dans  l'Ouest  pour  les  prix  de  passage,  ce  qui  cependant 
ne  devra  pas  dépasser  quatre  centins  le  mille;  de  50  pour  100  sur  les  taux  de  wagons-lits 
et  parloir  et  de  20  pour  100  sur  l'excédent  de  bagage. 

A  partir  du  premier  jour  de  janvier  prochain,  et  jusqu'à  ce  qu'il  y  ait  une  autre 
révision  des  tamx,  je  réduirais  ces  taux  sur  les  marchandises  à  35  pour  100  dans  l'Est 
et  à  30  pour  100  dans  l'Ouest,  avec  une  réduction  de  10  pour  100'  des  prix  de  passage 
jusqu'au  1er  juillet  prochain,  alors  que  les  prix  de  passage  reviendraient  à  l'échelle 
en  vigueur  avant  la  mise  en  force  de  ce  jugement;  mais  on  maintiendrait  toutes  les 
augmentations  des  taux  des  wagons-lits  et  parloir  et  de  l'excédent  de  bagage.  Il  sera 
naturellement  entendu  que  les  percentages  d'augmentation  des  taux  à  l'est  et  'à  l'ouest 
de  Port- Arthur  accordés  ici  s'appliqueront,  dans  le  cas  de  parcours  entier  entre  l'Est 
et  l'Ouest  (les  taux  sur  les  commodités  transportées  à  travers  le  continent  exceptés) 
aux  facteurs  de  l'Est  et  de  l'Ouest  respectivement. 

Ceci,  d'après  moi,  donnera  à  peu  près  au  Pacifique-Canadien  un  bilan  balancé 
à  la  fin  du  présent  exercice,  et  pour  l'année  1921,  d'après  mes  calculs,  devrait  lui 
donner  un  surplus  raisonnable;  mais  il  se  pourrait  que  le  réseau  Canadien-National  ait 
encore  un  déficit. 

Lors  de  l'audition,  j'ai  ét^  très  impressionné  par  l'argument  ou'ont  avancé  ceux 
qui  s'opposaient  'à  toute  augmentation  des  taux  de  transport  de  la  pierre  concassée,  du 
sable  et  du  gravier,  car,  d'après  les  témoignages  rendus,  et  que  les  compagnies  de 
chemins  de  fer  n'ont  pas  contredits,  ces  dernières  doivent  tirer  un  profit  très  substan- 
tiel du  transport  de  ces  matériaux;  mais  j'en  arrive  à  cette  conclusion,  surtout,  en 
considérant  les  nécessités  publiques  du  Canada  en  ce  moment.  Probablement  qu'après 
les  chemins  de  fer  rien  n'est  aussi  urgent  que  l'amélioration  de  nos  grandes  routes, 
et  toute  augmentation  des  taux  de  transport  des  matériaux  qui  entrent  danj  leur  cons- 
truction doit  nécessairement  retarder  cette  amélioration  urgente;  de  fait,  M.  McLean 
du  ministère  des  Travaux  publics  de  la  province  d'Ontario  a  déclaré  qu'ils  étaient  ac- 
tuellement à  établir  dans  plusieurs  parties  de  la  province  des  concasseurs  dans  les  centres 
locaux;  comme  les  taux  étaient  déjà  plus  élevés  que  le  trafic  ne  peut  payer,  et  par 
conséquent  toute  augmentation  des  taux  non  seulement  priverait  le  public  d'une  néces- 
sité réelle,  mais  réduirait  probablement  les  opérations  et  conséquemment  les  profits  des 
chemins  de  fer,  conséquemment  je  n'accorderais  pas  d'augmentation  de?  taux  sur  ces 
trois  produits. 

Vu  le  coût  sans  précédent  du  charbon  aujourd'hui  et  la  probabilité  que  la  situa- 
tion sera  la  même  pour  quelque  temps,  je  n'aime  pas  à  accorder  l'augmentation  géné- 
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raie  ci-dessus  sur  ce  produit.    L'arrêté  de  l'Exécutif,  O.P.  1863,  donna  l'augmentation 
suivante: 

Dans  les  taux  0  à     49  cents  par  tonne 15  cents  d'augmentation 

50   "     99       "  "  20 

100   "   199       "  "  30 

200   "   299       "  "  ........  40 

300  et  plus    par  tonne 50 

Cette  échelle  est  celle  prescrite  dans  l'ordonnance  McAdoo  pour  les  Etats-Unis. 
Il  n'y  a  plus  de  taux  maintenant  de  Black  Rock  aux  points  d'Ontario  moindre  que 
80  centins,  et  les  taux  les  plus  élevés  sont  $1.80  à  Kingston,  $2.40  à  North  Bay,  Parry 
Sound  et  Depot  Harbour,  et  $8.10  là  Sudbury.  Basées  sur  les  taux  courants,  j'accorde- 
rais les  augmentations  suivantes,  savoir: 

Dans  les  taux  0  à  80  centins  par  tonne 10  cents  d'augmentation 

Au-dessus  de  80  jusqu'à  150  centins  par  tonne.  .    .  .  15 

Au-dessus  de  150  par  tonne 20        "  " 

Dans  l'Ouest,  le  taux  minimum  de  transport  est  aussi  de  80  centins;  mais  les 
distances  étant  beaucoup  plus  longues  que  dans  l'Est,  la  plus  grande  partie  du  territoire 
aura  l'augmentation  maximum  de  20  centins.  De  Lethbridge,  par  exemple,  l'augmen- 
tation maximum  sera  en  vigueur  aux  points  Medicine-Hat  et  plus  à  l'est. 

L'augmentation  des  taux  sur  le  bois  de  chauffage,  le  bois  de  corde,  les  découpures 
et  les  rebuts  de  scieries,  servant  tous  exclusivement  au  chauffage,  devra  s'arrêter  à  10 
pour  100. 

Je  refuserais  aussi  toute  augmentation  des  taux  sur  le  lait  vu  qu'il  y  a  à  peine 
quelques  mois,  cette  Commission  sur  une  requête  spéciale,  refusa  toute  augmentation 
sur  ce  produit. 

Je  crois  aussi  qu'il  ne  devrait  pas  y  avoir  d'augmentation  dans  l'échelle  des  taux 
minima  telle  qu'établie  par  arrêté  de  l'Exécutif  'C.P.  1863,  et  maintenant  en  vigueur 
conformément  à  une  ordonnance  récente  de  cette  'Commission,  aussi  bien  que  du  taux 
minimum  par  consignation. 

Comme  des  augmentations  substantielles  furent  accordées  par  ordonnance  spé- 
ciale de  cette  Commission  il  y  a  quelques  mois  seulement  sur  les  billets  d'abonnement, 
une  nouvelle  augmentation  ne  devrait  pas  être  accordée. 

Jusqu'ici,  les  taux  de  transport  dont  on  s'est  occupé  sont  ceux  des  transports  de 
lignes.  Les  compagnies  de  transport  ont  augmenté  matériellement  les  taux  d'aiguillage 
locaux  il  y  a  environ  dix  mois,  et  ces  derniers,  ainsi  que  les  taux  d'aiguillage  commun 
ne  sont  pas  augmentés  par  ce  jugement.  Il  en  est  de  même  des  taux  pour  autres  ser- 
vices occasionnels  comme  détournements  pour  mouture  en  transit,  réexpédition,  arrêts, 
surestaries,  pesage  et  autres  semblables.  Au  cas  où  les  compagnies  de  transport  croient 
que  les  tarifs  actuels  ne  les  compensent  pas  entièrement  pour  les  services  rendus,  toutes 
demandes  formelles  de  leur  part  seront  étudiées  et  jugées  à,  leur  mérite. 

Dans  certaines  industries,  le  montant  d'augmentation  des  taux  est  une  considéra- 
tion secondaire  à  la  préservation  des  rapports  des  taux  des  points  de  production.  Par 
exemple  :  le  maintien  des  différences  actuelles  entre  les  taux  des  divers  moulins  de  la 
Colombie-Britannique  a  été  appuyé  lors  de  l'audition  par  les  marchands  de  bois  de  la 
province.  Bien  que  le  principe  d'augmentations  par  ^ercentages  doive  nécessairement 
détruire  ces  rapports  jusqu'à  un  certain  point,  il  est  jugé  important  que  dans  le 
calcul  des  tarifs  ces  différence?,  reconnues  dont  on  a  parlé  doivent  être  maintenues 
autant  que  possible,  même  si  certains  taux  doivent  se  trouver  plus  bas  ou  plus  haut 
qu'ils  ne  le  seraient  autrement 

Les  taux  sur  les  produits  transportés  à  travers  le  continent  doivent  être  augmentés 
dans  la  même  proportion  qu'ils  l'ont  été  aux  Etats-Unis,  conservant  le  rapport  entre 
les  groupes  territoriaux  des  deux  pays  existant  depuis  1918. 

Comme  sous  une  division  par  percentage  des  taux  d'entier  parcours  mixte, 
îhaque  compagnie  de  transport  participante  recevra  sa  juste  part  des  augmentations 
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ainsi  autorisées,  il  est  nécessaire  que  ces  chemins  de  fer  qui  dans  un  trafic  commun 
reçoivent  une  part  arbitraire  d'un  montant  fixe,  reçoivent  un  percentage  d'augmenta- 
tion correspondant  à  l'augmentation  des  taux  d'entier  parcours. 

Comme  notre  juridiction  pour  accorder  des  augmentations  sur  certaines  voies 
ferrées  de  l'ouest  du  Canada  dépend  entièrement  de  la  modification  à  l'article  325  de  la 
Loi  des  chemins  de  fer  1919,  oui  expire  le  sixième  jour  de  juillet  1922,  les  taux  établis 
ici  ne  peuvent  subsister  après  cette  date  à  moins  que  le  parlement,  dan.-*  sa  sagesse, 
juge  à  propos  de  maintenir  les  dispositions  de  cet  article.  Conséquemment,  les  taux 
établis  ici  ne  devront  pas  être  maintenus  après  le  1er  juillet  1922. 

M.  E.  M.  Macdonald,  'C.R.,  au  nom  de  la  division  des  provinces  maritimes  de 
l'Association  des  manufacturiers  du  'Canada  et  l'honorable  M.  Finn  au  nom  du  gou- 
vernement de  la  Nouvelle-Ecosse,  demandèrent  que  dans  toute  augmentation  qui 
pourrait  être  a'ccordée,  on  maintienne  les  taux  proportionnels  à  l'est  de  Montréal  qui 
existaient  avant  l'année  1915.  Je  crains,  cependant,  que  nous  n'ayons  pas  dans  le 
moment  assez  de  renseignements  pour  nous  justifier  de  tenter  de  résoudre  cette  ques- 
tion; conséquemment,  en  prenant  ma  décision,  je  n'en  ai  pas  tenu  compte,  mais  nous 
réservons  toujours  le  droit  des  gens  des  provinces  maritimes  de  s'adresser  à  la  Com- 
mission et  réservons  aussi  le  droit  de  rendre  une  décision  sur  la  requête  relative  au 
sucre,  actuellement  devant  nous,  quelle  que  soit  la  décision  générale  dans  le  cas  actuel. 

Lors  de  îl'audition,  M.  Kelly,  parlant  au  nom  de  l'Association  des  chemins  de  fer 
du  Canada,  déclara  qu'ils  avaient  décidé  de  payer  aux  employés  de  chemins  de  fer  les 
taux  accordés  aux  employés  américains  par  l'échelle  de  Chicago,  avec  salaire  rétroactif 
à  compter  du  1er  mai  dernier,  et  dans  l'interrogatoire  contradictoire  il  admit  franche- 
ment que  si  ces  taux  n'étaient  pas  accordés  il  croyait  sincèrement  "-qu'une  grève 
générale  serait  déclarée  dans  tout  le  Canada".  Réalisant  comme  je  le  fais  la  sincérité 
de  sa  déclaration  et  les  résultats  terribles  qui  nécessairement  retomberaient  sur  le 
peuple  de  ce  pays  tout  entier  dans  un  cas  semblable,  j'ai  pris  sa  déclaration  en  consi- 
dération en  fixant  les  taux  ci-inclus.  Il  ne  faut  pas  oublier  qu'une  très  grande  partie 
de  l'augmentation  ainsi  accordée  sera  nécessaire  au  paiement  de  cette  augmentation 
des  salaires,  dans  le  cas  du  Pacifique-'Canadien  seul,  le  chiffre  s'élève  à  près  de  $22,- 
000,000  par  année. 

Je  comprends  que  ces  taux  placeront  un  fardeau  assez  lourd  sur  ie  peuple  du 
Canada  mais  tous  les  intéressés  ont  admis  lors  de  l'audition  que  le  coût  de  tout  ce 
qui  est  nécessaire  à  l'exploitation  et  au  maintien  des  chemins  de  fer  a  augmenté  de  plus 
de  100  pour  100  au  cours  des  quatre  dernières  années,  tandis  que  les  compagnies  de 
chemin  de  fer  ont  obtenu  des  augmentations  dans  ce  qu'on  appelle  les  causes  de  15 
pour  100  et  de  25  pour  100,  donnant  une  moyenne  ne  dépassant  pas  35  peur  100. 

Il  est  tout  à  fait  injuste  de  s'attendre  à  ce  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer 
fournissent  les  moyens  de  transport  nécessaires  dans  le  pays,  à  moins  qu'elles  ne  reçoi- 
vent des  taux  à  peu  près  proportionnés  au  coût  plus  élevé  de  l'exploitation,  et  bien 
que  les  taux  fixés  ici  soient  bien  au-dessous  de  l'augmentation  de  tout  autre  chose,  je 
crois  cependant  qu'ils  permettront  aux  chemins  de  fer  de  se  maintenir  pendant  la 
période  où  ils  seront  en  vigueur,  et  que  le  peuple,  à  la  lumière  des  faits  actuels,  con- 
tribuera volontiers  sa  quote-part  afin  de  mettre  ces  services  en  mesure  de  fournir  des 
moyens  de  transport  efficaces  dans  le  pays. 

Le  Pacifique-€anadien,  le  Grand-Tronc  et  le  'Canadian  (Northern  seront  requis  de 
fournir  à  cette  'Commission  des  états  mensuels  de  leurs  recettes  et  dans  le  cas  où  cette 
Commission,  à  toute  date  avant  le  1er  juillet  19122,  sera  d'avis  qu'un  montant  plus 
grand  ou  moindre  d'argent  est  payé  aux  compagnies  de  chemins  de  fer  qu'il  ne  le 
faut  pour  leur  permettre  de  maintenir  un  degré  raisonnable  d'efficacité,  cette  Commis- 
sion se  réserve  le  droit,  en  aucun  temps,  après  avis,  de  réajuster  les  taux  de  manière 
à  répondre  aux  conditions  du  moment,  i 
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Les  compagnies  de  chemins  de  fer  'à  vapeur  sous  la  juridiction  .de  cette  Commis- 
sion seront  conséquemment  autorisées  à  publier  et  à  soumettre  des  tarif,  conformes 
aux  dispositions  qui  précèdent  pour  prendre  effet  le  ou  après  le  lundi  le  13e  jour  de  sep- 
tembre courant. 

Dans  l'application  des  taux  que  fixe  ce  jugement,  les  fractions  seront  réglées 
conformément  'à  l'arrêté  de  l'Exécutif,  C.P.  1863. 


REQUETE  DES  GOUVERNEMENTS  DE  MANITOBA,  DE  SASKATCHEWAN  ET  AUTRES  DEMANDANT  UNE 
ORDONNANCE  DÉCRÉTANT  LA  SUSPENSION  DU  RELEVEMENT  DU  TARIF  DES  CHEMINS  DE 
FER  PRESCRIT  PAR  L'ORDONNANCE  N°  308  DE  LA  COMMISSION  RENDUE  LE  9  SEPTEMBRE 
1920,  OU  DANS  L'ALTERNATIVE,  LA  MODIFICATION  DE  LADITE  ORDONNANCE  N°  308  PAR 
LA  RÉDUCTION,  JUSQU'À  QUINZE  POUR  CENT,  DE  LA  HAUSSE,  AUTORISEE  SOUS  SON  EM- 
PIRE, SUR  LES  LIGNES  DE  CHEMIN  DE  FER  À'  L'OUEST  DE  FORT-WILLIAM. 

Jugement  du  commissaire  Rutherford,  rendu  le  10  décembre  1920;  agréé  par  le  com- 
missaire en  chef  Carvell,  le  com*mïssaire  en  chef  adjoint  McLean  et  le  sous- 
commissaire  en  chef  Nantel. 

Cette  requête  demande  la  suspension  du  relèvement  des  tarifs  de  chemin  de  fer 
autorisé  en  vertu  de  l'ordonna«rice  n°  308  de  la  Commission,  rendue  le  9  septembre  1920, 
ou  la  modification  de  ladite  ordonnance  n°  308  par  la  réduction  jusqu'à  quinze  pour 
cent  de  la  hausse  autorisée  dans  le  tarif  de  transport  sur  les  chemins  de  fer  à  l'ouest 
de  Fort-William;  la  requête  est  fondée  sur  un  jugement  rendu  le  6  octobre  1920  par 
le  Gouverneur  en  conseil  à  l'effet  de  renvoyer  l'ordonnance  n°  308  à  la  Commission 
pour  qu'elle  en  fasse  une  nouvelle  étude. 

Les  appelants  étaient  représentés  par  H.  J.  'Symington,  C.B.,  pour  la  province  du 
Manitoba,  M.  D'Arcy  Scott,  pour  la  province  de  la  Saskatchewan,  M.  J.  B.  Coyne,  C.B., 
et  M.  P.  G.  Denison,  pour  le  Board  of  Trade  de  Winnipeg,  M.  G.  B.  Geary,  C.B.  pour 
la  cité  de  Toronto;  étaient  aussi  présents  à  l'audition  les  avocats  de  certains  autres 
intéressés. 

On  ne  saurait  mieux  exposer  l'attitude  des  appelants  qu'en  citant  les  proprqs  ter- 
mes employés  par  M.  Symington,  avocat  de  la  provinoe  du  Manitoba,  à  l'audition  du  22 
novembre  : 

"La  présente  requête  demande  la  suspension  du  relèvement  du  tarif  des 
chemins  de  fer  autorisé  en  vertu  de  l'ordonnance  n°  308  de  la  Commission  ou, 
dans  l'alternative,  la  modification  de  l'ordonnance  par  la  réduction  jusqu'à 
quinze  pour  cent  de  la  hausse  autorisée  à  l'ouest  de  Fort-William. 

"Voici  brièvement  la  genèse  de  la  présente  requête:  le  9  septembre  1920  la 
Commission  rendit  l'ordonnance  n°  308  qui  devait  entrer  en  vigueur  le  13  sep- 
tembre (quatre  jours  plus  tard)  ;  le  plus  tôt  possible  un  appel  fut  adressé  au 
Gouverneur  en  conseil  qui  rendit  jugement  le  6  octobre;  ce  jugement,  que  je 
désire  signaler  à  l'attention  de  la  Commission,  porte  des  décisions  et  énonce  des 
principes  que  je  prierais  la  Commission  d'étudier  un  peu." 

Dans  son  exposition,  M.  Symington  donna,  sous  douze  chefs,  son  interprétation 
des  décisions  que  comportait  1-e  jugement  rendu  par  le  Gouverneur  en  conseil,  seule- 
ment comme  sa  présentation  d'un  nombre  de  ces  points  différait  beaucoup  du  véritable 
texte  du  jugement  il  n'y  aurait,  ce  me  semble,  aucun  avantage  à  reproduire  ici  sa  ver- 
sion. 

A  vrai  dire  il  s'est  adressé,  au  cours  de  l'audition,  aux  quatre  points  que  voici: 

(1)  une  critique  générale  des  méthodes  que  suit  la  Commission  pour  établir  des 
tarifs  justes  et  raisonnables; 

(2)  que  dans  sa  décision  relative  au  relèvement  des  tarifs  la  Commission  avait 
tenu  compte  des  besoins  des  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada; 
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(3)  la  nécessité  d'un  régime  légalité  entre  les  tarifs  de  l'Est  et  d .  l'Ouest; 

(4)  la  prétendue  injustice  du  supplément  d«e  cinq  pour  cent  (5%)  ajouté  au  tarif 
des  marchandises  pour  la  période  comprise  entre  le  13  septembre  1920  et  le  31  décem- 
bre 1920. 

Je  ne  trouve  pas  nécessaire  de  traiter  plus  avant  la  question  de  la  légalité  du  juge- 
ment du  Gouverneur  en  conseil  renvoyant  à  la  Commission  l'ordonnance  n°  308. 

Il  est  évident  que  le  Gouverneur  en  conseil  ne  trouvant  dans  l'ordonnance  rien 
qui  justifiât  sa  modification  ou  sa  révocation  «et  sentant  néanmoins  qu'en  regard  des 
arguments  présentés  par  les  appelants  certains  détails  de  l'ordonnance  pouvaient  deve- 
nir l'objet  d'une  critique  fondée,  décida  de  la  renvoyer  à  la  Commission  en  lui  prépa- 
rant— il  n'y  avait  dans  cette  demande  rien  d'un  ordre  formel — de  soumettre  ces  détails 
à  un  nouvel  examen  et,  si  nécessaire  ou  apportun,  d'y  faire  suite. 

Le  procès-verbal  de  l'audition  de  l'appel  appuie  cette  vue;  en  effet  M.  Symington 
admit,  à  la  fin  de  la  discussion,  qui  ouvrit  l'audition,  entre  le  commissaire  en  chef  et 
lui,  que  l'attitude  du  premi-er  était  bien  fondée  ;  il  termina  comme  suit  : 

"Je  dis  ceci:  en  présentant  cette  requête  devant  la  Commission  je  prétends 
qu'elle  devrait  certaine  chose,  et  non  qu'elle  doive  la  faire.  Je  ne  discute  pas 
la  question  du  point  de  vue  de  la  loi:  je  prends  l'attitude  que  la  Commission 
devrait  agir  en  ce  sens. 

A  mon  avis  M.  Symington,  par  son  interprétation  du  jugement  du  Gouverneur 
en  conseil  y  a  glissé  contre  le  jugement  de  la  Commission  un  nombre  d'objections  que 
le  texte  du  document  ne  porte  pas  du  tout. 

Il  s'agit  en  l'espèce  de  son  attaque  contre  les  méthodes  que  suit  la  Commission 
lorsqu'elle  établit  ce  qu'elle  considère  un  tarif  juste  et  raisonnable.  Son  argument  que 
l'application  d'une  hausse  générale  des  tarifs  tablée  sur  le  pourcentage  était  erronée 
et  injuste  puisque,  sauf  en  ce  qui  concerne  un  nombre  d'objets,  qui  jouissent  d'un 
traitement  spécial,  on  ne  faisait  aucune  tentative  pour  découvrir  quel  serait  l'effet 
du  relèvement  sur  des  catégories  individuelles  de  marchandises  transportées  ne  trouve 
aucune  justification  dans  les  décisions  du  Gouverneur  en  conseil. 

Afin  d'étayer  son  argumentation  il  a  simplement  pris  dans  le  considérant  du  juge- 
ment du  Gouverneur  en  conseil  l'assertion  qu'un  des  devoirs  de  la  Commission  est 
"d'établir  des  tarifs  justes  et  raisonnables"  et  sur  cette  phrase  il  a  échafaudé  tout  un 
argument  contre  un  certain  act-e  accompli  par  la  Commission  et  dont  ledit  jugement 
ne  fait  aucune  mention. 

Outre  le  fait  que,  pa»r  suite  des  raisons  données  plus  haut,  cet  argument  n'avait 
aucun  rapport  à  la  cause  devant  la  Commission,  il  a  sa  réponse  dans  l'assp/*tion  que  les 
tarifs  en  vigueur  antérieurement  à  la  requête  des  compagnies  de  chemins  de  fer 
avaient  tous  été  l'objet  d'une  étude  très  attentive  et  ajustés  aux  exigences  de  chacune 
des  catégories  du  mouvement  ferroviaire;  que  la  requête  des  compagnies  de  chemin 
de  fer  avait  demandé  une  hausse  générale,  tablée  sur  le  pourcentage,  pour  leur  per- 
mettre de  solder  les  frais,  augmentés,  tant  pour  l'exploitation  que  pour  le  matériel; 
que  tout  intéressé  était  ,libre  de  paraître  devant  la  Commission  lors  de  l'audition  et 
d'y  présenter  sa  cause;  qu'en  fait  un  nombre  d'intéressés  s'y  sont  présentés  et  que 
plusieurs  d'entre  eux  ont  gagné  certaines  concessions  spéciales. 

D'ailleurs  le  jugement  ne  porte  aucunement  préjudice  au  droit  établi  qu'a  tout 
intéresse  qui  trouve  qu'à  son  endroit  les  tarifs  sont  pas  justes  et  raisonnables  de 
s'adresser  à  la  Commission  pour  en  solliciter  un  règlement. 

Bien  plus,  si  l'on  fait  abstraction  des  arguments  fallacieux  qui  ont  caractérisé  les 
attaques  dirigées  contre  le  jugement  de  la  Commission  en  cette  affaire  des  tarifs  de 
chemin  de  fer  et  si  on  juge  la  question  à  la  lumière  du  simple  bon  sens  on  conviendra, 
je  crois,  qu'une  des  considérations  les  plus  importantes  dont  il  faut  tenir  compte 
lorsqu'on  cherche  à  établir  des  tarifs  justes  et  raisonnables  c'est  la  possibilité  pour  le 
chemin  de  fer  de  continuer  ses  opérations. 
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Parce  qu'aux  termes  de  la  loi  les  chemins  de  fer,  comme  services  d'utilité  (publi- 
que, sont  tenus  de  faire  approuver  leurs  tarifs  par  la  Commission  on  ne  doit  pas  en 
conclure  qu'ils  doivent  être  forcés  à  opérer  à  perte. 

Encore,  si  les  taux  établis  ne  sont  pas  justes  et  raisonnables  tant  pour  les  chemins 
de  fer  que  pour  le  public,  ce  dernier  en  souffrira  car  une  voie  ferrée  dont  l'exploitation, 
par  suite  de  restrictions  imposées  par  les  autorités  de  l'Etat,  ne  rapporte  aucun 
bénéfice  ne  peut  pas  subvenir,  d'une  façon  satisfaisante,  aux  besoins  du  trafic. 

Le  second  point  qu'a  fait  valoir  M.  Symington,  à  savoir  que  la  Commission,  dans 
sa  décision,  avait  tenu  compte  des  besoins  des  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada, 
est  mieux  fondé;  le  jugement  du  Gouverneur  en  conseil  déclare,  en  effet,  que  cela 
n'aurait  pas, dû  se  faire. 

Ici,  toutefois,  on  semble,  en  général,  mal  comprendre  la  position  de  la  Commission, 
surtout  en  ce  qui  concerne  la  base  des  supputations  qui  ont,  de  fait,  a;uidé  le  jugement 
de  la  Commission  en  cette  affaire  des  tarifs  ferroviaires  . 

Tout  en  admettant  que  le  langage  employé  par  le  commissaire  en  chef  dans  son 
jugement  puisse  à  la  rigueui  s'interpréter  de  manière  à  créer  l'impression  que  la 
Commission  avait  tenu  compte  de  l'état  financier  déplorable  des  chemins  de  fer 
Nationaux  il  n'est  pas  bien  nécessaire  de  souligner  que  toutes  les  supputations  qui 
figurent  dans  ce  jugement  sont  tablées  sur  des  chiffres  soumis  par  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  et  qu'à  la  vérité  c'est  seulement  sur  le  dire  de 
cette  compagnie  que  la  Commission  pouvait  baser  sa  décision  de  la  question  de  savoir 
quel  relèvement  des  tarifs  s'imposait  pour  permettre  à  un  chemin  de  fer  bien  outillé 
et  bien  administré  de  retirer  de  son  exploitation  des  bénéfices  raisonnables. 

Touchant  la  manière  dont  il  fallait  s'y  prendre  les  commissaires  étaient  unanimes 
et  il  est  regrettable  que  le  Gouverneur  en  conseil  ainsi  qu'une  certaine  partie  du 
public  et  de  la  presse  aient  attaché  au  texte  de  ce  passage  du  jugement  plus  d'impor- 
tance qu'ils  n'en  aient  attribué  aux  exposés  définis  de  faits  et  de  chiffres  qui  y  figurent 
un  peu  plus  loin  et  qui  ont  constitué  la  base  véritable  du  jugement. 

Quant  au  troisième  point  soulevé  par  M.  Symington,  c'est-à-dire  l'égalité  entre 
les  tarifs  dans  l'Est  et  dans  l'Ouest,  il  ne  faut  pas  oublier  que  c'est  purement  à  titre 
d'incident  que  cette  question  est  venue  en  discussion  devant  la  Commission  en  cette 
affaire  des  tarifs  et  que  d'ailleurs  la  Commission  n'aurait  pas  pu,  en  justice,  tenter  de 
connaître  d'une  question  de  cette  importance  sans  plus  d'avertissement  même  devant 
les  déclarations  de  M.  Symington,  à  l'audition  du  mois  d'août,  à  l'effet  que  dans  l'ouest 
du  Canada  les  tarifs  et  le  tonnage  étaient  bien  plus  favorables  aux  chemins  de  fer 
que  dans  l'est. 

Il  ne  faut  pas  non  plus  perdre  de  vue  que  la  concurrence  des  entreprises  de 
transport  par  voie  d'eau  et  la  rivalité  des  chemins  de  fer  de  l'est  des  Etats-Unis,  qui 
ont  donné  lieu  à  cete  différence  de  tarifs  sont  depuis  quelques  années  dans  un  état 
anormal  et  instable  d'où  l'on  ne  saurait  prévoir  quelle  influence  elles  pourront  exercer 
à  l'avenir  sur  lès  tarifs  dans  l'est  du  Canada. 

On  a  basé  force  argumentations  sur  le  fait  que  le  commissaire  en  chef  tout  en 
déclarant,  dans  son  jugement,  que  la  moyenne  des  tarifs  en  vigueur  dan?  l'ouest  du 
Canada  était  de  quinze  pour  cent  (15%)  à  dix-huit  pour  cent  (18%)  plus  élevée  que 
dans  l'est  n'y  a  reconnu  de  fait  qu'un  écart  de  cinq  pour  cent  ('5%).  Il  ne  fant  pas 
oublier  cependant  que  la  différence  en  faveur  de  l'est,  pour  des  raisons  bien  connues 
et  très  bien  comprises,  constitue  une  situation  établie  et,  jusqu'à  ces  derniers  temps, 
acceptée. 

Dans  les  circonstances  donc  la  'Commission  a  jugé  qu'en  attendant  le  résultat  d'une 
enquête  minutieuse  sur  toute  cette  question  à  la  lumière  de  la  situation  actuelle  et  de 
ce  que  peut  réserver  l'avenir  elle  aurait  tort  de  s'y  immiscer  plus  qu'elle  n'avait  fait 
relativement  à  la  diminution  des  tarifs  de  l'ouest 

Ainsi  qu'il  a  été  déclaré  au  cours  de  l'audition  la  Commission,  se  conformant  à  la 
demande  du  Gouverneur  en  conseil,  est  prête  à  entreprendre  incessamment  l'étude  de 
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cette  question;  effectivement  on  prépare  déjà  une  enquête  détaillée,  qui  s'ouvrira  d'ici 
peu,  sur  tous  les  aspects  de  cette  situation  afin  d'arriver,  sous  le  plus  bref  délai  pos- 
sible, à  une  entente  définitive  au  sujet  de  ce  qui  constitue  une  base  juste  et  équitable 
d'un  pareil  régime  d'égalité. 

Le  quatrième  point  soulevé  par  M.  Symington  était  que  le  taux  supplémentaire 
de  cinq  pour  cent  établi  pour  la  période  comprise  entre  le  13  septembre  1920  et  le  31 
décembre  1920  obérait  injustement  les  expéditeurs  qui,  en  majorité,  habitaient  l'ouest 
du  Canada. 

Tout  le  monde  sait  que  la  décision  de  la  Commission  en  faveur  de  ce  taux  supplé- 
mentaire, spécial  et  temporaire,  était  motivée  par  l'intention  de  permettre  aux  che- 
mins de  fer  d'encaisser  les  quelque  vingt-trois  millions  de  dollars  ($23.000,000)  néces- 
saires pour  solder  les  augmentations  de  salaires  qu'exigeaient  inopinément  leurs  em- 
ployés; par  suite  de  la  sentence  du  conseil  chargé  de  fixer  les  salaires  aux  Etats-Unis 
ces  augmentations  étaient  rétroactives  jusqu'au  1er  mai  1920. 

Sans  aborder  la  question  de  savoir  si,  en  cette  affaire  des  salaires  les  employés  des 
chemins  de  fer  ont  agi  avec  justice,  disons  que  si  la  'Commission  n'avait  pas  accédé  à 
leurs  demandes  ce  refus  aurait  précipité  une  grève  générale. 

La  situation  touchant  l'approvisionnement  de  charbon — l'hiver  approchait — était 
alors  très  alarmante;  il  était  aussi  de  la  plus  haute  importance  d'assurer  le  mouve- 
ment des  récoltes  de  l'Ouest;  donc  après  une  étude  consciencieuse  de  toutes  les  cir- 
constances la  'Commission,  saisie  d'ailleurs  du  caractère  anorma»!  et  temporaire  de  ce 
décaissement,  a  décidé  que  la  solution  qui  s'imposait,  dans  l'intérêt  public,  était  l'au- 
torisation d'un  tarif  un  peu  plus  élevé  jusqu'à  la  fin  de  l'année  civile. 

Dans  l'appel  adressé  au  Gouverneur  en  conseil  on  a  plaidé  avec  insistance  que  cet 
article  de  l'ordonnance  de  la  Commission  imposait  une  charge  par  trop  onéreuse  sur 
les  expéditeurs  de  l'Ouest  puisque  le  tarif  supplémentaire  était  imposé  pour  le  temps 
où  le  mouvement  du  grain  de  l'Ouest  était  à  son  plus  fort. 

Certes  on  comprend  bien  l'attitude  des  expéditeurs  de  l'Ouest  sur  cette  question, 
et  cela  surtout  en  vue  de  la  forte  baisse  survenue  depuis  dans  les  prix  du  grain  et  des 
autres  produits  agricoles.  Par  contre,  la  Commission  a  cru  que  la  saison  la  plus  active 
de  l'année,  celle  où  le  mouvement  sur  les  réseaux  de  l'Ouest  approchaient  le  plus,  en  vo- 
lume, le  trafic  des  lignes  de  voie  ferrée  dans  l'Est  du  pays  était  précisémnt  la  plus 
propice  pour  l'imposition  de  cette  charge  anormale;  en  effet  elle  serait  alors  moins 
onéreuse  et  la  répartition  en  serait  plus  équitable. 

L'argument  avancé  par  M.  iSymington,  au  nom  des  appelants,  là  l'effet  que  la  'Com- 
mission avait  passé  outre  la  décision  du  Gouverneur  en  conseil  n'est  pas  appuyé  par 
le  texte  de  son  jugement  qui,  sur  ce  point,  est  ainsi  conçu  : 

"Il  est  incontestable  qu'il  faut,  en  tous  points,  respecter  le  principe  de  la 
répartition  équitable  dans  tout  le  Canada  de  toutes  charges  nécessaires  et  le 
comité  est  d'avis  que  si  la  Commission  juge  pratique,  soit  par  une  diminution 
du  tarif  supplémentaire,  soit  même,  en  cas  de  nécessité  absolue,  par  son  maintien 
en  vigueur  durant  une  période  plus  longue,  de  satisfaire  à  l'objection  exposée 
plus  haut,  elle  ferait  bien  d'agir  en  ce  sens." 

Il  n'y  a  là  rien  de  péremptoire:  la  question  est  laissée  à  la  discrétion  de  la  Com- 
mission et  cette  dernière,  après  mûre  considération,  n'a  pu  découvrir  un  moyen  de 
modifier  les  termes  de  son  ordonnance,  vu  surtout  la  confusion  qu'entraînerait  pareille 
modification  et  l'échéance  prochaine  de  l'effet  de  l'ordonnance. 

Dans  le  jugement  du  Gouverneur  en  conseil  la  seule  allusion  aux  tarifs  des  voya- 
geurs est  celle-ci: 

"Les  requérants  ont  fait  valoir,  et  dans  l'argument,  et  un  peu  partout,  que 
la  hausse  dans  les  tarifs  des  voyageurs  ne  devrait  être  ni  amoindrie  ni  révoquée 
tant  qu'on  n'aurait  pas  décrété  une  diminution   des  tarifs  des  marchandises. 
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Cette  question,  toutefois,  paraît  être  du  ressort  exclusif  de  la  'Commission  et 
d'ailleurs  le  texte  de  l'ordonnance  est  conçu  de  telle  façon,  que  la  'Commission 
peut  donner  suite  là  cet  argument  si  elle  juge  qu'en  agissant  de  la  sorte  elle 
servirait  l'intérêt  du  public." 

Voici  quelle  interprétation  de  ce  passage  M.  Symington  a  donnée  lors  de  l'audi- 
tion de  l'appel  devant  la  Commission: 

"Qu'à  leur  sens  tous  pareils  tarifs  de  transport  pour  les  marchandises  de- 
vraient être  diminués  avant  les  tarifs  des  voyageurs"; 

outre  cette  mention  il  n'a  fait  qu'effleurer  cet  aspect  de  la  question. 

Le  fait  est  que  toute  discussion  relative  aux  tarifs  des  voyageurs  lors  de  l'audition 
de  l'appel,  n'était  qu'un  incident  qui  découlait  de  la  déposition  de  statistiques  et  d'esti- 
mations financières  par  les  compagnies  des  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien  et  Grand- 
Tronc;  en  effet,  on  a  constaté,  à  cette  occasion,  que  depuis  la  mise  en  vigueur  de  l'or- 
donnance de  la  Commission  les  recettes  provenant  du  transport  des  voyageurs  avaient 
sensiblement  baissé. 

Bien  que  cette  descente  puisse  être  attribuée,  en  partie,  au  fléchissement  général 
dont  souffre  en  ce  moment  le  monde  de  l'industrie  on  peut  croire  aussi  que  le  relève- 
ment des  tarifs  y  soit  pour  quelque  chose  ;  sous  ce  rapport  donc  la  réduction  que  pres- 
crit l'ordonnance  à  partir  du  1er  janvier  1921  est  parfaitement  justifiée. 

Dans  son  jugement  en  l'affaire  des  tarifs  de  chemins  de  fer  le  commissaire  en 
chef,  après  mention  de  certains  chiffres  que  lui  avait  fournis  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  Pacifique-Canadien  et  qu'il  avait  utilisés  pour  déterminer  quel  serait  au  juste 
l'effet  des  augmentations  proposées  sur  l'état  financier  de  cette  compagnie,  a  dit  en 
passant,  qu'avec  toutes  les  augmentations  que  demandait  la  requête^  à  savoir  quarante 
pour  cent  (40  p.  100)  sur  les  tarifs  de  marchandises  et  vingt  pour  cent  (20  p  100)  sur 
les  tarifs  des  voyageurs,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  encais- 
serait au  cours  de  l'année  1921  un  surplus  approximatif  de  $15,064,500. 

Le  jugement  exposait  plus  loin  que  sous  le  régime  des  tarifs  autorisés  effectivement, 
sous  réserve  de  nombreuses  exceptions  et  de  restrictions  de  durée,  ce  surplus  estimatif, 
tablé  sur  une  supputation  essentiellement  différente,  n'avait  absolument  aucun  effet 
sur  la  situation;  nonobstant  cela,  force  critiques,  basées  sur  cette  assertion,  ont  été 
lancées  contre  la  Commission. 

Lorsque  l'appel  en  l'affaire  des  tarifs  de  chemins  de  fer  était  devant  le  Gouver- 
neur en  conseil  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  reçut  ordre  de 
déposer  une  estimation  des  recettes  et  des  débours  pour  l'année  1921  tablée  sur  les  re- 
lèvements effectivement  autorisés  aux  termes  de  l'ordonnance  de  la  Commission. 

Cet  état,  dont  une  copie  signée  par  M.  W.  J.  Moule,  contrôleur  adjoint  de  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  et  de  M.  Alex.  Macdonald,  expert 
(trafic)  agissant  au  nom  des  requérants,  figurait,  en  additif,  au  jugement  du  Gouver- 
neur en  conseil,  établissait  que  pour  l'exercice  suivant  (19'21)  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  Pacifique-Canadien  aurait,  sous  le  régime  des  tarifs  relevés  autorisés  aux  termes 
de  l'ordonnance  de  la  Commission,  un  déficit  de  $800,277. 

Au  cours  de  l'audition  actuelle  la  même  compagnie  a  soumis  une  estimation  revisée 
pour  1921,  calculée  d'après  ses  opérations  durant  les  neuf  premiers  mois  de  1920  et  les 
trois  derniers  mois  de  1919;  ce  second  état  fait  prévoir  qu'avec  les  taux  relevés  la 
compagnie  du  Pacifique-Canadien  aura,  suivant  toute  probabilité,  un  déficit  de 
$415,000. 

Afin  de  rectifier  l'impression,  plutôt  générale  en  apparence,  que  les  taux  relevés 
qu'autorise  l'ordonnance  de  la  'Commission,  assurent  aux  chemins  de  fer  un  grand  sur- 
plus annuel — aussi  parce  qu'à  mon  sens  le  public  a  le  droit  de  connaître  le  plus  ample- 
ment possible  tous  les  détails  touchant  cet  aspect  de  la  question — je  fais  suivre  ici,  au 
complet,  des  états  supplémentaires  déposés  lors  de  l'audition  de  l'appel  porté  devant 
la  Commission  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  : 
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A.  Etat  estimatif  des  recettes  et  des  dépenses,  1921,  tablant  les  recettes  sur  les  taux 
relevés  qu'autorise  l'ordonnance  de  la  'Commission  et  faisant  prévoir  pour  l'année  1921, 
sous  le  régime  des  taux  relevés,  un  déficit  net  probable  de  $415,000. 

B.  Etat  (estimatif)  des  recettes  et  des  dépenses,  1920,  tablant  les  recettes  sur  les 
taux  relevés  autorisés  par  l'ordonnance  de  la  Commission  à  partir  du  13  septembre  1920, 
et  établissant  pour  l'année  1*920,  sous  le  régime  des  taux  relevés,  un  déficit  net  pro- 
bable de  $l,9i3iS,795. 

C.  Etat  (estimatif)  des  recettes  et  des  dépenses,  1920,  ne  faisant  pas  entrer  en  ligne 
de  compte  les  taux  relevés  autorisés  par  l'ordonnance  de  la  Commission  à  partir  du  13 
septembre  1920  et  indiquant  que  faute  des  relèvements  autorisés  les  opérations 
auraient  accusé  un  déficit  net  probable,  de  $18,400,118. 

A.   ÉTAT    (ESTIMATIF)    DES    RECETTES    PJT   DÉPENSES,    1021,    TABLÉ    SUR    UN    MÊME 
VOLUME  DE  TRAFIC,   1920    (9   MOIS)    ET   1919    (3   MOIS),   ET  AJOUTANT  AUX 
RECETTES  LES  TARIFS  RELEVÉS 

Recettes  sans  les  tarifs  relevés 

Marchandises,  réseaux  d'est $   61,200,000 

réseaux  d'ouest 71,100,000 

Voyageurs 44,000,000 

Salons  et  dortoirs 4,600,000 

Bagages,  supplément 400,000 

Service  postal 1,500,000 

Messageries 7,000,000 

Toutes  autres  recettes 7,850,000 

$197,650,000 

Augmentation  estimative  des  recettes  conséquente  au  relèvement  des  tarifs 

35  p.  100  sur  les  marchandises,  sauf  le  charbon  et  le  bois, 

34  p.  100,  réseaux  d'est $20,808,000 

30  p.  100  sur  les  marchandises,  sauf  le  charbon  et  le  bois, 

28  p.  100,  réseaux  d'ouest 19,628,000 

10  p.  100,  voyageurs — 6  mois  en  1921 1,920,000 

32£  p.  100,  recettes  des  messageries    (sauf  les  tarifs  des 

voyageurs) 2,100,000 

50  p.  100,  salons  et  dortoirs 2,300,000 

20  p.  100,  bagages,  supplément 80,000 

$    46,836,000 

Recettes  brutes,   1921,  tablées  sur  le  trafic  de   1920 $244,486,000 


Dépenses 

Dépenses  effectuées  jusqu'au  30  septembre  1920,  adaptées 

aux  dix  premiers  mois  de  1921 $128,280,000 

Estimation  des  dépenses  d'octobre  à  décembre  inclusive- 
ment, tablée  sur  la  proportion  de  1919 43,154,000 

Relèvement  des  salaires,  janvier  à  juin,  et  octobre  à 
décembre,  faisant  la  part  au  trafic  secondaire  d'oc- 
tobre à  décembre 15,000,000 

Hausse  dans  le  prix  du  combustible,  locomotives 7,250,000 

Hausse  dans  le  prix  du  combustible,  autres  services.  .    .  .  1,000,000 

Matériaux    divers,    dont    un    approvisionnement    de    trois 

mois  déjà  acheté  à  des  prix  plus  élevés 7,000,000 

Traverses,  5,000  à  15  cents 750,000 

Rails,  100,000  tonnes  à  $10 1,000,000 

Dépenses  nécessaires  pour  remettre  sur  le  pied  d'avant- 
guerre  les  brigades  affectées  à  l'entretien  de  la  voie, 

134  jours  pour  chaque  mille  de  voie 6,225,000 

• $209,659,000 


Recettes  nettes $   34,827,000 

A  déduire — Charges  permanentes   et  caisse  des   pensions 11,350,000 


$   23,477,000 
Impôt  sur  le  revenu,   10|  p.   100 2,465,000 


$    21,012,000 
Dividendes 21,427,000 


Déficit  net    (estimatif),   1921,   les  recettes  étant  tablées   sur  les 

tarifs  relevés $         415,000 
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B.  ÉTAT  (ESTIMATIF)   DES  RECETTES  ET  DÉPENSES,  1921,  TABLANT  LES  RECETTES 

SUR  LES  TARIFS  RELEVÉS  AUTORISÉS   DU   13   SEPTEMBRE  AU   31   DÉCEM- 

RE    1321.    PAR   L'ORDONNANCE   No.    308    DE   LA    COMMISSION 

Recettes 

Les  recettes  réelles  encaissées  au  cours  des  dix  premiers 

mois  de   1920,   étaient  de $172,227,403 

Recettes   approximatives   pendant   la    première    quinzaine 

de  novembre  1920 11,400,000 

Chiffre  approximatif  des  recettes  brutes  pour  le  reste  du 
mois  de  novembre  et  pour  le  mois  de  décembre  1920, 
en  comptant  sur  le  maintient  du  mouvement  des 
marchandises   et   sur   un   fléchissement   de    15    p.    100 

dans   le  mouvement   des  voyageurs 25,503,000 

Augmentation  estimative  des  recettes  conséquente  au  relèvement  des  tarifs 

Estimation  des  tarifs  relevés,  marchandises  et  voya- 
geurs, du  15  novembre  au  31  décembre $      7,857,000 

Estimation,  tarifs  d'abonnement  actuellement  en  vigueur, 

wagons-dortoirs 117,000 

Recettes  brutes,   1920 $27,104,403 

Dépenses 

Décaissements  effectués  pour  le  compte  de  l'exploitation, 

janvier  à  septembre  1920 $128,280,263 

Estimation  des  frais  d'exploitation,  octobre,  novembre 
et  décembre,  tablée  sur  la  proportion  des  trois  der- 
niers mois  de  1919,  sans  compter  la  hausse  dans 
les  prix   de  la  main-d'œuvre   et   des  matériaux..     ..  41,640,600 

Hausse  dans  le  prix  du  combustible 2,170,000 

Hausse  dans  le  prix  des  matériaux  et  des  fournitures    .  .  3,056,000 

Impôt  sur  les  ventes '         200,000 

Décision  prescrivant  le  relèvement  des  salaires',  mai, 
juin,  octobre,  novembre  et  décembre  (les  mois  de 
juillet,  août  et  septembre  sont  compris  dans  les 
frais  d'exploitation) 8,700,000 


Total  des  dépenses    (approximatif) $184,046,863 


Estimation   des  recettes,    1920 t $   33,057,540 

A  déduire — charges  permanentes  et  caisse  des  pensions 11,282,700 


Estimation  des  recettes  nettes $   21,774,840 

A  déduire — impôt  sur  le  revenu,  101  P-  100 2,286,358 


Recettes  nettes  après  défalcation  de  l'impôt   sur  le  revenu $   19,488,482 

Dividendes 21,427,277 


Déficit     (estimatif),    1920,    les    recettes    étant    tablées    sur    les 

tarifs  relevés,  13  septembre  au  31   décembre $     1,938,795 


C.    ÉTAT    (ESTIMATIF)    DES   RECETTES   ET   DÉPENSES,    1920,    SANS   L'ENCAISSEMENT 
DES  TARIFS  RELEVÉS  AUTORISÉS  DU   13    SEPTEMBRE   AU    31    DÉCEMBRE 

Recettes 

Estimation    des    recettes    globales,    telles    qu'indiquées    dans    l'état    "B" 

(majoration  comprise) $217,104,403 

A  déduire — estimation  des  recettes  provenant  des  tarifs 
relevés,  13  septembre  au  31  décembre: 

Septembre $     1,955,000 

Octobre 5,840,000 

Novembre    (première  quinzaine) 2,740,000 

Solde  de  l'année    (voir  état  "B") 7,857,000 

$    18,392,000 

Recettes  globales  sans  majoration  des  tarifs $198,712,403 
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C.   ÉTAT    (ESTIMATIF)    DES   RECETTES   ET   DÉPENSES,    1920,    SANS    L'ENCAISSEMENT 
DES  TARIFS  RELEVÉS  AUTORISÉS  DU   13    SEPTEMBRE   AU   31    DÉCEMBRE— Fin 

DÉPENSES 

Estimation  des  frais  d'exploitation  tel  qu'indiqués  dans  l'état  "B"..    ..        $184,046,863 

Recettes  nettes $   14,665,000 

A  déduire — charges  permanentes  et  caisse  des  pensions 11,282,700 

Revenu  net $     3,382,300 

A  déduire — impôt  sur  le  revenu,  10 J  p.  100 355,141 

$      3,027,159 
Dividendes  requis 21,427,277 

Déficit  estimatif,    1920,   si   le   relèvement  des   tarifs  n'avait  pas 

été  autorisé.. $   18,400,118 


Il  se  peut,  surtout  à  raison  du  fléchissement  industriel  qui  paraît  imminent,  que 
ces  prévisions,  bien  qu'on  les  ait  dressées  avec  la  plus  grande  mesure  possible  d'exacti- 
tude, souffrent  un  écart  notable  par  suite  de  circonstances  tout  à  fait  inopinées  qu'on 
ne  saurait  prévenir. 

Telles  qu'elles  sont,  toutefois,  elles  indiquent  d'une  façon  relativement  sûre,  que 
la  compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  réussira  tout  juste  à  solder  ses 
dépenses  si,  par  bonheur,  elle  n'opère  pas  à  perte. 

On  conviendra,  je  pense,  qu'un  chemin  de  fer  dont  la  probité  et  la  compétence 
caractérisant  l'organisation  et  l'administration,  devrait  être  en  mesure  de  retirer  chaque 
année  de  ces  opérations,  en  sus  des  frais  d'exploitation  et  d'entretien,  une  somme  qui 
lui  permette  de  payer  ses  intérêts  et  autres  obligations  reconnues  et,  en  général,  de 
maintenir  son  crédit  et  sa  réputation  dans  le  monde  des  finances. 

A  ce  propos  on  ferait  bien  de  se  rappeler  qu'aux  termes  de  l'ordonnance  n°  308 
de  la  Commission  les  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien,  Grand-Tronc  et  Canadian- 
Northern  déposent  chaque  mois  à  la  Commission  un  état  des  recettes  provenant  de 
leurs  opérations  et  que,  d'ailleurs,  la  Commission  se  réserve  le  droit  de  modifier  les 
tarifs  en  tout  temps,  après  avis,  quand  la  situation  l'exige. 

L'audition  de  cet  appel  a  fourni  une  occasion  on  ne  peut  meilleure  pour  une  mise 
au  point  générale  sur  toute  la  situation  créée  par  l'ordonnance  de  la  Commission  auto- 
risant le  relèvement  des  tarifs  de  marchandises  et  de  voyageurs. 

Ce  serait  peut-être  trop  exigeant  que  de  demander  au  public  d'accepter  de  bon  gré 
la  charge  lourde  mais  inévitable  qu'impose  l'ordonnance;  néanmoins  la  Commission  tire 
une  certaine  satisfaction  du  fait  que  l'examen  de  toute  cette  question  au  cours  de  l'au- 
dition de  l'appel  a  démontré  que  nonobstant  toutes  les  critiques  dont  le  verdict  de  la 
Commission  a  été  l'objet  on  ne  peut,  en  justice,  après  l'analyse  la  plus  minutieuse,  le 
qualifier  d'autre  que  juste  et  raisonnable. 

Je  suis  d'avis  que  la  requête  devrait  être  rejetée. 


AU  SUJET  DES   TAUX — TELEGRAPHE  ORDINAIRE  ET   TELEGRAPHE   SOUS-MARIN 

1.  Taux — télégraphe — relèvement — raisonnable — main-d'œuvre  et  matériaux — frais — in- 
suffisance^— «exploitation — détérioration — tribunal  de  régie — compétence — loi  con- 
cernant les  chemins  de  fer,  1919,  article  325  (5). 

La»  Commission,  saisie  d'une  requête  des  compagnies  de  télégraphe  qui  demandaient 
l'autorisation  d'un  relèvement  général  de  leurs  tarifs,  a  jugé,  après  enquête,  qu'un  re- 
lèvement raisonnable  était  justifié  par  la  preuve  établissant  que  les  taux  actuels,  par 
suite  de  la  hausse  considérable  dans  le  prix  de  la  main-d'œuvre  et  des  matériaux, 
n'étaient  pas  assez  rémunérateurs  pour  assurer  le  bon  fonctionnement  du  service  télé- 
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graphique  fourni  par  les  compagnies  et  compenser  les  pertes  conséquentes  à  la  détério- 
ration ;  la  Commission  a  donc  autorisé  un  relèvement  des  taux  en  vertu  de  l'article  325 
(5)  de  la  loi  concernant  les  chemins  de  fer,  1919;  mais  elle  a  refusé  d'agréer  la  propo- 
sition générale  d'un  tribunal  de  régie  ayant  la  compétence  pour  relever  les  taux  chaque 
fois  que  survenait  une  hausse  dans  le  prix  de  la  main-d'œuvre. 

2.  Taux — pouvoirs — exercice — restriction — question   de  loi — 45  Victoria,   chapitre   93 

(c),  articles  13,  14. 
Comme  la  "Montréal  Telegraph  Company"  et  sa  preneuse,  la  "Great  North  West- 
ern Telegraph  Company"  n'ont  pas  «exercé  les  pouvoirs  conférés  sous  l'empire  de  l'article 
13  de  la  loi,  45  Vict.,  chap.  93  (c),  la  disposition  que  porte  l'article  14  de  ladite  loi 
touchant  le  taux  de  25  cents  est  toujours  demeurée  inopérante;  et  les  taux  desdites 
compagnies  ne  tombent  pas  sous  le  coup  de  ces  restrictions.  En  l'affaire  des  taux  de 
Télégraphe,  20  C.E.C.  1  est  infirmé  sur  ce  point:  le  commissaire  en  chef  adjoint,  sans 
abonder  dans  le  sens  du  commissaire  en  chef  a  cédé  à  ce  dernier  la  décision  sur  la 
question  de  loi  en  cause.    En  l'affaire  des  taux  de  Télégraphe  20  C.R.C.  1,  infirmé. 

3.  Compétence  de  passer  outre — taux — augmentation — 45  Victoria,  chapitre  93  (c),  sec- 

tion 14 — loi  des  chemins  de  fer,  1919,  article  325  (5). 
La  Commission  a  la  compétence,  en  vertu  de  l'art.  325  (5)  de  la  loi  des  chemins  de 
fer,  1919,  de  passer  outre  les  dispositions  de  45  Vict.,  ch.  93  (c),  arti.  14  (même  si 
lesdites  prescriptions  prennent  effet  par  ailleurs)  et  de  porter  les  tarifs  au  delà  du  taux 
de  25  cents  pour  dix  mots,  limite  fixée  aux  termes  de  cette  disposition. 

4.  Taux — télégraphe  sous-marin — comparaison — distinctions  injustes. 

Une  requête  du  "Board  of  Trade"  de  Winnipeg  qui  se  plaint  de  distinctions  injus- 
tes dans  les  taux  de  télégraphe  sous-marin  exigés  entre  le  Manitoba  et  la  Grande-Bre- 
tagne en  comparaison  des  taux  prélevés  pour  le  même  service  télégraphique  entre  la 
frontière  d'ouest  de  l'Ontario  et  Canso,  en  Nouvelle-Ecosse,  fut  rejetée  parce  qu'elle 
n'ajoutait  rien  de  neuf  à  la  matière  de  la  requête  déjà  présentée. 

En  l'affaire  des  taux  de  Télégraphe,  20  C.R.C.  1,  aux  pages  64-65,  confirmé. 

Les  faits  sont  exposés  au  long  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint, 
rendu  le  6  mai  1920,  et  agréé  par  les  commissaires  Goodeve  et  Rutherford,  C.R.C,  vol. 
26,  p.  65. 

REFUS    DES    COMPAGNIES    DE    CHEMIN    DE    FER    DE    PERMETTRE    AUX    EXPEDITEURS    DE    PAYER 
D'AVANCE  LE  TRANSPORT  DE  LEURS  ENVOIS  DU   CANADA  AUX  ETATS-UNIS 

Jugement  du  commissaire  en  chef  Carveïl,  en  date  du  27  mars  1-9W 

La  présente  cause  découle  d'une  requête  du  "Board  of  Trade"  de  Montréal  pro- 
testant contre  les  ordres  émis  par  les  différentes  compagnies  de  chemin  de  fer  dans 
une  circulaire  adressée  à  leurs  agents,  dont  voici  une  copie  émanant  du  Grand- 
Tronc  : — 

Montréal,    Que.,   21   février    1920. 
"Circulaire  n°  1605. 

"A  tous  agents. 

"A  cause  de  la  cote  actuellement  défavorable  du  change  et  afin  de  mettre 
tous  les  expéditeurs  sur  le  même  pied  et  éviter  ainsi  toute  possibilité  d'in- 
justice les  agents  ne  doivent  accepter  des  expéditeurs  ni  des  chemins  de  fer 
auxiliaires  aucun  payement  anticipé  du  transport  des  marchandises  consignées 
du  'Canada  aux  Etats-Unis,  exception  faite  des  catégories  d'envois  dont  le 
régime  des  tarifs  prescrit  le  payement  anticipé. 
"Entre  en  vigueur  le  1er  mars  1920. 

"FRANK  WATSON, 
"Agent  général  du  transport  des  marchandises? 
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et,  comme  il  est  dit  dans  la  circulaire,  le  changement  projeté  fnt  exécuté  par  les 
compagnies  de  voie  ferrée,  pour  obvier  à  toute  distinction  fâcheuse,  mais  aussi  pour 
se  soustraire  à  l'obligation  de  solder  en  monnaie  américaine  le  transport  des  mar- 
chandises sur  le  territoire  américain,  ce  qui,  à  raison  de  la  situation  actuelle,  aurait 
entraîné  une  perte  si  le  payement  avait  été  d'abord  perçu  en  monnaie  canadienne.  Le 
requérant  et,  dans  la  suite,  les  exportateurs  de  presque  toutes  les  catégories  de  mar- 
chandises de  l'Atlantique  au  Pacifique,  s'y  opposèrent  protestant  qu'aux  termes  de 
la  loi  ils  avaient  le  droit  de  payer  d'avance  en  monnaie  canadienne.  Par  conséquent 
la  cause  se  divise  naturellement  en  deux  parties:  il  s'agit  d'abord  de  déterminer  d'un 
côté  quel  droit  devant  la  loi  a  le  public  d'exiger  qu'on  accepte  le  payement  anticipé; 
et,  de  l'autre,  quel  droit  ont  les  compagnies  de  chemin  de  fer  de  refuser  ces  paye- 
ments; en  second  lieu  il  faut  envisager  la  question  du  point  de  vue  commercial  en 
pesant  tous  les  faits  relatifs  à  la  situation  du  change. 

Aucune  loi,  à  ma  connaiseance,  ne  règle  cette  question  touchant  le;1  chemins  de 
fer  en  Canada.  Tout  ce  qu'on  peut  consulter  à  ce  sujet  c'est  la  loi  des  Chemins  de 
fer  de  1919  et  là  même  les  seuls  articles  qui  y  ont  trait  semblent  être  323,  354,  355  et 
356 — naturellement,  il  y  a  aussi  certains  principes  de  droit  commun  applicables  à 
presque  tous  les  marchés  entre  humains. 

Les  représentants  des  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  prétendu  qu'en  vertu  de 
l'article  323,  paragraphe  (1),  ainsi  conçu: 

"323.  (1)  La  compagnie  ou  ses  directeurs,  par  règlement,  on  un  fonction- 
naire de  la  compagnie  autorisé  par  règlement  de  cette  dernière  ou  de  ses 
directeurs,  peut,  quand  il  y  a  lieu,  préparer  et  publier  des  tarif.?  des  taxes  à 
percevoir  relativement  au  chemin  de  fer  que  la  compagnie  possède  ou  tient  en 
service,  et  peut  spécifier  ià  quelles  personnes,  en  quel  endroit  et  de  quelle 
manière  ces  taxes  doivent  se  payer." 

elles  avaient  le  droit  d'indiquer  l'endroit  où  les  taux  devaient  être  payés  et  partant 
le  pouvoir  de  refuser  les  payements  anticipés.  J'en  conviens  à  condition  qu'on 
entende  nécessairement  par  les  termes  "en  quel  endroit"  un  endroit  sur  le  territoire 
du  Dominion  du  Canada  et,  je  crois  aussi,  situé  à  proximité  raisonnable  d'une  des 
voies  ferrées  ou  d'une  des  stations.  Quiconque  étudierait  l'histoire  de  cet  article 
en  tirerait  cette  conclusion,  quelle  que  fut  l'interprétation  reconnue  du  texte  même 
de  l'article.  Je  trouve  donc  que  cet  article  n'est  pas  pour  grand'chose  dans  la  pré- 
sente cause  d'autant  plus  qu^  le  projet  des  chemins  de  fer  concerne  le  payement 
des  frais  de  transport  à  un  endroit  situé,  aux  Etats-Unis,  donc  à  l'extérieur  du 
Canada. 

Par  contre  je  ne  puis  trouver  aucun  article  de  loi  qui  appuie,  m^me  indirecte- 
ment, l'attitude  des  expéditeurs  qui  réclament  le  droit  de  payer  d'avance  le  trans- 
port des  marchandises  expédiées  en. pays  étranger.  Aux  termes  de  l'article  338  de  la 
loi  des  Chemins  de  fer  la  compagnie  de  chemin  de  fer  est  tenue  de  déposer  un  tarif 
commun  pour  le  parcours  continu  d'un  endroit  en  Canada  à  un  pays  étranger  alors 
même  que  le  transport  doive  s'effectuer  en  partie  sur  une  voie  étrangère.  L'article 
est  ainsi  conçu: 

"338.  Lorsque  le  transport  doit  s'effectuer  sur  un  parcours  continu,  d'un 
endroit  à  un  autre  en  Canada,  en  passant  par  un  pays  étranger,  ou  d'un  endroit 
en  Canada,  à  un  pays  étranger,  et  que  ce  parcours  s'effectue  par  voie  exploitée 
par  deux  compagnies  ou  plus,  canadiennes  ou  étrangères,  les  diverses  compagnies 
doivent  déposer  au  bureau  de  la  Commission  un  tarif  commun  pour  ce  parcours 
continue." 

Donc  lorsque  l'expéditeur  a  recours  au  service  de  transport  des  compagnies  de 
chemins  de  fer  il  sait  exactement  combien  de  cents  du  100  livres  les  compagnies  de 
chemin  de  fer  ont  le  droit  de  lui  exiger  en  retour  de  ce  service;  et  ce  qui  est  vrai 
des  marchandises  est  également  vrai  du  transport  des  voyageurs. 
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Comme  les  articles  354,  355  et  356  de  la  loi  des  Chemins  de  fer — et  je  crois  que 
ce  sont  les  seuls — traitent  'directement  du  payement  et  de  la  perception  des  taux,  j'en 
cite,  au  complet,  tout  ce  qui  intéresse  la  question  en  discussion: 

"354.  Le  chef  de  train  et  les  employés  de  la  compagnie  sur  le  train  peuvent 
en  expulser  et  faire  descendre,  avec  ses  bagages,  à  un  point  ordinaire  d'arrêt, 
tout  voyageur  qui  refuse  de  payer  sa  place  ou  de  montrer  et  remettre  son  billet 
lorsque  le  chef  du  train  le  demande;  le  chef  du  train  doit  d'abord  arrêter  le 
train,  et  ne  pas  employer  de  violence  inutile. 

"355.  Lorsque  quelqu'un  refuse  ou  néglige  de  payer  sur  demande  une  taxe 
ou  partie  de  taxe  légalement  exigible,  la  compagnie  peut  en  poursuivre  le  re- 
couvrement devant  une  cour  de  juridiction  compétente. 

"356.  La  compagnie,  au  lieu  de  poursuivre  le  recouvrement  de  ces  taxes 
qu'il  vient  d'être  dit,  peut  saisir  les  marchandises  'à  l'égard  ou  pour  le  trans- 
port desquelles  ces  taxes  sont  exigibles,  et  les  retenir  jusqu'à  paiement  complet; 
et,  dans  l'intervalle,  ces  marchandises  restent  aux  risques  et  périls  de  leur 
propriétaire. 

"(2)  Si  les  taxes  ne  sont  pas  acquittées  dans  un  délai  de  six  semaines,  et, 
lorsque  les  marchandises  sont  d'une  nature  périssable,  si  les  taxes  ne  sont 
pas  payées  k  demande,  ou  si  ces  marchandises  sont  exposées  à  être  détruites 
pendant  qu'elles  sont  en  la  possession  de  la  compagnie  pour  cause  de  retard 
dans  le  paiement  ou  dans  l'acceptation  de  livraison  de  la  part  du  consignataire, 
la  compagnie  peut  annoncer  et  vendre  les  marchandises  en  totalité  ou  en  partie, 
et,  sur  le  produit  de  la  vente,  retenir  les  taxes  exigibles  et  tous  les  frais  et  dé- 
boursés raisonnables  occasionnés  par  la  saisie,  la  détention  et  la  vente." 

Il  est  évident  qu'une  compagnie  de  chemin  de  fer  a  le  droit  d'exiger  le  payement 
d'avance  dans  le  cas  d'un  voyageur;  et  s'il  refuse  de  payer  son  passage  ou  de  re- 
mettre son  billet  il  peut  être  expulser  du  train.  En  ce  qui  concerne  les  marchandises 
la  loi  n'est  pas  aussi  claire;  seulement,  comme  la  compagnie  a  la  faculté,  en  vertu  de 
l'article  323,  de  préciser  en  quel  endroit  les  taux  doivent  être  payés  je  .'onsidère  que 
cela  implique,  en  sa  faveur,  le  droit  d'exiger  le  payement  anticipé:  voilà  d'ailleurs 
ce  qui  s'est  toujours  fait  depuis  des  années  pour  le  transport  des  marchandises  péris- 
sables et  des  marchandises  de  nature  telle  que  leur  possession,  entre  les  mains  de  la 
compagnie,  une  fois  le  transport  effectué,  n'aurait  aucune  valeur  pour  garantir  le 
payement   des  taux   de   déplacement;   mais,   suivant   mon   interprétation   des   articles 

355  et  35G,  toute  l'intention  de  la  loi  est  de  laisser  à  la  discrétion  de  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  de  faire  le  choix  du  moment,  de  l'endroit  et  des  conditions  du  paye- 
ment des  taux  de  transport. 

Par  exemple,  il  est  très  clair,  dans  le  cas  des  voyageurs,  que  les  compagnies  ont 
le  droit  d'exiger  le  payement  anticipé.  La  chose  est  incontestable  ;  autrement,  en 
effet,  l'unique  méthode  qui  leur  serait  ouverte  pour  se  dédommager  serait  la  pour- 
suite en  justice  qu'autorise  l'article  355;  et  il  est  évident  qu'aux  term.  s  de  l'article 

356  la  perception  des  taux  est  autorisée  à  la  suite  de  l'exécution  du  contât  de  trans- 
port parce  que  le  texte  de  l'article  assure  à  la  compagnie  ce  qu'elle  aurait  sous  l'empire 
du  droit  commun,  'à  savoir:  la  possession  des  marchandises  en  garantie  du  payement 
des  frais,  et  en  plus  stipule  un  mode  de  donner  suite  à  cette  garantie;  il  serait  donc 
tout  à  fait  déraisonnable  de  croire  que  la  compagnie  serait  en  droit  de  vendre  les 
marchandises,  pour  recouvrer  ses  débours,  avant  d'avoir  exécuté  complètement  le  con- 
trat de  transport. 

Suivant  mon  interprétation  de  la  loi  tout  est  laissé  entièrement  à  la  discrétion 
des  compagnies  de  chemin  de  fer:  elles  peuvent  exiger  que  les  taux  soient  payés 
d'avance  ou,  à  leur  gré,  elles  peuvent  d'abord  transporter  les  marchandises  à  destina- 
tion et  tant  qu'elles  n'exigent  pas,  en  retour,  des  taux  plus  élevés  que  eeux  prescrits 
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par  lar  loi  je  ne  crois  pas  que  l'expéditeur  ait  le  droit  d'exiger  que  la  compagnie 
accepte  le  payement  anticipé  des  taux  de  transport.  Je  trouve  donc  que  l'acte  accompli 
par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  dans  la  circulaire  reproduite  plus  haut  est 
valide  devant  la  loi  et  que  cette  commission,  tant  que  les  compagnies  de  chemin  de 
fer  exercent  raisonnablement  leur  discrétion,  n'a»  pas  le  droit  d'intervenir. 

Quant  à  la  seconde  question  présentement  en  cause  elle  constitue  un  point  tout 
à  fait  nouveau  dans  l'histoire  du  transport  international;  d'où  l'absence  de  tout 
précédent  pouvant  nous  guider  vers  une  décision  juste  et  équitable  )à  l'adresse  des  deux 
parties. 

J'ai  d'abord  cru,  et  je  n'ai  pas  changé  d'idée  là-dessus,  qu'en  justice,  l'expéditeur 
canadien  devrait  avoir  la  faculté  de  payer  d'avance,  en  espèces  canadiennes,  les  frais 
de  transport  sur  le  territoire  canadien  et  en  espèces  américaines  le  transport  en 
territoire  américain;  seulement  les  compagnies  de  chemin  de  fer  prétendent  que  pour 
suivre  cette  méthode  elles  seraient  forcées,  là  la  vérité,  de  déplacer  des  bureaux  chefs  à 
la  frontière  le  siège  du  service  d'apurement,  une  impossibilité  manifeste  puisque  les 
voies  ferrées  canadiennes  franchissent  la  frontière  américaine  à  un  si  grand  nombre 
de  points  dans  les  3,000  milles  de  parcours  d'une  extrémité  à  l'autre  du  continent. 
Pareille  méthode  entraînerait  soit  le  payement  anticipé  d'une  partie  du  transport  et  le 
payement  de  l'autre  partie  à  la  fin  du  trajet,  soit  le  payement  anticipé  de  tout  le 
trajet,  les  frais  du  service  en  territoire  canadien  étant  soldés  en  monnaie  canadienne, 
puis  étant  additionnés,  pour  le  service  en  territoire  étranger,  d'un  supplément  tablé 
sur  la  cote  du  change  entre  les  deux  pays,  cote  établie  soit  tous  les  jours  soit  toutes 
les  semaines  pour  les  fins  de  ce  service;  les  deux  opérations  seraient  fort  compli- 
quées et  dinicultueuses  et  peut-être  même  faudrait-il  dans  les  deux  cas,  pour  en  tirer 
quelque  résultat  pratique,  établir  le  calcul  sur  une  base  arbitraire. 

L'expéditeur  soutient  qu'on  devrait  lui  permettre  de  payer  d'avance  toute  la  note, 
en  espèces  canadiennes;  en  effet  l'un  des  témoins,  M.  Jost,  de  Montréal,  lorsque  je 
lui  demandai: 

"Vous  ne  payeriez  pas  d'avance  les  frais  de  transport  n'était-ce  du  change?" 
me  répondit  comme  suit: 

"Non.  J'avoue  franchement  que  c'est  là  ma  seule  raison  de  le  fa-ire.  Si 
la  cote  du  change  est  défavorable  je  perds  la  différence,  car  lorsque  je  fais  des 
contrats  pour  la  vente  du  'bois  à  pâte  je  tiens  compte  de  la  cote  du  change. 
Aujourd'hui  je  vends  le  bois  moins  cher  aux  Etats-Unis  qu'en  Canada.  A 
Niagara-Falls  le  prix  en  est  de  $25,50  en  monnaie  américaine  et  $26  en  monnaie 
canadienne."  / 

et  M.  Huff,  représentant  la  "Kiordon  Pulp  and  Paper  Company",  M.  Thorpe,  la 
"William  Davies  Company",  M.  Ayr,  la  "Harris  Abattoir  Co."  et  M.  McCallum, 
"F.  E.  iSmith,  Limited",  de  Montréal  firent  valoir  qu'ils  avaient  conclu,  aux  Etats- 
Unis,  des  contrats  immenses;  qu'ils  s'étaient  engagés  à  livrer  ces  marchandises  dont 
le  prix  avait  été  établi  en  tenant  compte  du  droit  de  payer  d'avance,  en  monnaie 
canadienne,  le  transport;  qu'en  conséquence  s'il  ne  leur  était  plus  permis  d'effectuer 
ces  paiements  par  anticipation  ils  perdraient  une  certaine  somme  d'argent. 

Je  puis  accepter  en  entier  ces  deux  arguments;  mais  en  fin  de  compte  tous  les 
deux  supposent  que  l'expéditeur  a  le  droit  de  tirer  un  bénéfice,  sur  les  taux  de  transport, 
de  l'écart  du  change  lorsque  ce  dernier  est  pour  le  moment  défavorable  à  la  monnaie 
canadienne;  voilà,  ce  me  semble,  du  point  de  vue  moral  et  commercial,  toute  la 
question.  On  suppose  que  l'expéditeur  réalise  un  bénéfice  convenable  sur  les  mar- 
chandises qu'il  vend.  Il  est  admis,  sans  discussion,  que  si  la  cote  du  change  est  10 
p.  100  et  s'il  vend  des  marchandises  qui  lui  rapportent,  à  'New- York,  le  montant  net 
de  $1,000  en  espèces  américaines  le  chèque  qu'il  touchera  vaudra,  une  foi  -.  déposé  dans 
sa  banquet  au  Canada,  $1,100;  le  marché  lui  aura  donc  rapporté  un  profit  supplémen- 
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taire  de  $100  en  monnaie  canadienne,  profit  qui  est  parfaitement  convenable  puis- 
que c'est  un  des  incidents  du  commerce.  Seulement  il  va  plus  loin  et  prétend  que 
si  le  taux  du  transport  de  ces  marchandises  est  $150  il  a  le  droit  de  le  payer  d'avance 
ou  bien  il  vend  ses  marchandises  à  un  prix  donné  auquel  il  ajoute  les  frais  de  trans- 
port; de  cette  façon  il  retoucherait  non  seulement  les  $150,  mais  encore  $15  de  change 
sur  le  taux  du  transport. 

Les  compagnies  de  chemin  de  fer  soutiennent  que  si  l'expéditeur  pouvait  agir  de 
la  sorte,  elles  perdraient  les  $15  ou  la  partie  qui  en  représente  la  différence  du  change 
sur  le  prix  du  transport  en  territoire  américain.  Pour  revenir  au  même  exemple,  si 
les  frais  de  transport  étaient  de  $150,  dont  $50  en  monnaie  canadienne  et  $100  en 
monnaie  américaine,  elles  prétendent  que  si  elles  acceptent  les  $150  en  espèces  cana- 
diennes elles  seront  obligés  dp  régler  le  compte  en  argent  américain  avec  la  com- 
pagnie des  Etats-Unis;  c'est Jà-dire  qu'elles  devront  payer  à  la  compagnie  américaine 
non  seulement  $100,  mais  10  p.  100  de  plus,  soit  en  tout  $110,  ce  qui  réduira  de 
$50  à  $40  leur  part  des  taux;  et  voilà  qui  me  ramène  à  la  question  précédente  de 
savoir  si,  en  stricte  équité,  c'est  là  un  droit  qu'il  faut  accorder  à  l'expéditeur  ou  si 
c'est  simplement  un  incident  du  transport  auquel  il  n'a  aucun  intérêt,  ni  légal  ni  moral. 

Je  dois  avouer  que  je  suis  fortement  enclin  à  adopter  ce  dernier  avis.  C'est 
l'affaire  de  l'expéditeur  de  fournir  les  marchandises  et  de  les  remettre  à  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  pour  le  transport,  et  il  a  parfaitement  le  droit  de  vendre  ses  mar- 
chandises au  plus  offrant  et  dans  les  conditions  les  plus  avantageuses  po°sible.  C'est 
l'affaire  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  de  transporter  ces  marchanda  o  à  destina- 
tion en  retour  des  taux  que  prescrit  la  loi  pour  ce  service;  donc,  si  par  suite  des 
fluctuations  du  change  le  transport  eût  entraîner  des  pertes  ou  des  gains  de  fonds,  ces 
pertes  et  gains,  tant  que  la  compagnie  n'exige  pas  de  l'expéditeur  des  taux  plus  élevés 
que  ceux  prescrits  aux  termes  de  la  loi,  appartiennent  à  la  compagnie  du  chemin  de 
fer  et  non  pas  à  l'expéditeur.  iSi,  par  exemple,  l'avantage  du  change  était  dans 
l'autre  sens  et  si  $100  en  monnaie  canadienne  valaient  $110  à  New- York  aucun  expé- 
diteur, je  crois,  ne  réclamerait  le  droit  de  payer  d'avance  le  transport  de  ses  mar- 
chandises; par  contre  bon  nombre  d'entre  eux  protesteraient  vigoureusement  si  la  com- 
pagnie dç  chemin  de  fer  tentait  d'exiger  le  payement  anticipé;  en  effet,  suivant  le 
même  raisonnement  que  plus  haut,  l'expéditeur  dans  ce  dernier  cas  serait  obligé  ainsi 
à  payer  le  transport  plus  cher  qu'il  ne  coûterait  s'il  le  réglait  à  destination. 

Cette  hypothèse  est  appuyée  des  témoignages,  lors  de  l'audition,  touchant  la 
façon  usuelle  de  régler  les  frais  de  transport.  Un  grand  nombre  d'intéressés  y 
étaient  représentés  et  pourtant  les  seuls  qui  ont  déclaré  que  d'habitude  ils  payaient 
d'avance  les  frais  de  transport  étaient  la  "Riordon  Pulp  and  Paper  Company'' — il 
s'agit  du  rendement  d'un  moulin,  ce  qui  en  fait  un  compte  mixte  puisque  la  compagnie 
a  des  établissements  aux  Etats-Unis  et  en  Canada;  la  "Harris  Abattoir  Company" 
et  la  "William  Davies  Company",  fabricants  de  salaison  qui  ont  déclaré,  et  depuis  ont 
produit  des  données  à  l'appui,  que  depuis  un  an  ou  un  an  et  demi  elles  ont  payé 
d'avance  le  transport  d'une  grande  partie  de  leurs  marchandises  expédiées  aux  Etats- 
Unis,  et  cela  à  raison  de  certains  détails  de  leur  commerce  qui  imposaient  ce  mode 
de  payement;  et  la  "F.  iR.  Smith  Co.,  Limited"  qui  vendait  du  vieux  fer  aux  centres 
américains,  et  qui  a  établi  que  le  payement  anticipé  du  transport  lui  constituait  un 
avantage,  car  ayant  consigné  son  envoi  à  sa  propre  commande  à  Pittsburgh,  et  soldé 
d'avance  les  frais  de  transport,  elle  était  plus  en  mesure  de  dicter  ses  conditions  et 
obtenir  le  meilleur  prix  possible  des  acheteurs.  A  l'exception  des  expéditeurs  nommés 
tous,  avant  que  la  situation  du  change  fut  devenue  anormale,  avaient  coutume  d'en- 
voyer leur  marchandises  à  destination  avant  de  payer  le  transport*  ils  ont  changé 
leur  méthode  simplement  dans  l'intention  de  réaliser  un  bénéfice  supplémentaire  en 
encaissant  la  différence  du  change. 
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Pour  toutes  ces  raisons,  donc,  je  trouve  justifiée  la  décision  des  compagnies  de 
chemin  de  fer,  énoncée  dans  la  circulaire  reproduite  plus  haut,  à  l'effet  de  refuser  tout 
payement  anticipé  des  frais  de  transport. 

Jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  #4  avril  1920 

Dans  la  décision  du  commissaire  en  chef  il  est  jugé  que  deux  questions  sont  en 
cause:  (1)  les  droits  devant  la  loi,  a)  du  public  d'exiger  le  régime  d?s  payements 
anticipés  et  b)  des  compagnies  de  chemin  de  fer  de  refuser  ces  payements;  (2)  le 
problème  envisagé  du  point  de  vue  commercial  en  pesant  tous  les  faits  relatifs  à  la 
situation  du  change.  A  mon  sens  la  question  tourne  uniquement  sur  un  point  de 
loi  clairement  posé,  i.e.  :  quelle  compétence  a  la  commission,  aux  termes  de  la  loi 
des  chemins  de  fer,  d'obliger  une  compagnie  de  chemin  de  fer  à  accepter  d'un  expéditeur 
un  payement  anticipé;  ou,  en  sens  inverse,  quelle  compétence  a  la  commission  d'em- 
pêcher une  compagnie  de  refuser  d'accepter  un  payement  anticipé. 

Voilà  toute  la  question;  il  n'y  a  rien  de  plus.  Le  fait  que  la  situation  du 
change,  par  son  effet  sur  le  mouvement  des  transports  internationaux  a  créé  et 
compliqué  l'état  actuel  de  la  question  n'a  aucune  importance  relative  et  ne  porte 
nullement  atteinte  au  principe  en  cause.  Le  fait  que  la  situation  actuelle  ait  causé 
à  l'une  des  parties  au  contrat  de  transport  des  profits  accidentels  et  à  l'autre  des  pertes 
accidentelles  n'élargit  ni  ne  modifie  le  principe.  La  discussion  sur  les  droits  relatifs, 
en  équité,  des  parties  au  contrat  de  transport  au  point  de  vue  de  la  participation  aux 
profits  résultant,  sur  certains  envois,  de  la  situation  internationale  du  change  en  tant 
qu'elle  intéresse  les  taux  de  transport  sur  le  trafic  international,  bien  qu'elle  fasse 
ressortir  l'effet  de  la  situation  en  l'espèce,  n'élargit  ni  ne  modifie  le  principe.  Le 
principe  est  indépendant  des  circonstances  particulières. 

La  commission  est  uir  tribunal  statutaire  et  sa  compétence  s'étend  exclusivement 
aux  questions  tombant  sous  l'application  de  la  loi  des  Chemins  de  ^er.  Il  n'est  pas  du 
ressort  de  la  commission  de  supplanter — ni  d'y  contribuer — les  tribunaux  des  pro- 
vinces dans  l'exercice  de  leur  juridiction  ordinaire.  Duthie  vs.  G.T.R.  Co.,  1+  C.R.C., 
SOJf-311.  Le  commentaire  de  feu  le  juge  Bramwell,  dans  sa  décision  sur  l'étendue  des 
fonctions  de  la  commission  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  en  Angleterre  s'applique 

très  bien  ici:  " Je  dois  dire  que,  suivant  moi,  on  ne  devrait  pas  «upposer  que 

la  Législature  ait  eu  l'intention  de  confier  la  juridiction  aux  commissaires  pour  des 
affaires  dont  les  tribunaux  ordinaires  auraient  pu  tout  aussi  bien  connaître."  Great 
Western  Ry.  Co.,  vs  The  Raïlway  Commissioners  and  James  Brown,  7  Q.B.D.,  182,  198. 

Sous  réserve  de  la  considération  de  l'effet  de  distinctions  injustes  établies  par  une 
compagnie  de  chemin  de  fer  dans  l'exercice  de  sa  discrétion — advenant  que  pareille 
injustice  soit  alléguée — j'abonde  dans  la  décision  légale  du  commissaire  en  chef  à 
l'effet  que  la  commission  n'a  pas,  aux  termes  de  la  loi  des  Chemins  de  fer,  le  droit 
d'intervenir,  tant  qu'une  compagnie  de  chemin  de  fer  fait  simplement  l'exercice 
raisonnable  de  sa  discrétion,  dans  la  question  de  savoir  si  le  transport  des  envois  de 
marchandises  doit  être  ou  non  payé  d'avance.  Ainsi  que  je  l'ai  indiqué  plus  haut,  je 
suis  d'avis  qu'une  décision  sur  le  point  de  loi  règle  la  question. 

Jugement  du  commissaire  Boyce,  daté  le  SO  avril  1920. 

L'opinion  du  commissaire  en  chef  qui  a  présidé  à  l'audition  de  cette  enquête,  sur 
une  question,  surgissant  alors  qu'il  occupe  le  fauteuil,  qui,  de  l'avis  des  autres  mem- 
bres de  la  commission,  tourne  sur  un  point  de  loi,  doit  prévaloir.  (Loi  des  Chemins  de 
fer,  article  12,  35,  2.) 

En  tant  que  la  question  ou  les  questions  issues  de  et  concernées  dans  la  décision  de 
la  Commission  sur  la  circulaire  dont  il  s'agit,  publiée  par  les  chemins  de  fer  et  re- 
produite dans  le  jugement  du   commissaire  en  chef,   tournent  sur  des  points  de  loi 
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je  me  soumets  de  bonne  grâce,  ainsi  que  mon  devoir  m'y  oblige,  aux  opinions  du  savant 
commissaire  en  chef  exprimées  sur  lesdits  points  de  loi  et  toute  opinion  que  j'exprime 
là-dessus  est  sujette  &  cette  restriction. 

L'intention  avérée  de  la  circulaire  en  question  est  "de  mettre  tous  les  expéditeurs 
sur  le  même  pied  et  éviter  ainsi  toute  possibilité  d'injustice".  Il  entre  là  une  question 
qu'aux  termes  de  l'article  317  la  commission  est  tenue  d'examiner  comme  une  question 
de  fait  afin  de  déterminer  si  (a)  le  mouvement  est,  ou  a»  été,  effectué  dans  des  circons- 
tances et  conditions  anpréciablement  similaires:  (b)  s'il  y  a  eu,  en  aucun  cas,  distinc- 
tion injuste,  ou  préférence  ou  avantage  indu  ou  inéquitable,  ou  préjudice  ou  désa- 
vantage, suivant  l'intention  des  dispositions  de  la  loi  des  Chemins  de  fer;  ou  (c)  si, 
en  aucun  cas,  la»  compagnie  s'est  conformée,  ou  ne  s'est  pas  conformée,  aux  disposi- 
tions des  articles  314,  315  et  316  de  la  loi  des  Chemins  de  fer. 

Lorsque  des  tarifs  communs  à  l'intention  du  mouvement  direct,  sur  un  parcours 
continu,  d'un  endroit  en  Canada  à  tout  pays  étranger,  sont  déposés  à  la  com- 
mission, en  conformité  de  l'article  338,  toutes  les  dispositions  de  la  loi  mentionnées  à 
l'article  341,  s'appliquent  à  ces  tarifs  en  ce  qui  concerne  leur  déposition  et  leur  publi- 
cation, et  une  fois  ces  tarifs  déposés  les  compagnie  ou  compagnies  sont  tenues,  jus- 
qu'à ce  qu'ils  soient  remplacés  ou  révoqués,  d'exiger  les  taux  qui  y  sont  spécifiés.  H 
paraîtrait  donc  que  lorsque  de?  tarifs  communs  sont  arrêtés  à  l'iutention  d'un  par- 
cours continu  sur  plus  d'une  voie  ferrée  en  Canada  ou  d'un  endroit  en  'Canada*  à  un 
pays  étranger  (en  l'espèce  les  Etats-Unis)  ils  tombent  sous  le  coup  des  dispositions  de 
l'article  341  et  des  articles  précédents  qui  y  sont  mentionnés  dans  la  me«ure  spécifiée 
aux  termes  de  l'article  341. 

Le  chemin  de  fer,  en  droit,  ne  peut,  en  retour  de  ce  service  de  tr^.-port,  exiger 
que  les  taux  autorisés  en  vertu  des  diverses  dispositions  de  la  loi  des  ^Chemins  de  fer. 
Et,  ainsi  que  je  l'ai  signalé,  quant  au  trafic  direct,  la  compagnie,  sous  l'empire  de 
l'article  341,  est  autorisée,  dès  qu'elle  s'est  conformée  à  la  loi  sur  les  questions  de 
routine  statutaire,  à  percevoir  les  taux  spécifiés  dans  ces  tarifs  et,  par  déduction,  rien 
de  plus.  La  loi  interdit  expressément  (article  314  (2)  à  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  de  relever  ou  de  diminuer  ses  taux,  directement  ou  indirectement  et  la  loi  porte 
également  une  sanction  (articles  425,  420  et  430)  à  l'intention  de  toute  compagnie  de 
chemin  de  fer  qui  y  procède  par  l'une  quelconque  des  méthodes  exposées  dans  le 
statut.  Les  chemins  de  fer  sont  tenus  (article  316)  de  fournir  dans  la  m~«ure  de  leurs 
pouvoirs  respectifs,  toute  facilité  raisonnable  pour  recevoir,  expédier  et  livrer  les 
objets  de  transport  sans  préférence  indue  (paragraphe  3  (a»)  distinction  indue  (ou 
injuste),  différence  de  traitement  (paragraphe  3  (b)  ou  préjudice  ou  désavantage 
(paragraphe  3  (c).  Les  chemins  de  fer  ne  peuvent  pas  refuser,  sans  raison  légitime, 
d'accepter  et  de  transporter  les  marchandises  qui  leur  sont  offertes,  à  cette  intention, 
en  qualité  d'organe  public  du  transport.  Pareil  refus  serait  illégal  et  ouvrirait  à  l'ex- 
péditeur le  droit  de  poursuite.  (People  vs  Railroad,  2  Hun  533;  People  vs  Babcock, 
13  Hun  313;  Hutchinson,  "Carriers",  p.  116).  L'agent  de  transport  peut  exiger  le 
payement  anticipé  de  son  service  (Pickford  vs  the  Railway,  8  M.  et  W.  372)  ;  et  s'il  ne 
le  fait  pas  il  a  un  droit  sur  l'envoi  en  gage  du  transport  sous  l'empire  de  l'article 
356  de  la  loi  des  Chemins  de  fer. 

L'effet  de  l'arrangement  proposé,  en  ce  qui  regarde  les  prescriptions  de  la  loi 
susdite  relatives  aux  distinctions  doit  être  jugé  non  de  la  manière  dont  il  frappe  les 
expéditeurs  individuels  mais  de  la  manière  dont  il  frappe  les  expéditeurs  comme 
groupe.  L'intention  de  toutes  nos  lois,  qui  sont  d'ailleurs  orientées  uniquement  en  ce 
sens,  est  d'assurer  dans  la  plus  large  mesure  possible  un  régime  d'absolue  égalité  dans 
le  traitement  des  expéditeurs  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  et  dans  les  cas 
mentionnés  à  l'article  316  de  la  loi  des  Chemins  de  fer  c'est  au  chemin  de  fer  qu'in- 
combe l'onus  de  la  preuve  établissant  que  la  différence  de  traitement  sous  l'empire 
de  l'article  cité  ne  constitue  pas  une  préférence  indue  ou  une  distinction  injuste. 
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En  ce  qui  concerne  le  trafic  international  la  compétence  de  la  commission  n'in- 
téresse et  ne  gouverne  que  les  relations  et  transactions,  et  leurs  effets,  directs  ou  in- 
directs, entre  les  expéditeurs  et  les  agents  de  transport,  qui  sont  du  ressort  de  la 
commission. 

Pour  ce  qui  concerne  tout  le  trafic  international  entre  le  Canada  et  les  Etats- 
Unis,  le  but  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  se  proposent  d'atteindre,  c'est  d'em- 
pêcher l'expéditeur  de  payer  d'avance  les  frais  de  transport  des  marchandises,  excepté 
les  produits  de  nature  périssable,  dbligeant  par  là  les  expéditeurs  ou  le  consignataire 
à  payer  ces  frais  de  transport  pour  l'entier  parcours,  am  'Canada  et  aux  Etats-Unis, 
à  l'endroit  de  destination,  et  en  fonds  américains,  qui  présentement  sont  à  une  prime 
de  10  pour  100  environ  au-dessus  de  la  valeur  du  numéraire  canadien. 

Une  circulaire  du  Michigan  ICentral  Radlroad,  datée  le  28  avril  1920,  et  devant 
prendre  effet  le  1er  mai  suivant,  et  déposée  à  la  Commission,  lactique  l'action  que 
doivent  prendre  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  américains  relativement  au 
trafic  destiné  à  des  endroits  canadiens.  La  circulaire  est  rédigée  dans  les  termes  sui- 
vants : 

"Messieurs, — Veuillez  prendre  connaissance  de  la  copie  ci- jointe  de  notre 
lettre-circulaire  N°  98  vous  informant  qu'il  est  nécessaire  d'exiger  le  paiement 
anticipé  des  frais  de  transport  pour  toutes  les  marchandises  expédiées  des 
Etats-Unis  au  Canada. 

^Cette  action  est  rendue  nécessaire  à  cause  du  présent  taux  défavorable  du 
change  et  du  fait  que  le  tarif  des  marchandises  est  hase  sur  le  numéraire  amé- 
ricain. 

Bien  à  vous, 

A.  JOHNISON, 

Chef  du  Bureau  du  tarif." 

La  dernière  partie  du  second  paragraphe  est  d'une  certaine  importance.  L'expé- 
diteur canadien  réclame  la  même  chose  et  il  a  grandement  raison.  Le  tarif  pour  le 
trafic  du  Canada»  aux  Etats-Unis  fait  mention  de  taux  payables  en  argent  canadien. 
J'ignore  si  la  commission  possède  aucun  pouvoir  l'autorisant  à  exiger  ou  permettre 
que  ces  taux  soient  payables  en  numéraire  étranger  et  non  en  argent  canadien. 

Donnons-nous  la  peine  d'envisager  un  exemple  pratique  se  présentant  sous  le 
régime  de  la  modification  projetée.  'C'est  là  peut-être  un  cas  extrême  mais  non  pas 
impossible. 

(a)  "A",  à  Vancouver,  C.-B.,  fait  la  livraison  au  chemin  de  fer  P.C.  d'un  wagon 
(50.000  livres  au  minimum)  de  bois  de  sapin  destiné  à  "B",  à  Détroit,  Michigan.  La 
distance  est  de  2,918.8  milles  et  le  tarif  de  70^  cents  par  100  livres  via  P.C.  direct 
(frais  de  transport  $352.50),  Tarif  P.-C.  C.  Oh.  de  f.  du  O.  W.  2405,  Sup.  6. 

(b)  "C",  à  Vancouver,  C.-B.,  fait  la  livraison  au  chemin  de  fer  P.'O,  d'un  wagon 
de  bois  de  sapin  destiné  à  "D",  (à  Windsor,  Ont.,  la;  distance  étant  de  $2,915.7  milles, 
à  73  cents  par  100  livres  (frais  de  transport  $365).  Tarif  P.-C.  C.  Oh.  de  f.  du  O.,  "W. 
2503. 

Le  tarif  en  destination  de  Détroit  est  de  2|  cents  plus  bas  que  le  tari*  de  Windsor, 
Détroit  étant  favorisé  du  tarif  de  concurrence.  Pour  le  wagon  expédié  à  Windsor  les 
frais  de  transport  sont  payés  à  destination — ou  payés  d'avance — en  valeur  canadienne 
légale.  Si  l'entente  projetée  actuellement  à  l'étude  devait  prendre  effet  et  pi  l'expé- 
diteur "A"  était  placé  dans  l'impossibilité  de  payer  d'avance  les  frais  de  transport,  son 
consignataire  "B"  devra  payer  ces  frais  en  argent  américain,  ce  qui  donnerait  à  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  à  Détroit  (le  change  étant  à  10  pour  100  de  prime)  des 
fonds  représentant  une  valeur  de  $387.75 — soit  une  majoration  de  $35.25  du  tarif  tel 
qu'affiché  pour  l'entier  parcours  pour  le  voiturage  de  ce  wagon  sur  une  distance  de  moins 
trois  milles.    Dans  l'exemple  cité  qui  est  basé  sur  les  tarifs  affichés  l'expéditeur  ou  le 
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consigna  ta  ire  en  preirir  lieu  serait  victime  d'une  imposition  de  $35.25  (le  change 
étant  à  10  pour  100  de  prime)  au-dessus  des  taux  du  tarif  affiché  tandis  que  le  wagon 
expédié  à  Windsor,  parcourant  trois  milles  de  moins,  serait  livré  à  $365,  selon  le 
tan-if. 

Pour  le  mouvement  que  Ton  vient  de  décrire  la  compagnie  de  chemin  de  fer  pos- 
sède, je  crois,  ses  propres  traversiez  pour  les  wagons,  de  sorte  que  tout  l'excédent  serait 
réclamé  par  la  compagnie.  Mai?  en  supposant  que  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 
ferait  passer  ce  wagon  sur  une  ligne  américaine  cette  dernière  percevrait  à  Détroit 
le  plein  tarif,  $352,  en  argent  américain,  remettrait  à  la  compagnie  canadienne  la  diffé- 
rence, après  avoir  déduit  sa  propre  part  des  frais  de  voiturage  sur  la  disrance  infinité- 
simale parcourue  sur  sa  ligne,  et  la  compagnie  du  chemin  de  fer  canadien  recevrait 
comme  résultat  de  cette  transaction  10  pour  100  de  plus  qu'elle  n'aurait  eu  le  droit 
de  percevoir  si  le  transport  avait  été  payé  d'avance.  En  d'autres  termes,  après  le 
règlement  de  la  transaction,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  canadien  recevrait  de  l'ex- 
péditeur "A"  ou  du  consignai  ire  "B",  par  l'entremise  de  son  agent  à  Détroit,  pour  le 
voiturage  de  Vancouver  à  Windsor,  10  pour  100  de  plus  que  le  tarif  autorisé,  ou  de 
plus  que  le  montant  payé  par  l'expéditeur  "C"  ou  le  cosignataire  "D"  pour  l'expé- 
dition de  marchandises  semblables.  Je  ne  vois  pas  comment  la  compagnie  du  chemin 
de  fer  canadien  puisse  avoir  le  droit  de  garder  cet  excédent.  Elle  n'a  rien  fait  pour  le 
gagner.  C'est  une  majoration  des  taux  tarifaires  et  je  crois  que  l'expéditeur,  ou  le 
cosignataire,  quel  que  soit  celui  qui  a  dû  payer,  pourrait  gagner  son  punt  dans  une 
action  en  recouvrement.  Great  Western  By.  vs  Sutton,  L.B.  4,  H.L.  'Cause 
N°  226;  Heiserman  vs  Burlington  iBy.  63  Iowa,  732.  iSi  la  compagnie  du  chemin  de  fer 
américain  déposait  l'argent  ainsi  reçu  dans  une  banque  canadienne  et  payait  la  com- 
pagnie canadienne  par  chèque  sur  cette  'banque  la  compagnie  américaine  encaisserait 
le  profit  provenant  de  cette  transaction. 

Dans  l'exemple  cité  il  y  aurait,  comme  résultat,  dérangement  et  perturbation  de 
l'égalité  des  taux  requise  par  l'article  342  (I)  relativement  au  voiturage  (?e  ces  deux 
wagons  de  Vancouver  à  Windsor;  il  y  aurait  (indirectement)  article  342,  alinéa  (2) 
une  majoration  des  taux  pour  le  même  service  au  détriment  de  l'expéditeur  "A"  ou 
du  consignataire  "B"  dont  serait  exempt  l'expéditeur  "0"  ou  le  cosignataire  "D",  et 
l'excédent  de^  taux  imposés  pour  l'expédition  de  Détroit  frapperait  le  mouvement  ferro- 
viaire en  territoire  canadien.  La  compagnie  de  chemin  de  fer  réaliserait  un  profit  de 
10  pour  100  sur  ses  tarifs  -autorisés — elle  imposerait,  comme  résultat,  et  ?ans  autorisa- 
tion, une  majoration  de  ses  taux  contrairement  à  la*  loi. 

Si  dans  l'exemple  cité  la  transaction  produisait  ce  résultat,  je  croie  qu'il  serait 
bien  facile  de  prétendre,  d'après  les  faits,  que  cela  constituerait  une  préférence  indue 
ou  déraisonnable,  ou  un  avantage  en  faveur  de  l'expédition  de  Détroit  en  tant  que  le 
voiturage  en  territoire  canadien  est  concerné  (article  316,  alinéa  3  (c). 

Envisageons  maintenant  le  cas  inverse,  c'est-â-dire  le  mouvement  d'une  expédition 
de  Détroit  à  Vancouver,  via  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien.  En  su «posant  que 
le  projet  des  compagnies  de  chemins  de  fer  américains  deviendrait  une  réalité  et  serait 
mis  en  vigueur,  l'expéditeur  serait  obligé  de  payer,  en  argent  américain,  les  frais  de 
transport  pour  toute  la  distance  parcourue — soit  2,918.8  milles — oien  que  le  mouve- 
ment en  territoire  américain  n'ait  été  effectué  que  sur  une  distance  de  moins  de  3.1 
milles.  Tout  le  reste  du  parcours, — soit  '2,915.7  milles — serait  assujetti  à  une  imposi- 
tion additionnelle  de  10  pour  100  au-dessus  du  tarif  publié,  c'est-'à-dire  que  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  canadien,  lors  du  règlement  avec  le  chemin  de  fer  américain 
concernant  les  frais  de  transport  payés  d'avance,  recevrait  en  réalité  une  remise 
constituant  pour  lui  un  boni  net  de  10  pour  100  (ou  tout  quantum  pour  cent  corres- 
pondant au  taux  du  change  à  la  date  dudit  règlement)  au-dessun  et  en  excédent  du 
tarif,  tandis  qu'une  expédition  de  Windsor  à  Vancouver  ne  serait  pas  sujette  à  une 
semblable  différence  de  traitement. 
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Pour  ce  qui  concerne  la  généralité,  ou  peut-être  la  moyenne  des  cas  auxquels 
s'appliquerait  le  règlement  projeté,  savoir,  les  cas  pour  lesquels  le  mouvement  en 
Canada  serait  égal  ou  moins  considérable  qu'en  territoire  américain,  il  y  existerait 
relativement  aux  expéditions  particulières  la  même  perturbation  de  l'égalité  des  taux 
ou  la  même  différence  de  traitement  mais  à  des  degrés  divers.  Les  compagnies  de 
chemin  de  fer  prétendent  que  cet  arrangemnt  offrirait  une  base  qui  serait  raisonnable 
dans  "la  moyenne  des  cas",  c'est-à-dire  que  pour  tout  le  trafic  international  s'effec- 
tuant  du  Canada  aux  EtatsUnis  le  règlement  projeté  ne  leur  obtiendrait  aucun  profit 
au  delà  des  tarifs  publiés.  Cela  peut  être,  mais  j'en  doute.  Une  chose,  cependant, 
me  paraît  certaine;  c'est  que  pour  certaines  expéditions  il  y  aurait  inégalité,  différence 
de  traitement  et  des  profits  possibles  pour  les  lignes  canadiennes  au-dessus  et  en  excé- 
dent des  tarifs  publiés  dont  la  retenue,  sans  l'autorisation  de  la  Commission,  sous  le 
régime  de  la»  Loi  des  chemins  de  fer  pourrait  difficilement  être  justifiée  de  leur  part. 

Il  me  semble  que  le  mieux  que  l'on  puisse  dire  concernant  l'effet  du  règlement 
projeté  c'est  que  dans  un  cas  les  compagnies  de  chemins  de  fer  canadiens  pourraient 
faire  un  bénéfice  à  la  suite  d'une  certaine  expédition  au-dessus  et  en  excédent  du  mon- 
tant que  leur  permet  le  tarif  légal  tandis  que  dans  d'autres  cas  elles  seraient  exposées  à 
subir  des  pertes  et  que  conséquemment  dans  l'ensemble  des  opérations  du  trafic  interna- 
tional il  y  aurait  équilibre  entre  les  uns  et  les  autres,  ce  'qui  tendrait  à  protéger  les  com- 
pagnies canadiennes  contre  les  pertes  dues  au  change.  Qu'un  tel  effet  se  produise  ou 
non  (et  la  géographie  du  Canada,  et  le  mouvement  général  sur  ces  longues  distances, 
sont  de  nature  telle  à  m'en  faire  douter  sérieusement),  la  proposition,  on  l'argument, 
me  semble  mal  établie.  En  définitive,  cela  ressemblerait  à  l'histoire  de  dépouiller 
Pierre  pour  habiller  Paul.  (Je  cite  sans  malice)  ;  un  expéditeur  payerait  en  trop 
tandis  qu'un  autre  ne  le  ferait  pas.  Le  profit  sur  le  taux  du  tarif  dans  on  cas  serait 
compensé  par  la  perte  au  change  dans  l'autre.  ^Sûrement,  une  telle  convention  ne 
serait  pas  équitable  et  ne  tendrait  pas  à  conserver  l'égalité  de  traitement,  même  si  l'on 
pouvait  la  justifier  en  droit. 

L'effet  de  cet  arrangement  se  voit  lorsqu'on  l'applique  au  paiement  préalable 
des  consignations  de  marchandises  périssables.  Sur  une  consignation  d'un  plein  wagon 
de  marchandises  périssables,  de  Vancouver  à  Détroit,  le  chemin  de  fer  canadien  se 
fait  payer  d'avance  le  taux  du  tarif.  En  réglant  avec  le  chemin  de  fer  américain, 
pour  la  partie  du  trajet  qui  se  fait  en  territoire  américain,  (trois  milles  ^  il  lui  remet 
la  quote-part  correspondante,  et  il  perd  dans  la  transaction  en  proportion  de  la  diffé- 
rence du  change.  Mais  pour  un  wagon  de  sapin  de  construction,  le  change  sur  le 
prix  du  transport  lui  donne  un  profit  de  $35.50,  ce  qui  fait  plus  que  le  rembourser  de 
ses  pertes. 

Ayant  examiné  les  faits,  je  suis  fortement  d'avis  que  cet  arrangement  ne  devrait 
pas  recevoir  l'approbation  de  cette  Commission,  eu  égard  aux  dispositions  expresses 
de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  à  l'esprit  et  à  l'intention  de  cette  loi  que  !n  Commission 
a  le  devoir  d'administrer,  en  visant  d'abord  à  maintenir  l'égalité  de  traitement  et  à 
écarter  ou  restreindre  les  mesures  qui  aboutiraient  inévitablement  à  une  différencia- 
tion, à  un  avantage  injuste,  à  un  dommage  sinon  à  une  injuste  discrimination  dans 
certains  cas. 

Lorsque  les  chemins  de  fer  américains  exigeraient,  comme  ils  on!,  droit  de  le 
faire,  le  paiement  préalable  intégral  du  voyage  international,  il  me  semble  que  les 
chemins  de  fer  canadiens  seraient  exposés  à  quelque  danger  de  pe^te.  L'argument  que 
leurs  pertes  se  referaient  et  se  composeraient  dans  l'ensemble  du  trafic  trouve  sa 
réponse  dans  le  fait  que  les  chemins  de  fer  américains  exigeraient  le  paiement  préalable 
sur  cette  catégorie  de  trafic.  La  somme  de  trafic  canadien  partant  des  Etats-Unis  et 
payé  au  préalable  en  argent  américain,  sur  quoi  les  chemins  de  fer  canadiens  rece- 
vraient une  prime,  devrait  compenser  toute  perte  subie  au  change  pour  maintenir  la 
valeur  intégrale  du  dollar  canadien,  facteur  reconnu  par  notre  Loi  de  la  ciculation 
monétaire  pour  le  paiement  de«  dettes  encourues  au  Canada. 
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Les  chemins  de  fer  ont  sans  doute  le  droit  d'exiger  le  paiement  préalable  du  trans- 
port des  marchandises.  Ils  exercent  ce  droit  pour  leur  protection,  d'après  le  présent 
système.  Cela  n'a  pour  effet  ir  directement  ni  indirectement  de  réduire  ou  de  hausser 
les  taux.  Avec  beaucoup  de  respect,  je  crois  qu'on  pourrait  dire  à  juste  titre  que  les 
chemins  de  fer  canadiens  n'ont  pas  le  droit  d'empêcher  l'expéditeur  de  payer  sa  dette 
sur  le  transport  de  ses  marchandises  d'après  le  tarif,  dette  qui  surgit  lorsque  celui-ci 
confie  ses  marchandises  à  la  compagnie  de  transport  (sans  qu'aucun  reçu,  connaisse- 
ment ou  autre  document  ne  soit  nécessaire  pour  soumettre  le  voiturier  à.  l'obligation 
de  transporter  et  d'assurer  les  marchandises)  (Hutehinson,  à  propos  d°s  voituriers, 
articles  118  et  729)  ;  ni  d'exiger  que  le  prix  de  la  partie  canadienne  du  trajet  direct, 
à  l'endroit  de  destination,  ne  soit  payé  en  argent  d'un  pays  étranger,  ce  qui  permet- 
trait à  la  compagnie,  lorsque  l'argent  étranger  est  à  prime,  de  réaliser  un  profit  sur  la 
partie  canadienne  du  trajet,  er>  sus  des  taux,  ou  de  donner  un  profit  de  ce  genre  au 
chemin  de  fer  américain,  si  ce  dernier  remet  le  prix  des  taux  canadiens  en  argent 
canadien  et  fait  subir  à  l'expéditeur  la  perte  de  ce  montant  lorsqu'il  paye  pour  le  trans- 
port de  la  marchandise. 

Il  n'y  a  dams  la  Loi  des  chemins  de  fer  aucune  disposition  par  laquelle  cette 
Commission  peut  forcer  une  compagnie  de  chemin  de  fer  à  accepter  le  paiement 
préalable  des  taux  autorisés.  D'un  autre  côté,  cette  Commission  n'a  le  pouvoir  ni 
(a)  d'obliger  un  expéditeur  à  payer  à  destination  et  en  monnaie  étrangère,  ni  (b)  de 
priver  un  expéditeur  d'aucun  droit  commun  qu'il  peut  avoir  de  payer  sa  dette  sur  le 
transport  à  l'endroit  d'expédition  avec  de  l'argent  du  pays  dont  les  lois  régissent  le 
contrat. 

Il  y  a  là  des  questions  qui,  selon  moi,  ne  tombent  pas  sous  la  Loi  des  chemins  de 
fer  et  qui  relèvent  des  tribunaux  de  justice  ordinaires.  Si  la  Commission,  présumant 
sa  compétence  d'après  la  Loi  des  chemins  de  fer,  approuvait  l'arrangement  projeté, 
elle  empiéterait,  à  mon  sens,  sur  le  domaàne  des  tribunaux  compétents  à  connaître  des 
litiges  et  réclamations  provenant  d'une  décision  de  la  Commission,  litiges  et  réclama- 
tions qui,  comme  l'a  fait  remarquer  le  sous-commissaire  en  chef,  ne  re^vent  pas  de 
cette  Commission.  Voir  cause  Ihinville  Ice  Co.,  commissaire  en  chef  Killam,  11 
novembre  1907;  aussi  dossier  23328.10,  cause:  Règlements  sur  les  bagages,  jugement 
de  la  Commission,  8  avril  1920. 

Le  commissaire  en  chef  est  d'avis  que  cette  Commission  ne  peut,  d'après  la  Loi 
des  chemins  de  fer  nuire  à  la  discrétion  des  compagnies  de  chemin  de  fer  quant  à 
décider  si  les  consignations  seront  payées  au  préalable  ou  sur  réception.  Le  sous- 
commissaire  en  chef  abonde  dans  ce  sens.  Ces  opinions  sont  san?  doute  sous  réserve 
de  l'effet  qu'un  tel  arrangement  peut  avoir  dans  les  circonstances  particulières  ou  en 
général  lorsqu'il  donne  lieu  à  des  plaintes  pour  discrimination,  préférence  indue,  pré- 
judice, désavantage  ou  différence  de  traitement  ou  pour  toute  autre  chose  prévue  par  la 
Loi  des  chemins  de  fer  comportant  une  modification  des  taux  susceptible  d'avoir  de 
tels  effets,  cas  où  la  (Commission  conserve  sa  compétence. 

Dans  cette  mesure,  et  avec  cette  réserve,  j'abonde  dans  le  sens  du  commissaire  en 
chef  et  du  sous-commissaire  en  ohef.  Mais  je  crois  que,  pour  souligner  cette  opinion 
et  conserver  la  compétence  qu'elle  possède,  en  laissant  aux  tribunaux,  libre  de  toute 
approbation  expresse  de  l'arrangement  projeté,  l'exercice  des  fonctions  qui  leur  appar- 
tiennent, la  Commission  ne  devrait  pas  donner  d'approbation  au  projet  des  compagnies 
de  chemin  de  fer.  Si  elles  ont  le  pouvoir  de  mettre  en  vigueur  ce  qu'elles  ont  en  vue, 
ce  pouvoir  ne  provient  pas  de  cette  Commission;  si  elles  n'ont  pas  ce  pouvoir,  je  ne 
crois  pas  qu'il  appartienne  à  cette  Commission  de  le  leur  accorder. 

Pour  laisser  tous  les  effets  de  la  mesure  projetée  à  la  responsabilité  des  chemins  de 
fer  qui  la  proposent  ou  la  mettent  en  vigueur,  je  ne  l'approuverais  ni  ne  la  désapprou- 
verais. Je  crois  que  la  'Commission  ne  peut  faire  ni  l'un  l'autre.  Les  chemins  de 
fer  ne  demandant  pas  d'approbation.  Ils  ont  pris  cette  initiative  sans  l'approbation 
de  la  Commission.     Ce  sont  les  expéditeurs  qui  demandent  de  la  désavouer. 

Pour  ces  raisons,  je  renvoyerais  la  demande. 
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CAUSES  RELATIVES  AUX  TAUX  d' ABONNEMENT   SUBURBAIN 

Dossiers  29984.3;  29984.5;  29984.7;  29984.8;  29984.10;  29984.2;  29984.1;  29984.6; 
29984.9;  et  29964.4. 

Jugement  du  commissaire  Boyce,  en  date  du  1er  avril  1920,  approuvé  par  le  commissaire 
en  chef  Carveïl,  le  sous-commissaire  en  chef  McLean  et  le  commissaire  Goodeve. 

Le  tarifs  suivants,  qui  comportent  des  augmentations  substantielles  des  taux  d'a- 
bonnement suburbain  devant  entrer  en  vigueur  le  1er  mars,  ont  été  déposés,  et  l'ordon- 
nance 29407,  en  date  du  27  février  dernier,  en  a  exigé  la  suspension  en  attendant  une 
audience  de  la  Commission.  Ces  tarifs  sont: 

(1)  Tarifs  de  la  Compagnie  du  Pacifique,  C.O.C.  nos  139,  140  et  145; 

(2)  Tarif  de  la  Compagnie  du  Grand-Tronc,  C.CO.  n°  E.2822; 

(3)  Tarifs  de  la  Compagnie  "€anadian  Northern"  C.C.C.  W-90  et  E.114; 

(4)  Tarifs  de  la  compagnie  "Toronto,  Hamilton  &  Buffalo  Railway",  C.C.C.  1279, 
1281  et  1284; 

(5)  Supplément  4  de  la  compagnie  du  "New-York  Central"  au  tarif  C.C.C.  n°  9; 

(6)  Supplément  n°  1  de  la  compagnie  du  "Vermont  Central"  au  tarif  C.C.C. 
n°  525. 

[La  Commission  a  entendu  des  plaintes  relatives  auxdits  tarifs  et  aux  taux  d'a- 
bonnement suburbain  en  général,  à  Montréal,  le  2  février  et  le  9  mars;  à  Toronto, 
le  5  mars,  et  à  Ottawa  le  16  mars.  Il  s'agissait  soit  de  plaintes  contre  les  augmenta- 
tions projetées  dans  les  taux  d'abonnement  soit  d'appels  au  pouvoir  discrétionnaire  de 
la  Commission,  d'après  l'article  345,  paragraphe  2  de  la  Loi  des  chemin  ^  de  fer,  en 
faveur  de  l'accord  de  taux  suburbains  ou  de  certaines  extensions  aux  listes  actuelles. 
Toute  la  question  des  taux  d'abonnement  existants  ou  proposés  par  les  nouveaux 
tableaux  à  tous  les  chemins  de  fer  mentionnés,  a  été  discutée  à  fond  aux  audiences 
indiquées,  de  même  que  les  requêtes  pour  l'extension  du  territoire  d'abonnement.  Les 
plaintes  peuvent  se  classifîer  comme  suit: 

Montréal 

(1)  Plainte  des  habitant?  de  la  ville  de  Lasalle,  P.Q.,  contre  les  tarifs  du  C.P.R. 
(Dossier  29984.7). 

(2)  Plainte  des  citoyens  de  Lachine,  P.Q.,  contre  les  tarifs  du  G.T.R.  (Dos- 
sier 29984.8). 

(3)  Plainte  de  A.  J.  Ca<ttc,  jde  Dorval,  P.  Q.,  contre  l'augmentation  projetée  des 
prix  des  voyages  à  faibles  distances,  pour  écoliers,  entre  Dixie  eu  Dorval,  et 
Lachine  et  Montréal  ouest;  tarifs  du  C.P.R.,   (Dossier  29984.10). 

(4)  Plainte  des  habitants  de  Laval  des  Rapides,  P.Q.,  contre  les  tarifs  du  C.P.R. 
(Dossier  29984.3). 

(5)  Plainte  de  E.  N.  Brown,  de  Montréal,  P.Q.,  contre  l'augmentation  accusée 
dans  les  nouveaux  tarifs  (Dossier  29984.5). 

Toronto 

(1)  Plainte  des  habitants  d'Oakville  (dossier  29984.2). 

(2)  Plainte  de  la  ville  de  Weston,  Ontario  (dossier  29984.6). 

(3)  Plainte  de  la  corporation  de  la  cité  de  Toronto  (dossier  29984.1). 

(4)  Plainte  des  habitants  de  Rridgeburg,  Ontario,  et  des  environs  (dossier 
19984.9). 

contre  l'augmentation  projetée  du  prix  des  voyages  suburbains. 
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Des  demandes  de  prix  réduits  pour  voyages  suburbains  ou  de  prolongement  des 
listes  actuelles  ont  été  faites  par: 

(a)  la  corporation  de  la  cité  de  Toronto   (dossier  19631). 

(b)  la  ville  de  Brampton   (dossier  3378). 

(c)  la   Harris    Wood  Products   Company,    Limited,   Toronto,    entre    Streetsville 
et  Toronto   (dossier  7287.20). 

(d)  la  ville  de  Weston  (dossier  29984.6). 

(e)  le  conseil  municipal  de  Woodbridge,  entre  Woodbridge  et  Toronto   (dossier 
7287.10). 

(/)  MM..   W.   H.    Cross   et  A.   Xewman,   de  Bolton,   Ontario,    entre    Toronto   et 
Bolton   (dossier  7287.11). 

Et  une  requête  de  la  ville  de  Weston,  Ontario,  demandant  une  ordonnance  pour 
exiger  un  prolongement  du  temps  alloué  pour  l'usage  des  livrets  de  55  billets,  de  30 
jours  à  six  mois,  et  pour  exiger  que  les  billets  d'albonnement  d'une  ligne  de  chemin 
de  fer  soient  échangeables  entre  le  Grand-Tronc  et  le  Pacifique  (dossier  29984.6). 


OTTAWA 

(1)  Plainte  de  l'Association  des  habitants  de  la  G-atineau  contre  le  tarif  du 
Pacifique  (dossier  29984.4). 

Par  conséquent,  les  questions  soumises  à  la  Commission  sa  divisant  en  trois 
catégories  : 

(1)  Plaintes  contre  les  augmentations  projetées; 

(2)  Demandes    d'extension    des   prix    suburbains   à    de   nouveaux   territoires;    et 

(3)  Limitation  du  nombre  des  billets  et  échange  des  billets  suburbains  entre  les 
chemins  de  fer  qui  desservent  le  même  territoire. 

Pour  la  commodité  de  l'étude,  on  peut  mettre  (1)  et  (3)  ensemble.  L'étude  de 
la  catégorie  (2)  comprend  d'autres  questions  qui  n'ont  pas  de  rapport  avec  les 
taux. 

Les  plaintes  relatives  aux  tarifs  projetés  peuvent  se  classer  comme  suit: 

(a)  celles  d'après  lesquelles  les  taux  projetés  sont  excessifs,  qu'il  ^'agisse  des 
livrets  de  55  billets,  de  10  billets  ou  des  livrets  d'écoliers. 

(b)  celles  d'après  lesquelles  les  taux  sont  inégaux  et  ne  devraient  pas  être  permis 
parce  que  le  poids  des  augmentations  demandées  par  la  compagnie  de  chemin 
de  fer  tombe  sur  l'abonné  demeurant  à  une  faible  distance  de  la  ville, 
c'est-à-dire  traversant  la  partie  du  parcours  où  il  y  a  le  plus  de  trafic,  et 
affecte  peu  ceux  qui  se  rendent  à  des  endroits  éloignés  ou  les  gens  voyagent 
moins,  et  où,  prétend-on,  l'abonné  suburbain  de  bonne  foi  ne  demeure  pas 
habituellement. 

(c)  celles  qui  concernent  les  séries  de  55  ou  de  46  billets  (billets  d'écoliers)  émises 
pour  une  période  de  trente  jours.  Une  partie  des  billets  se  perd  chaque 
mois,  faute  de  servir.  On  demande  que  la  période  d'utilisation  soit  prolongée 
ou  que  le  nombre  des  billets  soit  réduit  ainsi  que  le  prix  de  la  série. 

(d)  les  plaintes  générales  relatives  au  service  des  trains,  plaintes  qui  font  l'objet 
d'une  étude  particulière  dans  chaque  cas  et  qui  ne  se  rapportent  pas  aux 
demandes  actuelles. 

Les  taux  d'abonnement  suburbain  existent  sur  les  chemins  de  fer  canadiens 
depuis  quelque  trente  ans.     Les  compagnies  les  ont  d'abord  établis  pour  stimuler  le 
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trafic  entre  les  centres  de  population  et  les  endroits  suburbains  dans  le  but  d'induire 
les  habitants  des  .grands  centres  à  se  fixer  à  une  distance  commode,  en  dehors  de  la 
ville,  et  à  se  servir  du  chemin  de  fer,  tous  les  jours  ouvrables,  pour  aller  à  leur  travail 
et  en  revenir.  Les  chemins  de  fer  ne  se  sont  jamais  attendus  à  placer  ce  trafic  sur  un 
pied  rémunérateur;  autrement  dit  ils  n'ont  pas  cru  que  les  recettes  directes  seraient 
une  source  de  bénéfice,  mais  ils  s'attendaient  à  ce  que  cela  ait  poar  effet  indirect  de 
stimuler  le  trafic  régulier  des  voyageurs  et  des  marchandises  et  que  l'établissment 
des  taux  d'abonnement  serait  une  source  de  bénéfice  pour  les  chemins  de  fer,  sinon 
directement,  du  moins  indirectement.  Les  chemins  de  fer  prétendent,  et  avec  beau- 
coup de  raison,  que  les  résultats  de  ce  trafic  n'ont  pas  répondu  à  leur  attente,  à 
cause  de  changements  de  conditions  qu'ils  n'ont  pas  pu  prévoir  et  n'ont  pas  prévus. 
Comme  les  chemins  de  fer  n'avaient  aucune  expérience  antérieure  pour  se  guider  dans 
rétablissement  de  ce  genre  de  trafic,  sauf  certains  précédents  posés  par  les  chemins 
de  fer  britanniques  ou  américains,  il  n'est  pas  surprenant  que  plusieurs  des  facteurs 
essentiels  de  son  succès  au  point  de  vue  des  recettes,  aient  été  oubliés  par  les  che- 
mins de  fer  lorsqu'ils  ont  établi  ce  genre  de  trafic  ou  tandis  qu'ils  le  maintenaient  en 
vigueur. 

On  nous  a  indiqué  quelques-uns  des  facteurs  qui  militaient  contre  les  plans  du 
chemin  de  fer  et  qui  en  ont  empêché  la»  réalisation.  L'intention  primitive  était  d'es- 
sayer de  créer,  entre  la  ville  et  les  faubourgs,  pour  toute  l'année  un  trafic  assez 
considérable  pour  donner,  directement  ou  indirectement,  une  recette  substantielle. 
Or,  le  développement  des  affaires  a  été  en  grande  partie  empêché  par  da*  causes  dues 
au  progrès  rapide  de  notre  civilisation.  L'augmentation  du  nombre  et  de  l'efficacité 
des  lignes  de  tramways  urbaines  et  suburbaines  a  soumis  ce  trafic  à  la  concurrence 
directe  d'un  service  moins  coûteux  et  plus  fréquent;  l'augmentation  rapide  du  nom- 
bre des  maisons  d'appartements  destinées  à  subvenir  aux  besoins  de  logements  des 
centres  populeux  a  fortement  contribué  à  empêcher  ou  à  restreindre  l'habitation 
continuelle  hors  des  villes.  La  commodité  de  ces  appartements  et  leur  bon  marché 
relatif  les  ont  fait  croître  en  popularité  et  ont  beaucoup  contribué  à  restreindre  une 
certaine  catégorie  de  trafic  suburbain  à  quelques  mois  dans  l'année  Pendant  la 
dernière  décade,  l'automobile  r-  beaucoup  nui  au  succès  du  trafic  des  abonnés.  D'a- 
près un  état  fourni  par  les  chemins  de  fer,  à  une  audience,  à  Toronto,  il  appert  que 
le  trafic  automobile  a  crû  pendant  la  dernière  décade  dans  les  proportions  suivantes 
d'après   l'enregistrement  des   automobiles   au   Canada;: 

1909 4.711 

1912 34.789 

1918 ' 269,727 

1919 ..  355,433 

Sur  ce  dernier  total  (1919)  124,234  voitures  appartiennent  à  des  citadins  et 
231,199  à  des  habitants  de  bourgs,  de  villages,  de  cantons,  et  12,010  à  des  commis 
voyageurs.  Si  l'on  présume  que  la  population  du  Canada,  en  chiffres  ronds,  est  de 
9,000,000,  cela»  veut  dire  qu'en  1919  il  y  avait  un  automobile  par  25.35  personnes 
(hommes,  femmes  et  enfants),  pu  que,  pour  cinq  familles  de  cinq  personnes,  il  y 
avait  un  automobile.  Ce  moyen  de  locomotion  libre,  rapide,  commode  et  agréable, 
qui  augmente  de  popularité  d'année  en  année,  a  nui  et  nuira  encore  aux  efforts  que 
font  les  compagnies  de  chemins  de  fer  pour  satisfaire  les  demandes  re1  rétives  à  l'ex- 
tension des  territoires  d'abonnement  sans  s'exposer  à  des  pertes  encore  plus  sérieuses 
que  celles  qu'elles  subissent,  dans  les  conditions  actuelles,  où  le  coût  élevé  des  maté- 
riaux et  de  la  main-d'œuvre  se  fait  sentir  dans  toutes  les  branches  du  service  d'ex- 
ploitation. 

On  n'a  jamais  prévu  ni  espéré  que  les  chemins  de  fer  profiteraient  directe- 
ment du  service  des  abonnements.     Le  taux  peu  élevé  auquel  le  transport  se  vend 
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ne  saurait  laisser  de  bénéfice,  même  dans  les  conditions  d'avant-guerr?,  sur  le  coût 
du  service,  et  en  général,  sinon  partout,  le  service  s'est  effectué  li  perte,  sauf  qu'on 
s'attendait  à  refaire  cette  perte  par  le  développement  du  trafic  indirect.  Pour  faire 
ressortir  cet  argument,  j'extrais  ce  qui  suit  d'un  mémoire  de  M.  C.  E.  ITssher,  gérant 
du  trafic  des  voyageurs  du  C.P.R.,  déposé  à  l'audience  de  Toronto: 

é 

"L'expérience  a  démontré  que  dans  les  trente  dernières  années,  et  sur- 
tout aujourd'hui,  le  maintien  des  taux  d'abonnement  par  cinquante-cinq  ou 
quarante-six  billets  ne  rapportait  jamais  de  bénéfices,  mais  pour  les  raisons 
exposées  plus  haut,  on  peut  dire  que,  peut-être  pour  la  même  raison  que  certaines 
maisons  commerciales  sont  obligées  de  faire  certains  commerces  peu  profi- 
tables parce  que  c'est  une  nécessité  de  leur  existence,  en  donnant  de  tels  taux, 
les  chemins  de  fer  à  vapeur  rendent  au  public  un  service  qui  ne  leur  profite 
pas  à  eux,  et  qu'ils  ne  sont  pas  strictement  obligés  de  rendre". 

Si  l'on  considère  la  nature  du  trafic,  le  service  rendu  et  le  coût  actuel,  on  voit 
clairement  que  le  service  suburbain  aux  taux  d'abonnement  est  en  soi  improfitable 
aujourd'hui,  s'il  ne  l'a  pas  toujours  été,  comme  le  prétendent  certaines  compagnies. 

Il  est  difficile  de  trouver — les  témoignages  rendus  aux  différentes  audiences  n'en 
disent  rien — dans  quelle  mesure  les  pertes  occasionnées  par  l'expljitation  de  ce  trafic 
ont  été  compensées  par  les  avantages  indirects  dont  la»  compagnie  a  profité,  si  toute- 
fois elles  l'ont  été. 

En  étudiant  la  question  des  taux  d'abonnement  par  rapport  aux  localités  à  desser- 
vir ou  qui  veulent  être  desservies,  il  faut  tenir  compte  de  la  classification  des  abonnés. 
Il  semble  que  cette  matière  ait  causé  beaucoup  de  malentendu.  Plusieurs  fois,  devant 
la  Commission,  on  a  prétendu  que  les  taux  d'abonnement  devaient  s'appliquer  aux 
endroits  situés  à  une  distance  raisonnable  d'une  ville  ou  d'un  centre  de  population, 
sans  égard  à  aucun  principe  fixe  en  vertu  duquel  ces  taux  doivent  être  accordés.  Le 
but  véritable  des  billets  d'abonnement  est  de  stimuler  l'établissement  dans  les  fau- 
bourgs, et  s'il  n'est  pas  possible  d'établir  des  règles  rigides  ou  des  principes  immua- 
bles relativement  aux  catégories  d'abonnés  qui  généralement  profitent  de  ce  service, 
lorsqu'il  existe,  je  mentionnerai  certaines  catégories  d'abonnés  que  les  compagnies  ont 
eu  pour  politique  et  pour  objet  de  considérer,  dans  l'exercice  de  leur  discrétion  au 
sujet  de  l'accord  des  prix  d'abonnement  ou  de  l'extension  des  territoires  d'abonne- 
ment.   Ce  sont: 

(a)  Ceux  qui  vivent  dans  un  territoire  suburbain  et  travaillent  en  vi#1le,  voyagent 
régulièrement  tous  les  jours  ouvrables  pour  y  aller  et  en  revenir. 

(b)  Les  écoliers  qui  vont  'à  l'école  en  ville  et  habitent  un  territoire  suburbain, 
voyageant,  tous  les  jours  scolaires,  de  leur  domicile  à  la  ville  et  vice  versa. 

(c)  Ceux  'qui  vivent  près  de  la  ville,  dans  un  territoire  suburbain,  et  qui,  sans 
être  régulièrement  employés  en  ville  se  servent  du  chemin  de  fer  pour  faire 
des  voyages  fréquents  aller  et  retour. 

(d)  Ceux  qui,  habita«nt  une  ville,  émigrent  à  un  endroit  suburbain  ou  à  une 
maison  de  campagne,  dans  un  territoire  d'abonnement,  pour  y  demeurer  une 
partie  de  l'année,  et  durant  cette  période,  se  servent  du  chemin  de  fer  pour 
aller  à  leurs  affaires  en  ville,  et  dont  les  parents  voyagent  irrégulièrement 
à  la  ville. 

(e)  Ceux  qui  demeurent  en  ville  mais  se  servent  du  chemin  de  fer  et  du  service 
des  abonnements  pour  faire  des  voya»ges  de  fin  de  semaine  dans  la  campagne 
suburbaine. 

Un  principe  qu'on  semble  devoir  appliquer  dans  l'étude  des  questions  relatives  au 
service  des  abonnements  est  celui  de  l'effort  à  faire  pour  atténuer  chez  les  personnes  qui 
travaillent  ou   étudient  en  ville,  et  qui   demeurent   dans  le   territoire  suburbain   ou 
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d'abonnement,  l'inconvénient  d'habiter  en  dehors  de  la  ville  où  elle*s  seraient  obligées 
de  demeurer  s'il  n'y  avait  un  service  commode  et  à  bon  marché. 

La  loi  Harper  relative  au  commerce  entre  Etats,  1919,  définit  le  billet  d'abonnement 
comme  "émis  à  un  taux  réduit  et  autorisant  le  porteur  à  voyager  un  certain  nombre 
de  fois,  ou  pendant  une  période  déterminée,  ou  les  deux,  entre  les  points  donnés,  sur  le 
chemin  de  fer  de  la  compagnie  qui  les  émet." 

Et  dans  la  cause  Buell  vs.  la  cie  de  chemin  de  fer  "Chicago,  Milwaukee  and  St. 
Paul",  1,  W.R.C.R.,  502,  on  parle  comme  suit  du  trafic  des  abonnements  (page  3,  K.R. 
Commission  of  Wisconsin)  : 

"On  a  mis  en  vente  le  billet  d'abonnement  surtout  pour  diminuer  la  surpo- 
pulation et  la  congestion  des  grandes  villes.  Ainsi,  des  citadins,  devenus  habi- 
tants de  la  campagne  suburbaine,  ont  pu  jouir  des  avantages  de  l'espace  et  de 
l'air  pur  et  éviter  les  logements  trop  étroits  de  la  ville."  Ce  trafic  se  fait  souvent 
sur  des  trains  affectés  exclusivement  à  cette  fin,  et  le  grand  nombre  des  voya- 
geurs permet  au  voiturier  de  conduire  l'entreprise  à  un  taux  qui  serait  improfi- 
table sinon  ruineux  si  on  l'appliquait  à  tout  le  service.  Quand  le  temps  viendra, 
les  lignes  interurbaines  prendront  sans  doute  la  plus  grande  partie  de  ce  trafic, 
mais  jusque-là,  il  est  dans  l'intérêt  de  la  santé  et  de  la  morale  publique  que  ce 
trafic  soit  encouragé,  du  moins  tant  qu'il  ne  sera  pas  un  fardeau  pour  les  autres 
voyageurs.  Le  principe  de  la  vente  en  gros  fait  aussi  partie  des  raisons  qui  déter- 
minent la  vente  de  ces  billets,  car  ces  billets  sont  bons  pour  un  nombre  de  voya- 
ges déterminé,  entre  des  points  donnés  et  le  temps  pendant  lequel  on  peut  s'en 
servir  est  limité." 

L'utilité  et  les  caractères  généraux  du  service  des  abonnements  et  des  taux  d'abon- 
nement ont  fait  l'objet  d'une  utile  discussion  dans  la  cause  de  Lieberman  vs.  la  cie  de 
chemin  de  fer  "Chicago,  Milwaukee  and  St.  Paul",  Wisconsin  Railroad  Commission 
Reports,  No  R-154,  22  janvier  1909. 

Dans  l'exercice  de  leurs  droits,  d'après  la  Loi  des  chemins  de  fer  (article  341  de 
l'ancienne  loi),  les  chemins  de  fer  ont  établi  certains  territoires  d'abonnement,  choisis, 
sans  doute,  comme  les  plus  convenables  au  trafic  des  abonnements.  Les  chemins  de  fer 
y  faisaient  ce  trafic  à  des  taux  fixés  par  leurs  tarifs  en  vigueur.  La  Commission  n'a 
rien  à  voir  à  la  discrétion  qu'ont  les  chemins  d'établir  et  de  maintenir  ces  territoires 
d'abonnement,  samf  lorsqu'il  s'agit  de  plaintes  portant  sur  des  différences  injustes, 
d'après  la  Loi  des  chemins  de  fer.  Chaque  fois  que  des  plaintes  de  ce  genre  ont  été  for- 
mulées, la  Commission  les  a  étudiées  et  a  réglé  la  question.  Les  tarifs  projetés,  qui  aug- 
mentent les  taux  d'abonnement  s'appliquent  aux  territoires  déjà  établis  et  à  tout  autre 
ou  à  toute  extension  des  anciens  qui  peuvent  être  fixés  d'après  la  Loi  des  chemins  de  fer 
de  1919,  en  vertu  de  l'article  345,  et  surtout  du  paragraphe  2  (nouveau),  qui  se  lit 
comme  suit: 

"Lorsque  la  Commission  le  juge  à  propos,  elle  peut  enjoindre  à  la  Compa- 
gnie d'accorder  et  d'émettre  des  billets  d'abonnement  aux  taux  et  aux  termes 
que  la  Commission  peut  étabblir." 

Les  dispositions  de  l'ancienne  loi  concernant  l'accord  des  taux  d'abonnement  sub- 
urbain, milliaires  ou  d'excursion  restent  ce  qu'elles  étaient  (voir  article  341  paragraphe 
(&)  sauf  que  par  le  paragraphe  (2)  de  l'article  345  de  la  présente  loi,  cette  Commission 
reçoit,  relativement  aux  billets  d'abonnement  suburbain  en  général,  une  autorité  sta- 
tutaire bien  définie. 

Les  plaintes  relatives  à  l'établissement  de  taux  d'abonnement  suburbain  pour  des 
territoires  autres  que  ceux  qui  existent  actuellement  ou  pour  des  endroits  non  compris 
dans  ces  territoires  tombent  sous  l'autorité  discrétionnaire  dont  la  Commission  a  été 
investie  par  le  paragraphe  susdit  de  l'article  345  et  seront  examinées  en  conséquence  de 
cette  autorité. 
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Mais  ce  qui  est  d'une  importance  primordiale  c'est  la  question  de  l'augmentation 
projetée  dans  Les  séries  actuelles  de  prix  d'abonnement  suburbain  et  celle  des  change- 
ments de  conditions  que  comportent  les  nouveaux  tarifs  actuellement  suspendus  et  que 
les  chemins  de  fer  seront  appelés  à  justifier. 

Le  taux  actuel  du  prix  régulier  des  places  de  première  classe  est  de  3.45  sous  par 
mille  de  trajet;  les  fractions  de  mille  sont  traitées  comme  des  milles  complets  et  les 
excédents  de  chiffres  ronds  de  2.5  sous  ou  moins  sont  ignorés;  on  ajoute  aux  excédents 
de  chiffres  ronds  qui  dépassent  2.5  sous  de  manière  à  faire  une  somme  dont  le  chiffre 
des  unités  soit  un  0  ou  un  5.     On  calcule  tous  les  tarifs  spéciaux  d'après  le  même 
système. 

Les  prix  d'abonnement  suburbain  sont  calculés  d'après  trois  bases  différentes,  sa- 
voir: (a)  les  séries  de  55  billets  (bonnes  pour  un  mois),  (b)  celles  de  46  billets,  pour 
écoliers  (bonnes  pour  un  mois),  et  (c)  celles  de  10  billets  {bonnes  pour  six  mois). 

Très  différents  du  taux  régulier  de  3.45  sous  par  mille  les  taux  d'abonnement  sub- 
urbain actuels  et  projetés  sont  comme  suit: 

Cinquante-cinq  billets  Quarante-six  billets 

Actuels  Projetés  Actuels  Projetés 

Taux  par   mille..     .....     ..  .69  sous  .85  sous  .276  sous  .425  sous 

Minimum    par    voyage..     ..  5.73  sous  10  sous  5.75  sous  10  sous 

Dix  billets 
Actuels  Projetés 

Taux  par  mille 1.72  sous  2.5  sous 

Minimum  par  voyage 5  sous  10    sous 

D'après  les  tarifs  projetés,  la  base  de  calcul  du  prix  des  billets  est  de  un  mille  pour 
dix,  quarante-six  ou  cinquante-cinq  voyages,  suivant  le  cas,  les  fractions  de  cinq  sous 
étant  supprimées  ou  grossies  de  manière  à  ce  que  le  prix  soit  un  chiffre  rond,  tel  que 
(précité. 

Le  tarif  proposé  pour  les  livrets  de  40  billets  (livrets  d'écoliers),  établit  le  prix 
uniforme  de  5  sous  pour  les  voyages  de  un  ou  deux  milles,  bien  que  le  minimum  régu- 
lier soit  de  10  sous. 

Les  chemins  de  fer  ne  proposent  pas  de  changements  à  la  limite  d'un  mois  assignée 
à  la  période  de  validité  des  séries  de  46  et  de  55  billets,  mais  une  réduction  de  trois 
mois  (contre  six)  de  la  période  de  validité  des  séries  de  10  billets. 

On  n'alloue  rien  pour  les  billets  non  utilisés  après  leur  période  de  cours.  Une  des 
conditions  auxquelles  le  billet  est  sujet  se  lit: 

"2e.  Ce  livret  ne  pourra  pas  servir  après  la  date  de  l'expiration,  même  si 
des  coupons  n'ont  pas  été  annulés.  Ces  coupons  ne  seront  pas  sujets  à  rembour- 
sement mais  pourront  être  pris   et  annulés." 

M.  Bell,  gérant  du  trafic  des  voyageurs  pour  la  compagnie  du  Grand-Tronc,  a 
déclaré  devant  la  iCommission,  à  la  séance  de  Montréal  (volume  323,  p  1330) — qu'on 
remboursait  les  billets  non  utilisés  comme  ceci:  lorsque  le  porteur  d'un  livret  de 
55  coupons,  ayant  des  coupons  non  utilisés,  en  demandait  le  remboursement,  la 
compagnie  comptait  le  prix  d'une  série  de  dix  billets  et  le  prix  d'aller  et  retour  pour 
le  reste,  et  s'il  y  avait  une  différence,  elle  la  remettait  à  l'acheteur.  Il  fallait  qu'un 
livret  n'eût  presque  pas  servi  pour  'que  l'acheteur  reçoive  un  remboursement  qui 
compte. 

Les  chemins  de  fer  prétendent  que  les  contrats  pour  un  nombre  spécifié  de  milles 
sont  complets  et  indivisibles. 

Les  abonnements  d'écoliers  ne  sont  que  pour  ceux  qui  ont  moins  de  dix-huit  ans 
et  le. demi-billet  ordinaire  se  limite  aux  enfants  ayant  moins  de  douze  ans  et  plus  de 
cinq  ans. 

Les  chemins  de  fer  allèguent,  pour  justifier  les  augmentations  de  ta»ux  soumises 
dans  les  tarifs  projetés,  le  pourcentage   très   élevé   de   l'augmentation  qui  a  eu  lieu 
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dans  le  frais  d'exploitation  de  cette  branche  comme  de  toutes  les  autres  branches  du 
service  des  chemins  de  fer  depuis  que  les  tarifs  actuels  sont  entrés  en  vigueur.  La 
vérité  de  cette  allégation  est  si  patente  que  personne  ne  la*  conteste  Tl  est  malheu- 
reusement vrai,  comme  on  l'a  maintes  fois  prouvé  devant  la  Commission,  que  les 
frais  'du  service  des  voyageurs  d'un  chemin  de  fer,  y  compris  les  frais  de  têtes  de 
lignes,  ont  fortement  augmenté  depuis  que  les  taux  d'abonnement  suburbain  actuels 
sont  entrés  en  vigueur.  Je  parle  des  frais  qui  entrent  dans  tous  les  détails  du  service 
des  voyageurs  dont  l'augmentation  a  été  prouvée  devant  la  Commission  non  seule- 
ment dans  ce  cas  mais  dans  plusieurs  autres  et  qui  sont  généralement  connus  et 
admis.  Les  rapports  officiels  annuels  l'indiquent  et  les  chiffres,  lorsqu'on  les  donne, 
le  corroborent.  'C'est  tellement  vrai  que  personne  ne  voudrait  prétendre  le  contraire. 
Ainsi,  M.  Gregory,  qui  a  comparu  aux  séances  de  'Toronto,  de  la  part  du  comité  des 
citoyens  du  conseil  de  ville  d'Oakville,  disait  (volume  324,  p.  1627). 

"Nous  ne  mettons  nullement  en  doute  la  forte  augmentation  des  frais 
d'exploitation  des  chemins  de  fer.  Tout  homme  d'affaires  sait  cela  d'après 
sa  propre  entreprise.     Nous  faisons  tous  l'expérience  de  la  même  chose". 

Les  chemins  de  fer  ont  fourni  certains  chiffres  pour  montrer  que  non  seulement 
les  frais  d'exploitation  des  trains  mais  aussi  les  dépenses  des  têtes  de  lignes  ont 
augmenté.  Je  n'ai  pas  besoin  de  citer  les  chiffres  relatifs  à  l'exploitation  d'aucun 
train  en  particulier  puisque  l'augmentation  est  générale.  Il  n'est  pas  nécessaire 
d'analyser  les  chiffres  applicables  à  telle  catégorie  de  trafic  en  particulier  pour  trouver 
la  preuve  de  ce  qu'on  avance.  Il  est  peut-être  suffisant  d'abandonner  cette  vérité 
à  l'observation  du  fait,  quotidiennement  prouvé,  que  la  valeur  d'achat  du  dollar 
canadien,  entre  1914  et  1919,  a  diminué  de  60  pour  cent. 

Les  frais  de  têtes  de  lignes  à  Montréal  comptent  pour  beaucoup  dans  l'augmenta- 
tion du  coût  de  l'exploitation  du  service  des  voyageurs  en  général,  parce  que  le  plus 
gros  de  ce  trafic  d'abonnés,  comme  il  est  en  preuve,  se  fait  à  partir  des  gares  Windsor, 
Place  Viger,  Westmount  et  Montréal-Ouest.  Les  taux  d'abonnement  suburbain 
doivent  porter  leur  part  de  ces  'frais  comme  de  tous  les  autres. 

A  Montréal  (9  mars,  dossier  n°  29984.7  (1)  plainte  de  la  ville  de  LaSalle),  M. 
Chisholm,  de  la  part  du  Grand-Tronc,  a  produit  un  état  préparé  par  M.  Bell,  gérant 
général  du  trafic  du  chemin  de  fer,  donnant  quelques  raisons  pour  lesquelles  les 
voyageurs  là  faible  distance  sont  relativement  plus  coûteux  à  transporter.  Il  peut 
être  utile  que  j'en  cite  un  passage  pour  montrer  que  l'augmentation  de?  frais  d'ex- 
ploitation s'applique  au  trafic  des  abonnés.     Yoici:    (volume   325,  pp.   1837,   1838): 

"(a)  Les  frais  élevés  de  l'aiguillage  des  wagons  aux  têtes  de  lignes 
s'appliquent  également  aux  voyageurs  à  faible  distance  qui  ont  des  livrets 
de  55  billets  et  à  ceux  qui  voyagent  à  de  plus  longues  distances  ;  et  les  voitures 
additionnelles  qu'il  faui,  pour  ce  trafic  de  faible  distance  coûtent  relativement 
plus  cher  par  rapport  aux  recettes.  Le  matériel  roulant  dont  on  se  sert  produit 
moins,  d'après  ce  qu'il  coûte,  avec  les  billets  de  court  trajet  qu'avec  les  billets, 
plus  coûteux,  de  longues  distances. 

"(b)  On  fournit  des  places  qui  ne  peuvent  pas  servir  au  delà  de  la  zone 
traversée  par  les  voyageurs  qui  payent  de  plus  faibles  prix.  Il  ne  ne  serait 
pas  pratique,  en  sortant  de  cette  zone,  de  mettre  de  côté  les  voitures  qui  ne 
doivent  plus  servir.  Cela  causerait  du  délai  et  du  désagrément  aux  voyageurs 
à  longues  distances  qui  payent  le  prix  le  plus  élevé. 

"(d)  Les  frais  de  nettoyage  et  de  chauffage  des  voitures  servant  aux  voya- 
geurs qui  payent  le  prix  minimum  sont  virtuellement  les  mêmes  que  pour  les 
voyageurs  à  longues  distances  qui  payent  le  plus  haut  prix." 

Il  se  fait  un  fort  trafic  d'abonnés  suburbains  entre  Montréal  et  Yaudreuil.  Le 
G.T.R.  estime  qu'il   a  transporté  quelque  400,000   abonnés   suburbains  sur   sa   lign 
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entre  ces  deux  endroits.  Pour  montrer  l'augmentation  continuelle  du  coût  de  l'ex- 
ploitation, je  cite  les  chiffres  fournis  par  le  chemin  de  fer  concernant  le  produit  de 
chaque  dollar  placé  par  le  chemin  de  fer  dans  les  frais  d'exploitation  de  cette  section, 
de  1913  à  1919: 

En  1913,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de $1  22 

En  1914,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 1  34 

En  1915,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 1  38 

En  1916,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 1  36 

En  1917,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 98 

En  1918,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 84 

En  1919,  pour  chaque  $1  de  frais,  la  recette  a  été  de 89 

L'explication  de  l'augmentation  partielle  de  1919  est  qu'il  y  a  eu  un  fort  trafic 
partant  de  l'hôpital  militaire  de  \Ste-Anne  maintenant  fermé. 

Le  trafic  des  abonnés  suburbains  est  un  trafic  de  voyageurs  qui  se  fait  sur  les 
trains  à  voyageurs  à  des  taux  fortement  réduits,  et  le  coût  du  transport  d'un  voya- 
geur suburbain  est  le  même  que  celui  d'un  voyageur  régulier  qui  partage  le  même 
siège.  Les  décisions  exigeant  la  production  des  frais  particuliers  pour  justifier  les 
augmentations  de  .tarifs  ne  s'appliquent  pas  ici.  Il  est  vrai  que  le  trafic  suburbain,  en 
soi,  n'a  pas  été  rémunérateur  pour  les  chemins  de  fer.  L'étude  détaillée  de  la  ques- 
tion le  démontre.  On  trouverait  sans  doute  qu'en  soi  ce  trafic  n'a  jamais  dédommagé 
suffisamment  le  chemin  de  fer  pour  le  service  donné,  qu'il  ait  été  ou  non  indirecte- 
ment rémunérateur.  Si  dans  le  passé  ce  trafic  n'a  pas  par  lui-même  donné  assez  de 
recette  pour  payer  les  frais  du  service,  je  ne  vois  pas  de  raison  pour  que  l'on  s'at- 
tende à  ce  que  les  ehemins  de  fer  portent  tout  le  fardeau  additionnel  de  la  dépense 
depuis  que  les  frais  du  service  ont  doublé. 

Il  est  raisonnable  que  l'on  soulage  un  peu  les  chemins  de  fer  de  l'énorme  poids 
de  ces  augmentations  de  frais  rendu  encore  plus  pesant  par  les  bas  prix  auxquels  le 
trafic  se  fait. 

En  général,  les  plaignants  ont  considéré  cette  affirmation  comme  concluante  et, 
dans  bien  des  cas,  tout  en  admettant  franchement  que  les  taux  devaient  être  haussés, 
ont  basé  leurs  objections  sur  des  questions  accessoires  que  j'ai  déjà  mentionnées  et 
dont  je  vais  dire  un  mot. 

En  examinant  les  nouveaux  tarifs,  on  voit  qu'ils  donnent  prise  à  quelques-unes 
des  Objections  invoquées  contre  eux.  On  dit  avec  quelque  vérité  que  les  tarifs  ne 
pèsent  pas  également  sur  les  zones  placées  près  des  centres,  où  le  plus  du  trafic 
circule,  et  sur  les  endroits  plus  éloignés  où  le  trafic  diminue;  que  le  voyageur  subur- 
bain qui  demeure  à  10  milles  de  la  ville  ne  paye  pas  plus  pour  ses  55  voyages  par 
mois  que  celui  qui  n'habite  qu'a  cinq  milles  de  la  ville,  ce  qui  fait  une  différence 
d'avec  les  taux  actuels  dans  lu  base  du  prix. 

Une  comparaison  entre  les  prix  proposés  pour  5  et  10  milles  (livrets  de  55 
billets)  soulignera  l'objection. 

Ottawa,    à: 

Ironsides 

Chelsea 

Kirk's  Ferry 


Montréal,  à: 
Lachine . 
Dixie.. 
Dorval.  . 


Toronto,  à: 
Lambton 
Weston .  . 


55  bi 

llets 

filles 

Ancien  taux 

Nouveau  taux 

5 

$3 

15 

$5 

50 

9 

3 

80 

5 

50 

12 

5 

70 

5 

$ô 

8 

3 

15 

5 

50 

9 

3 

80 

5 

50 

10 

4 

45 

5 

50 

7 

3 

15 

5 

50 

9 

3 

15 

5 

50 
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On  verra,  dans  le  talbleau  d'Ottawa,  pan?  exemple,  que  les  habitants  de  Ohelsea 
(à  9  milles)  peuvent  voyager,  d'après  le  nouveau  tarif,  avec  un  livret  de  55  'billets, 
sur  le  même  pied  que  ceux  d'Ironsides  (à  5  milles)  ;  tandis  qu'au  taux  actuel,  le 
premier  paye  65  sous  de  plus  pour  ce  privilège;  et  les  habitants  de  Kirk's  Ferry 
(à  12  milles)  ne  payeraient,  d'après  le  tarif  proposé,  que  15  sous  de  plus  que  les 
habitants  d'Ironsides  (jà  5  milles),  tandis  qu'au  taux  actuel  ils  payent  $2.55  de  plus. 

On  a  aussi  allégué,  en  ce  qui  concerne  certains  prix,  aux  environs  de  Montréal, 

que  plus  un  endroit  était  éloigné  de  la  ville  ou  placé  loin  dans  la  zone  où  le  trafic 

suburbain  est  plus  faible   (au  moins  en   ce  qui   concerne  les  livrets   de   55   billets), 

.moins  le  pourcentage  d'augmentation  était  fort.  En  consultant  les  tarifs,  on  voit  que 

cette  objection  n'est  pas  sans  fondement. 

Il  faudrait,  je  crois,  supprimer  quelques-unes  de  ces  anomalies  dans  le  rajuste- 
ment des  tarifs,  surtout  si  en  fin  de  compte  les  recettes  des  chemins  de  fer  sont  proté- 
gées dans  une  mesure  raisonnablement  équivalente.  On  pourrait,  je  pense,  trouver 
une  échelle  qui  augmente  suivant  le  service  donné,  ce  qui  supprimerait  la  plupart 
des  cas  d'inégalités  anormales. 

La  base  du  taux  proposé  pour  toutes  les  catégories  de  billets  suburbains  est  un 
minimum  de  10  sous  contre  5.73  sous,  5.75  sous  et  5  sous  qui  sont  les  minimums 
actuels  pour  les  séries  de  55,  de  46  et  de  10  voyages  respectivement  tandis  que  le 
taux  par  mille  pour  les  trois  catégories  est  de  .85  sous,  de  .425  sous  et  de  2.5  sous, 
contre  les  taux  actuels  de  .69  sous,  de  .276  sous  et  de  1.72  sous  respectivement. 

Dans  le  dessein  de  supprimer  les  inconséquences  et  les  inégalités  signalées,  il  est 
bon  d'examiner  les  plaintes  portées  relativement  à  l'émission  des  livrets  de  55  et  de 
46  billets  (ibillets  d'écoliers).  Le  but  des  livrets  de  55  et  de  46  billets  est  de  pourvoir 
au  transport,  pendant  un  mois,  de  ces  deux  catégories  de  suburbains  qui  voyagent 
deux  fois  par  jour  (a)  six  jour  pan*  semaine  pour  aller  à  leur  emploi  quotidien  en 
ville,  (b)  cinq  jours  par  semaine  pour  aller  là  l'école.  En  premier  lieu,  le  système 
de  55  ibillets,  qui  suppose  25  voyages  doubles  par  mois,  laisse  5  billets  pour  les  voyages 
supplémentaires;  en  second  lieu,  celui  de  46  billets  suppose  que  les  élèves  voyagent 
deux  fois  par  jour  disons  20  jours  par  mois,  ce  qui  laisse  six  billets  de  r^ste  pour  les 
jours  de  congé  ou  pour  les  voyages  supplémentaires  à  la  ville.  Les  abonnés  s'opposent 
à  cela  parce  que  leur  livret  ne  sert  en  entier  que  rarement  et  que  dès  lors  ils  subissent 
une  perte  annuelle,  en  billets  non  utilisés,  dans  le  premier  cas,  d'au  moins  5  billets  par 
mois,  et  dans  le  second,  de  4  à  6  billets  par  mois.  Je  ne  vois  pas  la  nécessité  de  ce 
gaspillage,  surtout  si,  lorsqu'un  livret  est  uni,  on  peut  en  acheter  un  autre.  On  pour- 
rait opérer  un  changement  qui  ait  le  doulble  effet  d'arrêter  ce  gaspillage  et  d'égaliser 
les  taux.  Je  suis  d'avis  qu'on  devrait  redresser  les  griefs  formulés  à  cet  égard  et 
réduire  le  nombre  des  billets,  dans  les  livrets  de  55  et  de  46.  Je  mettrais  un  livret  de 
50  et  un  livret  de  40  pour  ces  deux  catégories  de  suburbains,  en  adoptant  la  même 
base  de  taux,  3oit:  .85  sous  et  .425  sous  par  mille,  avec  un  minimum  de  7i  sous 
à  la  place  de  celui  de  10  sous  proposé  par  les  chemins  de  fer,  pour  chaque  voyage. 
Si,  dans  le  cas  des  billets  d'écoliers,  cela  ne  supprimait  pas  les  anomalie?  relatives  au 
coût  des  livrets  d'après  les  distances,  cela  compenserait  dans  une  certaine  mesure, 
cette  inconséquence  inévitable,  en  donnant  à  l'écolier  suburbain  l'avantage  de  ne 
pas  perdre  de  billets. 

La  demande  des  chemins  de  fer  en  faveur  du  raccourcissement  de  six  mois  à 
trois  mois  de  la  période  de  durée  des  séries  de  dix  billets  ne  comporte  aucune  injustice 
envers  cette  catégorie  d'abonnés.  Elle  est  raisonnable,  je  crois,  et  doit  être  accordée. 

Avec  les  changements  mentionnés  quant  aux  taux  et  au  nombre  des  billets,  dans 
les  livrets  (50  et  40  au  lieu  de  55  et  de  46),  la  comparaison  suivante,  relative  aux 
territoires  suburbains  d'Ottawa,  de  Montréal  et  de  Toronto,  montrera  na  différence 
entre  les  taux  actuels,  les  taux  projetés  et  les  taux  calculés  d'après  les  changements 

que  j'ai  suggérés: 

20c— 9 
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PRIX  D'ABONNEMENT 


Milles 

55  billets 

85c. 
Min.  7èc. 

46  billets 

•425 
Min.  7*c. 

D'Ottawa  à 

Ancien 
tarif 

Nouveau 
Min.  10c. 

Ancien 
tarif 

Nouveau 
Min.  10c. 

5 

9 
12 

18 
22 
25 

8 
9 

10 
14 
21 
24 
33 
48 
10 
18 
20 
42 
64 

9 
7 

15 

7 

13 

22 

3-15 
3-80 
5-70 
6-95 
8-85 
10-10 

3-15 

3-80 

4-45 

5- 70 

7-60 

9-50 

12-65 

19-60 

3-15 

6-35 

7-60 

15-80 

25-30 

3-15 
315 
5-70 
3-15 
5-05 
8-20 

5-50 

5-50 
5-65 
8-45 
10-30 
11-70 

5-50 

5-50 

5-50 

6-55 

9-85 

11-25 

15-45 

22-45 

5-50 

8-45 

9-35 

19-65 

29-95 

5-50 
5-50 
7-05 
5-50 
6-10 
10-30 

55 

410 

4-20 
5-60 
8-40 
10-30 
11-70 

3-75 

4-20 

4-65 

6-55 

9-80 

11-20 

15-40 

22-45 

4-65 

8-40 

9-35 

19-65 

29-90 

4-20 
4-20 
7-00 
4-20 
6-05 
10-30 

50 

3-75 
3-80 
510 
7-65 
9-35 
10-60 

3-75 
3-80 
4-25 
5-95 
8-90 
10-20 
1400 
20-40 
4-25 
7-65 
8-50 
17-85 
27-20 

3-80 
3-80 
6-35 
3-80 
5-50 
9-35 

2-65 
2-65 
2-65 
2-80 
3-55 
4-10 

2-65 
2-65 
2-65 
2-65 
3-05 
3-85 
505 
7-90 
2-65 
2-65 
3-05 
6-35 
10-10 

2-65 
2-65 
2-65 
2-65 
2-65 
3-35 

4-60 
4-60 
4-60 
4-60 
515 
5-85 

4-60 
4-60 
4-60 
4-60 
4-95 
5-65 
7-75 

11-25 
4-60 
4-60 
4-70 
9-85 

15  00 

4-60 
4-60 
4-60 
4-60 
4-60 
515 

46 

3-45 
3-45 
3-45 
3-50 
4-30 
4-90 

3-45 
3-45 
3-45 
3-45 
410 
4-70 
6-45 
9-40 
3-45 
3-50 
3-90 
8-20 
12-50 

3-45 

3-45 
3-45 
3-45 
3-45 
4-30 

40 
300 

300 

3  00 

305 

Wakefield 

3-75 

4-25 

De  Montréal  à 

300 

3-00 

300 

Pt-Claire 

300 

3-55 

410 

Hudson  Hgts 

5-60 

8-15 

300 

300 

Ste-Thérèse..     . 

3-40 

Shawbridge 

7- 15 

10-90 

De  Toronto  à 
Weston 

3-00 

Lambton 

3-00 

Cooksville 

300 

Mimico 

300 

Pt-Crédit 

300 

Oakville 

3-75 

Le  tableau  a  été  préparé  pour  comparer  les  prix  actuels  et  les  prix  proposés  des 
billets  en  séries  de  55  et  de  40,  et  pour  montrer  la  différence  que  produirait  l'appli- 
cation de  la  nouvelle  base  que  j'ai  suggérée  et  qui,  je  crois,  devrait  remplacer  celle  des 
tarifs  proposés.  Je  n'ai  pas  inclus  les  séries  de  10  billets  dans  la  comparai r.on.  Le  taux 
de  ces  séries  sera  sur  la  même  base,  c'est-à-dire  2.5  sous  par  mille,  avec  minimum  de 
7%  sous  par  billet,  la  série  étant  bonne  pour  trois  mois  au  lieu  de  six.  On  remarquera 
que  les  prix  pour  écoliers  dans  les  tarifs  actuels  et  proposés,  sont  la  moitié  moins  élevés 
que  ceux  des  billets  en  séries  de  55,  mais  d'après  le  système  que  je  suggère  et  qui  me 
paraît  être  le  plus  juste,  le  prix  de  ces  billets  sera  basé  sur  le  nombre  de  milles, 
c'est-à-dire  qu'il  sera  de  la  moitié  du  prix  par  mille  du  billet  en  série  de  55. 

La  nécessité  d'étudier  la  demande  de  Weston  que  les  billets  en  séries  de  55  soient 
bons  pour  six  mois  au  lieu  de  trente  jours  disparaît  pratiquement  dès  qu'on  réduit  les 
livrets  à  50  billets  au  lieu  de  55.  En  faisant  cette  demande,  les  plaignants  semblent 
avoir  oublié  que  le  prix  du  livret  de  55  billets  était  basé  sur  le  nombre  de  voyages  'que 
l'acheteur  devait  faire  par  mois.  Etendre  cet  abonnement  à  une  période  plus  longue 
équivaudrait  'à  détruire  la  raison  d'être  et  le  système  des  contrats  d'abonnement,  Les 
billots  en  séries  de  dix  servent  les  fins  qu'on  a  en  vue.  Cette  demande  va  donc  être 
renvoyée. 

D'après  les  tarifs  proposés,  les  chemins  de  fer  discontinuent  un  privilège  qui, 
dans  le  passé,  avec  les  tarifs  existants,  découlant  du  voyage  suburbain:  eolui  de  faire 
transporter  gratuitement  dans  le  wagon  à  bagage  les  paniers  n'excédant  pas  une 
pesanteur  de  50  livres.  On  s'oppose  fortement  à  la  cessation  de  ce  privilège,  surtout 
chez  les  suburbains  qui  ne  profitent  que  pendant  l'été  des  taux  d'abonnement  pour 
a>ller  de  leur  maison  de  campagne  à  leur  travail.  'Ce  privilège  leur  permettait  de  trans- 
porter une  certaine  quantité  de  denrées  périssables  tous  les  jours  ou  au  besoin.  On 
prétend  avec  raison  que  pour  cette  catégorie  d'abonnés  le  privilège  est  nécessaire 
et  que  s'il  disparaît  le  suburbain  devra  dans  presque  tous  les  cas  faire  transporter  ses 
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vivres  par  messageries  au  prix  d'une  grande  incommodité,  de  retards  et  d'une  forte 
dépense,  ou  bien  en  tant  que  l'espace  le  permettra,  en  transporter  une  certaine 
quantité  dans  la  voiture  à  voyageurs,  ce  qui,  avec  les  autres  paquets  ordinairement 
transportés  par  ces  abonnés,  encombrera  passablement  les  wagons  dû  voyageurs. 
Comme  les  chemins  de  fer  ont  inclu  les  villégiateurs  pairmi  les  catégories  de  suburbains 
à  abonner,  je  crois  qu'ils  devraient  reconsidérer  leur  décision  de  retirer  ce  pri- 
vilège qui  limiterait  la  jouissance  des  taux  d'abonnement.  J'espère  qu'ils  le  feron* 
avant  de  soumettre  de  nouveaux  tarifs. 

Je  doute  que  la  Commission  ait  le  pouvoir  d'intervenir  pour  forcer  les  chemins 
de  fer  à  redonner  ce  privilège  s'ils  persistent  à  vouloir  le  supprimer.  Tl  s'agit  des 
relations  légales  établies  par  le  contrat  d'abonnement. 

iLe  transport  du  bagage  ne  fait  pas  partie  du  contrat  d'abonnement,  sauf  en  ce 
qui  concerne  les  habits.  Le  contrat,  de  sa  nature,  ne  s'applique  qu'au  transport  du 
voyageur — et  non  pas  à  son  bagage,  en  général,  comme  on  l'a  prétendu.  Lorsque  les 
chemins  de  fer  prétendent  que  ce  privilège  comporte  des  frais  additionnel*  de  manu- 
tention et  la  responsabilité  des  choses  perdues,  et  cela  après  avoir  fait  l'expérience 
de  la»  chose,  leur  prétention  vaut  qu'on  l'examine  sérieusement.  Le  trafic  suburbain  tel 
que  défini  dans  la  cause  relative  aux  taux  d'abonnement  suburbain,  21,  T.C.C.,  p.  428: 

"est  en  soi  un  genrp  de  service  tout  spécial  pour  lequel  le  voiturier  ne  peut 
demander   qu'une   rémunération   raisonnable". 

Il  ne  comporte  pas  nécessairement  les  accessoires  du  trafic  ordinaire  des  voya- 
geurs dont  l'un  est  le  droit  de  faire  transporter  sur  son  billet  une  quantité  limitée  de 
bagage  dont  le  chemin  de  fer  est  responsable.  Dans  tout  ce  qu'on  a  dit  ià  ce  sujet 
de  la  part  des  abonnés,  je  ne  vois  pas  de  raison  suffisante  pour  justifier  la  Commis- 
sion de  prendre  la  liberté  d'enjoindre  aux  chemins  de  fer  d'encourir  des  obligations 
autres  que  celles  que  comporte  le  contrat  d'abonnement,  savoir:  le  transport  des 
habits  seulement  'à  titre  de  bagage.  Par  conséquent,  lorsque  les  chemins  de  fer  pré- 
tendent avoir  essayé  la  chose  à  titre  de  privilège  et  l'avoir  trouvée  impraticable  et 
désavantageuse,  je  ne  vois  pas  comment  nous  pourrions  les  forcer  à  ne  pas  la  discon- 
tinuer dans  leurs  nouveaux  tarifs.  Si  des  chemins  de  fer  qui  ne  tombent  pas  sous 
l'autorité  de  la  Commission  accordent  ce  privilège,  cela  ne  donne  pas  à  la  Commission 
le  droit  de  forcer  les  chemins  de  fer  placés  dans  le  ressort  de  son  autorité  à  faire  la 
même  chose.  Je  ne  serais  pas  disposé,  dans  les  circonstances,  à  nuire  à  la  décision  des 
chemins  de  fer  sous  ce  rapport. 

Une  autre  demande  faite  à  Toronto  par  la  ville  de  Weston  était  que  dans  les 
territoires  d'abonnement  desservis  par  deux  ou  plusieurs  chemins  de  fer,  la  Commis- 
sion exige  que  les  billets  suburbains  soient  échangeaibles,  c'est-à-dire  que  les  billets 
utilisés  par  une  ligne  pour  ce  genre  de  trafic  soient  bons  sur  une  aut^e  ligne.  Les 
chemins  de  fer  s'opposent  à  cette  disposition  non  seulement  à  cause  de  la  forte  somme 
de  travail  supplémentaire  qu'occasionnerait  l'échange  des  billets  et  de  l'augmentation 
de  frais  qui  en  résulterait,  mais  là  cause  de  la  confusion  que  créerait  un  tel  plan. 
Devant  cette  objection,  je  ne  vois  pas  comment  la  Commission  aurait  le  pouvoir 
d'ordonner  qu'un  contrat  spécial  et  distinct"  (tel  que  défini — 21,  I.C.C.H.,  i/bid)  passé 
entre  le  suburbain  et  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  puisse  lier  une  aut^e  compagnie 
de  chemin  de  fer.  Cette  innovation,  si  commode  soit-elle  pour  l'abonné,  causerait 
beaucoup  de  complication  en  droit  et  en  pratique.  Un  billet  de  chemin  de  fer  a  été 
défini  comme  étant  la  preuve  de  l'existence  d'un  contrat  entre  les  parties,  limité,  par 
ses  termes  et  conditions,  à  une  certaine  route  seulement  dont  le  porteur  ne  doit  pas 
s'écarter;  G.W.R.  'Co.  vs  Pocock,  41  L.T.N.S.  415,  et  le  contrat  est  aussi  assujetti  aux 
règlements  et  honoraires  de  la  compagnie.  Devant  cette  objection,  j'ai  compris  qu'on 
n'insistait  .pas  sur  cette  demande.  En  tout  cas,  je  suis  d'avis  que  ce  n'est  pas  là 
une  condition  que  la  Commission  devrait  imposer  à  un  chemin  de  fer,  même  si  elle 

le  pouvait. 

20c— 9 1 
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Ayant  disposé  des  principales  objections  aux  tarifs  projetés,  et  des  requêtes  ou 
suggestions  soumises  de  la  part  des  suburbains,  et  ayant  examiné,  tel  qu'indiqué  plus 
haut,  la  question  des  taux,  je  conclus  que  les  tarifs  proposés  ne  sont  pas  inattaquables 
et,  pour  les  raisons  mentionnées,  dont  plusieurs  sont  visibles  dans  les  tarifs  mêmes,  ne 
devraient  pas  être  autorisés. 

Les  compagnies  devraient  être  autorisées  'à  soumettre  de  nouveaux  tarifs  d'abon- 
nement suburbain  applicables  aux  zones  d'abonnement  actuelles,  d'après  le  système 
que  j'ai  mentionné,  soit: 

(a)  Livrets  de  50  billets,  bons  pour  trente  jours,  sur  le  pied   de   .85  sous  par 
mille  de  trajet,  avec  prix  minimum  par  voyage  de  7^  sous 

(b)  Livrets  de  40  billets  (billets  d'écoliers),  bons  pour  trente  jours,  sur  le  pied  de 
.425  sous  par  mille  de  trajet,  avec  prix  minimum  par  voyage  de  7£  sous. 

(c)  Séries   de  10  billets,  bonnes  pour  trois  mois,   sur  le  pied   de  2.5  sous  par 
mille  de  trajet,  avec  prix  minimum  par  voyage  de  7i  sous. 

Ces  prix,  à  mon  avis,  comportent  une  augmentation  raisonnable  de  la  rémuné- 
ration des  chemins  de  fer  pour  ce  genre  de  service,  et  leur  application  supprimera  plu- 
sieurs des  inconséquences  et  inégalités  dont  se  sont  plaintes  les  gens  qui  usaient  de 
ce  service.  CNous  ne  prétendons  pas  que  l'augmentation  va  contre-balancer  la  perte 
que  ce  service  fait  subir  aux  chemins  de  fer,  mais  comme  nous  nous  occupons  de  taux 
réduits,  je  crois  que  l'augmentation  proportionnelle  est  raisonnable  dans  les  circons- 
tances. ;        -,        ' 

n 

Le  deuxième  point  de  cette  cause  est  la  demande  qu'ont  faite  plusieurs  personnes 
et  municipalités  (page  3)  afin  que  la  'Commission  exerce  son  pouvoir  discrétionnaire, 
d'après  la  nouvelle  loi,  paragraphe  2  de  l'article  345  de  la  loi  des  chemins  de  fer, 
pour  étendre  les  prix  d'a'bont.ement  suburbain  soit  à  des  territoires  nouveaux  ou  à 
des  prolongements  des  zones  où  circule  le  'trafic  des  abonnés. 

Ces  demandes  sont: 

(a)  Streetsville,  20.3     milles  de  Toronto,  sur  le  C.P.R.  (p.  1642). 

(b)  Brampton,  21.04  milles  de  Toronto,  sur  le  G.T.R.  (p.  1646). 

(c)  Woodibridge,  16         milles  de  Toronto,  sur  le  C.P.R.  (p.  1666). 

(d)  Agincourt,  9         milles  de  Toronto,  sur  le  C.P.R.  (p.  1669). 

(e)  Weston,  9         milles  de  Toronto,  sur  le  'C.P.R. 
(/)  Bolton,  27         milles  de  Toronto,  sur  le  'C.P.R. 

La  preuve  et  l'argumentation,  dans  chaque  cas,  a  invoqué  les  mêmes  raisons 
vagues  et  générales:  distance  commode  du  centre  (Toronto);  il  y  a  actuellement  à 
chaque  endroit  un  certan  nombre  d'habitants  qui  voyagent  régulièrement  ou  fré- 
quemment à  la  ville;  si  les  taux  d'abonnement  étaient  en  vigueur  il  est  fort  pro- 
bable qu'un  grand  nombre  des  habitants  de  ces  endroits  en  profiteraient;  la  quantité 
de  trafic  est  matière  à  supposition,  et,  sans  doute,  la  compagnie  np  perdrait  rien  à 
cause  de  cette  quantité  de  trafic  supposée;  des  taux  d'abonnement  sont  en  vigueur 
ou  ont  été  en  vigueur  pour  des  endroits  proches  ou  de  moindre  importance  (de  l'avis 
de  ceux  qui  désirent  une  extension  du  territoire  suburbain)  ;  par  conséquent,  en 
justice,  le  privilège  devrait  être  accordé  à  cet  endroit;  et,  raison  commune  à  tous 
les  cas,  refuser  les  prix  d'abonnement  équivaudrait  à  favoriser  une  différence  injuste 
établie  par  le  chemin  de  fer. 

En  vertu  du  paragraphe  (2)  de  l'article  345  (l'article  modifié:  Lorsque  la  'Com- 
mission le  juge  à  propos  elle  peut  mettre  la  compagnie  en  demeure  d'accorder  et 
d'émettre  des  cartes  d'abonnement  aux  taux  et  conditions  que  la  Commission  peut 
ordonner"). 
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Les  requérants  demandant  l'établissement  de  nouvelles  zones  ou  l'extension  des 
zones  actuelles  n'ont,  en  aucun  cas,  spécifié  particulièrement  ce  qui  était  désiré, 
quelle  devait  être  l'étendue  de  la  zone,  ou  quels  taux  pour  le  nouveau  service  demandé 
constitueraient  pour  les  compagnies  de  chemin  de  fer  une  compensation  raisonnable 
en  retour  de  l'établissement  d'un  service  à  taux  réduits  lequel,  a-t-il  été  clairement 
démontré,  a  toujours  été,  dan",  les  endroits  où  il  a  été  établi,  effectué  non  seulement 
sans  aucuns  profits  mais  au  contraire  avec  un  déficit  comme  résultat  des  opérations. 
Les  requérants  n'ont  fait  que  mentionner  simplement  à  la  Commission  les  besoins 
isolés  des  villes  ou  gares  qu'ils  représentaient,  sans  songer  au  fait  que  pour  répondre 
aux  besoins  de  leur  gare  en  particulier  il  faudrait  nécessairement  établir  une  nouvelle 
zone  d'abonnement  ou  voir  à  l'extension  d'une  zone  déjà  établie  afin  d'offrir  les  mêmes 
avantages  aux  endroits  intermédiaires,  environnants  ou  voisins  dont  le  droit  à  ces 
même  facilités  n'est  pas  moins  réel  même  en  l'absence  de  représentations  de  leur  part. 
En  en  appelant  ainsi  au  jugement  discrétionnaire  de  la  Commission,  sous  l'empire 
de  la  nouvelle  législation  (paragraphe  2  de  l'art.  345)  je  crois  qu'il  incombe  aux 
requérants  d'établir  leur  point  non  seulement  prima  fade  mais  aussi  à  la  satisfaction 
de  la  Commission,  que  leur  demande  est  du  domaine  du  pouvoir  discrétionnaire 
qu'elle  peut  exercer,  et  qu'en  somme  les  mots  "lorsque  la  Commission  le  juge  a 
propos"  impliquent,  je  crois,  que  c'est  le  devoir  de  ceux  qui  en  appellent  au  pouvoir 
discrétionnaire  de  la  Commission  à  étalblir  leur  point  de  telle  manière  à  la  convaincre 
de  l'opportunité  d'agréer  leur  requête  par  la  force  des  arguments  avancé"  et  non  pas 
simplement  par  la  suggestion  ou  l'expression  de  la  nécessité  d'un  semblable  service. 
Je  suis  d'opinion  que  cette  responsabilité  incombe  aux  requérants  et  j*1  ne  puis  voir 
aucune  circonstance  où  ils  s'en  sont  acquittés. 

Tout  ce  qui  a  pu  être  avancé  devant  la  Commission  en  faveur  de  ces  endroits 
pourrait,  avec  autant  de  force — et  en  certains  cas  avec  plus  de  force  encore — être 
avancé  par  tout  établissement  soi-disant  suburbain  dans  le  voisinage  de  toute  cité  ou 
ville  du  Canada.  Prenons  un  centre  d'industrie  ou  de  commerce,  une  ville  de  comté 
ou  de  marché,  constituant  le  centre  d'une  région  d'où  rayonnent  de  fréquents  mou- 
vements vers  la  ville  ou  hors  la  ville,  et  nous  aurions  devant  nous  une  réclamation 
qui  aurait  la  même  force  que  celles  qui  nous  sont  présentées  pour  forcer  les  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  à  accorder  des  taux  d'abannement.  Refuser  ce  privilège 
dans  ce  dernier  cas  comporterait  la  même  disparité  en  leur  refusant  les  bénéfices  des 
taux  réduits. 

Nul  besoin  d'un  grand  effort  d'imagination  pour  constater  avec  quelle  rapidité 
le  réseau  des  chemins  de  fer  de  ce  pays,  actuellement  frappés  de  frais  d'opérations 
considérablement  augmentés,  pourrait  être  désorganisé  si  la  Commission,  assumant 
qu'elle  exerce  son  autorité  dans  la  limite  de  ses  pouvoirs  staitutaires,  allait  leur  im- 
poser un  tel  système. 

D'après  la  loi  les  compagnies  de  chemin  de  fer  ont  droit  au  tarif  régulier  des 
voyageurs.  Ce  tarif  a  dû  être  augmenté  avec  l'approbation  de  la  Commission  à  cause 
de  l'augmentation  énorme  des  frais  d'exploitation-augmentation  assez  considérable 
pour  menacer  l'existence  des  réseaux.  Il  est  facile  de  se  convaincre  que  si  la  'Com- 
mission devait  exercer  l'autorité  statutaire  qu'elle  possède  maintenant  (sauf  pour 
remédier  à  un  cas  plus  clairement  établi  que  celui-ci)  sous  l'empire  de  l'article  345 
tel  qu'amendé,  paragraphe  2  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  et  ordonner  aux  compagnies 
de  chemins  de  fer  d'accorder  et  d'émettre  des  cartes  d'aibonnement  toutes  les  fois 
que  se  présenteraient  des  conditions  semblables  à  celles  qui  servent  de  base  à  la  demande 
des  requérants,  ce  serait  imposer  non  seulement  un  trafic  d'essai  mais  ce  serait  aussi 
forcer  les  compagnies  intéressées  à  entreprendre  à  perte  de  trafic  tel  que  «o  comporte  le 
système  à  taux  réduits:  voilà  deux  résultats  qui  ont  été  'désapprouvés  selon  les  prin- 
cipes énoncés  par  cette  Commission. 
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BRITISH    COLUMBIA    NEWS    CO.    VS    EXPRESS    TRAFFIC   ASSOCIATION,    15   C.R.C.    175 

Dans  le  jugement  rendu  par  la  Commission,  dans  la  cause  Kate  S.  Massiah  vs 
C.P.R.,  dossier  n°  23865,  mai  1914,  (17  C.R.C.  88),  dans  laquelle  il  s'agissait  de  con- 
ditions très  semblables  celles  qui  sont  devant  nous,  monsieur  le  commissaire  (main- 
tenant le  commissaire  en  chef  adjoint)  McLean  s'exprime  ainsi  : 

"Le  tarif  régulier  des  voyageurs  dans  l'Est  du  Canada,  est  de  trois  cents 
(maintenant  3.45  cents)  et  dans  les  limite  de  ce  tarif  les  compagnies  de  chemin 
de  fer  peuvent  user  de  discrétion  concernant  les  variations  des  tnux  dans  cer- 
certaines  circonstances,  sujet  aux  obligations  imposées  par  loi  djs  chemins  de 
fer  relativement  à  la  disparité." 

Les  comnnccnies  voiturières  peuvent  encore  user  de  discrétion,  sujet  aux  dispo- 
sitions de  la  loi  tel  que  susdit.  Ce  droit  leur  est  conservé  par  l'article  345.  paragraphe 
I  (b)  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  conçu  dans  les  termes  suivants: 

"(345).  (1)  Nulle  disposition  de  la  présente  loi  ne  doit  s'interpréter  comme 
empêchant — 

"(b)  l'émission  de  carnets  militaires,  de  billets  d'excursion  ou  de  cartes 
d'abonnement,  ou  le  transport  à  prix  réduits  des  immigrants  ou  des  colons  avec 
leurs  'bagages,  ou  celui  des  membres  d'une  association  organisée  de  commis 
voyageurs  avec  leurs  bagages." 

De  sorte  que,  sujet  aux  dispositions  de  la  loi  concernant  la  disparité,  la  compa- 
gnie de  chemin  de  fer  est  laissée  libre  de  développer  et  d'administrer  son  propre 
trafic,  et  d'utiliser,  dans  toute  section  ou  région  où  dans  son  jugement  elle  espère 
développer  ou  augmenter  le  trafic  des  voyageurs,  des  carnets  milliaires,  des  billets 
d'excursion  ou  des  cartes  d'abonnement  pour  arriver  à  ce  résultat. 

La  nouvelle  législation  ne  fait  rien  de  plus,  dans  mon  opinion,  qu'accorder  à  la» 
Commission  un  pouvoir  qu'elle  ne  possédait  pas  avant  son  adoption,  snvoir,  un  pou- 
voir discrétionnaire  démettre  une  semblable  ordonnance,  ^Lorsque  la  Commission  le 
juge  à  propos".  C'est  un  pouvoir  qui,  à  mon  sens,  et  ayant  égard  au  fait  que  les 
compagnies  de  chemin  de  fer  conservent  encore  le  droit  d'émettre  ainsi  ces  cartes 
d'abonnement,  est  destiné  à  tire  exercé,  ou  devrait  dans  tous  le?  cas  être  employé 
en  principe,  pour  des  fins  remédiatrices,  afin  de  prévenir  ou  de  corriger  cp«  différences 
de  traitement  dont  elle  a  connaissance  et  qui  constituent  clairement  un  élément  de 
disparité.  'Il  est  évident  que  le  Parlement  n'a  jamais  eu  l'intention  que  la  Commission 
devrait  user  de  ce  pouvoir  sans  distinction  de  manière  à  porter  atteinte  de  façon 
indue  5  In  liberté  d'action  que  possède  les  compagnies  de  chemin  de  fer;  mais  c'est 
plutôt  un  moyen  dont  la  Commission  peut  disposer  pour  corriger  le  mauvais  usage  ou 
l'exercice  déraisonnable  de  cette  discrétion  dans  les  cas  d'a'bus  clairement  établis. 
Cette  législation  a  donc  un  but  remédiateur. 

J'ai  examiné  ce  qu'on  a  pu  apporter  de  preuves  et  d'arguments  avec  un  désir  réel 
de  déterminer  la  proportion  on  l'étendue  de  la  disparité  alléguée  ou  de  la  différence  de 
traitement  dont  on  s'est  plaint  à  cause  du  fait  que  des  cartes  d'abonnement  étaient 
accordées  dans  une  localité  et  refusées  dans  d'autres.  J'avoue  que,  nour  la  plupart  des 
cas,  je  suis  dans  l'impossibilité  d'obtenir  beaucoup  d'éclaircissement  sur  ce  sujet  à 
même  la  preuve  soumise  ou  les  arguments  avancés.  Sans  doute  il  a  été  démontré  qu'il 
y  a  eu  différence  de  traitement  et  disparité  en  faveur  d'une  région  ou  d'un  certain 
nombre  d'endroits,  de  préférence  à  d'autres,  en  ce  sens  que  des  prix  réduits  ont  été 
accordés  aux  uns  et  refusés  aux  autres,  mais  cela  ne  constitue  pas  une  préférence 
indue  donnant  raison  à  la  Commission  d'intervenir  ou  motivant  d'mvoouer  l'article 
nouveau  (paragraphe  2  de  l'article  345). 

Au  sujet  de  ces  plaintes  diverses  il  n'a  certainement  pas  été  prouvé  que  ces 
localités  respectives  étaient  plus  victimes  de  préjudice  comparées  avec  les  endroits 
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du  voisinage  jouissant  du  privilège  des  cartes  d'abonnement,  que  ne  fa  été  Brampton 
par  rapport  à  Oakville;  cependant,  malgré  l'ingéniosité,  la  forte  insistance  de  l'avocat 
représentant  Brampton,  M.  Wagenast,  pour  établir  une  preuve  indiscutable  de  simi- 
larité des  lieux  et  réclamer,  par  conséquent,  comme  question  de  droit,  un  traitement 
semblable  que  celui  d'Oakvillc,  il  m'a  semblé  que  le  cas  de  Brampton  n'était  pas  plus 
avancé  après  cette  cause  bien  contestée  dans  laquelle  le  jugement  a  été  défavorable  à 
Brampton  à  cause  des  mêmes  faits  et  des  mêmes  conditions  que  nous  rencontrons 
dans  le  présent  cas.  Comparons  la  situation  de  Brampton  avec  le  statuts  d' Oakville. 
Brompton  est  une  prospère  ville  de  comté  ayant  environ  6,000  âmes.  C'est  le  centre  ou 
la  ville  de  marché  du  comté  de  Peel.  Elle  possède  ses  propres  industries,  ses  propres 
maisons  de  commerce  locales,  et  les  gens  qui  les  dirigent  vivent  d'ans  ou  près  de  la  ville 
de  Brampton.  Elle  se  trouve  située  à  une  même  distance,  ou  moindre  (20  milles 
environ),  de  Toronto  que  la  ville  d'Oakville.  En  raison  de  sa  promixité  seulement  un 
grand  nombre  de  ses  habitants  voyagent  constamment  pour  aller  à  Toronto  ou  en 
revenir.  Ces  voyageurs  payent  le  tarif  régulier.  Il  y  a  quelques-uns  de  ses  résidants 
qui  font  régulièrement  tous  les  jours  des  voyages  à  Toronto  et  retour  au  cours  de 
leurs  affaires  quotidiennes. 

Les  rapports  des  chemins  de  fer  indiquent  qu'il  n'y  en  a  pas  plus  que  dix-sept  bien 
comptés.  Mi.  Wegenast  prétend  qu'il  y  en  a  cinquante  ou  jjIus,  plutôt  vaguement.  Ils 
cherchent,  et  avec  raison,  à  s'attirer  comme  résidants  des  citoyens  de  Toronto,  qui 
veulent  aller  habiter  en  dehors  de  la  ville  pour  diverses  raisons,  entre  autres  à  cause  de 
la  vie  chère.  Ils  essaient,  tout  naturellement,  d'obtenir  des  taux  de  transport  à  bon 
marché  pour  amener  les  gens  à  s'établir  dans  cet  endroit.  Ils  soutiennent  leur 
demande  de  billets  d'abonnement,  en  disant  qu'il  est  possible  que  ces  billets  trans- 
forment ce  centre  en  un  endroit  d'habitation  suburbain.  iM.  Wegenast  admet  ceci, 
lorsqu'il  dit  (volume  324,  p.  1644): 

"Je  désire  établir  à  la  satisfaction  de  la  Commission  quelles  sont  les 
chances  de  Brampton  de  devenir  un  centre  d'habita-tion  suburbain." 

Brampton  désire  obtenir  les  billets  d'abonnement  pour  faire  cette  expérience, 
dont  le  coût  retomberait,  que  la  tentative  réussisse  ou  faillisse,  sur  le  chemin  de  fer 
donnant  ce  service,  et  le  gain  serait  tout  pour  Brampton  qui  en  retirerait  une  aug- 
mentation de  prospérité — en  grande  partie  aux  dépens  du  chemin  de  fer.  Elle  de- 
mande au  chemin  de  fer  de  tenter  l'expérience,  et  il  refuse,  et  je  ne  vois  pas  pour 
quelle  raison  la  Commission  interviendrait  dans  cette  affaire. 

Oakville  est  un  centre  de  résidence  suburbaine  établi,  et  il  est  reconnu  et  se 
développe  comme  tel  depuis  nombre  d'années.  M.  Gregory,  lui-même  un  habitant  de 
la  localité,  dit  qu'environ  160  personnes  voyagent  tous  les  jours,  et  qu'au  cours  des 
mois  d'été  il  y  en  a  de  200  à  300.  Brampton  est  une  ville  de  comté,  ne  dépendant 
que  d'elle  même,  qui  cherche  à  s'agrandir.  Oakville  est  une  place  de  villégiature  sub- 
urbaine bien  connue.  La  différence  entre  les  deux  endroits  est  bien  définie.  En 
accordant  les  billets  d'abonnement  à  Oakville,  et  les  refusant  >à  Brampton,  le  chemin 
de  fer  est  dans  ses  droits,  et  ne  commet  pas  d'injustice  envers  qui  que  ce  soit.  Tel  est 
le  jugement  rendu  par  cette  Commission  il  y  a  quelques  années. 

Dans  la  cause  de  la  cité  de  Toronto  et  de  la  ville  Brampton  vs.  le  Grand- 
Tronc  et  le  Pacifique^Canadien,  1F1  C.C.C.  370,  feu  le  commissaire  en  chef  Mabee 
disait,  en  rendant  le  jugement  de  la  Commission,  au  sujet  de  ce  même  différend 
présenté  pour  la  deuxième  fois  devant  la  Commission: 

"De  sorte  que,  tel  que  je  comprends  la  situation,  si  un  chemin  de  fer 
exerce  les  pouvoirs  qui  lui  sont  conférés  en  vertu  de  l'article  341,  ces  pouvoirs 
sont  indépendants  de  tout  contrôle  et  la  Commission  ne  doit  pas  intervenir  à 
leur  sujet  à  moins  que  l'on  ne  prouve  d'une  façon  concluante  qu'il  en  résulte 
une  injustice  au  détriment  de  personnes  ou  de  localités." 
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Ce  jugement  s'applique  aux  faits  exposés  dans  le  cas  présent  et  en  conséquence  je 
l'adopte  et  je  règle  ce  différend  conformément  à  ce  jugement. 

CLes  autres  causes  semblables  ne  demandent  pas  une  étude  spéciale,  si  on  tient 
compte  du  principe  général  énoncé,  et  qui,  je  crois,  doit  gouverner  les  requêtes  de  ce 
genre.  On  n'a  pas  démontré  qu'il  y  avait  injustice.  Les  principes  appliqués  au  cas  de 
Brampton  mentionné  plus  haut  s' appliquent  également  à  ces  requêtes  au  sujet  des- 
quelles on  n'a  pas  établi  de  preuves,  prima  facie,  qui,  à  mon  avis,  peuvent  justifier 
l'exercice  de  ces  pouvoirs  discrétionnaires  invoqués  par  le  requérant.  Ces  pouvoirs, 
je  crois,  ne  doivent  être  exercés  que  lorsque  la  preuve  est  très  claire  et  bien  établie, 
et  démontre  la  nécessité  de  ces  mesures  remédiatrices. 

Les  requêtes  sont  refuséees. 

PLAINTE  DE  LA  LAKE  LU  MBER  CO.,  LTD.,  DE  THE  J.  C.  WILSON  LUMBER  ■  CO.,  ET  DE  THE 
MERCHANTS  OF  QUALIOUM  BEACH,  C.-B.,  AU  SUJET  DE  i/lN  JUSTICE  QUI  LEUR  EST  FAITE 
DANS  L'AFFAIRE  DES  TAUX  ARBITRAIRES  SUR  LES  EXPEDITIONS  DE  BOIS  DE  CONSTRUCTION 
DE  QUALICUM  BEACH,  C.-B.,  ET  DE  DASHWOOD,  C.-B.,  CHEMIN  DE  FER  E.  ET  N.  (p.-C.), 
À  VANCOUVER,  C.-B. 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  9  avril  1920  et  approuvé 
par  le  Commissaire  en  chef  Carvell. 

On  se  plaint  que  pour  le  transport  du  bois  de  construction  à  des  destinations  à 
Test  de  Vancouver,  entre  la  frontière  séparant  la  'Colombie-Britannique  de  l'Alberta 
et  Port-Arthur,  les  taux  d'entier  parcours  de  Qualicum  Beach  et  Dashwood  sont  de 
3  cents  par  1O0  livres  plus  élevés  qu'à  Vancouver;  dans  le  cas  de  Victoria,  ils  ne  sont 
que  li  cent  plus  élevés  qu'à  Vancouver. 

On  prétend  que  les  différences  ne  sont  pas  justifiées  par  la  distance,  et  que 
Qualicum  Beach  ne  devrait  pas  payer  plus  d'un  cent  en  sus  de  Vancouver.  La 
distance  de  Victoria  à  iLadysmith,  un  trajet  vers  le  nord,  est  de  58.4  milles;  de 
Qualicum  Beach,  un  trajet  vers  le  sud,  il  y  a  4.34  milles;  Dashwood  n'est  que  3.2 
milles  plus  loin  que  'Qualicum  Beach,  à  46.6  milles  de  'Ladysmith.  Les  taux  de 
Victoria  fixés  arbitrairement  à  le  cent  équivalent  à  5.14  milles  par  tonne-mille, 
tandis  qu'appliqués  au  parcours  de  Qualicum  Beach  ils  équivalent  à  1.12  cents  par 
cent  livre. 

A  l'appui  du  taux  inférieur  demandé,  on  démontre  également  que  pour  se  rendre 
de  Victoria  à  Ladysmith  il  faut  gravir  la  montagne  Malahat.  La  station  de  Malahat 
est  à  915  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer. 

Les  premiers  taux  d'entier  parcours  furent  publiés  en  1904,  et  étendus  à  l'ancien 
chemin  de  fer  Victoria  and  iSidney  de  Victoria  à  Sidney,  et  au  chemin  de  fer 
Lsquimalt  et  Nanaïmo  de  Victoria  à  Nanaïmo.  Depuis  son  acquisition  par  le  Paci- 
fique-Canadien, le  chemin  de  fer  Esquimalt  et  Nanaïmo  a  graduellement  été  étendu. 
Les  taux  de  transport  aux  endroits  situés  entre  la  frontière  séparant  la  'Colombie- 
Britannique  de  l'Alberta  et  Port-Arthur  sont  actuellement  tels  que  suit,  les  chiffres 
entre  parenthèses  indiquent  les  distances  pour  se  rendre  à  Ladysmith  et  le  montant 
de  la  différence  en  sus  de  Vancouver: 

Sur  l'ancienne  voie  principale  entre  Victoria   (59)   et  Nanaïme   (14) 

et  au  delà  de  Nanaïmo  à  Nanoose  (29) 1*  cent. 

De  Port  Alberni  (76),  sur  la  côte  ouest,  et  Courtenay  (82),  le  ter- 
minus nord  actuel  sur  la  côte  est,  et  les  stations  intermédiaires 
jusqu'à  'Qualicum  Beach    (44) 3  cents. 

De  Craigs  (34),  une  station  affectée  uniquement  à  ^'expédition  du 
bois  et  située  entre  Qualicum  Beach  et  Nanoose,  les  deux  dif- 
férences ci-dessus  mentionnées  sont  groupées  et  donnent  le  chiffre 
de 2  cents. 
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Considéré  par  lui-même,  le  taux  de  trois  cents  même  n'est  pas  excessif  pour  les 
trajets  à  Vancouver,  savoir,  1ÊQ  milles  de  Port  Alberni,  128  milles  de  Courtenay,  et 
00  milles  de  îQualicum  Beach. 

Sur  le  parcours  de  Qualicum  Beach  (90)  milles,  le  taux  de  3  cents  en  sus  du 
taux  de  Vancouver  donne  le  chiffre  de  0'.666  cents  par  tonne-mille. 

On  mentionne  le  fait  que  Victoria,  tout  en  étant  à  58.4  milles  de  Ladysmith,  un 
trajet  vers  le  nord  ne  paie  qu'un  supplément  de  li  cent  en  sus  de  Vancouver,  tandis 
que  pour  .Qualicum  Beach,  un  trajet  vers  le  sud,  qui  n'est  situé  qu'à  48.6  milles  de 
Ladysmith,  il  y  a  un  supplément  de  3  cents;  et  on  se  base  sur  la  différence  dans  les 
taux  et  le  nombre  (de  milles  pour  établir  la  diminution  qui  devrait  être  faite,  prétend- 
on, dans  le  cas  de  Qualicum  Beach. 

Toute  la  question  des  taux  sur  l'île  Vancouver  est  affectée  par  le  transport  par 
eau.  Bien  que  Qualicum  Beach  ne  soit  pas  apparemment  un  centre  d'expédition 
sujet  à  une  concurence  directe  avec  les  voies  de  transport  par  eau  à  Vancouver,  il 
jouit  des  mêmes  taux  que  Port- Alberni,  centre  d'expédition  qui  par  suite  de  ses 
facilités  de  transport  est  directement  en  concurrence  avec  la  voie  de  transport  par 
eau.  C'est-ià-dire  que  cet  endroit,  tout  en  étant  un  poste  intermédiaire,  est  soumis  au 
taux  maximum  imposé  au  centre  plus  éloigné,  qui  est  une  station  d'expédition  dont 
les  facilités  de  transport  la  mettent  directement  en  concurrence  avec  la  voie  de 
transport  par  eau. 

Tout  en  faisant  allusion  au  nombre  comparatif  de  milles  par  voie  de  'Ladysmith 
sur  le  transport  combiné  par  chemin  de  fer  et  par  eau  à  destination  de  Vancouver,  il 
faut  se  rappeler  qu'à  partir  de  Victoria  on  peut  se  servir  du  système  de  transport 
combiné  par  chemin  de  fer  et  par  eau  par  voie  d'E'squimalt  ;  de  sorte  qu'en  opposition 
au  parcours  de  43.4  milles  en  chemin  de  fer  de  Qualicum  Beach  à  Ladysmith,  il  y  a 
un  parcours  de  3;7  milles  en  chemin  de  fer  de  Victoria  'à  Esquimalt.  On  peut  trans- 
porter le  bois  de  Victoria,  selon  qu'il  convient,  dépendamment  de  la  situation  des 
wagons,  etc.,  soit  par  voie  d'Esquimalt  ou  de  'Ladysmith.  'Mais  le  taux  sur  le  trajet 
par  Esquimalt — '87  milles  de  distance,  dont  environ  5  p.  100  seulement  se  fait  par 
chemin  de  fer — contrôle  en  quelque  sorte  les  taux  sur  les  expéditions  par  voie  de 
Ladysmith,  ou  55  p.  100  du  transport  se  fait  par  chemin  de  fer.  Pour  les  expéditions 
de  Qualicum  Beach  48  ip.  100  du  trajet  se  fait  par  chemin  de  fer.  Ce  contrôle  du  par- 
cours Victoria-Ladysmith  par  la  route  d'Esquimalt  a  pour  effet,  en  ce  qui  concerne 
la  fixation  des  taux,  de  mettre  la  montagne  Malahat  sur  le  même  pied  qu'une  route 
par  eau. 

Les  taux  dont  on  se  plaint  sont  basés  sur  la  concurrence  par  eau.  Les  taux 
accordés  au  requérant  sont  maintenus  à  leur  présent  niveau  par  les  taux  de  la  voie 
d'eau.  Sujet  à  la  position  établie  dans  le  cas  de  la  Midland  Lumber  Shippers  vs. 
G.T.R.  'Co.,  1212  C.O.O.,  p.  3'87  et  p.  388 — qui  ne  s'applique  pas  au  cas  présent  puisque 
la  situation  n'est  pas  exactement  la  même — les  chemins  de  fer  en  général  ne  sont  pas 
obligés  de  faire  face  à  la  concurrence  par  eau,  et  la  mesure  dans  laquelle  ceux-ci 
peuvent  y  faire  face  est  laissée  à  leur  discrétion.  Nanaïmo  Board  of  ITrade  vs. 
Pacinque-€anadien,  2'3  O.iCiO.,  92  aux  pp.  98  et  99. 

La  révision  des  taux  telle  que  demandée  ne  peut  pas  être  accordée. 

Re    LA  REQUÊTE   DE   L'ASSOCIATION  DES   PROPRIETAIRES   DE  HOUILLERES   DE   LA  VALLEE   DE   RED- 
DEER  DEMANDANT  LETUDE  DES  TAUX  SUR  LA  HOUILLE  DE   L'ALBERTA. 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  15  avril  1920,  et  approuvé 
par  le  Commissaire  en  chef  Carvell  et  le  Commisaire  Rutherford. 

On  a  d'abord  parlé  des  grandes  lignes  de  cette  question  lors  d'une  séance  de  la 
Commission  tenue  à  Winnipeg  le  3  mars  1919,  en  présence  de  l'ex-commissaire  en  chef 
et  du  commissaire  Rutherford.     Il  fut  convenu  de  traiter  cette  question  par  corres- 
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pondance.  Les  requérants  nous  firent  parvenir  un  mémoire  écrit.  Les  chemins  de 
fer  nous  présentèrent  également  leur  cause  par  écrit.  D'autres  documents  écrits 
furent  soumis  par  la  suite.  La  réponse  finale  des  requérants  fut  envoyée  le  13 
janvier  1920. 

D'abord  il  y  a  plainte  au  sujet  de  la  mise  en  vigueur  du  règlement  concernant 
la  disposition  des  fractions  en  vertu  du  C.P.,  arrêté  n°  1863,  relativement  à  la  ques- 
tion des  taux  sur  la  houille.    Ce  règlement  se  lit  comme  suit: 

(2)  Taux  par  tonne: 

Les  montants  inférieurs  à  cinq  cents  sont  laissés  de  côté. 
Les  montants  de  cinq  cents  ou  plus,  mais  inférieurs  à  dix  cents,  sont  portés 
à    dix    cents. 

Les  dispositions  énoncées  dans  ledit  arrêté  du  Conseil  privé  sont  maintenues  en 
vigueur  à  partir  du  1er  janvier  1920  par  l'ordonnance  générale  de  la  Commission 
N°  276,  datée  le  £b  septembre  1919. 

On  prétend  qu'en  vertu  de  ces  règlements  des  augmentations  ont  été  faites  que 
l'arrêté  du  C.P.  n'avait  pas  l'intention  d'accorder.  On  affirme  aussi  que  l'arrêté  en 
question  permettait  une  augmentation  égale  à  celle  accordée  dans  le  territoire  des 
Etats-Unis  par  le  jugement  iMcAdoo,  mais  que  de  fait  la  mise  en  vigueur  du  règle- 
ment a  signifié  une  augmentation  de  5  cents  par  tonne  sur  tous  les  taux,  que  les  dis- 
tances soient  longues  ou  courtes. 

Cette  question  a  été  étudiée  et  les  taux  ont  été  vérifiés  avec  soin.  D'après  les 
tarifs  des  compagnies  en  vigueur  antérieurement  à  l'émission  de  l'arrêté  n°  l'86>3  du 
C.P.,  des  taux  ont  été  publiés  finissant  par  quart  et  par  trois  quarts  de  cent  par  1*00 
livres;  taux  établis  en  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  213  de  la  Commission,  et 
comportant  une  augmentation  de  1/5  cents  par  tonne  sur  les  précédents.  Ceci  eut 
pour  effet  de  faire  terminer  le  chiffre  du  taux  par  tonne  par  5  cents,  et  les  5  cents 
supplémentaires  dont  on  se  plaint  étaient  nécessairement  ajoutés  conformément  au 
jugement  rendu  dans  le  cas  du  quinze  pour  cent  et  à  l'interprétation  de  l'arrêté  n° 
1863  du  C.P. 

Le  deuxième  point  de  la  requête  a  trait  à  une  demande  de  diminution  de  taux 
dans  un  territoire  ou  il  y  a  compétition.  On  a  fait  remarquer  que  la  houille  de 
l'Alberta  n'était  pas  sujette  à  la  concurrence  de  la  houille  américaine  dans  le  terri- 
toire situé  à  l'ouest  d'une  frontière  établie  approximativement  par  un  ligne  tracée 
du  nord  au  sud  de  Saskatoon  à  Regina,  On  prétend  que  dans  la  partie  est  de  la 
Saskatchewaia  et  au  GVlanitoba  il  faut  faire  face  à  la  concurrence  de  la  houille  améri- 
caine. 

On  a  prétendu  que  l'endroit  ou  la  concurrence  commence  à  se  faire  sentir  est 
pratiquement  le  même  que  celui  auquel  le  taux  de  $3  par  tonne  nette  s'applique; 
c'est-à-dire  que  le  territoire  à  l'ouest  de  ce  point  n'est  pas  sujet  à  concurrence,  et 
qu'il  l'est  à  partir  de  cet  endroit  jusqu'à  Winnipeg.  En  réalité,  on  en  arrive  à  la 
base  de  $3  en  établissant  une  comparaison  avec  le  taux  de  Fort-William-Winnipeg. 
Le  requérant  déclare  : 

"On  a  établi  le  point  de-  départ  de  cette  diminution  aux  endroits  ou  le 
taux  actuel  équivaut  à  $3  la  tonne,  expressément  dans  le  but  d'empêcher  la 
demande  d'une  diminution  dans  le  taux  de  Fort-William^Winnipeg  qui  est 
fixé  à  $3.1>0  en  ce  moment.''' 

On  veut  obtenir  une  diminution  de  $1  par  tonne  dans  le  taux  du  transport  à 
Winnipeg  et  une  gradation  descendante  de  ce  taux  en  allant  vers  l'ouest  jusque  ce 
qu'on  atteigne  un  endroit  ou  la  diminution  sera  de  50  cents.  Il  ne  doit  pas  y  avoir 
de  diminution  dans  le  taux  de  $3.  On  affirme  qu'un  million  et  demi  de  tonnes  de 
houille  sont  expédiées  des  mines  de  l'Alberta  dans  cette  zone  de  concurrence,  et  que 
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la  diminution  demandée  serait  en  moyenne  de  50  cents  par  tonne  sur  cette  houille. 
On  a  calculé  en  plus  que  ces  diminutions  atteindraient  la  moyenne  de  1)6  cents  et 
deux  tiers  par  tonne  pour  le  rendement  total  de  FAlberta. 

'Le  Canadien  National  en  calculant  les  effets  de  cette  diminution  moyenne  déclare 
que  sur  la  houille  qu'il  a  transportée  des  mines  de  TAlberta  au  cours  de  l'année  se 
terminant  au  mois  d'avril  )1 9)1-9,  soit  l,O8'2,4d0  tonnes,  la  diminution  égalerait  la 
somme  de  $180yOOO;  tandis  que  le  Pacifique-Canadien  prétend  qu'il  a  transporté 
1,935,250  tonnes,  et  établit  le  chiffre  de  la  diminution  $325,000. 

L'argument  présenté  par  le  requérant,  en  ce  qui  concerne  les  calculs  de  taux, 
est  très  ingénieux  et  est  basé  sur  des  comparaisons  faites  avec  des  taux  établis  d'après 
le  tarif  général  des  Etats-Unis  et  aussi  avec  les  taux  sur  le  charbon  aux  Etats-Unis. 
Il  est  donc  sur  une  supposition  qui,  d'après  ses  propres  paroles,  se  lit  comme  suit: 

"iSi  on  nous  permet  de  supposer  que  les  tarifs  américains  pour  le  trans- 
port des  marchandises,  établis  après  des  années  d'expérience,  chez  un  grand 
nombre  de  voituriers,  soigneusement  revisés  et  étudiés  par  un  corps  d'experts 
en  taux,  sont  scientifiques  dans  leurs  proportion  et  dans  leurs  relations  vis-à- 
vis  les  différents  produits  transportés  par  les  chemins  de  fer  américains,  nous 
pouvons  alors  tirer  de  leur  examen  un  règlement  qui  rendra  facile  la  solution 
du  problème  difficile  que  nous  étudions." 

Le  règlement  qu'il  en  tire,  si  on  l'analyse,  se  lit  comme  suit: 

(a)  Les  taux  de  faveur  sur  la  houille  canadienne  sujette  à  la  concurrence  du 
charbon  américain 

(b)  devrait  être  proportionnés  aux  autres  taux  de  faveur  canadiens 

(c)  comme  le  sont  les  taux  sur  le  charbon  américain,  en  territoire  semblable,  aux 
taux  de  faveur  sur  les  chemins  de  fer  américains  transportant  le  charbon  en 
question. 

En  deux  mots  la  proportion  qui  existe  entre  le  taux  du  charbon  et  les  autres  taux 
des  chemins  de  fer  américains,  devrait,  lorsqu'il  y  a  concurrence  entre  le  charbon 
américain  et  le  charbon  canadien,  être  la  base  de  la  proportion  entre  les  taux  de 
transport  du  charbon  canadien  et  les  taux  de  transport  des  autres  denrées  cana- 
diennes. 

Le  règlement  tel  qu'énoncé  reconnaît  qu'à  moins  de  limiter  les  comparaisons  à 
des  territoires  semblables,  il  faudra  faire  face  aux  difficultés  initiales.  En  prenant; 
comme  le  requérant  le  fait  pour  fins  de  comparaison,  un  taux  entre  Saint-Louis  et 
Chicago  et  en  établissant  une  comparaison  entre  le  transport  dans  un  territoire  soumis 
à  la  classification  officielle  avec  le  transport  dans  l'ouest  du  Canada,  avoisinant  le 
territoire  soumis  à  la  classification  de  l'Ouest,  il  ne  tient  pas  compte  de  cette  pré- 
caution. 

Il  y  a  un  défaut  à  la  base  de  sa  supposition  qui  veut  que  les  taux  aux  Etats-Unis 
aient  été  établis  sur  une  base  scientifique.  Cette  supposition  est  une  exposition  de 
ce  qui  serait  la  perfection  plutôt  qu'une  exposition  de  ce  qui  est  réellement  arrivé.  Il 
y  a  quelques  années,  un  représentant  d'un  des  plus  gros  chemins  de  fer  aux  Etats- 
Unis,  en  rendant  témoignage  en  présence  de  la  Commission  Industrielle,  répondit, 
lorsqu'on  lui  demanda  comment  avaient  été  établis  les  taux  américains,  qu'ils  avaient 
été  étalblis  "par  comparaison,  concurrence  et  compromis."  Sans  accepter  cette 
affirmation  comme  le  principe  sur  lequel  les  taux  aux  Etats-Unis  ont  été  établis,  on 
peut  dire  qu'une  étude  soigneuse  des  jugements  de  Y  Interstate  Commerce  Commis- 
sion ne  révèle  pas  l'application  de  cette  uniformité  générale  et  de  cette  exactitude 
scientifique  dans  la  préparation  de  l'échelle  des  taux  que  suppose  la  déclaration  du 
requérant. 
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Les  taux  de  faveur  aux  Etats-Unis  ont  été  établis  d'après  des  faits  particuliers  et 
pas  nécessairement  d'après  leurs  relations  avec  d'autres  taux  de  faveur.  Bien  que  cet 
argument  soit  développé  avec  habileté,  il  ne  semble  pas  qu'une  affirmation  basée  sur 
une  supposition  non  établie  puisse  servir  d'aucune  façon  à  l'établissement  d'une  base 
de  taux  au  Canada. 

La  Commission  soutient  qu'une  simple  comparaison  de  taux  au  Canada  et  aux 
Etats-Unis  basée  sur  les  distances,  sans  faire  de  preuve  quant  à  la  similitude  des 
conditions  au  point  de  vue  du  trafic  ou  de  l'exploitation,  ne  peut  être  acceptée  comme 
le  critérium  du  manque  d'équité  de  ces  taux. 

Canadian  OU  Cos.  vs.  G.T.,  C.-P.  et  C.N.  By.  Cos.,  12  C.C.C.,  350  à  355. 
Association  des  Producteurs  de  Lait  du  Manitoba  vs.  Dominion  and  Canadian 
Northern  Express  Cos.,  lk,  C.C.C.,  1$,  aux  pp.  U8-l!f9. 

On  peut  également  consulter  les  autorités  mentionnées  à  cette  fin. 
En  l'absence  d'un  dénominateur  commun — il  y  a  d'autres  facteurs  en  plus  de  la 
distance  à  considérer — de  simples  comparaisons  de  distances,  sans  preuve  de  la  simili- 
tude des  conditions,  ne  peuvent  être  acceptées  comme  le  critérium  de  l'équité  de  ces 
taux.  Les  comparaisons  données  plus  bas  font  ressortir  d'avantage  ce  qui  est  exposé 
ci-dessus. 

Les  comparaisons  d'expéditions  faites  sur  des  distances  semblables  au  Canada  et 
aux  Etats-Unis  donnent  des  résultats  différents.  Les  chemins  de  fer  présentèrent  des 
comparaisons  pour  démontrer  que  sur  cinq  expéditions  de  Drumheller  à  des  endroits 
au  Canada,  avec  un  parcours  moyen  de  670  milles,  et  cinq  du  Montana  aux  Etats- 
Unis,  avec  un  parcours  moyen  de  665  milles,  le  taux  du  charbon  au  Canada  était  en 
moyenne  égale  'à  51.3  pour  100  du  taux  de  la  dixième  classe,  tandis  qu'aux  Etats-! 
Unis  il  était  en  moyenne  égale  à  54.8  pour  100  du  taux  de  la  classe  D,  la  classe  cor- 
respondante d'après  la  classification  de  l'Ouest,  Le  requérant  n'est  pas  satisfait  de  ces 
comparaisons,  il  prétend  qu'elles  n'embrassent  pas  d'expéditions,  en  ce  qui  concerne 
les  Etats-Unis,  d'endroits  représentatifs  dans  un  territoire  représentatif. 

Le  Canadien  National  présenta  des  comparaisons  de  taux  et  de  parcours  pour  huit 
expéditions  faites  de  Drumheller,  et  pour  dix  faites  d'endroits  au  Montana  et  deux 
d'endroits  au  Wyoming. 

Le  tableau  suivant  est  une  illustration  des  variations  des  taux  aux  Etats-Unis 
d'après  les  distances: 

Taux 
Point  de  départ  Distance  Cents 

Montana 355.1  19 

354.3  23 

359.2  24| 

399.0  22 

759.1  27J 

Wyoming 757  25J 

Montana 793.8  28  J 

Wyoming 797.0  27J 

J'ai  pris  dans  chaque  cas  le  point  aux  Etats-Unis  qui,  pour  fins  de  comparaison, 

d'après  un  parcours  semblable  ou  comparatif,  donne  le  taux  le  plus  bas.    Le  résultat 
est  le  suivant: 

Moyenne  du  Moyenne  des 

parcours  taux 

De  Drumheller 553  19.2 

Du  Montana  ou  du  Wyoming 554  23 

Moyenne  par  tonne-mille  de  Drumheller ....  7«-Vmo  milles 

Moyenne  par  tonne-mille  du  Montana  et  du  Wyoming 8^/100  milles 

Le  requérant  soumit  des  comparaisons  de  taux  qui,  d'après  les  chemins  de  fer, 
n'étaient  pas  représentatives.  Ils  prétendirent  que  ces  taux  étaient  anormaux, 
n'étaient  en  vigueur  qu'à  l'intérieur  de  l'état  et  avaient  été  imposés  par  celui-ci,  et 
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que  les  taux  inter-état,  soumis  à  la  juridiction  de  VInterstate  Commerce  Commission 
étaient  plus  élevés. 

'Le  requérant  présente  plusieurs  comparaisons  de  taux  qui,  d'après  lui,  sont 
représentatifs.  Il  cite  le  tarif  du  Dakota  nord  pour  des  distances  jusqu'à  700  milles, 
et  montre  que  le  taux  est  de  $2.70  pour  le  transport  par  une  seule  compagnie  et  de 
$2.80  pour  le  transport  par  deux  compagnies  sur  cette  distance.  Par  opposition  aux 
taux  de  centres  du  Montana — taux  qui  ne  sont  pas  représentatifs  de  l'avis  du 
requérant — il  cite  des  chiffres  concernant  deux  expéditions  faites  de  Round  Up, 
Montana,  à  des  centres  de  l'Iowa  qui  donnent  pour  des  parcours  de  826  milles  et  de 
790  milles  respectivement  un  taux  de  19è  cents  et  des  taux  par  tonne-mille  de  .44  et 
.47  respectivement.  On  cite  également  quelques  dix  autres  expéditions  de  long  par- 
cours à  des  taux  relativement  bas.  Il  s'agit  d'expéditions  ayant  leur  source  dans> 
l'Illinois  et  dirigées  à  des  endroits  situés  dans  le  Dakota  sud,  l'Iowa,  le  Wisconsin, 
l'Ohio,  le  Minnesota  et  le  Nebraska.  Il  est  évident  que  certains  de  ces  taux  sont 
sujets  à  la  concurrence  des  taux  de  transport  par  eau,  et  qu'en  général  il  n'y  a  pas  de 
preuve  de  similitude  de  conditions. 

(Les  autorités  déjà  citées  attirent  l'attention  sur  le  fait  qu'avec  des  différentes 
inhérentes  dans  les  conditions,  on  trouvera  des  différences  dans  les  résultats  en  ce  qui 
concerne  les  taux  basés  sur  des  parcours  comparatifs.  Ce  n'est  pas  seulement  pour 
cette  requête  que  l'on  a  constaté  la  chose,  mais  également  dans  d'autres  cas  soumis  à 
la  Commission,  ou  des  comparaisons  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis  ont  été  faites 
basées  sur  des  parcours  comparatifs,  et  les  résultats  ont  été  tellement  différents  qu'ils 
nous  rappelaient  en  quelque  sorte  l'ancien  proverbe — "Autant  de  tête,  autant  d'avis." 

Il  a  été  question  de  plus  de  la  diminution  demandée.  Les  comparaisons  de  taux  sont 
faites  avec  l'intention  de  justifier  ces  demandes.  Le  but  réellement  visé  n'est  pas  tant 
basé  sur  un  argument  concernant  le  manque  d'équité  des  taux  actuels  per  se,  mais 
plutôt  sur  un  principe  comportant  le  réajustement  des  méthodes  actuelles,  de  dis- 
tribution dans  l'industrie  de  la  houille  à  l'ouest  des  Grands  lacs.  Dans  un  des 
mémoires  présentée  par  écrit,  on  prétend  que  les  taux  actuels  empêchent  le  libre 
mouvement  du  charbon ,  de  l'Ouest  dans  la  partie  est  de  la  Saskatchewan  et  au 
Manitoba.  L'expression  "  empêche  "  doit  être  acceptée  comme  une  indication  que  le 
commerce  du  charbon  dans  la  zone  de  concurrence  n'est  pas  aussi  considérable  que  le 
désirerait  le  requérant,  car  il  nous  a  déjà  parlé  d;une  consommation  d'environ  1,500,000 
tonnes  de  charbon  dans  la  zone  de  concurrence. 

On  prétend  qu'avec  des  taux  convenables  le  Manitoba  consommerait  2,000,000  de 
tonnes  de  charbon  de  l'Alberta  en  plus  de  ce  qu'il  consomme  actuellement. 

Dans  une  lettre  de  la  Armstrong  Supply  and  Fuel  Company,  Limited,  à  l'appui 
de  la  demande  du  requérant,  on  exprime  l'opinion  qu'une  diminution  de  $1  par  tonne 
ferait  remplacer  des  deux  tiers  aux  trois  quarts  de  l'anthracite  par  du  charbon  alber- 
tain. 

Dans  la  correspondance  présentée  par  le  requérant  à  l'appui  de  sa  thèse,  il  y  a 
une  lettre  adressée  à  J.  iC.  McNabb  &  'Son  of  Winnipeg,  datée  le  25  mars  1919,  de 
laquelle  nous  citerons  le  passage  suivant: 

"Nous  avons  fourni  quelques  charges  de  charbon  de  l'Alberta  au 
Y.M.iO.A.  cet  hiver  avec  l'entente  que  si  ce  charbon  n'était  pas  aussi  satisfaisant 
que  le  charbon  américain,  charbon  utilisé  par  eux  alors,  nous  leur  ferions  une 
réduction,  de  sorte  qu'ils  ne  perdraient  rien  en  employant  la  charbon  canadien. 
Le  charbon  a  été  éprouvé  par  le  chauffeur  et  nous  avons  été  obligé  de  leur 
rembourser  une  piastre  par  tonne " 

Dans  les  représentations  faites  il  est  question  de  la  valeur  calorifique  comparative 

des  deux  espèces  de  charbon.   Puique  la  Commission  a  fixé  les  taux  aussi  bas  qu'elle 

le  pouvait,  lorsqu'elle  a  établi  les  taux     de  transport  pour  le  charbon,   après  avoir 
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étudié  la  question  des  taux  de  l'Ouest,  il  semble  inutile  de  pousser  l'analyse  plus  loin, 
si  ce  n'est  pour  dire  que  si,  comme  on  le  prétend,  il  faut  une  tonne  et  demie  de 
charbon  domestique  de  l'Ouest  pour  équivaloir  à  une  tonne  d'anthracite,  alors  on 
demande  que  le  producteur  soit  dédommagé  du  désavantage  dont  il  souffre  par  suite 
de  la  valeur  inférieure  de  son  charbon  par  une  diminution  dans  les  taux  de  transport. 

Le  requérant  dit  clairement  ce  qu'il  désire  lorsque,  dans  sa  réponse,  il  déclare: 
"Qu'il  ne  devrait  pas  se  vendre  de  charbon  américain  à  l'ouest  des  Grands  lacs  au 
Canada.  Nous  avons  raison  de  croire  que  nous  pouvons  nous  assurer  de  ce  marché 
et  le  retenir  en  faisant  réaliser  des  économies  au  peuple  canadien,  particulièrement  le 
marché  du  Manitoba,  si  on  nous  accorde  les  taux  demandés." 

Ce  n'est  pas  la  première  fois  qu'une  telle  proposition  est  soumise  à  la  Commission. 
Dans  l'affaire  de  la  Canadian  Oil  Cos.  vs.  G.-T.,  C.-P.,  and  C.N.R.  Ry.  Cos.,  12 
C.C.C.,  350,  à  la  p.  356,  un  représentant  de  la  compagnie  requérante  exposa  sa  situa- 
tion de  la  manière  suivante:  "Qu'en  notre  qualité  d'industrie  canadienne  nous  soyons 
protégé  de  manière  à  n'être  pas  chassé  du  marché  de  l'Ouest  et  à  laisser  le  champ  libre 
aux  rafineurs  américains.''  On  demandait  une  diminution  de  taux  pour  contre-balancer 
l'avantage  dont  jouissait  les  rafineurs  du  Kansas,  prétendait-on,  par  suite  d'une 
diminution  de  droits  de  douane.  Suit  un  extrait  du  jugement  de  la  Commission  à  la 
page  357: 

"A  la  lecture  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  il  ne  semble  pas  que  la  Com- 
mission ait  le  pouvoir  de  diminuer  des  taux  parce  que  l'enlèvement  des  droits 
de  douane  est  une  cause  de  concurrence.  Si  l'enlèvement  des  droits  de  douane 
est  la  cause  de  la  situation  dont  on  se  plaint,  il  faut  s'adresser  ailleurs  pour 
obtenir  le  secours  demandé." 

et  plus  loin  à  la  page  358: 

"  Dans  le  cas  qui  nous  est  soumis,  bien  que  personnelleement  je  sois 
sympathique  à  "l'esprit  de  clocher"  qui  désire  que  les  industries  soient  établies 
dans  son  propre  pays  plutôt  qu'en  pays  étranger,  cette  question  de  sympathie 
ne  justifie  aucunement  la  diminution  demandée.  Comme  on  n'a  pas  démontré 
le  manque  d'équité  des  taux  actuels,  les  chemins  de  fer  sont  libres  de  faire 
ou  de  ne  pas  faire  face  à  ces  taux  et  conditions  qui  sont,  dans  une  grande 
mesure,  la  résultante  de  la  concurrence  commerciale,  d'une  situation  avanta- 
geuse et  d'un  enlèvement  de  droits." 

La  Commission  ne  peut  pas,  d'après  les  pouvoirs  qui  lui  sont  conférés  par  le 
Parlement,  établir  des  taux  pour  développer  le  commerce.  Elle  doit  s'occuper  de 
l'équité  des  taux  selon  les  plaintes  reçues  ou  de  son  propre  chef.  La  Commission  ne 
serait  pas  justifiable  si  elle  décrétait  l'établissemeent  de  taux  expérimentaux. 

British  Columbia  News  Co.  vs.  Express  Trafjic  Association,  13  C.C.C.,  176  à  la 

page  178. 
Voir  aussi  Cause  des  Taux  de  Faveur. 

En  conséquence  il  s'agit  de  déterminer  si  les  taux  sont  équitables  soit  au  point 
de  vue  du  jugement  de  la  Commission  ou  au  point  de  vue  des  comparaisons  faites  avec 
les  taux  en  vigueur  à  la  tête  des  Lacs  à  destination  de  l'Ouest,  ou  des  deux.  Ce  dernier 
aspect  demande  considération  puisque  la  requête  porte  surtout  sur  la  concurrence  du 
charbon   américain. 

Dans  la  cause  des  taux  de  l'Ouest,  on  a  fixé  les  taux  pour  le  transport  du  charbon 
à  55  pour  100  de  la  dixième  classe  des  taux  de  faveur,  et  en  les  établissant  la  Com- 
mission a  accordé  toute  l'importance  voulue  à  la  question  de  la  comparaison  des  taux 
avec  les  taux  américains — dont  un  grand  nombre  ont  été  soumis  au  cours  des  séances 
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— et  aussi  au  rôle  joué  par  le  charbon  dans  la  vie  économique  de  l'Ouest.  En  établis- 
sant cette  base,  on  a  pris  la  plus  basse  que  Ton  était  justifiable  de  prendre.  Les  aug- 
mentations qui  ont  été  faites  en  vertu  de  la  cause  de  Quinze  pour  cent  et  de  l'arrêté 
n°  1863  du  C.P.  ne  modifient  pas  la  base  ;  ce  sont  des  additions  aux  taux.  En  consé- 
quence l'échelle  des  taux  régissant  les  expéditions  de  charbon  a  été  établie  sur  une 
base  définie  déterminée  par  la  Commission,  avec  l'addition  qui  y  a  été  faite  d'une 
augmentation  spéciale  jugée  nécessaire  (dans  la  cause  de  Quinze  pour  cent)  et  ordon- 
née par  la  Commission,  et  d'une  autre  augmentation  également  jugée  nécessaire  et 
décrétée  par  l'arrêté  n°  1863  du  C.P.,  et  sanctionnée  depuis  par  la  Commission. 

Une  comparaison  des  taux  du  Drumheller  à  destination  de  l'Est  et  de  Fort-William 
à  destination  de  l'Ouest  est  à  propos  et  permettra  de  juger  s'il  y  a  uniformité  de  base; 
en  d'autres  termes,  on  saura  si  un  centre  d'expédition  de  charbon  est  traité  injuste- 
ment par  rapport  à  un  autre. 

Les  effets  du  petit  parcours  de  Duluth  se  font  sentir  dans  l'Ouest.  On  a  fait 
allusion  aux  taux  de  Fort-William  à  Emerson  et  de  Fort-William  à  Gretna,  comme 
l'indique  le  tableau  suivant: 

"  Les  taux  cités  pour  le  transport  de  Fort- William  à  Emerson  et  à  Gretna 
ont  été  autorisés  afin  que  l'on  puisse  faire  face  aux  taux  en  vigueur  à  Duluth.  Le 
charbon  expédié  de  Duluth  provient  du  même  territoire  que  celui  qui  est 
expédié  via  Port-Arthur,  et  il  est  nécessaire  que  les  taux  des  lignes  canadiennes 
puissent  rivaliser  avec  ceux  de  Duluth  pour  qu'on  leur  confie  le  transport  du 
charbon  via  Port-Arthur  et  Fort- William  au  lieu  de  le  faire  passer  par  Duluth. 
Suit  un  état  des  taux  actuels,  et  ce  qu'ils  représentent  en  tonne-mille.  Sont 
donnés  également  les  taux  de  Duluth,  et  on  remarquera  que  la  distance  de 
Duluth  est  beaucoup  moins  considérable  qu'elle  ne  l'est  de  Fort-William. 

Fort-William  à  Emerson:  Distance  Par  tonne  Par  mille 

Pacifique-Canadien 481                  $2   70  $0   56 

C.N.R 416                      2   70  0   65 

Duluth-Soo 337                      2    70  0   80 

Fort-William  à  Gretna: 

Pacifique-Canadien 489  2   70  0   55 

Duluth-C.N.R , 380  2    70  0   71 

Sur  les  expéditions  de  Fort- William  à  Emmerson,  le  parcours  de  Duluth  est  égal 
à  77  pour  100  du  parcours  du  Pacifique-Canadien  et  à  78  pour  100  de  celui  du 
Canadien-National;  sur  les  expéditions  de  Fort-William  à  Gretna  il  est  égal  à  73 
pour  100. 

L'influence  exercée  par  le  petit  parcours  sur  les  taux  est  apparente,  et  il  semble 
que  les  recettes  par  tonne-mille  sur  les  parcours  plus  long  du  Pacifique-Canadien  et  du 
Canadien-National,  ou  les  taux  sont  gouvernés  par  le  parcours  moins  long  d'une  com- 
pagnie rivale,  n'ont  pas  nécessairement  de  portée  sur  l'équité  des  taux  aux  endroits 
où  il  n'est  pas  question  de  transport  sur  des  petits  parcours. 

Le  Canadien-National  donnent  un  tableau  comparatif  des  parcours  et  des  taux. 
En  laissant  de  côté  les  destinations  telles  que  données  et  en  ajoutant  les  taux  calculés 
en  tonne-mille,  nous  avons  une  comparaison  entre  les  expéditions  de  Drumheller  à 
destination  de  l'Est  et  celles  de  Fort-William  à  destination  de  l'Ouest.  Comme  il  s'agit 
de  la  concurrence  entre  le  charbon  de  l'Ouest  et  le  charbon  américain,  les  comparaisons 
de  parcours  sont  connexes.  Le  chemin  de  fer  donne  deux  parcours  excédant  777  milles. 
Cependant,  ils  ont  été  omis,  car  777  milles  est  la  distance  de  Fort- William  à  Regina, 
et  d'après  le  requérant  cette  dernière  ville  est  située  sur  la  frontière  de  la  zone  de  con- 
currence. 
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De  Drumheller:  • 

Milles  Taux  par  tonne       Par  tonne-mille 

414                                             $3  00  .773 

475'  '            3  60  .758 

553.'.'    .'.'    .'.'    .'.'    .' 4  00  .723 

600 4  10  .683 

681                                                      4  60  .675 

777'.'. 4  70  .605 

De  Fort-William: 

Milles  Taux  par  tonne       Par  tonne-mille 

490                                 $3   10  .738 

475                                   3    60  .758 

553 4    20  .779 

600 4    70  .783 

684 5    10  .745 

777 5   20  .670 

En  établissant  la  moyenne  des  distances,  des  taux  et  des  taux  par  tonne-mille,  on 

obtient  les  détails  suivants: 

Taux  moyen 
Distance         Taux  moyen        tonne-mille 
en  milles  par  100  liv.  en  milles 

De  Drumheller 583  20.1  .691 

De  Fort-William 584  21.5  .737 

Un  tableau  semblable  pour  le  Pacifique-Canadien  donne  les  résultats  suivants: 

De  Drumheller  : 

Milles  Taux  par  tonne       Par  tonne-mille 

420 • $3    20  .761 

475 . 3   60  .758 

555 4   00  .720 

599 4    10  .684 

681 4    60  .675 

777 4   70  .605 

De  Fort-William  : 

Milles  Taux  par  tonne       Par  tonne-mille 

420 3  10  .738 

475 3  60  .758 

553 4  20  .779 

600 4  70  .783 

684 5  10  .745 

777 5  20  .670 

Taux  moyen  par 
Distance         Taux  moyen        tonne-mille 
en  milles  par  100  liv.  en  milles 

De  Drumheller 583  20.1  .690 

De  Fort-William 584  21.5  .737 

Les  taux  de  Drumheller  à  destination  de  l'Est  sont  établis  sur  une  base  approuvée 
par  la  Commission,  et  il  n'y  a  rien  qui  indique  que  les  taux  gouvernant  les  expédi- 
tions à  T Ouest  dans  la  zone  de  concurrence  soient  établis  sur  une  base  qui  est  injuste 
par  rapport  aux  expéditions  de  Drumheller  à  destination  de  l'Est. 

L'argument  présenté  par  le  requérant  est  à  la  fois  subtile  et  ingénieux.  Mais  il 
est  basé  sur  des  suppositions  qui  ne  tiennent  pas  compte  de  certains  faits  essentiels 
dans  la  préparation  des  taux  et  des  règlements  ;  et,  par  dessus  tout,  l'argument  ne  tient 
pas  compte  des  restrictions  imposées  par  statut  aux  pouvoirs  de  la  Commission. 

Les  fonctions  de  la  Commission  par  rapport  aux  taux  n'ont  trait  qu'à  l'équité  de 
ceux-ci,  à  la  fois  au  point  de  vue  de  l'équité  des  taux  en  eux-mêmes  et  comparative- 
ment aux  autres  taux. 

(Les  pouvoirs  de  la  Commission  concernant  l'équité  des  taux  sont  limités.  Elle 
s'occupe  de  l'industrie  telle  quelle  la  trouve.  Elle  n'a  pas  le  pouvoir  d'intervenir  dans 
le  développement  de  l'industrie,  et  elle  n'est  pas  autorisée  à  rajuster  les  taux  par  suite 
de  rajustements  survenus  dans  l'industrie.  Elle  n'a  pas  le  pouvoir  de  faire  produire 
deux  tonnes  de  charbon  là  ou  l'on  n'en  produisait  qu'une  antérieurement,  que  ceci 
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soit  la  cause  de  l'augmentation  du  stock  sur  le  marché  ou  simplement  une  diversion 
d'un  producteur  à  un  autre.  Elle  s'occupe  de  conditions  touchant  l'industrie  déve- 
loppée, non  pas  de  théories  concernant  celle-ci.  Il  n'est  pas  nécessaire  de  se  demander 
si  la  juridiction  que  suppose  l'argument  du  requérant  serait  à  l'avantage  ou  au  détri- 
ment de  l'industrie.  Il  suffit  de  dire  que  le  Parlement  n'a  pas  donné  cette  juridiction 
à  la  Commission. 

Comme  on  l'a  fait  remarquer  dans  la  cause  de  le  Western  Retail  Lumbermens 
Association  vs  C.-P.,  C.-N\,  and  G.-T.  Ry.  Cos.,  20  C.C.C.,  155,  une  compagnie  de 
chemin  de  fer  n'est  pas  obligée  d'établir  ses  taux  de  manière  à  ce  que  l'expéditeur 
puisse  faire  son  commerce  avec  profit.  Le  taux  n'est  qu'un  des  item  entrant  dans  le 
coût  de  l'expéditeur.  La  compagnie  n'est  tenue  qu'à  donner  un  taux  raisonnable. 
Elle  n'est  pas  obligée,  par  la  diminution  de  ses  taux,  de  garantir  des  profits  au  com- 
merce. D'après  la  loi  des  chemins  de  fer,  une  compagnie  de  chemin  de  fer  n'est  au- 
cunement obligée  d'égaliser  les  coûts  de  production  par  la  diminution  de  ses  taux,  afin 
que  tous  aient  les  mêmes  chances  sur  le  marché. 

Canadian  Portland  Cément  Co.  vs.  Grand  Trunlc  and  Bay  of  Quinte  Ry.  Cos., 

9  CC.C,  209,210; 
The   Canadian    OU  Cos.  vs.    Grand    Trunh,    Canadian    Pacific    and    Canadian 
Northern  Ry.  Cos.,  12  CC.C,  350-356. 

Une  cause  ayant  trait  à  la  diminution  ou  à  l'élimination  de  la  concurrence  par 
la  diminution  des  taux — comme  on  n'a  pas  prouvé  que  le  tarif  actuel  n'était  pas 
raisonnable,  la  diminution  demandé  n'a  pas  été  accordée. 

Re  PROTESTATIONS  CONTRE  LA  MISE  EX  VIGUEUR  PAR  i/OTTAWA  ELECTRIC  RAILWAY  COMPANY 
D'UN  TARIF  SPÉCIAL  POUR  LE  TRANSPORT  DES  VOYAGEURS  ENTRE  L'AVENUE  HOLLAND 
ET  MCKELLAR  ET  LES  ARRETS  INTERMEDIAIRES,  ENTRE  MCKELLAR  ET  BRITANNIA-ON1- 
THE-BAY  ET  LES  ARRETS  INTERMEDIAIRES  ET  ENTRE  CLOVERDALE  ROAD  ET  LE  CHAMP 
DE  TIR  ET  LES  ARRETS  INTERMEDIAIRES. 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  Carvell,  daté  le  19  avril  1920  et  approuvé  par  le 
Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  et  les  commissaires  Goodeve  et  Boy  ce. 

Cette  cause  a  été  entendue  par  la  Commission  à  Ottawa  le  31  mars  dernier  à  la 
suite  d'un  jugement  de  la  'Cour  iSuprême  du  Canada  rendu  lors  du  dernier  terme  de 
cette  cour,  par  lequel  la  question  du  rajustement  des  taux  sur  cette  partie  du  réseau  de 
la  Ottawa  Electric  Railway  Company  non  comprise  dans  les  limites  de  la  cité 
d'Ottawa  était  référée  à  cette  Commission. 

La  demande  de  l'augmentation  du  prix  de  passage  à  l'est  et  à  l'ouest  des  limites 
de  la  ville  d'Ottawa  a  d'abord  été  soumise  à  cette  Commission  au  cours  de  l'automne 
1918,  et  à  cette  époque  la  compagnie  demandait  l'adoption  des  taux  suivants  : 

Passage  en  argent 

De  six  heures  a. m.  à  minuit 

Adultes  *Enfants 

A  l'intérieur  de  la  zone  1,  2,  3  ou  4 5  cents  3  cents 

De  la  zone  1  à  la  zone  2  ou  3 10      "  6 

De  la  zone  1  à  la  zone  4 .....  ^ 15      "  9 

De  la  zone  2  à  la  zone  3 15      "  9 

De  la  zone  2  à  la  zone  4 10      "  6 

De  la  zone  3  à  la  zone  4 20      "  12 

De  minuit  à  5.30  a.m.  les  taux  sont  le  double  des  taux  susmentionnés. 

♦Ces  taux  s'appliquent  aux  enfants  âgés  de  moins  de  dix  ans. 
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Billets  spéciaux 

De  la  zone  1  à  la  zone  2  ou  3 3  billets  pour  25  cents 

De  la  zone  1  à  la  zone  4 2  billets  pour  25  cents 

Billets  d'ouvrier: 

Bons  seulement  à  l'intérieur  de  la  zone  1  à  partir  du  premier 
voyage  le  matin  jusqu'à  7.30  a.m.,  et  de  5  p.m.  à  6.30 
p.m.  : 

Trente-trois  billets $1   00 

Huit  billets 0   25 

Billets  d'écoliers   (âgés  de  moins  de  1$  ans)  : 

Bons  seulement  entre  7  et  9.30  a.m.,  11.30  a.m.  et  1.30  p.m.,  et 
3.30  et  5   p.m.  : 

Quarante  billets $1    00 

Un  billet  pour  chaque  zone  traversée. 

Billets  du  dimanche: 

Sept  billets $0   25 

Un  pour  chaque  zone  traversée. 

Emis  à  Ottawa,  Ont.,  le  26  octobre  1918. 
Les  limites  des  zones  établies  sont  les  suivantes  : 

Zone  1. — Dans  les  limites  municipales  de  la  cité  d'Ottawa  et  en  deçà  jusqu'à  la 
Ferme  Expérimentale  et  à  l'avenue  Cloverdale  sur  la  ligne  de  Rocklifïe. 

Zone  2. — A  l'ouest  de  la  zone  1  jusqu'à  OVlcKellar  inclusivement. 

Zone  3. — A  l'est  de  l'avenue  Cloverdale  jusqu'au  champ  de  tir  de  Rocklifïe  inclu- 
sivement. 

Zone  4. — A  l'ouest  de  McKellar  jusqu'à  Britannia  inclusivement. 

Jugement  a  été  rendu  le  10  février  1919,  et  le  tarif  projeté  a  été  rejeté  pour  la 
bonne  raison  que  le  réseau  pris  dans  son  ensemble  rapportait  suffisamment  pour  payer 
un  dividende  raisonnable  sur  l'argent  engagé  dans  cette  entreprise,  et  ainsi  la  com- 
pagnie n'était  pas  autorisée  à  augmenter  ses  taux  sur  les  lignes  de  Britannia  et  de 
Rockliffe. 

La  compagnie  en  appela  de  ce  jugement  à  la  Cour  Suprême,  et  comme  cette  ques- 
tion a  été  discutée  à  tous  les  points  de  vue  en  présence  de  cette  Commission  et  de  la 
Cour  Suprême,  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  nécessaire  de  faire  l'historique  de  la  forma- 
tion de  cette  compagnie  si  ce  n'est  pour  dire  en  passant  que  la  compagnie  originale  a 
été  créée  par  statuts  de  la  province  d'Ontario  en  1866  et  modifiée  en  1868.  En  1892, 
lorsque  la  compagnie  désira  étendre  son  champ  d'action  à  Hull,  elle  en  fit  la  demande 
au  Parlement,  obtint  cette  permission,  fut  classifiée  comme  entreprise  d'intérêt  général 
pour  le  Canada  et  soumise  à  l'application  de  certains  articles  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer.  En  1894  la  compagnie  actuelle  fut  formée  par  la  fusion  de  deux  compagnies 
existant  alors,  et  une  entente  fut  conclue  entre  la  compagnie  et  la  cité  d'Ottawa  en 
vertu  de  laquelle  la  compagnie  avait  le  droit  d'exploiter  son  entreprise  dans  certaines 
rues  de  la  ville,  et  en  retour  s'engageait  à  verser  à  la  ville  une  certaine  somme  pour 
chaque  mille  exploité,  soit  environ  $16,000  par  année,  et  à  ne  jamais  exiger  plus  de 
5  cents  pour  le  prix  du  passage  d'un  voyageur  adulte  transporté  sur  le  réseau  de  la 
compagnie  tel  qu'alors  constitué  dans  les  limites  de  la  cité  d'Ottawa. 

Cet  article  important  établissant  cette  restriction  est  le  n°  46  et  se  lit  comme  suit: 

"46.  On  n'exigera  pas  plus  de  cinq  cents  pour  le  transport  d'un  voyageur 
d'un  endroit  à  un  autre  sur  ledit  réseau  et  ses  embranchements  dans  les  limites 
actuelles  de  la  ville,  et  pour  les  enfants  âgés  de  moins  de  dix  ans  on  n'exigera 
pas  plus  de  trois  cents  sauf  entre  minuit  et  cinq  heures  et  demie  du  matin. 

Cette  entente  a  été  ratifiée,  rendue  obligatoire  de  part  et  d'autre  et  effective  par 
le  Parlement  en  1894,  et  devait  rester  en  vigueur  trente  ans  à  partir  du  mois  d^août 
1894. 
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Peu  de  temps  après,  une  entente  fut  conclue  avec  le  village  de  Hintonburg,  situé 
à  l'ouest  de  la  ville  d'Ottawa.  Cette  entente  contenait  pratiquement  la  même  clause  que 
l'article  46  de  l'entente  avec  Ottawa,  mais  ne  fut  jamais  ratifiée  par  le  Parlement. 
Toutefois  la  compagnie  a  respecté  cet  article  de  l'entente  avec  Hintonburg,  qui  fait 
maintenant  partie  de  la  ville  d'Ottawa  depuis  un  certain  nombre  d'années,  de  la  même 
manière  que  s'il  avait  été  incorporé  dans  l'entente  originale.  En  conséquence  il  s'agit 
de  déterminer  ce  que  doivent  être  les  taux  exigés  à  partir  de  la  frontière  ouest  du 
village  de  Hintonburg,  ou  de  l'avenue  Holland,  qui  est  pratiquement  sur  la  frontière 
ouest,  en  allant  vers  l'ouest  jusqu'à  Britannia,  une  distance  d'environ  4%  milles,  et 
de  l'avenue  Oloverdale,  à  l'est  d'Ottawa,  jusqu'au  champ  de  tir. 

Il  est  reconnue  par  toutes  les  parties  que  le  prolongement  du  réseau  à  partir  de 
l'avenue  Holland  en  allant  vers  l'ouest  a  été  fait  en  vertu  de  pouvoirs  accordés  à  la 
compagnie  par  une  loi  fédérale  en  1899  et  que  cette  partie  n'est  pas  sujette  à  aucune 
des  ententes  ou  à  aucune  loi  autre  que  la  Loi  des  chemins  de  fer  du  Dominion.  Il 
est  construit  sur  un  terrain  privé  acheté  par  la  compagnie  et  ne  passe  pas  sur  les 
rues  de  la  municipalité.  C'est  en  réalité  un  chemin  de  fer  mu  par  électricité.  L'appel 
portait  à  vrai  dire  sur  un  point  de  loi.  Il  s'agissait  de  décider  si  on  devait  traiter  le 
prolongement  de  Britannia  comme  une  partie  de  tout  le  réseau  ou  comme  une  unité 
distincte,  et  à  cette  fin  une  série  de  questions  étaient  posées  à  la  cour.  Suivent  ces 
questions,  avec  les  réponses  qui  ont  été  faites  et  le  jugement  formel  de  la  cour  référant 
la  question  à  la  Commission. 

"Cette  cour  ordonne  et  décrète  que  ledit  appel  soit  et  est  accordé,  et  que  juge- 
ment soit  inscrit  déclarant  que  les  réponses  suivantes  ont  été  faites  aux  questions 
soumises  par  ladite  Commission: 

Question  1 — Est-ce  que  d'après  l'interprétation  correcte  des  termes  de 
l'entente  avec  la  cité  d'Ottawa  et  le  village  de  Hintonburg,  des  statuts  se  rap- 
portant à  YOttawa  Electric  Railway  Company  et  des  dispositions  pertinentes 
de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  la  Commission  était  justifiable  de  rejeter  le  tarif 
déposé  de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  la  Commission  était  justifiable  de  rejeter  le 
tarif  déposé  par  la  compagnie  établissant  des  taux  de  passage  plus  élevé  pour  le 
transport  des  voyageurs  sur  le  prolongement  à  partir  de  la  rue  Holland,  nonob- 
stant le  fait  que  la  Commission  est  assurée  que  la  compagnie  n'a  pas  besoin 
de  ces  revenus  supplémentaires. 

Réponse — Nous  ne  donnons  pas  de  réponse  à  cette  question  puisqu'elle 
comporte  des  faits  qui  sont  du  ressort  exclusif  de  la  Commission  des  chemins 
de  fer.  Eh  ce  qui  concerne  le  point  de  loi  soulevé  il  est  compris  dans  la  ré- 
ponse donnée  à  la  première  partie  de  la  troisième  question. 

Question  2 — Aussi,  devrait-on  d'après  l'interprétation  correecte  des  statuts 
et  de  ladite  entente  établir  le  point  de  départ  dudit  prolongemeent  à  l'avenue 
Holland  ou  à  l'ancienne  frontière  ouest  du  village  de  Hintonburg  faisant 
maintenant  partie  de  la  ville  d'Ottawa,  aux  fins  de  déterminer  le  prix  de  passage 
devant  être  exigé  des  voyageurs  sur  ledit  prolongement. 

Réponse — A  l'avenue  Holland. 

Question  3 — Est-ce  que  la  Commission  a  le  droit  de  considérer  les  opéra- 
tions de  la  compagnie  comme  un  tout  et  de  maintenir  le  tarif  actuel. 

Réponse. — 'Non. 

Question  3  (Suite). — Ou  est-ce  que  la  Commission  doit  autoriser  la  déposi- 
tion de  nouveaux  tarifs  basés  sur  la  distance  pour  le  service  donné  sur  la  ligne 
de  Britannia  indépendamment  de  la  plus  grande  partie  du  réseau  comprise 
4ans  l'entente  avec  la  municipalité? 

Réponse — Oui,  cependant  pas  nécessairement  selon  la  distance. 
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Et  cette  Cour  ordonne  et  décrète  en  plus  que  l'opinion  de  cette  Cour  sur 
Iesdites  questions  doit  être  remise,  sous  forme  certifiée,  à  la  Commission  afin 
que  ladite  Commission  puisse  émettre  une  ordonnance  conforme  à  cette  opinion. 
Et  cette  Cour  ordonne  et  décrète  en  plus  que  les  frais  des  appelants  dans 
cette  Cour  soient  payés  par  les  défendeurs  aux  appelants  après  détermination 
de  leur  chiffre. 

E.  E.  CAMEiROX, 

Re gis  traire. 

La  compagnie  déposa  alors  un  nouveau  tarif  devant  entrer  en  vigueur  le  5e  jour 
d'avril,  et  la  partie  ayant  trait  aux  prolongements  de  Britannia  et  de  Kockliffe  se  lit 
comme  suit: 

"Entre  les  heures  de  5.30  a.m.  et  de  minuit: 

De  l'avenue  Holland  à  McKellar,  et  aux  points  intermédiaires.  Cinq  cents 
par  voyageur  pour  un  voyage  dans  une  direction;  trois  cents  par  enfant  âgé 
de  moins  de  dix  ans  pour  un  voyage  dans  une  direction. 

De  McKellar  à  Britannia-on-the-Bay,  et  aux  points  intermédiaires.  Cinq 
cents  par  voyageur  pour  un  voyage  dans  une  direction;  trois  cents  par  enfant 
âgé  de  moins  de  dix  ans  pour  un  voyage  dans  une  direction. 

De  Cloverdale  Road  au  Champ  de  Tir,  et  aux  points  intermédiaires.  Cinq 
cents  par  voyageur  pour  un  voyage  dans  une  direction;  trois  cents  par  enfant 
âgé  de  moins  de  dix  ans  pour  un  voyage  dans  une  direction. 

Entre  les  heures  de  minuit  et  5.30  a.m.  dans  chacune  des  zones  susmen- 
tionnées : 

Dix  cents." 

La  mise  en  vigueur  de  ce  tarif  a  été  suspendue  jusqu'à  ce  que  cette  question  ait 
été  discutée,  ce  qui  fut  fait  le  31e  jour  de  mars  dernier  par  des  avocats  représentant 
Y  Ottawa  Electric  Railway  Company,  la  cité  d'Ottawa,  le  township  de  Nepean,  et  le 
township  de  Westboro. 

Les  représentants  du  public  prétendirent  que  le  paragraphe  (5)  de  l'article  325 
de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  1919,  qui  est  entrée  en  vigueur  le  6  juillet  dernier  et  n'a 
pas  été  considérée  par  la  Cour  Suprême  lorsqu'elle  rendit  son  jugement,  vu  que  la 
requête  avait  été  présentée  avant  l'adoption  de  cette  loi,  autorisait  cette  Commission 
à  ne  pas  tenir  compte  du  jugement  de  la  Cour  'Suprême  et  que,  nonobstant  ce  juge- 
ment nous  étions  justifiés  de  considérer  ce  réseau  comme  un  tout  et  non  comme  des 
parties  distinctes  tel  que  stipulé  dans  le  jugement,  et  certains  prétendirent  même  que 
nous  serions  obligés  de  faire  cela. 

Le  paragraphe  (5)  de  l'article  325,  qui  est  un  nouveau  paragraphe  ajouté  lors  de 
la  révision  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  en  1919,  se  lit  comme  suit: 

"(5)  Nonobstant  les  dispositions  du  paragraphe  3,  les  pouvoirs  attribués  à 
la  Commission  sous  le  régime  de  la  présente  loi,  pour  fixer,  déterminer  et  mettre 
en  vigueur  des  taux  équitables  et  raisonnables,  et  pour  changer  et  modifier  les 
taux,  selon  que  peuvent,  à  l'occasion,  l'exiger  des  circonstances  nouvelles  ou  le 
coût  du  transport,  ne  doivent  pas  être  limités  ni  d'aucune  façon  atténués  par 
les  dispositions  d'une  loi  quelconque  du  Parlement  du  Canada,  qu'elle  soit 
générale  ou  spéciale  dans  son  application  et  qu'elle  ait  trait  à  un  ou  plusieurs 
chemins  de  fer  particuliers,  et  la  Commission  ne  doit  pas  excuser  aucune  ac- 
cusation de  disparité  injuste,  qu'elle  soit  exercée  contre  des  expéditeurs,  des 
cosignataires  ou  des  localités,  ou  de  préférence  indue  ou  déraisonnable,  pour 
le  motif  que  cette  disparité  ou  préférence  est  justifiée  ou  prescrite  par  une 
entente  faite  ou  conclue  par  la  compagnie.  Toutefois,  le  présent  paragraphe 
ne  doit  rester  en  vigueur  que  pendant  une  période  de  trois  années  à  compter 
de  la  date  de  l'adoption  de  la  présente  loi." 
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La  Cour  Suprême  soutient  que,  sous  le  régime  de  la  loi  telle  qu'elle  existait  avant 
le  6  juillet  dernier,  en  vertu  de  l'entente  et  des  statuts,  ledit  prolongement  devait 
commencer  à  la  rue  Holland,  aux  fins  de  déterminer  les  taux  devant  être  exigés  sur  la 
ligne  de  Britannia.  Elle  soutient  également  que  cette  Commission  n'a  pas  le  droit 
de  traiter  les  opérations  de  la  compagnie  comme  un  tout  et  de  maintenir  le  tarif 
actuel  en  vigueur,  et  que  la  Commission  doit  autoriser  rémission  d'un  tarif  quel- 
conque pour  le  service  de  la  ligne  de  Britannia  sans  référence  aucune  à  la  plus  grande 
partie  du  réseau  comprise  dans  l'entente  avec  la  municipalité.  Il  s'agit  d'abord  de 
savoir  si  l'amendement  apporté  à  la  loi  des  Chemins  de  fer  et  mentionné  plus  haut 
change  la  loi  en  ce  qui  concerne  les  mesures  que  doit  prendre  la  Commission  en  vertu 
du  jugement  susmentionné,  ou  si  cet  amendement  ne  fait  qu'autoriser  la  Commission 
à  s'occuper  de  la  question  des  taux  existant  alors  dans  la  cité  d'Ottawa  tel  que  gou- 
verné par  l'entente,  nonobstant  les  dispositions  de  cette  entente. 

Je  comprends  que,  si  la  compagnie  demandait  une  augmentation  des  taux  dans 
les  limites  de  la  ville  d'Ottawa  tel  qu'établis  par  l'entente  de  1894,  la  Commission  a 
maintenant  le  pouvoir  d'accorder  cette  augmentation,  et,  si,  à  son  avis,  on  prouvait  le 
bien  fondé  d'une  telle  réclamation,  elle  aurait  le  pouvoir  d'accorder  la  mise  en 
vigueur  d'un  taux  plus  élevé  que  5  cents  par  voyageur,  et,  en  toute  probabilité,  elle 
aurait  les  mêmes  droits  et  pouvoirs  concernant  une  demande  de  diminution  desdits 
taux  de  la  part  des  citoyens.  Cependant  je  ne  vois  pas  comment  ledit  paragraphe 
modificateur  autorise  plus  que  la  mise  de  côté  d'ententes  municipales  et  de  statuts 
spéciaux,  lorsque  la  chose  est  nécessaire  pour  établir  des  taux  équitables  et  raisonna- 
bles dans  des  territoires  compris  dans  de  tels  statuts  ou  ententes.  Si  je  comprends 
bien,  il  ne  peut  pas  alors  se  faire  de  changements  dans  aucune  des  parties  du  réseau 
en  dehors  de  cette  partie  comprise  dans  l'entente,  et  les  ordres  de  la  Cour  Suprême  ont 
encore  force  de  loi  et  exigent  que  cette  Commission,  conformément  à  la  loi,  émettent 
une  ordonnance  établissant  des  taux  équitables  et  raisonnables  sur  la  partie  du  réseau 
de  la  Ottawa  Electric  Railway  Company  située  à  l'ouest  de  l'avenue  Holland  et  à 
l'est  de  Cloverdale  Road. 

Ceci  souleva  la  question  de  ce  que  devraient  être  des  taux  équitables  et  raisonna- 
bles d'abord  de  l'avenue  Holland  à  Britannia,  et,  en  second  lieu,  de  Cloverdale  vRoad 
au  Champ  de  Tir.  La  compagnie  a  demandé  l'établissement  de  deux  zones  à  l'ouest  de 
l'avenue  Holland  et  d'une  zone  à  l'est  de  Cloverdale  Road.  A  mon  avis,  il  ne  devrait 
y  avoir  qu'une  zone  à  l'ouest  de  l'avenue  Holland  et  qu'une  zone  à  l'est  de  Cloverdale 
Road.  On  n'a  pas  fait  de  preuve  concernant  les  recettes,  les  frais  d'exploitation,  les 
profits  ou  les  pertes  de  la  division  de  Cloverdale  Road.  Personne  ne  s'est  présenté,  et 
n'a  protesté  contre  le  tarif  tel  que  préparé,  et,  en  conséquence,  je  suppose  qu'il  n'est 
pas  nécessaire  de  nous  arrêter  d'avantage  à  cette  partie  du  réseau,  il  suffit  de  dire 
qu'on  le  traitera  de  la  même  manière  que  la  ligne  de  Britannia  telle  que  décidée  ci- 
après. 

La  compagnie  a  fait  une  longue  preuve  concernant  les  résultats  de  l'exploitation 
de  la  division  de  Britannia.  Elle  prétend  qu'au  cours  des  mois  de  mars,  avril,  mai  et 
juin  1919  elle  a  compté  le  nombre  de  passages  payés  de  Britannia  à  l'avenue  Holland 
en  allant  vers  l'est.  Il  est  évidemment  impossible,  dans  les  conditions  actuelles,  de 
tenir  compte  du  nombre  de  passage  payés  à  destination  de  l'ouest,  parce  que  les 
voyageurs  montent  à  bord  des  tramways  dans  la  ville  ou  ils  doivent  payer  leur  passage, 
mais  il  est  raisonnable  de  supposer  que  le  nombre  de  voyageurs  à  destination  de 
l'ouest  est  semblable  à  celui  ds  voyageurs  allant  vers  l'est.  Ces  chiffres  démontrent 
qu'on  a  transporté  519,671  voyageurs  au  cours  de  ces  quatre  mois,  et,  en  supposant, 
avec  raison,  je  crois,  qu'ils  sont  égaux  à  la  moyenne  de  l'année,  le  trafis  total  dans 
une  direction  atteint  le  chiffre  d'environ  1,559,031  voyageurs  et  rapporte  à  la  com- 
pagnie la  somme  de  $73,149.24.  iCompris  dans  ces  chiffres  il  y  a  un  petit  nombre  de 
personnes  voyageant  d'une  station  à  une  autre  sur  la  ligne  de  Britannia,  mais  le 
nombre  est  si  peu  considérable  qu'on  n'en  a  pas  tenu  compte  dans  les  calculs. 
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La  compagnie  déposa  un  état  indiquant  que  le  coût  actuel  par  train-mille  était 
de  20.9  cents  pour  tout  le  réseau,  et  comme  le  nombre  de  wagon-milles  parcourus  sur 
la  division  de  Britannia  atteint  le  chiffre  de  780,079,  en  conséquence  le  coût  actuel  de 
l'exploitation  de  cette  division  pour  une  année  est  de  $103,021.25.  A  cette  somme  elle 
ajoute  $1,389.34  pour  taxes  de  comté  et  comme  dépréciation  5  pour  100  sur  $287,458, 
le  coût  de  la  ligne  de  Britannia  moins  l'emprise.  Elle  prétend  qu'il  y  aura  une  aug- 
mentation de  12  pour  100  dans  les  frais  d'exploitation  en  1920,  soit  $19,950.04,  et  elle 
réclame  un  intérêt  de  7  pour  100  sur  un  placement  total  de  $321,990,  ou  $22,539.32. 
Ceci  indique  que  le  montant  total  requis  pour  payer  les  frais  d'exploitation,  les  taxes, 
la  dépréciation,  l'augmentation  des  frais  d'exploitation  et  l'intérêt  est  de  $218,244, 
tandis  que  les  recettes,  d'après  les  calculs  susmentionnés  se  chiffrent  à  73,149.  Elle 
prétend  que,  comme  elle  n'exige  que  5  cents  comme  prix  de  passage  de  n'importe 
quelle  partie  de  la  ville  à  Britannia,  montant  auquel  elle  a  droit  d'après  l'entente  pour 
un  passage  dans  les  limites  de  la  ville,  le  plein  montant  du  5  cents  doit  être  absorbé 
pour  le  passage  en  ville,  et,  en  conséquence,  elle  demande  l'autorisation  d'exiger  un 
prix  de  passage  qui  rapportera  les  $221,000  en  entier,  moins  environ  $3,000  reçu  pour 
le  trafic  sur  la  ligne  de  Britannia  elle-même. 

Si  je  croyais  qu'il  est  nécessaire  de  permettre  a.  la  compagnie  de  percevoir  le  plein 
montant  de  $218,000,  il  faudrait  certainement  lui  permettre  d'imposer  le  tarif  déposé, 
et  peut-être  y  aurait-il  alors  une  légère  diminution,  car  une  forte  augmentation  des 
taux  aurait  comme  résultat  inévitable  de  faire  diminuer  le  nombre  des  voyageurs, 
mais,  à  mon  avis;  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  nécessaire  de  dépenser  une  somme  aussi 
considérable  sur  cette  partie  du  réseau.  D'après  les  témoignages  rendus  de  six  heures 
du  matin  à  minuit  on  donne  un  service  d'environ  4§  minutes  jusqu'à  McKellar  à  l'ouest, 
et  un  service  de  15  minutes  de  MeKellan*  à  Britannia.  Bien  que  sans  doute  cela  serait 
nécessaire  pour  une  couple  d'heures  le  matin  et  le  soir,  et  à  certaines  périodes  durant 
l'été  alors  que  le  trafic  est  suffisant  pour  justifier  ce  service,  c'est  mon  opinion  qu'un 
Service  de  quatre  minutes  et  demie,  entre  neuf  heures  du  matin  et  cinq  heures  du  soir, 
exception  faite  d'une  heure  et  demie  au  midi,  est  non  seulement  nullement  nécessaire 
mais  est  de  plus  un  gaspillage  inutile  .d'énergie  et  d'argent.  'Ce  n'est  pas  mon  intention 
de  dire  à  la  compagnie  quel  service  elle  doit  fournir  mais  da<ns  mon  opinion  un  service 
de  vingt  minutes,  et  même  d'une  demi-heure,  maintenu  d'après  l'horaire,  de  neuf  heures 
du  matin  à  cinq  heures  du  soir  sauf  pendant  une  heure  et  demie  le  midi,  est  plus 
que  suffisant  pour  répondre  aux  besoins  de  tout  le  trafic  qui  peut  se  présenter,  en 
dehors  naturellement  de  quelques-uns  des  mois  de  la  saison  d'été  alors  qu'il  y  a  plus 
de  foule,  et,  pendant  l'heure  et  demie  au  milieu  .de  la  journée  un  service  de  quinze 
'minutes,  ou  du  moins  de  dix  minutes,  devrait  être  tout  à  fait  suffisant  pour  répondre 
•aux  besoins  des  gens  qui  demeurent  le  long  de  cette  ligne. 

D'après  le  relevé  déposé  je  constate  que  le  total  du  trafic  payant  du  service  entier 
pour  l'année  1919  a  été  de  4,828,407  wagons-milles  dont  780,079  milles  se  rapportent  à 
l'extension  de  Britannia,  soit  un  sixième  du  nombre  de  milles  parcourus  pour  tout  le 
service  de  la  Ottawa  Electric  Railway.  Ce  relevé  à  lui  seul  suffirait  à  indiquer  le  sur- 
croît de  service  a»ccordé  à  cette  partie  éloignée  du  réseau.  Si  le  nombre  de  milles  était 
réduit  alors  il  s'ensuit  naturellement  que  les  frais  d'exploitation  diminueraient  en  pro- 
portion parce  que  tout  le  relevé  est  basé  sur  un  calcul  de  20.9  cents  par  mille.  Il  n'y 
•a  aucun  doute  que  les  frais  d'exploitation  seront  plus  élevés  pendant  l'année  courante. 
La  compagnie  a  calculé  que  cela*  représenterait  une  augmentation  de  12  pour  100  et  elle 
demande  $19,950  pour  l'extension  de  Britannia.  >Si  le  service  est  réduit  tel  que  suggéré 
il  y  aura  alors  une  réduction  correspondante  dans  les  frais  d'exploitation. 

La  compagnie  réclame  'le  droit  là  cinq  pour  cent  de  dépréciation  sur  le  coût  de  la 
ligne  moins  le  prix  de  l'emplacement  de  la?  voie  ce  qui,  selon  moi,  est  une  réclamation 
excessive.  Tl  faut  se  rappeler  que  la  compagnie  prend  soin  .de  la  dépréciation  par  l'en- 
tretien ordinaire  au  jour  le  jour.  De  fait  c'est  la  pratique  ordinairement  suivie  en 
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comptabilité  de  chemins  de  fer.  A  moins  qu'une  Toie  ferrée  ne  soit  entretenue  de  jour 
en  jour  elle  cesse  d'avoir  de  la  valeur,  et  dans  mon  opinion  l'extension  de  Britannia  a 
été  bien  surveillée  et  maintenue  à  un  haut  degré  d'efficacité  par  l'entretien  journalier. 
Elle  est  probablement  en  aussi  Ibon  état  aujourd'hui  qu'elle  l'était  lorsqu'elle  a  été 
construite  il  y  a  20  ans,  toutes  ces  dépenses  ayant  été  comprises  dams  les  frais  généraux 
d'exploitation  payés  par  'la  compagnie  avant  de  déclarer  des  dividendes  et  incluses  dans 
les  20.9  cents  par  mille  au  chef  des  frais  d'exploitation.  Par  conséquent,  la  plus  forte 
partie  de  la  réclamation  du  5  pour  cent  doit  être  refusée. 

Je  ne  suis  pas  bien  certain  si  dans  un  cas  spécial  de  ce  genre  la  compagnie  devrait 
être  permise  de  gagner  7  pour  cent  sur  le  total  de  son  placement,  Ibien  que  je  puisse 
admettre  que  si  cette  partie  du  réseau  était  considérée  entièrement  comme  un  chemin 
dé  fer  séparé  7  pour  100  ne  serait  pas  un  profit  déraisonnable  'à  (faire  sur  le  placement. 

Pour  toutes  ces  raisons  cependant  je  suis  d'opinion  que  le  déficit  net  au  compte 
de  l'exploitation  peut  être  réduit  Ibeaucoup  plus  'bas  que  $218,000,  et,  ainsi  qu'il  a  été 
déclaré  précédemment,  je  ne  crois  pas  qu'il  doive  y  exister  deux  zones  à  l'ouest  de 
l'avenue  Holland,  et  par  conséquent,  je  crois  que  la  compagnie  doit  être  autorisée  à 
percevoir  5  cents  pour  chaque  voyageur  à  partir  de  l'avenue  Hollaoïd  jusque  Britannia- 
on-the-Bay,  et  autant  pour  le  retour,  et  5  cents  à  partir  du  chemin  Oloverdale  jusqu'au 
Rifle  Range,  ou  jusqu'à  l'extrémité  de  la  ligne,  et  autant  pour  le  retour,  les  enfants 
au-dessous  de  dix  ans  payant  3  cents  par  voyage  dans  l'une  ou  l'autre  direction  sur 
l'une  ou  l'autre  de  ces  extensions. 

Lors  de  l'audition  les  représentants  du  public  ont  demandé  de  maintenir,  en  ce 
qui  concerne  le  trafic  !à  l'ouest  de  l'avenue  Holland,  si  les  augmentations  étaient  accor- 
dées, les  mêmes  privilèges  qui  existent  maintenant  pour  la  ville  relativement  aux  billets 
des  ouvriers  et  des  enfants  d'écoles.  L'avocat  de  la  compagnie  s'est  opposé  à  cette  de- 
mande mais  je  constate  en  examinant  le  tarif  déposé  par  la  compagnie  en  1918  qu'elle 
se  proposait  d'accorder  aux  enfants  d'écoles  de  la  section  de  Britannia  le  même  privi- 
lège qui  a  toujours  été  accordé  à  ceux  de  la  ville,  et  je  crois  raisonnable  que  les  mêmes 
conditions  doivent  prévaloir  en  ce  qui  concerne  les  billets  d'ouvriers  et  ceux  des  en- 
fants d'écoles,  sujet  à  la  modification  ci-après  mentionnée,  sur  les  extensions  comme 
elles  existent  sur  le  reste  du  réseau,  et  ma  décision  est  par  conséquent  que  le  prix  de 
passage  pour  les  ouvriers  à  partir  d'aucun  endroit  entre  Britannia  et  l'avenue  Hol- 
land, à  partir  du  premier  voyage  du  matin  jusqu'à  7.30  a.m.,  et  entre  5  p. m.  et  6.30 
p.m.  sera  de  33  billets  pour  $1,  ou  8  billets  pour  25  cents. 

Demande  a  été  aussi  faite  d'étendre  ce  privilège  aux  écoliers.  D'un  autre  côté  la 
compagnie  a  prétendu  qu'on  avait  grandement  abusé  de  cette  concession  dans  le  passé, 
mais  vu  que  la  chose  s'est  toujours  pratiquée  dans  la  cité  d'Ottawa  je  ne  suis  pas  dis- 
posé 'à  enlever  ce  privilège  sur  les  extensions,  et  ma  décision  est  que  des  billets  seront 
émis  aux  enfants  d'écoles  au-dessous  de  quatorze  ans  entre  7  et  9.30  a.m.,  11.30  a.m.  et 
1.30  p.m.,  et  3.30  et  5  p.m.  sou.s  la  forme  de  cartes  d'abonnement  de  40  billets  pour  $1 
bons  pour  un  mois  à  partir  de  la  date  de  l'achat,  et  que  les  mêmes  conditions  relative- 
ment aux  billets  d'ouvriers  et  d'écoliers  s'appliqueront  à  l'extension  à,  l'est  entre  le 
chemin  Cloverdale  et  le  Rifle  Range,  la  'compagnie  étant  'libre  dans  les  sept  jours 
suivant  la  présente  date  de  déposer  ses  tarifs  en  conséquence,  le  tout  devant  prendre 
effet  le  26  avril  courant. 
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REQUÊTE  DE  LA  VANCOUVER,  VICTORIA  AND  EASTERN  RAILWAY  AND  NAVIGATION  COMPANY| 
DEMANDANT  L'ÉMISSION  D'UNE  ORDONNANCE  EN  VUE  DE  MODIFIER  LE  RAPPORT  DE  A.  B. 
POTTINGER,  ECR.,  REDIGE  LE  31  OCTOBRE  1918,  DANS  L'AFFAntE  DE  LA  REQUETE  DE  LA 
CITÉ  DE  VANCOUVER,  C.-B.,  DEMANDANT  L'ÉMISSION  D'UNE  ORDONNANCE  POUR  OBLIGER 
LA  VANCOUVER,  VICTORIA  AND  EASTERN  RAILWAY  AND  NAVIGATION  COMPANY  À  PAYER 
SA  PART  DU  COÛT  DE  CONSTRUCTION  DU  VIADUC  DE  LA  RUE  HASTINGS  ET  AUTRES  TRA- 
VAUX RÉSULTANT  DE  LA  CONSTRUCTION  PROJETÉE  DES  VIADUCS  DES  RUES  PENDER, 
KEEFER  ET  HARRIS,  VANCOUVER,  C.-B. 

Jugement  du  Commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  daté  le  20  avril  1920,  approuvé  par 

le  Commissaire  en  chef  Carvell 

Cette  affaire  couvre  une  période  considérable  de  temps.  Il  n'est  pas  nécessaire  d'en 
refaire  l'histoire  en  détails  nous  contentant  de  relever  seulement  les  points  indispen- 
sables pour  bien  la  comprendre. 

Sur  la  requête  de  la  cité  de  Vancouver  la  Commission  avait  donné  l'autorisation, 
Ordonnance  n°  17840  du  14  octobre  1912,  de  construire  des  passages  supérieurs 
aux  rues  Hastings,  Pender,  Harris  et  Keefer  au-dessus  de  la  voie  de  la  Vancou- 
ver, Victoria  and  Eastern  Railway  and  Navigation  Com.pany.  Il  avait  été  prévu 
au  paiement  de  20  pour  ,100  du  coût  actuel  des  travaux  de  construction  à  chacun 
des  passages  sur  les  rues  Pender  et  Keefer,  ne  devant  pas  dépasser  dans  chaque  cas  la 
somme  de  $5,000,  semblable  paiement  ayant  été  effectué  à  même  la  caisse  des  passages 
à  niveau  du  chemin  de  fer.  Le  reste  du  coût  des  travaux  sur  ces  deux  rues  devait  être 
divisé  25  pour  100  contre  la  requérante  et  75  pour  100  contre  la  Vancouver,  Victoria 
and  Eastern  Railway  and  Navigation  Company.  Pour  ce  qui  en  est  de  la  rue  Harris, 
20  pour  100  du  coût,  n'excédant  pas  $5,000,  devait  être  payé  à  même  la  caisse  des  pas- 
sages à  niveau  de  chemin  de  fer;  20  pour  100  de  la  balance  devait  être  à  la  charge 
de  la  requérante,  20  pour  100  payable  par  la  British  Columbia  Electric  Railway  Com- 
pany, et  60  pour  100  par  la»  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and  Navigation 
Company.  Dans  'le  cas  de  la  rue  Harris,  20  pour  100  devait  être  payé  par  la  requérante, 
20  par  la  British  Columbia  Electric  Railway  Company  et  60  pour  100  par  V.V.  and 
E.R.  and  N.  Co.  Le  coût  d'entretien  de  ces  quatre  ponts  devait  être  partagé  comme 
suit:  50  pour  100  par  la  requérante  et  50  pour  cent  par  la  V.V.  and  E.R.  and  N.  Co. 

Plus  tard,  en  date  du  31  décembre  1914,  l'Ordonnance  n°  23074  révoque  l'Ordon- 
nance n°  17840  pour  ce  qui  concernait  les  passages  supérieurs  aux  rues  Pender, 
Keefer  et  Harris. 

Le  9  novembre  1914  l'ancien  'Commissaire  en  chef  émettait  son  jugement  enjoi- 
gnant à  la  municipalité  de  payer  40  pour  cent  du  coût  du  pont  de  la  rue  Hastings  et  à 
la  compagnie  de  chemin  de  fer  d'en  payer  60  pour  cent. 

Comme  résultat  d'une  audience  tenue  à  Vancouver  le  26  juin  1916,  et  sur  requête 
de  la  cité  de  Vancouver  demandant  que  la  compagnie  V.V.  and  E.R.  and  N.  solde 
tous  les  comptes  en  cours  ayant  trait  au  viaduc  des  rues  Hastings  et  Pender,  il  fut 
émis  une  ordonnance  Obligeant  la  compagnie  V.V.  and  E.R.  and  N.  de  payer  à  la  cité 
de  Vancouver  la  somme  de  $50,000  pour  des  travaux  exécutés  ;  ce  paiement  ne  devant 
causer  aucun  préjudice  là  la  position  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer. 

Bien  que  la  requête,  telle  que  présentée,  porte  sur  les  viaducs  des  rues  Hastings 
et  Pender,  je  déduis  du  contexte  (je  n'ai  pas  assisté  à  la  séance)  que  le  règlement  des 
comptes  en  question  se  limite  au  viaduc  de  la  rue  Hastings.  Le  paiement  en  question 
fut  fait  le  31  août  1916. 

Le  28  mai  1918  la  cité  de  Vancouver  demandait  l'émission  d'une  ordonnance  en 
vue  d'obliger  la  compagnie  "V.V.  and  E.R.  and  N.  de  payer  sa  part  des  frais  de  cons- 
truction du  viaduc  de  la  rue  Hastings,  ou  tous  autres  frais  impliqués  dans  le  projet  de 
construction  des  trois  autres  viaducs,  ceux  des  rues  Pender,  Keefer  et  Harris,  en  vertu 
de  l'ordonnance  17840  du  14  octobre  1912.    Cette  requête  fut  étudiée  le  6  juin  1918.  Le 
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9  juillet  suivant  monsieur  le  commissaire  Boyce  prononçait  un  jugement  très  étendu 
traitant  des  faits  matériels  et  recommandant  que,  par  suite  de  la  complication  des 
faits  de  la  cause,  M.  A.  B.  Pottinger,  greffier  pour  le  district  de  Vancouver  à  la  cour 
Suprême  de  la  province  de  la  Colombie-Britannique,  soit  chargé  de  s'enquérir  de  tous 
les  faits  concernant  les  comptes  qui  font  le  sujet  de  la  plainte  actuellement  soumise  à 
la  Commission.  Il  devait  être  chargé  des  pouvoirs  nécessaires,  faire  le  relevé  des 
comptes  existants  entre  les  parties  intéressées,  établir  s'il  y  avait  lieu,  et  en  faire 
rapport  à  la  Commission,  le  montant  dû  là  chacune  ou  par  chacune  d'elles  par  rapport 
aux  travaux  exécutés,  et  s'assurer  des  paiements  faits  aux  termes  des  ordonnances  de 
la  Commission  relativement  à  la  construction  des  travaux  en  question  et  au  sujet  des- 
quels la  cité  de  Vancouver  a  fait  certains  déboursés  dont  ladite  compagnie  de  che- 
min de  fer  doit,  on  le  prétend,  payer  une  partie. 

Il  s'en  suivit  l'émission  de  l'ordonnance  n°  27627  portant  la  date  du  17  août  1918 
et  stipulant  comme  suit: 

DKDONINANlCE  N°  27627 

La  Commission  des  Chemins  de  Fer  du  Canada 

Samedi   h  17  août.  A.D.  1918. 

D'Arcy  Scott,  commissaire  en  chef  adjoint. 

A.  C.  Boyce,  commissaire. 

Relativement  à  la  requête  de  la  cité  de  Vancouver,  province  de  la  Colombie- 
Britannique,  ci-après  dénommée  la  "requérante" ,  demandant  une  ordonnance 
pour  obliger  la  compagnie  de  chemin  de  fer  et  de  navigation  "  Vancouver, 
Victoria  and  Eastern  "  de  payer  sa  part  des  frais  de  construction  du  viaduc  de  la 
rue  Hastings,  en  ladite  cité,  et  autres  frais  impliqués  dans  le  projet  de  construc- 
tion des  viaducs  des  rues  Pender,  Keefer  et  Ilarris. 

Dossier  N°  27095. 

Après  avoir  entendu  l'exposé  de  la  cause,  au  cours  d'une  séance  de  la  Com- 
mission tenue  à  Vancouver  le  6  juin  1918,  en  présence  des  représentants  légaux 
de  la  requérante  et  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer,  ainsi  que  les  faits  allégués, 
l'avocat  de  la  requérante  ayant  consenti  et  l'avocat  de  la  compagnie  ne  s'y  étant 
pas  objecté  ;  sous  l'empire  des  pouvoirs  conférés  à  la  Commission  par  l'article  60 
de  la  Loi  des  chemins  de  fer,  et  de  tous  les  autres  pouvoirs  que  ladit  Commis- 
sion possède  sous  ce  rapport, — 

Il  est  ordonné:  Que  monsieur  A.  B.  Pottinger,  greffier  du  district  de  Van- 
couver à  la  Cour  'Suprême  de  la  Colombie-Britannique,  soit,  et  il  est,  par  les 
présentes,  nommé  et  chargé  de  faire  une  enquête  sur  le  coût  de  construction 
du  viaduc  de  la  rue  Hastings  au-dessus  des  voies  de  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  et  de  navigation  il  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  '',  en  la  cité  de  Vancou- 
ver (y  omettant  le  coût  des  pavés  et  des  trottoirs  qui  s'y  trouvent)  et  d'en  faire 
rapport  à  la  Commission,  tel  rapport  devant,  sous  des  titres  appropriés,  faire 
l'exposé  des  divers  détails  formant  la  somme  totale  de  ces  frais,  savoir  :  à  quelles 
personnes  et  à  quelles  fins  toutes  les  sommes  que  la  requérante  prétend  avoir 
déboursées  ont,  de  fait,  été  payées,  quelles  furent  les  dépenses  réelles  de  la 
requérante,  en  faveur  de  qui  et  à  quelle  fin  chacune  de  ces  dépenses  fut  faite,  le 
tout  ayant  trait  au  projet  de  construction  de  ponts  sur  les  rues  Pender,  Keefer  et 
Harris,  en  la  cité  de  Vancouver  ;  et  faire  rapport  à  la  (Commission,  le  ou  avant  le 
13  octobre  1918  ;  toute  autre  question,  y  compris  celle  du  coût,  devant  être  remise 
à  une  date  subséquente  à  celle,  de  la  présentation  dudit  rapport;  ledit  A.  B. 
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Pottinger  ayant  le  pouvoir  de  faire  tout  autre  rapport  spécial,  si  l'une  ou  Fautre 
des  parties  intéressées  le  lui  demande,  touchant  des  questions  de  faits  relevant 
du  litige  que  la  Commission  est  actuellement  appelé  à  résoudre. 

D'AKiCY  SCOTT, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 

Voici,  de  la  part  de  M.  le  commissaire  Boyce  qui  fixa  les  termes  de  l'ordonnance,  un 
mémoire  traitant  des  objections  posées  par  M.  MacNeil,  représentant  la  compagnie  de 
chemin  de  fer  et  de  navigation  "  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  ",  relativement  à  la 
fixation  des  termes  de  l'ordonnance: 

"Le  commissaire  Boyce  :  Eelativement  à  la  fixation  des  termes  de  l'ordon- 
nance, M.  MacNeill  soutient — 

"(a)  Que  A.  B.  Pottinger,  l'arbitre  devrait  être  tenu,  en  vertu  de  l'ordon- 
nance, d'établir  le  coût  de  construction  du  pont  de  la  rue  Hastings  à  une  pente 
de  5  pour  100,  au  lieu  de  fixer  le  coût  du  pont  tel  qu'il  est  construit  ;  et 

"(b)  Que,  le  pont  de  la  rue  Hastings  ayant  été  le  seul  construit,  l'ordon- 
nance devrait  être  restreinte  au  coût  de  construction  dudit  pont,  et  qu'il  ne 
devrait  pas  y  avoir  d'enquête  relativement  au  projet  de  construction  des  viaducs 
des  rues  Pender,  iKeef er  et  Harris,  l'ordonnance  se  rapportant  à  ces  viaducs  ayan£ 
été  abrogée  par  l'ordonnance  du  9  novembre  1914. 

"  Quant  à  la  première  allégation  je  suis  d'avis  qu'on  ne  devrait  pas  soumettre 
une  question  aussi  hypothétique.  Aux  fins  de  l'affaire  en  litige  la  Commission 
n'a  pas  à  s'appuyer  sur  cela;  c'est  un  point  sur  lequel,  dans  une  ordonnance 
antérieure,  la  Commission  s'est  déjà  prononcée.  (Voir  jugement  du  commissaire 
en  chef  en  date  du  9  novembre  1914) .  Il  ne  servirait  de  rien  de  surcharger  cette 
enquête  de  faits  qui  n'ont  aucun  rapport  avec  la  question  principale  et,  par  con- 
séquent, nous  élaguerons  de  la  cause  tout  ce  qui  a  trait  à  la  pente  de  5  pour  100. 

"Quant  au  premier  point  soulevé,  l'on  prétend  que,  bien  que  l'ordonnance 
en  tant  qu'elle  avait  trait  aux  constructions  jetées  sur  les  rues  Pender,  Keefer 
et  Harris  fut  abrogée,  la  cité  avait  fait,  antérieurement  à  telle  abrogation,  des 
déboursés  relativement  aux  travaux  impliqués  dans  cette  ordonnance.  Que  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  soit  responsable  ou  non  de  ces  frais  ou  de  toutes 
dépenses  concernant  cette  partie  des  travaux  projetés  et  financièrement  prévus, 
mais  au  sujet  desquels  l'ordonnance  fut  abrogée,  c'est  un  point  que  l'on  ne  pourra 
établir  que  lorsque  Ton  aura  étudier  l'affaire  dans  tous  ses  détails.  Il  serait 
plus  à  propos  de  faire  examiner  tous  les  comptes  et  d'*en  faire  faire  rapport  à  la 
Commission  qui  serait  alors  en  mesure  de  juger,  que  de  rendre  un  jugement  à 
l'avance  et  éliminer  de  la  cause  ces  comptes  qui,  de  l'avis  de  la  cité,  devraient  y 
être  inclus.  Les  représentants  légaux  ont  consenti  que  si  la  Commission  doit  en 
arriver  à  cette  conclusion,  la  clause  suivante  devrait  être  insérée: 

"  et  faire  rapport,  en  plus,  des  dépenses  défrayées  par  les  requérants,  à 
quelles  fins  et  en  faveur  de  qui  ces  dépenses  ont  été  faites,  relativement  au 
jn-ojet  de  construction  de  ponts  sur  les  rues  Pender,  Keefer  et  Harris,  en  la 
cité  de  Vancouver." 

"  Cette  clause  sera  insérée  dans  l'ordonnance  à  l'endroit  marqué  d'une  étoile 
au  brouillon,  et  alors  l'ordonnance  portant  le  titre  "A"  et  initiallée  par  moi  sera 
arrêtée  définitivement  après  avoir  subi  les  modifications  susmentionnées  et  €mise 
en  conséquence.    Le  15  août  1918.  A.C.B." 

Dans  une  lettre  déposée  le  25  juillet  1918  par  son  agent  à  Ottawa,  M.  MacNeill 
expliqua  dans  les  termes  suivants  sa  position  relativement  au  litige  existant  entre  lui- 
même  et  M.  Jones,  avocat  de  la  cité  de  Vancouver  : 
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"  1.  Dans  mon  projet  d'ordonnance,  j'ai  inséré  une  clause  ordonnant  à  M. 
Pottinger  d'établir  quel  serait  le  coût  de  construction  d'un  viaduc  à  une  pente 
de  5  pour  100,  au  lieu  d'un  viaduc  tel  que  construit.  Ce  point  fut  soumis  à  la 
Commission  il  y  a  quelque  temps,  et  dans  un  jugement  qu'il  rendait  le  9  novem- 
bre 1914,  le  juge  en  chef  décida  que  là  compagnie  du  chemin  de  fer,  dans  le  cas 
présent,  n'avait  pas  le  droit  de  n'insister  que  sur  le  paiement  comme  si  les  abords 
avaient  été  construits  à  une  pente  de  5  p.  100  au  lieu  d'à  niveau  comme  ils  l'ont 
été,  et  j'ai  lieu  de  croire  que  la  Commission  refusera,  dans  le  domaine  de  sa 
juridiction,  de  réduire  la  somme,  s'il  y  a  somme  à  payer,  d'un  tel  montant. 
Comme  les  faits  de  cette  cause  seront  probablement  portés  devant  la  Cour 
Suprême  du  Canada,  je  désire  me  tenir  en  mesure  de  faire  inscrite  aux  dossiers 
des  données  exactes  quant  au  montant  précis  que  représente  cette  différence.  Je 
ne  crois  pas  que  la  Commission  puisse  s'objecter  à  l'audition  de  ces  témoignages, 
quel  qu'en  soit  le  résultat. 

"En  éfinitive  il  serait  réellement  préférable  pour  tous  les  intéressés  d'enten- 
dre dès  maintenant  ces  témoignages,  car  s'il  est  vrai  qu'une  compagnie  de  che- 
min de  fer  n'est  responsable  de  la  construction  qu'en  tant  que  celle-ci  soit  con- 
forme aux  statuts,  c'est-à-dire,  une  construction  avec  pente  de  5  p.  100,  la  cause 
peut  être  étudiée  dans  son  ensemble  sans  être  remise  à  une  date  subséquente.  Par 
conséquent,  si  la  chose  est  possible,  je  désire  que  l'on  conserve  au  texte  de 
l'ordonnance  la  clause  que  j'ai  préparée  concernant  la  nomination  de  M. 
Pottinger. 

"  2.  L'autre  point  sur  lequel  M.  Jones  et  moi  avons  différé  d'opinion  est  le 
suivant:  Vous  verrez  par  le  titre  que  ce  projet  d'ordonnance  élaboré  à  Ottawa 
porte  sur  les  frais  que  devait  impliquer  le  projet  de  construction  de  viaducs  sur 
les  rues  Pender,  Keefer  et  'Harris.  J'ai  biffé  ces  mots  dans  le  projet  d'ordon- 
nance que  j'ai  préparé.  Voici  les  circonstances  de  l'affaire  :  La  première  ordon- 
nance de  la  Commission  des  chemins  de  fer,  en  date  du  14  octobre  1912,  visait 
la  construction  de  ponts  au-dessus  des  rues  Hastings,  Pender,  Keefer  et  Harris 
dans  la  cité  de  Vancouver.  Ladite  cité  fit  signer  par  une  firme  d'entrepreneurs 
un  contrat  pour  la  construction  de  ces  quatre  ponts.  Celui  de  la  rue  Hastings 
fut  le  seul  construit.  L'ordonnance  de  la  Commission  portant  date  du  9 
novembre  1914  abrogeait  l'ordonnance  initiale  visant  à  la  construction  des 
ponts  au-dessus  des  rues  Pender,  Keefer  et  Harris.  Les  frais  des  constructions 
projetées  n'étaient  pas  prévus  à  l'ordonnance.  Les  entrepreneurs,  se  sentant 
lésés  par  l'attitude  que  prit  la  cité  en  suspendant  les  travaux  concernant  les 
trois  ponts  en  question,  portèrent  leur  cause  devant  M.  le  juge  Clément  et 
obtinrent,  à  la  suite  d'un  arbitrage,  gain  de  cause  avec  dommages-intérêts. 
Aujourd'hui  la  cité  de  Vancouver  cherche  à  obliger  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  "  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  "  de  payer  une  partie  de  ces  frais  et 
dommages,  tout  comme  elle  aurait  été  tenue  de  payer  si  les  ponts,  de  fait, 
avaient  été  construits.  Le  motif  qui  me  pousse  à  m'objecter  à  l'insertion  dans 
l'ordonnance  de  toute  référence  ayant  trait  aux  ponts  des  rues  Pender,  Keefer 
et  Harris  repose  sur  les  considérations  suivantes  : 

"(1)  Que  la  compagnie  du  chemin  de  fer  doive  payer  une  partie  de  ces 
frais  est  un  point  de  droit  à  établir,  et  rien  n'est  impliqué  dans  l'affaire  si  le 
point  soulevé  par  ladite  compagnie  est  exact.  Il  se  peut,  même  si  la  Commis- 
sion est  d'accord  avec  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  que  celle-ci  tienne  à  se 
faire  donner  un  état  exposant  clairement  ce  que  la  cause  implique. 

"(2)  En  second  lieu  je  soutiens,  comme  question  de  droit,  qu'il  n'est  pas 
du  ressort  de  la  Commission  d'ordonner  à  une  compagnie  de  chemin  de  fer  de 
verser  un  montant  quelconque  pour  un  projet  de  construction  ou  pour  des  dom- 
mages-intérêts, mais   que  sa  juridiction  se   restreint   à   ordonner  le  paiement 
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d'une  somme  quelconque  uniquement  pour  des  travaux  qui  visent  à  la 
sécurité  du  public,  et  si  de  tels  travaux  n'ont  pas  été  exécutés  la  Commission 
n'a  pas  le  droit  d'en  ordonner  le  paiement. 

"(3)  L'ordonnance  de  la  Commission  qui  annule  l'ordonnance  émise  en  pre- 
mier lieu  relativement  à  la  construction  de  ces  trois  ponts  n'ayant  pas  prévu 
le  paiement  de  tels  frais,  je  suis  d'avis  que  la  Commission  n'a  pas  de  juridiction 
appropriée  pour  ordonner  un  tel  paiement. 

"(4)  La  cité  de  Vancouver  de  son  propre  chef  fit  avec  la  Union  Contracting 
Company  un  contrat  pour  la  construction  de  quatre  ponts.  En  novembre  1914, 
alors  que  le  question  était  à  l'étude,  la  cité  demanda  l'approbation  de  son  contrat. 
Cette  requête  fut  refnsée.  Si  la  cité  avait  entrepris  elle-même  de  faire  ces 
travaux,  ou  encore  si  elle  avait  signé  des  contrats  indépendants,  elle  aurait 
échappé  là  toute  réclamation  de  frais.  Toutefois,  si  la  Commission  décide  qu'elle 
doit  être  saisie  des  faits  de  la  cause,  M.  Jones  et  moi  avons  consenti  à  faire 
insérer  au  texte  de  'l'ordonnance  la  clause  suivante: 

"et  faire  rapport,  en  plus,  des  dépenses  défrayées  par  les  requérants,  h 
quelles  fins  et  en  faveur  de  qui  ces  dépenses  ont  été  faites,  relativement  au 
projet  de  construction  de  ponts  au-dessus  des  rues  Pender,  Keefer  et  Harris, 
en  la  cité  de  Vancouver." 

Dans  la  suite,  c'est-à-dire  le  31  octobre  1918,  M.  Pottinger  soumettait  son  rapport. 
La  question  y  fut  étudiée  en  détails;  des  témoignages  importants  y  furent  entendus 
et  un  grand  nombre  de  pièces  soumises. 

Le  23  décembre  1918,  M.  MacNeill  exprima  son  désir  de  témoigner  au  sujet  de 
certaines  conclusions  de  ce  rapport  et  d'en  appeler  de  ces  décisions.  On  trouvera  plus 
bas  les  détails  de  ces  conclusions. 

Dans  son  jugement  l'arbitre  fit,  relativement  à  divers  item,  des  réductions  dont  on 
trouvera  les  détails  au  rapport.  En  établissant  le  coût  de  construction  du  viaduc  de  la 
rue  Hastings,  l'arbitre  laissa  de  côté  le  coût  du  pavé  et  des  trottoirs;  il  ne  tint  pas 
compte  non  plus  de  certains  autres  item  dont  les  détails  sont  indiqués  au  rapport. 

Voici,  sous  une  forme  résumée,  la  question  soumise  'à  l'arbitre  et  le  jugement  qu'il 

rendit  à  ce  sujet: 

Présenté  à  Accordé  à 

Item  "A"  du  compte  principal  —  contrat 
signé  par  la  "Union  Contracting  Com- 
pany"          $   99,630   45  $   81,323   04 

Service  du  génie 6,166   51  3,307   33 

Travaux  de  construction  effectués  par  la  cité.  13,987   75  8,788   70 

Réclamations    à    titre    de    compensation    et 

frais 84,392   87  78,180   92 

Frais  judiciaires,  en  sus  des  réclamations.  .  7,155   04  nil 

Travaux  effectués  par  les  compagnies  d'uti- 
lités publiques 6,963   48  6,032   89 

Déboursés    en    vertu    d'un    règlement    de    la 

corporation 11,459   94  nil 

Réclamation  en  intérêts  contre  la  compa- 
gnie de  chemin  de  fer 20,471   95  nil 

$250,227   99  $177,632   88 

Relativement  aux  item  spéciaux  contenus  dans  l'appel  de  M.  MacNeill,  les  modi- 
fications demandées  sont  les  suivantes: 

(1)  En  ajoutant  au  montant  des  déductions  faites  au  coût  du  viaduc  de  la 
rue  Hastings  pour  pavage  et  trottoir,  montant  fixé  par  ledit  A.  B.  Pottinger, 
soit  la  somme  de  $15,803.16,  la  somme  supplémentaire  de  $4,906.08,  représentant 
le  coût  de  4,088.4  verges  cubes  de  pavage  sur  ledit  viaduc  ainsi  que  le  coût 
du  posage  de  (blocs  de  bois  pour  finir  ce  pavage  au  coût  de  $1.20  la  verge  cube. 

La  question  fut  discutée  assez  longuement  lors  d'une  séance  tenue  en  la  présence 
du  commissaire  en  chef  Drayton  à  Vancouver   Elle  fut  étudiée  plus  en  détail  au  cours 
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des  témoignages  rendus  devant  l'arbitre;  ainsi  je  ne  crois  pas  que  l'on  doive  s'éloigner 
des  données  posées  par  le  rapport. 

(2)  En  retranchant  de  l'item  Suppléments  légitimes  relevant  du  coût  de 
construction  dudit  viaduc  'les  item  suivants  qui  sont  exposés  en  détails  â  l'article 

A  (c)  des  comptes  rendus,  savoir: — 

Assises  pour  poteaux  "B.C." $  34  65 

Ditto 28  85 

Renforts  d'acier  pour  abords  de  l'ouest 180  50 

Suppléments,  modifications  du  pavé 500  00 

Les  articles  tombant  sous  le  titre  précédent  furent  tous  étudiés  au  cours  des  té- 
moignages et  l'arbitre  eut  ainsi  toutes  les  chances  voulues  pour  bien  établir  le  point  en 
litige. 

(3)  En  biffant  tout  l'item  "B"  Compensations  et  frais  pour  dommages  dus 
accordés  par  ledit  A.  B.  Pottinger,  $78,160.92,  ou,  dans  l'alternative,  en  biffant 
du  même  item  les  sommes  suivantes  : — 

Payé  à  Ramage  pour  dommages   causés  au  lot   1,   bloc   9, 

T.F.  192 $2,000 

Payé  à  Macintosh  pour  dommages  causés  au  lot  8,  bloc  63, 

T.F.  196 ' 2,000 

Payé  à  Aicheson  pour  dommages  causés  au  lot  9,  bloc  64, 

D.L.  196 800 

Les  témoignages  démontrèrent  que  la  question  des  compensations  avait  été  étudiée 
soigneusement  devant  l'arbitre 

(4)  En  déduisant  de  l'item  "F" — Travaux  effectués  par  les  compagnies 
d'utilités  publiques — la  somme  suivante  en  sus  des  montants  déduits  par  ledit 
A.  B.  Pottinger,  savoir,  $1,011.63,  soit  la  somme  demandée  par  la  British 
Columbia  Electric  Company  pour  l'enlèvement  des  fils  de  trolley  de  la  rue 
Hastings. 

Cet  article  fut  étudié  en  détail  au  cours  des  témoignages  entendus  par  l'arbitre.  On 
trouvera  les  détails  de  l'item  "F"  aux  dossiers  n°  57.  Les  témoignages  en  font 
également  mention. 

(5)  On  demande  de  fixer  le  montant  que  devra  payer  la  cité  de  Vancouver 
'à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  et  de  navigation  Vancouver,  Victoria  and 
Eastern  pour  dommages  causés,  par  suite  de  la  construction  du  viaduc  de  la  rue 
Hastings,  aux  lots  1  à  5,  inclusivement,  dans  le  bloc  64,  D.L.  182,  et  aux  lots 
15  et  16  dans  le  bloc  63,  sauf  les  parties  qui  servent  au  chemin  de  fer. 

Ce  point  fut  élaboré  au  cours  des  témoignages. 
Ci-suit  un  extrait  du  rapport  de  l'arbitre: 

"M.  MaeNeill  me  demande  aussi  d'évaluer  les  dommages  causés  aux  lots 
et  lopins  de  terre  situés  sur  la  rue  Hastings,  qui  sont  la  propriété  de  la  compa- 
gnie du  chemin  de  fer  et  qui  ne  font  pas  partie  intégrante  de  l'emprise  de  la 
voie,  lesdits  dommages  ayant  été  causés  par  suite  de  la  construction  du  viaduc. 
Il  me  semble  évident  qu'on  devrait  accorder  là  la  compagnie  de  chemin  de  fer 
des  dommages  dans  une  proportion  égale  aux  montants  accordés  pour  dommages 
causés  aux  lots  avoisinants.  Cependant,  j'ai  décidé  que  l'évaluation  de  ces 
dommages  n'était  pas  du  ressort  de  la  présente  enquête,  et  il  me  semble,  puisque 
la  cité  a  déjà  payé  des  dommages  causés  de  ce  chef  aux  propriétaires  des  lots 
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avoisinants,  que  ce  serait  une  affaire  très  simple  pour  la  cité  et  la  compagnie 
de  chemin  de  fer  de  s'entendre  sur  le  montant  de  dommages  qui  devrait  être 
alloué  à  ladite  compagnie  à  ce  sujet." 

Ce  commentaire  offre  une  solution  'à  ce  prdblème  et  indique  un  moyen  pratique  de 
règlement.  i 

(6)  Pour  une  ordonnance  visant  à  réduire  la  somme,  si  cette  somme  existe, 
déclarée  être  la  somme  payable  par  la  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway 
and  Navigation  Company  à  la  cité  de  Vancouver  comme  règlement  du  coût  de 
construction  du  viaduc  de  la  rue  Hastings,  du  montant  représentant  la  diffé- 
rence entre  la  soumission  de  la  Union  Construction  Company,  soit  $95,444,  et 
celle  de  'la  Robert  MacLean  Company,  c'est-à-dire,  la  somme  de  $13,644. 

Cette  question  est  développée  plus  au  long  dans  le  rapport  de  l'arbitre  qui,  en 
partie,  s'exprime  dans  les  termes  suivants: 

"En  premier  lieu,  M.  Mac/Neill  démontra  que  la  prétendue  soumission  de  la 
Robert  MacLean  and  Co.,  pour  la  construction  du  pont  sur  le  réseau  Hennibeque 
aurait  dû  être  acceptée  par  la  cité  au  'lieu  de  celle  de  la  Union  Construction 
Company.  Il  fit  aussi  voir  qu'on  aurait  pu  économiser  une  somme  considérable 
d'argent  en  acceptant  ladite  soumission.  Cependant,  je  découvre  que  la  soi- 
disant  soumission  de  Robert  MacLean  et  Cie  n'avait  pas  du  tout  le  caractère 
d'une  soumission  en  ce  qui  concerne  les  plans  et  devis  préparés  par  la  cité,  mais 
elle  était  faite  plutôt  sous  la  forme  d'une  proposition  non  détaillée  et  d'une 
nature  absolument  différente  de  la  soumission  proprement  dite;  aussi,  il  est 
douteux  que  les  modifications  demandées  par  la  cité  aient  été  faites,  quitte 
également  à  savoir  si  de  fait  l'on  aurait  économisé  quelque  chose  en  acceptant  'la 
proposition  de  la  Robert  MacLean  &  Co.  Il  fut  démontré  qu'on  avait  accordé 
à  cette  compagnie  toutes  les  facilités  voulues  pour  préparer  une  soumission  qui 
fut  conforme  aux  plans  et  devis  élaborés  par  la  cité,  mais  que  ladite  compagnie 
avait  négligé  de  le  faire  et  qu'au  dernier  moment  elle  avait  présenté  une  propo- 
sition qui,  en  réalité,  n'était  autre  chose  qu'un  projet  de  soumission  sans  aucuns 
détails.  Tenant  compte  de  toute  circonstance  je  constate  qu'en  ceci  la  cité  a 
agi  d'une  façon  fort  correcte  et  je  me  demande  comment  elle  aurait  pu  agir 
autrement.  Quoi  qu'il  en  soit,  je  doute  fort  qu'il  m'appartienne  de  décider  de 
ce  point  de  vue  que,  d'après  l'ordonnance  de  la  Commission  des  chemins  de  fer, 
je  suis  chargé  d'établir  exactement  ce  que  la  construction  du  viaduc  de  la  rue 
Hastings  a  coûté  à  la  cité  de  Vancouver." 

(7)  Et  pour  une  ordonnance  réduisant  le  montant,  s'il  y  a  lieu,  payable 
par  la  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and  Navigation  Company  à 
la  cité  de  Vancouver,  au  sujet  de  la  construction  du  viaduc  de  la  rue  Hastings, 
de  la  somme  représentant  l'excédent  des  dépenses  faites  par  la  cité  de  Vancouver 
sur  les  dépenses  nécessaires  pour  assurer  au  public  toute  la  sécurité  voulue  au 
croisement  des  voies  de  ladite  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and 
Navigation  Company  à  la  rue  Hastings. 

Ce  point  fut  établi  au  cours  des  témoignages.  C'est  la  question  de  la  pente  aux 
abords  qui  est  impliquée.  Daoïs  la  décision  rendue  le  9  novembre  1914  par  l'ex-commis- 
saire  en  chef,  décision  à  laquelle  il  a  déjà  été  fait  allusion,  cette  question  de  la  pente 
aux  abords  fut  soulevée;  c'est  alors  que  M.  MacNeill  prétendit,  en  substance,  que  la 
construction  d'une  rampe  de  5  pour  100  serait  de  nature  à  réduire  le  coût  de  l'entre- 
prise et  cela  parce  que  le  coût  en  était  augmenté  par  suite  du  fait  que  'les  aibords 
n'étaient  pas  construits  à  une  pente  de  5  pour  100  et,  de  ce  chef,  il  y  avait  là 
une  dépense  inutile.    Le  commissaire  en  chef  s'exprima  ainsi: 
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"Des  deux  côtés  de  la  route  publique  conduisant  à  la  voie  ferrée  je  note 
qu'il  y  a  une  pente  descendante  et  que  la  construction  d'un  viaduc  portant  une 
pente  de  5  pour  100  aurait  pour  résultat,  dans  les  conditions  que  l'on  y  trouve, 
la  création  de  nouvelles  inclinaisons  dans  le  niveau  de  la  route,  ce  qui  affaiblirait 
de  'beaucoup  les  avantages  des  travaux  d'amélioration  projetés.  Il  est  évident 
que  si  la  compagnie  de  chemin  de  fer  n'avait  pas  posé  ses  voies  à  travers  les 
rues  la  route  aurait  subi  l'amélioration  désirée  et  l'on  aurait  ainsi  éviter  ce 
fâcheux  résultat.  Par  conséquent,  je  suis  d'avis  qu'une  ordonnance,  si  c'est  né- 
cessaire, devrait  être  émise  à  l'effet  de  décréter  que  la  rampe  prolongée,  telle 
que  construite,  fasse  partie  du  coût  global  auquel  la  compagnie  de  chemin  de  fer 
devra  contribuer  60  pour  100." 

Voici  comment  la  question  est  exposée  dans  la  sentence: 

"M.  MacNeill  a  fait  voir  que  l'on  aurait  dû  construire  le  viaduc  à  une  pente 
de  5  pour  100  des  deux  côtés  à  partir  des  rebords  du  viaduc  qui  se  trouve  au- 
dessus  de  la  voie  ferrée.  Il  me  semble  absolument  certain  que  ce  n'était  pas  là 
l'intention  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  et,  à  mon  sens,  les  plans  approu- 
vés par  la  'Commission  le  démontre  clairement.  Bien  qu'il  n'y  ait  pas  à  douter 
que  'l'on  aurait  économisé  beaucoup  en  construisant  ainsi  le  viaduc  en  question, 
je  n'ai  pas  de  preuve  qui  me  permette  d'établir  à  quel  chiffre  se  serait  élevée 
cette  économie;  aussi  je  ne  crois  pas  que  ce  point  particulier  soit  d'un  grand 
poids  dans  le  différend  que  la  Commission  est  ici  appelée  à  décider. 

"  M.  MacNeill  fit  aussi  ressortir  que  les  frais  de  construction  des  abords 
du  viaduc  n'étaient  pas  compris  dans  le  coût  de  construction  du  viaduc  pro- 
prement dit.  Pour  ma  part  je  suis  bien  convaincu  que  le  coût  de  construction 
des  abords  forme  partie  intégrale  de  la  construction  du  viaduc. 

"Il  fut  encore  soutenu  par  M.  MacNeill  que  Ton  aurait  dû  ménager  à  ces 
abords  une  rampe  de  5  p.  100  et  que  si  on  les  avait  ainsi  construits,  Ton  aurait 
certainement  réalisé  une  économie  considérable.  Cependant,  je  constate  encore 
que  le  plan  de  ces  abords,  y  compris  les  rampes,  avait  été  approuvé  par  la 
Commission  et  des  copies  de  ce  plan  font  partie  des  pièces  soumises  à  cette 
enquête,  le  premier  à  titre  de  pièce  n°  2,  le  deuxième  représentant  la  pièce  n° 
64.  La  pièce  n°  64  est  mentionnée  dans  une  dépêche  adressée  par  l'ingénieur 
de  la  cité  à  la  iCommission  des  chemins  de  fer  le  10  octobre  1918;  le  n°  63 
contient  une  réplique  à  l'ingénieur  de  la  cité  datée  du  11  octobre  1918  ainsi  que 
des  copies  de  ces  dépêches.  Je  constate  que  les  niveaux  de  rampe  ainsi  approu- 
vés par  la  Commission  ont  été  acceptés  par  la  cité  dans  la  construction  du 
viaduc  et  de  ses  abords,  sauf  dans  le  cas  des  abords  du  boulevard  Glen  du  côté 
sud  du  viaduc,  et  dans  ce  cas,  lorsque  fut  approuvé  le  plan  des  abords,  l'on  se 
proposait  d'inclure  dans  cette  entreprise  la  construction  des  viaducs  des  rues 
Pender,  Keefer  et  Harris  et  c'est  sur  cette  entente  que  fut  décidée  cette  ques- 
tion de  la  rampe.  Cependant  lorsque,  plus  tard,  l'on  décida  de  ne  pas  construire 
ces  viaducs,  il  a  fallu  modifier  cette  rampe  et  pour  accomplir  cela  la  cité  poussa 
les  travaux  de  remblayage  jusqu'à  la  rue  Cordova.  Toutefois,  il  me  semble  que 
si  l'on  avait  remblayé  que  jusqu'à  la  ruelle  située  entre  les  rues  Cordova 
et  Hastings,  cela  eût  été  suffisant  et  n'aurait  pas  entraîné  la  présente  difficulté 
technique.  Par  conséquent,  dans  mes  calculs,  j'ai  considéré  le  remblayage  jus- 
qu'à ladite  ruelle  comme  étant  celui  que  la  cité  aurait  pu  faire  exécuter,  et 
c'est  sur  le  coût  qu'aurait  représenté  l'exécution  des  travaux,  y  compris  ladite 
pente,  que  j'ai  appuyé  mon  estimation." 

(8)  Pour  une  ordonnance  visant  le  rejet  de  toute  réclamation  présentée 
par  la  cité  de  Vancouver  contre  la  "  Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway 
and  Navigation  'Company  "  relativement  à  la  construction  du  viaduc  de  la  rue 
Hastings  en  ladite  cité  de  Vancouver. 
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'Il  serait  peut-être  à  propos  d'extraire  des  témoignages  entendus  au  cours  de  l'au- 
dition de  la  cause,  en  1919,  la  répartie  suivante: 

"Le  commissaire  ex  chef:  C'est  une  aimable  invitation  à  la  Commission 
à  revenir  sur  ses  décisions. 

"M.  MaoNeill:  Pas  précisément;  ils  ont  lancé  cette  entreprise  coûteuse 
et  il  leur  appartient  maintenant  d'en  payer  les  frais.7' 

En  tant  qu'il  s'agisse  de  cette  partie  de  la  requête,  la  seule  remarque  que  nous 
croyons  devoir  faire,  c'est  que  le  statut  judiciaire  de  la  cause  est  clairement  indiqué 
dans  les  jugements  et  les  ordonnances,  et  il  n'a  pas  encore  été  établi  qu'il  serait  sage 
de  dévier  de  ces  décisions. 

Comme  il  est  indiqué  dans  les  commentaires  qui  précèdent,  chaque  détail  entrant 
dans  l'exposé  a  été  étudié  attentivement  sur  place  par  un  fonctionnaire  attitré  et  com- 
pétent à  recueillir  des  témoignages.  Les  points  auxquels  M.  MacNeill  s'est  objecté 
furent  entièrement  élucidés  devant  M.  Pottinger  qui  fut  saisi  de  tous  les  détails  ;  ainsi, 
après  une  enquête  aussi  sérieuse  et  des  conclusions  au'ssi  nettement  tirées,  je  ne  crois 
pas  que  la  Commission  soit  justifiée  de  modifier  ses  conclusions. 

En  vertu  de  l'ordonnance  n°  27627  l'on  pouvait,  même  une  fois  la  sentence  pro- 
noncée, soulever  la  question  des  frais.  C'est  M.  McCrossan  qui  le  fit  au  nom  de  la 
cité.  Je  suis  d'avis  qu'en  dehors  des  frais  nécessairement  compris  dans  le  renvoi  de  la 
cause  à  l'arbitrage,  y  compris  les  honoraires  de  M.  Pottinger,  lesquels  frais  devraient 
être  répartis  dans  la  proportion  prévue  quant  au  coût  général  de  l'entreprise,  les 
parties  devraient  être  appelées  à  supporter  leur  part  respective  de  ces  frais. 

Dans  son  texte  originel  l'ordonnance  demandait  une  contribution  provenant  de 
la  caisse  dit  des  passages  à  rampe  de  chemin  de  fer,  mais  non  en  ce  qui  concerne  la 
rue  Hastings.  Ceci  résultait  de  la  limitation  statutaire  existant  alors  et  qui 
restreignait  'à  trois  le  nombre  de  passages  qui  devaient  bénéficier  de  cette  caisse.  Le 
paragraphe  2  de  l'article  262  décrète  que,  dans  le  cas  d'un  passage  quelconque,  la 
caisse  dite  des  passages  à  rampe  de  chemin  de  fer  pourra  fournir  un  octroi  ne  dépas- 
sant pas  25  p.  100  du  coût  des  travaux  de  construction,  la  dite  somme  ne  devant  pas 
excéder  $15,000. 

Cette  somme  de  $15,000  qui  est  fixée  par  le  statut  ne  devant  pas  dépasser  25  p. 
100  du  coût  total  de  l'entreprise,  il  est  libre  à  la  Commission  d'ordonner  le  paiement 
de  cette  somme  et,  par  conséquent,  je  recommande  qu'une  ordonnance  soit  émise  à  l'effet 
de  décréter  le  paiement  de  la  somme  de  $15,000  !à  même  la  caisse  des  passages  à  rampe 
de  chemin  de  fer  ;  ceci  devant  nécessairement  résulter  de  la  soumission  d'un  rapport 
suffisant  concernant  les  frais  et  sur  lequel  ladite  ordonnance  sera  rédigée.  S'il  advient 
à  la  loi  actuelle  quelque  modification  qui  permettrait  à  la  Commission  d'ordonner  en 
faveur  desdits  travaux  une  contribution  s 'élevant  à  une  somme  supérieure  à  celle  que 
fixe  aujourd'hui  le  statut,  je  suis  d'avis  qu'une  telle  situation  devrait  recevoir  de  notre 
part  une  attention  très  favorable. 

L'ordonnance  n°  27627  à  laquelle  il  a  déjà  été  fait  allusion  demande  qu'un  rapport 
soit  fait  relativement  aux  frais  encourus  au  sujet  des  travaux  exécutés  aux  rues 
Pender,  Keefer  et  Harris.  Voici  à  ce  sujet  ce  que  dit  le  jugement  rendu  par 
l'arbitre  : 

"  Les  détails  sont  exposés  à  la  pièce  n°  75  ;  ils  furent  extraits  du  rapport 
général  sur  lequel,  jusqu'ici,  s'appuye  mon  rapport  qui  ne  traite  que  du  viaduc 
de  la  rue  Hastings. 

"  Quant  à  la  pièce  n°  75,  M.  MacNeill  fit  remarquer,  au  sujet  du  premier 
item,  c'est-à-dire  la  sentence  rendue  par  le  juge  Clément  fixant  cette  somme  à 
$13,776.04,  que,  au  cours  de  la  présente  enquête,  nulle  preuve  ne  fut  avancée 
(autre  que  ce  qui  est  exprimé  dans  le  mémoire  du  juge  Clément  à  titre  d'ex- 
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plication  à  sa  décision)  servant  à  indiquer  la  base  de  ces  calculs.  Je  constate 
qu'il  ne  m'est  pas  permis  de  réduire  le  niveau  fixé  par  le  jugement  de  l'honora- 
ble juge  Clément  et  que  son  mémoire  explicatif  suffit  aux  fins  de  la  présente 
enquête.  Par  conséquent,  je  déclare  comme  définitivement  accordée,  telle 
qu'elle  est,  la  somme  de  $13,776.04. 

"  L'item  suivant,  savoir  les  frais  judiciaires  de  l'arbitrage,  je  le  rejette  pour 
des  motifs  déjà  mentionnés. 

"  L'item  suivant —  $824.83  pour  travaux  de  génie — je  le  rejette  également 
pour  les  raisons  susmentionnées. 

"  Le  dernier  item — 'Frais  judiciaires  divers,  $925.10 — je  le  rejette  aussi 
pour  des  motifs  susmentionnés. 

"La  déduction  totale  des  sommes  inscrites  à  la  pièce  75  s'élève,  par  con- 
séquent, à  $3,975.93;  si  l'on  déduit  cette  somme  du  total  de  $19,079.96,  je  note 
que  les  frais  encourus  par  la  cité  de  Vancouver,  relativement  au  projet  de 
construction  de  ponts  sur  les  rues  Pender,  Keefer  et  Harris,  en  la  cité  de 
Vancouver,   s'élèvent   à   $15,104.03." 

L'attitude  prise  par  M.  MacNeill  au  sujet  de  la  raison  d'être  des  dépenses  ayant 
trait  aux  rues  Harris,  Pender  et  Keefer,  a  déjà  été  clairement  exposée.  Il  m'est  impos- 
sible d'accpter  ses  conclusions.  Il  me  semble  que  lorsque  la  Commission  a  ordonné 
l'exécution  de  certains  travaux,  qu'à  ce  sujet  l'on  ait  fait  certains  déboursés  et  que  la 
Commission  juge  à  propos  de  révoquer  cette  ordonnance,  en  tout  ou  en  partie,  ceci  ne 
libère  pas  les  parties  de  leur  obligation  à  contribuer  (lorsque  la  juridiction  relevant 
des  pouvoirs  de  la  Commission  n'est  pas  impliquée)  à  une  entreprise  lancée  à  la  suite 
d'une  ordonnance  antérieure  à  la  date  de  révocation.  Dans  le  cas  présent,  il  me 
semble,  ce  qui  est  impliqué  ne  diffère  aucunement  d'une  situation  provenant  de 
l'exécution  réelle  des  travaux  de  construction.  Si  la  Commission  à  le  pouvoir  de  fixer 
le  pourcentage  de  la  contribution  prévue  à  l'ordonnance  originelle,  et  ceci,  en  dehors 
de  tout  ce  qui  pourrait  affecter  la  "  British  Columbia  Electric  Kailway  Company",  ne 
fut  pas  contesté,  il  me  semble  qu'on  pourrait  fort  bien  en  appliquer  la  principe  en  ce 
qui  a  trait  aux  frais  encourus  antérieurement  à  la  date  de  la  révocation. 

Pour  les  rues  Pender  et  Keefer,  il  fut  stipulé  que  la  caisse  dite  des  passages  à 
rampe  de  chemin  de  fer  y  contriburait  $5,000,  la  balance  devant  être  répartie  ainsi  : 
25  pour  100  par  la  municipalité  et  75  pour  100  par  la  "  Vancouver,  Victoria  and 
Eastern  B/ailway  and  Navigation  Company  ".  Vu  que  le  paiement  de  toute  somme 
provenant  de  la  caisse  dites  des  passages  à  rampe  suppose  "des  travaux  de  construc- 
tion réels  visant  à  telle  protection,  sûreté  ou  commodité",  et  vu  que  tels  travaux 
réels  visant  la  protection,  la  sûreté  et  la  commodité,  n'ont  pas  été  effectués  aux  pas- 
sages en  question,  la  contribution  provenant  de  ladite  caisse  des  passages  doit  en 
définitive  être  considérée  comme  un  simple  surplus,  laissant  ainsi  libre  cours  au  règle- 
ment qui  répartit  tel  coût  entre  les  parties  à  raison  de  25  pour  100  pour  la  municipalité 
et  75  pour  100  pour  la  compagnie  de  chemin  de  fer. 

Quant  à  la  rue  Harris  il  existe  une  situation  différente.  Eh  premier  lieu,  il  y  a 
une  stipulation  concernant  la  caisse  dite  des  passages  à  rampe  qui  doit  être  interprétée 
de  la  façon  déjà  indiquée.  Alors,  il  est  stipulé  que  la  municipalité  répondra  de  20  pour 
100  de  la  balance,  la  ^British  Columbia  Electric  Railway  Company"  de  20  pour  cent 
et  la  "Vancouver,  Victoria  and  Eastern  Railway  and  Navigation  Company  "  de  60 
pour  100. 

Je  suis  d'avis  que  le  même  règlement  devrait  s'appliquer  dans  le  cas  présent, 
comme  dans  celui  de  la  rue  Hastings,  et  que  le  pourcentage  devrait  rester  à  60  dans 
le  cas  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  la  balance  étant  à  la  charge  de  la  cité. 

D'après  les  dossiers  de  la  cause  qui  sont  aux  mains  de  la  Commission,  il  n'est 
pas  indiqué  si  le  coût  total  des  travaux  projetés  aux  rues  Harris,  Keefer  et  Pender 
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est  réparti  en  trois  sommes  différentes  ou  si  c'est  le  coût  global  de  toute  l'entreprise. 
Puisque  l'on  a  indiqué  la  base  de  la  distribution  qui  doit  s'appliquer  dans  le  cas  pré- 
sent, il  ne  devrait  pas  être  difficile  pour  les  parties  intéressées  d'effectuer  entre  eux 
cette  répartition. 

TAUX   APPLICABLES   AU    SERVICE   DU   TELEGRAPHE 

Jugement  rendu  le  5  juin  1920  par  te   commissairr  en   chef  adjoint  McLean  appuyé 

par    Je    commissaire    Goodcve. 

Le  règlement  6  des  directions  contenues  au  jugement  rendu  récemment  dans  l'af- 
faire susmentionnée  demandait  la  soumission  d'échelles  de  taux  appelées  à  être  vérifiées 
et  graduées  par  la  division  du  Trafic  de  la  Commission.  Ce  procédé  de  vérification  et 
de  graduation  a  démontr.é,  malgré  que  dans  bien  des  cas  Inapplication  du  règlement  3 
des  directions  donne  des  résultats  satisfaisants,  que  dans  certains  cas  cette  application 
donne  aux  taux  une  fausse  graduation,  met  obstacle  à  l'ajustement  des  taux  qui  vise 
à  alléger  les  charges  du  service  télégraphique  et  empêche  parfois  la  mise  en  œuvre 
d'une  progression  raisonnable  dans  l'échelle  des  taux,  surtout  lorsqu'il  s'agit  de 
l'équilibre  entre  les  groupes  de  taux. 

Comme  résultat  les  taux  vérifiés  et  gradués  par  la  division  du  Trafic  de  la  Com- 
mission remplacent  ceux  qui  demandent  l'application  littérale  du  règlement  6.  Ein 
même  temps  les  taux  dont  il  est  ici  question,  sauf  ceux  qu'atteint  l'augmentation  de 
25  p.  100  sur  les  dépêches  de  longue  distance,  n'excèdent  pas,  en  moyenne,  la  base 
doublée  de  l'augmentation  sur  laquelle  porte  le  règlement  3. 

CONTRATS — EXPÉDITION  DU  BETAIL 

Feuille  de  route,  révisée  et  adoptée,  pour  l'expédition  du  bétail  sur  pied. 

La  Commission  a  revisé  et  approuvé  pour  le  transport  du  bétail  sur  pied  une 
nouvelle  feuille  de  route  qui  doit  être  mise  en  vigueur  le  1er  juillet  1920. 

Les  faits  de  la  cause  sont  exposés  dans  le  jugement  que  rendit,  en  date  du  1er 
juin  1920,  M.  le  commissaire  Rutherford,  appuyé  par  le  commissaire  en  chef,  le 
commissaire  en  chef  adjoint  et  M.  le  commissaire  Goodeve,  C.C.C.,  Vol.  26,  p.  101. 

PLAINTE  FORMULEE  PAR  LES  COLLEGES  COMMERCIAUX  CANADA,  PARK  ET  CENTRAL  DE  HAMIL- 
TON, ONTARIO,  CONTRE  LE  PROJET  LANCÉ  PAR  LES  COMPAGNIES  "HAMILTON  RADIAL 
ELECTRIC"  ET  "BRANTFORD  &  HAMILTON  ELECTRIC  RAILWAV''  À  I/EFFET  D'AUGMENTER 
LES  TAUX  DE  TRANSPORT  DES  ETUDIANTS  QUI  SUIVENT  LES  COURS  DES  COLLÈGES  COM- 
MERCIAUX DE  HAMILTON,  ONTARIO. 

Jugement  rendu  le  3  juillet  1920  par  le  commissaire  Boyce  appuyé  par  le  commissaire 
en  chef  Carvell  et  le  commissaire  en  chef  adjoint  McLean. 

La  plainte  fut  d'abord  formulée  par  le  Collège  Commercial  Canada  de  Hamilton, 
et,  plus  tard,  appuyée  par  les  Collèges  Commerciaux  Park  et  Central,  que  dans  la 
distribution  des  billets  d'abonnement  sur  la  ligne  Hamilton  Radial  Electric  et  le 
chemin  de  fer  Brantford  et  Hamilton  (services  soumis  à  la  juridiction  de  la  Commis- 
sion) la  direction  de  ces  réseaux  limitait  sans  motif  aucun  l'emploi  de  tels  billets  aux 
étudiants  inscrits  aux  écoles  publiques  et  supérieures  de  la  cité  de  Hamilton  et,  de 
ce  chef,  une  injustice  était  faite  à  ces  étudiants  qui  habitent  les  environs  de  la  ville 
ou  les  endroits  situés  le  long  desdits  chemins  de  fer  en  dehors  de  Hamilton  et  qui 
fréquentent  les  collèges  commerciaux  et  autres  institutions  d'enseignement  de  Hamil- 
ton. En  d'autres  termes,  que  dans  les  règlements  affectant  ces  billets  d'abonnement, 
les,  compagnies  appliquent  le  mot  "étudiant"  aux  élèves  de  la  catégorie  mentionnée 
seulement,  excluant  ainsi  d'un  tel  avantage  tous  les  autres  étudiants.     On  demande  à 
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la  Commission  d'exercer  sa  juridiction  en  vue  de  faire  disparaître  la  pratique  d'une 
telle  injustice. 

Les  compagnies  de  chemins  de  fer  intéressées  soutiennent  qu'elles  ne  sont  pas 
tenues  d'étendre  les  privilèges  de  ces  billets  d'abonnement  à  des  étudiants  autres  que 
ceux  qui  fréquentent  Tes  écoles  publiques  et  supérieures;  que  les  collèges  commer- 
ciaux, puisque  ce  sont  des  entreprises  commerciales  opérées  en  vue  d'un  gain  particu- 
lier, ne  tombent  pas  dans  la  catégorie  des  "écoles"  telle  qu'interprétées  par  lesdites 
compagnies  et  que,  par  conséquent,  leurs  élèves  n'ont  pas  droit  aux  taux  de  faveur 
en  question.  Le  26  septembre  1919  la  "Hamilton  Radial"  faisait  tenir  à  la  Commis- 
sion son  Supplément  n°  1  —  supplément  du  C.C.C.  n°  7  —  (devant  entrer  en  vigueur 
le  29  septembre  1919)  indiquant  par  le  tableau  suivant  ses  taux  spécialement  réduits 
en  faveur  des  étudiants  des  écoles  publiques  et  supérieures  : 


Dans  l"une  ou  l'autre  direction — 

Milles 

Voyages 

Prix 

Limite  de 
temps 

De 

À 

3-95 

5-10 

8-49 

10-65 

12-51 

16-73 

21-22 

4-49 

10-57 

46 
46 
46 
46 
46 
46 
46 
46 
46 

1-85 
1-85 
1-85 
1-85 
2-25 
300 
300 
1-85 
1-85 

« 

1       " 

« 

1 

« 

1 

« 

1 

« 

1       " 

1       " 

1       " 

Note. — Les  billets  scolaires  ne  sont  vendus  que  sur  la  présentation  d'un  certificat  du  prin- 
cipal attestant  que  l'élève  fréquente  l'école  indiquée  ;  ces  billets  ne  sont  valides  sur  les  trains  qui 
entrent  dans  l'arrondissement  scolaire  à  9  heures  du  matin,  et  ne  servent  au  retour  que  sur  les 
trains  qui  partent  à  4  et  à  5  heures  du  soir.  Ils  ne  sont  pas  acceptés  le  samedi,  le  dimanche  ni 
les  jours  de  fête  publique. 


Antérieurement  à  la  présentation  de  ce  tarif  les  chemins  de  fer  intéressés  firent 
bénéficier  tous  les  étudiants  de  leurs  taux  de  faveur,  y  compris  les  élèves  des  collèges 
commerciaux.  Le  nouveau  tarif  impose  une  augmentation  considérable  sur  les  anciens 
taux  auxquels  étaient  soumis  les  étudiants  inscrits  aux  collèges  commerciaux  et  toutes 
les  autres  catégories  d'étudiants  à  l'exception  de  ceux  qui  sont  classés  au  tarif;  la 
différence  affectant  les  étudiants  défavorablement  classés  variant  en  augmentation  de 
11  à  360  p.  100,  comme  il  est  indiqué  au  mémoire  présenté  à  l'audition  de  la  cause  par 
M.  Kerr  au  nom  des  plaignants. 

Dans  tout  ce  qui  a  été  avancé  au  cours  de  l'audience  par  les  représentants  des 
chemins  de  fer  je  ne  trouve  aucun  motif  à  cette  distinction  entre  "étudiants"  que  ce 
tarif  cherche  à  poser.  Il  importe  de  considérer  comme  classe  tous  les  étudiants  et, 
comme  classe,  on  devrait  les  traiter  tous  sur  le  même  pied  en  matière  de  billets  de 
chemins  de  fer.  Si  les  compagnies  de  chemins  de  fer  prétendent  que  l'on  doive  accor- 
der des  privilèges  à  certains  membres  de  cette  catégorie  et  les  refuser  à  tous  les  autres 
qui  sont  compris  dans  la  définition  posée  par  elles,  je  dis  que  cela  équivaut  pour  le 
moins  à  un  traitement  déraisonnable,  voire  même  à  une  injustice  sérieuse. 

Tout  système  de  billets  d'abonnement  pour  étudiants  devrait  s'appliquer  sans 
réserve  à  tous  les  étudiants.  Il  ne  devrait  pas  être  plus  difficile  pour  les  compagnies 
intéressées  d'interpréter  la  signification  du  mot  "étudiant"  de  façon  à  appliquer  à  tous 
le  même  système  de  taux  de  transport  qu'il  ne  l'est  pour  les  autres  compagnies  ferro- 
viaires qui  fournissent  également  à  des  étudiants  de  tels  billets  d'abonnement. 

Je  ne  crois  pas  que  nous  devrions  permettre  la  mise  en  vigueur  du  supplément 
qui  nous  est  soumis;  il  est  insuffisant  et  injuste  dans  son  application;  aussi,  je  crois 
que  les  plaintes  formulées  à  ce  sujet  sont  bien  fondées. 

Le  paragraphe  2  de  l'article  345  de  la  loi  des  chemins  de  fer  autorise  la  Commis- 
sion  à   exiger  que  les  chemins  de  fer   soumis   à  sa  juridiction,  lorsqu'elle  le  juge  à 
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propos,  accordent  et  vendent  des  billets  d'abonnement  au  taux  et  aux  conditions  que 
ladite  Commission  peut  prescrire. 

Il  n'en  est  pas  ainsi  lorsque  la  Commission  est  priée  d'ouvrir  une  nouvelle  région 
au  service  des  billets  d'abonnement,  car,  s'il  en  était  ainsi,  des  considérations  tout  à 
fait  différentes  entreraient  dans  l'exercice  du  pouvoir  statutaire  qu'accorde  à  la  Com- 
mission l'article  cité.  Les  chemins  de  fer  ont  éta'bli  un  système  et  limité  la  région;  en 
premier  lieu  ils  ont  appliqué  leur  système  à  tous  les  étudiants,  les  élèves  fréquentant 
les  collèges  commerciaux  des  plaignants  bénéficiant  des  avantages  de  ce  système  à 
titre  de  membre  de  la  catégorie  visée.  Alors,  par  la  voie  du  supplément  ou  tarif 
faisant  le  sujet  de  la  plainte,  les  chemins  de  fer  en  question  cherchèrent  à  restreindre 
les  limites  de  cette  catégorie  et  à  n'accorder  qu'à  une  partie  d'icelle  les  avantages  des 
taux  réduits;  c'est  en  vue  de  porter  remède  à  cet  état  de  choses,  d'en  assurer  l'appli- 
cation uniforme,  que  l'on  fait  aujourd'hui  appel  à  la  juridiction  de  la  Commission. 

Par  l'ordonnance  de  la  'Commission  (n°  29512,  en  date  du  1er  avril  1920)  relative- 
ment au  régime  des  billets  d'abonnement,  le  tarif  approuvé  par  la  Commission  en 
faveur  de  la  distribution  de  billets  d'abonnement  parmi  les  étudiants  se  résume  dans 
les  quelques  lignes  suivantes: 

"(b)  Quarante  billets,  d'un  passage  chacun,  (billets  d'étudiants)  bons  pour 
trente  jours  et  établis  sur  la  base  de  4£  mills  par  mille  de  voyage,  sujet  à  une 
charge  minimum  de  7£  cents  par  voyage." 

[Les  tarifs  d'abonnement  soumis  à  la  suite  de  cette  ordnonance  exigent  que 
l'élève  ou  étudiant  soit  âgé  de  pas  plus  ou  moins  de  dix-huit  ans. 

Je  suis  d'avis  que  ce  serait  un  règlement  satisfaisant  de  cette  question  que  d'or- 
donner aux  chemins  de  fer  de  substituer  au  tarif  actuellement  en  vigueur  un  tarif 
de  billets  d'abonnement  pour  étudiants,  selon  l'ordonnance  de  la  Commission  citée 
plus  haut  et  applicable,  comme  les  tarifs  soumis  par  les  chemins  de  fer  à  la  suite  de 
l'ordonnance  de  la  Commission,  dans  les  limites  d'âige  prescrites,  à  toute  personne 
comprise  sous  le  nom  d'étudiants  ou  élèves.  Ces  taux  devraient  être  mis  en  vigueur 
le  1er  septembre  prochain.     Ainsi,  une  ordonnance  sera  émise  à  cet  effet. 

REQUÊTE  DE  LA  "  EDMONTON,   DUXVEGAY  &    BRITISH   COLUMBIA  RAILWAY   COMPANY 

"CENTRAL   CANADA  RAILWAY   COMPANY**   POUR  i/APPROBATION   DES   TARIFS  DE   MARCHAN- 
DISES ET  DE  VOYAGEURS  VISANT   À  L'AUGMENTATION  DES  TAUX  DE  TRANSPORT. 

Jugement    rendu    le  S  septembre   1920   par  le   commissaire   en    chef  adjoint  McLean, 
appuyé   par   les    commissaires    Goorleve    et   Rutherforrl. 

Cette  requête  avait  pour  but  l'obtention  d'une  augmentation  de  50  pour  100  dans 
les  taux  de  transport  des  marchandises  et  une  augmentation  correspondante  dans  les 
taux  des  voyageurs.  Pour  les  raisons  indiquées  dans  le  dessier  22  C.C.C.  n°  1,  Cause 
de  la  "Edmonton  Dunvegan  &  British  Columbia  Railway  Company",  les  taux  de 
transport  de  ce  chemin  de  fer  sont  autorisés  à  s'appuyer  sur  l'échelle  dite  Mountain. 

Comme  on  l'a  indiqué  la  requête  demandait  une  augmentation  de  50  pour  100  dans 
les  taux  réglementaires  de  transport  des  voyageurs.  Le  taux  réglementaire  indiqué  à 
l'échelle  dit  Mountain  étant  de  4  cents,  l'augmentation  demandée  porterait  ce  taux 
à  6  cents  du  mille.  Au  cours  de  l'audience,  l'avocat  des  compagnies  de  chemins  de 
fer  v  substitua  le  taux  de  5  cents  comme  devant  être  le  maximum  par  mille  demandé 
par  lesdites  compagnies  ferroviaires. 

A  l'exposé  de  la  cause  l'avocat  des  compagnies  de  chemin  de  fer  fit  savoir  que  la 
direction  des  chemins  de  fer  soumis  à  la  juridiction  de  la  Commission  avaient  en 
préparation  une  requête  générale  motivée  par  l'augmentation  des  frais  d'exploitation. 
M.  Ford,  avocat  du  Board  of  Trade  de  Grande  Prairie,  y  fit  aussi  remarquer  que  la 
question  de  l'augmentation  des  taux  devrait  être  remise  à  une  date  subséquente  à 
l'étude  de  cette  requête  générale. 
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Plus  tard  la  Commission  reçut  une  dépêche  des  Fermier-Unis  de  l'Alberta 
demandant  fortement  qu'il  ne  soit  pas  donné  de  décision  au  sujet  de  ladite  requête 
avant  d'avoir  étudié  la  requête  générafe  touchant  l'augmentation  des  taux  de  transport. 
Lorsque  fut  lancée  la  requête  demandant  une  augmentation  générale  en  matière  de 
taux  de  transport,  M.  Higginbotham,  secrétaire  des  Fermiers-Unis  de  l'Alberta,  fut 
avisé  de  la  mise  à  l'étude  de  l'affaire. 

Pendant  cette  audience  l'on  s'étendit  longuement  sur  les  conditions  du  service 
donné  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  qui  faisaient  cette  demande.  On  fit  voir 
avec  preuve  à  l'appui  qu'il  n'y  avait  plus  lieu  de  retenir  en  vigueur  l'échelle  de  taux 
dites  Mountain;  plusieurs  autres  organisations  prirent  également  cette  attitude.  Il 
fut  fortement  soutenu  qu'avec  la  population  limitée  habitant  aujourd'hui  la  région 
desservie  par  les  chemins  de  fer  intéressés,  toute  augmentation  de  taux  serait  fort  pré- 
judiciable. 

Le  fardeau  de  l'augmentation  des  taux  ne  devrait  être  imposé  que  lorsqu'il  est 
absolument  justifié.  Toutefois,  dans  la  présente  requête,  comme  dans  celle  qui  fut 
formulée  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  en  faveur  de  l'augmentation  des  taux, 
maints  arguments  furent  avancés  pour  prouver  ce  que  tout  le  monde  connaît,  savoir: 
que  pendant  la  période  écoulée  depuis  1914  les  frais  d'opération  des  chemins  de  fer 
ont  pratiquement  doublé,  tandis  que  l'augmentation  des  taux  n'a  pas  atteint  une  telle 
proportion.  Les  lourdes  responsabilités  imposées  à  la  Commission  par  le  Parlement 
nous  obligent  à  conclure  que  les  taux  qui  ne  sont  pas  suffisamment  rémunérateurs  sont 
préjudiciables  non  seulement  au  chemin  de  fer  intéressé  mais  aussi,  et  dans  une 
mesure  plus  grande  et  partant  plus  importante,  au  public  que  le  réseau  est  appelé  à 
servir,  parce  que  si  les  taux  ne  rémunèrent  pas  convenablement  le  service  donné 
l'efficacité  de  ce  service  tendra  à  diminuer  et  il  deviendra  très  difficile  d'obtenir  ces 
facilités  adéquates  qui  sont  si  essentielles  au  mouvement  du  trafic. 

Pendant  que  la  Commission  étudiait  la  preuve  à  l'appui  de  la  présente  requête,  la 
requête  des  chemins  de  fer  sujets  à  la  juridiction  de  la  Commission  en  faveur  d'une 
augmentation  générale  des  taux  fut  lancée;  ceci  fixa  l'idée  des  commissaires  à  l'effet 
qu'il  fallait  apporter  à  la  décision  de  la  première  requête  beaucoup  d'attention,  car 
cette  décision  devrait  servir  à  l'étude  de  la  requête  générale. 

Le  fait  de  placer  le  trafic  de  la  "Edmonton,  Dunvegan  &  British  Columbia"  sous 
la  portée  de  l'échelle  de  taux  dite  Mountain  n'était  qu'une  mesure  d'ordre  temporaire. 
Cependant,  les  conditions  n'ont  pas  suffisamment  changé  pour  justifier,  à  l'heure 
actuelle,  la  substitution  de  cette  échelle  par  celle  dite  Prairie.  Comme  on  l'a  déjà 
mentionné,  la  présente  requête  visait,  en  premier  lieu,  à  l'augmentation  de  50  pour 
100  des  taux  de  l'échelle  Mountain  en  matière  de  transport  des  voyageurs.  Plus  tard 
on  la  réduisit  à  25  pour  100.  L'augmentation  des  taux  de  transport  des  voyageurs 
allouée  par  la  décision  de  la  Commission  à  la  suite  de  son  enquête  sur  le  sujet  est  de 
20  pour  100,  augmentation  sujette  toutefois  au  taux  maximum  de  4  cents,  étant  stipulé 
en  plus  que  la  moitié  de  l'augmentation  devait  être  retranchée  à  la  fin  de  décembre 
1920,  et  l'autre  moitié  le  1er  juillet  1920.    ' 

Considérant  les  divers  facteurs  impliqués,  je  suis  d'avis  que  les  compagnies  requé- 
rantes devraient  être  autorisées  à  mettre  en  vigueur  les  mêmes  augmentations  de  taux 
qui  sont  autorisées  dans  le  jugement  que  rendit  la  Commission  dans  l'affaire  de  la 
reauête  de  V 'Association  des  Chemins  de  fer  du  Can%di.  au  nom  des  conwp&anies  de 
chemins  de  fer  qui  en  font  partie,  et  de  toute  autre  compagnie  de  chemin  de  fer,  sou- 
mises à  la  juridiction  de  la  Commission,  demandant  l'autorisation  d'augmenter  de 
80  pour  100  les  taux  actuellement  exigés  par  lesdites  com*pagnies  pour  le  transport  des 
marchandises,  dossier  n°  29996;  et  que  les  taux  ainsi  autorisés  entrent  en  vigueur  à  la 
même  date  que  celle  qu'autorise  le  jugement  rendu  au  sujet  de  la  requête  susmen- 
tionnée. 
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Jugement   rendu  le  20  décembre   1920  par  le   commissaire   en  chef  adjoint  McLean 
appuyé  par  le  commissaire  en   ehef  Carvell  et  le  commissaire  Rutherford. 

Aux  termes  du  jugement  rendu  par  la  Commission  en  date  du  9  septembre  1920, 
il  était  décrété  que  les  mêmes  stipulations  en  matière  d'augmentation  de  taux  de- 
vraient être  adoptées  dans  le  cas  des  chemins  de  fer  "ED.  and  B.C."  et  Canada  Central, 
que  dans  le  cas  des  chemins  de  fer  spécialement  visés  par  l'ordonnance  générale  n° 
308.  Comme  il  est  indiqué  au  jugement,  il  convient  de  remarquer  que  les  taux  du 
chemin  de  fer  "E.D.  and  B.C.",  le  réseau  en  question  étant  situé  dans  la  région  des 
prairies  et,  en  conséquence,  devrait  normalement  tomber  sous  le  coup  de  l'échelle  de 
taux  dit  des  prairies,  étaient  au  moment  de  l'audition  de  la  cause  ceux  de  l'échelle 
dite  des  montagnes.  On  avait  permis  cela  à  cause  des  conditions  dans  lesquelles  se 
trouvait  alors  la  compagnie.  Le  jugement  de  la  Commission,  en  date  du  8  septembre 
1920,  autorisait  le  maintien  en  vigueur  de  l'échelle  de  taux  dite  de  la  montagne,  tarif 
adopté  à  titre  de  mesure  temporaire;  ce  cours  étant  suivi  parce  que  les  conditions 
n'avaient  pas  suffisamment  changé  pour  autoriser  un  changement  de  tarif  de  transport. 
Etant  donné  que  d'après  l'échelle  dite  de  la  montagne  le  taux  maximum  de  transport 
des  voyageurs  est  de  4  cents  du  mille,  et  vu  que  sous  le  régime  des  stipulations  de 
l'ordonnance  n°  308  l'augmentation  des  taux  de  transport  des  voyageurs  était  limitée 
au  maximum  de  4  cents  par  mille,  il  en  résulte  que  les  augmentations  accordées  à  la 
compagnie  du  chemin  de  fer  "E.D.  and  B.C.",  et  ceci  s'applique  également  au  Canada 
Central,  furent  limitées  au  transport  des  marchandises. 

Comme  on  l'a  déjà  démontré  il  importe  de  noter  que  les  augmentations  de  taux 
accordées  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  "E.D.  and  B.C."  sont  basées  sur  l'échelle 
dite  de  la  montagne;  c'est-à-dire,  de  ce  chef  ladite  compagnie  jouit  des  avantages  de 
l'augmentation  des  taux  qui  s'applique  d'une  façon  générale  à  l'Ouest  et,  de  plus,  ceci 
est  basé  sur  l'échelle  de  taux  en  vigueur  dans  la  région  des  montagnes,  laquelle  échelle 
est  plus  élevée  que  celle  qui  s'applique  à  la  région  des  prairies.  Alors,  de  fait,  sont 
incluses  à  la  fois  dans  le  régime  de  taux  de  la  compagnie  "Ei.D.  and  B.C."  l'augmen- 
tation temporaire  exceptionnelle  due  à  l'application  de  l'échelle  dite  de  la  montagne 
et  l'augmentation  autorisée  par  les  stipulations  de  l'ordonnance  n°  308.  D'après 
l'ordonnance  générale  n°  308  les  augmentations  appliquées  aux  taux  de  transport  des 
marchandises,  tant  vers  l'est  que  vers  l'ouest,  sont  sujettes  là  une  réduction  de  5  pour 
100  à  comnter  du  1er  janvier  1921,  ainsi  le  taux  général  applicable  à  la  région  de 
l'Ouest  serait  réduit  d'une  augmentation  de  35  pour  100  à  une  augmentation  de  30 
pour  100. 

La  compagnie  du  'E.D.  and  B.C."  soutient  que  les  conditions  spéciales  dans  les- 
quelles se  trouve  son  réseau  justifient  le  maintien  en  vigueur  de  l'augmentation  de  35 
pour  100:  en  d'autres  termes,  l'on  devrait  non  seulement  accorder  le  maintien  en 
vigueur  de  l'échelle  dite  de  la  montagne,  mais  traiter  d'une  façon  favorable  la  question 
de  la  réduction  de  5  pour  100. 

A  ce  sujet  les  chiffres  les  plus  récents  qui  aient  été  soumis  à  la  Commission  sont 
ceux  qui  furent  préparés  par  ladite  compagnie  de  chemin  de  fer  pour  les  mois  de 
septembre  et  octobre. 

Sous  les  cinq  titres  suivants:  l'entretien  des  voies  et  constructions,  l'entretien  de 
l'outillage,  le  trafic,  le  transport  et  les  généralités,  la  totalité  des  dépenses  du  chemin 
de  fer  "E.D.  and  B.C."  s'est  élevée,  au  cours  du  mois  de  septembre  1920,  à  $192,851.31, 
somme  qui  représente  une  augmentation  nette  de  $112,866.16  sur  les  dépenses  du 
mois  de  septembre  1919.  Etant  donné  que  l'augmentation  qu'accuse  l'item  de  l'entre- 
tien de  la  voie  et  constructions  seulement  s'élève  à  $115,588.13,  il  semble  que  cette 
augmentation  brute  renrésente  à  elle  seule  le  gros  des  déboursés  et  que,  si  l'on  tient 
compte  de  la  diminution  qu'accusent  certains  autres  articles  de  dépense,  l'augmenta- 
tion globale,  en  réalité,  provient  de  l'entretien  des  voies  et  constructions. 
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Pout  le  mois  d'octobre  1920,  le  chiffre  total  des  frais,  toujours  indiqué  sous  les 
mêmes  titres,  s'élevait  à  $240,293.22  contre  85,087.31  pour  le  même  mois  de  l'année  pré- 
cédente, soit  une  augmentation  nette  de  $155.105.91.  L'augmentation  relative  à  l'en- 
tretien des  voies  et  des  constructions  s'élevait  à  $141,149.59.  On  notera  encore  que 
l'item  le  plus  caractéristique  est  bien  celui  de  l'entretien  des  voies  et  des  construc- 
tions. 

Si  l'on  compare  les  frais  d'entretien  des  voies  et  constructions  pour  la  période 
couverte  par  les  rapports  avec  les  chiffres  qui  ont  trait  à  la  période  immédiatement 
antérieure,  l'on  remarquera  que  pour  septembre  1919  ces  frais  s'élevaient  à  $20,329.78 
et,  pour  octobre  de  la  même  année,  à  $18,862.44,  soit  une  moyenne  de  $19,576  par 
mois.  D'autre  part  les  dépenses  ayant  trait  à  l'entretien  des  voies  et  des  construc- 
tions pendant  les  mois  de  septembre  et  octobre  1920  se  sont  élevées  à  une  moyenne  de 
$147,974  par  mois.  Ces  comparaisons  ne  sont  pas  absolument  concluantes,  car  si  l'on 
prend  maintenant  ces  mêmes  chiffres  pour  la  période  s'étendant  de  janvier  à  août 
1920,  période  antérieure  à  la  mise  en  vigueur  de  l'augmentation  des  taux,  l'on  remar- 
quera que  la  moyenne  mensuelle  des  frais  était  de  48,315.  Aussi,  tenant  compte  de  la 
totalité  des  sommes  inscrites  aux  cinq  titres  déjà  cités,  l'on  verra  que  la  moyenne  men- 
suelle des  frais,  de  janvier  à  août  1920,  était  de  $129,286  contre  une  moyenne  men- 
suelle de  $221,572  pour  la  période  couverte  par  les  mois  de  septembre  et  octobre  de  la 
même  année. 

Malgré  ces  comparaisons  faites  sur  des  chiffres  que  l'on  pourrait  juger  plus  ou 
moins  concluants,  il  n'en  reste  pas  moins  établi  que  la  somme  des  dépenses  s'est  con- 
sidérablement accrue  et  que  ce  fait  est  dû,  en  premier  lieu,  à  l'augmentation  des  frais 
d'entretien  des  voies  et  des  constructions. 

Quant  au  Canada  Central  les  dépenses  du  mois  de  septembre  1920,  ont  excédé  de 
$11,181  celles  du  même  mois  en  1919.  De  cette  somme  $9,611  étaient  imputables  au 
compte  de  l'entretien  des  voies  et  constructions.  Pour  le  mois  d'octobre  1920  il  se 
présente  une  situation  un  peu  différente.  L'excédant  sur  octobre  1919  était  de  $10,697  ; 
de  cette  somme  $3,628  provenaient  de  l'entretien  des  voies  et  constructions,  tandis  que 
la  somme  de  $5,504  était  imputa'ble  au  compte  des  frais  généraux.  Pour  les  mois  de 
septembre  et  octobre  1919  la  moyenne  des  dépenses  mensuelles  était  de  $17,711,  tandis 
que  la  même  moyenne  pour  les  mois  de  janvier  à  août  ,1920  s'élevait  ià  $10,248  seule- 
ment. Les  chiffres  mensuels  comparés  pour  les  mêmes  périodes  relativement  à  l'en- 
tretien des  voies  et  constructions  sont  de  $8,141  et  $4,346  respectivement. 

Les  recettes  provenant  du  transport  pour  le  mois  de  septembre  1920  s'élevèrent  à 
$3,246,  comparées  à  $3,845  pour  le  même  mois  en  1919;  cependant,  les  recettes  totales 
provenant  de  l'opération  furent  de  $149  et  $3,317  respectivement.  Cette  différence 
résulte  en  grande  partie  du  fait  qu'en  septembre  1920  le  louage  de  l'équipement  donna 
lieu  à  un  item  de  débit  de  $3,215,  contre  un  même  item  s'élevant  à  $574  seulement 
pour  septembre  1919.  Pour  le  mois  d'octobre  1920  les  recettes  provenant  du  transport 
se  sont  élevées  à  $3,805  comparativement  à  $3,295  pour  le  mois  d'octobre  1919.  Les 
recettes  totales  pour  les  mois  cités  sont  de  $1,227  et  $3,927  respectivement.  Cette 
différence  s'explique  d'abord  par  le  fait  que  au  mois  d'octobre  1920  le  louage  de 
l'équipement  donna  lieu  à  un  débit  de  $2,660,  tandis  qu'en  octobre  1919  cet  item  est 
remplacé  par  un  crédit  de  $428. 

Dans  le  cas  du  chemin  de  fer  ED.  and  B.C.  les  recettes  totales  provenant  du 
transport  pour  le  mois  de  septembre  1920,  et  pour  le  mois  de  septembre  1919,  s'élèvent 
à  $83,823  et  à  $945,588  respectivement.  Les  recettes  des  opérations  pour  les  mêmes 
mois  s'élèvent  'à  $56,270  et  à  $94,523  respectivement.  Il  importe  de  faire  remarquer 
que  pour  le  mois  de  septembre  1920  le  louage  de  l'équipement  donna  lieu  à  un  item  de 
débit  de  $29,021,  tandis  que  pour  le  même  mois  en  1919  cet  item  de  débit  ne  s'élevait, 
pour  le  même  motif,  qu'à  la  somme  de  $3,261.  Pour  octobre,  1920  et  1919,  les  recettes 
totales  provenant  du  transport  s'élevaient  à  $91,544  et  à  $114,305  respectivement;  pour 
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les  même  mois  les  recettes  provenant  des  opérations  étaient  de  $77,130  et  de  $108,010 
respectivement.  Au  mois  d'octobre  1920  le  louage  de  l'équipement  représentait  un 
débit  de  $15,554  contre  $8,406  en  octobre  1919. 

Il  ne  fut  pas  seulement  soutenu  par  les  défendeurs  mais  encore  admis  par  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  que  la  voie  était  en  très  mauvais  état.  On  croirait  que 
dans  le  but  de  fournir  à  la  région  traversée  la  voie  fut  ouverte  au  trafic  avant  d'avoir 
atteint  un  état  propice  d'opération;  de  fait,  depuis  son  ouverture,  elle  a  donné  lieu  à 
toutes  espèces  de  difficultés  provenant  tantôt  de  ballastage,  tantôt  des  croisements,  etc. 
Lorsque,  au  nom  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  intéressée,  M.  Phippen  présenta  la 
cause  à  Edmonton,  il  déclara  qu'au  cours  de  l'exercice  précédent,  on  avait  dépensé  $507 
par  mille,  rien  que  pour  l'entretien  des  voies  et  des*  constructions  et  que,  si  l'on  avait 
voulu  tenir  la  voie  en  parfait  ordre,  cet  entretien  seul  aurait  coûté  à  la  compagnie  de 
$1,000  à  $1,400  par  mille.  M.  Smith,  gérant  du  chemin  de  fer,  ajouta:  "Si  on  peut  le 
dire,  le  réseau  est  dans  un  état  d'épuisement  physique  ;  ainsi,  il  est  impossible  d'y  tenir 
les  trains  en  circulation  sans  qu'il  en  coûte  très  cher  par  suite,  évidemment,  du  manque 
d'entretien  et  du  manque  d'argent  pour  cet  entretien."  Répondant  à  la  question  : 
"Est-il  arrivé  un  moment  où  vous  pouviez  dire  que  votre  réseau  était  en  bon  état?"  M. 
Smith  répondit:  "Non,  le  réseau  est  encore  très  jeune."  Il  dit  à  la  page  4694:  "Une 
grande  partie  de  la  ligne  n'a  pas  été  égouttée.  C'est  l'état  délabré  de  la  ligne.  Si  nous 
avions  pu  maintenir  convenablement  ce  chemin  et  ne  pas  retarder  les  travaux  d'entre- 
tien." Il  a  été  admis  a»u  cours  de  la  discussion  et  de  l'argumentation  que  le  chemin 
n'était  pas  en  état  de  service  efficace.  Le  gérant  a  admis  que  beaucoup  de  ces  travaux 
d'entretien  qui  avaient  été  différés  devaient  être  entrepris.  Si  les  chiffres  de  la  com- 
pagnie de  $1,200  par  mille  doivent  être  acceptés  comme  le  montant  qui  doit  être  dé- 
pensé pour  l'entretien  de  la  route  et  des  ouvrages  de  construction,  les  dépenses  de  1919 
sont  de  60  pour  100  inférieures  à  ce  montant.  D'après  les  dépositions  on  constate 
que  des  travaux  qui  auraient  convenablement  dû  être  exécutés  avant  d'ouvrir  le  che- 
min, c'est-à-dire,  le  ballastage  et  le  drainage,  n'avaient  pas  été  faits;  et  cela,  déclare- 
t-on,  était  dû  à  la  situation  financière  précaire  de  la  compagnie.  Cela  peut  bien  être 
accepté,  néanmoins  il  s'en  suit  que  des  travaux  qui  devaient  être  une  charge  au  compte 
du  capital  n'avaient  pas  reçu  l'attention  voulue. 

La  Commission  avait  été  saisie  de  tous  ces  faits  lorsqu'elle  rendit  son  jugement. 
Elle  avait  devant  elle  l'expose  de  l'avocat  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  qui  s'ex- 
prime ainsi  au  commencement,  à  la  page  3668: 

". .  .Les  compagnies  ont  fait  de  leur  mieux.  Elles  n'ont  pas  poursuivi  avec 
autant  de  soin  qu'elles  auraient  dû  le  faire,  dans  des  conditions  normales,  les 
travaux  d'entretien.  Le  résultat  est  qu'aujoud'hui,  selon  le  rapport — et  je 
ne  crois  pas  que  nous  cherchions  à  cacher  ou  à  atténuer  quoi  que  ce  soit  rela- 
tivement à  'la  condition  de  ces  lignes — les  lignes  sont  physiquement  dans  l'état 
le  plus  lamentable.  Pratiquement  parlant  elles  ont  besoin  d'être  renouvelées. 
Elles  en  sont  rendues  au  point  qu'à  moins  d'y  apporter  remède  immédiatement 
il  sera  impossible  de  les  exploiter  avec  sécurité;  et  il  faudra,  selon  l'estimation 
des  ingénieurs,  au  moins  deux  millions  pour  placer  ces  lignes  en  état  d'être 
exploitées  avec  sécurité." 

La  Commission  a  appris  lors  de  l'audition  qu'un  crédit  de  $1,000,000  avait  été 
voté  par  la  province  de  l'Alberta  en  vue  d'aider  à  mettre  ces  lignes  en  bon  état. 

Ayant  devant  elle  un  aveu  si  franc  relativement  à  la  condition  de  ces  lignes  la 
Commission  prescrivit  le  même  traitement  sous  le  rapport  des  tarifs  pour  le  E.D.  and 
B.C.  et  le  Central  Canada,  qu'il  est  prescrit  par  l'ordonnance  générale  n°  308. 
L'augmentation  des  déboursés  effectués  sous  la  nouvelle  direction  par  le  Pacifique- 
Canadien  se  rattache  presque  exclusivement  aux  frais  d'entretien  de  la  ligne  et  des 
ouvrages.  C'est  ce  que  nous  devions  prévoir  d'après  les  dépositions  faites  devant  la 
Commission  à  l'époque  que  le  jugement  a  été  rendu. 
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L'histoire  qui  a  été  racontée  nous  conduit  à  la  conclusion  que  ce  que  comportent 
les  travaux  d'entretien  de  la  ligne  et  des  ouvrages  consiste,  en  certains  cas,  d'une  accu- 
mulation de  travaux  d'entretien  qui  ont  été  différés.  L'avocat  de  la  compagnie  du 
chemin  de  fer  a  déclaré  que  ce  qu'il  fallait  c'est  pratiquement  le  renouvellement  de  la 
ligne.  D'après  les  dépositions  on  constate  qu'il  s'agit  d'exécuter  des  travaux  qui  en 
premier  lieu  n'ont  pas  été  exécutés. 

Après  délibération  je  suis  d'opinion  que  la  Commission,  guidée  par  la  matière 
qu'elle  a  devant  elle,  ne  serait  pas  justifiée  d'autoriser  la  continuation  du  5  pour  100 
additionnel  sur  les  taux  de  marchandises  tel  que  demandé. 


TALLATION  DE  LA  VOIE  DE  TRANFERT  A  CONQUEST,  SASK.,  ENTRE  LES  LIGNES  DU  CHEMIN 
DE  FER  PACIFIQUE-CANADIEN  ET  LE  RESEAU  DES  CHEMINS  DE  FER  NATIONAUX  DU  CANADA 
À  CET  ENDROIT. 

Jugement  de  monsieur  le  commissaire  Rutherford,  daté  le  17  septembre  1920,  approuvé 
par  le  commissaire  en  chef  adjoint  et  monsieur  le  commissaire   Goodeve. 

L'ordonnanc  de  la  Commission  n°  18682,  datée  le  14  février,  enjoignait  au  Cana- 
dian  Northern  Railway  et  au  chemin  de  fer  Pacifique-^Canadien  d'installer  une  voie  de 
transfert  entre  leurs  lignes  respectives  à  Conquest,  Saskatchewan. 

En  date  du  21  décembre  1917,  une  voie  de  transfert  ayant  été  terminée  à  Rosetown, 
Sask.,  la  compagnie  du  Pacique-Canadien  a  été  autorisée,  en  vertu  de  l'ordonnance  de 
la  Commission  n°  26853,  à  enlever  cette  voie  de  transfert  à  Conquest. 

La  présente  requête  de  la  Saskatchewan  Stock  Growers'  Association  déposée 
d'abord  à  la  Commission  le  17  août  1918  demande  la  réinstallation  de  la  voie  de 
transfert  à  Conquest,  et  la  cause  a  été  entendue  à  Saskatoon  le  28  février  1919,  à 
Regina  le  1er  mars  1919,  et  à  Moosejaw  le  12  juin  1920. 

D'après  les  dépositions  entendues  aux  diverses  audiences,  et  surtout  à  celle  de 
Moosejaw  le  12  juin  dernier,  comme  aussi  bien  d'après  le  rapport  spécial  fourni  par 
l'inspecteur  Shinnick,  et  daté  le  10  août,  il  est  évident  qu'il  y  existe  une  région  très 
étendue  qui  est  sujette  au  désavantage  sérieux  d'un  remorquage  inutile,  et  cette 
condition  serait  grandement,  sinon  tout  à  fait  remédiée  par  la  réinstallation  de  la  voie 
de  transfert  à  Conquest. 

Sans  doute  la  situation  sera  grandement  améliorée  par  la  ligne  Empres-Milden 
et  l'embranchement  Rosetown- Southeasterly  du  chemin  de  fer  Pacifique-'Canadien, 
maintenant  en  voie  de  construction,  mais  une  région  encore  considérable  qui  reste 
desservie  seulement  par  les  lignes  du  chemin  de  fer  national  maintenant  terminées 
ou  en  voie  de  construction  ne  pourra  obtenir  les  mêmes  facilités  à  moins  que  ces  lignes 
ne  puissent  être  reliées  avec  la  voie  de  la  subdivision  'Regina  et,  Riverhurst  du 
Grand-Tronc-Pacifique.  Vue  que  ce  raccordement  ne  peut  être  effectué  sans  la 
construction  d'un  pont  au-dessus  de  la  rivière  Saskatchewan,  entreprise  qui  en  toute 
probabilité,  malgré  qu'elle  soit  actuellement  à  l'étude,  ne  pourra  être  complétée  avant 
un  certain  nombre  d'années,  il  semble  qu'il  soit  raisonnable  de  réinstaller,  du  moins 
temporairement,  cette  voie  de  transfert  à  Conquest. 

Cette  question  n'avait  pas  une  grande  importance  jusqu'au  jour  de  l'ouverture,  de 
bonne  heure  en  1920,  des  parcs  coopératifs  à  bestiaux  à  Moosejaw,  offrant  un  marché 
profitable  pour  le  très  grand  nombre  d'animaux  produits  dans  cette  région  et  pour 
lesquels  jusqu'à  cette  date  il  n'y  avait  pas  d'autre  marché  que  Winnipeg. 

Avec  l'ouverture  de  ces  parcs  une  situation  se  présente  à  laquelle  il  ne  peut  être 
remédié  autrement  que  par  rétablissement  de  facilités  de  transfert  à  Conquest.  Le 
tarif  à  partir  de  cette  région  qui  est  maintenant  défavorablement  affectée  jusqu'à 
Moosejaw,  via  Conquest,  sera  sensiblement  moins  élevé  que  celui  en  vigueur  via  Rose 
town,  lequel  est  pratiquement  le  même  que  le  tarif  actuel  d'entier  parcours  jusqu'à 
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Winnipeg;  ajoutons  qu'il  est  inutile  de  dire  que  pour  le  trafic  des  animaux  sur  pieds 
le  parcours  à  suivre  constitue  un  facteur  important  et  qu'il  y  existe  des  objections 
particulières  à  tout  ce  qui  peut  prolonger  le  temps  consacré  au  transport  de  ces 
animaux. 

•L'inspecteur  de  la  Commission  rapporte  que  dans  la  région  maintenant  sujette  à 
ce  remorquage  inutile  il  y  a  environ  27,000  têtes,  y  compris  7,000  têtes  sur  les  ranclies 
Matador  et  Cruickchanks,  mais  qu'après  le  parachèvement  des  enbranchements 
Empress-Milden,  et  Rosetown-Southerly  du  Pacifique-Canadien,  présentement  en 
voie  de  construction,  il  ne  restera  pas  plus  de  10,000  têtes  à  être  expédiées  par  les 
chemins  de  fer  nationaux  du  Canada.  En  supposant  que  20  pour  100  de  ces  animaux 
soient  expédiés  tous  les  ans  cela  signifie  un  mouvement  de  100  wagons. 

L'inspecteur  dit  de  plus  qu'au  cours  de  l'année  1919,  sur  2,453  wagons  d'effets  de 
colons,  de  grains  de  semence  et  de  marchandises,  délivrés  par  les  chemins  de  fer  na- 
tionaux du  Canada  au  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  à  Rosetown,  il  y  en  a  124 
iqui  auraient  dû  suivre  la  route  de  Conquest,  tandis  que  sur  les  402  wagons  transférés 
du  Pacifique-Canadien  à  la  ligne  des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada,  à  Rose- 
town, 272  seraient  passés  par  la  route  de  Conquest  si  en  ce  dernier  endroit  il  y  avait 
eu  des  facilités  de  transfert  convenables. 

Ce  mouvement  ne  pouvait  pas  s'appeler  considérable,  et  vu  cette  considération 
ainsi  que  les  autres  circonstances  gouvernant  la  situation  l'aversion  des  compagnies 
de  chemins  de  fer  pour  la  réinstallation  de  cette  voie  de  transfert  se  comprend  très 
bien. 

Mais  d'un  autre  côté  les  lignes  nouvelles  du  Pacifique-Canadien  ne  sont  pas 
encore  en  exploitation,  et  le  coût  estimé  de  la  voie  de  transfert,  sans  système  d'en- 
clenchement, tel  que  déclaré  par  M.  Temple,  lors  de  l'audience  à  Moosejaw,  serait  au- 
dessous  de  4,000.  Avec  un  système  d'enclenchement  l'installation  coûterait  autour 
de  $10,000,  et  les  frais  d'exploitation  seraient  aussi  augmentés.  Vu  la  différence  dans 
le  coût  d'installation  et  d'exploitation,  le  volume  relativement  minime  du  mouvement 
de  transfert,  et  la  possibilité  de  la  non  nécessité  prouvée,  dans  un  avenir  quelconque, 
de  la  voie  de  transfert  du  fait  du  développement  possible  du  chemin  de  fer  dont  il 
a  été  question,  il  se  peut  que  la  mise  en  place  d'une  installation  d'enclenchement  ne 
soit  pas  nécessaire. 

L'élevage  du  bétail  dans  la  Saskatchewan  et  tout  spécialement  dans  cette  zone  et 
dans  d'autres  encore  privées  des  communications  ferrées  nécessaires  a  été  depuis 
longtemps  retardé  de  façon  sérieuse  par  l'absence  dans  cette  province  de  marchés  con- 
venables, et  si  l'on  se  souvient  de  l'importance  de  cette  industrie  au  point  de  vue 
économique  national,  il  semblerait  être  d'intérêt  public  de  faire  disparaître,  là  où  il  est 
possible  de  le  faire,  les  obstacles  à  son  développement  futur. 

Ces  frais  établis,  je  suis  d'avis  que  la  voie  de  transfert  à  Conquest  doit  êtra 
remise  en  état  sans  retard  et  que  les  travaux  soient  terminés  au  plus  tard  le  1er 
novembre  de  cette  année,  avec  l'entente  qu'advenant  une  détente  future  de  la  situation, 
grâce  au  rattachen  eut  des  lignes  du  réseau  National  à  la  subdivision  Regina  et 
Riverhurst  du  Grand-Tronc,  l'affaire  soit  remise  aux  mains  de  la  Commission. 

PROVINCE  ELEVATOR  OO.   CONTRE   LES  CHEMINS   DE   FER  NATIONAUX 

Facilités — Additio /nielles  et  nécessaires — Trafic — Voies — Extension — Elévateur  à  grain 
La  Commission  peut  ordonner  la  construction  de  facilités  additionnelles  et  néces- 
saires en  vue  de  la  manutention  du  trafic  à  un  élévateur  à  grains  par  le  posage  de  voies 
additionnelles  en  sus  d'une  voie  d'évitement  existant  actuellement,  et  ce  aux  frais 
de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  en  cause  et  par  ses  soins,  là  où  les  facilités  actuelles 
sont  insuffisantes. 

Les  faits  sont  abondamment  établis  dans  le  jugement  de  M.  le  commissaire  Boyce 
daté  du  15  octobre  1920  et  endossé  par  le  commissaire  en  chef  et  le  commissaire 
Rutherford. 
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RÉCLAMATION  DE  LA  "r.  LAIDLAW  LUMBER  COMPANY,  LIMITED",  DE  TORONTO,  ONTARIO,  CONTRE 
LA  COMPAGNIE  DE  CHEMIN  DE  FER  PACIFIQUE-CANADIEN  LA  OU  LA  VOIE  D'ÉVITEMENT 
DE  LA  "TORONTO  PO  AVER  COMPANY"  QUI  .SERT  AUX  REQUERANTS  DE  MOYEN  DE  PRTSE  DE 
LIVRAISON  DU  BOIS  À  EUX  CONSIGNE  À  SA  COUR  DE  SPADINA  EST  CONSIDEREE  COMME 
VOIE  JUMELLE  ET  OÙ  IÀ>X  PREÇOIT  DES  CHARGES  d'iXTERAIGUILLAGE  POUR  LE  TRAFIC 
EN   RAPPORT   AVEC   LES    LIGNES   CORRESPONDANTES. 

Décision  du  commissaire  Boyce  datée  du  21  octobre  1920  et  endossée  par  l'assistant 
commissaire  en  chef  McLean   et  le  commissaire  Rutherford 

De  l'ensemble  des  dépositions  faites  à  l'enquête  il  appert  que  la  Laidlaw  Lumber 
Company,  en  même  temps  qu'elle  établissait  son  parc  Spadina  à  North  Toronto  en 
1911,  a  demandé  une  voie  d'évitement  à  la  compagnie  du  Pacifique- Canadien,  cepen- 
dant, vu  que  cette  dernière  avait  alors  en  vue  le  construction  d'un  viaduc,  l'affaire 
en  resta  là  et  la  compagnie  de  bois  s'entendit  avec  la  Toronto  Power  Company  pour 
utiliser  la  voie  de  cette  dernière. 

'Il  semble  que  la  construction  ultérieure  du  viaduc  ait  eu  pour  effet  l'impossibilité 
pour  la  compagnie  de  bois  d'obtenir  une  voie  d'évitement  privée,  ce  qui  fait  qu'en 
vertu  de  l'entente  verbale  primitive  elle  continue  à  utiliser  la  voie  de  la  compagnie 
Toronto  Power  à  qui  appartiennent  le  terrain  et  les  rails  en  lui  versant  une  redevance 
basée  sur  le  taux  de  $1  par  wagon. 

La  compagnie  de  chemin  de  fer  étrangère  à  cet  arrangement  impose  à  la  Laidlaw 
Lumber  Company  des  droits  d'interaiguillage  pour  voie  de  halage  de  deux  cents 
(2  cents)  par  100  livres  sur  les  wagons  mus  sur  la  voie  d'évitement  privée  de  la 
Toronto  Power  Company. 

La  compagnie  de  bois  prétend  que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  n'a  aucune 
autorité  pour  imposer  ces  droits  sur  des  voies  de  halage  la  voie  d'évitement  étant 
privée,  possédée  et  entretenue  aux  frais  de  la  Toronto  Power  Company. 

La  Toronto  Power  Company  a,  il  y  a  quelques  années,  donné  instruction  à  l'agent 
de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  à  Xorth  Toronto  d'installer  les  wagons  sur  la  voie 
d'évitement  en  question  pour  les  fins  des  parties  désireuses  d'obtenir  cet  agencement, 
et  il  appert  que,  du  moins  pour  ce  qui  touche  à  la  Laidlaw  Lumber  company,  la 
Toronto  Power  Company  en  retire  un  dollar  ($1)  par  wagon  pour  l'usage  de  ce 
privilège. 

M.  Flintoft  a  produit  une  liste  de  quelque  trente  cosignataires  qui  utilisent  cette 
voie.  Le  nombre  total  de  wagons  qui  se  sont  engagés  sur  la  voie  pour  d'autres  que  la 
Toronto  Power  Company  depuis  le  1er  janvier  de  cette  année,  a  été  de  196.  Il  (M. 
Flintoft)  prétend  que  si  les  "  locataires  ou  propriétaires''  des  voies  d'évitement  pou- 
vaient permettre  libre  usage  de  ces  dernières  à  des  tiers,  sans  entente  préalable  avec  la 
compagnie  de  chemin  de  fer,  il  suivrait  que  toute  l'Ordonnance  relative  à  l'interaiguil- 
lage  s'en  trouverait  annulée  dans  son  esprit;  que  l'usage  général  de  cette  voie,  telle 
que  démontré,  en  faisant  en  somme  une  voie  de  halage  et  qu'elle  cessait  de  ce  fait  d'être 
au  sens  propre  du  mot  une  "voie  privée",  du  moins  pour  ce  qui  a  trait  aux  tiers.  Il 
a  admis  que  la  compagnie  perdrait  la  protection  de  l'entente  relative  à  la  voie  d'évite- 
ment qui  assurait,  en  tant  que  la  chose  se  pouvait,  le  mouvement  de  tout  commerce 
étranger.  L'entente  de  la  compagnie  relative  aux  vois  d'évitement  comporte  la  re- 
connaissance par  le  locataire  que  là  où  ce  sera  possible  il  dirigera  le  trafic  sur  les 
lignes  de  la  compagnie  contractante;  quant  au  trafic  destiné  aux  voies  de  halage,  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  garde  la  haute  main  sur  cette  opération. 

La  perte  de  ce  chef  ne  serait  apparemment  pas  considérable  car  M.  Flintoft  a 
admis  dans  la  suite  que  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  ne  possède  nul  contrat 
et  nulle  entente  avec  la  Toronto  Power  Company,  mais  que  toutefois  il  s'agissait  bien 
en  l'espèce,  et  avec  plus  de  raison,  d'une  voie  de  halage;  "propriétaires  ou  locataires" 
sont  les  termes  employés  par  lui. 
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M.  Brown,  au  nom  des  requérants,  a  cité  l'Ordonnance  d'Interaiguillage  qui 
définit  la  "voie  de  halage''  celle  qui  est  la  propriété  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer, 
ce  qui  explique  le  droit  d'un  cent  supplémentaire,  vu  que  cette  voie  est  la  propriété 
de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  qui  en  assure  l'entretien,  alors  que  la  "voie  d'évite- 
ment  privée"  est  la  propriété  du  locataire. 

La  clause  9  de  l'arrangement  relatif  à  la  voie  d'évitement  privée  conclu  par  la 
compagnie  du  Pacifique-'Canadien  porte  ce  qui  suit: 

"  Que  les  droits  et  privilèges  de  la  partie  de  seconde  part  de  cet  arrange- 
ment ne  devront  pas  être  transférés  ni  sous-loués,  en  tout  ou  en  partie,  si  ce 
n'est  avec  l'assentiment  écrit  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ;  pourvu  cepen- 
dant que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ne  refuse  pas  son  consentement  au 
transfert  sans  de  bonnes  et  suffisantes  raisons,  et  pourvu  que  la  partie  de 
seconde  part  ait  le  droit,  advenant  le  refus  de  la  part  de  la  compagnie  de  che- 
min de  fer  de  consentir  au  transfert,  d'en  appeler  à  la  Commission". 

Dans  ce  cas  cependant  la  situation  se  complique  du  fait  que,  comme  on  l'a  exposé 
à  la  Commission,  la  compagnie  de  chemin  de  fer  ne  possède  aucun  contrat  ou  entente 
avec  la  Toronto  Power  Company  relativement  à  la  voie  d'évitement  en  question,  ce 
qui  fait  qu'apparemment  cette  clause  ne  s'applique  pas  en  l'occurence. 

La  position  prise  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer  est  quelque  peu  spéciale  en 
ce  que  d'un  côté  elle  prétend  que  la  voie  d'évitement  est  propriété  privée  et  que  de  ce 
fait  le  "propriétaire  ou  locataire"  ne  peut  céder  en  deuxième  main  ses  privilèges  sans 
se  référer  à  l'entente  en  existence;  d'un  autre  côté  on  utilise  actuellement  la  voie 
d'évitement  comme  voie  jumelle  publique  et  on  l'impose  en  conséquence. 

La  question  est  donc  de  savoir  si  les  livraisons  faites  (par  la  compagnie  de  chemin 
de  fer  aux  requérants  doivent  être  considérées  comme  étant  faites  sur  "voie 
de  halage"  ou  sur  "voie  d'évitement  privée". 

A  mon  sens,  les  circonstances  ne  permettent  pas  d'en  arriver  à  la  conclusion 
invoquée  par  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  à  savoir  qu'une  voie  d'évitement  privée, 
peut,  dans  certaines  circonstances,  conserver  à  ce  titre  ses  droits  et  privilèges  à  un 
service  de  la  part  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  et  dans  d'autres  circonstances  les 
perdre  et  devenir,  quant  aux  prélèvements,  etc.,  simple  voie  de  halage. 

Les  voies  de  halage  d'une  compagnie  de  chemin  de  fer  constituent  une  partie  de 
ses  facilités  terminales  en  vue  de  servir  à  son  propre  trafic,  et  vu  que  la  compagnie  de 
chemin  de  fer  a  droit  à  une  rémunération  adéquate  pour  l'entretien  de  ses  terminus 
et  l'usage  de  sa  propriété,  l'ordonnance  d'interaiguillage  permet  d'imposer  un  droit  de 
deux  cents  par  100  livres  sur  les  marchandises  délivrées  à  cet  endroit,  pour  cette  raison 
qu'il  est  fait  usage  de  cette  partie  des  facilités  terminales.  Dans  le  cas  des  livraisons 
faites  sur  les  voies  d'évitement  privées,  les  facilités  terminales  mises  en  cause  ne  s'ap- 
pliquent pas,  et  il  suit  que  si  l'on  doit  tenir  compte  de  l'esprit  des  taux  relatifs,  on  ne 
devrait  pas  permettre  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  de  percevoir  des  droits  à  titre 
d'usage  des  facilités  terminales  alors  qu'il  n'en  est  pas  fait  usage.  En  adoptant  le 
point  de  vue  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  on  arriverait  à  dire  que  les  voies  d'évite- 
ment privées,  i  p.,  les  voies  d'évitement  construites  sur  terrains  privés,  et  aux  frais  du 
propriétaire,  comme  c'est  ici  le  cas,  peuvent  dans  certains  cas  être  utilisées  par  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer  comme  facilités  terminales,  et  que  l'usage  de  ces  voies  ou  de  cet 
emplacement  peut  être  imposé  en  conséquence,  ce  qui,  à  mon  sens,  est  contraire  à 
l'esprit  sinon  à  la  lettre  des  principes  d'interaiguillage.  La  voie  d'évitement  privée 
est  donc  construite  en  vue  de  contribuer  à  l'entretien  des  terminus  des  chemins  de  fer, 
ce  qui  implique  une  situation  absolument  insupportable. 

Le  règlement  de  l'interaiguillage — 24  C.R.C.,  p.  234,  dit,  entre  autres  choses: 

"  Il  importe  de  distinguer  entre  les  voies  de  halage  et  les  rameaux  privés  ou 
industriels  quant  aux  conditions  ou  quant  à  Vinteraignillage,  l'accès  aux  voies 
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de  halage  étant  sujet  aux  considérations  (a)  que  le  premier  soin  qui  incombe  à 
l'auteur  du  transport  qui  possède  les  facilités  terminales  est  de  voir  aux 
exigences  de  son  propre  trafic,  et  (b)  que  la  compagnie  de  transport  possédant 
le  terminus  a  droit  à  une  juste  rémunération  pour  l'usage  de  sa  propriété.  Les 
droits  d'interaiguillage,  dans  le  cas  des  voies  de  halage,  devraient  être  plus  élevés 
que  ceux  des  rameaux  privés  ou  industriels  et  devraient  être  absorbés  par  la 
ligne  de  transport,  comme  dans  le  cas  des  rameaux  privés." 

Dans  sa  décision  rendue  dans  l'affaire  citée  plus  haut,  le  commissaire  en  chef 
d'alors  a  déclaré  à  la  page  333  : 

"A  mons  sens,  il  suit  donc  que  les  voies  d'évitement  utilisées  par  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer  pour  y  amener  les  wagons  à  charger  ou  à  décharger,  par 
les  soins  de  toute  industrie  aboutissant  à  ces  voies,  directement  aux  établisse- 
ments en  cause  ou  par  ces  mêmes  établissements,  devraient,  aux  fins  de  cette 
décision,  être  considérées  comme  voies  d'évitement  privées,  nonobstant  le  fait 
que  la  voie  est  construite  sur  le  terrain  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer.  Il 
n'est  naturellement  pas  dans  l'esprit  de  cette  décision  de  changer  le  statut  légal 
de  ces  voies  d'évitement;  il  s'agit  simplement  d'établir  qu'elles  ont  droit  à 
l'interaiguillage  pour  la  même  raison  que  les  voies  d'évitement  privées." 

Il  convient  de  se  rappeler  que  dans  l'occurence  la  Toronto  Power  Company  possède 
le  terrain  et  les  rails  de  la  voie  en  question,  de  sorte  que  nulle  ambiguïté  ne  peut 
naître  de  là.  OLe  mouvement  des  wagons  se  faisait  sur  une  voie  d'évitement  qui 
longeait  la  voie  du  chemin  de  fer,  propriété  privée,  en  dehors  des  facilités  terminales 
de  la  compagnie  et,  de  toute  autre  façon,  voie  privée. 

De  plus,  à  la  page  333  de  la  décision  mentionnée,  le  commissaire  de  cette  époque 
déclare  : 

"Pour  ce  qui  a  trait  à  l'absorption  de  partie  de  ces  tanix  (2  cents  du  cent 
livres  pour  livraison  sur  voies  de  halage),  l'affaire  se  présente  quelque  peu  diffé- 
remment. Pour  les  voie**  d'évitement  privées  déjà  venues  dans  la  discussion,  le 
cosignataire  est  tenu  de  faire  la  livraison  à  cet  endroit.  Bien  que  profitant  d'un 
certain  avantage  en  s'assurant  cette  livraison,  avantage,  soit  dit  en  passant, 
qu'il  a  payé,  et  en  assurant  la  livraison  de  la  façon  dont  il  le  fait  sur  sa  propre 
voie,  il  se  trouve  à  relever  la  compagnie  de  chemin  de  fer  du  soin  de  s'occuper 
de  cette  tâche." 

Il  semblerait  donc  que  le  droit  de  un  ou  deux  cents  pour  service  d'interaiguillage 
sur  la  voie  ferrée  ou  sur  la  voie  de  halage  respectivement,  vaut  pour  service  rendu  sur 
l'une  ou  l'autre  voie  et  n'est  pas  soumis  aux  conditions  de  ce  genre  de  service,  pas  plus 
que  dans  le  cas  de  voies  privées  il  ne  s'applique  aux  droits  du  propriétaire,  in  ter  partes, 
et  à  ceux  des  chemins  de  fer  et  leurs  ayants  droit  respectivement,  qui  se  rattachent  à 
ces  voies  privées,  ce  que  la  compagnie  de  chemin  de  fer  demande  à  la  'Commission  dans 
cette  concurrence  'de  considérer  et  de  poser  comme  base  d'une  décision  de  la  difficulté 
à  trancher. 

Sans  faire  entrer  en  ligne  de  compte  les  droits  des  parties  respectives  sur  l'usage 
à  faire  de  la  voie  d'évitement  en  question,  ces  droits  restant  en  dehors  de  la  question 
en  soi,  je  suis  d'avis  que,  tous  les  wagons  consignés  aux  requérants  et  placés  par  le 
chemin  de  fer  sur  la  voie  d'évitement  en  question,  les  dispositions  de  l'Ordonnance 
générale  n°  252,  clause  5,  valent,  et  que  les  circonstances  telles  que  présentées  ne 
justifient  pas  le  chemin  de  fer  d'imposer  davantage  pour  ce  service  que  ne  l'autorise 
l'ordonnance  générale  pour  service  exécuté  sur  des  voies  d'évitement  privées.  Tout  sup- 
plément de  droits  imposé  en  sus  du  taux  fixé,  et  versé  à  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  par  les  requérants  devra  être  remboursé  par  le  chemin  de  fer  et  ordonnance  sera 
faite  en  conséquence. 
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DEMANDE  DE  LA  CORPORATION  DE  LA  PAROISSE  DE  LA  PRESENTATION  DE  LA  SAINTE-VIERGE  PAR 
LE  MINISTÈRE  DE  MM.  PATENAUDE,  MONETTE  ET  MICUAUD,  DE  MONTREAL,  P.Q.,  À, 
L'EFFET  D'OBTENm  REVISION  DE  LA  PARTIE  DE  L'ORDONNANCE  27616  DE  LA  COMMIS- 
SION, DATÉE  DE  22  AOÛT  1918,  RELATIVEMENT  AU  COÛT  DE  CONSTRUCTION  ET  D'ENTRE- 
TIEN  DES  BARRIÈRES  INSTALLEES  AU  PASSAGE  À  NIVEAU  DU  CHEMIN  DE  LA  COTE 
DE  LD3SSE,  SUR  LES  VOIES  DES  COMPAGNIES  DU  GRAND-TRONC  ET  DU  PACIFIQUE-CANA- 
DDZN  À  DORVAL,  P.Q. 

Décision  du  commissaire  A.  C.  Boyce  datée  du  2  novembre  1920  endossé  par  le  com- 
missaire en  chef  Carvell 

L'affaire  a  été  soumise  pour  l'étude  des  points  suivants: 

(1)  La  question  de  la  distribution  du  coût  de  protection  (par  les  gardiens)  a  été 
réservée  pour  décision  ultérieure  par  l'ordonnance  n°  25558  datée  du  20  octobre  1916. 

(2)  La  question  de  responsabilité,  ou  de  partage  de  responsabilité,  pour  tout  acci- 
dent arrivant  à  ce  croisement,  et  toute  autre  question  incidente  à  cette  dernière. 

A  la  même  date  et  conséquemment  a  la  première  demande  datée  du  19  février 
1920  et  venant  après  un  premier  avis  daté  du  4  décembre  1919  à  effet  identique,  la 
paroisse  de  la  Présentation  de  la  Sainte- Vierge  a  demandé  la  revision  de  la  partie  de 
l'ordonnance  de  la  Commission  n°  27616  datée  du  22  août  1918  à  l'effet  d'ordonner  que 
cette  municipalité  contribue  pour  15  pour  100  au  solde  des  frais  de  construction  (déduc- 
tion faite  de  la  part  réservée  à  la  caisse  des  passages  à  rampe  des  chemins  de 
fer  dans  les  dépenses)  ;  elle  demande  aussi  révision  de  l'établissement  d'un  pourcen- 
tage semblable  pour  frais  d'entretien  des  barrières  destinées  à  la  protection  du  croise- 
ment en  se  basant  sur  ce  qui  suit  : 

(a)  Les  faits  et  les  détails  de  l'emplacement  n'ont  pas  été  suffisamment  expliqués 
à  la  Commission  lors  de  l'audition  de  l'affaire. 

(b)  Le  passage  à  niveau  en  question  ne  se  trouve  pas  dans  les  limites  du  terri- 
toire de  la  municipalité  de  La  Présentation; 

(c)  Les  contribuables  de  cette  municipalité  ne  devraient  pas  avoir  à  contribuer 
au  coût  de  construction  et  d'entretien  de  ces  barrières  du  chef  qu'ils  peuvent  être 
usagers  de  façon  ou  d'autre  de  ce  chemin  public  ou  qu'ils  peuvent  être  intéressés  au 
chemin,  vu  que  cet  intérêt  et  cet  usage  équivalent  à  rien; 

(d)  Même  en  admettant  que  la  municipalité  de  La  Présentation  puisse  être  inté- 
ressée dans  ce  passage  à  niveau,  la  répartition  du  coût  de  construction  et  d'entretien 
n'est  en  aucune  façon  proportionnée  au  chiffre  de  la  population,  au  nombre  des  con- 
tribuables et  aux  ressources  des  municipalités  respectives  en  jeu. 

Vu  que  la  dernière  demande  ci-haut  affecte  matériellement  la  décision  relative  à 
la  première  question,  je  vais  montrer  la  position  de  la  paroisse  de  La  Présentation  au 
sujet  de  ce  croisement. 

L'ordonnance  primitive  n°  25558  du  20  octobre  1916  n'est  pas  survenue  à  la  suite 
d'une  audition  de  l'affaire  mais  bien  comme  ex  parte  et  à  titre  de  protection  tem- 
poraire à  la  suite  d'un  accident  survenu  le  27  septembre  1916,  et  en  attendant  une 
décision  de  la  part  de  la  Commission  sur  ce  que  devrait  être  le  genre  de  protection 
idéale,  une  fois  les  parties  au  litige  entendues.  Jusqu'à  l'ordonnance  n°  25558,  la 
paroisse  de  La  Présentation  ne  s'était  pas  présentée  devant  la  Commission,  pas  plus 
qu'elle  n'avait  été  instruite  der  délibérations  auxquelles  la  Commission  s'adonnait,  et 
ce  ne  fut  que  le  5  octobre  1916  que  M.  de  Cary,  conseil  pour  la  ville  de  Dorval,  a  prié 
la  Commission  d'avertir  la  municipalité  des  délibérations  entreprises  et  de  la  considérer 
comme  partie  au  litige,  vu  qu'elle  possède  la  moitié  du  chemin  qui  monte  au  nord 
jusqu'aux  voies  du  Pacifique-Canadien;  et  le  5  octobre  1916,  M.  de  Cary  a  été  prié 
d'informer  de  la  demande  qu'il  faisait  relativement  à  un  tunnel  construit  sur  le 
territoire  de  la  paroisse,  et  à  la  date  du  25  octobre  1916  il  a  averti  la  Commission  qu'il 
avait  notifié  la  paroisse  de  la   demande  en   suspens.     L'ordonnance  n°   25558  du  20 
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octobre  1916  ne  semble  pas  avoir  été  communiquée  à  la  paroisse  que  l'on  a  toutefois 
avertie  le  1er  février  1917  (premier  avis  officiel  de  la  part  de  la  Commission)  de  l'ou- 
verture d'une  audition  de  la  Commission  à  Montréal  à  la  date  du  14  février  1917  en 
vue  de  "l'étude  de  la  question  de  protection  au  passage  à  niveau  des  compagnies  du 
Grand-Tronc  et  du  Pacifique-Canadien,  connu  sous  le  nom  de  "Chemin  de  la  Côte  de 
Liesse"  Dorval,  P.Q.,  mais  elle  ne  s'est  pas  présentée  à  l'audition  de  la  requête  que 
l'on  décida  de  maintenir  jusqu'aux  prochaine  séances  de  la  Commission  à  Montréal 
afin  de  permettre  à  la  ville  de  Dorval  de  préparer  ses  propres  plans  du  tunnel  et  de  les 
soumettre  aux  partie  intéressées.  Le  secrétaire  de  la  paroisse  (de  la  Présentation)  a 
été  informé  par  la  Commission  le  15  février  1917  de  cet  ajournement.  La  nécessité  d'un 
amendement  à  l'ordonnance  n°  25558  s'étant  présentée  en  vue  de  corriger  une  erreur 
de  copiste,  on  rédiga  l'ordonnance  n°  25907  le  27  février  1917  et  on  fit  tenir  copie  de 
cette  ordonnance  par  voie  usuelle  au  secrétaire  de  la  paroisse;  le  1er  mars  1917  et  le 
4  avril  suivant,  la  paroisse,  ainsi  que  les  autres  parties  intéressées,  fut  notifiée  par  la 
Commission  de  la  tenue  d'une  séance  à  Montréal  le  18  avril  1917,  mais  elle  ne  s'est 
pas  présentée  et  la»  séance,  sur  la  demande  du  conseil  pour  la  ville  de  Dorval,  a  été 
de  nouveau  ajournée  jusqu'à  la  date  des  prochaines  séances  tenues  à  Montréal.  Lors 
des  séances  tenues  à  Montréal  le  20  juin  1917,  alors  que  la  paroisse,  ainsi  que  les  autres 
parties,  a  été  notifiée,  la  paroisse  ne  s'est  pas  présentée,  et  le  conseil  pour  la  ville  de 
Dorval  demanda  un  autre  ajournement  en  vue  de  l'achèvement  des  plans  du  tunnel, 
lesquels  furent  soumis  le  6  septembre  1917.  Copie  de  ces  plans  ayant  été  servie  aux 
chemins  de  fer,  on  les  retourna  comme  imparfaits  au  point  de  vue  de  détails,  puis  à  la 
suite  d'échange  de  lettres  l'affairés  fut  couchée  comme  devant  être  jugée  à  Montréal 
le  10  juin  1918,  la  paroisse  étant  notifiée  de  la  chose  et  omettant  de  se  présenter  à 
l'audition  qui  fut  encore  ajournée,  de  nouveaux  plans  devant  être  soumis  dans  l'inter- 
valle et  la  paroisse  devant  encore  être  notifiée.  L'affaire  fut  de  nouveau  portée  comme 
devant  être  entendue  à  Ottawa  le  9  juillet  1918,  et  toutes  les  parties,  y  compris  la 
paroisse,  furent  notifiées,  et  à  la  suite  d'une  audition  à  laquelle  toutes  les  parties 
furent  notifiées,  et  là  la  suite  d'une  audition  à  laquelle  toutes  les  parties  furent  repré- 
sentées (la  paroisse  pour  la  première  fois)  on  fit  l'ordonnance  n°  27616  établissant  la 
nécessité  de  protection  au  moyen  de  barrières  dont  la  construction  était  mise  à  la 
charge  du  Pacifique-Canadien  et  dont  la  surveillance  devait  être  confiée  jour  et  nuit 
à  des  gardiens  postés  dans  une  tour  centrale,  le  coût  des  travaux  devant  être  réparti 
comme  suit:  20  pour  100  pris  à  même  le  Fonds  des  passages  à  rampe  de  Chemins 
de  fer;  pour  le  reste,  35  pour  100  à  la  charge  de  la  ville  de  Dorval;  15  pour  100  à  la 
paroisse  de  La  Présentation;  50  pour  100  à  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien;  le 
coût  d'entretien  devant  être  porté — par  le  Pacifique-Canadien  pour  50  pour  100;  par 
la  ville  de  Dorval  pour  35  pour  100;  et  par  la  paroisse  de  La  Présentation  pour  15 
pour  100. 

L'ordonnance  ne  fit  aucune  mention  du  coût  d'opération  qui  aurait  dû  et  devait 
être  proportionné  de  même  façon  que  l'entretien,  or  cette  omission  peut  à  l'heure  pré- 
sente être  corrigée. 

A  l'audition  à  laquelle  la  disposition  ci-haut  fut  rédigée,  le  conseil  de  la  paroisse 
de  La  Présentation  ne  fit  aucune  réclamation  quant  à  une  exemption  in  toto  à  la  con- 
tribution du  coût  de  protection  pour  aucune  des  raisons  qu'il  met  actuellement  de 
l'avant  auprès  de  la  Commission  par  la  requête  actuelle,  mais  il  prétendit  que  la  con- 
tribution de  la  paroiscse  ne  devrait  pas  dépasser  10  pour  100,  vu  la  situation  finan- 
cière de  la  paroisse  vis-à-vis  celle  de  la  ville  de  Dorval.  M.  de  Cary  déclara — Vol. 
286,  p.  2843" — je  suis  d'avis  que  la  paroisse  paye  20  pour  100".  "  M.  Jasmin  :  Non, 
10  pour  100."  Personne  ne  parla  alors  d'exempter  la  paroisse  de  toute  contribution, 
et  bien  que  cette  prétention  apparaisse  dans  la  requête  subséquente  de  la  paroisse,  qui 
nous  est  soumise  présentement,  il  ne  se  trouva  rien  pour  la  supporter  lors  de  la 
remise  à  la  Commission  de  la  requête  par  le  conseil.   Au  contraire,  tout  en  prétendant 
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que  la  part  à  payer  par  la  paroisse  sur  le  coût  de  construction  était  hors  de  propor- 
tion avec  ses  ressources  et  la  nature  de  l'intérêt  qu'elle  possède  dans  l'affaire,  si  on 
établit  la  comparaison  avec  la  ville  de  Dorval,  M.  Patenaude,  C.R.,  qui,  lors  de  la 
dernière  audition,  représentait  la  paroisse,  a  déclaré  (vol.  323,  p.  1380)  : 

"  Nous  désirons  payer  notre  part  irais  pas  davantage.  "  Et  les  admissions 
la  page  1376" — que  la  paroisse  avait  juridiction  sur  le  chemin" — et  (à  la 
page  1377)"  le  droit  de  passage  du  Pacifique-Canadien  était  construit  sur  le 
chemin  de  Liesse  appartenant  à  la  paroisse." 

■M.  Patenaude  a  prétendu,  comme  on  l'a  fait  lors  de  l'audition  de  1918  où  fut 
faite  la  part  de  chacun  part  au  sujet  de  laquelle  on  s'est  plaint,  que  les  intérêts  de  la 
paroisse  dans  le  chemin  ainsi  que  l'usage  qu'elle  en  fait  sont  bien  moindres  que  ceux 
de  la  ville  de  Dorval;  qu'une  parcelle  seulement  de  la  paroisse  touchait  au  passage; 
enfin  il  soumit  un  était  établissant  le  nombre  relatif  de  contribuables,  la  propriété 
impossible  ainsi  que  les  ressources  de  la  paroisse  et  de  la  ville  de  Dorval  respective- 
ment, en  vue  detayer  sa  prétention  à  l'effet  que  la  part  à  payer  par  la  paroisse  devait 

être  réduite.     Voici  cet  état: 

Paroisse  de  la 
Dorval  Présentation 

Population 1,725  225 

Nombre  de  contribuables 765  47 

Propriété  imposable $2,753,000  $296.000   00 

Ressources 242,000  280   00 

Payments 221,473  107   00 

Solde  en  espèces  au  31  décembre  1917 24,737  220  00 

Il  appert  par  ce  tableau  que  le  nombre  des  contribuables  de  Dorval  est  d'environ 
dix-sept  fois,  la  valeur  de  la  propriété  imposable  dix  fois,  et  les  ressources  ou  revenus 
environ  cent  fois  plus  considérables  que  ceux  de  la  paroisse. 

On  a  aussi  montré  que  le  coût  d'entretien  des  barrières,  porté  à  $4,000  par  année 
signifierait  pour  la  paroisse  une  dépense  annuelle  de  $600,  au  taux  de  15  pour  100, 
pourcentage  établi  par  l'ordonnance;  soit  plus  que  le  double  de  ses  revenus  annuels 
tout  entiers  tels  qu'établis  ci-haut,'  alors  que  ceux  de  Dorval,  $1,400,  ne  constitueraient 
qu'une  proportion  infime  de  son  revenu  annuel. 

Le  revenu  de  la  paroisse,  relativement  à  la  valeur  imposable,  se  trouve  cepen- 
dant être  exceptionnellement  faible,  et  les  contribuables  ne  se  trouveraient  pas 
sérieusement  gênés  par  une  imposition  supplémentaire  destinée  à  protéger  ceux  de  ses 
paroissiens  qui  font  usage  de  ce  chemin.  En  même  temps,  et  bien  que  le  revenu 
respectif  des  deux  municipalités  qui  diffère  sérieusement  en  volume  ne  soit  pas  le 
gros  argument  dans  la  détermination  d'une  juste  proportion  du  coût  de  protection, 
entretien  et  opération,  il  mérite  qu'on  s'y  arrête  pour  établir  le  quantum  des  usagers 
de  chaque  municipalité  vis-à-vis  l'une  de  l'autre.  L'intérêt  de  la  municipalité  dont  la 
population  des  contribuables  est  de  47,  la  propriété  imposable  de  $296,000  et  le  revenu 
de  $280  par  année,  par  rapport  à  l'usager  et  à  la  protection  équivalente  d'un  croisement 
rural  te]  que  celui-ci,  n'est  manifestement  pas  aussi  grand  que  celui  d'une  munici- 
palité qui  possède  une  population  de  contribuables  de  765,  une  propriété  imposable 
pour  $2,753,555  et  un  revenu  de  $242,000.  La  paroisse  de  La  Présentation  a  un  faible 
et  comparativement  presque  nul  intérêt,  si  on  établit  la  comparaison  avec  la  ville  de 
Dorval,  en  se  basant  sur  les  données  ci-haut  ;  et  quant  à  la  première  de  ces  deux  muni- 
cipalités, son  territoire  touche  à  peine  au  croisement  en  question.  Pour  toutes  ces 
raisons,  je  suis  d'avis  qu'il  conviendrait  d'accorder  une  attention  plutôt  modérée  à  la 
prétention  de  la  paroisse  présentée  pratiquement  in  forma  pauperis  à  l'effet  que  la 
proportion  du  coût  et  de  l'entretien  désignée  par  la  dernière  ordonnance  (celle 
assurant  la  protection  au  moyen  de  barrières)  amènerait,  pour  cette  seule  fin,  la 
levée  d'impôts  au  détriment  de  ses  rare3  habitants,  levée  arrivant  à  plus  que  le  double 
de  son  revenu  actuel  dérivé  de  toute  source  quelconque. 
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Tenant  compte  de  toutes  ces  circonstances,  je  réduirais  en  conséquence  la  pro- 
portion imposable  k  la  paroisse  de  La  Présentation,  etc.,  à  10  pour  100,  somme  que  le 
conseil  de  l'intéressée  a  offert  de  payer  et  que  les  ressources  de  la  paroisse  peuvent 
évidemment  rencontrer. 

La  municipalité  plus  importante  possédant  un  intérêt  plus  vastes  doit  porter  une 
plus  grande  partie  du  fardeau  et  je  serais  disposé  >à  élever  sa  part  de  contribution  à 
40  pour  100. 

L'ordonnance  n°  27616  datée  du  22  août  1918,  devra  en  conséquence  être  modifiée 
par  l'adjonction  de  la  provision  à  l'effet  que  le  coût  de  l'installation  devra  être  réparti 
comme  suit:  20'  pour  100  à  même  le  Fonds  des  passages  à  rampe  de  Chemins  de  fer. 
Le  reste  du  coût  devant  être  porté  pour  40  pour  100  par  le  ville  de  Dorval  ;  pour  50 
pour  100  par  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  et  pour  10  pour  100  par  la  paroisse 
de  La  Présentation  de  la  Sainte- Vierge. 

Quant  à  l'entretien,  les  contributions  seront:  de  50  pour  100  pour  le  chemin  de 
fer,  de  40  pour  100  pour  la  ville  de  Dorval  et  de  10  pour  100  pour  la  paroisse  de  La 
Présentation  de  la  Sainte- Vierge. 

(L'ordonnance  sera  encore  modifiée  en  établissant  que  le  coût  d'opération  des  bar- 
rières devra  être  réparti  et  porté  dans  les  mêmes  proportions  que  celui  de  l'entretien. 

Maintenant  venons-en  à  l'ordonnance  temporaire  n°  25558  datée  du  20  octobre 
1916,  qui  assure  la  protection  au  moyen  de  gardiens,  et  dont  les  frais  de  l'entreprise 
étaient  réservés  et  que  nous  devons  régler  séance  tenante.  La  paroisse  prétend  que  lors 
de  la  rédaction  de  l'ordonnance,  elle  n'était  pas  représentée.  Cette  prétention  est 
palpable  vu  qu'il  s'agissait  d'une  ordonnance  ex  parte,  cependant  elle  en  a  eu  connais- 
sance et  a  été  entendue  depuis  sur  la  question  du  coût,  tout  comme  les  autres  parties 
en  cause. 

Je  répartirais  le  coût  de  la  protection,  réservé  par  l'ordonnance  n°  25558  aux  fins 
de  règlement  subséquent,  comme  suit:  50  pour  100  pour  la  compagnie  du  Pacifique- 
Canadien,  40  pour  100  pour  la  ville  de  Dorval  et  10  pour  100  pour  la  paroisse  de  La 
Présentation   de  la   Saint- Vierge  ;   et   l'ordonnance  marcherait  sur   cette  base. 

J'ai  accordé  mon  attention  à  la  prétention  que  le  chemin  de  fer  (C.P.R.)  (le 
G.T.R.  se  trouvant  naturellement  exempt  de  toute  contribution)  devrait  porter  toute 
augmentation  du  coût  afférente  à  toute  diminution  que  l'on  pourrait  décider  relative- 
ment aux  deux  ordonnances  ci-haut,  mais  vu  l'augmentation  du  trafic  automobile  et 
du  trafic  général  routier,  et  la  part  considérable  qu'elle  exerce  sur  les  risques  de  la 
traversée,  je  ne  crois  pas  que  ic  chemin  de  fer,  bien  que  junior,  doive  porter  le  surplus 
de  la  tâche  vu  qu'il  (C.P.R.)  est  appelé,  je  crois,  à  porter  une  part  considérable  quoique 
juste  du  coût  de  la  protection  sous  l'empire  des  deux  ordonnances. 

Reste  la  question  des  responsabilités  des  accidents,  et  leur  répartition  qui  peuvent 
toucher  le  croisement  et  toutes  les  autres  questions  y  afférentes. 

L'ordonnance  (n°  27616)  porte  que  les  barrières  doivent  être  installées  par  le 
Pacifique-'Canadien,  ce  que  ce  dernier  a  exécuté.  Les  barrières  protègent  le  chemin  de 
la  Côte  de  Liesse  contre  les  deux  lignes  de  chemins  de  fer,  le  Grand-Tronc  et  le  Paci- 
fique-Canadien, qui  marchent  parallèlement  à  l'endroit  du  croisement.  Il  y  a  deux  ser- 
vices de  barrières,  chacun  d'eux  protégeant  contre  un  des  deux  chemins  de  fer,  et  un 
seul  homme  manœuvre,  du  haut  d'une  tour  unique,  ces  deux  barrières.  La  distance  en- 
tre les  deux  voies  est  d'environ  200  pieds. 

On  demande  à  la  Commission  de  déterminer  les  responsabilités  respectives  des 
•deux  chemins  de  fer  de  même  que  des  deux  municipalités  en  cause  relativement  à  tout 
accident  se  produisant  à  la  suite  de  négligence  dans  la  manœuvre  des  barrières  de 
croisement.    Cette  question  demande  considération  à  cause  des  intérêts  en  jeu. 

Les  voies  du  Grand-Tronc  sont  au  sud.  Ce  chemin  est  exempt,  vu  son  ancienneté, 
de  toute  contribution  au  coût  de  protection,  entretien  ou  manœuvre,  et  il  suit  que  ce 
<memin  de  fer  ne  peut  dans  l'occurrence  (qui  diffère,  dans  la  mesure  que  l'on  sait,  des 

20c— 12 


178  COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU.  CANADA 

11  GEORGE  V,  A.  1921 

circonstances  de  l'affaire  du  croisement  de  l'avenue  Royce,  vol.  5,  Décisions  et  Ordon- 
nances de  la  Commission  de  1915,  p.  146,  où  les  deux  chemins  de  fer  partageaient  les 
frais  d'entretien  et  de  la  manœuvre)  être  appelé  à  porter  aucune  part  des  dommages 
survenant  à  la  suite  de  toute  négligence  dans  la  manœuvre  des  'barrières  au  sujet  des- 
quelles elle  n'a  rien  à  voir  ni  dans  leur  installation,  ni  dans  leur  entretien,  manœuvre 
ou  contrôle. 

Le  Pacifique-Canadien  occupe  le  côté  nord  de  la  voie  à  protéger.  Il  est  junior  par 
rapport  aux  municipalités  appelées  à  contribuer  au  coût  de  la  construction,  entretien 
et  manœuvre.  Grâce  à  l'ordonnance  de  protection  dont  il  est  question  plus  haut,  cette 
compagnie  a  eu  la  tâche  d'ériger  les  barrières,  elle  nomme  aussi  les  gardiens  qui  font 
la  manœuvre  du  haut  de  la  tour  centrale,  et  elle  contribue  enfin,  sous  l'empire  des  'dis- 
positions de  cette  ordonnance,  pour  50  pour  100  à  l'entretien  et  à  la  manœuvre  des 
barrières. 

M.  Flintoft,  au  nom  de  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien,  prétend  que  cette 
compagnie  devrait  être  totalement  exemptée  de  toute  contribution  aux  dommages  sur- 
venus à  la  suite  d'accidents  arrivés  sur  la  ligne  du  Grand-Tranc  du  fait  de  la  ma- 
nœuvre des  barrières  de  croisement,  et  ne  devrait  porter  qu'une  proportion  mitigée  des 
dommages  de  même  nature  arrivés  sur  ses  voies  pour  des  causes  identiques.  Il  a  pré- 
tendu que  les  muieipalités  devraient  porter  tout  le  reste  des  dommages  arrivés  sur 
l'une  ou  l'autre  de  ces  deux  lignes. 

L'affaire  m'apparaît  sous  un  tout  autre  angle  que  celui  auquel  s'en  tient  M. 
Flintoft.  Il  est  vrai  que,  advenant  que  les  voies  du  Grand-Tronc  fussent  tellement 
éloignées  de  celles  du  Pacifique-Canadien  que  la  manœuvre  devint  impossible  du  haut 
d'une  tour  centrale,  bien  qu'elles  fussent  parallèles,  chaque  chemin  de  fer  manœuvrant 
la  barrière  de  protection  de  chacun  d'eux,  sous  l'autorité  de  toute  ordonnance  relative 
au  partage  des  risques  entre  l'une  et  l'autre  des  deux  compagnies  de  chemins  de  fer 
et  la  municipalité  en  cause,  l'argument  à  l'effet  que  l'un  des  chemins  de  fer  ne  devrait 
pas  être  appelé  à  porter  le  risque  d'accidents  résultant  de  la  manœuvre  des  barrières 
sur  l'autre  chemin  qe  fer,  aurait  acquis  une  grande  force,  vu  l'absence  de  manœuvre 
commune  du  haut  d'une  tour  unique.  Cet  élément  existe  ici.  Le  Pacifique-Canadien, 
tout  en  ne  partageant  pas  cet  avis,  ne  s'y  est  pas_  opposé  trop  fortement,  il  a  soumis 
ses  plans,  a  installé  les  barrières  et  nommé  le  gardien  appelé  à  diriger  la  manœuvre,  le 
tout  sous  l'empire  de  l'ordonnance  de  la  Commission.  A  mon  sens,  il  s'agit  non  pas 
de  savoir  quel  chemin  de  fer  doit  porter  le  risque  des  dommages  résultant  d'accidents 
arrivés  .sur  l'autre  ligne,  mais  bien  de  savoir  quel  chemin  de  fer  doit  porter  les  consé- 
quences d'une  manœuvre  défectueuse,  de  négligence  dans  le  fonctionnement  ou 
dans  l'absence  de  fonctionnement  des  barrières.  Il  s'agit  avant  tout  de  déter- 
miner la  part  à  porter  des  dommages  pouvant  résulter  de  la  manœuvre  du 
dispositif  destiné  à  protéger  le  croisement  du  chemin  et  non  de  savoir  si  un 
chemin  de  fer  devra  être  tenu  responsable  d'accidents  arrivés  sur  la  ligne  de  l'autre 
compagnie.  Prima  facie,  le  Pacifique-Canadien,  chargé  de  construire  et  de  faire  ma- 
nœuvrer les  barrières,  serait  responsable  de  la  défectuosité  des  barrières  ou  de  la 
négligence  apportée  dans  leur  manœuvre.  L'autre  chemin  de  fer  n'a  eu  rien  à  faire  avec 
l'installation,  la  manœuvre  ou  l'entretien  des  barrières,  toutes  choses  procédant  d'une 
ordonnance  de  la  Commission,  comme  je  l'ai  déclaré  déjià,  aux  fins  non  pas  de  la 
protection  ou  de  l'activité  des  chemins  de  fer  ou  de  l'un  d'entre  eux,  mais  bien  de  la 
protection  du  public  légalement  usager  de  la  grande  route  traversant  à  cet  endroit  le  ou 
les  chemins  de  fer.  Ici  la  situation  quant  aux  dommages  est,  sur  certains  points 
du  moins,  analogue  à  celle  d'un  tunnel  défectueux  construit  par  un  chemin  de  fer  aux 
frais  d'une  ville  et  sur  son  territoire,  et  où  le  chemin  de  fer  a  été  tenu  responsable  de 
la  cause  de  l'accident.  Burrows  contre  G.T.R.  18  C.R.C.  183.  C'est  que  le  tunnel  se 
trouvait  sur  le  territoire  du  chemin  de  fer,  construit  par  ce  dernier  bien  qu'aux  frais 
de  la  ville,  et  le  chemin  de  fer  a  eu  à  l'entretenir  en  état  de  service  aux  fins  pour  les- 
quelles on  l'avait  construit. 
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Le  chemin  de  fer  (C.P.K.)  nomme  le  gardien,  et  les  municipalités  contribuent  au 
coût  de  son  entretien.  La  municipalité  n'a  rien  à  faire  dans  le  choix  du  gardien, 
comme  il  appert  clairement  des  témoignages,  vol.  323,  p.  1390: 

"Le  commissaire  en  chef:   Vous  refuseriez  de  permettre  à  M.   De  Gary  ou   à 
la  ville  de  Dorval  de  choisir  ce  gardien. 

"M.  Flintoft:  Certainement  dans  la  limite  des  attributions  de  notre  com- 
pagnie, mais  nous  le  permettrions  pour  ce  qui  a  trait  au  Grand-Tronc." 

Quelle  qu'ait  été  la  situation  relativement  à  la  manœuvre  des  barrières  de  protec- 
tion de  la  grande  route  à  l'endroit  où  cette  dernière  croise  la  voie  ferrée  du  Grand- 
Tronc,  si  l'on  avait  ordonné  la  construction  de  barrières  propres  à  chaque  chemin  de 
fer;  il  est,  si  la  distance  séparant  les  deux  chemin  sde  fer  nécessitaient  des  barrières 
distinctes,  pour  ce  qui  est  des  dommages  survenant  à  la  suite  de  négligence  dans  la 
manœuvre  des  barrières  de  l'un  ou  l'autre  chemin  de  fer  ;  nous  nous  occupons  actuel- 
lement d'étudier  la  proposition  telle  que  présentée:  à  savoir,  manœuvre  unique  des 
deux  barrières  du  haut  d'une  tour  unique  et  par  un  seul  chemin  de  fer,  le  chemin  de 
fer  junior  (junior  à  la  fois  vis-à-vis  du  Grand-Tronc  et  des  municipalités)  par  le  minis- 
tère d'un  gardien  à  l'emploi  de  cette  compagnie  et  sur  lequel  le  chemin  de  fer  exerce 
toute  autorité  et  sur  les  actes  duquel  elle  possède  tout  droit  de  contrôle.  A  vrai  dire, 
les  municipalités  contribuent  au  coût  et  ici  le  Pacifique-Canadien  n'est  que  le  paie- 
maître  relativement  à  la  proportion  de  ce  coût,  mais  en  ce  faisant  et  en  abandonnant 
à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  le  choix  et  la  rémunération  de  l'employé  ou  des  em- 
ployés, elles  ont  le  droit  de  penser  que  l'on  aura  recours  aux  services  de  gens  compétents. 
Les  gardiens  sont  aux  gages  du  PacifiqueJCanadien.  S'il  se  produit  un  accident  à  cet 
endroit  de  la  ligne,  que  ce  soit  du  côté  du  Grand-Tronc  ou  du  Pacifique-Canadien,  à  la 
suite  duquel  il  y  ait  recours  en  dommages-intérêts,  la  cause  provient  de  la  négligence 
de  la  manœuvre  des  barrières  du  croisement  du  haut  de  la  tour  centrale  du  fait  des 
gardiens  préposés  à  ce  soin  et  employés  par  le  Pacifique-Canadien  et  placés  sous  sa 
gouverne.  Si  l'on  donnait  le  pas  à  l'argument  avancé  par  M'.  Flintoft,  advenant  un 
accident  à  l'endroit  du  croisement  et  sur  la  ligne  du  Grand-Tronc,  du  fait  de  la  négli- 
gence de  la  manœuvre  des  barrières  de  croisement  sur  ce  chemin,  il  arriverait  ceci,  que 
le  Pacifique-Canadien  se  trouverait  couvert  contre  toute  responsabilité  relativement  à  la 
négligence  dans  la  manœuvre  de  la  part  de  leur  propre  employé  et  à  la  suite  àe  négli- 
gence dans  la  manœuvre  des  barrières  sur  lesquelles  il  exerce  tout  contrôle,  et  les 
municipalités,  privées  de  toute  participation  dans  le  choix  des  personnes  négligentes 
appelées  à  diriger  la  manœuvre  des  barrières,  privées  également  de  tout  droit  de  sur- 
veiller leur  activité  ou  de  les  congédier  en  cas  de  négligence  dans  l'accomplissement 
de  leurs  fonctions,  se  verraient  tenues  de  payr  tous  dommages  et  frais  recouvrables. 
D'un  autre  côté,  tel  accident  se  produisant  au  croisement  sur  les  voies  du  Pacifique- 
Canadien  du  fait  de  la  négligence  des  mêmes  gardiens,  on  prétend  que  la  compagnie 
ne  serait  tenue  qu'à  une  part  des  dommages  résultant  de  cet  accident,  les  municipa- 
lités devant  acquitter  le  solde  du  dommage,  Adoptant  maintenant  la  proportion  de 
responsabilité  que  le  Pacifique-Canadien  serait  prêt  à  consentir  d'accepter  pour  des 
accidents  arrivés  sur  sa  propre  ligne  à  la  suite  de  négligence  dans  la  manœuvre  des 
barrières  et  qui  serait  de  50  pour  100,  il  se  trouverait  que  conséquemment  la  proposi- 
tion soumise  par  le  chemin  de  fer  équivaudrait  à  ce  que,  pour  tous  dommages  payés 
ou  à  payer  à  la  suite  de  négligence  de  la  manœuvre  des  barrières  par  l'employé  ou  les 
employés  placés  sous  l'autorité  de  la  compagnie,  le  chemin  de  fer  n'aurait  à  payer  que 
25  pour  100  des  dommages  contre  les  municipalités  75  pour  100. 

Comme  proposition  légale,  cette  prétention  est  renversante  et  est,  dans  ses  résul- 
tats, subversive  des1  principes  de  la  loi  commune  tels  qu'applicable  à  la  négligence. 

Je  ne  crois  pas  qu'en  l'absence  de  tout  précédent  ou  de  toute  autorité  pour  l'étayer 
(et  je  n'ai  pu  réussir  à  rien  trouver  qui  vienne  à  mon  aide),  et  face  à  face  avec  les 
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principes  de  la  loi  commune  et  d'un  jugement  comme  celui  de  Patterson  contre  le 
Pacifique-Canadien,  26,  O.L.R.,  p.  410,  où  les  faits  étaient  assez  les  mêmes,  cette  Com- 
mission soit  justifiable  de  chercher  à  troubler  ou  détourner  le  cours  de  la  responsabilité 
de  la  loi  commune,  ou  de  déplacer  l'application  saillante  et  morale  du  principe  bien 
connu  de  l'autorité  responsable,  de  la  façon  dont  s'y  prend  la  compagnie  de  chemin  de 
fer.  J'interviendrais  malaisément,  dans  les  circonstances  actuelles,  à  tout  événement 
même  en  me  plaçant  uniquement  sur  le  terrain  de  l'intérêt  public. 

Je  ne  vois  pas  possible  d'établir  d'ordonnance  sous  cette  rubrique. 

RÉCLAMATION  DE  LA  DOMINION  CANNERS,  LTD.,  DE  HAMILTON,  RELATIVEMENT  À  UNE  DEMANDE 

de  remboursement  pour  frais  de  stationnement  s'accumulant  au  cours  de 
l'épidémie  d'influenza. 

Décision  de  l'assistant  commissaire  en  chef  McLean  datée  du  11  novembre  1920  eit 
endossée  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et  le  commissaire  Boyce. 

Demande  est  faite  par  la  Dominion  Canners,  Limited,  de  Hamilton,  Ont.,  rela- 
tivement à  certaines  réclamations  de  remboursement  de  frais  de  stationnement  accu- 
mulés sur  les  lignes  du  Grand-Tronc  au  cours  de  la  période  de  l'épidémie  d'influenza. 

La  Commission,  à  la  date  du  31  mai  1919,  a  émis  un  avis  à  l'effet  que  les  condi- 
tions toutes  spéciales  accordées  en  raison  de  l'existence  de  l'influenza  allaient  prendre 
fin  le  15  juin  1919.  Cet  avis  établissait  en  même  temps  que  cette  décision  ne  regardait 
nullement  les  réclamations  actuellement  à  l'étude  pas  plus  que  les  réclamations  rela- 
tives à  des  réparations  attendant  jugement  au  sujet  des  règles  de  stationnement  pour 
wagons — Epidémie  d'influenza — qui  auraient  été  soumises  avant  le  15  juin  1919. 

Le  fait  est,  en  un  mot,  que  l'on  a  soumis  des  réclamations  au  Grand-Tronc  le  ou 
vers  le  22  janvier  1919.  Il  y  a  eu  échange  de  lettres  entre  le  bureau  canadien  de  station- 
nement pour  wagons  et  le  requérant  à  l'effet  qu'il  fallait  apporter  certains  détails.  Le 
requérant  fut  prié  de  produire  les  reçus  des  comptes  de  frais,  et  de  soumettre  en  même 
temps  une  déclaration  solennelle  à  l'effet  que  le  montant  total  de  frais  de  stationnement 
ainsi  imposés  provient  directement  de  l'épidémie,  ou,  dans  l'alternative,  une  déclaration 
solennelle  établissant  exactement  la  proportion  du  montant  imposé  qu'il  importait 
d'attribuer  à  cette  cause.    Le  montant  en  question  s'élève  à  $111. 

A  la  date  du  12  mars  1919,  le  requérant  a  fourni  des  renseignements  sur  le  nombre 
de  personnes  employées  immédiatement  avant  la  période  de  l'épidémie  de  même  qu'au 
.cours  de  cette  période. 

La  décision  établit  ce  qui  suit: 

"Les  requérants  pour  réparations  invoquant  l'ordonnance  de  "la  Commission, 
afin  que  la  question  puisse  être  réglée  convenablement  non  seulement  entre  les 
chemins  de  fer  et  les  marchands  mais  encore  entre  les  marchands  mêmes,  et  en 
vue  d'assurer  traitement  égal  et  éviter  toute  plainte,  devraient  faire  tenir  au 
Bureau  du  Service  des  wagons  ou  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  immédiate- 
ment intéressée,  la  preuve  écrite,  par  affidavit  ou  autrement,  en  fournissant  les 
détails  suivants: 

"1.  Le  nombre  d'employés  immédiatement  avant  l'épidémie. 

"2.  Le  nombre  d'employés  au  cours  de  l'épidémie  et  à  l'époque  où  s'est 
produit  le  manquement  en  question. 

"3.  Tout  essai  spécial  ou  auxiliaire  effectué  en  vue  de  relâcher  les  wagons 
durant  cette  période,  par  exemple  en  louant,  quand  la  chose  était  possible,  des 
hommes  pris  à  même  le  service  de  succursales  de  l'établissement,  ou  en  les 
faisant  venir  du  dehors,  par  exemple  en  s'assurant  les  services  de  camionneurs 
du  dehors  quand  la  chose  était  possible,  ou  en  établissant  l'impossibilité  de 
trouver  des  ouvriers  dan^  d'autres  succursales  de  l'établissement  en  question. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  181 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  20c 

"4.  Quelle  initiative,  s'il  s'en  trouve,  a  été  prise  pour  arrêter  les  expéditions 
à  l'établissement  en  cause  jusqu'à  la  cessation  de  l'épidémie. 

"5.  En  cas  d'absence  de  toute  initiative  de  ce  genre,  prouver  si,  dans  le 
cours  des  activités  commerciales  et  en  tenant  compte  des  dates  des  expéditions, 
toute  initiative  de  ce  genre  était  possible." 

Vu  le  genre  spécial  de  traitement,  il  suit  que  l'obéissance  stricte  aux  règlements 
imposés  ci-haut  est  absolument  de  rigueur. 

Comme  il  a  été  démontré,  la  preuve  doit  être  faite  par  écrit,  par  affidavit  ou  par 
déclaration  statutaire.  Les  détails  indiqués  aux  numéros  1  et  5  ci-haut  n'ont  pas  été 
enregistrés,  relativement  à  la  littérature  soumise,  dans  les  affidavit  ou  déclarations. 

La  Commission  a  par  devers  elle  copie  des  déclarations  statutaires  faites  par 
George  Gibbs,  de  la  ville  de  Simcoe,  à  la  date  du  22  juin  1920  ;  celles  faites  par  Thomas 
E.  Pusey,  de  la  ville  de  Simoce,  le  5  avril  1920  ;  et  celle  de  Oliver  Uptgrove,  de  Brant- 
ford,  Ont,,  faite  le  5  avril  1920.  Ces  déclarations  établissaient,  dans  le  cas  de  Gibbs, 
qu'il  avait  la  direction  du  déchargement  de  fer-blanc  à  la  fabrique  de  la  Dominion 
Canners,  Limited,  à  Simcoe,  et  qu'entre  le  29  octobre  1918  et  le  20  novembre  1918, 
ces  deux  dates  inclusivement,  il  s'est  pratiqué  un  délai  à  la  fabrique  dans  le  décharge- 
ment de  certains  wagons  spécifiés  ;  et  il  est  établi  que  le  délai  apporté  dans  le  décharge- 
ment de  ces  wagons  est  dû  à  la  maladie  de  plusieurs  employés  de  la  fabrique  ou  de 
leur  famille  par  l'influenza  ou  grippe  espagnole  qui  sévissait  à  l'état  épidémique  dans 
la  ville  à  cette  époque;  il  devenait  de  ce  fait  impossible  de  charger  promptement  les 
wagons  dans  ce  laps  de  temps. 

La  déclaration  de  Pusey  établit  qu'il  travaillait  à  titre  d'expéditeur  à  la  fabrique 
de  la  Dominion  Canners,  Limited,  à  Simcoe,  Ont,  et  que  ses  fonctions  lui  donnaient 
la  haute  main  sur  le  déchargement  de  certains  wagons  à  la  fabrique  à  l'automne  de 
1918,  et  que  dans  le  cas  d'un  wagon  en  particulier  le  retard  apporté  au  déchargement 
est  dû  à  l'existence  de  l'influenza. 

La  déclaration  d'Upgrove,  gérant  de  l'évaporateur  à  iSimcoe  à  l'automne  et  à 
l'hiver  de  1918-19,  établit  qu'il  s'est  produit  des  délais  entre  octobre  1918  et  le  20 
novembre  1918  dans  le  déchargement  des  wagons  spécifiés,  et  que  le  délai  apporté  est 
dû  à  l'influenza. 

Dans  la  réclamation  adressée  à  la  Commission  on  établit  que: 

"  Nous  croyons  devoir  déclarer  que  notre  fabrique  de  'Simcoe  nous  informe 
que  le  délai  apporté  à  la  soumission  des  documents  est  dû  à  ce  que  l'une  des 
personnes  devant  faire  un  affidavit  ne  se  trouvait  pas  à  notre  emploi  et  qu'il  a 
fallu  un  certain  temps  avant  que  de  la  retracer.  Dans  l'entre-temps,  on  a  gardé 
à  la  fabrique  le  reste  des  documents  en  vue  de  remettre  le  tout  à  la  fois  aux 
mains  des  compagnies  de  transport.  Une  prompte  réponse  de  votre  part  nous 
obligera  grandement." 

On  fait  allusion  à  un  "affidavit"  ;  on  ne  dit  pas  clairement  pour  quelle  raison,  les 
autres  déclarations  furent  retardées. 

Les  règlements  relatifs  aux  mesures  nécessaires  et  à  la  façon  dont  les  renseigne- 
ments devaient  être  soumis  ainsi  qu'à  l'époque  où  ces  renseignements  devaient  par- 
venir à  qui  de  droit  sont  tous  indiqués  spéciquement  dans  la  décision  ci-haut.  Cette 
décision  est  née  à  la  suite  de  certaines  difficultés  soulevées  à  l'occasion  de  la  rédaction 
de  la  décision  du  Bureau  dans  cette  même  affaire,  laquelle  décision  a  été  émise  un 
mois  avant  la  décision  à  laquelle  il  est  fait  allusion  ici;  et  c'est  dans  toute  la  con- 
naissance des  difficultés  soulevées  que  l'on  établit  les  mesures  spécifiques  à  prendre, 
telles  que  déjà  indiquées. 

La  décision  établit  que  la  réclamation  doit  débuter  par  la  soumission  d'un  affidavit 
ou   d'une   déclaration   établissant   les    détails    requis.      Comme    il    a    été    dit,    en    n'a 
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fait  les  déclarations  que  longtemps  après  le  délai  accordé  pour  la  soumission  des 
réclamations.  Les  déclarations  furent  remises  à  jM.  Collins  le  8  juillet  1920.  De  plus 
les  déclarations  telles  que  rédigées  n'obéissent  pas  aux  exigences  détaillées  de  la 
décision. 

Toute  la  question  se  ramène  a  ceci:  le  requérant  a-t-il  observé  les  dispositions  de 
la  décision?     Il  convient  de  prétendre  que  tel  n'est  pas  le  cas. 

RELATIVEMENT  À  LA  RECLAMATION  DE  LA  FRATERNITE  DES  INGENIEURS  DE  LOCOMOTP7ES  ET 
DE  LA  FRATERNITÉ  DES  CHAUFFEURS  ET  MECANICIENS  DE  LOCOMOTIVES,  RELATIVEMENT 
À  L'INSTRUCTION  SPÉCIALE  "  E  "  DE  L'HISTOIRE  DU  PACIFIQUE-CANADIEN  AU  SUJET 
DES  LIMITES  DES   STATIONS. 

Décision  du  commissaire  Boy  ce  datée  du  26  novembre  1920,  endossée  par  le  commis- 
saire en  chef  ,Carvell,  l'assistant  commissaire  en  chef  McLean,  le  sous-commis- 
saine  en  chef  Nantel  et  le  commissaire  Butherford. 

Réclamation  est  faite  auprès  de  la  Commission  à  l'effet  que  ce  qui  porte  le  nom 
d'"instruction  spéciale  E",  telle  qu'actuellement  contenue  dans  les  horaires  de  tra- 
vail du  Pacifique^Canadien  devrait  prendre  fin  parce  qu'illégal  et  aucunement  en 
rapport  avec,  et  parce  que  ne  faisant  pas  partie  des  règlements  généraux  autorisés 
relatifs  au  système  d'enclanchement  préparés  et  autorisés  sous  le  régime  des  disposi- 
tions appropriées  de  la  loi  des  Chemins  de  fer  Cette  réclamation  date  de  loin  et  a  été 
placée  sous  les  yeux  de  la  Commission  depuis  1913  pour  y  être  débattue  dans  trois 
occasions. 

L'une  des  protestations  originelles  soumises  à  la  Commission  et  datant  de 
novembre  1913  peut  utilement  être  prise  pour  exemple  pour  ce  qui  a  trait  aux  détails 
et  est  conçue  comme  suit: — 

"Que  nous,  membres  de  la  Fraternité  des  Ingénieurs  de  locomotives,  divi- 
sion   de endossons  de  tout  cœur  l'action  prise  par  le 

Frère  Lawrence,  notre  représentant,  dans  son  opposition  aux  règlements  "  E  " 
et  "  F  "  de  l'horaire  du  Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  sur  ses  lignes  de 
l'est  et  de  l'ouest,  et  protestons  fortement  contre  tout  règlement  ayant  pour 
objet  de  changer  le  système  de  protection  contenu  dans  le  Code  officiel  des 
Règlements  tel  qu'approuvé  par  le  Gouverneur  en  conseil." 

Ce  qui  précède  est  un  échantillon  de  quantité  d'autres  réclamations  de  même 
nature  reçues  de  diverses  loges  réparties  sur  tout  le  Canada  pour  le  même  objet,  de  la 
part  de  la  Fraternité  des  Chauffeurs  et  Ingénieurs  de  locomotive  du  Canada. 

L'Instruction  spéciale  "E  "  qui  fait  l'objet  de  la  réclamation  est  la  suivante: 

"  Les  aiguilles  extérieures  de  la  voie  principale  des  voies  de  passage  devront 
être  considérées  comme  "limites  de  stations"  et  la  voie  principale  peut  être 
utilisée  en  dedans  de  ces  limites  en  la  maintenant  libre  de  trains  de  première 
ou  de  deuxième  classe.  Tous  les  trains  à  part  ceux  de  première  et  de  deuxième 
classe  doivent,  à  moins  d'instructions  contraires,  approcher  et  dépasser  ces 
limites,  prêts  cependant  ià  arrêter,  à  moins  que  la  voie  principale  soit  de  toute 
évidence  absolument  libre.  Les  trains  qui  occupent  ou  utilisent  la  voie  princi- 
pale en  dehors  des  limites  des  stations  doivent  être  protégés  à  moins  que  les 
ordres  de  trains  ou  l'horaire  ne  confère  le  droit  d'utiliser  la  voie  principale.  En 
temps  de  brouillard,  fumée  ou  orage,  il  importe  en  outre  de  mettre  en  vigueur 
la  règle  99  en  vue  d'assurer  pleine  et  entière  sécurité." 

Cette  instruction  spéciale  a  d'abord  été  mise  par  le  Pacifique^Canadien  par  l'entre- 
mise de  son  assistant  gérant  général  et  a  pris  place  dans  les  horaires  de  la  compagnie 
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le  27  juin  1907.   Une  "  Instruction  "  identique  se  retrouve  dans  les  horaires  de  travail 
du  chemin  de  fer  National-Canadien,  lequel  a  été  représenté  à  l'audition. 
Et  l'Instruction  spéciale  "  F  ",  qui  est  conçu  dans  ces  ternies  : 

"  Là  où  n'existe  aucun  tableau  des  limites  de  parc,  les  aiguilles  extérieures 
de  la  voie  principale  des  voies  de  passage,  à  moins  d'instructions  contraires, 
devront  être  considérées  comme  limite  de  parc  et  faire  partie  du  règlement  93." 

a  pour  la  première  fois  paru  dans  l'horaire  n°  6  du  Pacifique-Canadien  pour  la 
division  de  l'ouest,  le  5  juin  1910.  Par  l'ordonnance  n°  108  de  la  Commission,  datée 
du  11  août  1913,  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien  a  reçu  ordre  de  retrancher  le 
règlement  "  F  "  et  d'observer  des  règles  uniformes  quant  aux  limites  de  parc. 

Ni  l'Instruction  spéciale  "  E  "  ni  l'Instruction  spéciale  "  F  "  ne  furent  jamais 
incorporées  dans  les  règlements  généraux  des  trains  et  des  déclenchements,  et  ces 
instructions  ne  reçurent  jamais  de  ratification  ni  d'approbation  de  la  part  de  cette 
Commission,  pas  plus  que  par  le  Gouverneur  général  du  'Canada  en  conseil,  comme  la 
prétention  des  requérants  établit  qu'il  est  nécessaire  qu'il  soit  fait  d'après  la  (Loi  des 
Chemins  de  fer  pour  rendre  valides  et  légaux  les  règlements  relatifs  au  travail. 

Les  requérants  ont  prétendu  et  ont  longuement  et  fortement  établi  que  l'Instruc- 
tion spéciale  "E  "  actuellement  en  usage  partout  sur  le  réseau  des  Chemins  de  fer 
Nationaux,  de  même  que  sur  le  réseau  du  Pacifique-Canadien,  en  même  temps  que 
sur  le  chemin  de  fer  communément  appelé  système  Intercolonial,  était  non  seule- 
ment illégal  en  ce  qu'il  constituait  un  règlement  de  travail  nécessitant  l'approba- 
tion ci-haut  mentionnée,  mais  qu'il  constituait  un  danger  pour  le  public  et  les 
employés  des  chemins  de  fer  en  cause  et  a  eu  pour  effet  de  provoquer  des  accidents; 
qu'il  vient  en  conflit  avec  certains  règlements  nos  93,  99,  551  et  552  ainsi  qu'avec  cer- 
taines définitions  des  termes  des  règlements  généraux  des  trains  et  de  déclenchement 
dûment  sanctionnés  sous  l'empire  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer. 

La  compagnie  de  chemin  de  fer,  avec  force  égale,  a  déclaré  à  la  Commission  que 
l'Institution,  en  vigueur  depuis  1907,  avait  été  reconnue,  à  la  suite  de  son  applica- 
tion pratique  et  du  travail  de  la  part  des  employés,  comme  la  mesure  la  plus  sûre  dans 
les  circonstances;  que  les  accidents  dont  se  plaignent  les  requérants  avaient,  dans  la 
plupart  des  cas,  été  causés  non  pas  par  l'observance  de  cette  Instruction  mais  bien  par 
sa  non  observance,  et  que  la  sécurité  du  public  et  celles  des  employés  du  chemin  de 
fer  ainsi  que  le  travail  le  plus  efficace  avaient  été  obtenus  par  l'observance  de  l'Instruc- 
tion depuis  1907,  et  que  de  modifier  ou  changer  le  plan  de  travail  mentionné  dans 
l'Instruction  "E"  équivaudrait  à  créer  un  danger  que  l'application  jusqu'à  date  de 
l'Instruction  avait  éloigné,  et  la  compagnie  de  chemin  de  fer  demande  que  si  la  Com- 
mission croit  trouver  que  l'Instruction  spéciale  "  E  "  est  sujette  à  caution,  qu'elle 
manque  de  l'approbation  et  de  la  ratification  telles  ,que  la  porte  la  formule  requise  par 
la  loi  des  chemins  de  fer,  elle  émette  du  moins  une  ordonnance,  sous  l'empire  des  dis- 
positions de  l'article  287  de  la  Loi,  à  l'effet  d'autoriser  la  compagnie  à  persister  dans 
sa  méthode  actuelle  laquelle,  de  l'avis  de  la  compagnie,  a  été  amplement  prouvée 
comme  excellente  par  l'usage  et  éminemment  adéquate.  , 

Si,  comme  le  prétendent  les  requérants,  l'Instruction  connue  et  promulguée  pour 
les  employés  sous  le  nom  d'Instruction  "E"  n'apparaît  dans  l'horaire  de  travail  de 
la  compagnie  que  comme  une  "Instruction"  et  est  absente  du  livre  des  règlements  de 
travail  approuvés  sous  l'empire  de  la  Loi  des  (Chemins  de  fer,  il  devient  alors  nécessaire 
de  prendre  en  considération  la  prétention  de  la  compagnie  que  cette  instruction  n'était 
pas  de  celle  qui  requièrent  approbation  en  vertu  des  dispositions  de  la  Loi  des  Chemins 
de  fer  pour  obtenir  un  status  légal.  L'opération  désignée  par  l'Instruction  "E"  peut 
être,  comme  le  prétend  la  compagnie,  éminemment  sûre  et  opportune.  On  a  prétendu 
qu'elle  assurait  sécurité  parfaite  et  fonctionnement  adéquat  pour  le  genre  de  travail 
désigné  dans  l'instruction,  et  cependant  si  l'"Instruction"  est  de  fait  un  règlement  ou 
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une  réglementation  du  caractère  visé  aux  articles  290  et  suivants  de  la  Loi  des  Chemins 
de  fer,  elle  ne  peut  prendre  force  à  titre  de  règlement  légal  qu'en  se  conformant  aux 
exigences  de  la  loi  relativement  à  leur  approbation.  Désigner  comme  "  Instruction  " 
ce  qui,  en  fait,  n'est  qu'un  règlement  de  travail  d'application  générale  serait  tourner 
le  sens  des  articles  ci-haut.  Permettre  la  continuation  d'une  telle  pratique  serait  mé- 
connaître les  devoirs  de  la  Commission,  devoirs  imposés  par  l'article  288  de  la  Loi  des 
Chemins  de  fer,  et  qui  consistent  à  s'efforcer  d'assurer  l'uniformité  des  règlements 
relatifs  à  l'opération  et  à  la  circulation  des  trains,  et  pourrait  exposer  le  public  et  les 
employés  du  chemin  de  fer  à  un  danger  résultant  d'un  système  d'opération  d'appli- 
cation générale  sur  tout  chemin  de  fer  et  échappant  à  la  gouverne  et,  peut-être,  con- 
traire aux  règlements  d'opération  approuvés  conformément  à  la  loi. 

L'article  290  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  est  conçue  comme  suit  : — 

"La  compagnie  peut,  sujet  aux  dispositions  et  restrictions  contenues  dans 
cette  loi  et  dans  la  loi  spéciale,  et  sujet  à  toute  ordonnance  ou  réglementations 
de  la  Commission  créées  en  vertu  des  articles  deux  cent  quatre-vingt-sept  et 
deux  cent  quatre-vingt-huit,  émettre  des  règlements,  règles  ou  réglementations 
relativement  : 

u  (a)  au  mode  par  lequel,  et  à  la  vitesse  à  laquelle  doit  être  transporté  tout 
matériel  roulant  employé  sur  le  chemin  de  fer; 

"  (h)  aux  heures  d'arrivée  et  de  départ  des  trains; 

"  (c)  au  chargement  et  au  déchargement  des  wagons  et  des  fardeaux  qu'ils 
doivent  transporter  respectivement; 

"  (d)  à  la  réception  et  à  la  livraison  du  trafic; 

"  (e)  à  l'usage  de  fumer  du  tabac,  de  cracher  et  à  la  commission  de  tout 
acte  nuisible  dans  ou  sur  les  trains,  stations,  ou  autres  lieux  occupés  par  la  com- 
pagnie ; 

"  (/)  au  déplacement  sur,  ou  à  l'usage  ou  à  l'opération  du  chemin  de  fer; 

"  (g)  à  l'emploi  et  à  la  conduite  des  fonctionnaires  et  employés  de  la  com- 
pagnie; et, 

"  (h)  à  l'administration  adéquate  des  entreprises  de  la  compagnie." 

L'article  292  établit  que, — 

"Tous  règlements,  règles  et  réglementations,  émanés  soit  des  directeurs 
de  la  compagnie,  devront  être  mis  par  écrit,  signés  par  le  président  ou  la  per- 
sonne présidant  la  réunion  à  laquelle  ils  sont  adoptés,  porter  le  sceau  ordinaire 
de  la  compagnie,  et  être  gardés  au  bureau  de  la  compagnie." 

L'article  293  porte  que, — 

"(1)  Tous  règlements,  règles  et  réglementations,  hors  ceux  relatifs  aux 
droits  à  percevoir  et  ceux  d'un  caractère  privé  ou  domestique  et  qui  ne  con- 
cernent pas  généralement  le  public  devront  être  soumis  à  l'approbation  du  Gou- 
verneur en  conseil." 

Sur  rapport  de  cette  Commission  (sous-article  2)  le  Gouverneur  en  conseil  peut 
sanctionner  ces  règlements. 

"  (sous-article  3)  Nul  règlement,  règle  ou  réglementation  de  cette  nature 
n'auront  force  ou  effet  sans  la  sanction  ci-haut,  ou  après  que  telle  sanction  aura 
été  rescindée. " 

L'article  294  porte  que, — 

"Ces  règlements,  règles  et  réglementations,  une  fois  munis  de  l'approbation, 
vaudront  auprès  de,  et  devront  être  observés  par  toutes  personnes,  et  devront 
être  considérés  comme  suffisants  pour  justifier  toute  personne  agissant  conformé- 
ment à  ces  règlements." 
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Il  a  été  fait  mention  des  règlements  généraux  des  trains  et  du  système  de  déclen- 
chement, lesquels  ont  été  approuvés  par  l'ordonnance  n°  7563  de  cette  commission 
(devenue  l'ordonnance  générale  n°  42)  du  12  juillet  1909,  adoptée  par  le  règlement 
n°  96,  passée  par  la  Commission  des  directeurs  de  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien 
le  14  mars  1910  et  approuvée  par  (Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  conseil.  Ces 
règles,  ont  prétendu  les  requérants,  sont  les  règles,  et  les  seules  règles  et  réglementations 
qui  gouvernent  et  peuvent  légalement  tendre  à  gouverner,  "l'usage  et  l'opération  du 
chemin  de  fer".  En  se  reportant  au  mémorandum  à  la  page  3  de  ces  règles  du  travail, 
devenues  loi  sous  l'empire  de  la  Loi  des  Chmins  de  fer,  on  verra  qu'il  existe  un  mémo- 
randum signé  par  le  vice-président  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  lequel  contient 
l'intimation  suivante  : 

"Les  règles  ici  établies  gouvernent  les  chemins  de  fer  administrés  par  la 
compagnie  du  Pacifique-Canadien.  Elles  prennent  effet  le  1er  juin  1910  et  rem- 
placent toutes  règles  précédentes  et  instructions  contraires.  Des  instructions 
spéciales  peuvent  être  émises  par  l'autorité  compétente." 

Il  a  été  également  remis  copie  de  l'horaire  de  travail  de  la  compagnie,  semblable 
à  celui  remis  aux  mains  des  employés  d'opération  du  chemin  de  fer,  et  sur  cet  horaire 
de  travail,  et  sous  la?  rubrique  d'"Instructions  spéciales"  on  trouve  l'instruction  "E"  au 
sujet  de  laquelle  on  réclame.  Toutes  autres  "instructions"  hors  l'Instruction  "E", 
comprises  sous  la  rubrique  d'"lnstructions  spéciales"  sur  cet  horaire  sont  d'importance 
mineure  et  sont  "spéciales"  relativement  aux  conditions  spéciales  auxquelles  il  y  est 
fait  allusion. 

On  prétend  que  l'instruction  spéciale  "E"  vient  en  contradiction  avec  la  règle 
99  des  règles  générales  des  trains  et  enclenchements  approuvées  comme  ci-haut.  La 
règle  99  porte  ce  qui  suit: 

"Quand  un  train  arrête  ou  se  trouve  retardé  sur  la  voie  principale,  dans 
telles  circonstances  où  il  peut  être  atteint  par  un  autre  train,  le  signaleur  doit 
retourner  immédiatement  en  arrière  avec  les  signaux  d'arrêt  à  une  distance 
suffisante  du  train  pour  assurer  au  moins  entière  sécurité: 

"Le  jour,  s'il  ne  se  trouve  aucune  rampe  descendante  dans  la  direction  du 
train  sur  une  espace  d'un  mille  de  son  arrière,  et  s'il  existe  une  vue  distincte  de 
son  arrière  2,000  verges  (40  poteaux  télégraphiques)  d'un  train  qui  s'approche" — 
500  verges  équivaut  à  10  poteaux  télégraphiques. 

"  En  tout  autre  temps  et  en  tous  autres  lieux,  s'il  n'existe  aucune  rampe 
descendante  en  avant  du  train,  sur  un  mille  de  son  arrière," — 1,200  verges 
équivalent  à  24  poteaux  télégraphiques. 

"S'il  existe  une  rampe  descendante  dans  la  direction  du  train,  à  un  mille 
de   son   arrière," — 1,800   verges    équivalent  â   36    poteaux   télégraphiques. 

"Le  signaleur  doit,  après  s'être  éloigné  du  train  à  une  distance  suffisante 
pour  garantir  une  protection  complète,  prendre  position  dans  un  endroit  d'où 
il  pourra  être  vu  clairement  d'un  autre  train  venant  dans  la  même  direction  à 
une  distance,  si  cela  est  possible,  de  500  verges  (10  poteaux  de  télégraphe),  pla- 
çant d'abord  deux  torpilles  à  pas  plus  de  200  ni  moins  de  100  pieds  d'inter- 
valle sur  le  rail  du  même  côté  de  l'ingénieur  d'un  convoi  qui  viendrait  dans 
cette  direction,  à  100  verges  (2  poteaux  de  télégraphe)  au  delà  de  ladite  posi- 
tion. Le  signaleur  doit  rester  à  ce  poste  tant  qu'il  ne  sera  pas  rappelé  ou 
relevé." 

"  Si  on  le  rappelle  avant  qu'un  autre  train  n'arrive  il  doit,  si  c'est  la  nuit, 
ou  si  les  conditions  atmosphériques  ou  autres  empêchent  de  voir  les  signaux 
de  jour  ou  lorsque  les  chasse-neige  ou  les  flangers  peuvent  être  en  service,  outre 
les  deux  torpilles,  laisser  brûler  une  fusée  rouge  à  l'endroit  qu'il  doit  quitter 
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et  à  tous  les  autres  points  en  revenant  où  il  sera  nécessaire  de  le  faire  en  vue 
d'assurer  une  protection  parfaite." 

"La  tête  du  convoi  doit  être  protégée  de  la  même  manière  lorsque  la  chose 
est  nécessaire  par  le  serre-frein  des  wagons  de  tête  du  convoi,  et  s'il  n'y  en  a  pas, 
par  le  chauffeur." 

"A  l'arrivée  d'un  convoi  les  signaleurs  doivent  toujours  déployer  les  signaux 
d'arrêt,  et  si  la  chose  n'est  pas  encore  faite,  placer  deux  torpilles  sur  le  rail  tel 
que  susdit  puis  se  rapprocher  de  100  verges  (2  poteaux  de  télégraphe)  du  point 
protégé." 

"Chaque  signaleur  doit  être  muni  le  jour  d'un  pavillon  rouge  et  de  quatre 
torpilles,  et  pour  la  nuit  lorsque  les  conditions  atmosphériques  ou  autres 
empêchent  de  voir  les  signaux  de  jour,  d'une  lanterne  à  lumière  rouge,  d'une 
lanterne  à  lumière  blanche  et  de  quatre  torpilles,  trois  fusées  rouges  et  un 
approvisionnement  d'allumettes." 

"Un  convoi  ne  doit  pas  s'arrêter  entre  deux  gares  à  un  endroit  qui  ne  peut 
pas  être  bien  vu  des  autres  convois  qui  suivent." 

Conformément  aux  dispositions  des  Instruction  "E"  si  un  convoi  s'arrête,  ou  est 
retardé,  sur  la  voie  principale ,  dans  les  frontières  définies  dans  les  Instructions  Spé- 
ciales sous  le  titre  de  "Limites  des  Stations",  il  est  évident  que  l'intention  de  la  com- 
pagnie est  que  les  dispositions  des  Instructions  Spéciales  "E"  gouverneront  les  opé- 
rations et  non  les  dispositions  du  règlement  n°  99  ;  c'est-à-dire  qu'un  règlement — le 
n°  99 — dûment  approuvé  en  conformité  de  la  Loi  des  chemins  de  fer  sera,  dans  cer- 
taines circonstances,  remplacé  par  des  "Instructions"  dans  l'horaire.  La  compagnie 
du  chemin  de  fer  en  question  déclare  qu'il  n'en  est  pas  ainsi,  que  le  règlement  n°  99 
s'explique  lui-même,  mais  ce  n'est  pas  ainsi  que  je  l'interprète,  parce  qu'il  y  est  prévu 
l'éventualité  d'un  convoi  étant  arrêté  ou  retardé  sur  la  voie  principale.  Si  ce  convoi 
est  arrêté  ou  retardé  sur  la  voie  principale,  en  dehors  de  ce  qui  est  désigné  ou  censé  être 
connu  sous  le  titre  des  "Limites  des  (Stations",  en  vertu  des  Instructions  Spéciales  "E", 
la  méthode  suivie  pour  cette  opération  particulière  et  conforme  au  règlement  n°  99  sera 
employée  conformément  aux  règlements  généraux,  mais  aux  termes  des  Instructions 
Spéciales  "E"  la  voie  principale  en  dedans  des  frontières  qui  y  sont  mentionnées 
comme  constituant  les  "Limites  des  Stations"  peut  être  utilisée  à  l'intérieur  de  ces 
limites  en  laissant  libre  chemin  aux  convois  de  première  et  seconde  classes,  annulant 
par  là,  dans  cette  mesure,  "l'application  des  dispositions  du  règlement  n°  99  contre 
tout  autre  convoi  que  ceux  des  premières  et  seconde  classes  en  dedans  de  cette  partie 
de  la  ligne  de  chemin  de  fer  qui  doit  être  considérée  d'après  les  Instructions  Spéciales 
"E"  comme  "Limites  des  Stations".  On  ne  saurait  dire,  donnant  à  ces  prétendues 
"Instructions",  la  plus  large  interprétation  possible,  qu'elles  sont  exemptes  de  l'accu- 
sation formulée  contre  elles,  qu'elles  constituent  une  intervention  ou  donnent  lieu  à 
de  la  confusion  avec  les  dispositions  du  règlement  99  en  ce  qui  concerne  les  conditions 
spéciales  mentionnées  dans  les  Instructions  Spéciales  "E".  La  même  chose  est  allé- 
guée relativement  au  règlement  n°  93  lequel  se  lit  comme  suit: 

"A  l'intérieur  des  cours  à  frontières  désignées  par  des  planches  indicatrices 
la  voie  principale  peut  être  utilisée,  laissant  libre  chemin  pour  les  convois  de 
première  et  seconde  classes." 

"La  voie  principale  ne  doit  pas  être  ainsi  utilisée  à  l'intérieur  des  limites 
d'une  cour  jusqu'à  ce  qu'il  soit  connu  que  toutes  les  sections  des  convois  en 
retard  de  première  et  seconde  classes  sont  arrivées." 

"Tous  les  convois,  à  l'exception  des  convois  de  première  et  seconde  classes, 
à  moins  d'instructions  au  contraire,  doivent  arriver  aux  cours  et  en  traverser 
les  limites  prêts  à  s'arrêter,  à  moins  qu'il  ne  soit  connu  ou  constaté  que  la  voie 
principale  est  libre." 
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"Les  planches  indicatrices  des  frontières  de  cour  doivent  être  munies  de 
lumières  jaunes  qui  seront  allumées  à  partir  du  coucher  du  soleil  jusqu'au  soleil 
levant." 

Ici  il  est  question  de  "Limites  de  cour"  tel  qu'indiqué  par  des  planches  indicatrices 
des  limites  de  cour,  et  la  voie  principale  peut  être  utilisée  conformément  au  règlement 
à  la  condition  que  les  convois  de  première  et  seconde  classes  aient  eu  passage  libre. 
Il  est  allégué  que  le  règlement  contenu  dans  les  Instructions  Spéciales  "E"  est  en 
conflit  avec  le  règlement  93  dans  son  application,  en  ce  sens,  qu'en  vertu  des  Instruc- 
tions Spéciales  "E"  les  rameaux  d'aiguillage  de  la  voie  principale  extérieure  des 
artères  de  passage  doivent  être  considérés  comme  étant  des  "Limites  de  Stations"  (et 
non  des  limites  de  cour),  et  d'après  les  conditions  mentionnées  dans  ces  instructions 
la  voie  principale  à  l'intérieur  de  ces  "Limites  de  Stations"  peut  être  utilisée,  mais 
vue  que  le  règlement  93,  est  un  règlement  approuvé,  comme  l'est  aussi  le  règlement 
99,  il  y  a  une  certaine  force  dans  l'allégation  que  les  dispositions  du  règlement  99  sont 
coordonnées  avec  l'opération  visée  par  le  règlement  93  comme  faisant  partie  d'un 
système  général  d'exploitation  légalement  approuvé  régissant  les  opérations  du  chemin 
de  fer." 

Les  règlements  551  et  552  se  lisent  comme  suit  : 

551.  "  Un  convoi  arrivé  à  un  signal  de  protection  d'une  gare  signifiant 
"  arrêtez  "  doit  arrêter  avant  de  la  dépasser  et  il  peut  continuer  avec  des  pré- 
cautions extrêmes,  en  envoyant  en  avant,  si  cela  est  nécessaire,  un  signaleur 
en  vue  d'une  protection  complète  et  s'attendent  à  voir  un  convoi  s'approcher 
d'ans  l'une  ou  l'autre  direction. 

552.  "Les  conducteurs  de  convois  protégés  par  un  signal  de  ce  genre 
doivent  envoyer  aussi  un  signaleur  comme  mesure  additionnelle  de  protection 
pour  le  convoi  si  les  conditions  atmosphériques,  locales  relativement  aux  rampes 
et  aux  courbes,  l'exigent  pour  la  protection  absolue  du  convoi." 

Il  est  représenté,  comme  on  Ta  dit,  que  d'après  les  opérations  stipulées  dans  les 
soi-disant  Instructions  ISpécial'es  "  E  "  les  rameaux  d'aiguillage  de  la  voie  principale 
extérieure  des  artères  de  passage  seront  considérés  comme  étant  des  "  Limites  de 
stations"  et  (à  l'intérieur  de  ces  limites,  la  voie  principale  peut  être  utilisée  d'après  les 
conditions  et  restrictions  contenues  spécifiquement  dans  les  instructions,  mais  voici 
un  règlement  (551)  qui  stipule  qu'un  signal  de  protection  d'une  gare  placé  à  l'intérieur 
des  limites  d'une  station  peut  signifier  un  arrêt,  et  qu'un  convoi  arrivé  à  un  tel  signal 
de  protection  d'une  gare  signifiant  "Arrêtez"  doit  arrêter  avant  de  le  dépasser,  en- 
voyant un  signaleur,  si  cela  est  jugé  nécessaire,  en  vue  d'une  protection  complète. 
Dans  mon  esprit,  l'application  de  ce  règlement  n'est  pas  tout  à  fait  exempte  de  l'objec- 
tion que  sa  clarté  et  son  exactitude  sont  atteintes  ou  obscurcies  par  l'existence  des 
Instructions  ISriéciales  "E"  qui  s'appliquent  généralement  à  tout  le  système. 

Il  semblerait  que  pour  donner  effet  à  ce  qui  est  contenu  dans  les  Instructions 
Spéciales  "  E  ",  si  elles  doivent  s'appliquer  comme  règle  générale  d'opération,  les 
rameaux  d'aiguillage  de  la  voie  principale  des  artères  de  passage  seront,  pour  les  fins 
d'exécution  aux  termes  des  Instructions,  considérées  comme  étant  des  "Limites  de 
Station"  c'est-à-dire  que  ces  rameaux  d'aiguillage  de  la  voie  principale  doivent  être 
interprétés  comme  des  "  signaux  fixes  "  indiquant  la  frontière  des  limites  de  la  station 
à  l'intérieur  desquelles  les  mouvements  doivent  être  poursuivis  d'après  les  Instructions 
"  E  ".  Il  est  allégué,  et  avec  force  je  crois,  qu'un  poteau  d'aiguillage  ne  constitue 
pas  un  "signal  fixe"  selon  l'intention  des  règlements.  Un  "signal  fixe"  tel  que  défini 
par  les  règlements  approuvés,  est — "  Un  signal  à  un  endroit  fixe  indiquant  une  condi- 
tion affectant  le  mouvement  d'un  convoi."  Dans  les  opérations  conduites  d'après  les 
Instructions  Spéciales  "  E  "  les  rameaux  d'aiguillage  de  la  voie  principale  de  l'exté- 
rieur doivent  être  considérés  comme  des  "  signaux  fixes"  lesquels,  dans  mon  opinion, 
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et  ayant  égard  aux  règlements  approuvés  régissant  les  signaux  d'aiguillage,  sont  des 
règlements  différents  de  ceux  qui  se  rapportent  aux  "  signaux  fixes".  Ces  opérations 
sont  très  semblables  à  celles  qui  formaient  le  litige  dans  la  cause  Walker  vs.  la  com- 
pagnie du  chemin  de  fer  Pacifique^Canadien,  rapportée  à  23  C.E.C.,  p.  390,  dans  la- 
quelle la  décision  a  été  confirmée  par  la  Cour  Suprême  du  Canada,  24  CR.C.  399 
et  dans  laquelle  il  a  été  jugé  qu'un  poteau  d'aiguillage  n'est  pas  un"  signal  fixe  ",  dans 
le  sens  des  règlements  de  chemins  de  fer,  mais  tombe  sous  l'effet  de  règlements  dif- 
férents ;  un  mécanicien  n'est  pas  coupable  s'il  ne  s'arrête  pas  à  une  lumière  rouge  placée 
à  un  poteau  d'aiguillage,  bien  qu'il  soit  obligé  par  les  règlements  du  chemin  de  fer 
de  s'arrêter  lorsque  semblable  lumière  est  exposée  comme  un  signal  autre  que  celui 
qui  serait  placé  sur  un  poteau  d'aiguillage. 

Par  suite  de  la  facilité  avec  laquelle  on  peut  soulever  des  objections  au  point  de 
vue  du  manque  de  conformité  aux  règlements  publiés  et  autorisés  légalement  concer- 
nant l'exploitation  et  qui  régissent  le  mouvement  des  trains,  et,  tandis  qu'il  n'est  pas 
nécessaire  de  décider  à  l'aide  de  la  preuve  des  faits  exposés  devant  nous  s'il  y  a  ou 
s'il  n'y  a  pas,  de  fait,  conflit  entre  les  termes  de  la  règle  "  E  "  des  Instructions,  et 
l'un  quelconque  des  règlements  ainsi  ratifiés,  il  y  a,  à  mon  avis,  dans  l'Instruction 
Spéciale  "E"  des  stipulations  applicables  dans  une  certaine  mesure  à  l'exploitation 
en  général  des  trains  sur  tout  le  système  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  et 
des  autres  chemins  de  fer  qui  basent  leurs  travaux  d'exploitation  sur  les  mêmes 
méthodes,  et  cela  parce  qu'on  y  trouve  des  stipulations  applicables  à  l'exploitation  des 
trains  sur  tous  les  systèmes  de  chemins  de  fer  qui  l'on  adopté,  et  il  n'est  pas  simple- 
ment question  d'un  cas  particulier  ou  le  mode  d'exploitation  n'est  pas  conforme  aux 
règlements.  Je  suis  d'avis  que  la  règle  "E"  des  instructions  est  un  "règlement" 
régissant  l'usage  ou  l'exploitation  du  chemin  de  fer  conformément  aux  termes  de 
l'article  200  (/)  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  et,  comme  le  veut  cet  article  pour  en 
établir  la  légalité,  elle  doit  être  conforme  aux  articles  de  la  loi  des  Chemins  de  fer  que 
j'ai  indiqués  avec,  en  plus,  la  sanction  du  Gouverneur  général  en  conseil. 

La  question  que  l'on  pose  ici  ressemble  beaucoup  à  celle  qui  faisait  l'objet  de  la 
cause  Fralick  vs.  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc,  J^3  S.C.R.,  Jf9Jf,  et  je  me  sens  forcé 
d'accepter  le  raisonnement  et  les  opinions  des  juges  Girouard  et  Anglin  dans  cette 
cause,  c'est-à-dire  que  ce  qui  se  trouve  contenu  dans  cette  instruction  dans  cette  cause, 
comme  celle  qui  nous  intéresse,  était,  de  fait,  un  règlement,  et  n'était  pas  un  règle- 
ment valide  ou  légal  tant  qu'il  n'est  pas  fait  conformément  aux  stipulations  de  la  Loi 
des  Chemins  de  fer.  Je  voudrais  faire  remarquer  en  même  temps  que  la  soi-disant 
"  Instruction"  à  laquelle  fait  allusion  le  jugement  rendu  dans  la  cause  Fralick  vs. 
le  chemin  de  fer  Grand-Tronc,  (Voir  plus  haut),  avait  une  portée  moins  générale, 
tant  au  point  de  vue  de  sa  nature  même  qu'au  point  de  vue  de  l'étendue  de  son  appli- 
cabilité que  l'Instruction  Spéciale  "E"  que  nous  étudions  présentement. 

M.  Elintoft  prétend  que  si  la  Commission  maintient  que  l'Instruction  Spéciale 
"  E  "  est  une  règle  exigeant  l'autorisation  statutaire  indiquée  plus  haut,  la  Commis- 
sion devrait  émettre  une  ordonnance  aux  termes  de  l'article  287  de  la  Loi  des  Chemins 
de  fer.  Etant  d'avis,  comme  je  l'ai  indiqué  plus  haut,  que  la  soi-disant  Instruction 
Spéciale  "  E  "  est  une  règle  qui  demande  l'autorisation  statutaire  indiquée,  je  voudrais 
faire  remarquer  que  les  stipulations  de  l'article  293  (3)  exigent  qu'aucun  de  ces 
statuts,  de  ces  règles  ou  règlements  n'ait  de  force  ou  d'effet  tant  qu'il  n'a  pas  été 
sanctionné  ou  après  que  cette  sanction  a  été  rescindée  en  vertu  de  l'article  294 — " 

que   ces    règlements,   lorsqu'ils   ont   été   ainsi    approuvés,    doivent   être 

observés  par  toutes  les  personnes,  et  doivent  être  suffisants  pour  permettre  à  toutes 
personnes  d'agir  en  conséquence." 

Maintenant,  l'article  387  cité  par  M.  Flintoft  stipule  que  la  Commission  peut 
faire  des  ordres  et  des  règlements  (1)  : 
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"Concernant  généralement  la  protection  des  biens  et  la  protection,  la 
sûreté,  la  commodité  et  le  confort  du  public  et  des  employés  de  la  compagnie 
dans  le  service  et  dans  la  marche  des  trains  et  leur  vitesse,  ou  dans  l'emploi  des 
locomotives  par  ladite  compagnie,  ou  pour  les  besoins  du  chemin  de  fer.'' 

Il  semble  clair  que  ce  que  l'or,  a  en  vue  par  ce  paragraphe  cité  plus»  haut 
c'est  que  la  Commission  peut  établir  des  dispositions  générales  pour  la  protection  des 
biens  et  pour  la  protection,  la  sûreté,  la  commodité  et  le  confort  du  public  et  des 
employés  de  la  compagnie  dans  le  service  et  dans  la  marche  des  trains  et  leur  vitesse, 
ou  dans  l'emploi  des  locomotives  par  ladite  compagnie  ou  pour  les  besoins  du  chemin 
de  fer,  mais  ce  paragraphe  ne  donne  aucun  pouvoir,  et  je  ne  vois  pas  non  plus 
qu'il  y  soit  question  de  donner  un  pouvoir  quelconque,  et  je  ne  puis  supposer  que  la 
Commission  obtienne  le  pouvoir  de  déterminer  la  méthode  du  service  et  de  la  marche 
d-ps  trains.  Ce  pouvoir  ne  peut  venir,  à  mon  avis,  que  de  l'application  des  articles  290 
et  suivants  et  est  sujet  à  la  conformité  aux  restrictions  statutaires  et  avec  l'autorisa- 
tion y  indiquées. 

Je  suis  par  conséquent  d'avis  qu'il  n'est  pas  du  ressort  de  la  Commission,  aux 
termes  de  l'article  287  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  ou  de  tout  autre  article,  de  dé- 
clarer règlement  ce  qui  n'a  pas  été  fait  conformément  aux  articles  290  et  suivants. 

L'Instruction  spéciale  dont  on  se  plaint  est  en  vigueur  et  le  chemin  de  fer  a  été 
exploité  conformément  à  cette  instruction  depuis  un  grand  nombre  d'années,  et  les 
détails  ici  soumis  indiquent  que,  bien  que  de  fortes  objections  puissent  être  apportées 
par  une  partie  du  moins  des  employés  du  chemins  de  fer  dont  le  service  se  fait  en 
vertu  de  cette  Instruction,  ce  chemin  de  fer,  dit-on,  a  été  exploité  avec  succès  et  est 
encore  d'usage  général  d'un  bout  à  l'autre  de  ce  système.  Aux  termes  de  l'article  288. 
il  est  du  devoir  de  la  Commission  d'essayer  d'obtenir  l'uniformité  des  règles  concernant 
le  service  et  la  marche  des  trains,  et  il  est  important,  en  vue  d'assurer  cette  uniformité, 
que  si  une  disposition  de  la  nature  de  celle  contenu  dans  l'Instruction  spéciale  "E" 
est  nécessaire  ou  à  propos  pour  assurer  la  marche  efficace  et  sûre  du  chemin  de  fer,  cette 
disposition  devrait  devenir  règlement  le  plus  tôt  possible,  non  seulement  sur  le  réseau 
du  chemin  de  fer  Pacifique-<Canadien,  les  chemins  de  fer  de  l'Etat,  et  tout  autre  che- 
min de  fer  qui  ne  la  mettent  pas  en  pratique,  mais  conformément  à  cette  uniformité 
des  règles  d'exploitation  qu'il  est  du  devoir  de  la  Commission  d'assurer  partout  où  la 
chose  est  possible,  sur  tous  les  autres  chemins  de  fer  soumis  à  la  juridiction  de  la  Com- 
mission, et  que  toutes  les  règles  actuellement  en  vigueur  qui  ne  sont  pas  conformes 
à  cette  uniformité,  devraient  être  modifiées  pour  faire  disparaître  ce  danger.  J'admets, 
cependant,  que  la  modification  d'un  système  d'exploitation,  peu  importe  la  manière 
dont  il  se  soit  développé,  ne  peut  pas  se  faire  immédiatement,  en  vue  de  la  sûreté  du 
public  et  des  employés  des  chemins  de  fer  intéressés.  C'est  pourquoi,  dans  l'ordon- 
nance qui  doit  être  émise  par  la  Commission,  j'indiquerais  que  l'élimination  de  l'Ins- 
truction spéciale  "E",  telle  que  publiée  actuellement  dans  les  horaires  des  chemins  de 
fer  intéressés,  ne  prendra  effet  que  le  1er  juin  1921,  date  à  laquelle  les  compagnies  de 
chemins  de  fer  intéressées  auront  pu  faire  toutes  les  modifications  nécessaires  en  vue  de 
rendre  la  marche  des  trains  conforme  aux  règles  générales  approuvées  en  vertu  de  la 
Loi  des  Chemins  de  fer  si.  conformément  à  la  loi,  une  telle  règle  est  reconnue,  en  vertu 
de  l'autorisation  de  la  loi,  comme  étant  une  règle  pouvant  recevoir  l'approbation  indi- 
quée dans  le  statut. 

Une  ordonnance  sera  donc  émise  demandant  ià  la  compagnie  du  chemin  de  fer 
Pacifique-Canadien  et  à  toutes  les  autres  compagnies  de  chemin  de  fer  soumises  à  la 
juridiction  de  la  Commission,  de  trancher  l'Instruction  spéciale  "E"  de  leurs  horaires 
de  service,  et  de  s'en  tenir  dans  la  suite  au  code  uniforme  des  règles  concernant  les 
chemins  de  fer  canadiens,  approuvé  par  l'ordonnance  n°  7563,  maintenant  l'ordon- 
nance générale  n°  42  en  date  du  12  juillet  1909,  les  modifications  nécessaires  et  les 
instructions  aux  employés  devenant  en  vigueur  le  1er  juin  1921. 
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REQUÊTE  DE  LA  VILLE  DE  NORTH-BAY,  ONT.,  FRANK  DECIOCO,  MARY  DECICCO  ET  AUTRES,  DE 
NORTH-BAY,  DEMANDANT  UN  DÉDOMMAGEMENT  PAR  SUITE  DE  LA  CONSTRUCTION  DE  LA 
LIGNE  DU  CHEMIN  DE  FER  CANADIAN  NORTHERN  ONTARIO  QUI  TRAVERSE  LA  VILLE  DE 
NORTH-BAY. 

Jugement  du  commissaire  en  chef  adjoint  McLean,  en  date  du  27  décembre  1920, 
approuvé  par  le  commissaire  en  chef  Carvell: 

Le  commissaire  en  chef  a  déclaré,  lors  de  l'audition,  qu'il  n'avait  pas  l'intention 
de  toucher  'à  la  question  des  valeurs,  puisqu'il  était  d'avis  que  les  décisions  de  M. 
Simmons,  ingénieur  de  la  Commission,  qui  avait  été  accepté  en  qualité  d'arbitre,  de- 
vraient être  acceptées  ià  ce  point  de  vue  comme  finales.  Son  témoignage  devrait,  à 
mon  sens,  être  accepté  comme  l'expression  de  la  position  que  prend  la  Commission. 

Cette  question  est  donc  réglée  au  point  de  vue  mérites.  Les  seuls  points  que  l'on 
puisse  discuter  sont  ceux  qui  touchent  à  des  questions  de  loi.  Lors  .de  l'audition 
l'avocat  a  présenté  environ  huit  réclamations,  savoir:  celles  de  O.  -Conte,  n°  35;  de  L. 
Conte,  et  Concreta  Conte,  n0s  3  et  73  ;  de  T.  Decicco  et  Mary  Decicco,  n03  22  et  23  ; 
de  E.  Zimbolato,  n°  6;  de  A.  Lamourie,  n°  32;  de  Terasina  Pelangio  et  P.  Pelangio, 
n°  88 — soulevant  des  points  de  droit  concernant  les  frais  et  l'intérêt. 

L'avocat  du  Père  Kenando  a  parlé  non  seulement  de  la  position  de  son  client  rela- 
tivement à.  la  compensation,  mais  aussi  de  ses  droits  concernant  l'intérêt  accumulé  sur 
cette  compensation. 

Les  questions  d'intérêt  et  des  frais  ont  été  soulevées  au  cours  des  procédures  d'ar- 
bitrage et  l'arbitre  s'est  exprimé  de  la  manière  suivante  dans  son  rapport  sur  cette 
question  : 

"  Intérêt  sur  les  montants  accordés  aux  requérants. 

"  Les  requérants  demandent  un  intérêt  de  5  pour  100  sur  tous  les  montants 
qui  peuvent  leur  être  accordés,  mais  j'ai  compris  que  dans  leurs  décisions  les 
Cours  ont  refusé  d'accorder  l'intérêt  sur  des  réclamations  qui  n'ont  pas  été 
établies.  La  compagnie  déclare  que  les  réclamations  avaient  été  demandées.  Je 
laisse  à  la  'Commission  le  soin  de  se  prononcer  sur  cette  question. 

"  Frais. 

"  Quant  aux  frais,  je  crois  que  chacune  des  parties  devraient  payer  ses  pro- 
propres frais,  et  laisser  à  la  compagnie  du  chemin  de  fer  les  frais  généraux  de 
l'arbitrage." 

Il  a  été  maintenu  que  l'intérêt  ne  pouvait  pas  être  accordé  sur  le  chiffre  des  mon- 
tants accordés  pour  des  dommages  à  des  terres,  puisqu'il  n'y  a  pas  eu  de  cessation 
de  possession.  Leah  vs  Cité  de  Toronto,  30  S.C.R.,  321.  M.  Slaght,  avocat  pour  les 
requérants  autres  que  le  Père  Renando,  prétend  en  substance  que  ce  dont  il  s'agit 
dans  la  présente  requête  équivaut  au  fait  de  prendre  possession  de  la  terre  ce  qui,  par 
conséquent,  détermine  la  compensation.  Et,  de  cet  avancé  il  conclut  que  l'intérêt 
devrait  être  accordé  relativement  à  cette  compensation. 

Je  suis  d'avis,  cependant,  que  le  fait  de  considérer  ce  dont  il  s'agit  ici  comme 
équivalent  à  la  iprise  de  possession  de  la  terre  est  une  assertion  forcée.  Sous  le  jour 
où  cette  question  se  présente  à  mes  yeux,  elle  doit  être  jugée  comme  une  question  de 
dommages,  puisqu'il  n'y  a  pas  eu  de  cessation  de  possession  et  il  s'agit,  par  conséquent, 
d'une  question  identique  à  celle  de  la  cause  Leak  vs  La  cité  de  Toronto. 

Il  s'ensuit,  par  conséquent,  que  l'addition  de  trente  pour  cent  au  capital,  comme  l'a 
demandé  M.  Slaght,  à  titre  d'intérêt,  se  trouve  réglé  de  la  même  manière. 

Si  l'on  en  vient  à  la  question  des  frais  il  ne  faut  pas  perdre  de  vue  les  conditions 
plutôt  extraordinaires  qui  se  présentent  ici  et  les  procédures  grâces  auxquelles,  de 
consentement  mutuel,  on  a  pu  arriver  à  s'entendre  sur  la  portée  de  cette  question. 
Tandis  que,  aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  la  Commission  a  le  pouvoir  f acul- 
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tatif  de  déterminer  les  frais  et  d'établir  ipar  qui  et  là  qui  ces  (frais  doivent  être  payés, 
en  pratique,  sauf  dans  de  rares  exceptions,  la  Commission  s'est  toujours  abstenue  de 
fixer  des  frais.  Les  exceptions  à  cette  coutume  ont  trait  aux  premières  années  de 
l'établissement  de  la  'Commission. 

Tenant  eonfpte  du  fardeau  qui  pourrait  être  imposé  si,  par  exemple,  un  requérant 
malheureux  devait  payer  les  frais  du  chemin  de  fer,  puisqu'il  est  reconnu  que  la  pra- 
tique relative  aux  frais  doit  être  réciproque,  il  s'en  est  suivi  une  pratique  basée  sur 
l'intérêt  public  voulant  que  chacune  des  parties  paie  ses  propres  frais.  Cette  pratique 
s'est  propagée  par  suite  du  genre  de  juridiction  que  la  Commission  exerce  et  par  suite 
aussi  de  la  nature  des  cas  qu'elle  a  eu  là  étudier  et  qui  à  plusieurs  points  de  vue,  se 
distinguent  bien  clairement  des  autres  cas  qui  se  décident  devant  les  amtres  tribunaux. 

Comme  je  l'ai  fait  remarquer,  dans  les  questions  qui  relèvent  de  la  Loi  des  Chemins 
de  fer,  la  'Commission  a  ainsi  pourvu  à  ce  fardeau.  Dans  une  question  comme  celle 
qui  nous  occupe  actuellement,  et  qui  est  dans  une  grande  mesure  basée  sur  le  consen- 
tement et  non  sur  la»  juridiction,  il  me  semble  que  l'argument  en  faveur  de  l'applica- 
tion de  la  coutume  qui  a  été  appliquée  dans  les  cas  où  la  Commission  exerce  une  juri- 
diction complète  n'a  que  plus  de  force.  Après  mûre  considération  de  l'argumentation 
explicite  et  habile  faite  par  M.  iSlaght  j'en  suis  venu  >à  la  conclusion  que  les  parties 
devraient  payer  chacune  leurs  propres  frais. 

En  rendant  jugement  dans  la  cause  du  Père  Renando,  l'arbitre  s'est  servi  des 
termes  suivants: 

"Père  A.  Renando  (Réclamation  n°  8). 

"Ce  requérant  a  acquis  un  intérêt  dans  le  lot  686,  la  moitié  nord  du  lot  687 
de  la  Seconde  avenue,  par  hypothèque,  le  19  juillet  1913.  Le  montant  de  l'obli- 
gation hypothécaire  était  de  $865  et  J.  M.  MclSTamara  a  agi  en  qualité  de  fidei- 
commissaire  pour  Renando,  recevant  un  titre  complet  de  cette  propriété  au  mois 
de  septembre  1916.  Renando  est  devenu  intéressé  dans  cette  propriété  en  en- 
dossant un  billet  au  montant  de  $800  pour  permettre  à  Romano,  le  propriétaire 
de  ce  terrain,  d'y  construire  un  maison.  A  l'échéance  du  billet  le  montant  en 
fut  porté  au  compte  de  Renando.  Pour  se  protéger  il  prit  une  hypothèque  et  dé- 
clara que  Romano  lui  avait  promis  qu'il  le  rembourserait  lorsqu'il  vendrait  la 
propriété  au  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  ou  lorsque  serait  payée  la  récla- 
mation qu'il  avait  faite  en  justice.  Renando  prétend  maintenant  qu'en  acqué- 
rant la  propriété  il  acquérait  aussi  la  réclamation  contre  le  chemin  de  fer. 
M.  White  prétend  que,  comme  Renando  n'était  pas  le  propriétaire  du  terrain 
lorsque  le  chemin  de  fer  a  été  construit,  il  ne  peut  avoir  aucune  réclamation 
aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  mais  il  admet  qu'il  a  droit  à  une 
réclamation  aux  termes  de  la  loi  municipale,  puisque  le  règlement  faisant 
dévier  la  rue  n'a  été  passé  qu'au  mois  de  juin  1918. 

"  Je  suis  porté  à  accepter  l'avancé  de  M.  White  qu'il  ne  peut  y  avoir 
aucune  réclamation  aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  puisque  le  chemin 
de  fer  a  été  construit  environ  une  année  avant  la  date  à  laquelle  Renando  a 
acquis  cette  propriété  ;  mais  il  a  bel  et  bien  obtenu  un  contrat  les  yeux  ouverts 
et  sachant  que  ce  terrain  avait  été  endommagé  par  suite  de  la  construction  du 
chemin  de  fer.  Il  me  faut  référer  cette  question  à  la  décision  de  la  Commis- 
sion. 

"La  déviation  de  la  Seconde  avenue  endommage  quelque  peu  cette  pro- 
priété, mais  le  remblai  sur  la  rue  de  côté  nord  et  sur  l'emprise  de  la  voie  du 
côté  est  l'endommage  considérablement.  On  ne  peut  fixer  aucune  valeur  pour 
cette  dernière  partie,  puisque  cela  se  trouve  sur  le  terrain  de  la  compagnie. 

"J'alloue  $420  pour  dommages,  répartis  comme  suit:  remblai  sur  la  rue, 
$280;  déviation  de  la  rue  $140." 
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Dans  son  argumentation,  l'avocat  du  requérant  déclare  que  son  client  a  des  droits 
aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  et  que  l'on  devrait  en  tenir  compte.  Le  titre 
de  la  propriété  a  été  acquis  au  cours  de  l'année  1917  ;  les  travaux  du  chemin  de  fer  ont 
été  construits  au  mois  de  septembre  1916.  L'avocat  de  ce  requérant  prétend  que  son 
client  jouit  des  mêmes  droits  que  ceux  dont  jouissait  le  propriétaire  lors  de  la 
construction  du  chemin  de  fer.  A  ce  que  je  comprends  dans  ce  jugement  c'est  que, 
bien  que  dans  un  grand  nombre  de  cas  il  s'agissait  de  déterminer  ce  qui  relevait  de  la 
Loi  des  Chemins  de  fer,  dans  le  but  d'en  finir  avec  cette  affaire,  le  chemin  de  fer  n'a 
pas  poussé  l'étude  de  ces  questions  jusqu'à  leur  conclusion  logique. 

L'article  255  de  la  Loi  des  Chemins  est  l'article  qui  a  trait  à  la  juridiction,  si 
juridiction  il  y  a,  de  la  Commission  relativement  à  la  cause  qui  nous  occupe  actuel- 
lement. Un  remblai  a  été  construit  en  travers  de  la  Seconde  avenue  pour  supporter 
les  voies  ferrées,  et  la  Seconde  avenue  se  trouve  prolongée  au  moyen  d'une  déviation 
dans  la  rue  Front.  L'article  255  stipule  que  le  chemin  de  fer  peut,  sur  autorisation, 
passer  le  long  ou  en  travers  d'une  voie  publique  existante  à  la  condition  d'indemniser 
les  propriétaires  des  terres  adjacentes  ou  contigiies,'  selon  que  la  Commission  le  juge 
à  propos. 

A  la  place  de  la  iSeconde  avenue  telle  qu'elle  existait  avant  la  construction  du 
chemin  de  fer  se  trouvent  maintenant  un  obstacle  qui  ferme  la  rue  et  qui  permet  au 
chemin  de  fer  le  traverser  la  Seconde  avenue,  et  une  déviation  qui  permet  au  trafic  de 
rejoindre  la  voie  publique.  Il  se  peut  que,  dans  d'autres  cas  jugés  par  l'arbitre,  des  faits 
semblables  se  soient,  produits,  et,  nonobstant  tout  cela,  que  jugement  ait  été  rendu  en 
faveur  d'une  compensation  que  la  compagnie  a  acceptée  et  qui,  par  conséquent,  se 
trouve  d'aucune  manière  comprise  dans  le  présent  cas  ni  modifiée  par  ce  cas. 

On  peut,  je  crois,  trouver  de  bons  arguments  pour  prétendre  que  là  où  les  voies 
ferrées  traversent  une  rue  fermant  différence  de  niveaux  et  où  on  y  a  substitué  une 
voie  publique,  cette  situation  ne  relève  pas  des  stipulations  de  l'article  255.  En 
d'autres  termes,  si  j'ai  raison,  ce  que  l'article  avait  en  vue  c'était  le  passage  des  voies 
ferrées  sur,  le  long  ou  en  travers  d'une  voie  publique  existante,  au  même  niveau. 

Lorsqu'un  appel  se  limitant  à  un  cas  particulier  en  litige,  cet  appel  étant  basé 
sur  un  point  de  droit,  est  fait  à  la  Commission,  la  Commission  doit  considérer  les 
droits  que  possède  le  requérant  aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  et  quelle 
juridiction,  aux  termes  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  la  Commission  peut  avoir 
d'émettre  une  ordonnance,  parce  que  le  simple  consentement  ne  se  rapporte  nulle- 
ment à  la  juridiction  de  la  Commission. 

Comme  je  vois  cette  question,  je  ne  suis  pas  d'avis  que  le  cas  présent  relève  de 
l'article  255.  Il  s'en  suit,  par  conséquent,  qu'une  ordonnance  ne  peut  pas  être  émise 
comme  on  l'a  demandé. 

REQUÊTE  DE  LA  "  NOTRE  DAME  INVESTMENT  COMPANY,  LIMITED",  DE  WINNIPEG,  MANITOBA, 
DEMANDANT  UNE  ORDONNANCE  AUX  FINS  D'OBLIGER  LA  DIRECTION  DES  CHEMINS  DE 
FER  NATIONAUX  DU  CANADA  À  NE  DÉPOSER  DES  WAGONS  SUR  L'EMBRANCHEMENT  DUf 
CHEMLN  DE  FER  NORD-CANADIEN  QUI  S'ÉTEND  ENTRE  LE  CÔTE  NORD  DE  LA  RUE  MARKET 
ET  LE  CÔTÉ  SUD  DE  LA  RUE  JAMES,  EN  LA  CITÉ  DE  WINNIPEG,  MANITOBA,  QUE  SELOtf 
LES  ORDRES  DES  DEMANDEURS,  PUISQUE  CERTAINS  PARTICULIERS  AYANT  JUSQU'ICI 
BÉNÉFICIÉ  DES  AVANTAGES  OFFERTS  PAR  LEDIT  EMBRANCHEMENT  NONT  RIEN  CONTRI- 
BUÉ AU  COÛT  DE  L'ENTREPRISE  NI  À  SON  ENTRETIEN. 

Jugement  rendu  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  le  28  décembre  1920  appuyé  par  le 
sous- commissaire  en  chef  Nantel. 

Cette  cause  fut  entendue  par  la  Commission  au  cours  des  séances  tenues  à 
Winnipeg  le  25  octobre  dernier;  la  Commission  en  avait  entrepris  l'étude  à  une 
occasion  antérieure. 
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En  1903,  et  selon  les  rapports  qu'on  en  a  faits,  le  maison  Foley,  Lock  &  Larson, 
propriétaire  d'un  commerce  d'épiceries  en  gros  de  la  rue  Jemima,  cité  de  Winnipeg, 
chercha  à  relier  son  établissement  aux  voies  du  chemin  de  fer  Nord-Canadien  situées 
à  l'est  et,  pour  atteindre  son  but,  après  avoir  conclu  quelque  arrangement  avec  la  cité 
de  Winnipeg,  acheta  un  morceau  de  terre  de  forme  triangulaire  situé  entre  la  rue 
Bertha  et  la  voie  ferrée;  elle  fit  ensuite  servir  ce  terrain  de  site  à  un  embranchement 
devant  opérer  un  raccordement  entre  la  rue  Jemima  et  le  chemin  de  fer  principal. 

A  cette  époque  la  rue  Jemima  comptait  plusieurs  autres  établissements  indus- 
triels et  il  appert  que  la  maison  Foley,  Lock  &  Larson  conclut  avec  ceux-ci  une  entente 
par  laquelle  ces  derniers  devaient  payer  leur  part  du  coût  de  construction,  et,  de  fait, 
je  crois  que  certains  d'entre  eux  ont  payé  leur  part  bien  que  les  dossiers  n'offrent  que 
peu  de  lumière  sur  ce  point.  Un  calcul  fait  à  ce  sujet  indique  que,  à  venir  à  1912,  le 
coût  y  compris  l'intérêt  à  6  pour  100  s'éleva  à  environ  $16,000.  M.  Andrews  qui  repré- 
sentait la  maison  Foley  fit  à  la  Commission  un  historique  intéressant  de  ce  qui  se 
passa  au  moment  où  fut  construit  cet  embranchement,  puis  il  ajouta  :  "  Les  Foley 
furent  de  tous  les  plus  désireux  d'obtenir  cet  embranchement  à  cause  d'un  nouvel 
entrepôt  qu'ils  avaient  en  construction  et  offrirent  de  fournir  tout  l'argent  né- 
cessaire à  la  construction  de  ce  rameau  et  à  l'achat  du  terrain;  les  autres  con- 
sentirent à  payer  aux  Foley  leur  part  des  frais.  Malheureusement  ce  contrat  fut 
détruit  dans  un  incendie  qui  eut  lieu  sur  la  rue  Main.*'  Il  déclara  aussi  que,  presque 
immédiatement  après  cela,  trois  ou  quatre  des  propriétaires  payèrent  leur  part  des 
dépenses  encourues  et  que  les  Frères  Foley  payèrent  à  chaque  année  toutes  les  taxes 
sur  le  terrain  ainsi  que  les  frais  réguliers  d'entretien  de  la  voie.  Quelques  autres 
contribuèrent  leur  part  dès  qu'elle  leur  fut  demandée  et,  après  cela,  en  tant  que  les 
dossiers  le  démontrent,  rien  de  plus  ne  fut  fait. 

Il  semble  que  les  Foley  laissèrent  traîner  l'affaire  pendant  dix  ou  douze  ans  sans 
rien  percevoir  de  ceux  qui  bénéficièrent  de  l'embranchement  et  qui  ne  contribuèrent 
pas  au  coût  du  service;  finalement,  ils  firent  cession  de  leurs  droits  aux  présents 
demandeurs,  la  "Notre  Dame  Investment  Company,  Limited",  qui  allèguent  que  plu- 
sieurs des  maisons  d'affaires  qui  utilisent  actuellement  l'embranchement  refusent  de 
contribuer  non  seulement  leur  part  du  coût  initial  mais  aussi  une  proportion  quel- 
conque des  frais  d'entretien,  et  aujourd'hui  ils  demandent  à  la  Commission  de  prendre 
les  mesures  nécessaires  pour  obliger  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Nord-Canadien  à 
ne  déposer  les  wagons  sur  cette  embranchement  qu'aux  endroits  indiqués  par  eux. 

Quelques-uns  des  bénéficiaires  de  ce  service,  notamment  les  "  United  Grain 
Growers,  Limited  ",  qui  étaient  représentés  par  M.  Jamieson,  leur  avocat,  prirent  en 
cette  affaire  l'attitude  de  véritables  gens  d'affaires  et  laissèrent  entendre  qu'ils  étaient 
absolument  disposés  à  y  contribuer  leur  part;  ils  exprimèrent  l'opinion  que  les  autres 
devraient  en  faire  autant;  mais,  malheureusement,  tous  n'étaient  pas  imbus  du  même 
esprit,  car,  s'il  en  avait  été  ainsi,  je  suis  d'avis  que  la  chose  ne  serait  jamais  venue 
devant  la  Commission.  M.  Andrews  qui  était  l'avocat  des  Foley  lorsque  l'embranche- 
ment fut  construit  fit  une  déclaration  qui,  en  toute  apparence,  expose  nettement  la 
situation,  savoir  que  les  Frères  Foley  construisirent  cet  embranchement  à  leurs  pro- 
pres frais,  négligèrent  de  percevoir  des  autres  bénéficiaires  leur  part  des  frais  et,  tout 
simplement,  laissèrent  traîner  la  chose  outre  mesure. 

M.  Temple  déclara  que  cet  embranchement  ne  fut  pas  construit  sous  l'empire 
d'aucun  article  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  mais,  selon  ses  propres  termes,  "  ils 
s'associèrent  tout  bonnement  et  ce  fut  fait".  Il  semble  être  d'avis  que,  lorsqu'un  em- 
branchement de  cette  catégorie  est  construit  en  dehors  de  la  juridiction  de  la  Com- 
mission, tout  simplement  d'après  une  entente  entre  la  compagnie  de  chemin  de  fer 
et  l'industrie  intéressée,  c'est  un  embranchement  d'utilité  privée. 

A  la  fin  des  délibérations  il  déposa  une  copie  d'un  contrat,  portant  la  date  du  1er 
octobre   1903,   dont   l'effet   légal  diffère  de   beaucoup   des  déclarations   faites   par   M. 
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Andrews  et  lequel,  de  fait,  traite  cet  embranchement  comme  faisant  partie  du  réseau 
du  chemin  de  fer  "Canadian  Northern  "  et  loué  à  la  maison  Foley,  Lock  &  Larson  au 
-taux  annuel  de  $50.72.    En  voici  l'extrait  le  plus  intéressant  : 

"  Le  présent  contrat  fait  en  double  ce  premier  jour  d'octobre  1903,  entre 
la  compagnie  du  chemin  de  fer  "  Canadian  Northern  ",  ci-après  dénommée  la 
Compagnie  de  Chemins  de  fer,  partie  de  première  part,  et  la  maison  Foley, 
Lock  &  Larson,  partie  de  deuxième  part. 

Attendu  que  la  partie  de  deuxième  part  est  intéressée  dans  un  commerce 
d'épiceries  en  gros  situé  dans  la  cité  de  Winnipeg,  Manitoba,  et  près  du  réseau 
de  la  compagnie  de  chemin  de  fer,  et  qu'elle  désire  s'assurer  le  service  d'un 
embranchement  de  chemin  de  fer  établissant  un  raccordement  entre  son  établis- 
sement et  ledit  réseau,  aux  conditions  ci-après  indiquées  et  auxquelles  ladite 
compagnie  de  chemin  de  fer  a  consenti; 

En  conséquence,  il  est  par  les  présentes  mutuellement  entendu  entre  les- 
dites  parties  comme  suit: 

1.  La  compagnie  de  chemin  de  fer  convient  et  agrée  de  permettre  à  la 
partie  de  deuxième  part,  à  titre  de  locataire  de  ladite  compagnie  de  chemin  de 
fer,  et  aux  termes  et  conditions  ci-après  spécifiés,  d'utiliser  l'embranchement 
servant  de  raccordement  avec  ledit  chemin  de  fer,  tel  qu'il  est  indiqué  au  plan 
ci-annexé. 

La  partie  de  deuxième  part  convient  et  agrée  de  la  façon  suivante; 

Que,  pendant  la  période  de  maintien  en  vigueur  du  présent  contrat,  la 
partie  de  deuxième  part  paiera  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  une  compen- 
sation en  retour  de  l'usage  dudit  embranchement  et  des  services  de  tels  employés 
de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  qui,  de  temps  à  autre,  pouront  être  engagés 
au  déplacement  d'une  locomotive  ou  d'un  wagon  quelconque,  ou  à  tout  autre 
travail,  sur  ledit  embranchement  et  aux  fins  de  la  propriété  ou  de  l'établisse- 
ment de  la  partie  de  deuxième  part,  au  taux  de  cinquante  dollars  et  soixante-dix 
centièmes  (50  70/100)  par  année,  somme  payable  à  l'avance  le  premier  jour  du 
mois  de de  chaque  année,  ladite  compensation  étant  ci- 
après  dénommée  le  "loyer" " 

Puisqu'il  en  est  ainsi,  je  ne  vois  pas  comment  la  Commision  serait  justifiée 
d'ordonner  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  de  ne  placer  ses  wagons  qu'à  la  disposition 
des  personnes  désignées  par  les  présents  requérants,  car  agir  ainsi  serait,  sans  nul 
doute,  se  rendre  coupable  d'une  grave  injustice.  Je  ne  vois  pas  non  plus  comment  la 
Commission  pourrait  de  quelque  façon  aider  aux  requérants  à  percevoir  des  divers 
bénéficiaires  des  services  de  l'embranchement  les  sommes  que,  à  mon  sens,  elles  de- 
vraient être  tenues  de  payer. 

Au  cours  de  l'audition  de  la  cause  j'étais  poussé  à  croire  que  l'on  pouvait  accorder 
aux  demandeurs  une  compensation  quelconque  en  vertu  de  l'article  186,  un  nouvel 
article  inséré  à  la  loi  des  chemins  de  fer  lors  de  la  revision  de  cette  loi  en  1919,  mais 
après  avoir  étudié  la  chose  j'ai  constaté  que  cet  article  ne  donne  à  la  Commission  que 
le  pouvoir  d'autoriser  le  propriétaire  d'une  autre  industrie  à  se  servir  d'un  embranche- 
ment, pourvu  que  cet  embranchement  ait  été  construit  en  vertu  de  l'article  185,  cité 
ordinairement  sous  le  titre  de  "clause  de  construction  obligatoire",  et,  étant  donné 
que  l'embranchement  qui  fait  l'objet  du  présent  litige  n'a  pas  été  construit  sous 
J'empire  de  cet  article,  je  ne  crois  pas  que  l'on  puisse  de  telle  autorité  accorder  la 
compensation  en  question. 

Par  conséquent,  et  avec  quelque  hésitation,  je  suis  poussé  à  soutenir  que  cette 
Commission  n'a  pas  la  juridiction  voulue  pour  aider  aux  requérants  à  recouvrer 
l'argent  qui  semble,  au  point  de  vue  légal,  leur  être  dû,  et  je  suis  d'avis  que  le  seul 
recours  qu'ils  puissent  avoir  est  devant  les  tribunaux.  En  conséquence  la  requête 
sera  renvoyée. 
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PLAINTE  DE  LA  "MARCONI  WIRELESS  TELEGRAPH  COMPANY"  CONTRE  LE  PROJET  D  AUGMENTER 
LA  PROPORTION  DES  TAUX  DE  RADIOTÉLÉGRAPHIE  TRANSATLANTIQUE,  TEL  QUE  LE  DE- 
MANDENT LES  COMPAGNIES  DE  TÉLÉGRAPHE  "  WESTERN  lUNION  "  ET  "  GREAT  NORTH 
WESTERN." 

Jugement  rendu  par  le  commissaire  en  chef  adjoint  MacLean,  le  28  décembre  1920  et 
corrobré  par  le  commissaire  en  chef  Carvell  et  le  commissaire  J.  G.  Rutherford. 

La  "Marconi  Wireless  Telegraph  Company  of  Canada,  Limited",  demande,  en 
vertu  de  l'article  375  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  une  ordonnance  aux  fins  suivantes: 

(a)  Ordonnant  à  la  "Western  Union  Telegraph  Company"  et  à  la  "Great 
North  Western  Telegraph  Company  of  Canada"  de  continuer  à  effectuer  le 
service  du  trafic  transatlantique  à  taux  normaux  de  la  compagnie  Marconi  aux 
taux  indiqués  à  la  pièce  "D"  ci-annexée; 

(b)  Ordonnant  à  la  "Western  Union  Telegraph  Company"  et  à  la  "Great 
North  Western  Telegraph  Company  of  Canada"  de  faire  le  service  du  trafic 
transatlantique  différé  de  la  compagnie  Marconi  à  un  taux  représentant  la 
moitié  du  taux  proportionné  exigé  pour  le  trafic  transatlantique  à  taux  normal 
tel  qu'indiqué  à  ladite  pièce  "D"  ci-annexée; 

(c)  Ordonnant  à  la  "Western  Union  Telegraph  Company"  d'accepter  à  ses 
bureaux  canadiens  toutes  les  dépêches  destinées  à  être  transmises  au  Royaume- 
Unis  via  Marconi". 

La  réponse  des  défendeurs,  telle  qu'indiquée  à  la  réplique  formelle  ainsi  que  dans 
les  témoignages  et  les  arguments  soumis  à  l'audition,  démontre  la  modération  alléguée 
de  la  base  sur  laquelle  s'appuyent  les  taux  projetés.  Il  est  proposé  que,  sur  le  trafic 
dirigé  vers  l'Ouest,  les  taux  de  transmission  par  terre,  payables  aux  compagnies  de 
télégraphe  par  la  compagnie  Marconi,  soient  établis  d'après  la  répartition  du  parcours 
en  zones.  A  l'heure  actuelle,  le  taux  de  la  transmission  d'un  message  par  câble,  ou 
par  ligne  de  terre  de  raccordement,  se  compose  du  taux  du  câble  plus  le  coût  de 
transmission  par  ligne  de  terre  lequel  est  appuyé  non  pas  sur  le  milage  mais  sur  la 
zone  ou  parcours.  Ce  coût  de  transmission  par  ligne  de  terre  qui  n'est  pas  établi 
d'après  le  millage  couvre  le  mouvement  de  cette  dépêche  par  câble  dans  ou  à  travers 
ladite  zone  ou  ledit  parcours. 

Les  taux  dits  taux  de  zone  que  l'on  cherche  à  mettre  en  vigueur  sont  établis  sur 
le  système  de  tant  du  mot  et  non  sur  celui  de  tant  la  dépêche.  En  moyenne  ceci 
équivaut  à  un  huitième  du  taux  établi  à  tant  la  dépêche.  Les  zones  proposées  furent 
marquées  des  taux  suivants  en  cents:  4,  11,  13,  15  et  16. 

On  propose  aujourd'hui  que  pour  la  zone  initiale,  celle  qui  comporte  les  frais 
spéciaux  de  tête  de  ligne,  le  taux  soit  de  5  cents;  celui  des  autres  restant  le  même. 

Les  compagnies  de  télégraphe  laissent  entendre  que  sur  le  trafic  en  destination 
de  l'Ouest  la  compagnie  de  télégraphe  "a  établi  un  taux  raisonnable  semblable  à  celui 
que  nous  avons  indiqué  aux  autres  compagnies  exploitant  un  câble,  compagnies  à  la 
fois  concurrentes  et  non-concurrentes,  en  retour  du  service  important  et  essentiel  que 
nous  offrons." 

Ce  qui  précède  sert,  de  base  en  ce  qui  a  trait  au  trafic  en  destination  de  l'Ouest. 

Quant  au  trafic  dirigé  vers  l'Est  dont  la  service  peut  être  effectué  par  les  com- 
pagnies de  télégraphe  et  de  câble  en  coopération,  la  compagnie  de  télégraphe  régulière 
ne  s'y  intéresse  point.  Ceci,  croit-on,  implique  une  situation  qui  demande,  s'il  y  a 
lieu  d'en  opérer  le  développement,  des  négociations  particulières.  De  plus  on  fait 
remarquer  qu'en  pratique  la  Western  Union  n'opère  la  levée  d'aucun  trafic  en  faveur 
d'une  compagnie  concurrente  de  transmission  câblographique. 

Bien  que  Ton  prétende  que  ces  taux  soient  établis  sur  une  base  raisonnable,  il  est 
spécialement  expliqué  que  la  situation  dans  laquelle  se  trouvent  les  défendeurs  repose 
sur  le  fait  que  la  Commission  n'a  pas  la  juridiction  voulue  pour  émettre  l'ordonnance 
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demandée.  D'autre  part  les  requérants  prétendent  que  la  Commission  jouit  de  telle 
juridiction.  Ainsi,  le  point  à  décider  est  de  savoir  si  la  Commission  a  le  droit 
d'obliger  les  défendeurs  à  conclure  avec  les  requérants  une  entente  visant  à  l'adoption 
d'une  échelle  de  taux  de  parcours  direct. 

Considérons  d'abord  la  clause  (c)  de  la  requête  susmentionnée.  Au  cours  de 
l'exposé  de  la  cause  les  requérants  ont  appuyé  sur  les  stipulations  de  la  loi  de  radiotélé- 
graphie, 3-4  George  V,  chapitre  43.  Jusqu'à  quel  point  cette  loi  s'applique  à  la  pré- 
sente cause,  cela  n'est  pas  tout  à  fait  démontré.  La  seule  stipulation  qui  puisse  s'ap- 
liquer  en  quelque  sorte  aux  pouvoirs  de  la  Commission  semble  être  celle  de  l'article  5 
qui  stipule  que: 

"  Toutes  personnes  tenant  en  service  des  lignes  de  télégraphe  aérien  ou 
sous-marin  doivent  transmettre  toutes  les  dépêches  originaires  d'un  navire  ou  à 
destination  de  stations  de  bord,  par  voie  de  stations  côtières,  sous  le  régime  des 
règles  que  peut  établir  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  le  Canada." 

La  requête  s'adresse  tout  particulièrement  au  mouvement  transocéanique  des 
dépêches. 

On  remarquera  que  l'article  cité  se  limite  au  trafic  originaire  d'un  navire  ou  à 
destination  de  stations  de  bord.    L'article  explicatif  de  la  loi  se  lit  comme  suit: 

"  'Station  de  bord'  signifie  toute  station  radiotélégraphie  établie  à  bord 
d'un  navire  qui  n'est  pas  ancré  à  demeure.  '  Station  côtière'  signifie  toute 
station  radiotélégraphique  qui  est  établie  sur  terre  ferme  ou  à  bord  d'un  navire 
ancré  à  demeure  et  utilisée  pour  l'échange  de  la  correspondance  et  des  signaux 
électriques  avec  les  navires  en  mer." 

La  requête  étant  faite  sous  l'empire  de  l'article  375  de  la  loi  des  chemins  de  fer 
au  sujet  de  laquelle  des  détails  seront  signalés  plus  tard,  il  est  à  propos  de  s'arrêter 
quelque  peu  aux  stipulations  ayant  trait  aux  taux  conjoints  de  chemin  de  fer  tels 
qu'indiqués  à  ladite  loi  des  chemins  de  fer. 

Au  début  la  loi  des  chemins  de  fer  était  une  loi  qui  n'avait  trait  qu'aux  questions 
relevant  directement  des  chemins  de  fer.  Par  suite  de  maintes  modifications,  des 
amendements  sont  venus  s'y  ajouter  et  donnèrent  à  cette  loi  des  pouvoirs  s'étendant  à 
divers  types  d'utilités  publiques.  Cependant,  en  nul  cas  ces  amendements  ne  lui 
accordent,  en  matière  de  chemins  de  fer,  des  pouvoirs  plus  étendus  que  ceux  qui  lui 
furent  donnés  par  sa  première  sanction.  Au  contraire,  ces  pouvoirs  supplémentaires 
sont  en  chaque  cas  inférieurs  aux  pouvoirs  initiais  et,  en  certains  cas,  ils  sont  très 
inférieurs. 

De  plus,  les  pouvoirs  conférés  en  ce  qui  a  trait  à  ces  utilités  additionnelles  n'ont 
pas  été  codifiés  séparément.  Il  est  vrai  qu'en  ce  qui  concerne  ces  utilités,  ces  pou- 
voirs font  partie  de  la  loi  des  chemins  de  fer;  cependant,  certaines  stipulations  y 
ont  été  ajoutées  en  vue  de  bien  définir  l'étendue  de  tels  pouvoirs,  et  cela  à  titre  d'inter- 
prétation de  ladite  loi.  Sous  ce  rapport  il  est  à  propos,  croyons-nous,  d'attirer  l'atten- 
tion sur  l'article  375,  paragraphe  12,  qui  se  lit  comme  suit: 

"Sans  restreindre  les  dispositions  générales  du  présent  paragraphe  par  quel- 
que stipulation  des  paragraphes  précédents,  non  plus  que  la  juridiction  et  les 
pouvoirs  de  la  Commission,  et,  en  tant  qu'elles  sont  raisonnablement  applica- 
bles et  ne  sont  pas  incompatibles  avec  le  présent  article  ou  avec  la  loi  spéciale. 

doivent  s'étendre  et  s'appliquer  à  toutes  les  compagnies  telles  que 

définies  au  présent  article,  et  à  toufe  les  réseaux  de  télégraphe  et  de  téléphone, 
lignes  et  opérations  de  ces  compagnies  relevant  de  l'autorité  législative  au 
Parlement  du  Canada " 
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Plusieurs  articles  de  la  loi  des  chemins  de  fer  sont  exclus  en  matière  de  juridic- 
tion dans  les  opérations  de  télégraphe  et  de  téléphone;  l'article  375  traite  de  juridic- 
tion dans  le  domaine  de  ces  utilités.  Les  stipulations  des  articles  336  et  337  ne  sont 
pas  ainsi  exceptées  .  Cependant,  on  peut  en  référer  lorsqu'il  s'agit  d,'établir  la  portée 
des  pouvoirs  de  la  Commission.  Elles  ont  trait  à  une  situation  créée  au  Canada  ;  ainsi, 
l'article  336  stipule  que: 

"  Lorsque  le  transport  doit  s'effectuer  sur  parcours  continu  exploité  en 
Canada  par  deux  compagnies  ou  plus,  les  diverses  compagnies  intéressées 
peuvent  convenir,  pour  le  trafic  de  cette  ligne  continue,  d'un  tarif  commun.'' 

Si  les  compagnies  ne  peuvent  pas  s'entendre  sur  un  tarif  commun,  la  Commis- 
sion peut  alors,  sur  la  demande  de  toute  compagnie  ou  personne  désireuse  d'expédier 
sur  telle  route  continue  que  la  Commission  considère  comme  une  "  route  pratique  et 
commode",  indiquer  la  route,  fixer  le  taux  de  transport  et  répartir  les  frais  de  trans- 
port parmi  les  compagnies  intéressées. 

Il  faut  remarquer  que  dans  une  cause  entièrement  soumise  à  la  juridiction  de  la 
Commission,  celle-ci  n'est  pas  tenue  de  fixer  un  tarif  commun  propre  à  tout  genre  de 
combinaison,  mais  seulement  pour  telle  partie  du  réseau  qu'elle  considère  comme  étant 
la  "  route  pratique  et  commode". 

•Supposons  l'existence  d'une  situation  où  il  est  question  d'une  seule  ligne  reliant 
deux  points.  Une  requête  est  présentée  relativement  à  une  route  composée,  partie  de 
cette  ligne  et  partie  d'une  autre  ligne;  on  demande  à  la  Commission  de  fixer  et  de 
répartir  les  frais  d'un  transport  effectué  sur  cette  route  continue.  La  Commission  a 
donc  devant  elle  une  demande  de  fixer  un  taux  correspondant  au  taux  qui  serait 
en  vigueur  s'il  n'y  avait  entre  ces  deux  points  qu'une  seule  ligne  directe,  faisant  ainsi 
de  cette  ligne  qui  relie  les  deux  points  en  question  au  moyens  de  ses  propres  rails  une 
ligne  de  charroyage  à  courte  distance.  Dans  les  circonstances,  il  appartiendrait  à  la 
Commission  de  déclarer  que  la  route  projetée  n'est  pas  une  "route  commode  et  prati- 
que". Dans  le  cas  où  il  existe  déjà  un  tarif  commun  entre  deux  points  donnés,  il 
appartient  à  la  Commission  de  dire  que  la  route  continue  projetée  constitue  ou  ne 
constitue  pas  une  "route  commode  et  pratique". 

L'article  337  stipule  aussi  au  paragraphe  4: 

"La  'Commission  peut  décider  qu'un  taux  de  transport  pour  entier  par- 
cours, qu'on  se  propose  d'appliquer,  et  juste  et  raisonnable,  bien  qu'il  puisse  être 
attribué  à  une  compagnie,  sur  le  prix  de  transport  d'entier  parcours,  une  pro- 
portion moins  élevée  de  la  somme  totale  que  la  taxe  qu'elle  aurait  autrement 
eu  le  droit  de  percevoir." 

Les  articles  338  et  339  portant  des  stipulations  au  sujet  de  la  soumission  d'un 
tarif  commun  pour  une  route  continue  impliquent,  inter  alia,  le  transport  d'un  point 
situé  en  pays  étranger  à  un  point  situé  au  Canada.  En  vertu  de  ces  mêmes  articles 
la  Commission  n'a  pas  le  pouvoir  d'établir  et  de  répartir  un  taux  de  transport 
direct  s'il  y  a  désaccord  entre  les  parties  intéressées.  Bien  que,  en  général, 
les  tarifs  communs  affectant  tel  transport  comportent  un  taux  de  transport  direct 
moins  élevé  que  la  somme  des  taux  locaux  de  transport  en  chaque  pays,  les  dictées  de 
la  loi  peuvent  être  respectées  en  soumettant  un  tarif  qui  représenterait  la  somme 
totale  des  taux  locaux.  D'après  cet  arrangement  l'on  pourrait  en  arriver  à  l'établis- 
sement d'un  taux  de  parcours  entier  couvrant  le  mouvement  continu  des  objects 
transportés. 

Le  paragraphe  2  de  l'article  341  stipule  que  la  Commission  peut  exiger  des  ren- 
seignements relativement  à  la  proportion  du  taux  commun  que  la  compagnie,  qu'elle 
soit  canadienne  ou  étrangère,  est  appelée  à  supporter.    Le  tarif  commun  que  demande 
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le  statut  concernant  le  trafic  d'un  pays  étranger  vers  le  Canada  est  basé  sur  une 
entente  préalable.  Il  serait  futile  d'exprimer  une  opinion  définitive  sur  l'effet  que 
peut  avoir  ce  paragraphe  de  la  loi.  Cependant,  il  est  permis  de  faire  remarquer  que 
tout  ceci  relève  des  pouvoirs  que  le  même  article  confère  à  la  Commission  en  ce  qui 
se  rapporte  au  droit  de  rejet. 

Une  loi  adoptée  en  1910,  Edouard  VII,  chapitre  57,  établissait  un  certain  contrôle 
sur  les  taux  et  procédés  des  compagnies  de  télégraphe  océanique.  Cette  loi  stipulait 
que  le  mot  "télégraphe"  comprend  le  "télégraphe  sans  fil  et  le  télégraphe  électrique 
de  marine  ou  câble".    Voici  le  texte  de  cet  article: 

"4.  L'alinéa  (d)  du  paragraphe  2  de  l'article  5  de  ladite  loi  est  modifié  en 
y  ajoutant  les  mots  'et  comprendra  les  dépêches  transmises  du  Canada  à  tout 
autre  pays  au  moyen  d'une  ligne  de  télégraphe  électrique  sous-marine  ou  câble; 
ou,  au  Canada  de  tout  autre  pays  par  les  mêmes  moyens  ou  moyens  semblables; 
ou,  à  travers  ou  dans  le  Canada  ou  de  toute  partie  du  'Canada  au  moyen  d'une 
ligne  de  télégraphe  électrique  sous-marin  ou  de  câble  sous-marin  faisant  le 
service  conjointement  avec  des  lignes  de  télégraphe  aérien,  ou  au  moyen  de 
lignes  aériennes  faisant  le  service  conjointement  avec  des  lignes  de  télégraphe 
sous-marin  ou  de  câble  sous-marin  au  moyen  d'une  ligne  directe  ou  autre- 
ment;"  . 

puis  il  v  est  indiqué  que  la  loi  doit  entrer  en  vigueur  dès  l'adoption  de  semblables 
stipulations  par  les  autorités  du  Royaume-Uni  et  sur  proclamation  du  Gouverneur  en 
conseil. 

Cette  législation  est  comprise  dans  l'article  376  de  la  loi  des  chemins  de  fer  auquel 
il  est  référé  plus  loin. 

Par  le  paragraphe  29  de  l'article  explicatif  de  la  loi  des  chemins  de  fer  de  1919, 
il  est  stipulé  que  le  télégraphe  comprend  le  télégraphe  sans  fil. 

L'article  375  de  la  loi  des  chemins  de  fer  de  1919  confère  une  juridiction  lorsqu'il 
s'agit  de  télégraphe  et  de  téléphone.  Cet  article  traite,  inier  alla,  de  la  question  du 
tarif  commun.    Le  paragraphe  10  prévoit  en  cas  d'une  situation  où 

(a)  Lorsque  le  réseau  ou  la  ligne  de  téléphone  est  employée  ou  raccordée 
pour  établir  une  correspondance  avec  la  ligne  de  téléphone  exploitée  par  une 
autre  compagnie  (autorisées  par  le  Parlement  du  Canada). 

(h)  Lorsque  la  ligne  de  téléphone  est  employée  ou  raccordée  pour  établir 
une  correspondance  avec  la  ligne  de  téléphone  exploitée  par  une  telle  province, 
municipalité  ou  corporation,  l'autorisation  dans  ce  dernier  cas  ne  venant  pas 
du  Parlement  du  Canada. 

Puis  le  paragraphe  arrête,  même  si  le  raccordement,  ou  la  communication,  a  été 
établi  antérieurement  ou  s'il  doit  être  établi  soit  par  entente  entre  les  parties  ou  par 
ordonnance  de  la  Commission,  que  les  stipulations  de  la  loi  des  chemins  de  fer  con- 
cernant les  tarifs  communs  doivent  s'y  appliquer  en  tant  qu'ils  ne  sont  pas  incompa- 
tibles avec  les  stipulations  de  la  loi  spéciale. 

Bien  qu'en  vertu  du  paragraphe  4  il  avait  déjà  été  établi  que  tous  les  taux  de 
télégraphe  et  de  téléphone  doivent  être  traités  de  la  même  façon  que  les  tarifs  régle- 
mentaires de  transport  et  que  toutes  les  stipulations  de  la  loi,  sauf  quant  à  la  publi- 
cation, doivent,  si  elles  ne  sont  pas  incompatibles  avec  les  stipulations  de  l'article  en 
question,  s'appliquer  au  télégraphe  et  au  téléphone,  et  bien  qu'en  vertu  du  paragraphe 
10  il  est  stipulé  quant  aux  articles  applicables  au  télégraphe  et  au  téléphone,  y  com- 
pris les  articles  ayant  trait  au  tarif  commun,  il  fut  cependant  jugé  nécessaire  en 
vertu  du  paragraphe  10  de  stipuler  spécifiquement  que  les  articles  concernant  le  tarif 
commun  devaient  en  ce  cas  trouver  leur  application. 
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Aux  termes  du  paragraphe  12  les  articles  portant  sur  le  tarif  commun  et  qui  ne 
sont  pas  exemptés  s'appliqueraient,  en  conséquence,  aux  compagnies  de  télégraphe  et 
de  téléphone  opérant  sur  charte  du  Dominion.  La  stipulation  spéciale  contenue  au 
paragraphe  10  est  probablement  le  résultat  de  la  croyance  que,  sans  mention  spéciale, 
les  articles  du  tarif  commun  ne  s'appliqueraient  pas  aux  compagnies  de  téléphone 
non  soumise  à  des  chartes  du  Dominion. 

Le  paragraphe  11  de  l'article  375  stipule  quant  aux  ententes  entre  (a)  une  compa- 
gnie de  télégraphe  ou  de  téléphone  et  toute  autre  compagnie  (savoir,  une  compagnie 
autorisée  par  le  Dominion)  ;  (b)  une  compagnie  de  télégraphe  ou  de  téléphone  et  une 
province,  une  municipalité  ou  une  corporation  tenant  autorité  de  construire  ou  ex- 
ploiter un  réseau  de  télégraphe  ou  de  téléphone,  l'autorisation  dans  ce  dernier  cas  ne 
vanant  pas  du  Parlement  du  Canada;  et  il  stipule  au  sujet  de  la  soumission  desdites 
ententes  à  l'approbation  de  la  Commission. 

Ainsi  ces  deux  paragraphes  portent  sur  des  conditions  survenues  au  Canada  et 
existant  entre  des  compagnies  autorisées  par  le  Dominion,  ou  entre  une  compagnie 
ainsi  autorisée  et  une  compagnie  ayant  obtenu  sa  charte  d'une  juridiction  provin- 
ciale. 

Bien  que  le  paragraphe  10  stipule,  intcr  alia,  en  faveur  de  l'application  de  l'ar- 
ticle ayant  trait  au  tarif  commun  entre  une  compagnie  autorisée  par  le  Dominion  et 
une  compagnie  provinciale  de  téléphone,  il  faut  tenir  compte  que  nulle  stipulation  du 
genre  n'existe  sous  le  régime  du  paragraphe  11  en  tant  qu'il  s'agisse  des  rapports 
entre  une  compagnie  autorisée  au  fédéral  et  une  compagnie  de  télégraphe  provinciale. 
Bien  que  sous  le  régime  du  paragraphe  10  la  compagnie  provinciale  peut  demander 
l'application  de  taux  communs,  il  faut  remarquer  qu'il  n'existe  aucune  loi  qui  auto- 
riserait une  compagnie  provinciale  de  télégraphe  à  agir  ainsi. 

L'article  376  de  la  loi  des  chemins  de  fer  de  1919  tient  lieu  du  chapitre  57,  9-10 
Edouard  VIL  L'article  376  porte  en  plus  la  stipulation  qu'il  doit  entrer  en  vigueur 
par  proclamation. 

L'article  stipule  que  le  mot  'télégraphe'  comprend  le  télégraphe  électrique  et  les 
câbles  sous-marins.  Comme  on  l'a  déjà  indiqué  l'article  explicatif  arrête  en  plus  que 
le  mot  'télégraphe'  comprend  le  télégTaphe  sans  fil. 

En  légiférant  en  matière  de  téléphone  le  Parlement  a  décrété  qu'en  demandant  un 
tarif  commun  une  compagnie  non  chartrée  par  le  Parlement  du  Canada  aura  le  droit 
de  faire  une  telle  demande.  En  même  temps,  nulle  telle  juridiction  n'est  accordée  dans 
le  cas  de  compagnies  de  télégraphe  opérant  sous  le  régime  de  juridictions  différentes. 

Dans  le  cas  du  télégraphe  transocéanique  impliquant  une  juridiction  distincte,  il 
semblerait  qu'en  l'ahsence  d'une  stipulation  bien  arrêtée  la  Commission  n'a  pas  le 
pouvoir,  sous  le  régime  de  l'article  ayant  trait  au  tarif  commun,  de  décréter  en 
matière  de  tarif  commun  qui  impliquerait  une  combinaison  d'un  service  de  télégraphe 
transocéanique  avec  une  ligne  de  terre.  Le  réseau  de  télégraphe  transocéanique  n'est 
revêtu  d'aucun  pouvoir,  sous  le  régime  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  qui  lui  permette 
d'invoquer  les  stipulations  des  articles  ayant  trait  aux  tarifs  communs. 

L'article  376  porte  sur  le  mouvement  coopératif  du  trafic  au  moyen  d'un  service 
de  télégraphe  électrique  ou  câble  sous-marin  raccordé  avec  un  réseau  de  terre  par  un 
tarif  global  ou  autrement.  Quel  que  soit  'le  status  d'une  compagnie  de  transmission 
câhlographique  en  invoquant  les  articles  ayant  trait  au  tarif  commun,  celle-ci  est  im- 
puissante jusqu'à  ce  que  l'article  376  soit  mis  en  vigueur.  Je  suis  d'avis  que  sous  le 
régime  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  le  service  de  communication  radiotélégraphique 
transocéanique  se  trouve  absolument  dans  la  même  situation. 
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APPENDICE    B 

RAPPORT  DU  CHEF  DU  TRAFIC  DE  LA  COMMISSION  POUR  L'ANNÉE 
TERMINÉE  LE  31  DÉCEMBRE  1920 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  seizième  rapport  annuel  de 
la  'Commission,  un  mémoire  des  listes  concernant  le  transport  des  marchandises  et  des 
voyageurs,  les  messageries,  les  téléphones,  les  télégraphes,  les  wagons-lits  et  les  wagons- 
salons,  telles  que  soumises  à  la  'Commission  à  partir  du  1er  novembre  1904  alors  que, 
en  vertu  d'une  ordonnance  de  la  Commission,  sous  l'empire  de  l'article  311  de  la  Loi 
des  Chemins  fer,  1903,  les  compagnies  de  chemin  ont  commencé  de  soumettre  leurs 
tarifs,  jusqu'au  31  mars  1919;  et  à  partir  du  1er  avril  1920  jusqu'au  31  décembre  1920 
inclusivement;  de  même  que  les  ordonnances  les  plus  importantes  concernant  le  trafic 
émises  par  la  Commission  jusqu'au  31  décembre  1920  : 

LISTES  REÇUES  DU   1er  NOVEMBRE   1904  AU  31   DÉCEMBRE  1919    INCLUSIVEMENT 

Marchandises  : 

Tarifs  locaux 

Suppléments 

Tarifs  communs 

Suppléments 

Tarifs   internationaux 

Suppléments 


Voyageurs  : 

Tarifs  locaux 

Suppléments.  .    .  . 

Tarifs  communs..    .. 
Suppléments.  .     . . 

Tarifs   internationaux. 
Suppléments.  .    .  . 


Messageries  : 

Tarifs  locaux 

Suppléments. .    . . 

Tarifs  communs..    .. 
Suppléments.  .    .  . 

Tarifs  internationaux 
Suppléments..    .. 


Téléphones  : 

Tarifs  locaux 

Suppléments.  .    .  . 

Tarife  communs .  . 

Suppléments.  .    .  . 

Tarifs   internationaux, 
Suppléments.  .    . . 


Télégraphes  : 

Tarifs 

Suppléments. 


12,954 

27,411 



40,365 

28,695 

84,321 

113,016 

114,181 

352,624 

466,805 

13,900 

18,034 

31,934 

11,417 

19,243 

30,660 

22,436 

44.747 

67,183 

5,867 

55,567 

61,434 

6,196 

20,273 

26,469 

4,120 

1,367 

5,487 

2,252 

1,326 



3,578 

3,212 

15,275 

18,487 

429 

9,715 

10,144 

153 

* 

160 

313 

620,186 


129,777 


93,390 


32,209 


:i3 
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LISTES  REÇUES  DU  1er  NOVEMBRE  1904  AU  31  DÉCEMBRE  1919  INCLUSIVEMENT— Fin 

Wagons-lits  et  wagons-salons  : 

Talifs  locaux 132 

Suppléments 153 

285 

Tarifs  communs 80 

Suppléments 157 

237 

Tarifs   internationaux..    r> 178 

Suppléments 519 

697 

1,219 

Grand  total  de  toutes  les  listes 877,094 

LISTES  REÇUES  DU  1er  JANVIER  1920  AU  31   DÉCEMBRE   1920   INCLUSIVEMENT 

Marchandises  : 

Tarifs  locaux.  .    ..    „ 1,638 

Suppléments 2,798 

4,436 

Tarifs  communs 3,334 

Suppléments 8,895 

12,229 

Tarifs  internationaux 5,632 

Suppléments 19,659 

25,291 

Voyageurs:  41,956 

Tarifs  locaux 1,430 

Suppléments 1,675 

3,105 

Tarifs  communs 1,697 

Suppléments 2,281 

3,978 

Tarifs   internationaux 3,442 

Suppléments 7,085 

10,527 

Messageries:  17,610 

Tarifs    locaux 48 

Suppléments 447 

495 

Tarifs    communs 27 

Suppléments 352 

379 

Tarifs   internationaux 91 

Suppléments 1,182 

1,273 

Téléphones:  2,147 

Tarifs  locaux 151 

Suppléments.. 476 

627 

Tarifs  communs.. 118 

Suppléments . . 4,932 

5,050 

Tarifs  internationaux .... 

Suppléments .... 

Télégraphes:  5,677 

Tarifs 16 

Suppléments 23 

39 

Wagons-lits  et  wagons-salons:  39 

Tarifs  locaux 18 

Suppléments 31 

49 

Tarifs  communs.  . 29 

Suppléments..     '.'.'". 37 

66 

Tarifs   internationaux 22 

Suppléments 87 

109 

224 

Grand  total  de  toutes  les  listes 67,653 

Grand  total 944,747 
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Sommaire  des  ordonnances  d'intérêt  général  concernant  le  trafic  et  rendues  au 
cours  de  l'exercice  se  terminant  le  31  décembre  1920 

Ordonnance  générale  n°  278,  3  janvier  1920. — Approuvant  les  tarifs  des  message- 
ries tels  que  soumis  à  la  Commission. 

Ordonnance  générale  n°  279,  5  janvier  1920. — Demandant  à  la  Canadian  Freight 
Association,  au  nom  des  chemins  de  fer  sous  le  contrôle  de  la  Commission,  de  rétablir 
les  taux  sur  les  fruits  frais  expédiés  d'Ontario  et  de  Québec  à  Winnipeg,  Portage-la- 
Prairie  et  Brandon,  Man.,  d'après  la  base  prescrite  dans  l'ordonnance  de  la  commis- 
sion du  10  octobre  1904,  telle  qu'augmentée  dans  l'ordonnance  générale  n°  212,  en  date 
du  5  janvier  1918,  arrêté  de  l'exécutif  C.P.  1863,  en  date  du  27  juillet  1918. 

~N°  29231,  9  janvier  1920. — Demandant  à  la  Canadian  Freight  Association,  au  nom 
des  chemins  de  fer  sous  la  régie  de  la  Commission  de  rétablir  les  taux  d'exportation 
à  Seatle  et  à  Tacoma,  Wash. 

N°  29263,  10  janvier  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  de  transport,  C.C.C. 
n°  84  de  1»  compagnie  Fredericton  and  Grand  Lahe  Coal  and  Railway. 

N°  29264,  10  janvier  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  de  transport  par  mille, 
C.C.C.  n°  51  de  la  compagnie  New  Brunswick  Coal  and  Railway. 

N°  29267,  13  janvier  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Barrie-Angue  dans  le 
comté  de  Simcoe,  Ont. 

1°  29280,  16  janvier  1920. — Demandant  une  réduction  dans  la  classification  des 
ampoules  électriques,  m.w.c,  de  deux  fois  première  classe  à  une  fois  et  demie  pre- 
mière classe. 

~N°  29281,  16  janvier  1920 — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la»  compagnie  Heath  Head  and  Grey, 
dans  le  comté  de  Grey,  Ont. 

N°  29293,  23  janvier  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  de  transport  de  marchan- 
dises par  mille  C.C.'C.  n°  1,  de  la  compagnie  Toronto  Suburban  Railway. 

~N°  29309,  26  janvier  1920. — Autorisant  les  compagnies  de  chemins  de  fer  à  aug- 
menter le  coût  du  doublement  des  wagons  employés  dans  le  transport  de  la  graine  de 
lin  en  vrac  de  $3  à  $4  par  wagon. 

N°  29313,  28  janvier  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Sydenham  Union  dans  le 
comté  de  Grey,  Ont. 

~K°  29323,  30  janvier  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  4 
de  la  New  Brunswick  Coal  and  Railway. 

N°  29328,  2  février  1920. — Approuvant  une  échange  de  services  téléphoniques  entre 
la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  New  Glasgow  Téléphona,  dans  le  comté  d'Elgin, 
Ont. 

~N°  29357,  10  février  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Brougham  and  Grafton 
dans  le  comté  de  Renfrew,  Ont. 

N°  29360,  10  février  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la*  compagnie  East  Woodville  dans  le  comté  de 
Victoria,  Ont. 

N°  29370,  30  février  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  4 
de  la  compagnie  Fredericton  and  Grand  Lake  Coal   and  Railway. 

N0  29398,  24  février  1920. — Approuvant  une  entente  relative  'à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Goulais  Bay  dans  le  district 
d'Algoma,  Ont. 

N°  29399,  23  février  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Greenwood  Téléphone  Association, 
Limited,  dans  le  district.  d'Algoma,  Ont. 

# 
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N°  29400,  24  février  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Corporation  of  the  Township  of 
Mornington,  dans  le  comté  de  Perth,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  284,  8  mars-  1920. — Permettant  une  augmentation  des 
prix  pour  l'usage  des  wagons  frigorifiques. 

N°  29436,  2  mars  1920. — Réduisant  la  classification  des  niveleuses  de  chemins  de 
deux  fois  première  classe  à  une  fois  et  demie  première  classe. 

Ordonnance  générale  n°  286,  4  mars  1920. — Approuvant  les  tarifs  des  compagnies 
de  téléphone  tels  que  soumis  à  la  Commission. 

N°  29439,  9  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  PUasauf  View  dans  le  comté 
de  Grey,  Ont. 

■N°  29467,  17  mars  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  au  tarif  étalon  des 
voyageurs  C.C.C.  n°  1  de  la  Ottawa  Electric  Railway. 

Ordonnance  générale  n°  287,  22  mars  1920. — Amendant  les  règlements  relatifs  au 
transport  des  cylindres  chargés  de  gaz  acétylène. 

N°  29496,  24  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bethesda  and  Stouffvïlle, 
dans  les  comtés  de  York  et  Ontario,  Ont. 

N°  29497,  24  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  East  Grey,  dans  le  comté 
de  Victoria  et  Ontario,  Ont. 

N°  29498,  24  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  East  Grey,  dans  le  comté 
de  Grey,  Ont. 

N°  29499,  24  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Derby,  dans  le  comté  de 
Grey,  Ont. 

N°  29507,  24  mars  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  le  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Lake  Megantic  Pulp,  du 
village  de  Milan  à  Pond-Siding,  dans  le  comté  de  Compton,  Que. 

N°  29512,  1er  avril  1920. — Fixant  les  bases  pour  les  prix  de  passage  dans  les  fau- 
bourgs. 

N°  29523,  3  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  de  téléphone  Saint-Camille, 
dans  les  comtés  de  Wolfe,  Richmond  et  Sherbrooke,  Que. 

N°  29524,  7  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Ardtrea,  dans  le  comté  de  Sim- 
coe,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  290,  12  avril  1920. — Approuvant  les  règlements  concer- 
nant les  permis  et  transport  gratuit  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  et  l'enre- 
gistrement de  ces  permis  et  rendant  ces  règlements  applicables  autant  qu'il  est  pos- 
sible au  transport  gratuit  accordé  par  les  compagnies  de  messageries,  de  téléphone  et 
de  télégraphe. 

N°  29528,  12  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Victory,  dans  les  comtés  de 
Grey  et  de  Bruce,  Ont. 

N°  29529,  12  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  de  téléphone  de  Warwick,  dans 
les  comtés  de  Drummond  et  d'Arthabaska,  Que. 

N°  29530,  12  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Sandwich  West  Co-operative  Cwn>pany, 
dans  le  comté  d'Essex,  Ont. 
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Nc  29532,  12  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Ayr  Rural,  dans  les  comtés 
de  Waterloo,  Brant  et  Oxford,  Ont. 

N°  29550,  19  avril  1920. — (Fixant  le  prix  de  passage  sur  le  chemin  de  fer  Ottawa 
Electric. 

N°  29557,  20  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Manse  Grove  Téléphone  Association,  dans 
le  comté  de  Victoria,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  292,  22  avril  1920. — Approuvant  les  tarifs  des  diverses 
compagnies  de  chemins  de  fer  augmentant  les  tarifs  maxima  étalons  sur  les  wagons- 
lits  et  wagons-salons. 

N°  29571,  26  avril  1920. — Autorisant  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Montréal  and 
Southern  Counties  à  augmenter  de  vingt  pour  cent  ses  tarifs  de  voyageurs. 

N°  29574,  24  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  de  téléphone  de  Notre-Dame 
de  Ham,  dans  le  comté  de  Wolfe,  Que. 

N°  29580,  28  avril  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  24 
de  la  compagnie  dé  chemin  de  fer  Montréal  and  Southern  Counties. 

:N°  29581,  27  avril  1920. — Approuvant,  avec  certaines  exceptions,  le  supplément 
n°  2  de  la  classification  des  messageries  du  Canada  n°  4. 

N°  29583,  27  avril  1930. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Pioneer  dans  le  comté 
d'Oxford,    Ont. 

N°  29585,  16  avril  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  13  de  la  classification 
des  marchandises  canadiennes  n°  16. 

Ordonnance  générale  n°  294,  30  avril  1920. — 'Préservant  une  allocation  plus 
grande  pour  les  portes  de  wagons  fournies  par  les  expéditeurs. 

N°  29604,  30  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bobcaygeon  Rural  dans  les 
comtés  de  Victoria  et  de  Peterborough,  Ont. 

N°  29605,  30  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Ingleside  dans  le  comté 
d'Oxford,   Ont. 

N°  29606,  30  avril  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Spring  Creek  dans  le 
comté  d'Oxford,  Ont. 

N°  29620,  12  mai  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  1 
de  la  Woodstock,  Thomas  Valley  and  Jngersoll  Electric  Railway  Company. 

N°  29624,  6  mai  1920. — 'Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Jackson  dans  le  comté 
de  Grey,  Ont. 

N°  29625,  6  mai  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Molesworth  Indepen- 
dent  dans  les  comtés  de  Perth  et  Huron,  Ont. 

N°  29629,  10  mai  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Central  Dujferin  Téléphone 
Association,  Limited,  dans  le  comté  de  DufFerin,  Ont. 

N°  29630,  10  mai  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Penhurst  dans  le  comté 
d'Oxford,   Ont. 

Ordonnance  générale  n°  296,  15  mai  1920. — Approuvant  les  règlements  concer- 
nant le  transport  par  messageries  des  acides,  matières  inflammables,  etc.,  et  exigeant 
le  transport  des  échantillons  de  laboratoire  d'explosifs. 
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N°  29659,  21  mai  1920. — 'Approuvant  le  tarif  étalon  de  transport  des  marchan- 
dises CC.C.  n°  E-115  des  chemins  de  fer  canadiens-nationaux  (division  Halifax  et 
South  western). 

Ordonnance  générale  n°  298,  2  juin  1920. — Prescrivant  des  formules  de  contrat 
pour  le  transport  des  bestiaux  par  convois  de  petite  vitesse. 

N0  29701,  2  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Mississippi  dans  le 
comté  de  Lanark,  Ont. 

N°  29700,  2  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  rechange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Fraser  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 

'N°  29701,  2  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'change  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  South  Diagonal  dans 
le  comté   de  'Grey,  'Ont. 

N°  29708,  2  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Falkirk  dans  le  comté 
de  Middlesex,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  299,  5  juin  1920. — 'Approuvant  les  tarifs  téléphoniques 
de  taux  avancés  au  Canada  et  à  certains  points  des  Etats-Unis  devant  entrer  en 
vigueur  le  14  juin  1920. 

N°  29720,  8  juin  1920. — (Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Riverside  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 

N°  29721,  8  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Brant  dans  le  comté  de 
Bruce,  Ont. 

lN"0>  29722,  8  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Aâmaston  Rural  Téléphone 
Association  dans  le  comté  de  Renfrew,  Ont. 

N°  29733,  9  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Port-Hope  dans  le  comté  de 
Durham,    Ont. 

N°  29734,  10  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Dunsford  Téléphone,  Light  & 
Power  Coéoperative  Association    dans  le  comté  de  Victoria,  Ont. 

N°  29738,  12  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Point-Mara  dans  le 
comté  d'Ontario,  Ont. 

X°  29745,  11  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphonique  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Point-Mara  dans  le 
comté  d'Ontario,  Ont. 

N°  29749,  15  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Dingwall  dans  le 
comté   d'Oxford,   Ont. 

~N°  29768,  18  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  d'Osprey  dans  le 
comté  de  Grey,  Ont. 

N°  29786,  24  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la»  compagnie  Bell  et  la  Lanark  and  Carleton  Counties  Téléphone 
Company  dans  les  comtés  de  Lanark  et  de  Carleton,  Ont. 

iN°  29787,  24  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  là  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Excelsior  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 
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Xe  29790,  24  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphonique  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Mapleshade  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 

N°  29791,  24  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Goodwood  Rural  dans  les  comtés 
de  Lanark  et  de  'Carleton,  Ont. 

N°  29797,  25  juin  1920. — Approuvant  les  taux  augmentés  publics  dans  le  tarif 
C.C.C.  n°  8  de  la  Western  Union  Telegraph  Company,  devenant  en  vigueur  le  28  juin 
1920. 

N°  29806,  24  juin  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  2  au  tarif  étalon  du 
Northern  Pacific  des  taux  maxima  des  wagons  parloirs  C.C.C.  n°  IS-6. 

N°  29811,  26  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  [North  Renfrew  dans  le 
comté  de  Renfrew,  Ont. 

N°  29813,  28  juin  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  5 
de  la  Cumberland  Eailway  and  Coal  Company. 

N°  29814,  28  juin  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  pour  le  transport  des  mar- 
chandises par  mille  CjCjC.  n°  10  de  la  Cumberland  Railway  and  Coal  Company. 

N°  29817,  29  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  a  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Fairview  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 

N°  29849,  30  juin  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Hogg  and  Lytle  Limited,  dans 
le  comté  de  Victoria,  Ont. 

'N°  29852,  13  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  le  campagnie  Bell  et  la  compagnie  Birch  Lake  dans  le  district 
de  iSudbury,  Ont. 

N°  29854,  13  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Desboro  dans  le  comté  de  Grey, 
Ont. 

N°  29855,  13  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Oro  dans  le  comté  de  Simcoe, 
Ont. 

]ST°  29864,  17  juillet  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C.  n°  1 
de  la  Toronto  Surburban  Railway  Company. 

N°  29865,  10  juillet  1920. — 'Prescrivant  les  taux  suburbains  pour  écoliers  aux  com- 
pagnies Toronto  Radial  et  Brandford  and  Hamilton  Electric  Railway. 

"N°  29899,  14  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Rydal  Banl-Plummer 
dans  le  district  d'Algoma,  Ont. 

N°  29903,  20  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Rydal  Banl-Plummer  dans 
le  district  d'Algoma,  Ont. 

N°  29904,  13  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Eldon  Union  dans  les 
comtés  de  Victoria  et  d'Ontario,  Ont. 

N°  29908,  14  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Zona  dans  le  comté 
d'Oxford,  Ont. 

N°  29931,  27  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnies  Bell  et  la  compagnie  Montréal  (Ontario)  dans 
le  comté  d'Ontario,  Ont. 
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N°  29934,  27  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  lai  Aberdeen,  Plummer  Centre  Line  Télé- 
phone Association  dans  le  district  d'Algoma,  Ont. 

N°  29952,  31  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Back  Line  dans  le  comté  de 
Dufferin,  Ont. 

N°  29953,  31  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  South  Norfolk  dans  le  comté 
de  Norfolk,  Ont. 

N°  29962,  31  juillet  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Halton,  dans  le  comté 
d'Halton,  Ont. 

N°  29978,  12  août  1920. — Approuvant  une  convention  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  de  Col- 
chester-Nord  qui  exploite  le  système  de  téléphone  municipal  de  Colchester  North. 

Ordonnance  générale  n°  303,  13  août  1920. — Autorisant,  sauf  pour  le  charbon  et 
le  coke,  des  augmentations  dans  la  proportion  canadienne  des  taux  de  transport  inter- 
national dans  les  deux  directions  en  tant  que  ces  taux  ont  été  augmentés  aux  Etats- 
Unis,  pour  être  en  vigueur  à  compter  du  26  août  1920. 

N°  29984,  13  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  New  Dundee,  dans  les 
comtés  de  Waterloo  et  d'Oxford,  Ont. 

N°  29987,  14  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bexley,  dans  le  comté  de  Vic- 
toria, Ont. 

N°  29991,  14  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Arundel  Development  Company,  dans  les 
comtés  de  Terrebonne,  Argenteuil  et  Ottawa,  Que. 

N°  29992,  14  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bel]  et  la  compagnie  Rutherglen  Rural,  dans  le  dis- 
trict de  Nipissing,  Ont. 

N°  30002,  16  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  de  Dover  qui 
exploite  un  système  connu  sous  le  nom  de  Dover  Municipal  Téléphone  System,  dans 
le  comté  de  Kent,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  304,  19  août  1920. — Permettant  des  augmentations  des 
taux  de  transport  de  points  du  Canada  aux  ports  d'exportation  de  l'Atlantique  de 
manière  à  conserver  l'uniformité  avec  les  taux  d'exportation  de  points  des  Etats-Unis. 
Ces  augmentations  viennent  en  vigueur  à  partir  du  26  août  1920. 

N°  30047,  28  août  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Chapeau  Rural,  dans  le  comté 
de  Pontiac,  Que. 

N°  30063,  3  septembre  1920. — Approuvant  les  conditions  d'après  lesquelles  les 
messages  provenant  du  Royaume-Uni  sont  acceptés  par  les  stations  Marconi. 

Ordonnance  générale  n°  308,  9  septembre  1920. — Autorisant  une  augmentation 
générale  des  taux  de  transport  des  marchandises  sur  les  chemins  de  fer  à  vapeur  de 
40  pour  100  dans  l'est  du  Canada  et  de  35  pour  103  dans  l'Ouest  jusqu'au  1er  janvier 
1921,  alors  que  l'augmentation  dans  l'est  du  Canada  sera  de  35  pour  100  et  dans  l'Ouest 
de  30  pour  100.  Aucune  augmentation  permise  sur  la  pierre  concassée,  le  sable  et  le 
gravier.  Une  augmentation  de  10  pour  100  sur  le  bois  de  chauffage  et  divers  taux 
par  tonne  sur  le  charbon  allant  de  10  à  20  cents. 

Ordonnance  générale  n°  309,  9  septembre  1920. — Approuvant  les  tarifs  étalons 
des  marchandises  et  des  voyageurs  des  divers  chemins  de  fer  soumis  en  vertu  de 
l'ordonnance  générale  n°  308. 


208  COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 

11  GEORGE  V,  A.   1921 

Ordonnance  générale  n°  310,  15  septembre  1920. — Approuvant  les  tarifs  de  mar- 
chandises et  de  voyageurs  des  divers  chemins  de  fer  soumis  en  vertu  de  l'ordonnance 
générale  n°  309. 

N°  30122,  21  septembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Peerless.  dans  le 
comté  d'Oxford,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  311,  23  septembre  1920. — Approuvant  les  tarifs  de  mar- 
chandises des  divers  chemins  de  fer  soumis  en  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  308. 

~N'°  30138,  24  septembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bromley,  dans  le  comté 
de  Renfrew,  Ont. 

lN"°  30142,  25  septembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Earmers,  dans  les 
comtés  de  Châteauguay,  Huntingdon,  Beauharnois  et  Saint-Jean,  Que. 

N°  30164,  4  octobre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  2  du  tarif  étalon  des 
voyageurs  C.C.C.  n°  214  de  la  Maine  Central  Railroad  Company. 

N°  30178,  4  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bonfield,  dans  le  district 
de  Nipissing,  Ont. 

N°  30179,  4  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  services 
téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  d'Emily,  dans  le 
comté  de  Victoria,  Ont. 

N°  30216,  12  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  d'Ennis»- 
more,  dans  le  comté  de  Peterborough,  Ont. 

N°  30231,  14  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Forest  Home,  dans  le 
comté  de  Simcoe,  Ont.  * 

N°  30234,  14  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de  ser- 
vices téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  le  téléphone  iSomerset  (c.  en  corp.), 
dans  le  comté  de  Mégantic,  Que. 

N°  30237,  21  octobre  1920. — Approuvant  la  formule  de  dégagement  de  respon- 
sabilité pour  dommage  dû  au  froid  de  la  Dominion  Atlantic  Raïlway   Company. 

'K°  30238,  21  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Brockville  Road 
Rural  dans  le  comté  de  Leeds,  Ont. 

N°  30241,  21  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  village  de  Blyth 
dans  le  comté  de  Huron,  Ont. 

N°  30274,  27  octobre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  R.  H.  Edgar  (Edgar 
Téléphone  System),  dans  le  comté  de  Dufferin,  Ont. 

N°  30284,  1er  novembre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  du  tarif  étalon 
des  voyageurs  O.O.C.  n°  5  de  la  Cumberland  Railway  and  Coal  Company. 

N°  30285,  1er  novembre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  du  tarif  étalon 
des  marchandises  par  mille  C.C.C.  n°  10  de  la  Cumberland  Railway  and  Coal  Com- 
pany. 

N°  30293,  1er  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange 
de  services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township 
de  Tyendinaga  dans  le  comté  d'Hastings,  Ont. 

N°  30298,  8  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Ben  Allen  dans  le 
comté  de  Grey,  Ont. 
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N°  30303,  9  novembre  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  des  marchandises  par 
mille  C.C.C.  n°  B-ll  de  la  Western  Canada  Power  Company  (chemin  de  fer  du  lac 
des  Esclaves). 

N°  30308,  9  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  corporation  du  township  de 
Brooke  dans  les  comtés  de  Lambton  et  de  Middlesex,  Ont. 

N°  30313,  9  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  Centre  Thorah  Association  dans 
le  comté  d'Ontario,  Ont. 

N°  30343,  18  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Bond's  Corner  dans 
le  comté  d'Oxford,  Ont. 

N°  30368,  26  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Omemee  dans  les 
comtés  de  Victoria  et  de  Durham,  Ont. 

N°  30371,  26  novembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  South  McNaughton 
dans  le  comté  de  Renfrew,  Ont. 

■N°  30376,  29  novembre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  du  tarif  étalon 
des  marchandises  par  mille  CC.C.  n°  132  de  la  British  Columbia  Electric  Railway 
Company. 

Ordonnance  générale  n°  319,  30  novembre  1920. — 'Fixant  les  charges  convenables 
pour  monture  en  transit  en  Canada  de  grain  dont  le  produit  est  réexpédié  aux  Etats- 
Unis  à  un  cent  par  100  livres  à  partir  du  26  août  1920. 

N°  30382,  30  novembre  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C. 
n°  42  de  la  Chatham,  Wallaceburg  and  Lake  Erie  Railway  Company. 

N°  30383,  30  novembre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  du  tarif  étalon 
des  marchandises  par  mille  C.C.C.  n°  576  de  la  Chatham  Wallaceburg  and  Lake  Erie 
Railway  Company. 

iN°  30392,  30  novembre  1920. — Approuvant  le  tarif  étalon  des  marchandises 
par  mille  CjC.O.  n°  269  de  la  Windsor,  Essex  and,  Lake  Shore  Rapid  Railway  Com~> 
pany. 

N°  30409,  2  décembre  1920. — Approuvant  le  supplément  n°  1  du  tarif  étalon  des 
voyageurs  C.C.C.  n°  8  de  la  British  Columbia  Electric  Railway  Company. 

Ordonnance  générale  n°  320. — Ordonnant  les  compagnies  de  messageries  de 
transporter  la  crème  pasteurisée  au  même  taux  que  la  crème  ordinaire. 

N°  30433,  9  décembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  O'Connell-Rathburn 
dans  le  comté  d'Ontario,  Ont. 

N°  30434,  9  décembre  1920.— Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Wahnapitae  Power 
dans  le  district  de  Sudbury,  Ont. 

N°  30435,  13  décembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  le  Air  Board,  dans  le  comté  de 
Simcoe,  Ont. 

Ordonnance  générale  n°  323,  14  décembre  1920. — Approuvant  les  suppléments 
du  tarif  étalon  des  voyageurs  de  divers  chemins  de  fer  devant  être  en  vigueur  le 
1er  janvier  1921,  sur  la  base  réduite  fixée  par  l'ordonnance  générale  n°  308. 

Ordonnance  générale  n°  324,  14  décembre  1920. — Approuvant  les  tarifs  étalons 
réduits  des  marchandises  par  mille  devant  être  en  vigueur  le  1er  panvier  1921,  sur 
la  base  fixée  dans  l'ordonnance  générale  n°  308. 

N°  30438,  14  décmbre  1920.— Approuvant  le  tarif  étalon  des  voyageurs  C.C.C. 
n°  6  de  la  Cumberland  Railway  and  Coal  Company. 
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N°  30446,  17  décembre  1920. — Fixant  la  base  des  taux  sur  le  poisson  en  wagons 
complets,  par  messageries  de  Kiverton  et  Gimli,  Man.,  à  des  points  des  Etats-Unis, 

N°  30456,  16  décembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  Purbrook  et  Fraser- 
burg  dans  le  district  de  Muskoka,  Ont. 

~N°  30483,  21  décembre  1920. — Approuvant  une  entente  relative  à  l'échange  de 
services  téléphoniques  entre  la  compagnie  Bell  et  la  compagnie  de  téléphone  locale  de 
D'Israëli  dans  le  comté  de  Wolfe,  Que. 

J'ai   l'honneur   d'être,   monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  HARDWOEUL, 

Chef   du   trafic. 
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APPENDICE  C 

RAPPORT  DE  LA  DIVISION  D'EXPLOITATION  POUR  L'ANNÉE  TERMI- 
NÉE LE  31  DÉCEMBRE  1920 

8  mars  1921. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  pour  le  seizième 
rapport  annuel  de  la  Commission,  un  résumé  des  travaux  effectués  par  la  division  de 
l'exploitation  au  cours  des  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1920. 


PERTES  DE  VIE 

Durant  les  douze  mois  il  a  été  fait  rapport  à  la  Commission  de  2,093  accidents  ayant 
causé  la  mort  de  254  personnes  et  des  blessures  à  2,330  personnes,  par  les  diverses  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  relevant  de  sa  juridiction.  Pour  les  détails,  voir  les  relevés 
1,  3  et  4. 

Les  relevés  2,  5  et  6,  états  comparatifs  des  pertes  de  vies  et  blessures,  parmi  les 
voyageurs,  les  employés  et  autres,  indiquant  la  classe  d'accidents  et  des  chemins  de 
fer,  permettent  de  constater  une  augmentation  de  31  pertes  de  vies  et  de  828  personnes 
blessées  par  rapport  aux  neuf  mois  préoédents. 

Sur  un  total  de  2,093  accidents  signalés,  tel  que  mentionné  ci-dessus,  1,344  ont 
fait  l'objet  d'enquêtes  et  comportaient  240  pertes  de  vies  et  1,606  cas  de  blessures.  Les 
relevés  7,  8,  9  et  10  donnent  les  détails  relatifs  aux  accidents  tels  que  tamponnements, 
déraillements,  les  accidents  survenant  aux  passages  à  niveau  ainsi  que  ceux  qui  ont 
eu  lieu  au  cours  des  travaux  exécutés  sur  les  locomotives  ou  en  travaillant  au-dessous. 
Ces  quatre  relevés  indiquent  qu'il  y  a  eu  519  enquêtes  comportant  106  pertes  de  vie  et 
841  cas  de  blessures.  Le  reste  des  enquêtes  dont  le  nombre  s'élève  à  825  comporte  134 
pertes  de  vie  et  715  cas  de  blessures  tombant  dans  les  classes  diverses  faisant  partie  des 
relevés  3,  4  et  5. 

Il  y  a  lieu  d'observer  que  sur  ce  nombre  de  254  personnes  tuées  et  2,330  personnes 
blessées,  les  empiéteurs  étaient  au  nombre  de  73  parmi  les  personnes  tuées  et  de  20  par- 
mi les  personnes  blessées.   A  ce  sujet  nous  renvoyons  les  lecteurs  au  relevé  n°  15. 

Pour  les  accidents  survenus  aux  passages  à  niveau  protégés,  etc.,  on  trouvera  les 
exposés  en  détail  dans  les  relevés  3,  4,  5,  9,  11,  12,  13,  14  et  15. 

Nous  ferons  observer  que  le  nombre  des  accidents  d'automobiles  survenus  à  des 
passages  à  niveau  va  en  s'accroissant.  Le  relevé  n°  15  démontre  qu'entre  le  1er  avril 
1916  et  le  21  décembre  1920  il  est  survenu  332  accidents  de  ce  genre,  36  en  1917,  54  en 
1918,  QQ  en  1919  et  60  pour  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919,  et  116  en  1920. 

INSPECTION  DES  APPAREILS  DE  SURETE 

Ce  qui  se  rattache  à  cette  phase  du  service  est  en  grande  partie  effectué  sous  l'em- 
pire des  dispositions  de  l'article  298  de  la  loi  et  de  l'ordonnance  générale  n°  102.  Les 
relevés  nos  19,  20  21- A  et  B  exposent  en  détail  la  besogne  de  l'exercice.  Inutile  de  dire 
que  l'inspection  de  66,108  wagons  portant  sur  un  total  de  3,775  défectuosités  (soit 
4.74  pour  100)  exige  beaucoup  de  temps  et  entraîne  une  forte  somme  de  travail  tant 
pour  ce  qui  est  du  travail  à  exécuter  sur  les  lieux  que  pour  la  vérification,  l'inscription 
et  le  classement  des  nombreux  rapports.  A  cela  il  faut  ajouter  la  correspondance 
nécessaire  en  vue  d'amener  les  compagnies  de  chemin  de  fer  à  prendre  les  mesures 
qui  s'imposent  pour  remédier  aux  irrégularités. 
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INSPECTION  DE  LA  FORCE  MOTRICE 

Le  travail  de  cette  division  porte  sur  la  locomotive  et  le  tender  dans  sa  totalité 
et  il  est  effectué  sous  l'autorité  des  articles  298,  299,  300  et  301  de  la  Loi  des  chemins 
de  fer  et  des  ordonnances  générales  nos  12,  31,  66,  78,  102,  107,  131,  171,  199,  226,  289 
et  293. 

En  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  78,  dite  "Ordonnance  concernant  l'inspection 
des  chaudières",  quelque  66,000  formules  de  rapports,  comprenant  l'inspection  mensuelle 
et  annuelle  des  chaudières  de  locomotives  et  de  leurs  accessoires,  ont  été  produites  au 
cours  des  douze  mois. 

'Durant  ces  douze  mois  les  inspecteurs  de  cette  division  ont  fait  l'inspection  de 
9,146  locomotives  et  ont  localisé  1,235  défectuosités,  ce  qui  représente  environ  15  pour 
100  sur  un  total  de  1,518  défectuosités.  Pour  les  détails  il  faut  consulter  le  relevé 
n°  22. 

La  vérification  et  l'enregistrement  des  formules  et  des  rapports  susmentionnés, 
ainsi  que  la  correspondance  qui  en  est  résultée,  donnent  lieu  naturellement  à  beaucoup 
de  travail. 

INSPECTION  DE  i/oUTILLAGE  À  VOYAGEURS,  BATIMENTS  DE  GARE  ET  TERRAINS 

Le  travail  de  ce  chef  comporte  la  sûreté,  la  propreté,  le  confort,  etc.  De  nom- 
breuses questions  ont  été  soumises  avec  bon  succès  à  l'attention  des  préposés  intéressés. 

DEMANDES    ET   PLAINTES    TOUCHANT   LES    SERVICES    DE    TRAINS   ET   DE    GARES,    PROTECTION   DES 
PASSAGES   À   NIVEAU,   WAGONS   DISPONIBLES,   EMPLACEMENTS,   ETC. 

Le  travail  de  cette  division  comporte  l'étude  de  questions  d'une  nature  très  variée 
et  exige  souvent  beaucoup  de  temps  en  travaux  d'enquête  et  de  recherches. 

Durant  les  douze  mois  environ  1,000  plaintes  et  demandes  ont  été  reçues.  Il  y  a  eu 
un  nombre  égal  d'enquêtes  donnant  lieu  à  autant  de  rapports. 

Disons,  en  terminant,  que  pour  faire  vivement  le  travail  ci-dessus,  le  personnel 
de  la  division  a  dû  parcourir  environ  400,000  milles. 

Sincèrement  â  vous, 

G.  SPENCEK, 

Chef  de  l'exploitation. 
M.  A.  D.  Cartwright, 

Secrétaire,  B.E.C. 
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Relevé  n°  1. — Indiquant  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'autres  personnes  tués 
ou  Wessés  sur  les  diverses  voies  ferrées  du  Canada  sous  la  juridiction  de  la  Com- 
mission pendant  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1920. 


Nom  du  chemin  de  fer 

Voyageurs 

Employés 

Autres 
personnes 

Total 

Tués 

Blessés 

Tués 

Blessés 

Tuées 

Blessées 

Tués 

Blessés 

2 
12 

2 

161 

126 

64 

3 

2ï 

32 
17 

1 

558 

261 

596 

8 

3 

10 
1 
4 

47 

66 

24 

1 

147 

122 

72 

3 

70 

110 

43 

1 

1 

866 

509 

National  Canadien 

732 

14 
3 

10 

Hull  Electric 

1 
'    '4' 

"5 

2' 

2 
2 
4 
1 
5 

1 

4 

1 

1 

7 

1 
10 

4 

2 

2 

i 

1 
12 
J0 
32 

1 

5 

Toronto,  Hamilton  and  Bufïalo. . . . 

16 

Kettle  Valley 

1 

2 

13 

37 
] 

Algoma  Central  and  Hudson  Bav.. 

1 

1 

\ 

1 

Montréal  and  Southern  Counties. . . 

2 

2 

1 

2 

1 
2 

1 
3 

1 

i 

3 

5 

Central  Vermont 

3 

3 

1 

2 
29 

2 
30 

3 

2 

"'2' 
2 

1 

2 

"3 

3 
5 

'""g 

2 

1 

1 

2 

Lake  Erie  and  Northern 

1 

1 
4 
5 

""4' 

5 

30 

9 

Vancouver,  Victoria  and  Eastern. . 

38 

8 

i 

1 

Esquimalt  and  Nanaimo 

1 

1 

2 

1 

5 

Midland 

1 

17 

379 

80 

1,570 

157 

381 

254 

2,330 

Relevé  n°  2. — Etat  comparé  des  personnes  tuées  et  blessées  durant  les  neuf  mois  finis- 
sant le  31  décembre  1919  et  les  douze  mois  finissant  le  31  décembre  1920. 


Voyageurs 

Employés 

Autres 
personnes 

Total 

Tués 

Blessés 

Tués 

Blessés 

Tuées 

Blessées 

Tués 

Blessés 

Neuf  mois  finissant  le  31  déc.  1919. 
Douze  mois  finissant  le  31  déc.  1920. 

4 

17 

274 
379 

91 

80 

951 
1,570 

128 
157 

277 
381 

223 
254 

1,502 
2,330 

Augmentation 

13 

105 

11 

619 

29 

104 

31 

828 

Diminution 

2Î4 
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Relevé  n°  3. — Etat  indiquant  séparément  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'au- 
tres personnes  tués  et  blessés,  et  la  nature  des  accidents  pour  les  douze  mois 
finissant  le  31  décembre  1920. 


Nature  des  accidents 

Voyageurs 

Employés 

Autres 
personnes 

Total 

Tués    |  Blessés 

Tués 

Blessés 

Tuéea 

Blessées 

Tués 

Blesséa 

174 
16 
31 

1 

1 
4 

4 

10 

""2 

2 

138 
50 
25 

41 

3 
17 

1 

4 

11 

316 

66 

Tamponnement  par  l'arrière 

8 

4 

2 

3 

14 

2 

58 
45 

Tamponnement   avec   des   wagons 

4 

Tarn  p.  avec  des  wagons  par  suite 

21 

Tamponnement    à    un    passage    à 

4 

6 
6 
3 

52 

2 
72 

14 

27 

8 

164 

10 

116 

6 
6 

4 

52 
2 

73 
3 

7 
6 

9 
1 

6 

Passage  à  niveau  protégé  par  des 

14 

2 

Passage  à  niveau  protégé  par  une 

29 

1 

Passage  à  niveau  protégé  par  un 

8 

164 

10 

3 

1 

6 

9 
1 

6 

4 
232 

293 
101 

8 
49 

42 

1 
8 

3 

10 
43 

16 

120 

232 

63 

6 

20 

376 

101 

8 

Tombés  hors  d'un  wag.  d'un  vélo- 

49 

1 

1 

Wagonnet,  vélo. -auto,  vélo.,  frappés 

44 

1 

Rampant  entre  les  wag.  par-dessus 

1 

2 

1 

2 
2 

8 

Frap.   alors   qu'ils   pas.   entre   les 

3 

10 

Frappés    par    l'aiguille,    le    tuyau 

43 

16 

"Explosion   de   la   chaudière   de   la 

1 

18 

2 

5 

2 

9 

58 

16 
3 

1 

3 

'Tombés  d'un  train  de  voyageurs. . . 

24 
2 

'Tombés    du    tender    alors    qu'on 

9 

2 
2 

2 
2 

58 

En  voyageant  sur  le  chasse-pierre 
ou   sur  le   marche-pied   de   la 

16 

3 

Etaient  à  réparer  des  wagons  sur 
une  voie  ouverte  lorsque  ceux-ci 

3 
3 

.... 

33 

2 

46 

30 
2 

3 
3 

33 

2 

7 

53 

En  sautant  hors  du  train  en  mouve- 

4 

1 
2 

4 
..... 

1 

62 

En  essayant  de  monter  à  bord  du 

57 

2 

1 

2 

2 

Ecrasés  par  des  locomotives  ou  par 
des  wagons  aux  stations  ou  dans 
les  cours 

3 

19 

69 

3 

4 

26 

76 
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Kelevé  n°  3. — Etat  indiquant  séparément  le  nombre  de  voyageurs,  d'employés  et  d'au- 
tres personnes  tués  et  blessés,  et  la  nature  des  accidents  pour  les  douze  mois 
finissant  le  31  décembre  1920 — Fin. 


Nature  des  accidents 

Voyageurs 

Employés 

Autres 
personnes 

Total 

Tués 

Blessés 

Tués 

Blessés 

Tueés 

Blessées 

Tués 

Blessés 

En  passant  trop  près  de  )  'extrémité 
d'une  file  de  wagons 

Pris  dans  un  cœur,  dans  un  contre- 

3 

4 

23 

29 

3 

Pris    par    une    locomotive    ou    un 
wagon    alors    qu'ils    manœu- 

4 

En  montant  et  en  descendant  les 
échelles  des  wagons,  sont  tom- 

23 

Sont  tombés  à  bas  des  wagons  alors 
qu'ils  manœuvraient  le  frein  à 

2 

2 

29 

Asphyxiés  dans  un  tunnel 

En  manipulant  des  marchandises 

33 

36 

1 

8 
13 

33 

En  chargeant  et  en  déchargeant  des 

36 

1 

En  travaillant  dans  une  coulisse  de 

8 

Les  wagons  ont  été  ébranlés  alors 
qu'on  était  à  les  charger  ou  à 

2 

15 

Etaient  à  travailler  sur  des  wagons 
ou  au  -dessous  de  ceux-ci, sur  une 
voie  ouverte  lorsqu'ils  ont  été 

16 

1 

12 

16 

En  enchaînant  et  en  désenchaînant 

1 

Couplage  et   découplage   des   con- 

1 

1 

12 

17 

379 

80 

1,570 

157 

381 

254 

2,330 
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Relevé  n°  5. — Etat  comparatif  du  nombre  total  des  personnes  tuées  et  blessées  entre 
l'année  finissant  le  31  mars  1920  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919, 
séparément  pour  chaque  période. 


1919 

9  mois, 
1920 

1920 

Nature  des  accidents 

Augmentât. 

Diminution 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

Déraillement 

13 
4 
1 

247 

85 

15 

21 

1 

20 

3 

9 

7 

9 

138 

13 

68 

97 

237 

59 

11 

*14 
2 

"6 
6 
4 

52 
2 

73 
3 
7 
6 
9 
1 
6 

"2 

2 

316 

66 

58 

45 

4 

21 

4 

14 

29 

8 

164 

10 

120 

232 

376 

101 

8 

49 

44 

1 

8 

3 

10 

43 

16 

69 

2 
4 

19 

13 

2 

""2 
2 

43 

24 

3 

1 

5 

22 

Tamponnement  avec  des  wag.  sur  la  voie  principale 
Tamp.  avec  des  wag.  par  suite  d'une  aig.  ouverte.. 

""ï 

2 

4 

4 
4 

36 
3 

64 

1 

16 

26 

Passage  particulier. . .           

1 

3 

Empiétement.                                    

9 
3 

"3 
9 

52 
135 
139 

42 

8 

Non  classifiés 

12 
3 

5 

Ajustant  les  barres  d'attelage,  attelage  et  dételage. 

Tomb.  d'un  wag.  d'un  vélocip.  auto  ou  d'un  véloc. 

5 

7 

49 
8 
1 
4 
2 
4 

25 
6 

4 
1 

Wag.,  vélocip.  auto.,  vélocip.  frappé  par  un  train 

Rampant  sous  les  wagons 

36 

2 
1 

4 

1 

6 

18 

10 

Frappés  en  pass.  entre  les  wag.  et  les  b.  d'attelage.. 

1 
2 

2 

Frappés  par  l'aiguille,  le  tuyau  d'eau,  etc 

Ecrasés  entre  les  wag.,  les  bat.,  la  plate-forme,  etc... 

Explosion  de  la  chaudière  de  le  locomotive 

1 
1 

17 

3 

8 

18 

14 

8 

1 
37 

5 
18 
54 
31 

3 

■y 

2 

24 

2 

9 

58 

16 

3 

2 

7 

Tombés  du  tender  en  pelletant  du  charbon 

1 

1 

Tombés  du  tender  alors  qu'ils  prenaient  de  l'eau. . . 

1 

40 

2 

En  travaillant  à  l'atelier 

3 
2 

1 

Obstacle  sur  la  voie 

5 

En  réparant  des  wagons  sur  la  voie  pour  les  répara- 
tions alors  qu'une  locomotive  les  a  ébranlés 

1 

Tombés  du  toit  des  wag.  en  marchant  sur  le  train. . . 

7 
1 
1 
1 
1 

3 
3 

..... 

i 

33 

2 

53 

62 

57 

2 

2 

4 

4 

Tombés  entre  les  wagons  en  marchant  sur  le  toit .... 

2 

"3 
.... 

1 

3 

Application  des  freins  pneumatiques 

35 

8 

26 
2 
2 

1 

Sautant  hors  d'un  train  en  mouvement 

En  essayant  de  monter  dans  un  train  en  mouvem. . . 
Affouillement 

1 

Pont  qui  a  cédé  ou  qui  a  brûlé 

Electrocutés 

Ecrasés  dans  la  cour  ou  aux  stations  par  des  locom. 

ou  wagons 

27 

41 

26 

76 

35 

1 

En  passant  trop  près  de  l'extrémité  d'une  file  de  wag, 
Pris  dans  un  cœur,  un  contre-rail  ou  une  tringle  de 

3 

2 

13 

11 

"2 

3 

4 

23 

29 

Pris  alors  qu'ils  manoeuvraient  l'aiguille 

"2 

2 
10 

18, 

Tombés  des  wagons  en  mont,  et  en  desc.  les  échelles. 

Tombés  des  wagons  en  fais,  fonct.  le  frein  à  main. . 

1 
1 
3 

1 
1 
3 

En  transportant  des  marchandises 

20 
15 

33 

36 

1 

8 

15 

13 

21 

1 

4 

9 

En  transportant  des  matériaux  O.C.S 

En  construisant  et  en  faisant  des  réparations 

En  travaillant  dans  une  coulisse  de  déchargement . . . 

4 
6 

Pont  tournant  ouvert 

Wag.  mis  en  mouv.  alors  qu'on  les  char,  ou  déch 

En  réparant  les  wagons  sur  une  voie  ouverte,  alors 

qu'une  locomotive  les  a  ébranlés 

1 

2 

16 

1 

12 

14 
1 
9 

1 

En  enchaînant  et  en  désenchaînant  des  wagons 

Couplage  et  acouplage  des  conduites  p.  l'air  comp. . . 

1 
5 

3 

36 
4 

1 

En  travaillant  sur  la  voie  ou  sur  un  pont 

5 

36 

La  locomotive  a  perdu  le  ciel  du  foyer 

4 

En  construisant  et  en  faisant  des  réparations 

1 

1 

223 
254 

1,502 
2,330 

254 

2,330 

73 

905 

42 
73 

31 

77 
905 

Augmentation 

31 

828 

828 
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Relevé  n°  6. — Etat  comparé  du  nombre  total  des  personnes  tuées  et  blessées  entre  les 
exercices  clos  le  31  mars  1920  et  les  neuf  mois  finissant  le  31  décembre  1919,  pour 
chaque  chemin  de  fer  séparément. 


1919 

12  mois, 
1920 

12  mois 

,  1920 

Nom  du  chemin  de  fer 

Augmentât. 

Diminution 

T. 

B.l 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

Grand-Tronc 

56 
94 
46 
3 
1 
1 
1 
2 

651 

363 

322 

42 

70 

110 

43 

6 

866 

509 

732 

30 

14 
16 

"    "3* 

215 
146 
410 

3 

12 

Québec  Central 

1 

Toronto,  Hamilton  and  Buffalo 

7 
2 

2 

45 

7 

4 

6 

5 

12 

6 

11 

8 

3 

2 

3 

1 

"3 

1 
7 
1 

1 

.... 

2 

1 
1 
1 
4 

16 

5 

5 

5 

37 

14 

13 

1 

2 

10 

10 

5 

38 
8 

"9 

1 
3 
2 
1 
2 
3 
1 
1 

.... 

1 
1 
1 
1 

9 
3 
4 
3 

Grand  River 

1 

Esquimalt  and  Nanaimo 

6 

g 

Québec,  Montréal  and  Southern 

7 
9 

Kettle  Valley...                        

Algoma  Central  and  Hudson  Bay 

2 

2 

5 

3 

Wabash 

3 
2 

1 
4 
1 

3 
2 

1 
4 

1 

2 

New  York  Central 

4 

Lake  Erie  and  Northern 

6 

Vancouver  Victoria  and  Eastern 

"  i 
2 
1 
1 
1 
4 

30 

5 

...„ 

1 
1 
3 

2 
1 
2 
3 
1 
1 

Père  Marquette 

2 

Hamilton  Radial 

British  Columbia  Electric 

Hull  Electric 

Dominion  Atlantic 

Algoma  Eastern 

Montréal  and  Southern  Counties. . . 

Central  Vermont 

1 

Midland 

223 
254 

1,502 
2,330 

254 

2,330 

49 

866 

18 
49 

38 
866 

Augmentation 

31 

828 

31 

828 
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Relevé  n°  7. — (Etat  indiquant  le  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  à  la  suite  de 
tamponnements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  pendant  les  neuf  mois  finissant  le 
31  décembre  1920. 


Dossier 


Date 


Chemin 
de  fer 


ENDROIT 


Tuées 


Bles- 
sées 


Inv. 


8302. 

8305.. 

8307.. 

8313.. 

8316.. 

8322.. 

8326.. 

8331 . . 

8337.. 

8342.. 

8352.. 

8360.. 

8361 . . 

8366.. 

8372.. 

8375. 

8411. 

8420. 

8429. 

8484. 

8512. 

8518. 

8535. 

8548. 

8587. 

8632. 

8633. 

8640. 

8644. 

8741. 

8749. 

8771. 

8777. 

8784. 

8854. 

8891. 

8907. 

8915. 

8933. 

8968. 

8997. 

9025. 
9031. 
9049. 
9052. 
9055. 
9097. 
9107. 
9117. 
9150. 
9156. 
9211. 
9277. 
9293. 

9296. 
9300. 
9303. 
9312. 
9318. 
9339. 
9352. 
9382. 
9385. 
9392. 
9405. 


16  janv 

25  janv 

17déc 

1er janv 

14  janv 

1er janv 

28 janv 

22  déc 

25  janv 

30  janv 

1er  février. . 

15  janv 

18  déc 

30  janv 

2  janv 

4  février. . . 

1er  février. . 

23  nov 

7  janv 

25  janv 

9  mars 

16  février.. . 

19  mars 

27  février. . . 

27  février. . . 

6  mars 

17  avril 

7  avril 

12  février. . . 

H  mars 

30  avril 

8  mai 

28  avril 

10  mai 

21  mai 

25  juin 

16  juin 

3  juillet 

21  mai 

20  juillet..... 

24  juillet.... 
30  juillet... 


11  août... 
26  juin... 

12  août... 
16  juillet. 
10  août... 

8  juillet. 

16  août... 

17  août... 
14  sept.. . 
1er  sept.. 
19  août. . . 
28  sept... 

2  oct.... 


13oct 

11  oct 

5  oct 

11  oct 

17  oct 

16  oct 

14  oct... 

9  oct.... 

7  oct.... 

20  oct. . . . 

6  nov.. . 


C.P.R 

C.P.R 

G.T.P 

C.N.R 

G.T.R 

C.P.R 

G.T.R 

C.N.R 

C.N.R 

C.P.R 

C.P.R 

M.C.R 

C.N.R 

C.N.R 

C.P.R 

G.T.R 

G.T.R 

V.V.EE... 
V.V.  &E... 

C.P.R 

C.P.R 

G.T.R 

G.T.R 

Ham.  Rad  . 

C.N.R 

C.N.R 

T.G.R 

C.N.R 

C.N.R 

P.M.R 

G.T.R 

C.P.R 

H.R.E 

C.P.R 

C.P.R 

G.T.R 

G.T.R 

G.T.R 

C.N.R 

G.T.R 

B.  &H 

C.P.R.  &  L 
St.  Ry... 

G.T.R 

G.N.R 

G.T.R 

C.N.R 

G.T.P 

G.T.R 

C.N.R 

C.N.R 

G.T.R 

G.T.R 

C.N.R 

C.N.R 

N.  St.  C.  & 
T 

L.E.  &  N.. 

G.T.R 

G.T.R 

M.C.R 

G.T.R 

C.N.R 

C.N.R 

C.P.R 

C.P.R 

C.P.R 

C.P.R 


Cour  de  Chalk  River,  Ont 

Corbeil,  Ont.,  2  milles  à  l'est  de 

Régina  Wye,  Sask 

Canora,  Sask 

Station  de  Midland,  Ont 

Gare  de  Winnipeg,  Man 

Madawaska,  Ont 

Humbolt,  Sask,  extrémité  ouest  de  la  cour 

Rosetown,  Sask 

Sudbury  ( parc) ,  Ont 

Deux- Rivières,  Ont 

Welland,  Ont 

Jellicoe,  Ont.,  5|  poteaux  à  l'ouest  de  l'aiguille  est. 

Bethune,  Sask 

Toronto,  têtes-de-ligne  de,  guérite  "C" 

South  River,  Ont 

North  Bay  Yard,  Ont 

Colebrook,  C.-B.,  pont  70,  1  mille  au  sud  du 

Vancouver  Yard,  C.-B 

Brooks,  Al  ta 

Pogamasing,  Ont 

Ridgeway,  Ont 

Brighton,  Ont.,  près  de  la  station 

Hamilton,  rue  Princess 

P.  M.  157-6,  subdivision  de  Brazeau,  Alta 

Alexander  Jet.,  Que.,  1  mille  à  l'ouest  d' 

Burlington  Jet. ,  Ont 

Sudbury  Yard ,  Ont 

Prince  Albert,  Sask 

Wallaceburg,  Ont 

London  Yard,  Ont 

Spicer ,  Ont 

Hamilton,  avenue  Birch,  Ont 

Sherbrooke,  Que 

Smiths  Falls,  Ont 

Hadlow,  Que 

Grimsby ,  Ont 

Port  Union,  Ont.,  \  mille  à  l'ouest  de 

Yarker  Yard,  Ont 

Port  Hope,  Ont.,  à  l'est  de  la  station 

Langford  Siding,  Ont 


London,  Ont.,  rue  Richmond 

Ingersool,  Ont 

White  Rock,  C.-B. 

Turcot,  cour  de,  Que 

Vermillion  Yard,  Alta 

Hawkins,  Alta 

Belleville  Yard,  Ont 

Lake  Joseph,  Ont 

Parry  Sound,  Ont 

Woodstock,  Ont.,  2  milles  à  l'est. 

St.  George,  Ont 

White  Otter,  Ont 

Canora,  Sask 


Thorold.Ont 

Lutesville,  Ont 

Toronto,  Ont 

Allandale,  Ont 

Windsor,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Liverpool,  N.-E 

McKirdy.Ont 

Murdock,  Man 

Indian  Head,  Sask. 

Ondrift,  Ont 

Broadview,  Sask. . 
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Relevé  n°  7. — Etat  indiquant  le  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  à  la  suite  de 
tamponnements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  pendant  les  neuf  mois  finissant  le 
31  décembre  1920— Fin. 


Dossier 

Date 

Chemin 
de  fer 

ENDROIT 

Tués 

Bles- 
sées 

Inv.  9406 

3  nov 

19  nov 

1er  nov 

5  nov 

20  nov 

12  oct 

20  sept 

21  nov 

20  oct 

8  déc 

25  nov 

14  déc 

7  déc 

2  juillet.... 

17  août 

C.P.R 

C.P.R 

C.N.R 

C.N.R 

G.T.R 

G.N.R 

C.P.R 

C.P.R 

C.N.R 

C.P.R 

C.N.R 

G.T.R 

G.T.R 

H.R.C.  & 

T.H.&B. 
C.N.R 

Minnedosa,  Man 

"     9409... 

Outremont,  cour  d',  Que 

"    9421 . . . 

Thorold,  Ont.,  Pine,  voie  d'évit.  de  la  rue 

"    9427... 

Silver  Plains,  Man 

"    9432  . 

Linwood ,  Ont 

"    9439... 

Vancouver,  C.-B 

"    9470... 

Oakville,  Ont 

"    9474... 

Lake  Louise,  Alta,  4  milles  à  l'ouest  de 

"    8518 

Belleville  Yard,  Ont 

"    9525... 

North  Transcona,  cour  de,  Man 

"     9546. 

Melville,  Sask 

"    9549... 

Richmond,  cour  de,  Que 

"    9553 

Brantford,  Ont.,  St.  Pauls,  tunnel 

"    8913... 

Hamilton,  Ont.,  rue  Ottawa 

"    9122... 

Washago  Diamond ,  Ont 

81 

21 

184 

20c— 15 


226 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


11  GEORGE  V,  A.   1921 

Relevé  ]s°  8. — Etat  indiquant  le  nombre  de  pertes  de  vies  et  de  cas  de  blessures  à  la 
suite  de  déraillements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  au  cours  de  l'année  finissant 
le  31  décembre  1920. 


Dossier 

Date 

Chemin 
de  fer 

Inv.  8267... 

29déc 

G.T.R.... 

"     8272... 

lldéc 

C.N.R.... 

"    8292... 

26  déc 

C.P.R.... 

"    8293... 

1er janv 

C.N.R.... 

"    8294... 

4  déc 

C.N.R.... 

"    8301 . . . 

3  déc 

C.N.R.... 

"    8306... 

29  nov 

C.N.R.... 

"    8312... 

20 janv 

G.T.R.... 

"    8373... 

2  février. . . 

C.N.R.... 

"    8384... 

21  février. . . 

G.T.R.... 

"    8385... 

5  février. . . 

G.T.R.... 

"    8412... 

2  déc 

C.N.R.... 

"    8437... 

19  février.. . 

G.T.R.... 

"    8438... 

17  février. . . 

G.T.R.... 

"    8439... 

16  février. . . 

G.T.R.... 

"    8446... 

29  janv 

C.V.R.... 

"    8449... 

27 janv 

C.N.R.... 

"    8464... 

2  mars 

C.N.R.... 

"    8470... 

2  mars 

C.P.R.... 

"    8483... 

1er  mars — 

C.P.R.... 

"    8491... 

19  février. . . 

C.N.R.... 

"    8516... 

8  mars 

G.T.R.... 

"    8528... 

10  mars 

G.T.P.... 

"    8536... 

21 janv 

C.N.R... 

"    8545... 

6  mars 

C.P.R.... 

"    8546... 

22  janv 

Q.O.R.... 

"    8547... 

22  mars 

C.N.R... 

"     8554... 

31 janv 

C.N.R.... 

"    8556... 

27  février. . . 

C.N.R... 

"    8566... 

3  avril 

G.T.R.... 

"    8569... 

11  déc 

C.N.R.... 

"     8570... 

2  avril 

C.N.R.... 

"     8591... 

11  avril 

C.N.R.... 

"     8614... 

24  mars 

C.N.R.... 

"     8641... 

25  février. . . 

G.T.P.... 

"     8643... 

18  mars 

C.N.R.... 

"     8649... 

19  mars 

C.N.R.... 

"    8652 . . . 

2  février. . . 

C.N.R.... 

"    8658... 

17  mars 

C.N.R.... 

"     8665- . . 

22  avril 

C.P.R.... 

"     8670... 

7  avril 

G.T.R.... 

"     8682... 

3  avril 

C.N.R.... 

"    8719... 

5  mars 

G.T.R.... 

"    8723... 

15  mars 

C.N.R.... 

"     8727... 

6  avril 

C.N.R.... 

"    8746... 

19  avril 

C.P.R.... 

"    8764... 

13  mai 

C.P.R.... 

"     8798... 

23  mai 

C.P.R.... 

"    8806... 

22  mai 

C.P.R.... 

"    8810... 

20  avril 

C.N.R... 

"    8851... 

10  mai 

C.P.R.... 

"    8852... 

23  mai 

C.N.R... 

"    8874... 

24  juin 

G.T.P.... 

"    8919... 

18  juillet.... 

C.N.R... 

"    8904... 

15  mai 

C.N.R... 

"    8937... 

10  juillet.... 

C.P.R... 

"    8938... 

8  juillet.... 

G.T.R... 

"    8954... 

30  juillet.... 

G.T.R... 

"    8956... 

21  juillet.... 

G.T.R... 

"    8973... 

25  avril 

C.N.R... 

"     9016... 

10  juillet.... 

C.P.R... 

"    9047... 

27  juillet.... 

G.T.P... 

"    9048... 

18  juillet.... 

C.N.R.. 

"    9050... 

14  août 

G.T.R... 

"    9069... 

23  juillet.... 

A.C.&  H 

"    9071... 

1er  août 

P.M.R... 

"    9075. . . 

30  juillet.... 

C.N.R... 

"    9085... 

11  août 

G.T.R... 

ENDROIT 


Tuées 


Bles- 


Merritton,  cour  de,  Ont 

Warden,  Man.,  4  poteaux  au  sud 

Fredericton  Jet.,  N.-B 

Mecheche,  Alta 

P.M.  79,  subdivision  de  Kindersley,  Alta 

Kylemore ,  Sask 

Chua  Chua,  C.-B.,  P.M.  90-9,  subd.  de  Kamloops 

Campbellford,  Ont.,  21  milles  à  l'ouest  de 

P.M.  97,  près  de  Brighton,  Ont 

P.M.  204,  près  de  South  Powassen,  Ont 

Hespeler,  1|  mille  au  sud  d\  Ont 

P.M.  581,  Alta.,  subdivision  de  Vermillon 

Howick,  Que.,  2  milles  au  nord  de 

Dalkeith,  Ont.,  près  du  réservoir 

Coteau  Jet.,  Que.,  passage  à  niveau  de  ferme 

Granby,  Que 

Pinewood,  Ont.,  P.M.  2755 

Ascalon,  Ont.,  è  mille  à  l'ouest,  mille  19 

Megantic,  Que 

Mille  38|,  à  l'ouest  de  Metagama 

Obam,  Ont 

Belleville,  Ont 

Biggar,  cour  de,  Sask 

Mille  168,  près  de  Bucktown,  N.-E 

Glenton,  Que 

Nouvelle,  Que 

Mille  234-6,  près  de  Belleville,  N.-E 

Lytton,  C.-B 

P.M.  369,  Alta,  12  poteaux  à  l'ouest,  subdivision  de 

Calgary 

Carthew,  Ont 

McGee,  Sask % 

St.  Margarets,  N.-E 

Colbright  Pit,  Ont 

Irvine,  C.-B 

Ebenezer,  Sask 

Ladysmith,  Man 

P.M.  llli  Shellbrooke  Sub.,  Sask 

Summit  Club,  Que 

McArthur,  Ont 

Pincher  Yard,  Alta 

Black  Water  Jet.,  Ont 

Peesane,  Sask 

Paisley,  Ont 

Crooked  Lake,  Sask 

North  Lake,  Ont.,  8  poteaux  à  l'ouest  de 

Potton  Springs,  Que 

Healey,  Ont 

Galt,  Ont 

Roots,  N.-B 

Marcy,  C.-B 

Willow  River,  C.-B 

Lamoral,  Alta 

Ancrum,  Sask 

Mille  24,  Pembroke  Sub.,  Ont 

Dufresne,  Ont 

Ingolf,  Ont.,  2-6  milles  à  l'est  de 

Victoriaville,  Que 

St.  Marys,  Ont 

Kellys,  Ont.,  ?  mille  à  l'ouest  de 

Harling,  Alta 

Mille  62,  sub.  de  Maniwaki,  Que 

Gainford ,  Alta 

Gonor,  Man 

Waterville,  Que 

Searchmont,  Ont 

McGregor,  Ont ' 

Sudbury,  Ont 

Fort  Erie,  Ont 
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Relevé  n°  8. — Etat  indiquant  le  nombre  de  pertes  de  vies  et  de  cas  de  blessures  à  la 
suite  de  déraillements  qui  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  au  cours  de  l'année  finissant 
le  31  décembre  1920— Fin. 


Dossier 


Date 


Chemin 
de  fer 


ENDROIT 


Tuées 


Bles- 


Inv.  9087. 

"  9089. 

"  9128. 

"  9132. 

"  9135. 

"  9171. 

"  9202. 

"  9228. 

"  9247. 

"  9262. 

"  9280. 

"  9283. 

"  9290. 

"  9320. 

"  9329. 

"  9340. 

"  9342. 

"  9345. 

"  9377. 

"  9387. 

"  9388. 

"  9417. 

"  9437. 

"  9480. 

"  9482. 

"  9485. 

"  9505. 

"  9517. 

"  9520. 

"  9521. 

"  9552. 

"  9561 . 

"  9572. 


23  août. . 

18  août.. 

23  août,. 
12  août.. 

27  août,. 
26  août.. 

20  août.. 

10  sept,. 
22  sept,. 

11  oct... 
9  sept. . 

21  oct... 

19  sept. . 

12  oct... 
17  sept. . 

13  oct... 
11  sept.. 
26  oct... 
10  oct... 
17nov.. 
19  nov. . 
25  nov . . 
29  sept,. 
15  nov.. 
17  nov.. 

7  oct... 

24  nov . . 
21  oct... 

28  sept.. 
2  oct, .. 

14déc. 

18déc. 

3déc. 


G.T.R.... 
G.T.P.... 
C.P.R.... 
G.T.P.... 
G.T.R.... 
C.P.R.... 
G.T.R.... 
G.T.R.... 
C.P.R.... 
G.T.R.... 
C.N.R.... 
G.T.R.... 
C.N.R.... 
C.P.R.... 
C.N.R.... 
D.A.R.... 
C.N.R.... 
C.N.R.... 
G.T.R.... 
C.N.R.... 
C.P.R.... 
G.T.R.... 
K.V.R.... 
G.T.R.... 
C.N.R.... 
C.N.R.... 
G.T.R.... 
C.N.R.... 
C.N.R.... 
C.N.R.... 
Q.M.  &S. 
M.C.R.... 
C.N.R.... 


Lorneville,  Jet.,  Ont 

Tako,  Sask 

Abernethy ,  Sask 

Régina,  Sask 

Windsor  Mills,  Que 

Castleford,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Georgetown,  Ont 

Labarthe,  C.-B 

Aylmer,  Ont 

Makaroff,  Man 

Burlington  Jet. ,  Ont 

Shawmere,  Ont.,  3-3  milles  à  l'ouest  de 

DeSales,  Que 

McAbee,  C.-B 

Truro,  N.-E 

Boutiliers,  N.-E 

Long  Lake,  Ont 

Pte  St-Charles,  Que 

Azen,  Ont.,  à  l'ouest  de 

Pogamasing,  Ont.,  2  milles  à  l'est  de 

York,  Ont.,  f  milles  à  l'est  de 

Midsay,  C.-B.  à  l'ouest  du  P.M.  85-1 

Brantford,  Ont 

Rawdon  Jet.,  Que.,  \\  mille  à  l'ouest  de 

Pyramid,  C.-B 

Jarvis,  Ont 

Vonda,  Sask 

P.M.  12,  subdivision  de  Lovett,  Alta 

P.M.  3-5,  subdivision  de  Mountain  Park,  Alta. 

Yamaska,  pont  Ste-Catherine,  Que 

Windsor,  Ont 

Neepawa,  Man 
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Relevé  n°  13. — Etat  montrant  le  nombre  des  passages  à  niveau  pour  lesquels  la 
Commission  a  ordonné  la  protection  ainsi  que  la  nature  de  cette  protection,  par 
provinces,  pour  les  douze  mois  terminés  le  31  décembre  1920. 


Nature  de  la  protection 

8 
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> 

o 

M 

i"l 

ce  w 
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ce 

Fi 
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Xi 
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o 

1 
3 

1 
1 

1 
2 

1 
2 
3 
3 

1 

1 

Sonnerie  et  Wig  Wag (2) 

1 

4 

Détournement  et  enlèv.   d'arb (3) 

1 

1 

Sonnerie  et  les  wagons  doivent  être  tenus 
éloignés   entre  la  station  et  le  passage  à 

Gardien  (une  partie  du  temps  seulement) .  (6) 

2 

Wig  Wag  et  enlèvement    des  arbres    outre 

Wig  Wag  outre  la  sonnerie  déjà   installée   (8) 
Enlèvement  de  l'obstacle  à  la  vue (9) 

2 

3 

Barrières (10) 

3 

Wig  Wag  et  les  wagons  doivent  être  tenus  éloi- 
gnés de  300  pds  outre   la   sonnerie  déjà 

1 

Limite  de  la  vitesse  à  six  milles  à  l'heure  (12) 

1 

1 

Deux  sonneries  automatiques  (une  de  chaque 

1 

1 

20 

1 

1 

22 

Relevé  n°  14. — Etat  montrant  le  nombre  de  personnes  tuées  et  blessées  aux  passages 
à  niveau  publics,  séparément  pour  chaque  année  pour  les  trois  exercices  terminés 
le  31  mars  1919,  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919,  et  pour  les  douze 
mois  clos  le  31  décembre  1920. 


Année 

Barrières 

Cloches 

Gardien 

Sans 
protection 

Total 

1917 

T. 

10 
6 
3 
4 
6 

B. 

15 
15 
20 
9 
14 

T. 

4 

'  9 

10 

4 

6 

B. 

10 
12 
20 

7 
29 

T. 

1 

1 
4 
4 

B. 

13 
5 

7 
9 
8 

T. 

43 
52 
27 
36 
52 

B. 

98 
119 
115 
138 
164 

T. 

60 
67 
41 
48 
68 

B. 
136 

1918 

151 

1919 

162 

Neuf  mois  clos  le  31  déc.  1919 

Douze  mois  clos  le  31  déc.  1920 

163 
215 

29 

73 

33 

78 

10 

42 

212 

634 

284 

827 
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Relevé  n°  17. — Etat  indqiuant  le  nombre  des  personnes  tuées  et  blessées  sur  les 
divers  chemins  de  fer,  sous  la  juridiction  de  la  Commission,  à  partir  du  1er  avril 
1912,  jusqu'au  31  mars  1919,  pour  les  neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1919,  et 
pour  les  douze  mois  clos  le  31  décembre  1920,  classifiées  sous  trois  rubriques  et 
indiquées  séparément  pour  chaque  année. 


Année 

Voyageurs 

Employés 

Autres 

Total 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

T. 

B. 

1912 

28 
21 
31 

8 
17 
16 
22 
28 

4 
17 

292 
410 
339 
239 
140 
280 
342 
202 
274 
379 

230 

303 

249 

99 

120 

155 

137 

117 

91 

80 

1,381 

1,603 

1,250 

873 

788 

1,174 

1,220 

1,344 

951 

1,570 

231 
319 
314 
230 
200 
212 
174 
119 
128 
157 

238 
218 
310 
251 
197 
239 
268 
267 
277 
381 

489 
643 
594 
337 
337 
383 
333 
264 
223 
254 

1  911 

1913 

2,231 
1,899 

1914 

1915 

1,363 

1916    .            

1,125 

1917 

1 ,  693 

1918  .                      

1,830 
1,813 

1919        

1919—9  mois 

1,502 

1920—12  mois 

2,330 

192 

2,897 

1,581 

12,154 

2,084 

2,646 

3,857 

17, 697 

RAPPORT  DES  COMMISSAIRES 


243 


DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20c 


ce     ce 

Ji-s 

m      rr,    ° 

,£>-?* 

s  s  s 

Cfi        ^      « 

1M 

'E  n  "S 

«        ^       S 

~      *U 

£    -m     2 

'S  VQJ  £ 

%  S  * 

CD    Ml)      Q 

CD     ce    A, 
ce     |   CD 

W     «     S 
£^-§ 

iij 

Xi        ^3 


CD    O 


*  a  s 

ce    o  a 

ëu  œ 

S  *  "o 

ffl    <D  R 

cS^  HH 


^    o  ce 

•  ri  CD 

CD     "O  f-M 

X!   "*i  *-> 

S    2  3 


co 

3  "S 

S    O 
O1   ce 

.5  ^ 

CD 


H   S 


ce 

i  s  -i 

^      CD      CD 


°       ce 

^     CD 

W 


2*o 


©2 

OS 


m 


CQ 


OlCNNNCOCSW'CMC"   " 


M'^XOMlMlftMN'Oœ'^IM'OCnNOûO'H'-*©         «O 

ffiN^r- (  t^  — l  CM  CO  CO  rtNHNNOl-l         "5 

CM        "*  y->  CN 


m 


OOCCO  (M  ■ 


•*  «O  -H  <£>  CO  OO  00         O 


OtÛCM      •  CN  CNJ  »0  »«  lO  Cft  CO      •  t-H  •**<  -*t<  CM  <N  tî<  CO      •     I 
i-h  ■*         CM 


^1 


a  qu'a  o 

c  3  c  5 

CD  CD   a>  > 

SSSSo 

S    CD  CD    CD  CD 

S    Ci  C    C  > 

0  3  Ci  3  c3 

=ï   O  O   O  . 

|  a  s  s  s 

j*1    tô  ^    C3  tô 


— '    >-  vCD    ô    M 

S'^ncd  co--? 
œ  »+?  c  g 

bC  co  2  e3  es 
s3  e3  «  çp  CD 


S3 

.S    CD 

"S    bC 

^  >, 
co  O 
CD    > 


^1 


co   co 


£  a .. 

7t   ri  e3   —   c 

20c— 


.   O  '«  OU   -* 

s-.  -^  +="  -  e3  © 

3    CD    CD. S  fe-C 

CD      '  9)    C3  ^    m  «S 

If    CD    c    S  C    £  ^ 

£"S   M  cl.   C!  3 

-  *-"  "O   ri  3   *-t  S 

|  I  &.2  s  s  s  -g 

-£«  £  E  o  o  o  o 


CD 
> 
3 
O 

LÏ 

CD 
^    r*> 

co  o 
c:  c«J-i 

3   co  ^ 

,^| 

/O  3  3 
•-1  O  O 
°    ^    « 


CD 

O   o   » 
cd  c3  g 

C  O  c8 


■16J 


244 


COMMISSION  DES  CHEMINS  DE  FER  DU  CANADA 


11   GEORGE  V,  A.   1921 


3  Mâ.rt 


m  a>  0 
o  5P.2- 
^  c-d 


3   60  5.5 

cd  3 


T3         ce 


t3   *>     i     £ 
o3  _  .<W  5 


MT3  5 


^  > 


ecw^-ioowto-fO'i'ioN 


NtfiOOO 


04  C^J  Oi  OiOO  © 
<M  r-i  .-< 


O)  N  œ  M  © 


OiOO 
o  -* 


OOO   Tt< 


■«*TtiiOrtiOO'^l«OC00505«0'-i'— i 


CO  OS  ~h  t>.  <M  CO  «- <  00  rt<  <N  »— i  -^ 
Tt<00  ■* 


ooouî'OO'HœKîmoocoio 


Ml 

u   5   5   *   C3 
o   <->  L*    t-, 

•  —    G  • -*    G    jj    O 

»  5*  5  «3  s-  g 


I      AhO^OPuHCQ 


PQ 

G     . 

o    .  a 

S -5  :g 

SW   :i 
^*2   :§ 


eu  g  c  3  — _;.S 

,2-Ë^  o  g  a  g 

S   -        "*£  ~4      G      C      1> 

"S  G   §  §^0  M 

S  A3  a  1  »! 

.2-e  s  g  o-^  « 

"  a  ffi  <J  O'BS: 


œ  ai  û- 
■5«ofi 


2  m  <d.5 

^   GT3   3 

ai      +i 


t  Sa 


a> 

j   4)    0< 


C^  C^l  Tt<»0 


ONQOO 
00  Tt<  «O  »o 


CO  OO  -H  -* 
OO-HIO  O 

WCONN 


MO 


00  tlïO  <M 

OOOH 


j3    O 

gH  ojc-1  *  o 
5'" 


3 

PQ 

G 

3 

i — i    0}    w>    g    -3  — -  ,-<  .5 


^ 


5  s«uO 


§'•3 


O  e3  "£  «3  u  >h    w 


as. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  .         245 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20c 

Kelevé  n°  20. — Parties  défectueuses  sur  les  wagons  à  marchandises  découvertes  par 
les  inspecteurs  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1920. 


Attelages  et  accessoires 

Attelage,  corps  brisé 8 

Attelage,  corps  usé 1 

Tablier,  bras  court 14 

Griffe  brisée 1 

Griffe  usée 

Griffe  manquant 6 

Cheville  d'attelage  brisée .    ..  4 

Cheville  d'attelage  mauvaise 

Cheville  d'attelage  pliée 

Cheville  d'attelage  manquant 6 

Plaque  de  fermeture  brisée 95 

Plaque  de  fermeture  usée 

Plaque  de  fermeture  mauvaise 

Plaque  de  fermeture  pliée 

Plaque  de  fermeture,  mauvais  fonction- 
nement   1 

Plaque  de  fermeture  manquant 1 

Clef  de  plaque  de  fermeture  manquant  1 
Cliquet    de    plaque   de   fermeture    man- 
quant  .' 1 


Total 


Mécanisme  de  dételage 


brisé 

mauvais 

plié 

fausse  position 
manquant   .  .    . 


Levier  de  dételage, 
Levier  de  dételage, 
Levier  de  dételage, 
Levier  de  dételage, 
Levier  de  dételage, 
Chaîne  de  dételage,  brisée. 
Chaîne  de  dételage,  trop  longue. 
Chaîne  de  dételage,  trop  courte. 
Chaîne  de  dételage,  coque.    .  .    . 
Chaîne  de  dételage,  manquant  . 
Extrémité  de  fonte,  brisée    .  . 
Extrémité  de  fonte,  mauvaise  partie 
Extrémité  de  fonte, 
Extrémité  de  fonte, 
Extrémité  de  fonte, 
Extrémité  de  fonte, 

Garde,  brisée 

Garde,  mauvaise   partie. 

Garde,  pliée 

Garde,  lâche 

Garde,  fausse  position .  . 
Garde,  manquant .  . 
Crochet-agrafe  lâche.. 


pliée. 

lâche 

fausse  position, 
manquant .  . 


Total. 


139 


33 
6 

37 
6 

28 

464 

3 

2 

1 

31 
4 


657 


Poignées 

Poignée  brisée 10 

Poignée  pliée.. 92 

Poignée   lâche 2 

Poignée,  fausse  position 2 

Poignée  manquant 7 

Total 123 

Hauteur  des  attelages 

Attelage  trop  élevé 

Attelage  trop  bas 9 

Etrier  de  fixation  de  la  courbe  relâché.  12 

Total 21 


Freins  pneumatiques 

Triple  valve  défectueuse 

Triple  valve  manquant 

Réservoir  défectueux 

Réservoir   relâché 1 

Cylindre  défectueux 15 

Cylindre  relâché 38 

Cylindre  à  triple  valve  resté  sans   être 

nettoyé  pendant  12  mois 32 

Cylindre  à  triple   valve  ne  portant  pas 

la  date  du   nettoyage 

Robinet  défectueux 64 

Robinet  d'échappement  défectueux.  ...  4 

Robinet  d'échappement  manquant  ....  2 
Manette    de    manœuvre    d'échappement, 

brisée 132 

Manette    de    manœuvre    d'échappement, 

manquant 103 

Robinet  d'angle  défectueux 137 

Robinet  d'angle  manquant    ........  5 

Conduite  principale  brisée 15 

Conduite  principale  relâchée 52 

Conduite  principale,  bras  manquant.    .  .  66 
Conduite     de     jonction     double-,     défec- 
tueuse   20 

Boyaux  défectueux 2 

Boyau  manquant 52 

Anneau  de  boyau  manquant 10 

Clapet  de  retenue  défectueux 29 

Clapet  de  retenue  manquant 6 

Conduite  de  retenue  défectueuse 92 

Conduite  de  retenue  manquant 6 

Timonerie  du  frein  défectueuse 178 

Frein  rompu 1,252 

Frein  rompu,  parties  vieilles 

Aucun  frein 4 

Pompe  manquant 1 

Total 2,318 

Echelles 

Echelle  ronde  brisée 18 

Echelle  ronde  pliée 101 

Echelle  ronde  relâchée 8 

Echelle  ronde  manquant 4 

Echelle  relâchée 7 

Echelle  mal  appliquée 28 

Total 166 


Appuis    de    marchepieds 

Marchepied     brisé 5 

Marchepied  plié 227 

Marchepied  relâché 4 

Marchepied  mal  assujetti 10 

Marchepied  manquant 3 

Total 249 

Divers 

Total 97 

Grand  total 3,770 
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RIelevé  n°  21A. — Etat  des  défectuosités  sur  les  chemins  de  fer  indiquées  séparément 
pour  les  trois  années  closes  le  31  mars  1919,  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décem- 
bre 1919,  et  pour  l'exercice  clos  le  31  décembre  1920. 


1917 


1918 


1919 


Neuf 
mois 
clos  le 
31  déc. 
1919 


Exercice 
clos  le 
31  déc. 
1920 


Total 


Attelage  et  parties 

Mécanisme  de  dételage 

Poignées 

Freins  à  air 

Échelle 

Marchepieds 

Hauteur  des  attelages.. 
Divers. 

Grand  total . . . 


100 

548 

291 

1,887 

99 

195 

4 

371 


54 
470 
158 
,710 
97 
158 
6 
214 


109 
809 
152 
,959 
142 
236 
11 
342 


71 

398 

55 

1,507 

71 

179 

9 

92 


3,495 


2,867 


4,760 


2,382 


657 
123 
318 
166 
249 
21 
97 


3,770 


473 

2,882 

779 

10,381 

575 

1,017 

51 

1,116 


17,274 
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Relevé  n°  21B. — Etat  des  wagons  inspectés  et  défectueux  pour  les  trois  années  se 
terminant  le  31  mars  1919,  pour  les  neuf  mois  clos  le  31  décembre  1919,  et  pour 
l'exercice  clos  le  31  décembre  1920. 


— 

1917 

1918 

1919 

Neuf 

mois 

clos  le 

31  déc. 

1919 

Exercice 

clos  le 

31  déc. 

1920 

Total 

Wagons  visités 

58,073 
2,957 

52,224 
2,499 

77,261 
4,232 

45,871 
2,142 

66, 108 
3,135 

299,537 

Wagons  défectueux 

14.965 

Pourcentage  de  défectuosités . . . 

5-09 

4-79 

5-48 

4-67 

4-74 

4-99 
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APPENDICE  "D" 

RAPPORT  DE  L'INSPECTEUR' EN  CHEF  DES  INCENDIES  DE  LA  COM- 
MISSION POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  DÉCEMBRE  1920 

M.  A.  D.  Cartwright, 

Secrétaire  de  la  Commission  des  chemins  de  fer, 

Ottawa,  Ont.  0 

Monsieur,, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  pour  le  seizième  rapport  annuel  de 
la  Commission,  le  rapport  annuel  de  la  division  de  l'inspection  des  incendies  pour 
l'exercice  terminé  le  31  décembre  1920. 


ORGANISATION 

On  a  continué  le  plan  de  coopération  avec  les  organisations  protectrices  contre  les 
feux  de  forêts  fédérale  et  provinciale,  comme  précédemment  signalé. 


GARDE-FEU 

Les  chemins  de  fer  ont  bien  observé  d'une  manière  générale  les  exigences  con- 
cernant les  gardes-feux.  Le  long  de  certaines  parties  des  voies  du  National  Canadien, 
et  du  Grand-Tronc-Pacifique,  dans  l'Alberta,  et  dans  la  Colombie-Britannique,  on  a 
jugé  nécessaire  d'augmenter  les  gardes-feux,  et  on  a  fait  connaître  aux  compagnies 
intéressées  ce  qu'on  attendait  encore  d'elles.  Cette  action  a  été  rendue  nécessaire  par 
suite  de  l'augmentation  des  risques  d'incendies,  causés  par  la  sécheresse,  jointe  à 
Pemploi,  par  les  locomotives,  de  certaines1  qualités  de  houille  légère. 

La  seule  plainte  reçue  durant  la  saison  des  incendies  relativement  au  maintien  de 
patrouilles  spéciales  était  au  sujet  des  besoins  de  la  subdivision  de  Brazeau  des  chemins 
de  fer  de  l'Etat,  où  il  y  avait  place  pour  une  amélioration  considérable. 

On  a  mentionné  dans  le  dernier  rapport  de  ce  ministère  des  essais  qu'on  était  en 
train  de  faire  afin  de  démontrer  la  praticabilité  de  confier  aux  cantonniers  certains 
gardes-feux.  Ces  expériences  ont  été  continuées  au  cours  du  dernier  exercice,  surtout 
le  long  des  voies  du  Canadien-Pacifique  dans  la  Colombie-Britannique,  et  il  y  a  toute 
chance  que  ce  plan  soit  adopté  sur  une  grande  échelle  au  cours  de  l'an  prochain, 
d'après  des  conditions  devant  être  prescrites  par  l'inspecteur  en  chef  des  incendies. 

STATISTIQUES  SUR  LES  INCENDIES 

La  saison  des  incendies  de  1920  a  été  hasardeuse  dans  les  parties  orientale  et 
occidentale  du  Dominion,  alors  que  dans  le  centre  ou  dans  les  provinces  des  prairies, 
les  conditions  ont  été,  d'une  manière  générale,  favorables  à  la  protection  contre  les 
incendies. 

Le  temps  a  été  extrêmement  sec  durant  le  mois  de  mai  et  pendant  la  première 
partie  de  juin  dans  les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  de 
Québec.  La  température  a  été  chaude  et  sèche,  et  accompagnée  de  grands  vents,  durant 
les  mois  de  juillet,  août  et  septembre,  dans  la  Colombie-Britannique,  surtout  entre  la 
frontière  de  l'Alberta  et  Eort-George,  et  dans  la  vallée  inférieure  de  la  rivière  North 
Thompson. 
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On  a  signalé  un  grand  total  de  1,732  incendies  provenant  de  toutes  les  causes, 
comme  ayant  eu  leur  origine  à  moins  de  300  pieds  des  lignes  de  chemins  de  fer,  dans 
les  territoires  boisés,  le  long  des  chemins  de  fer  sujets  à  la  juridiction  de  la  Commis- 
sion comme  suit: 

Nombre  des       Pourcentage 
Province  incendies  du  total 

Colombie-Britannique 524  30.3 

Provinces  des  Prairies 4  80  27.7 

Ontario 504  29.1 

Québec 134  7.7 

Nouveau-Brunswick 34  2.0 

Nouvelle-Ecosse 56  3.2 

Total... 1,732  100.0 


Sur  ce  nombre,  745  sont  des  incendies  qui  appartiennent  à  la  classe  A,  couvrant 
une  étendue  de  moins  d'un  quart  d'acre,  et  n'ont  pas  causé  de  dommages,  tandis  que 
987  sont  des  incendies  appartenant  à  la  classe  B,  qui  ont  ravagé  au  delà  de  106,853 
acres,  et  qui  ont  détruit  des  forêts  et  des  produits  forestiers,  évalués  à  $222,931  et 
autres  propriétés  évaluées  à  $75,913,  total  de  $298,844. 

Sur  le  grand  total,  1,483  incendies,  ou  85.62  pour  cent  ont  été  attribués  définitive- 
ment aux  chemins  de  fer;  61  incendies  ou  3.52  pour  100,  à  des  causes  connues  autres 
que  les  chemins  de  fer,  et  188  incendies  ou  10.85  pour  100  à  des  causes  inconnues. 

'Sur  la  superficie  totale  de  106,853  acres,  ravagée  par  les  incendies  92.31  pour  100 
sont  attribuables  aux  chemins  de  fer,  1,22  pour  100  à  des  causes  connues  autres  que 
les  chemins  de  fer,  et  6.47  pour  100  à  des  causes  inconnues. 

Sur  le  total  de  $298,844  de  dommages,  les  chemins  de  fer  prennent  définitivement 
leur  part  de  93.88  pour  100;  2.31  pour  100  des  dommages  dépendent  de  causes  autres 
que  les  chemins  de  fer,  et  3.81  pour  100  de  causes  inconnues. 

iSur  les  1,483  incendies  qu'on  attribue  définitivement  aux  chemins  de  fer,  1,414, 
ou  81.65  pour  100  du  grand  total,  sont  attribués  aux  étincelles  provenant  des  loco- 
motives, et  69  incendies,  ou  3.97  pour  100  du  grand  total,  aux  employés. 

Il  y  a  eu  une  grande  augmentation  dans  le  nombre  des  incendies  allumés  par  les 
étincelles  provenant  des  locomotives  au  cours  des  dernières  années.  On  peut  attribuer 
ceci  en  partie  à  l'augmentation  du  nombre  des  milles  des  voies  ferrées,  et  en  partie  à 
l'augmentation  du  nombre  des  locomotives  employées.  Cependant  le  ministère  est 
d'avis  qu'on  doit  chercher  ailleurs  les  principaux  facteurs.  Dans  les  parties  de  ce 
rapport  traitant  de  l'emploi  du  charbon  comme  combustible,  et  des  appareils  de  pro- 
tection contre  les  incendies  sur  les  locomotives,  cette  situation  est  exposée  au  long. 

Ls  chemins  de  fer  de  l'Etat,  bien  qu'ils  soient  administrés  comme  faisant  partie 
du  réseau  des  chemins  de  fer  NationaljCanadien,  ne  sont  pas  encore  sous  la  juridic- 
tion de  la  Commission,  et  il  n'en  est  par  conséquent  pas  fait  mention  dans  ce  rapport. 
Ce  réseau  comprend  les  lignes  suivantes:  L'Intercolonial,  y  compris  le  chemin  de  fer 
Salisbury  et  Albert,  Moncton  et  Buctouche,  Elgin  et  Havelock,  Caraquet,  et  le 
chemin  de  fer  International  du  Nouveau-Brunswick;  le  chemin  de  fer  de  l'île  du 
Prince-Edouard;  le  chemin  de  fer  New-Brunswick  et  Prince  Edward  Island;  le 
chemin  de  fer  St-Jean  et  Québec;  le  chemin  de  fer  Transcontinental,  de  Moncton  à 
Winnipeg,  et  l'embranchement  du  lac  Supérieur;  et  le  chemin  de  fer  de  la  baie 
d'Hudson.  i 
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HUILE  COMBUSTIBLE 

Au  cours  de  la  dernière  année  on  a»  continué  de  faire  usage  d'huile  comme  com- 
bustible pour  les  locomotives  sur  une  longueur  de  1,244  milles  de  voie  ferrée  répartis 
comme  suit: — 'Chemin  de  fer  de  l'Etat  (chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique)  entre 
Prince-George  et  Prince-Rupert,  468  milles;  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  dis- 
trict de  la  Colombie-Britannique,  entre  Field  et  Kamloops,  et  aussi  entre  North-Bend 
et  Vancouver,  et  sur  les  subdivisions  du  lac  la  Flèche  et  d'Okanagan,  une  distance 
totale  de  462  milles;  sur  les  réseaux  du  chemin  de  fer  Great  Northern  dans  le  sud  die 
la  Colombie-Britannique,  115  milles  ;  chemin  de  fer  Esquimalt  et  Nanaïmo,  sur  l'île  de 
Vancouver,  199  milles. 

Des  rapports  récents  indiquent  que  l'on  cessera  de  se  servir  de  l'huile  comme  com- 
bustible pour  revenir  au  charbon  sur  les  parties  de  réseaux  indiquées  dans  le  para- 
graphe précédent  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  toutes  les  lignes  à  l'excep- 
tion de  celle  qui  relie  Field  à  Revelstoke  ;  sur  le  Great-Northern,  toutes  les  lignes  dans 
le  sud  de  la  Colombie-Britannique. 

Sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  entre  Revelstoke  et  Kamloops,  on 
annonce  que  l'on  continuera  de  se  servir  de  l'huile  comme  combustible  pour  les  loco- 
motives des  trains  de  voyageurs  et  que  le  charbon  sera  employé  comme  combustible  sur 
les  locomotives  des  trains  de  marchandises. 

On  devra  faire  des  arrangements  en  vue  de  l'organisation  de  patrouilles  spéciales 
de  protection  contre  les  feux  le  long  des  lignes  qui  traversent  un  territoire  boisé  et 
sur  lesquelles  on  doit  cesser  de  faire  usage  d'huile  complètement  ou  en  partie. 

HOUILLE  COMBUSTIBLE 

L'augmentation  considérable  du  nombre  de  feux  allumés  par  des  étincelles  s'échap- 
pant  des  locomotives  peut  à  bon  droit  être  attribuée  en  partie  au  combustible  de  qualité 
généralement  inférieure  dont  en  se  sert  maintenant  pour  les  locomotives,  et  en  parti- 
culier sur  les  lignes  de  l'Ouest  où  l'on  a  fait  un  usage  bien  plus  considérable  de  char- 
bon qui  brûle  facilement,  très  friable  et  qui  ne  peut  être  réduit  en  coke.  Le  remède 
logique  à  cette  situation  ne  se  trouve  pas  dans  le  fait  de  cesser  de  se  servir  de  ce 
charbon  ou  de  ce  combustible,  mais  dans  le  perfectionnement  d'un  dispositif  de  pro- 
tection pour  les  locomotives,  sur  la»  partie  d'avant,  afin  de  permettre  de  faire  usage  de 
ce  combustible  sans  danger.  D'un  autre  côté,  en  attendant  que  l'on  en  soit  rendu  là, 
l'usage  de  ce  charbon  comme  combustible  pour  les  locomotives  devrait  être  restreint  aux 
mois  d'hiver,  jusqu'à  ce  que  l'on  puisse  faire  un  plus  grand  usage  de  houilles  plus 
pesantes  et  possédant  les  propriétés  du  coke.  Sur  les  lignes  où  la  chose  est  impraticable, 
le  remède  évident  se  trouve  dans  un  système  plus  élaboré  de  patrouilles  de  protection 
contre  les  feux. 

On  a  reçu  une  plainte  alléguant  que  l'on  se  servait  de  houille  lignite  comme  com- 
bustible de  locomotives.  Après  enquête,  on  a  découvert  qu'il  s'agissait  d'un  mélange  de 
houille  friable  qui  ne  peut  être  réduite  en  coke  et  de  charbon  de  meilleure  qualité, 
mais  que  dans  ce  mélange  le  pourcentage  de  charbon  de  qua-lité  inférieure  était  trop 
considérable. 

APPAREILS  DE  PROTECTION  CONTRE  LES  FEUX  DE  FORETS  SUR  LES  LOCOMOTIVES 

.  Au  cours  de  la  saison  des  feux  de  forêts,  les  fonctionnaires  de  la  division  d'ins- 
pection des  feux  de  forêts  on  fait  2,260  inspections  d'appareils  de  protection  contre  les 
feux  de  forêts  sur  les  locomotives  qui  traversent  des  territoires  boisés.  De  ce  nombre, 
les  appareils  de  protection  contre  les  feux  de  forêts  ont  été  trouvé  défectueux  sur  406 
locomotives,  soit  un  pourcentage  de  17 .  89  pour  100. 

20c— 17 
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Les  dispositifs  dits  "Master  Mechanics"  à  l'avant  des  locomotives  n'empêchent  pas 
complètement  les  étincelles  qui  s'échappent  des  locomotives  d'allumer  des  feux,  même 
lorsque  ces  appareils  sont  en  très  'bon  état.  Cette  situation  est  encore  aggravée  lorsque 
l'on  se  sert  de  houilles  qui  brûlent  facilement,  friables  et  qui  ne  peuvent  être  réduites 
en  coke  comme  combustible  pour  les  locomotives  durant  les  périodes  de  grande  séche- 
resse, comme  cela  est  arrivé  dans  l'Ouest  surtout  au  cours  de  l'année  1920.  Il  a  fallu 
nécessairement  employer  cette  sorte  de  combustible  durant  l'été  parce  que  l'on  ne 
pouvait  pas  obtenir  les  quantités  nécessaires  de  houille  de  meilleure  qualité.  La  néces- 
sité de  perfectionner  un  appareil  d'avant  des  locomotives  qui  rendra  l'usage  de  cette 
qualité  de  houille  absolument  sans  dangers  se'  fait  fortement  sentir;  ces  qualités  de 
houille  sont  excellentes  au  point  de  vue  de  leurs  propriétés  de  combustible  pour  les 
chaudières,  mais  elles  laissent  échapper  beaucoup  d'étincelles. 

Le  tableau  suivaait  fait  voir  le  nombre  des  locomotives  inspectées  et  le  nombre 
de  celles  qui  ont  été  trouvées  défectueuses  sur  les  lignes  de  chemin  de  fer  les  plus  im- 
portantes : 

SOMMAIRE  DE  L'INSPECTION  DES  LOCOMOTIVES,  1920 


Chemin  de  fer 

Province 

Inspectées. 
Nombre 

Défec- 
tueuses. 
Nombre 

Pourcentage 

des 
défectueuses 

Pacifique-Canadien 

Pacifique-Canadien 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

72 
121 
629 

97 

44 
338 
245 

26 
214 

165 

10 
25 
25 

27 
44 

75 

55 

6 

110 

7 

1 

25 

37 
1 

11 

61 

4 

3 

13 

14 
24 

16 

76-4 
4-9 

Pacifique-Canadien 

Ontario 

17-5 

Pacifique-Canadien 

Réseaux  de  l'Ouest 

Québec 

7-2 

National-Canadien 

2-27 

National-Canadien 

Ontario 

7-4 

National-Canadien 

Réseaux  de  l'Ouest 

Québec 

15-1 

Grand-Tronc 

3-85 

Grand-Tronc 

Ontario 

C.  1 

Grand-Tronc-Pacifique 

Provinces  des  Prairies  et 
Colombie-Britannique 

Québec 

Québec  Oriental  and  Atlantic,  Québec  and 
Western 

370 
400 

Algoma  Central  et  Baie  d'Hudson 

Ontario 

12-0 

Algoma  Eastern 

Ontario 

Colombie-Britannique.  . 
Colombie-Britannique.  . 

Alberta 

520 

Great  Northern 

51-8 

Kettle  Valley 

54-5 

Edmonton,       Dunvegan     et     Colombie- 
Britannique 

21  3 

DEBLAIEMENT  DES  EMPRISES 


Le  déblaiement  systématique  des  emprises  a  été  continué  toute  l'année,  bien  que 
les  travaux  aient  été  moins  considérables  qu'ils  auraient  dû  l'être.  On  a  fait  bien 
peu  de  travaux,  par  exemple,  sur.  les  lignes  de  l'Ontario  des  chemins  de  fer  de  l'Etat. 

Au  cours  de  l'année,  on  a  reçu  des  plaintes  sur  l'état  déplorable  de  certaines  par- 
ties des  emprises  de  la  voie  des  réseaux  de  chemins  de  fer  suivants:  Pacifique-Canadien, 
lism.es  de  l'Est,  subdivisions  Piles  et  Saint-Maurice;  National-Canadien,  lignes  de 
l'Est,  subdivision  de  Brazeau;  Grand-Tronc-Pacifique,  subdivision  de  Fraser;  chemins 
de  fer  Kettle  Valley  et  Great  Northern.  Dans  chaque  cas,  l'affaire  a  été  portée  direc- 
tement à  la  compagnie  en  cause  avec  le  résultat  que  des  instructions  ont  été  données 
et  des  mesures  ont  été  prises  pour  que  les  travaux  nécessaires  soient  exécutés.  Des 
travaux  considérables  de  déblaiement  des  emprises  ont  été  exécutés  par  le  chemin  de 
fer  Pacifique-Canadien  dans  la  subdivision  de  Calgary  traversant  le  parc  des  Mon- 
tagnes Rocheuses,  et  aussi  par  le  National-Canadien  et  le  chemin  de  fer  Esquimalt  et 
Nanaïmo  sur  leurs  lignes  de  l'île  de  Vancouver. 
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De  bonne  heure  au  commencement  de  l'année,  le  chemins  de  fer  ont  donné  des 
instructions  spéciales  à  leurs  employés  concernant  le  déblaiement  des  emprises  au 
moyen  des  feux  au  printemps,  et  des  travaux  considérables  ont  été  accompli  dans  ce 
sens.  Dans  certaines  districts,  les  travaux  ont  été  considérablement  retardés  par 
suite  de  la  grande  sécheresse  et  des  forts  vents. 

PLAINTES   CONCERNANT   LES    EMPRISES 

Défaut  d'enlever  les  mauvaises  herbes  de  l'emprise  de  la  voie  conformément  aux 
dispositions  de  l'article  279  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  1919  : 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 1 

Chemin  de  efer  National-Canadien 1 

EXIGENCES  CONCERNANT  LES  GARDE-FEUX 

Durant  les  années  1917,  1918  et  1919  on  a  permis  aux  nombreuses  compagnies 
intéressées  de  faire  les  travaux  de  protection  contre  les  feux  sur  les  terres  incultes  et 
dans  les  pâturages  clôturés  en  ne  labourant  qu'une  lisière  de  terre  de  huit  pieds  au 
lieu  d'une  lisière  de  seize  pieds  de  largeur  dans  un  certain  territoire  déterminé  des 
provinces  des  prairies. 

Cette  modification  des  exigences  concernant  les  garde-feux  n'avait  été  autorisée 
qu'à  titre  d'essai  dans  le  but  de  déterminer  dans  quelle  mesure  on  pouvait  diminuer 
le  coût  du  labourage  des  garde-feux  tout  en  sauvegardant  les  intérêts  publics.  Cet 
essai  ayant  donné  des  résultats  satisfaisants,  les  exigences  concernant  les  garde-feux 
ont  été  revisées  et  modifiées  en  conséquence  et  on  les  a  promulguées  de  nouveau  en 
date  du  20  avril  1920. 

En  vertu  des  règlements  revisés,  chaque  compagnie  est  autorisée,  pour  l'exécution 
des  travaux  de  protection  contre  les  feux  dans  les  terres  incultes  et  les  pâturages 
clôturés,  à  s'en  tenir  au  labourage  d'une  lisière  de  terre  de  huit  pieds  de  largeur  au 
lieu  d'une  lisière  de  terre  de  seize  pieds  de  largeur,  mais  il  est  bien  entendu  que  cela 
ne  peut  se  faire  que  là  où,  après  examen,  la  compagnie  est  d'avis  qu'elle  peut  le  faire 
tout  en  sauvegardant  dans  une  mesure  raisonnable  l'intérêt  public.  Cette  autorisation 
facultative  est  soumise  aux  conditions  suivantes:  premièrement,  chaque  compagnie 
intéressée  doit  faire  connaître  à  l'inspecteur  en  chef  des  feux  de  forêts  les  parties  de 
réseau  où  le  labourage  des  garde-feux  doit  se  limiter  à  une  lisière  de  huit  pieds  de 
largeur  dans  les  terres  incultes  et  les  pâturages  clôturés;  deuxièmement  des  rapports 
doivent  être  envoyés  chaque  mois  à  l'inspecteur  en  chef  des  feux  de  forêts  indiquant 
tous  les  feux  qui  ont  été  allumés  dans  un  rayon  de  300  pieds  de  la  voie  ferrée  dans  les 
territoires  où  les  garde-feux  dans  les  terres  incultes  et  les  pâturages  clôturés  sont 
limités  à  une  lisière  de  terre  labourée  sur  une  largeur  de  huit  pieds. 

Cette  autorisation  facultative  ne  s'applique  pas  au  chemin  de  fer  Edmonton, 
Dunvegan  et  Colombie-Britannique,  à  l'ouest  de  la  borne  milliaire  228  d'Edmonton,  ou  à 
certaines  parties  des  lignes  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  dans  le  sud  de 
l'Alberta  où  le  labourage  d'une  lisière  de  terre  de  seize  pieds  de  largeur  est  encore 
obligatoire. 

On  a  aussi  demandé  aux  compagnies  de  chemins  de  fer  d'afficher  des  avis  publics 
dans  toutes  les  sections  cultivées  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et 
de  l'Alberta,  aux  passages  à  niveau  et  aux  gares,  faisant  connaître  aux  propriétaires 
et  aux  occupants  des  terres  les  exigences  concernant  le  labourage  des  garde-feux  dans 
les  chaumes,  les  terres  en  culture  produisant  du  foin  et  des  herbes. 

STATISTIQUES   SUR  LES  GARDE-FEUX 

En  1918,  il  y  a  eu  14,310.60  milles  de  voie  soumis  aux  règlements  concernant 
la  protection  contre  le  feu  dans  les  trois  provinces  des  Prairies,  soit  une  augmentation 
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de  54.30  milles  sur  1919.     Etant  donné  que  des  garde-feux  doivent  être  maintenus  des 
deux  côtés  des  voies,  cela  équivaut  à  28,621.20  milles  de  garde-feux. 

Le  sommaire  statistique  suivant  montre  que  9,101.91  milles  de  garde-feu  ont  été 
construits  ou  entretenus  l'année  dernière,  et  que  pour  diverses  raisons  19,519.29  milles 
n'ont  pas  été  construits.  Sur  ce  nombre,  le  département  a  exempté  8,550.74  milles, 
pour  les  raisons  suivantes  :  refus,  du  propriétaire  d'autoriser  construction,  80.16  milles  ; 
terres  déjà  labourées,  3,065.15  milles;  chaumes  et  foins  de  culture  non  protégés  par 
les  propriétaires,  5,630.11  milles.  Ainsi  donc,  pour  ce  qui  a  trait  au  total  de  17,326.16 
milles  de  garde-feux  non  construits,  les  raisons  assignées  par  les  compagnies  ont  été 
considérées  acceptables,  ce  qui  laisse  2,193.13  milles  dont  il  n'a  pas  été  rendu  compte, 
mais  qui  probablement  auraient  dû  être  protégés. 

Sommaire  du  travail  de  construction  et  d'entretien  de  garde-feu  par  les  chemins  de 
fer  dans  les  provinces  de  l'Al'berta,  Saskatohewan  et  Manitoba  en  1920. 


Longueur  en  milles  de  voie 

Longueur  en  milles  de  garde-feux1 

Zones  construites    (en  milles  de  garde 
feu)  — 

(a)  Chaumes [Zone  à  la  charge 

(b)  Foin  de  culturel  du  propriétaire 

(c)  Pâturages  clôturés 

{d)  Terres  vierges 

Total  des  milles  de  garde-feux  const. . . 


Garde-feux  non  construits  (en  milles)— 

Exemptions2 

Refus  d.  la  part  du  prop.  d.  perm.  la  c 
Const.  non  née,  terre  déjà  labouré4. . 

Chaumes /manq.  de  la  part  du  pr 

Foin  de  culture\de  const.  un  g.-f.5.  .  . 

Autres  raisons  diverses 

Total   des   milles   de   garde-feux    non 
Construits 


Ed- 

monton, 
Dunvegan 

et 
Colombie- 

Britann 


406-80 
813-60 


0-40 

"0-40 

744-41 


9-00 
37-10 

5-70 
16-99 

813-20 


Great 
Northern 


162-38 
324-76 


200-50 

40-00 

49-00 

1-50 

291-00 


30-00 


3-76 
33-76 


Grand- 

Tronc- 

Pacifique 


2,005-00 
4,010-00 


449-90 

30-40 

534-10 

428-10 

1,442-50 


1,034-80 

1-00 

393-50 

950-70 

3-50 

184-00 

2,567-50 


Canadien 
National 


5,325-50 
10,651-00 


926-80 
139-60 
467-90 
771-30 
,305-60 


4,223-90 

8-60 

1,073-90 

2,146-80 

266-80 

625-40 

8,345-40 


Pacifique- 
Canadien     Totaux 


6,410-92 
12,821-84 


1,549-56 
306-60 
1,395-05 
1,811-20 
5,062-41 


2,517-63 
70-56 
1,588-75 
2,091-41 
128-10 
1,362-98 

7.759-43 


14,310-60 
28-621-20 


3,126  76 
516-60 
2,446-45 
3,012-10 
9,101-91 


8,550-74 
80-16 
3,065-15 
5,226-01 
404-10 
2,193-13 

19,519-29 


i  Le  nombre  des  milles  de  garde-feu  est  double  de  celui  de  la  voie,  du  fait  que  la  construction 
de  garde-feu  est  obligatoire  des  deux  côtés  de  la  voie. 

2  Compagnie  exemptée  d'avoir  à  construire  des  garde-feux  sur  les  sections  du  réseau  où  il 
est  indiqué  que  ce  travail  n'est  pas  nécessaire  ou  n'est  pas  praticable. 

3  Les  employés  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  se  sont  vu  refuser  par  le  propriétaire  le 
droit  de  pénétrer  sur  le  terrain  pour  y  construire  des  garde-feux. 

*  Aucune  nécessité  de  garde-feu  du  fait  que  les  champs  sont  déjà  labourés. 

5  L'existence  de  garde-feu  sur  les  chaumes  et  les  prairies  de  foin  n'est  obligatoire  que  là  où 
le  propriétaire  ou  l'occupant  de  la  terre  serait  disposé  à  labourer  le  garde-feu  à  un  prix  raison- 
nable, établi  par  la  Commission. 

PLAINTES  CONCERNANT  LES  GARDE-FEUX 

On  a  reçu  au  cours  de  l'année  1920  les  plaintes  spécifiques  suivantes: 
Défaut  de  labourer  et  d'entretenir  les  garde-feux  : 

Chemin  de  fer  National-Canadien 1 

Refus  du  propriétaire  de  laisser  labourer  les  garde-feux  : 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 1 


On  a»  reçu  du  Pacifique-Canadien  une  demande,  en  vertu  de  l'alinéa  4,  article  "C" 
des  règlements  concernant  les  garde-feux  sur  ces  terres  dont  les  propriétaires  refusent 
l'accès.  On  a  étudié  la  question  et  l'affaire  fut  arrangée  &  l'amia'ble  sans  qu'il  fut 
nécessaire  d'émettre  une  ordonnance  à  cet  effet. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

CLYDE  LEAVITT, 

Inspecteur  en  chef  des  incendies. 
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.      APPENDICE   "E" 

Appels 

Liste  des  causes  inscrites  en  appel  à  la  Cour  Suprême  du  Canada,  du  1er  février  1904 

au  31  décembre  1920 


1114 

1492 

383 

1621 

588 

C.  1680 

C.  1309 
689 

1497 

9527 

C.  4719 

C.  3322 

C.  4897 

C.  4492 

3378 

C.  2545 

13079 

C.  3269 

1519 
11965 

9527 

15580 

12682 
17963 

C.  3269 

15330 

15330-1 

20062 

27095 

1487 

18578 

19435 

14329-9 


La  Montréal  Terminal  Railway  vs  la  compagnie  des  Tramways  de  Montréal, 
passage  de  l'avenue  Pie  IX.    Question  de  juridiction 

Le  chemin  de  fer  de  la  Baie-James  vs  le  Grand-Tronc.  Petit  embranche- 
ment de  la  ligne  de  ceinture.    Point  de  droit 

Le  ch.  de  fer  Ottawa  Electric  et  la  cie  d'Ottawa  vs  le  ch.  de  fer  Canada- 
Atlantic  au  sujet  du  passage  inférieur  de  la  rue  Bank.     Point  de  droit. . 

Appel  de  l'ordonnance  de  la  Commission  n°  7813,  de  la  Toronto  Railway 
Company,  concernant  améliorations  et  voies  du  Canadien-Pacifique 
et  du  Grand-Tronc  sur  la  rivière  Don.    Question  de  juridiction 

Concernant  la  gare  commune  de  Toronto.  Expropriation  A.  R.  Williams. 
Questions  de  juridiction 

Essex-Ter  minai  et  chemin  de  fer  W.-E.  and  L.S.  croisement,  canton  de 
Sandwich.     Point  de  droit 

Robinson  vs  le  ch.  de  fer  du  Grand-Tronc,  taux  de  2  sous.     Point  de  droit. . 

Compagnie  du  Pacifique  vs  le  Grand-Tronc  au  sujet  d'un  embranchement 
London,  Ont.     Question  de  juridiction 

T.  D.  Robinson  et  le  Canadian  Northern.  Petit  embranchement  à  Winni- 
peg.    Question  de  juridiction _ 

Montréal  Street  Railway  au  sujet  des  taux  dans  le  quartier  Mont-Royal. 
Question  de  juridiction 

Le  ministère  de  l'Agriculture,  province  d'Ontario  vs  Grand-Tronc,  gare 
à  Vineland.    Question  de  juridiction 

Au  sujet  du  viaduct  de  Toronto.  Appel  par  la  compagnie  du  Pacifique- 
Canadien.     Question  de  droit 

Au  sujet  du  clôturage  et  des  casse-pattes.  Ordonnance  n°  7473.  Appel 
par  la  compagnie  du  Canadian  Northern.     Question  de  juridiction 

Cité  de  Toronto  vs  compagnie  du  Grand-Tronc  et  compagnie  du  Pacifique. 
Taux  d'abonnement.     Point  de  droit 

Cité  d'Ottawa  et  comté  de  Carleton,  viaduc  du  chemin  de  Richmond. 
Question  de  juridiction 

Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  vs  chemin  de  fer  Canadian  Northern  Ontario, 
petit  embranchement,  township  de  Scarboro.    Question  de  juridiction. 

Chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  et  British  American  OU  Companies,  taux 
sur  le  pétrole.     Point  de  droit 

La  Compagnie  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Fort-William,  re  empla- 
cement.    Question  de  juridiction 

La  Compagnie  de  chemin  de  fer  Niagara,  Saint- Catharines  and  Toronto 
vs  Dàvy.     Question  de  juridiction 

Tramway  de  Montréal  (Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Parc  et  de  l'Ile 
de  Montréal,)  re  tarif,  quartier  Mont- Royal.     Question  de  juridiction. 

Clover  Bar-Coal  Co.,  Limited,  et  Wm.  Humberstone  vs  la  Compagnie  du 
Grand-Tronc  et  la  Clover  Bar  Sand  and  Gravel  Co.    Juridiction 

Cause  de  tarif  à  Regina.     Point  de  droit 

Grand-Tronc-Pacifique  vs  A.  E.  Purcell,  de  Saskatoon,  Sask.  Question 
de  juridiction 

La  Compagnie  du  Pacifique-Canadien  vs  la  British  American  OU.  Ques- 
tion de  juridiction 

Compagnies  du  Grand-Tronc  et  du  Pacifique-Canadien  vs  Canadian  OU 
Company.     Question  de  juridiction 

Cie.  de  chemin  de  fer  British  Columbia  Electric,  Cie  de  chemin  de  fer 
Vancouver,  Victoria  and  Eastern  vs  la  cité  de  Vancouver.  Question  de 
juridiction 

E.  B.  Chambers  and  W.  B.  G.  Phair  vs  la  Cie  de  ch.  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien.    Question  de  juridiction 

Canadian  Northern  Railway  et  Wm.  A.  Taylor.    Question  de  juridiction. . . 

Grand-Tronc-Pacifique  et  ville  d'Edmonton.    Question  de  droit 

Les  compagnies  Montréal  Tramway  et  Montréal  Park  and  Island  Railway, 
et  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Lachine,  Jacques-Cartier,  Maison- 
neuve.    Question  de  juridiction 


Appel  maintenu. 
Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Retiré. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Appel  maintenu. 

Appel  maintenu. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

Renvoyée. 

Renvoyée. 

Appel  maintenu. 
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Liste  des  causes  inscrites  en  appel  à  la  Cour  Suprême  du  Canada,  etc. — Fin 


N°du 
dossier 


Objet 


Décision 


23009 

21428 

12021-70 

9437-153 

C.  3935 

16171 

27524 

13622 

27840 

26981 

11118 
28439 
28950 

C.  3378 

C.  2987 

21404-6 


Toronto,  Hamilton  and  Buffalo  Railway.     Question 
s  Hepworth   Silica  Pressed  Brick  Co.     Question  de 


Ville  de  Hamilton  v 
de  juridiction. . . 

Grand  Trunk  Railway 
droit 

Toronto  Railway  Company  and  City  of  Toronto  and  Canadian  Pacific  Railway 
Company.     Question  de  droit  et  de  juridiction 

Ville  de  Edmonton  vs  Ccljary  and  Edmonton  Railway.     Question  de  droit 

Ingersoll  Téléphone  Compiny  et  autres  compagnies  de  téléphone  indéden- 
dantes  vs  Bell  Téléphone  Company.     Question  de  droit 

Grand  Trunk  Railway  contre  H.  Bourassa,  de  Laprairie,  Que.,  contre 
ordon.  26387,  26  juillet  1917.     Question  de  juridiction  et  de  droit 

Gréai  Northern  Telegraph  Co.,  demande  l'opinion  de  la  cour  sur  la  ques- 
tion de  droit  que  comporte  l'ordonnance  générale  n°  162 

Gouvernement  du  Manitoba  et  J.  R.  Ashdown  Hardware  Co.,  de  Win- 
nipeg.  au  sujet  de  l'augmentation  de  15  cents  au  tarif  du  transport. 
Question  de  juridiction 

Canadian  Pacific  Railway  contre  le  département  des  Travaux  publics 
d'Ontario,  au  sujet  du  passage  à  niveau  du  township  de  Kirkpatrick, 
Ontario.     Question  de  droit 

Esquimalt  and  Nanaimo  Railway  sur  les  droits  de  la  ville  de  Victoria, 
d'avoir  accès  au  pont  du  quai  Victoria.     Question  de  juridiction 

Municipalité  de  Burnaby,  C.-B.  contre  Britise  Columbia  Electric  Rail- 
way, sur  le  tarif  d'abonnement.     Question  de  juridiction 

Cité  de  Toronto  contre  Toronto  Terminais  Railway  au  sujet  de  la  pression 
du  tuyau  qui  passe  sous  lés  rues  Bay,  Scott  et  Yonge  de  Toronto. 
Question  de  droit 

Requête  de  M.  Wagenest  aux  fins  de  faire  statuer  par  la  cour  Suprême  du 
Canada  dans  la  question  du  tarif  d'abonnement  de  Brampton.  Ques- 
tion de  droit. 

Ottawa  Electric  Railway  contre  l'ordonnance  de  la  Commission  désap- 
prouvant l'augmentation  projetée  du  tarif  des  voyageurs.  Question 
de  juridiction 

La  commission  soumet  une  cause  établie  demandant  l'opinion  de  la  cour 
sur  la  question  de  juridiction  relativement  à  la  requête  de  la  British 
Colombia  Ehctric  Railway  Company  demandant  une  augmentation 
de  taux 


Appel  maintenu. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 
Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  retiré. 

Appel  abandonné. 

Appel  abandonné. 

Appel  retiré. 
Appel  abandonné. 
Appel  abandonné. 

Appel  renvoyé. 

Appel  renvoyé. 

Appel  maintenu. 

En  suspens. 


SOMMAIRE 


Appels  renvoyés 27 

Appels  maintenus 10 

Appels  abandonnés 4 

Appels  retirés 3 

JCn  suspens _ 1 

Total 45 
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Listes  des  causes  inscrites  en  appel  au  Gouverneur  en  conseil,  du  1er  février  1904  au 

31  décembre  1920 


N°du 
dossier 


Sujet 


Décision 


399 

1455 

1781 

12992 

2030 
17716 

18787 

3452-30 

12912 

17040 
G.  3322 
12021-70 

16177 

19024 
17716- 10 
22681-25 

21418 

21660 
26169 

17040 

27693 

27840 
28439-3 

28230 

29040-2 

C.  955 
30434 


B-y    of   Quinte    Railway    Crossing,    Canadian    Pacific    Railway   à  Tweed, 
Ont 


James  Bay  R  .ilwiy  vs  Grand  Tiunk  Railwiy,  passage  à  niveau,  près  de 
Beaverton,  Ont 

Grand  Trunk  Railway  vs  cité  de  Chatham,  Ont.,  passage  à  niveau  dans 
la  ville 

Embranchement  de  Maniwaki  du  Pacifique-Canadien,  service  des  trains 
venant  d'Ottawa 


Tarifs  de  certains  chemins  de  fer  du  Yukon 

Rameau  de  la  Longue-Pointe  du  Pacifique-Canadien  à  travers  la  ville  de 
Maisonneuve,  P.Q 

South  Hazelton  Townsite  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway 

J.  Y.  Rochester  re  Cameron  Bay  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway 

Tunnel  de  l'avenue  du  Parc,  ville  de  Saint-Louis,  P.Q.,  vs  le  Pacifiqu 
Canadien 

Rameau  de  Liambton  à  Weston  et  la  Pacifique-Canadien 

Affaires  du  viaduc  de  Toronto 

Cité  de  Toronto  re  Toronto  North  Grade  Séparation 

Canadian  Pacific  Railway  vs  Mountain  Lumber  Manufacturer  s  Association 
contre  le  tarif  de  transport  du  bois  de  construction 

Charles  Miller  de  Toronto  vs  Grand  Trunk  Pacific  Railway,  re  station  à 
Prince-George,  C.-B 

Canadian  Pacific  Railway  vs  ville  de  Maisonneuve,  Que.,  re  passages  à 
niveau - 

Cité  de  Montréal  contre  le  Nord-Canadien,  voie  d'évitement,  croisant  les 
rues  Stadacona  et  Marlboro,  à  Montréal,  P.Q 

Cité  de  Prince-George,  C.-B.,  emplacement  de  la  gare  du  Grand-Tronc- 
Pacifique  entre  les  rues  Oak  et  Ash,  à  Prince- George 

Canadian  Northern  Ontario  Railway  vs  Township  de  Loughboro,  Ont 

Compagnie  du  Pacifique-Canadien  et  Nord-Canadien,  aiguillage  commun 
au  marché  public  à  bestiaux  de  l'est,  à  Montréal 

Appel  de  la  part  du  Pacifique-Canadien,  re  rameau  Lambton  à  Weston 
(2e  appel) 

Cité  de  Hamilton  contre  Grand-Tronc,  service  des  voyageurs  sur  l'em- 
branchement Nord  et  Nord-Ouest  entre  Hamilton  et  Burlington 
Beach  et  la  ville  de  Burlington,  Ont 

Appel  de  la  part  de  la  chambre  de  commerce  de  Winnipeg  contre  l'ordon- 
nance de  la  Commission  à  l'effet  d'autoriser  une  augmentation  générale 
des  taux  de  transport  de  15  pour  100 

Ville  de  Saint-Lambert,  P.Q.,  contre  la  décision  de  la  Commission  datée 
du  10  juillet  1918  à  l'effet  d'augmenter  les  taux  du  chemin  de  fer 
Montréal  and  Southern  Counties 

Avis  d'appel  par  la  cité  de  Hamilton,  Ont.,  au  sujet  de  l'ordonnance  de  la 
Commission  n°  27843  et  l'ordonnance  27857  relative  au  parc  Kinar, 
.  Hamilton,  Ont 

Le  Conseil  National  de  Laiterie  du  Canada,  au  nom  de  l'Association 
Canadienne  des  fabricants  de  crème  glacée,  relativement  au 
classement  de  la  crème  glacée 

Ligue  des  Propriétaires  de  Montréal  relativement  à  l'augmentation  des 
taux  du  téléphone 

Cité  de  Windsor,  Ont.,  demandant  une  ordonnance  rescindant  l'ordonnance 
de  la  Commission  n°  30028,  autorisant  le  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  à  construire  des  voies  ferrées  allant  au  hangar  projeté  en 
travers  de  la  partie  de  l'avenue  Caron  non  ouverte  à  la  circulation, 
à  Windsor 


Déboutée. 

Déboutée. 

Déboutée. 

Renvoyée  à  la  Com- 
mission. 
Déboutée. 

Déboutée. 
Maintenue. 
Déboutée. 

Déboutée. 
Abandonnée. 
Déboutée. 
Déboutée. 

Retirée. 

Déboutée. 

Déboutée. 

Abandonnée. 

Déboutée. 
Déboutée. 

Abandonnée. 

Retournée. 

Abandonnée. 

Déboutée. 

Déboutée. 

Retournée. 

Retournée. 
Renvoyée. 


Renvoyée. 


SOMMAIRE 

Renvoyées 17 

Retournées  à,  la  Commission 4 

Abandonnées 4 

Maintenues 1 

Retirées 1 

Total 27 
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APPENDICE    "F" 

LISTE  DES  OEDONNANCES  GÉNÉEALES  ET  DES  dKCULAIKES  ÉMISES 
PAE  LA  COMMISSION  AU  COURS  DE  L'ANNÉE  TERMINÉE  LE  31  DÉ- 
CEMBRE 1920. 

ORDONNANCE  GÊNÉE ALE  N°  277 

Relativement   aux   avis    de    changements    apportés    au    tarif   des    marchandises,    des 
voyageurs,  des  messageries,  du  téléphone  et  du  télégraphe 

Dossier  n°  19907. 

Conformément  aux  pouvoirs  conférés  à  la  Commission  par  les  dispositions  de 
l'article  324  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  1919;  et  sur  le  rapport  et  la  recommandation 
du  chef  du  service  du  trafic  de  la  Commission, — 

Il  est  ordonné:  Que  tous  les  tarifs  de  marchandises,  voyageurs,  messageries,  télé- 
phone et  télégraphe,  et  leurs  suppléments,  s'appliquant  entre  certains  points  du  Canada, 
ou  s'appliquant  d'un  point  en  Canada  à  un  pays  étranger,  qui  seront  dans  la  suite  dé- 
posés aux  mains  de  la  Commission,  doivent,  hors  les  cas  d'exception  ci-après  prévus, 
indiquer  les  augmentations  faites  à  ces  tarifs  par  le  signe  "A"  et  les  diminutions  par  le 
signe  "E",  en  y  joignant  'la  note  explicative  nécessaire  comme  suit  à  savoir  : 

1.  Aux  tableaux  qui  indiquent  les  tarifs  vis-à-vis  le  nom  des  stations:  Indiquer 

le  signe  propre  vis-à-vis  chaque  tarif  ou  chaque  règle  ou  règlement  modifiés. 

2.  Aux  tableaux  où  les  tarifs  sont  indiqués  ailleurs  que  sur  la  liste  des  stations: 

(a)  A  moins  que  le  groupement  des  stations  n'ait  subi  des  variations  aux  tarifs 
qui  leur  sont  particuliers;  il  faut  indiquer  le  signe  propre  au  tableau  du 
tarif  de  la  manière  prescrite  à  l'article  1er  ci-haut; 

(b)  Si  le  groupement  des  stations  a  varié  suivant  les  tarifs,  le  signe  propre  doit 
apparaître  en  regard  de  la  note,  à  la  page  de  la  station,  référant  au  tableau 
du  tarif  et  en  regard  de  chaque  règle  ou  règlement  modifiés. 

Il  est  statué  que  si  les  colonnes-  dans  (lesquelles  sont  indiqués  les  taux  se  trouvent 
tellement  rapprochées  les  unes  des  autres  qu'il  n'y  ait  pas  de  place  suffisante  pour  y  in- 
diquer les  renvois,  et  dans  ces  cas  seulement,  les  augmentations  doivent  être  imprimées 
en  caractères  gras  et  les  réductions  en  italiques,  avec  les  notes  explicatives  nécessaires. 
Il  est  statué  de  plus  que  si  l'on  juge  impraticable  dans  un  certain  cas  d'indiquer  les 
changements  par  l'une  ou  l'autre  des  méthodes  indiquées  ci-contre,  on  peut  s'adresser 
à  la  Commission  en  lui  faisant  tenir  une  épreuve  imprimée  du  tableau,  si  l'on  veut 
prévenir  les  effets  de  l'ordonnance  dans  ce  cas  spécial.1 

Il  est  également  ordonné  que  la  caractéristique  du  tableau  apparaisse  au  sommet 
de  la  première  page  comme  suit: 
"Augmentation". 
"Eéduction". 
"Emission  nouvelle". 
"Changement  de  tarif  ou  (de  tarifs)." 

et  ainsi  de  suite,  suivant  le  cas.  j 

Il  esl;  de  plus  ordonné  que  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  275,  daté  le 
15e  jour  de  décembre  1919,  soit,  et  est  par  les  présentes,  rescindée. 

F.  B.  CAEVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  29  décembre  1919. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  278 

Relative  à  l'article  360  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  1919,  et  aux  tarifs  des  compagnies 

[de  messageries. 

Dossier    n°    4214.648 

Il  est  ordonné  :  Que,  conformément  à  l'ordonnance  ou  aux  ordonnances  que  la  Com- 
mission peut  émettre  de  temps  en  temps,  toutes  les  compagnies  de  messageries  relevant 
de  l'autorité  législative  du  Parlement  du  Canada  soient,  et  elles  sont  par  les  présentes, 
autorisées  à  percevoir  les  taux  de  messageries  publiés  dans  leurs  tarifs  respectifs  dépo- 
sés dans  les  archives  de  la  Commission. 

S.    J.    McLEAN, 
Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  3  janvier  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  279 

Relative  à  la  plainte  de  la.  Vinemoni  Orchard  Company,  de  Vinemont,  dans  la  pro- 
vince d'Ontario,  contre  les  taux  de  transport  des  fruits  frais  à  Winnipeg,  dans 
la  province  du  Manitoba,  tels  qu'indiqués  dans  le  tarif  de  faveur  spécial  C.C.C. 
n°  19,  de  la  Canadian  Freight  Association,  en  vigueur  le  20  août  1918. 

Dossier  n°  2648.1 

Après  avoir  entendu  les  raisons  soumises  par  le  chef  du  trafic  des  marchandises 
de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  pour  le  compte  des  compagnies 
de  chemin  de  fer  intéressées  dans  cette  affaire,  aux  séances  de  la  Commission  tenues 
à  Ottawa  le  16  septembre  1919,  les  compagnies  des  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien 
et  Grand-Tronc,  les  chemins  de  fer  de  l'Etat,  la  Canadian  Freight  Association,  et  la 
division  des  Fruits  du  ministère  fédéral  de  l'Agriculture  étant  représentés  à  cette 
séance,  et,  après  avoir  entendu  toutes  les  allégations  ;  après  avoir  pris  connaissance  du 
rapport  du  chef  du  service  d'exploitation  de  la  Commission  et  après  avoir  lu  toutes  les 
autres  déclarations  soumises  par  le  ministère;  et,  comme  il  appert  que  ledit  tarif  vient 
en  conflit  avec  l'ordonnance  de  la  Commission  en  date  du  10  octobre  1904,  dans 
l'affaire  de  la  plainte  de  la  Ontario  Fruit  Growers'  Association,  et  l'ordonnance  de  la 
Commission  n°  8207,  en  date  du  27  septembre  1909,  refusant  la  requête  de  la  Canadian 
Freight  Association  demandant  une  ordonnance  rescindant  ladite  ordonnance  en  date 
du  10  octobre  1904 — 

Il  est  ordonné:  Que  le  tarif  C.C.C.  n°  19  de  la  Canadian  Freight  Association  en 
vigueur  le  20  août  1918,  soit  et  il  est  pas  les  présentes,  rejeté. 

Et  il  est  de  plus  ordonné:  Que  la  Canadian  Freight  Association,  en  vertu  de  l'au- 
torité à  elle  conférée  par  les  pouvoirs  du  procureur  des  compagnies  de  chemins  de  fer 
intéressées  dans  cette  affaire,  publie  immédiatement  et  dépose  un  tarif  restaurant  les 
taux  de  transport  des  fruits  frais  de  points  dans  les  provinces  d'Ontario  et  du  Québec 
à  Winipeg,  Portage-la-Prairie  et  Brandon,  dans  la  province  du  Manitoba,  prescrits 
dans  ladite  ordonnance  de  la  Commission  en  date  du  10  octobre  1904,  et  augmentés  en 
vertu  de  l'ordonnance  de  la  Commission,  n°  212,  en  date  du  15  janvier  1918,  et  aug- 
mentés de  nouveau  par  l'Arrêté  du  Conseil,  O.P.  n°  1863,  en  date  du  27  juillet  1918; 
lesdites  augmentations  ayant  été  maintenues  en  vigueur  par  l'ordonnance  générale  de 
la  Commission  n°  276,  en  date  du  31  décembre  1919. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  5  janvier  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  280 

Relative  à  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  188  en  date  du  23  avril  1917, 
approuvant  les  règlements  de  signalement  uniforme  par  drapeaux  concernant 
l'entretien  de  la  voie  lorsque  cette  dernière  est  impraticable,  et  des  ordonnances 
générales  numéros  216  et  21f8,  modifiant  ladite  ordonnance  ;  et  l'ordonnance  de 
la  Conimission  enjoignant  que  cette  partie  desdites  ordonnances  ayant  trait  au 
signalement  par  drapeaux  autres  que  le  signalement  par  drapeaux  à  la  moin 
reste  en  suspens  pour  plus  ample  considération  : 

Dossiers  numéros  4135.44  et  4135-25. 
Après  avoir  ainsi  .plus  amplement  considéré  cette  question, — 

Il  est  ordonné:  Que  ladite  ordonnance  générale  n°  248,  en  date  du  19  août  1918, 
soit  et  elle  est  par  les  présentes  modifiée  en  biffant  la  règle  9,  à  la  page  2  de  l'Ordon- 
nance, et  en  y  substituant  la  suivante,  savoir: 

a9.  Qu'un  signal  d'un  type  efficace  que  devra  approuver  la  Commission  soit 
employé  pour  donner  les  signaux  dont  l'emploi  est  prescrit  par  les  règles  3  (b) 
et  6  (signal  jaune)  de  ladite  ordonnance  et  la  règle  35  (signal  jaune)  du  Code 
uniforme  des  règles  de  manœuvre." 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  23  décembre  1919. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  281 

Concernant  la  requête  n°  2,  en  date  du  30  avril  1919,  de  l'Association  des  Chemins 
de  fer  du  Canada,  en  vertu  de  l'article  31+5  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  1919, 
demandant  la  permission  d'émettre  des  billets  de  passages  gratuits  ou  d'accorder 
des  taux  réduits  à  certaines  catégories  de  personnes  décrites  dans  la  requête. 

Dessier  n°  496.26 
Après  avoir  lu  la  requête  et  après  avoir  étudié  les  raisons  apportées  à  l'appui, — 
Il  est  ordonné  :    Que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  relevant  de  l'autorité  légis- 
lative  du  Parlement   du   Canada   soient,   et   elles   sont  par   les   présentes   autorisées, 
jusqu'à  nouvel  ordre,  à  accorder  des  billets  de  passage  gratuits  ou  à  des  taux  réduits 
aux  catégories  de  personnes  suivantes,  savoir: — 

Les  secrétaires  particuliers  des  ministres  du  gouvernement  fédéral,  y  compris  le 
secrétaire  particulier  du  Chef  de  l'Opposition. 


F.  \B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 


Ottawa,  le  12  janvier  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  282 

Relative  à  l'Ordonnance  générale  de  la  Commission,  N°  25,  en  date  du  25  janvier 
1909,  prescrivant  les  systèmes  d'éclairage  devant  être  employés  sur  chaque 
wagon  devant  être  éclairé  sur  le  chemin  de  fer  ou  sur  toute  partie  du  chemin  de 
fer  exploité  par  chaque  compagnie  de  chemin  de  fer  relevant  de  l'autorité  légis- 
lative du  Rarlement  du  Canada. 

Dossier  n°  29449. 

Après  avoir  lu  les  documents  soumis  par  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  les 

compagnies  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Grand-Tronc-Pacifique,  les  compagnies 
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de  chemin  de  fer  Wabash  and  Michigan  Central  Railroad,  et  les  chemins  de  fer  de  l'Etat 
de  même  que  le  rapport  et  la  recommandation  des  experts  mécaniciens  de  la  Commis- 
sion approuvé  par  le  chef  de  son  service  d'exploitation, — 

Il  est  ordonné:  Que  ladite  ordonnance  générale  de  la  Commission,  n°  25,  soit  et 
elle  est  par  les  présentes  modifiée  en  y  ajoutant  après  l'alinéa  (3)  de  l'article  (h) 
paragraphe  3,  le  paragraphe  suivant,  savoir: 

"4.  Que  dans  tous  les  cas  de  déraillement  ou  d'accidents  aux  wagons  de 
voyageurs  éclairés  au  Gaz  Pintsch  ou  au  gaz  connu  sous  le  nom  de  "Commercial 
Acétylène",  l'approvisionnement  de  gaz  doit  être  interrompu,  si  possible,  en 
fermant  les  soupapes  à  virolet  des  réservoirs  d'emmagasinage  placés  sous  le 
corps  du  wagon.  On  doit  faire  en  sorte  de  placer  une  clef  dans  la  boîte  du 
manomètre  en  dessous  du  wagon  où  on  pourra  la  prendre  facilement.  On  doit 
donner  des  instructions  aux  employés  des  trains  et  aux  équipes  de  sauvetage 
de  bien  se  rendre  maîtres  de  toutes  ces  questions,  afin  qu'il  n'y  ait  pas  de  malen- 
tendus dans  un  cas  d'accident." 

F.  B.  OARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  29  janvier  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  283 

Relative  aux  marges  allouées  dans  les  pesées  des  balance  des  chemins  de  fer;  aussi  la 
"tolérance/' 

Dossier  n°  8799.1. 

Après  l'audition  de  cette  question  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  à 
Ottawa,  le  18  mars  1913,  (à  Vancouver  le  19  mai  1913,  à  'Calgary  le  26  mai  1913,  à 
Edmonton,  le  27  mai  1913,  à  Régina  le  29  mai  1913,  à  Winnipeg,  le  30  mai  1913  et  à 
Fort- William,  le  4  juin  1913,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien, 
Grand-Tronc,  Grand-Tronc-Pacifique,  Canadian-Northern,  Canadien-Northern-Québec, 
et  Ottawa  et  New- York,  la  Canadian  Freight  Association,  l'Association  des  manu- 
facturiers canadiens,  la  Canadian  Lumbermen-'s  Association,  les  Boards  of  Trade  de 
Montréal,  Toronto,  Edmonton,  Winnipeg  et  Regina,  les  British  Columbia  Lumber 
and  Single  Manufacturer  s,  et  la  Massey-Harris  Company,  Limited,  étant  représentés, 
et  après  avoir  entendu  toutes  les  allégations  et  avoir  pris  connaissances  des  autres  décla- 
rations soumises  par  écrit, — 

Il  est  ordonné  :  Relativement  au  trafic  des  marchandises  dont  il  est  ici  question, 
transportées  entre  des  points  situés  en  Canada  que  les  compagnies  de  chemin 'de  fer 
soumises  à  la  juridiction  de  la  'Commission  publient  et  déposent  des  tarifs  accordant 
les  marges  suivantes,  par  wagon,  des  pesanteurs  totales  vérifiées  des  wagons  remplis; 
à  la  condition  que  les  dites  marges  n'aient  pas  l'effet  de  diminuer  les  pesanteurs  nettes 
indiquées  sur  les  autres  lettres  d»e  voiture  au-dessous  des  pesanteurs  minimums  de  char- 
gement de  wagons  conformément  aux  tarifs  qui  s'appliquent  dans  ces  cas: 

1.  Pour  ridelles  temporaires  ou  permanentes  sur  wagons  plats  ou  wagons  gondoles 
chargés  d'écorce,  pourvu  que  la  pesanteur  des  ridelles  ne  soit  pas  comprise  dans  la  tare 
indiquée  sur  le  wagon,  1,000  livres. 

2.  Pour  les  constructions  temporaires  de  protection  suivantes: 

(a)  Les  pièces  d'arrêt,  les  faux-planchers  ou  les  claies  temporaires,  relative- 
ment aux  envois  par  chargement  complet  de  wagons  des  instruments  agricoles, 
des  machines,  des  poêles,  des  acides  en  touques  et  des  véhicules  de  toutes  des- 
criptions— La  pesanteur  réelle,  mais  ne  dépassant  pas  650  livres;  l'expéditeur 
doit  vérifier  la  pesanteur  des  dites  pièces  de  protection  sur  l'ordre  d'expédition 
et  la  lettres  de  voiture. 
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(b)  Les  ridelles  temporaires,  les  piquets,  les  montants,  les  bandes,  les 
attaches  ou  les  supports  relativement  aux  envois  par  chargement  complet  de 
wagons  des  produits  autres  que  ceux  énumérés  plus  haut,  exigeant  ces  construc- 
tions de  protection  pour  être  transportés  sans  accident  sur  des  wagons  plates- 
formes  ou  sur  des  wagons  gondoles — La  pesanteur  réelle  lorsqu'elle  peut  être 
déterminée,  mais  ne  dépassant  pas  500  livres  ;  l'expéditeur  doit  certifier  la  pesan- 
teur indiquée  par  lui  pour  les  dites  pièces  de  protection  sur  l'ordre  d'expédition  et 
sur  la  lettre  de  voiture. 

3.  Pour  le  bois  de  construction  employé  par  les  expéditeurs  pour  couvrir  Tinté- 
rieur  des  wagons  fermés  (par  les  wagons  réfrigérants)  ou  les  wagons  à  bestiaux  pour 
l'expédition  de  marchandises  périssables — La  pesanteur  réelle,  mais  ne  dépassant  pas 
800  pieds,  mesure  de  planche,  à  2£  livres  par  pied;  l'expéditeur  doit  certifier  les 
dimensions  du  bois  de  construction  ainsi  employé  sur  l'ordre  d'expédition  et  la  lettre 
de  voiture.  Aussi,  une  autre  marge  de  la  pesanteur  réelle,  mais  ne  dépassant  pas  500 
livres,  du  poêle  et  du  combustible,  lorsque  fournis  par  l'expéditeur. 

4.  Pour  les  matières  étrangères  non  inscrites  sur  la  lettre  de  voiture,  telles  que  la 
neige,  la  glace,  le  fumier,  ou  les  déchets,  dans  ou  sur  les  wagons  au  moment  du  pesage 
— une  marge  approximative  proportionnée  aux  conditions  particulières  à  chaque  cas. 

Et  il  est  aussi  ordonné. — Que,  sans  tenir  compte  des  marges  précédentes,  les  tarifs 
des  dites  compagnies  de  chemin  de  fer  comportent  les  définitions  et  instructions  sui- 
vantes : 

Pour  la  "tolérance"  c'estnà-dire  les  variations  de  pesanteurs  constatées  lors  de  la 
vérification  de  la  pesée  ou  lors  d'un  nouveau  pesage  qui  n'a  pas  modifié  la  pesanteur 
indiquée  sur  la  lettre  de  voiture: 

(a)'  Sur  les  cendres,  la  brique,  les  scories,  l'argile,  les  tuiles  pour  drain 
(tuiles  molles)  dolomite,  le  sable  réfractaire,  le  gravier,  les  battitures  de  lami- 
noire,  le  minerai,  le  sable,  le  laitier,  la  pierre  (toutes  les  sortes  à  l'exception  des 
pierres  taillées),  et  autres  marchandises  semblables  expédiées  par  quantités, 
chargées  sur  des  wagons  plates-formes  ou  ouverts — un  pour  cent  de  la  pesanteur 
indiquée  sur  la  lettre  de  voiture,  mais  pas  moins  de  1,100  livres  par- wagons. 

(b)  'Sur  toutes  les  autres  marchandises  (y  compris  la  houille  et  le  coke) 
dont  la  pesanteur,  par  suite  de  leur  nature  même,  n'est  pas  sujette  à  des  varia- 
tions— un  pour  cent  de  la  pesanteur  indiquée  sur  la  lettre  de  voiture,  mais 
pas  moins  de  500  livres  par  wagon. 

F.  P.  OAiRVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  24  février  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  284 

Relative  à  la  requête  de  la  Canadian  Freight  Association,  pour  le  comte  des  compa- 
pagnies  de  chemin  de  fei  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission,  demandant 
une  ordonnance  rescindant  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  178  en 
date  du  26  octobre  191<j  et  autorisant  lesdites  compagnies  de  chemin  de  fer  à 
publier  et  à  soumettre  les  taux  demandés  pour  l'usage  des  wagons  réfrigérants 
d'après  le  base  de  1\  cent  par  wagon  en  plus  des  frais  de  transport  réguliers. 

Dossier    n°    18855.11. 
Après  l'audition  de  cette  question  à  la  séance  de  la  Commission  tenue  à  Toronto,  le 
13  avril  1917;  à  Ottawa,  le  17  avril;  à  Régina,  le  21  juin  1917;  à  Vancouver,  le  21  no- 
vembre 1919;  à  Calgary,  le  27  novembre  1919;  à  Edmonton,  le  28  novembre  1919;  à 
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Saskatoon,  le  29  novembre  1919  ;  à  Kegina,  le  1er  décembre  1919  ;  à  Winnipeg,  le  2  dé- 
cembre 1919;  à  Fort-William,  le  3  décembre  1919;  et  à  Ottawa,  le  7  janvier  1920  en 
présence  des  représentants  de  la  Canadian  Freight  Association,  de  l'association  des  ma- 
nufacturiers Canadiens,  des  Boards  of  Trade  de  Toronto,  Montréal,  Winnipeg,  Regina 
et  Calgary,  la  Ontario  Fruit  Growers'  Association,  la  Nova  Scotia  Fruit  Growers' 
Association,  la  British  Columbia  Crédit  and  Traffic  Association,  la  Nova  Scotia  Ship- 
ping  Association,  la  Western  Canada  Fruit  Jobbers  Association,  la  Ontario  Vegetable 
Growers'  Association,  la  Niagara  Péninsule  Fruit  Growers*  Association,  le  ministère 
de  l'Agriculture  de  Québec,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Pacifique-'Canadien  et 
Grand-Tronc,  les  chemins  de  fer  de  l'Etat,  et  la  compagne  de  chemin  de  fer  Michigan 
Central  Railroad,  et  les  allégations;  et  aussi  après  avoir  lu  les  autres  déclarations  sou- 
mises par  écrit, — 

Il  est  ordonné  :  Que  ladite  ordonnance  générale  n°  173  en  date  du  26  octobre  1916 
soit,  et  elle  est  par  les  présentes,  modifiée  en  vue  de  permettre  l'augmentation  des  taux 
demandés  actuellement  pour  1p  chauffage  des  wagons  réfrigérants  par  les  voituriers,  en 
plus  des  taux  de  transport  se  rapportant  à  la  lettre  de  voiture  des  wagons  en  question 
et  aussi  en  plus  des  droits  demandes,  selon  le  cas,  pour  l'usage  desdits  wagons,  de  la 
manière  suivante: 

(a)  Entre  des  points  à  l'ouest  de  Port- Arthur  y  compris  Port- Arthur,  Ont; 
et  aussi  entre  des  points  à  l'est  de  Westford,  Ont.,  d'un  cent  par  wagon,  et  un 
minimum  de  $2  par  wagon,  à  pas  plus  de  li  cent  par  wagon  par  mille,  avec  un 
total  minimum  de  pas  plus  de  $2  par  wagon. 

(b)  A  partir  de  points  à  l'est  de  Port- Arthur;  les  frais  maxima  autorisés 
par  ladite  ordonnance  générale  n°  173,  devant  s'appliquer  lorsque  l'augmentation 
ne  dépasse  pas  50  cents. 

Et  il  est  aussi  ordonné  :  Que  les  tarifs  mettant  cette  ordonnance  en  vigueur  peu- 
vent être  publiés  ou  déposés  au  moins  sept  jours  avant  la  date  ou  les  dates  auxquelles 
on  a  l'intention  de  les  mettre  en  vigueur. 

S.  J.  McLEAN, 
Commissaire    en    chef    adjoint. 
Ottawa,  8  mars  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  285 

Relative  à  la  requête  de  l'Association  des  Manufacturiers  Canadiens  demandant  une 
ordonnance  enjoignant  la  modification  des  règlements  canadiens  concernant  les 
frais  de  stationnement  des  wagons  de  façon  à  comprendre  le  système  connu  sous 
le  nom  de  système  de  la  moyenne  des  frais  de  stationnement. 

Dossier  n°  3775-3. 

Après  l'audition  de  cette  affaire  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  à  Toronto, 
le  25  avril  1911,  à  Vancouver  le  19  mai,  1913,  à  Calgary,  le  26  mai  1913,  à  Edmonton, 
le  27  mai  1913,  à  Regina,  |(le  29  mai  1913,  à  Winnipeg,  le  30  mai  1913,  réunions  aux- 
quelles assistaient  les  représentants  de  l'Association  des  manufacturiers  canadiens,  la 
Canadian  Retail  Coal  Dealers'  Association,  la  Canadian  Rubbermens  Association,  la 
Canadian  Car  Service  Bureau,  la  Montréal  Lumber  Association,  la  Montréal  Grain 
Echange,  les  Boards  of  Trade  de  Toronto,  Vancouver,  Calgary,  Edmonton,  Regina, 
Winnipeg  et  Montréal,  les  chemin  de  fer  de  l'Etat,  les  compagnies  de  chemin  de  fer 
Pacifique-Canadien,  Grand-Tronc  et  Grand-Tronc-Pacifique,  les  compagnies  des  che- 
mins de  fer  Michigan  Central  et  Père  Marquette,  les  expéditeurs  de  Winnipeg,  la  Great 
D.  Achland  &  Sons,  la  Manitoba  Bridge  and  Iron  Works,  la  Dominion  Bridge  Corn- 
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pany,  la  Bearer  Soap  Company,  la  Vulcan  Iron  Works,  la  J.  D.  Clark  Billiard  Com- 
pany, la  Winnipeg  Cabinet  Factory,  Parker  Whyte,  Limited,  la  Alaska  Bedding  Com- 
pany, la  Canadian  H.  W.  Johns  Mfinville  Company,  Limited,  la  Manitoba  Linseed 
OU  Mills,  la  Martin-Senour  Company,  Limited,  la  Canada  Cernent  Company,  la  Alsip 
Brick  Tile  and  Lumber  Company,  la  Canadian  Carbon  Company,  la  Winnipeg  Steel 
Granary  and  Culvert  Company,  Limited,  la  Gurney  Northviest  Foundry  Company, 
la  Winnipeg  Paint  and  Glass  Company,  la  Manitoba  Gypsum  Company,  la  Perfec- 
tion Concrète  Company,  George  Gale  &  Son,  et  la  Authes  Foundry,  Limited,  et  après 
avoir  entendu  les  allégations;  et  après  avoir  pris  connaissance  des  autres  déclarations 
soumises  par  écrit, — 

Il  est  ordonné:  Que  la  demande  soit,  et  elle  est  par  les  présentes,  refusée. 

S.  J.  McLEAN, 
Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  2  mars  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  286 

Relative  à  Varticle  875,  paragraphe  2,  de  la  loi  des  chemins  de  fer,  1919,  et  les  tarifs 
des  compagnies  de  téléphone;  et  l'ordonnance  de  la  Commission  n°  21161,  en 
date  du  5  janvier  191k,  modifiée  par  V ordonnance  n°  26969,  en  date  du  k  février 
1918,  autorisant  la  compagnie  de  téléphone  Bell  du  Canada  à  mettre  en  vigueur 
les  taux  publiés  dans  les  tarifs  qu'elle  a  soumis  à  la  Commission. 

Dossier  n°   955. 
Il  est  ordonné  ce  qui  suit  : 

1.  Que  ladite  ordonnance  n°  21167,  en  date  du  5  janvier  1914,  et  modifiée  par  l'or- 
donnance n°  26969,  en  date  du  4  février  1918,  soit,  et  elle  est  par  les  présentes,  rescindée. 

2.  Que.  sujettes  à  l'ordonnance  ou  aux  ordonnances  que  la  Commission  peut 
émettre  de  temps  en  temps,  toutes  les  compagnies  de  téléphone  soumises  à  l'autorité 
législative  du  Parlement  du  Canada,  soient,  et  elles  sont  par  les  présentes,  autorisées  à 
mettre  en  vigueur  les  taux  publics  dans  les  tarifs  soumis  à  la  Commission. 


S.  J.  McLEAiN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 


Ottawa,  4  mars  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  287 


Relative  à  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  203,  en  date  du  11  août 
1917,  approuvant  les  règlements  concernant  le  transport  des  articles  dangereux 
autres  que  les  explosifs,  telle  que  modifiée  par  les  ordonnances  générales  nos 
206,  207  et  260,  en  date  des  7  septembre,  26  octobre  1917  et  17  mars  1919. 

Et  relative  à  la  requête  de  la  People's  Gas  Supply  Company,  Limited,  demandant  une 
ordonnance  rappelant  ou  modifiant  le  deuxième  paragraphe  du  Règlement  1861 
(j)   des  Règlements  susdits. 

Dossier  n°   1717.1. 

Après  l'audition  de  cette  question  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  à 
Ottawa,  le  10  juin  1919  en  présence  des  représentants  de  la  People's  Gas  Supply  Com- 
pany, Limited,  la  Commission  de  Guerre  des  Chemins  de  fer  Canadiens,  le  Bureau 
des   Explosifs,   la   Compressed    Gas   Manufacturer  s'  Association,   la    Société   de   l'Air 
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Liquide,  et  la  Commercial  Acétylène  Supply  Company,  Inc.,  et  après  avoir  entendu 

les  allégations, — 

Il  est  ordonné  :    Que  ladite  ordonnance  générale  n°  260,  en  date  du  17  mars  1919 

soit,  et  elle  est  par  les  présentes,  modifiée  en  biffant  le  deuxième  paragraphe  (j)  de  la 

règle  1861  et  en  substituant  le  paragraphe  suivant  : 

"  Les  cylindres  contenant  du  gaz  acétylène  ne  doivent  pas  être  expédiés  à 
moins  qu'ils  n'aient  été  chargés  par  une  personne,  une  firme  ou  une  compagnie 
possédant  des  renseignements  complets  sur  la  nature  de  la  substance  poreuse 
de  remplissage,  la  nature  et  la  quantité  du  dissolvant  contenu  dans  les  cylindres, 
et  le  sens  des  indications  qui  se  trouvent  sur  les  cylinders  conformément  aux 
règlements  de  la  Commission  et  aux  spécifications  qui  s'appliquent  aux  réci- 
pients pour  le  transport  du  gaz  acétylène. 

"  Que  chaque  fabricant  de  cylindres  pour  l'envoi  du  gaz  acétylène  en 
Canada,  doit  envoyer  à  l'inspecteur  du  Bureau  des  Explosifs  à  Toronto  des  ren- 
seignements complets  sur  la  nature  de  la  substance  poreuse  de  remplissage,  la 
nature  et  la  quantité  du  dissolvant  contenu  dans  le  cylindre,  et  le  sens  des 
indications  qui  se  trouvent  sur  les  cylindres  conformément  aux  règlements  de 
la  Commission,  de  même  que  les  chiffres  indicateurs  de  gaz  acétylène  deman- 
dera à  la  Commission  des  Explosifs  les  renseignements  nécessaire  pour  lui  per- 
mettre de  se  conformer  aux  règlements  de  la  Commission  concernant  le  re- 
chargement de  ces  cylindres,  ces  renseignements  lui  soient  fournis." 

S.  J.  McLEAN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  22  mars  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  288 

Relative  à  l'article  372  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  1919,  concernant  le  posage  des  fils 
et  des  câbles  le  long  ou  en  travers  des  voies  ferrées  des  compagnies  de  chemin 
de  fer  sous  la  juridiction  de  la  Commission;  et  la  requête  des  chemins  de  fer 
de  l'Etat  demandant  une  ordonnance  amendant  les  conditions  réglementaires 
et  les  spécifications  concernant  les  fils  qui  traversent  les  voies  approuvées  par 
l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  231,  en  date  du  6  mai  1918  telle 
qu'amendée  par  l'ordonnance  générale  n°  267 ,  en  date  du  27  juin  1919. 

Dossier  n°  4704. 

Après  avoir  lu  les  déclarations  apportées  à  l'appui  de  la  requête  et  les  compagnies 
de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  et  Grand-Tronc  approuvant, — 

Il  est  ordonné  :  Que  les  dites  conditions  et  spécifications  concernant  le  posage  des 
fils  en  travers  des  voies,  telles  qu'approuvées  par  l'ordonnance  générale  de  la  Com-, 
mission  n°  231,  en  date  du  6  mai  1918,  soit,  et  elle  est  par  les  présentes,  amendée  en 
biffant  le  paragraphe  4  de  la  partie  I  des  dites  conditions  et  spécifications,  et  en  y 
substituant  le  suivant: 

"A.  Le  requérant,  avant  de  commencer  les  travaux,  doit  donner  à  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer  possédant,  exploitant  ou  utilisant  le  dit  chemin  de  fer 
un  avis  par  écrit  au  moins  soixante-douze  heures  d'avance;  et  ladite  compa- 
gnie de  chemin  de  fer  doit  avoir  le  droit  de  nommer  un  inspecteur  pour  surveil- 
ler tous  les  travaux  et  dont  les  honoraires,  à  un  taux  ne  dépassant  pas  onze 
piastres  par  jour,  seront  payés  par  le  requérant;  ce  montant  ainsi  payé  devant 
comprendre  les  honoraires  et  les  dépenses.    Lorsque  le  requérant  est  une  muni- 
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cipalité  et  lorsque  les  travaux  se  font  sur  une  grande  route  qui  relève  de  sa 
juridiction,  ,les  honoraires  de  l'inspecteur  doivent  être  payés  par  la  compagnie 
de  chemin  de  fer." 

2.  Que  l'ordonnance  générale  n°  267,  en  date  du  27  juin  1919  soit,  et  elle  est  par 
les  présentes  rescindée. 

E.  B.  CARVELL. 

Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  23  mars  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  289 

Relative  à  Vétude  de  l'adoption,  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  soumises  à  la 
juridiction  de  la  compagnie,  des  règlements  relatifs  à  l'inspection  des  locomo- 
tives et  des  tenders. 

Dossier    n°    21351. 

En  vertu  des  pouvoirs  conférés  à  la  Commission  par  l'article  287  de  la  Loi  des 
Chemins  de  fer  1919,  et  de  tous  les  autres  pouvoirs  que  la  Commission  possède  de  ce 
chef;  et  après  avoir  pris  connaissance  de  tous  les  documents  soumis  par  l'Association 
des  Chemins  de  fer  du  Canada  et  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  et  Grand-Tronc,  de  même  que  des  rapports  et  des  recommandations  du 
Directeur  du  Service  d'Exploitation  de  la  Commission, — 

Il  est  ordonné  :  Que  les  compagnies  de  chemin  de  fer  soumises  à  la  juridiction  de 
la  Commission  adoptent  et  mettent  en  vigueur,  pas  plus  tard  que  le  1er  juin  1920,  les 
règlements  relatifs  à  l'inspection  des  locomotives  et  des  tenders  ci-annexés  et  portant 
la  désignation  "A". 

E.  p.  CARVELL. 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa.  24  mars  1920. 


RÈGLEMENTS  RELATIFS  À  L'INSPECTION  DES  LOCOMOTIVES  ET  DES 

TENDERS 

Toutes  les  locomotives  et  tous  les  tenders  doivent  être  inspectés  après  chaque 
voyage,  ou  après  chaque  journée  de  travail.  L'employé  chargé  de  faire  l'inspection 
doit  faire  rapport  de  toutes  les  défectuosités  constatées  dans  le  livre  des  rapports.  Les 
défectuosités  ainsi  mentionnées  dans  le  rapport  et  qui  n'auront  pas  été  réparées  avant 
que  la  locomotive  soit  remise  en  service  doivent  être  indiquées  dans  un  rapport  déposé 
au  bureau  où  est  faite  l'inspection. 

Freins  à  air  comprimé  : — On  doit .  s'assurer,  avant  chaque  voyage,  que  les  freins 
de  lia  locomotive  et  du  tender  sont  en  bon  état  de  fonctionnement;  que  le  compresseur  de 
l'air  ou  que  les  compresseurs  sont  en  état  de  fournir  une  quantité  suffisante  d'air 
pour  assurer  le  service  auquel  'la  locomotive  est  employée;  et  que  tous  les  autres 
appareils   pour  contrôler   ou  régler  la   pression   sont  bien   entretenus. 

Epreuve  des  chaudières  maîtresses. — Chaque  chaudière  maîtresse,  avant  d'être 
mise  en  service,  et  au  moins  tous  les  douze  mois  après  cette  date,  doit  être  soumise  à 
la  pression  hydrostatique  d'au  moins  25  pour  cent  plus  élevée  que  la  pression  maxi- 
mum d'air  allouée.  Toute  la  surface  de  la  chaudière  doit  être  soumise  à  l'épreuve  au 
marteau  chaque  fois  que  la  locomotive  est  remisée  pour  subir  des  réparations  géné- 
rales, mais  pas  plus  souvent  qu'une  fois  par  dix-huit  mois. 

Appareil  d'Attelage  et  Appareil  de  Traction 

Appareil  d'attelage  entre  la  locomotive  et  le  tender: — L'appareil  d'attelage  entre 
la  locomotive  et  le  tender,  de  même  que  les  goujons  et  les  attaches  doivent  être  main- 
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tenus  en  bon  état  de  service.  Les  goujons  et  les  tiges  d'attelages  doivent  être  enlevés  et 
examinés  pour  constater  lies  défectuosités  .pas  plus  souvent  qu'une  fois  tous  les  trois 
mois.  Les  goujons  de  la  tige  d'attelage  doivent  être  maintenus  en  position  par  des 
moyens  appropriés.  Les  goujons  renversés  de  la  tige  d'attelage  doivent  être  maintenus 
en  position  au  moyen  de  iplaques  ou  d'anneaux  en  forme  d'U. 

(b)  Deux  ou  plus  de  deux  barres  de  sûreté  ou  chaînes  de  sûreté  assez  puissantes 
doivent  se  trouver  entre  la  locomotive  et  le  tender  (sauf  lorsqu'il  y  a  deux  barres  d'at- 
telage) et  doivent  être  maintenues  en  bon  état  de  service  et  inspectés  en  même  temps 
que  les  appareils  d'attelage. 

(c)  Les  chaînes  de  sûreté  et  les  tiges  de  sûreté  doivent  être  de  la  longueur  mini- 
mum en  rapport  avec  la  courbure  de  la  voie  ferrée  sur  laquelle  la  locomotive  est  en 
mouvement. 

(d)  Le  vide  ou  mouvement  perdu  entre  la  locomotive  et  les  tenders  qui  ne  sont 
pas  munis  de  tampons  à  ressort  doit  être  maintenu  au  minimum  et  ne  doit  pas  dépas- 
ser un   demi-pouce. 

(e)  Lorsqu'il  existe  des  tampons  à  ressort  entre  les  locomotives  et  le  tender  le 
ressort  doit  être  poussé  par  une  pression  d'au  moins  (trois-quarts  de  pouce,  et  doit  en 
tous  temps  être  contenu  par  une  pression  suffisante  pour  tenir  en  contact  les  faces 
du  tampon. 

Pièces  de  tamponnement: — Des  pièces  de  tamponnement  d'un  rayon  suffisant 
pour  permettre  la  courbe  nécessaire  doivent  être  solidement  attachées  à  la  locomo- 
tive de  façon  à  permettre  le  manœuvrement  libre,  latéralement  ou   verticalement. 

Appareil  de  traction. — 'Les  appareils  de  traction  et  les  accessoires  sur  les  lo- 
comotives et  les  tenders  doivent  être  solidement  maintenus  en  position  et  entretenus 
en  bon  état  de  service. 

Lumières  d'abri. — Toute  locomotive  en  usage  entre  le  coucher  et  le  lever  du  soleil 
doit  être  munie  de  lanternes  d'abri,  lesquelles  doivent  projeter  une  lumière  suffisante 
sur  le  manomètre  de  la  chaudière,  manomètre  à  air  et  le  manomètre  de  l'eau,  pour 
permettre  aux  mécaniciens  de  faire  les  lectures  nécessaires  et  exactes  de  l'endroit 
même  où  ils  se  trouvent  ordinairement  dans  l'abri.  Ces  lumières  doivent  être  placées 
et  installées  de  manière  à  ce  que  la  lumière  ne  soit  projetée  que  sur  les  parties  qui 
ont  besoin  d'être  éclairées.  Le  locomotives  en  usage  sur  la  route  doivent  être  munies 
d'une  autre  lanterne  placée  de  manière  à  permettre  aux  personnes  qui  dirigent  la  lo- 
comotive de  lire  rapidement  et  exactement  les  ordres  des  trains  et  les  horaires,  et 
doivent  être  installées  de  façon  à  être  promptement  affaiblies  ou  éteintes. 

Mouvement  latéral. — Le  mouvement  latéral  total  ou  le  jeu  entre  les  moyeux  des 
roues  et  les  coffres  de  tous  les  jeux  des  roues  ne  doivent  pas  dépasser  îles  limites  sui- 
vantes : 

Pour  les  corps  de  roues  du  bogie   (bogie  avec  crapaudines 

mobiles) 1     pouce 

Pour  les  corps  de  roues  du  bogie  (bogie  avec  crapaudines 

rigides) lj  pouce 

Pour  les  corps  de  bogie  arrière 1     pouce 

Pour  les  roues  directrices    (plus   d'un  jeu)    pas  plus   de.        1  pouce 

Ces  limites  peuvent  être  augmentées  pour  les  locomotives  en  usage  sur  des  voies 
ferrées  où  la  courbure  ne  dépasse  pas  20  degrés,  lorsque  l'on  peut  prouver  que  les 
conditions  exigent  un  mouvement  latéral  plus  considérable. 

Chasse-bestiaux. — Des  chasse-bestiaux  doivent  être  solidement  attachés  et  bien 
renforcés  ^et  entretenus  en  bon  état  de  services.  La  hauteur  minimum  au-dessus  de  la 
voie  doit  être  de  3  pouces  et  la  hauteur  maximum  de  6  pouces. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  290 

A  propos  de  l'article  31^5  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  1919,  et  des  règlements  à 
édicter  relativement  à  Vémission  et  à  V enregistrement  des  permis  de  circula- 
tion gratuite  par  les  compagnies  sujettes  à  l'autorité  de  la  Commission. 

Dossier   496. 
Après  lecture  des  suggestions  soumises  et  du  rapport  du   directeur  général   du 
trafic, — 

Lja  Commission  ordonne  ce  qui  suit: 

1.  Que    les    "Règlements    concernant    l'émission    et   l'enregistrement    des    permis 
de   circulation   gratuite"   adoptés   par   les   compagnies   de   chemin   de  fer   sujettes    à 
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l'autorité  de  la  Commission,  règlements  ci-annexés  et  marqués  "A"  soient  et  sont 
approuvés  et  prescrits  pour  l'usage  desdites  compagnies;  et  que  chaque  et  toute 
compagnie  soit  requise  de  s'y  conformer  dans  l'émission  de  tous  les  permis  de  trans- 
port et  dans  la  tenue  de  tous  les  registres  s'y  rapportant.        * 

2.  Que  lesdits  règlements  sont,  et  en  vertu  de  la  présente  ordonnance  deviennent, 
les  règles  légales  d'après  lesquelles  tous  les  permis  de  circulation  gratuite  doivent 
être  émis  et  tous  les  dossiers  s'y  rapportant  doivent  être  tenus. 

3.  Que  toute  personne  directement  chargée  des  permis  de  circulation  gratuite 
de  toute  telle  compagnie  soit,  et  est  par  les  présentes,  requise  de  voir  à,  et  est  par  les 
présentes  rendue  responsable  de,  l'application  exacte  desdits  règlements  dans  l'émis- 
sion et  l'inscription  des  permis  de  circulation  gratuite;  et  qu'il  est  illégal  pour 
toute  telle  compagnie  ou  pour  toute  personne  directement  en  charge  des  permis  de 
circulation  de  toute  telle  compagnie  d'émettre  tout  permis  de  circulation  gratuite 
ou  de  tenir  tout  dossier  relatif  à  la  circulation  gratuite  sauf  de  la  manière  et 
suivant  les  formules  prescrites  dans  lesdits  règlements  publiés  et  par  les  présentes 
prescrit,  et  sauf  tel  que  ci-après  autorisé. 

4.  Que  les  règlements  ci-dessus  s'appliquent,  en  tant  qu'ils  sont  applicables, 
également  à  tout  permis  de  transport  gratuit  émis  par  les  compagnies  de  message- 
ries, de  télégraphes  ou  de  téléphones. 


Ottawa,  12  avril  1920. 


F.   B.   CAKVELL, 

Commissaire  en  chef. 


"A" 

RÈGLEMENTS    CONCERNANT    L'ÉMISSION    ET    L'ENREGISTREMENT    DES 
PERMIS  DE  CIRCULATION  GRATUITE 

1.  Toute  compagnie  de  chemin  de  fer  sujette  à  l'autorité  de  la  Commission  doit 
transmettre  à  la  Commission,  le  ou  avant  le  1er  jour  de  janvier  de  chaque  année  (a) 
une  liste  des  noms  et  titres  des  fonctionnaires  autorisés  à  émettre  des  permis  de  cir- 
culation gratuite  et  à  la  signature  desquels  on  émettra  des  permis  de  circulation  gra- 
tuite; et  (b)  une  liste  des  noms  et  titres  des  fonctionnaires  ayant  l'autorisation  de 
demander  des  permis  de  circulation  gratuite  à  d'autres  compagnies.  Tout  change- 
ment dans  ces  listes  pendant  l'année  doit  être  promptement  signalé. 

Les  noms  et  les  titres  des  personnes  autorisées  à  contresigner  les  permis  et  les 
demandes  de  permis  n'ont  pas  besoin  d'être  transmis  à  la  Commission. 

2.  Les  demandes  de  permis  de  circulation  pour  ou  de  la  part  des  dirigeants  ou 
des  employés  des  associations  de  trafic,  des  lignes  de  transport  rapide,  des  bureaux 
s'occupant  du  stationnement  et  du  service  des  wagons,  des  bureaux  de  pesée  et  d'ins- 
pection, et  des  autres  agences  de  ce  genre  maintenues  par  les  ou  de  la  part  des  voi- 
turiers  sujets  à  ces  règlements,  lorsqu'il  s'agit  de  transport  sur  les  lignes  de  voitu- 
riers  qui  font  partie  de  ces  associaions,  peuvent  se  faire  directement  à  ces  voituriers 
de  la  manière  prévue  pour  les  demandes  de  permis  de  circulation  en  faveur  ou  de  la 
part  des  dirigeants  ou  employés  d'un  voiturier.  (Voir  alinéa  10).  Les  demandes  de 
permis  de  circulation  sur  des  lignes  autres  que  celles  des  voituriers  faisant  partie  de 
ces  associations,  doivent  être  faites  suivant  l'une  des  méthodes  suivantes: 

(a)  Les  demandes  peuvent  se  faire  sous  la  signature  d'un  dirigeant  d'une  com- 
pagnie affiliée  si  le  nom  de  ce  dirigeant  a  été  transmis  à  la  Commission  par  ladite 
compagnie  affiliée  conformément  à  l'alinéa  1  (b)  avec  la  contre-signature  d'un  diri- 
geant ou  d'un  employé  de  l'association. 

(b)  On  peut  faire  des  demandes  sous  la  signature  d'un  dirigeant  de  l'association 
si  le  nom  de  ce  dirigeant  a  été  transmis  à  la  Commission  par  une  ou  plusieurs  des 
compagnies  affiliées  conformément  à  l'alinéa  1  (b)  comme  étant  autorisé  à  demander 
des  permis  de  circulation  au  nom  de  l'association. 

(c)  On  peut  faire  des  demandes  sous  la  signature  de  dirigeants  de  l'association 
si  les  noms  de  ces  dirigeants  ont  été  transmis  à  la  Commission  conformément  à 
l'alinéa  1  (b)  par  principal  dirigeant  de  l'association,  pourvu  que  ce  principal  diri- 
geant ait  reçu  des  compagnies  affiliées  l'autorisation  de  le  faire. 
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3.  Chaque  permis  de  circulation  doit  porter  la  signature  autographe  ou  le  fac- 
similé  de  la  signature  d'un  des  dirigeants  nommés  dans  la  liste  (a)  mentionnée  à 
l'alinéa  1. 

4.  Les  permis  de  circulation  portant  des  fac-similé  de  signatures  doivent  être 
contresignés  à  l'encre  par  un  dirigeant  ou  un  subordonné  responsable  qui  doit  être 
désigné  sur  la  face  du  permis. 

5.  L'impression  des  formules  de  permis  ne  doit  se  faire  que  sur  réquisition  d'um  ou 
des  dirigeants  désignés,  et  la  livraison  de  toute  la  quantité  doit  être  faite  audit  diri- 
geant par  l'imprimeur  ou  le  papetier  Toutes  les  pièces  justificatives  concernant  le 
coût  des  fonmulles  de  permis  de  circulation  doivent  être  approuvées  par  le  ou  les  diri- 
geants désignés  avant  qu'on  ne  les  inscrive  dans  les  comptes  pour  qu'ils  soient  payés. 

6.  Le  dirigeant  qui  commande  ces  formules  doit  en  tenir  un  registre  et  le  conserver 
pas  moins  de  trois  ans.  Au  débit  de  ce  registre  il  doit  entrer  tout  le  stock  reçu.  Au 
crédit,  il  doit  inscrire  toutes  les  quantités  de  permis  distribuées  aux  autres  dirigeants 
ou  aux  subordonnés  chargés  de  contresigner,  toute  la  quantité  assignée  au  dirigeant 
commandant  les  formules  et  qui  doit  lui  être  délivrée,  et  toute  la  quantité  détruite. 

(Voir  formule  1.) 

Les  permis  non  émis  doivent  être  déposés  de  manière  à  être  accessibles  et  faciles 
à  examiner. 

7.  Les  permis  doivent  être  numérotés  consécutivement,  sans  duplication  ni  omis- 
sion, avant  ou  immédiatement  après  leur  réception  de  chez  l'imprimeur  ou  le  papetier. 
Tous  les  permis  doivent  être  numérotés  dans  la  même  série  ou  bien  l'on  peut  faire 
des  séries  distinctes  pour  chacune  des  grandes  catégories,  ou  pour  chaque  subdivi- 
sion avec  des  lettres  comme  préfixes  ou  suffixes. 

8.  Si  l'on  fait  un  nouveau  stock  de  permis  chaque  année,  le  numérotage  doit 
commencer  à  0  ou  à  1  au  début  de  l'année.,  Si  le  même  stock  doit  servir  deux  ou 
plusieurs  années,  le  numérotage  peut  continuer  d'une  année  à  l'autre,  en  commen- 
çant à  0  ou  à  1  lorsque  c'est  nécessaire  mais  pas  plus  qu'une  fois  dans  une  année 
civile. 

9.  Tous  les  permis  doivent  être  remplis  en  encre  durable,  soit  à  la  plume  au 
dactylographe  ou  au  moyen  de  l'imprimerie,  et  tous  les  renseignements  requis  sur 
les  formules  de  permis  doivent  être  donnés. 

10.  Les  demandes  de  permis  doivent  se  faire  par  écrit,  sauf  tel  que  prévu  à 
l'alinéa  12,  par  les  personnes  à  qui  ou  au  compte  de  qui  les  permis  peuvent  être 
donnés,  ou  par  un  dirigeant  supérieur  ou  un  employé  important  lorsque  la  demande 
est  faite  en  faveur  ou  pour  le  compte  d'un  employé. 

• 

FORMULES  DE  DEMANDES 

11.  (a)  Une  demande  de  permis  en  faveur  ou  pour  le  compte  d'un  dirigeant  ou 
d'une  employé  de  la  compagnie  elle-même  doit  indiquer  le  nom  et  l'adresse  du  diri- 
geant ou  de  l'employé,  son  titre  ou  son  occupation,  la  relation  (si  le  permis  doit  être 
délivré  à  un  membre  de  sa  famille),  le  territoire  pour  lequel  ou  les  endroits  entre 
lesquels  le  peirmiis  est  demaindé,  et  la  limite  de  temps,    (voir  formule  2.) 

(b)  Une  requête  d'une  autre  compagnie  demandant  un  permis  en  faveur  ou  au 
compte  d'un  de  ses  dirigeants  ou  employés  doit  comprendre,  outre  les  renseignements 
requis  ci-dessus,  (a)  une  déclaration  que  la  personne  en  faveur  de  qui  le  permis  est 
demandé  n'est  pas  tenue  de  par  la  loi  à  ne  pas  recevoir  de  permis  de  circulation  gra- 
tuite.     (Voir  les  formules  3  et  4.) 

(c)  Une  demande  de  permis  en  faveur  ou  au  compte  d'une  personne  non  com- 
prise dans  les  alinéa  (a)  et  (b)  doit  expliquer  clairement  ou  être  accompagnée  d'un 
document  montrant  la  légalité  de  l'émission  du  permis  demandé. 

1.  Dans  les  cas  exceptionnels,  on  peut  se  dispenser  des  demandes  de  permis 
écrites,  mais  dans  ces  cas  les  entrées  au  registre  des  permis  délivrés  doivent  donner 
le  renseignement  exigé  dans  la  demande  écrite,  et,  en  outre,  doit  indiquer  en  vertu  de 
quelle  autorité  les  permis  ont  été  délivrés  et  les  raisons  de  l'absence  d'une  demande 
écrite. 

13.  Les  demandes  de  permis  doivent  être  déposées  au  bureau  où  se  gardent  les 
registres  des  permis  ainnuellls  ou  spéciaux  ou  'les  talions  ou  lies  copies'  au  carbone  des 
permis  de  voyage,  et  de  manière  à  être  accessibles  et  faciles  à  examiner  en  tout 
temps  dans  un  espace  de  trois  ans.  Le  nombre  des  permis  délivrés  doit  être  inscrit 
sur  la  face  des  demandes. 

14.  Les  permis  télégraphiques  ne  doivent  être  délivrés  que  dans  les  cas  d'urgence 
et  doivent  n'être  que  pour  le  voyage  d'aller.  L'émission  des  permis  télégraphiques 
doivent  être  donnés  sous  le  nom  d'un  des  dirigeants  nommés  dans  la  liste  mentionnée 
à    l'alinéa    1,    ou    celui    d'un    des    dirigeants    autorisés    à    contresigner    mentionnés    à 

l'alinéa  4,  et  seulement  dans  le  territoire  sur  lequel  lesdits   dirigeants  ont  l'autorité 
de  délivrer  des  permis  annuels,  à  terme  ou  de  voyage. 
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Le  fonctionnaire  qui  les  émet  doit  faire  une  copie  des  permis  délivrés  et  des 
télégrammes  autorisant  l'émission  des  formules  imprimées  des  permis  télégraphiques 
et  les  produire  avec  les  talons  ou  les  copies  au  carbone  des  permis  de  voyage. 

Si,  après  l'émission  d'un  permis  télégraphique,  on  y  substitue  un  permis  de 
voyage,  le  premier  doit  être  déposé  avec  les  demandes  de  permis  de  voyage  à  titre 
d'autorisation  de  l'émission  de  ce  dernier. 

Sauf  tel  que  prévu  à  l'alinéa  précédent,  les  permis  télégraphiques  qui  ont  servi 
doivent  être  déposés  avec  les  permis  de  voyage  qui  ont  été  utilisés. 

15.  Tous  les  permis  doivent  porter  la  signature  de  ceux  qui  s'en  servent,  de 
préférence  à  l'encre.  Sur  Ile  dos  de  chaque  laissez-passer  doit  se  trouver  une  décfla- 
ration  attestant  que  le  porteur  n'est  pas  sous  le  coup  d'une  défense  légale  de  rece- 
voir des  permis  de  circulation  gratuite,  et  que  le  laissez-passer  sera  utilisé  légalement. 
Cette  déclaration  doit  être  montrée  au  porteur,  parmi  les  autres  conditions  s'il  y  en 
a  et  le  porteur  doit  y  souscrire.  Cet  alinéa  ne  s'applique  pas  aux  laissez-passer 
télégraphiques. 

16.  Un  laissez-passer  émis  pour  un  certain  nombre  de  personnes  sans  que  cha- 
cune ne  soit  nommée,  comme  "John  Smith,  contre-maître  d'une  section,  et  six  em- 
ployés du  chemin  de  fer  X,  Y  et  Z",  "George  Jones,  son  épouse  et  ses  deux  filles", 
peuvent  être  signés  seulement  par  la  personne  dont  le  nom  apparaît  sur  le  permis. 

17.  Un  laissez-passer  pour  un  certain  nombre  de  personnes  dont  tous  les  noms 
apparaissent  sur  le  permis,  comme  "William  Brown  et  Edgar  Moore,  garde-freins", 
ou  "Chas.  Blake,  Mme  Charles  Blake,  et  Mlle  Mary  Blake"  doit  être  signé  par  ceux 
qui  s'en  servent,  que  le  permis  soit  utilisé  par  une  ou  plusieurs  des  personnes  nom- 
mées sur  le  permis. 

18.  Un  laissez-passer  délivré  à  une  personne  dont  le  nom  n'est  pas  donné,  comme 
"Laissez-passer  un  messager  supplémentaire  de  <la  Canadian  Express  Company  sur 
présentation  d'une  lettre,  etc."  n'a  par  besoin  d'être  signé  par  celui  qui  s'en  sert.  La 
lettre  ou  la  formule  d'identification  qui  accompagne  le  permis  doit  être  endossée  par 
celui  qui  s'en  sert  et  recueillie  et  déposée  avec  les  permis  de  voyages.  Néanmoins 
lorsqu'un  permis  de  ce  genre  doit  servir  pour  un  nombre  indéterminé  de  voyages,  la 
lettre  oU  la  formule  d'identification  peut  servir  un  certain  nombre  de  fois,  mais  être 
recueillie  par  le  conducteur  au  dernier  voyage  et  déposée  avec  le  reste.  Dans  les 
cas  de  ce  genre,  le  rapport  du  conducteur  concernant  les  permis  utilisés  doit  contenir 
une  mention  du  permis  chaque  fois  qu'il  sert. 

19.  Les  employés  et  les  autres  personnes  ayant  droit  à  la  circulation  gratuite 
peuvent  recevoir  des  billets  réguliers  ou  avoir  la  permission  d'acheter  des  billets, 
quitte  à  s'en  faire  rembourser  le  montant  ensuite.  Dans  ces  cas,  le  rapport  de  l'agent 
de  billets  concernant  les  billets  "sans  valeur"  ou  les  pièces  justificatives  du  rembour- 
sement des  sommes  payées  pour  les  billets  doit  être  appuyé  de  l'autorisation  d'un 
des  dirigeants  nommés  dans  la  liste  (a)  mentionnée  à  l'alinéa  1.  Cette  autorisation 
doit  porter  les  mêmes  renseignements  que  ceux  exigés  sur  les  demandes  de  laissez- 
passer  mentionnées  à  l'alinéa  11. 

20.  Le  bureau  autorisant  l'émission  de  billets  gratuits  ou  le  remboursement  de 
voyages  payés  doit  tenir  un  dossier  complet  des  billets  de  voyageurs  accordés  gra- 
tuitement à  la  place  des  laissez-passer.  Ce  dossier  doit  indiquer  la  date,  la  formule, 
le  numéro  du  billet,  la  station  de  destination,  la  station  de  départ,  le  nom  de  la  per- 
sonne à  qui  le  billet  est  délivré,  son  adresse,  la  raison  de  l'émission,  le  prix  du  pas- 
sage et  le  nom  du  dirigeant  qui  a  autorisé  l'émission.     (Voir  formule  6.) 

21.  Les  personnes  désignées  ci-dessous  peuvent,  suivant  le  désir  des  compagnies, 
être  transportées  sans  laissez-passer  lorsqu'elles  ont  |à  remplir  leurs  fonctions: 
hommes  d'équipe  d'un  train,  employés  de  voitures-dortoirs,  des  voitures-boudoirs  et 
des  voitures-buffets,  les  commis  de  messageries,  le  personnel  des  voitures  privées,  les 
camelots  des  trains,  les  agents  de  bagage. 

22.  On  ne  doit  pas  se  servir  des  formules  de  laissez-passer  pour  le  transport  des 
gardiens  de  marchandise. 

23.  Les  gardiens  chargés  d'une  consignation  d'animaux,  de  volailles  ou  de  fruits, 
qui  voyagent  sur  un  train  avec  cette  consignation  n'ont  pas  besoin  d'autre  preuve  de 
leur  droit  au  transport  que  leur  contrat  d'expédition  ou  leurs  lettres  d'identification  qui 
doivent  servir  en  même  temps  que  les  notations  sur  les  connaissements.  Si  ces  gar- 
diens en  vertu  des  dispositions  des  tarifs,  sont  autorisés  à  voyager  sur  les  trains  de 
voyageurs  précédant  ou  suivant  immédiatement  la  consignation,  ont  doit  leur  fournir 
une  formule  de  billet  de  gardien  donnant  tous  les  renseignements  relatifs  à  l'expédition 
et  conforme  aux  dispositions  des  tarifs  publiés. 

24.  Si  l'on  accorde  le  retour  gratuit  à  un  gardien  suivant  les  termes  du  contrat 
d'expédition,  on  doit  y  pourvoir  soit  en  faisant  exécuter  le  contrat  d'expédition  à  l'en- 
droit de  destination,  pour  ce  qui  est  du  retour,  soit  en  le  faisant  recueillir  et  en  émet- 
tant un  billet  de  retour  pour  gardien,  qui  doit  être  conforme  aux  dispositions  des  tarifs 
publiés  et  montrer  (a)  la  référence  du  connaissement  ou  (b)  les  initiales  et  les  numéros 
des  wagons,  l'endroit  d'expédition  et  l'endroit  de  destination  mentionnés  au  contrat. 
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25.  Tous  les  billets  de  gardiens,  contrats  d'expédition  et  lettres  d'identification  re- 
cueillis justifiant  le  transport  d'un  gardien  doivent  être  vérifiés  avec  les  connaissements 
ou  les  rapports  de  connaissements  et  déposés  de  manière  à  être  accessibles  et  commodes 
à  examiner  en  tout  temps,  dans  l'espace  de  trois  ans. 

26.  Les  compagnies  sont  requises  de  tenir  un  dossier  complet  des  laissez-passer 
émis. 

27.  Le  dossier  des  laissez-passer  émis  doit  être  tenu  dans  un  registre  semblable  à 
la  formule  7  ou  sur  des  cartes  semblables  à  la  formule  8. 

28.  Si  l'on  se  sert  d'un  registre,  on  peut  y  inscrire  les  laissez-passer  soit  par  ordre 
numérique  ou  dans  l'ordre  alphabétique  des  noms  de  famille  des  personnes  à  qui  les 
permis  ont  été  donnés.  Lorsque  les  permis  sont  inscrits  par  ordre  numérique,  on  doit 
faire  un  index  alphabétique  des  noms;  lorsqu'on  les  inscrit  dans  l'ordre  alphabétique, 
on  doit  faire  un  index  numérique.  Si  la  chose  est  désirée,  on  peut  faire  un  dossier 
additionnel  sur  la  formule  7  en  inscrivant  les  permis  par  départements,  par  compa- 
gnes, etc. 

29.  Si  l'on  adopte  un  système  de  fiches,  les  fiches  doivent  être  faites  en  double,  une 
série  portant  un  ordre  alphabétique  des  noms  de  famille  des  personnes  à  qui  les  permis 
ont  été  donnés.  Si  on  le  désire,  on  peut  faire  les  fiches  en  triplicata  et  mettre  ,1a 
troisième  série  par  départements,  par  compagnies,  etc. 

30.  Le  dossier  des  permis  de  voyage  donnés  doit  être  tenu  suit  les  talons  ou  les 
copies  au  carbone  des  permis.  Le  talon  ou  la  feuille  au  carbone  de  chaque  permis  de 
voyage  doit  contenir  tous  les  renseignements  prévus  dans  la  formule  9  et  ces  rensei- 
gnements doivent  être  conformes  aux  données  du  permis  ou  du  coupon. 

31.  iSi  un  permis  est  annulé,  retourné  ou  perdu,  le  fait  doit  être  indiqué  au  dossier, 
avec  la  date  de  l'annulation,  du  retour  ou  de  la  perte. 

32.  Les  dossiers  de  permis  doivent  être  tenus  de  manière  à  être  accessibles  et  com- 
modes à  examiner  en  tout  temps  dans  l'espace  de  trois  ans. 

33.  L'autorisation  de  signer  des  demandes  de  laissez-passer  adressées  à  d'autres 
compagnies  doit  être  limitée  aux  dirigeants  nommés  dans  la  liste  (6)  mentionnée  à 
l'alinéa  1.  Les  demandes  doivent  indiquer  le  nom  et  l'adresse  du  dirigeant  ou  de  l'em- 
ployé en  faveur  ou  au  compte  de  qui  le  permis  est  demandé,  son  titre  ou  la  nature  de 
son  emploi,  la  relation  (si  le  permis  doit  être  donné  à  un  membre  de  sa  famille),  le 
territoire  pour  lequel  ou  les  endroits  entre  lesquels  le  laissez-passer  doit  servir,  la 
limite  de  temps,  et  une  déclaration  attestant  que  la  personne  pour  laquelle  le  laissez- 
passer  est  demandé  n'a  pas,  de  par  la  loi,  défense  de  recevoir  des  laissez-passer.  (Voir 
formules  3  et  5.) 

34.  Les  demandes  doivent  porter  la  signature^  autographe  ou  fac-similaire  d'un  des 
dirigeants  nommés  dans  la  liste  (b)  mentionnée  à  l'alinéa  1.  Si  l'on  se  sert  d'un  fac- 
similé  de  signature,  la  demande  doit  être  contresignée  à  l'encre  par  un  dirigeant  ou  un 
subordonné  responsable  qui  doit  être  désigné  dans  la  demande. 

35.  Les  demandes  doivent  être  faites  en  double  ou  on  doit  en  prendre  des  copies 
lisiblement  reproduites  et  le  double  ou  la  reproduction  doit  être  gardé  par  le  voiturier 
qui  fait  la  demande  et  mis  au  dossier  de  manière  à  être  accessible  et  commode  à  exa- 
miner. Lorsqu'on  reçoit  un  laissez-passer,  on  doit  en  noter  le  numéro  sur  le  double  ou 
la  copie  reproduite  de  la  demande. 

PERMIS    COMMUNS 

36.  Un  ilaisisez-passer  émis  par  deux  ou  plusieurs  voituriers  doit  porter 
la  signature  autographe  ou  fac-similaire  d'un  dirigeant  (nommé  dans  la  liste  (a) 
mentionnée  à  l'alinéa  1)  de  chacune  des  compagnies  intéressées.  Si  toutes  les  signatures 
de  ces  dirigeants  sont  fac-similaires,  le  permis  doit  être  contresigné  à  l'encre  par  un 
dirigeant  ou  un  subordonné  responsable  d'une  des  compagnies  voiturières  intéressées 
qui  doit  être  désigné  au  permis. 

37.  Si  Ton  fait  des  arrangements  pour  accepter  ou  utiliser  des  permis  émis  par 
d'autres  voituriers  sur  certaines  parties  des  lignes  d'un  voiturier,  ces  arrangements 
doivent  être  incorporés  dans  les  règlements  relatifs  aux  laissez-passer  mentionnés  à 
l'alinéa  42,  ou  un  exposé  des  arrangements  doit  être  déposé  à  la  Commission. 

DÉPOSITION  DES   PERMIS 

38.  Tous  les  laissez-passer  perçus,  gaspillés  ou  retournés  doivent  être  déposés  de 
manière  à  être  accessibles  et  faciles  à  examiner  en  tout  temps  pendant  trois  ans. 

RAPPORTS  DES  CONDUCTEURS 

39.  Les  conducteurs  ou  percepteurs  de  billets  doivent  faire  un  compte  rendu  des 
permis  utilisés  à  chaque  voyage.     Ce  compte  rendu  doit  comprendre  tous  les  permis 
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utilisé  mais  non  perçus,  sauf  les  permis  utilisés  dans  les  territoires  suburbains.  Les 
voituriers  sont  libres  de  faire  faire  ces  rapports  de  manière  à  ce  qu'ils  comprennent  ou 
non  les  permis  de  voyage  lorsqu'ils  sont  perçus  et  encaissés  et  les  permis  utilisés  dans 
un  territoire  suburbain.     (Voir  formule  10.) 

40.  Si  les  permis  de  voyage  ne  sont  pas  inclus  dans  le  rapport  du  conducteur  sur 
les  permis  utilisés,  il  doit  y  avoir,  sur  le  dos  des  permis  et  des  coupons  un  espace  où 
doivent  être  indiqués  le  numéro  du  train  sur  lequel  le  permis  a  servi,  la  date,  et  le  nom 
du  conducteur  ou  du  percepteur  de  billets. 

41.  L'emploi  de  feuilles  d'identification  et  'la  formule  de  Jces  feiuiïfes,  si  l'on  s'en 
sert,  sont  laissés  a  la  discrétion  diu  voiturier. 

RÈGLEMENTS  DES   COMPAGNIES  CONCERNANT   LES    PERMIS 

42.  Les  'Compagnies  voiturières  sont  requises  de  transmettre  à  'la  (Commission  une 
copie  de  leurs  règlements  et  instructions  généraux  en  vigueur  le  1er  janvier  1920, 
concernant  l'émission  et  l'usage  des  permis  et  de  transmettre  promptement  une  copie 
de  tous  les  règlements  et  instructions  subséquents. 

FORMULES 

43.  Les  laissez^passcr  doivent  être  émis  et  les  dossiers  tenus  pratiquement  d'après 
les  formules  ci-après  prescrites.  Les  formules  indiquent  la  nature  des  renseignements 
requis  et  l'ordre  dans  lequel  ils  doivent  être  donnés,  mais  les  dimensions  de  ces  formules 
sont  facultatives. 

Les  compagnies  voiturières  peuvent  ajouter  aux  formules  de  permis  ou  de  registres, 
mais  ces  ajoutés  ne  doivent  pas  être  faits  au  détriment  des  renseignements  requis  dans 
les  formules  prescrites  ni  modifier  l'ordre  dans  lequel  ils  doivent  être  donnés.  La  matière 
imprimée  en  italique  sur  les  formules  prescrites  n'est  pas  censée  faire  partie  des  for- 
mules, mais  simplement  indiquer  la  nature  des  renseignements  requis. 

44.  Les  compagnies  voiturières  peuvent  subdiviser  les  formules  ou  adopter  des 
formules  additionnelles  de  registres,  mais  elles  doivent  transmettre  à  la  Commission 
une  liste  desdites  subdivisions  ou  des  formules  additionnelles  de  registres  indiquant 
leur  usage  et  leur  but. 

FORMULE  1 

COMPTE    RENDU    DES   FORMULES    DE    LAISSEZ-PASSER    REÇUES    ET    DISTRIBUÉES 

Débit  (Formule )  Crédit 

Crédit  (Formule )  Crédit 


Formules  reçues 

Formules  distribuées 

Date 

Numéros 
consécutifs 

Nombre 

Date 

Fournis  à 

Numéros 
consécutifs 

Nombre 

De 

À 

Nom 

Titre 

De 

À 

• 

On  doit  prendre  une  feuille  ou  une  page  séparée  pour  chacune  des  différentes  for- 
mules et  séries  de  permis  qui  doivent  être  enregistrées  et  distribuées  par  ordre  numé- 
rique. 
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FORMULE  2 

DEMANDE    DE    LAISSEZ-PASSER    DES    DIRIGEANTS    ET    DES    EMPLOYÉS 

La  compagnie 

Bureau  de 

19 


Cher  monsieur, — Veuillez  donner  un  laissez-passer  au  nom  de. 


Adresse    

Compte  de ; 

Formule   

Jusqu'à aller  et  retour 

Limitée  à 

(Nom.) 

(Titre    ou    occupation.) 

Approuvé. 


Laissez-passer  n° délivré. 

Cette  formule  ne  doit  pas  être  employée  par  les  dirigeants  ni  les  employés  lors- 
qu'ils demandent  des  laissez-passer  pour  eux-mêmes  ou  pour  leur  compte  ni  pour  le 
compte  de  subordonnés. 

Cette  formule  peut  comprendre  deux  ou  plusieurs  laissez-passer. 


FORMULE  3 

DEMANDE  DE  LAISSEZ-PASSER  À  UNE  AUTRE  COMPAGNIE  VOITURIÈRE 

La  compagnie 

Bureau  de 

19.. 


Cher  monsieur, — Voulez-vous  avoir  l'amabilité  de  m'accorder,  pour  le  compte  de 

notre  compagnie,.  . .  .permis  de  voyage  pour  1. . .  .personne  suivante 

qui pas  légalement  empêchée  de  recevoir  des  laissez-passer: 

Nom    

Adresse    

Compte  de 

Depuis jusqu'à aller  et  retour. 

Limitée  à 

Cette    demande  ne   sera   valide    que    si   eille   est   contresignée    par   moi-même   ou 
par     


Contresigné  par 


(Signature  fac-similaire  du  dirigeant.) 
(Titre.) 


Laissez-passer  n° délivré. 

Cette  formule  peut  comprendre  deux  ou  plusieurs  laissez-passer. 
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DEMANDE    DE    LAISSEZ-PASSER   ANNUELS   OU    SPECIAUX    OU    A   UNE    AUTRE    COMPAGNIE 

VOITURIÈRE 


La  compagnie 

Bureau  de, 


19.. 


Cher  monsieur, — Voulez-vous  avoir  l'amabilité  de  m'accorder,  pour  le  compte  de 

notre  compagnie, Iaissez-passer pour 

(Annuels    ou    spéciaux) 

sur  votre  ligne  pour personne 

suivante qui pas  empêchée 

par  la  loi  de  recevoir  des  Iaissez-passer: 


Nom 


Titre  ou 
occupation 


Adresse 


Territoire 


Numéro  du 

Iaissez-passer 

délivré 


Cette  demande  ne  sera  valide  que  si  ellle  est  contresignée  par  moi-même  ou  par . 


Contresignée  par: 


(Signature  fac-similaire  du  dirgeant.) 
(Titre.) 


FORMULE  5 

LAISSEZ-PASSER  TÉLÉGRAPHIQUES 


Ce  télégramme,  écrit  à  11 'encre  et  contresigné  par  vous  servira  à  (laisser  passer. . 

de à 

compte   s'il  sert  dans  l'espace  de  

jours. 


(Signature.) 

La  formule  ci-dessus  doit  servir  pour  les  Iaissez-passer  télégraphiques  écrits  sur 
des  formules  de  télégrammes,  Les  compagnies  voiturières  peuvent,  «si  ehle  'le  désirent, 
avoir  une  formule  imprimée  partieulMère  pour  les  laissiez-passer  envoyés  par  télégraphe. 
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FORMULE  6 

COMPTE  RENDU  DES  BILLETS  GRATUITS  DE  VOYAGEURS  DÉLIVRÉS 


Date  de 
l'émission 

Bénéficiaire 

De 

À 

Emis  par 

Remarques 

Nom 

Adresse 

Raisons 

Dans  la  colonne  "Raisons",  on  doit  donner  les  renseignements  requis  dans  une 
colonne  semblable  du  compte  rendu  dies  ilaissez-passer  annudls  ou  i&piéciaux  délivrés. 
(Formule  7.) 


FORMULE  7 

COMPTE  RENDU  DES  LAISSEZ-PASSER  ANNUELS  OU  SPÉCIAUX  DÉLIVRÉS  —  REGISTRE 

(Formule ) 


Date  de 
l'émission 

N° 

Bénéficiaire 

Territoire 

Date  de 

l'ex- 
piration 

De- 
mande 
de 

Re- 
marques 

Nom 

Adresse 

Raisons 

« 

Dans  la  colonne  "Raisons",  on  doit  donner  les  renseignements  suivants  : 

Si  le  permis  est  délivré  à  un  dirigeant  ou  à  un  employé — le  titre  ou  l'occupation  de 
la  personne  à  qui  le  permis  est  donné. 

S'il  est  donné  à  un  membre  de  la  famille  d'un  dirigeant  ou  d'un  employé — le  nom 
dudit  dirigeant  ou  employé,  son  titre  ou  son  occupation,  et  la  parenté  qu'il  a  avec  la 
personne  à  qui  le  permis  est  accordé;  par  exemple:  "Epouse  de  John  Smith,  garde- 
freins". 

S'il  est  donné  à  un  dirigeant  ou  à  un  employé  d'une  autre  compagnie  voiturière — le 
titre  ou  l'occupation  de  la  personne  à  qui  le  permis  est  donné  et  le  nom  de  la  compagnie 
voiturière;  par  exemple:  "Machiniste,  C.P.R.". 

S'il  est  donné  à  un  membre  de  la  famille  d'un  dirigeant  ou  d'un  employé  d'une  autre 
compagnie  voiturière — le  nom  dudit  dirigeant  ou  employé,  son  titre  ou  son  occupation, 
sa  parenté  avec  la  personne  à  qui  le  permis  est  donné,  et  le  nom  de  la  compagnie  voitu- 
rière; par  exemple:  "Epouse  de  George  Brown,  Service  de  la  Comptabilité,  C.P.R.". 

S'il  est  donné  à  des  personnes  autres  que  les  dirigeants  ou  les  employés  d'une  com- 
pagnie voiturière  ordinaire  ou  que  les  membres  de  leurs  familles,  on  doit  indiquer  dans 
cet  espace  la  raison  de  l'accord  du  permis. 
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FORMULE  8 

COMPTE   RENDU   DES   LAISSEZ-PASSER   ANNUELS   OU    SPÉCIAUX   ACCORDÉS — SUR   FICHE 

Nom Formule N° 

Adresse    

Raisons  de  l'émission   

Territoire    

Date  de  l'expiration  

A  la  demande  de  

Date  de  l'émission 

Remarques     

Dans  l'espace  "Raisons  de  l'émission",  on  doit  donner  les  renseignements  requis 
dans  le  registre  des  permis  annuels  et  à  terme  émis. 

FORMULE  9 

PERMIS  DE  VOYAGE 

(Recto.) 


TALON 

(Nom  du  voiturier) 

N° 

1 
DE   PERMIS    DE 

VOYAGE 
19 

2" 

(Nom  du  voiturier) 

N° 

PERMIS  DE  VOYAGE 

Permis 

(Nom  du  voiturier) 
N° 

PERMIS  DE  VOYAGE 

(Sujet   aux     conditions   inscrites 

Permis. . 
Raison.  . 

Raison 

au  verso) 
19.... 

Permis 

De 

À 

Raison 

De 

À 

Nul  si  détaché 

De à 

Adresse.. 

Aller   et   retour 

Délivré  par • 

Bon  pour  un  voyage  seulement 

jusqu'au 19 

Valide  contresigné  par 

Expire 

Demandé 

par. 

Emis  par 

(Signature    fac-similaire) 

(Titre  officiel) 
Contresigné  par 

(VERSO) 


CONDITIONS 


(Signature) 


Les  permis  de  voyages  peuvent  avoir  une  seconde  feuille  pour  copies  au  carbone  à 
la  place  des  talons.  Dans  ce  cas,  les  copies  au  carbone  doivent  être  numérotées  pour 
correspondre  avec  les  permis,  et  doivent  porter  tous  les  renseignements  qui  se  trouvent 
sur  les  permis  et  les  coupons. 

Dans  l'espace  "Raisons",  on  doit  donner  les  renseignements  requis  sur  les  permis 
annuels  ou  spéciaux.   (Voir  formulle  7.) 

Les  permis  de  voyage,  si  on  le  préfère,  peuvent  être  limités  par  une  série  de  dates 
placée  le  long  de  la  marge.  On  peut  y  indiquer  les  limites  en  poinçonnant  ou  en  déchi- 
rant les  dates  ultérieures  à  celle  où  le  permis  expire. 
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FORMULE  10 

COMPTE  RENDU  DU  CONDUCTEUR  SUR  LES  PERMIS  UTILISÉS 

(Nom  du  voiturier.) 

Date 
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Train  n° 

Train  allant  de à 


(Conducteur  ou  autre  Poinçonnage 

employé.) 


Formule  ou  sorte 
de  permis 


Permis 
n° 


En  faveur 
de 


Utilisé  sur  ce  train 


De 


Nombre 

de 
personnes 


Remarques, 

arrêts, 
reconnais- 
sances per- 
sonnelles, 
etc. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  291 

A  propos  de  V article  373  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer,  1919,  concernant  la  pose  de  fils 
et  de  câbles  le  long  ou  en  travers  des  voies  des  compagnies  de  chemins  de  fer 
sujettes  à  l'autorité  de  la  Commission;  et  de  la  requête  de  la  Canadian  National 
Railway  demandant  une  ordonnance  pour  modifier  les  conditions  réglemen- 
taires et  les  spécifications  relatives  aux  croisements  de  fils  de  fer,  approuvées 
par  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  231,  en  date  du  6  mai  1918,  tel 
que  modifié  par  l'ordonnance  générale  n°  267,  en  date  du  27  juin  1919. 

(Cause  n°  4704. 

'En  lisant  ce  qui  a  été  déposé  en  faveur  de  la  requête,  le  Canadien  clu  Pacifique  et 
le  Grand-Tronc  abondant  dans  le  même  sens, — 

Il  est  ordonné:  Que  lesdites  conditions  et  spécifications  réglementaires  concer- 
nant les  croisements  de  fils  métalliques,  telles  qu'approuvées  par  l'ordonnance  générale 
de  la  Commission  n°  231,  en  date  du  6  mai  1918,  soient  et  sont  par  les  présentes 
modifiées — ■ 

(1)  Par  la  suppression  de  l'alinéa  4  de  la  partie  I  desdites  conditions  et  spécifica- 
tions et  par  leur  remplacement  par  ce  qui  suit  : 

"4.  Le  postulant,  avant  de  commercer  les  travaux,  doit  donner  par  écrit  à 
la  compagnie  de  chemin  de  fer  qui  possède,  exploite  ou  utilise  ledit  chemin  de 
fer  un  avis  d'au  moins  soixante  et  douze  heures,  et  ladite  compagnie  de  che- 
min de  fer  aura  droit  de  nommer  un  inspecteur,  sous  la  surveillance  duquel  les 
travaux  devront  s*e  faire  et  dont  les  appointements,  à  un  taux  n'excédant  pas 
onze  dollars  par  jour,  seront  payés  par  le  requérant;  ces  appointements  devront 
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comprendre  à  la  fois  le  traitement  et  les  dépenses.  Lorsque  le  requérant  est  une 
municipalité  et  que  le  travail  se  fait  sur  un  grand  chemin  qui  est  de  sa  juridic- 
tion, les  appointements  de  l'inspecteur  seront  'à  la  charge  de  la  compagnie  de 
chemin  de  fer." 

(2)  En  biffant  l'alinéa  4  de  la  partie  2  desdites  conditions  et  spécifications  et  en 
les  remplaçant  par  ce  qui  suit: 

"4.  Avant  qu'aucun  travail  de  pose,  d'enlèvement  ou  de  réparation  aux 
tuyaux,  conduites,  fils  ou  câbles  ne  soit  commencé,  le  requérant  doit  donner  par 
écrit  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer  un  avis  d'au  moins  soixante  et  douze 
heures,  accompagné  d'un  plan  et  profil  de  la  partie  du  chemin  de  fer  concernée, 
indiquant  l'endroit  où  il  se  propose  de  placer  lesdits  tuyaux,  fils  ou  câbles, 
conduites  et  ouvrages;  et  ladite  compagnie  de  chemin  de  fer  aura  droit  de 
nommer  un  inspecteur  pour  voir  à  ce  que  le  requérant,  en  exécutant  lesdits 
travaux,  se  conforme  en  tout  point  aux  termes  et  conditions  de  la  présente 
ordonnance,  inspecteur  dont  les  appointements,  à  un  taux  n'excédant  pas  onze 
dollars  par  jour,  et  comprenant  le  traitement  et  les  dépenses,  seront  payés  par 
le  requérant.  'Lorsque  le  requérant  est  une  municipalité  et  que  le  croisement 
est  sur  un  grand  chemin  dans  sa  juridiction,  les  appointements  de  l'inspecteur 
incombent  à  la  compagnie  de  chemin  de  fer". 

Et  il  est  en  outre  ordonné:  Que  l'ordonnance  générale  n°  267,  en  date  du  27  juin 
i.919,  et  l'ordonnance  générale  n°  288,  en  date  du  23  mars  1920,  soient  et  sont  par  les 
présentes  rescindées. 

S.  J.  MoLEAN, 

Sous-commissaire  en  chef. 
Ottawa,  7  avril  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  292 

A  propos  de  la  requête  de  différentes  compagnies  de  chemin  de  fer  ci-uprès  nommées 
les  compagnies  requérantes,  en  vertu  des  articles  330,  333  et  33 k-  de  la  Loi  des 
Chemins  de  fer,  1919,  demandant  des  augmentations  dans  les  tarifs  réglemen- 
taires des  taux  maximums  des  voitures-dortoirs  et  des  voitures-salons. 

Cause  n°  4569.   Dossiers  nos  548.16,  1026.2  et  9451.12  à  9451.20,  inclusivement. 

Attendu  que,  pour  les  faire  approuver  par  la  Commission,  les  compagnies  re- 
quérantes ont  déposé,  du  1er  au  20  avril  1920,  des  tarifs  réglementaires  des  taux  aug- 
mentés pour  voitures-dortoirs  et  voitures-salons,  et  y  ont  donné  de  la  publicité  dans 
la  presse  et  que  la  Commission  n'a  rien  reçu  là  contre;  et  qu'une  augmentation  des 
taux  existants  semble,  aux  yeux  de  la  Commission,  être  justifiée  par  les  conditions  du 
transport  actuelles. — 

Il  est  ordonné  :  Que  les  tarifs  suivants  des  compagnies  requérantes  soient  et  sont 
par  les  présentes  approuvés  et  peuvent  être  mis  en  vigueur  après  leur  publication, 
en  même  temps  qu'une  référence  à  cette  ordonnance  générale,  dans  deux  livraisons 
consécutives  de  la  Gazette  du  Canada,  pour  les  compagnies  suivantes  : 

Canadian  National  Railways— iCjR.C.  WhSI  et  E-Sl. 

Canadian  Pacific  Railway--C.R.C.  S9. 

Dominion  Atlantic  Railway — iC.R.C.  JS5. 

Esquimalt  &  Nanaimo  Railway — C.R.C.  S 6. 

Grand  Trunk  Railway— C.R.C.  S7. 

Grand  Trunk  Pacific  Railway— C.R.C.  S6. 
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t  Kettle  Valley  Railway— C.R.C.   S4. 
Maine  Central  Railroad — 0 -R./C.  S4. 
Michigan  Central  Railroad— O.R.C.  S4. 
Napierville  Junction  Railway — C.R.C.  'S2. 
New  York  Central  Railroad— C.R.C.   S4. 
Toronto,  Harailton  and  Bufïalo  Railway — 'C.R.C.  85. 


Ottawa,  22  avril  1920. 


F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  292- A 

A  propos  de  la  requête  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec-Central  demandant 
l 'approbation  d'une  augmentation  des  taux  du  tarif  réglementaire  des  voitures- 
dortoirs  et  des  voitures-salons,  et  de  l'ordonnance  générale  n°  292  de  la  Com- 
mission, en  date  du  22  avril  1920,  approuvant  les  augmentations  des  tarifs 
réglementaires  maximums  des  voitures-dortoirs  et  des  voitures-salons  de  dif- 
férentes compagnies  de  chemins  de  fer. 

Dossier  n°  9451.21. 

Le  tarif  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer  Québec-Central  portant  des  augmen- 
tations de  ses  taux  maximums  pour  voitures-dortoirs  et  voitures-salons  sur  le  même 
pied  que  celles  approuvées  par  ladite  ordonnance  générale  n°  292  ayant  été  déposée  et 
soumise  à  l'approbation  de  la  (Commission, — 

Il  est  ordonné  :  Que  ladite  ordonnance  générale  n°  292,  en  date  du  22  avril  1920, 
soit  et  est  par  les  présentes  modifiée  par  l'addition,  à  la  fin  de  Tordonnce,  des  mots: 
"  Québec  Central  Railway",  C.R.C.  n°  S3." 

S.  J.  McLEAN, 

Sous-commissaire  en  chef. 
Ottawa,  27  avril  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  292-B 

A  propos  de  la  requête  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  "  Boston  and  Maine  " ,  ci- 
après  appelée  "  la  compagnie  requérante" ,  demandant  l'approbation  d'une  aug- 
mentation des  taux  maximums  de  son  tarif  réglementaire  pour  les  voitures- 
dortoirs  et  les  voitures-salons  ;  et  l'application  de  l 'ordonnance  générale  n°  292 
de  la  Commission,  en  date  du  22  avril  1920,  approuvant  l'augmentation  des) 
tarifs  réglementaires  maximums  des  voitures-dortoirs  et  des  voitures-salons  de 
différentes  compagnies  de  chemins  de  fer. 

Dossier  n°  9451.22. 

Le  tarif  de  la  compagnie  requérante  comportant  des  augmentations  de  ses  taux 
maximums  de  voitures-dortoirs  et  de  ses  voitures-salons  sur  le  même  pied  que  celles 
approuvées  par  ladite  ordonnance  générale  292,  ayant  été  déposé  et  soumis  à  l'appro- 
bation de  la  Commission — 

Il  est  ordonné  :  Que  ladite  ordonnance  générale  292,  en  date  du  22  avril  1920,  telle 
que  modifiée  par  l'ordonnance  générale  292A,  en  date  du  27  avril  1920,  soit  et  est  par 
les  présentes  modifiée  de  nouveau  par  l'addition,  à  la  fin  de  l'ordonnance,  des  mots 
"  Boston  and  Maine  Railroad,  C.R.C.  n°  S-4." 

S.  J.  McLEAN, 

Sous- commissaire  en  chef. 
Ottawa,  5  mai  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  292-C 

A  propos  de  la  requête  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Edmonton,  Dunvegan  and 
British  Columbia  Ry.  Co.,  ci-après  appelée  "la  compagnie  requérante",  deman- 
dant l'approbation  d'une  augmentation  des  taux  maximums  de  son  tarif  régle- 
mentaire pour  les  voitures-dortoirs  et  les  voitures-salons;  et  l'application  dé 
l'ordonnance  générale  n°  292  de  la  Commission,  en  date  du  22  avril  1920, 
approuvant  l'augmentation  des  tarifs  réglementaires  maximums  des  voitures- 
dortoirs  et  des  voitures-salons  de  différentes  compagnies  de  chemins  de  fer. 

Dossier  n°  18903.95. 

Le  tarif  de  la  compagnie  requérante  comportant  des  augmentations  de  ses  taux 
maximums  de  voitures-dortoirs  et  de  ses  voitures-salons  sur  le  même  pied  que  celles 
approuvées  par  ladite  ordonnance  générale  292,  ayant  été  déposé  et  soumis  à  l'appro- 
bation de  la  Commission — 

Il  est  ordonné:  Que  ladite  ordonnance  générale  292,  en  date  du  22  avril  1920, 
telle  que  modifiée  par  les  ordonnances  générales  292A  et  292  B,  datées  du  27  avril 
1920  et  du  5  mai  1920,  respectivement,  soit  et  est  par  les  présentes  modifiée  de  nou- 
veau par  l'addition,  à  la  fin  de  l'ordonnance,  des  mots  "  Edmonton,  Dunvegan  and 
British  Columbia  Railway,  C.R.C.  n°   S-3." 


Ottawa,  10  mai  1920. 


S.  J.  McLEAN, 

Sous- commissaire  en  chef. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  292-D 

A  propos  de  la  requête  de  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Wabash,  ci-après  appelée  "la 
compagnie  requérante" ,  demandant  l'approbation  d'une  augmentation  des  taux 
maximums  de  son  tarif  réglementaire  pour  les  voitures-dortoirs  et  les  voitures- 
salons;  et  l'application  de  l 'ordonnance  générale  n°  292  de  la  Commission,  en 
date  du  22  avril  1920,  approuvant  l'augmentation  des  tarifs  réglementaires 
maximums  des  voitures-dortoirs  et  des  voitures-salons  de  différentes  compagnies 
de  chemins  de  fer. 

Dossier  n°  9451.23. 

Le  tarif  de  la  compagnie  requérante  comportant  des  augmentations  de  ses  taux 
maximums  de  voitures-dortoirs  et  de  ses  voitures-salons  sur  le  même  pied  que  celles 
approuvés  par  ladite  ordonnance  292,  ayant  été  déposé  et  soumis  à  l'approbation  de  la 
Commission — 

Il  est  ordonné  :  Que  ladite  ordonnance  générale  292,  en  date  du  22  avril  1920,  telle 
que  modifiée  par  les  ordonnances  générales  292A,  292B  et  292C,  datées  respective- 
ment des  27  avril,  5  mai  et  10  mai  1920,  soit  et  est  par  les  présentes  modifiée  de 
nouveau  par  l'addition,  à  la  fin  de  l'ordonnance,  des  mots  "Wabash  Railway  C.R.O. 
n°  S-5." 

S.  J.  McLEAN, 

Sous-commissaire  en  chef. 
Ottawa,  10  mai  1920. 
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ORDONNANCE  N°  293 

A  propos  de  la  requête  de  la  fraternité  des  cheminots  demandant  une  ordonnance  pour 
obliger  les  compagnies  de  chemins  de  fer  à  donner  des  sièges  convenables  dans! 
les  cabinets  de  locomotives  pour  les  garde-freins  d'en  avant  sur  les  trains  de 
marchandises,  lorsque  ces  garde-freins  doivent  voyager  sur  la  locomotive. 

Dossier  n°  25279., 

Après  lecture  de  ce  qui  est  au  dossier  en  faveur  de  la  demande  de  l'association  des 
cheminots  du  Canada  ;  après  lecture  du  rapport  et  de  la  rcommandation  du  mécanicien- 
expert  de  la  Commission  approuvé  par  le  directeur  général  de  l'exploitation, — 

Il  est  ordonné  ce  qui  suit  : 

1.  Que  toutes  les  locomotives  des  compagnies  de  chemins  de  fer  sujettes  à- 
l'autorité  de  la  Commission  soient  pourvues  d'un  siège  pour  le  garde-frein. 

2.  Que  le  siège  établi  soit  confortable,  et  lorsque  c'est  possible,  muni  d'un  dossier- 
et  d'un  appui-bras  du  côté  de  la  fenêtre. 

3.  Que  ce  siège  soit  placé  au  1er  mai  1921  ou  avant.  * 

S.   J.  McLEAN, 

Sous- commissaire  en  chef. 
Ottawa,  26  avril  1920.  « 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  294 

Concernant  les  plaintes  de  D.  Campbell,  de  Winnipeg  ;  de  la  United  Grain  Growers, 
Limited,  de  Calgary;  de  J.  B.  Stringer  et  Cie,  de  Chatham;  de  Ellioti  &  Co.,  de 
R.idgetown,  concernant  la  somme  allouée  par  l 'ordonnance  générale  de  la  Com- 
mission n°  50,  en  date  du  10  décembre  1909,  telle  que  modifiée  par  l'ordonnance 
générale  181f,  en  date  du  22  mars  1917,  aux  expéditeurs  qui  sont  forcés  de 
fournir  des  portes  temporaires  pour  les  wagons  chargés  de  grain. 

Dossier  4106. 

Ayant  entendu  les  plaintes  aux  séances  de  la  Commission  tenues  à  Winnipeg,  le 
15  novembre  1919  et  à  Ottawa  le  18  décembre  1919,  en  la  présence  de  D.  Campbell, 
conseil  et  représentant  du"  C.P.R.,  du  Grand-Tronc,  du  G.T.P.  des  C.N.R.,  du 
Michigan  Central,  et  du  Board  of  Trade  de  Montréal,  ayant  entendu  les  allégations 
faites  et  lu  les  suggestions  soumises,  ainsi  que  le  rapport  et  la  recommandation  du 
directeur  général  du  trafic,  au  service  de  la  Commission, — 

Il  est  ordonné  ce  qui  suit: 

1.  Que   ladite   ordonnance  générale  n°    50,   telle   que   modifiée  par   l'ordonnance 

générale  184,  exigeant  que  là  où  les  expéditeurs  sont  forcés  de  fournir  des  portes  de 

wagons,  sur  les  chemins  de  fer  sujets  à  l'autorité  de  la  Commission,  pour  pouvoir  se 

servir  des  wagons,  il  leur  soit  alloué  une  certaine  somme  basée  sur  ce  qui  suit  : 

(a)   A  et  à  l'ouest  de  Port- Arthur,  portes  inférieures $1.50  chacune 

"                                   "               portes  supérieures .75          " 

(&)   A  l'est  de  Port-Arthur,  portes  inférieures .50          " 

"                    "                portes   supérieures .50          " 

soit  et  est  par  les  présentes  modifiée  de  manière  à  pourvoir   à  l'augmentation   des 

dites  sommes  allouées  pour  portes  fournies  afin  d'utiliser  les  wagons  pour  le  transport 

du  grain,  comme  suit: 

(a)   A  et  à  l'ouest  de  Port- Arthur  : 

pour  des  portes  de  5  pieds  de  large:  portes  inférieures $2.25  chacune 

5  "                                 "        supérieures .75          " 

6  "                 "               "        inférieures 2.60          " 

6       "                               "       supérieures .90          *' 
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(&)    à  l'est  de  Port-Arthur: 

pour  des  portes  de  5  pieds  de  large  :  portes  inférieures $1 .25  chacune 

5       "                 "               "        supérieures .75          " 

"             6       "                "              "       inférieures 1.35          " 

"                            6       "                               "       supérieures .90          " 

J.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  30  avril  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  295 

A  propos  des  plaintes  du  Board  of  Trade  de  Montréal,  d&  V Association  des  Manufac- 
turiers canadiens,  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Toronto,  et  al,  contre  le 
règlement  des  compagnies  de  chemins  de  fer  mis  en  vigueur  le  1er  mars  1920, 
obligeant  leurs,  agents  à  ne  p>as  accepter  le  paiement  anticipé  des  frais  des 
expéditeurs  sur  les  marchandises  allant  du  Canada  aux  Etats-Unis,  sauf  sur  les 
marchandises,  la  classification  ou  le  tariff  des  marchandises  exigent  le  paie- 
ment anticipé. 

Dossier  29674.2. 

Après  avoir  entendu,  aux  séances  que  la  Commission  tenait  à  Toronto,  le  6  mars 
1920,  et  à  Ottawa  les  16  et  17  mars  1920,  les  plaintes  formulées  par  les  parties  intéres- 
sées en  présence  elles  plaignants  suivants  qui  s'y  étaient  fait  représenter,  savoir:  Le 
"  Corn  Exchange"  de  Montréal,  certains  manufacturiers  de  la  province  de  Québec, 
la  "  Riordon  Pulp  and  Paper  Company",  l'Association  dite  "  Canadian  Lumbermen", 
les  expéditeurs  de  pommes  et  de  pommes  de  terre  de  la  NouvellejEcosse,  la  "Border 
Chamber  of  (Commerce",  la  "Ford  Motor  Company",  certaines  industries  de  la  pulpe, 
la  compagnie  minière  J.  B.  Bélanger,  la  "Canadian  Carbide  Company'',  la  F.  E. 
Smith,  Limitée,  l'Agence  Canadienne  du  Trafic,  la  "Wm.  Davies  Company,  Limited", 
la  "Harris  Abattoir  Company,  Limited",  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien  et  Grand-Tronc,  les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  et  la  compagnie 
du  chemin  de  fer  Michigan  Central;  et  après  avoir  entendu  les  allégués  desdites 
parties  et  lu  les  exposés  présentés, — 

Il  est  ordonné  :  Que,  par  suite  du  manque  de  juridiction  en  la  matière  de  la  part 
de  la  Commission,  lesdites  plaintes  soient  et  sont  par  les  présentes  renvoyées. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  5  mai  1920. 

ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  296 

Relativement  à  la  requête  de  la  "  Express  Traffic  Association  "  du  Canada,  au  nom  des 
compagnies  de  messageries  sujettes  à  la  juridiction  de  la  C ommission,  deman- 
dant l'approbation  de  règlements  concernant  le  transport  par  messagerie  des 
acides,  substances  inflammahles  et  oxydantes,  etc.,  en  vertu  des  articles  Slfi  et 
350  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  de  1919,  déposée  devant  la  Commission  sous  le 
numéro  de  dossier  1717.12. 

Après  avoir  entendu  la  requête  lors  d'une  session  de  la  Commission  tenue  à 
Ottawa  le  17  février  1920,  en  présence  des  avocats  et  des  représentants  des  compagnies 
de  messageries,  les  compagnies  de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Pacifique-Canadien, 
les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada,  la  division  des  Explosifs  du  ministère  des 
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Mines  et  le  Bureau  des  Explosifs,  ainsi  que  ce  qui  fut  allégué;  et  après  avoir  pris  con- 
naissance des  exposés  soumis, — 

Il  est  ordonné  :  Que  les  règlements  soumis  relativement  au  transport  par  messa- 
geries des  acides,  substances  inflammables  et  oxydantes,  etc.,  C.R.C.  n°  E.T.  694,  aux- 
quels doivent  se  soumettre  les  compagnies  de  messageries  sujettes  à  la  juridiction  de 
la  'Commission,  projet  de  règlements  déposé  à  la  Commission  et  classifié  sous  le 
numéro  de  dossier  1717.12,  portant  la  marque  "A"  et  certifié  par  le  secrétaire  de  la 
Commission,  soient  et  sont  par  les  présentes  approuvés,  sujets  aux  modifications  et 
additions  suivantes,  savoir  : 

(1)  La  première  phrase  du  paragraphe  4  devant  être  modifiée  de  façon  à  se  lire 
comme  suit: 

"  On  ne  devra  pas  accepter  pour  expédition  par  messagerie  les  articles 
suivants,  sauf  s'ils  sont  convenablement  empaquettes  et  si  ce  sont  des  échantil- 
lons destinés  à  l'examen  au  laboratoire  tel  que  prévu  au  paragraphe  5   (a)". 

(2)  A  la  liste  des  articles  acceptables,  paragraphe  5,  on  devra  ajouter  les  sui- 
vants : 

"(a)  Echantillons  d'explosifs  destinés  à  l'examen  au  laboratoire  seulement, 
ne  devant  pas  excéder  un  poids  net  d'une  demi-livre  par  chaque  échantillon  et 
ne  devant  pas  dépasser  une  totalité  de  dix  tels  échantillons  par  convoi,  lorsque 
ceux-ci  seront  empaquettes,  marqués,  étiquettes,  décrits  et  certifiés  conformé- 
ment au  paragraphe  16"  (ou  selon  le  numéro  désigné  après  modifications). 

(3)  Le  paragraphe  suivant  devant  être  inséré  à  titre  de  premier  paragraphe  sous 
le  titre  "  Définitions  "  : 

"  Les  seuls  échantillons  d'explosifs  pouvant  être  légalement  expédiés  par 
messageries  sont  ceux  qui  sont  destinés  à  subir  l'examen  au  laboratoire  et  non 
ceux  qui  doivent  servir  comme  objet  de  démonstration." 

(4)  On  devra  insérer  le  paragraphe  suivant  à  titre  de  premier  paragraphe  aux 
règlements  concernant  l'empaquettage  et  le  marquage: 


ECHANTILLONS  DE  LABORATOIRE 

Empaquetage. — (a)  Les  échantillons  d'explosifs  destinés  au  laboratoire 
doivent  être  placés  dans  des  bocaux  métalliques  bien  assujettis,  dans  des  conte- 
nants en  verre  ou  dans  des  colis  enveloppés  >de  papier  imperméable  résistants  ou 
de  carton  ;  chaque  échantillon  ne  doit  pas  renfermer  plus  d'une  demi-livre  d'ex- 
plosif et  le  colis  intérieur  doit  être  placé  dans  la  sciure  de  bois  ou  autre  matériel 
flexible  d'une  épaisseur  d'au  moins  deux  pouces,  le  tout  renfermé  dans  une 
boîte  en  bois  forte  et  hermétiquement  close  dont  les  extrémités  doivent  être 
d'une  épaisseur  d'au  moins  un  pouce  et  dont  le  dessus,  le  fond  «et  les  côtés, 
doivent  être  d'une  épaisseur  d'au  moins  un  demi-pouce,  si  l'on  utilise  une 
boîte  clouée;  ou  dont  les  extrémités,  le  dessus,  le  fond  et  les  côtes,  doivent  être 
d'une  épaisseur  d'au  moins  un  demi-pouce  si  Les  angles  de  la  boîte  sont  à  queue 
d'aronde. 

(b)  Lorsque  ces  échantillons  destinés  aux  essais  de  laboratoire  sont  con- 
tenus dans  une  enveloppe  ou  réceptacle  métallique,  ce  réceptacle  doit  être  em- 
paquette dans  la  sciure  de  bois  ou  autre  matériel  flexible  et  placé  dans  une  forte 
boîte  en  bois,  le  tout  renfermé  dans  une  boîte,  en  bois  extérieure  et  herméti- 
quement close  et  noyé  dans  de  la  sciure  de  bois  ou  autre  matériel  flexible  d'une 
couche  d'au  moins  deux  pouces  d'épais. 
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Poids. — On  ne  devra  pas  placer  dans  une  seule  boîte  en  bois  extérieure,  ni 
transporter  dans  un  seul  convoi,  plus  de  dix  échantillons  d'explosifs  d'une  demi- 
livre  destines  au  laboratoire. 

Le  poids  net  du  contenu  explosif  doit  être  clairement  indiqué  par  l'expédi- 
teur sur  l'extérieur  de  chaque  boîte  qui  lui  est  présentée  pour  l'expédition. 

Marquage. — A  chaque  colis  contenant  de  tels  échantillons  doit  être  collé 
ou  autrement  assujetti  d'une  façon  solide  et  visible  une  étiquette-certificat 
rouge  et  carrée  mesurant  quatre  pouces  de  chaque  côté  et  portant  en  lettres 
noires  l'inscription  suivante: 

EXPLOSIF 
ÉCHANTILLON    POUR    EXAMEN    Al      LABORATOIRE 

Manipulez  avec  soin 

Tenez  éloigné  du  feu 

La  présente  atteste  que  les  articles  portant  cette  étiquette  sont  décrits 
exactement  par  nom,  qu'ils  sont  empaquetés  et  marqués,  et  qu'ils  sont  dans  un 
état  propre  au  transport,  selon  que  l'exigent  les  règlements  prescrits  par  la 
Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada. 


(Nom  de  l'expéditeur) 


(Inspecteur,  Bureau  des   explosifs) 

ou 

(Inspecteur,   division  des   explosifs) 

Ministère  des  Mines. 


Certificat. — L'étiquette  dont  il  est  question  ci-dessus  doit  être  signée  à 
l'encre  par  l'expéditeur  et  l'un  des  inspecteurs  nommés.  Si  c'est  l'inspecteur. 
Bureau  des  explosifs,  qui  signe,  il  devra  rayer  les  mots  "  Inspecteur,  division 
des  explosifs,  ministère  des  Mines",  et  k'vice  versa".  A  moins  que  l'étiquette 
porte  ces  deux  signatures  les  articles  présentés  pour  être  expédiés  doivent  être 
refusés. 

F.  B.  CARVELL. 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  15  mai  1920. 

ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  297 

Relativement  à  la  requête  de  la  compagnie  de  télégraphe  Gréai  North  Western,  la 
compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  la  compagnie  de  télégraphe 
Grand-Tronc-Pacifique  et  la  compagnie  de  télégraphe  Western  Union,  au  nom 
de  toutes  les  compagnies  de  télégraphe  opérant  au  Canada,  ci-après  dénommées 
les  ee Compagnies  Requérantes",  pour  l'autorisation  d'augmenter  leurs  tarifs 
d'environ  25  pour  cent,  nonobstant  les  stipulations  de  toute  loi  adoptée  anté- 
rieurement ou  de  toute  entente  tendant  à  limiter  les  taux  et  conclue  antérieure- 
ment. 

Dossier    n°    10041.88. 
Après  avoir  entendu  la  requête  au  cours  des  séances  de  la  Commission  tenues  à 

Ottawa,  les  11  et  12  novembre  1919,  à  Winnipeg,  le  15  novembre  1919,  à  Vancouver, 
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le  21  novembre  1919,  à  Victoria,  le  28  novembre  1919,  à  Saskatpon,  le  29  novembre 
1919,  à  Regina,  le  1er  décembre  1919,  à  Winnipeg,  le  2  décembre  1919,  à  Fort-William, 
le  3  décembre  1919,  à  Halifax,  le  15  décembre  1919,  à  St-Jean,  le  16  décembre  1919  et 
à  Ottawa  le  27  janvier  1920,  en  présence  des  représentants  des  compagnies  requérantes, 
des  Chambres  de  commerce  de  Toronto,  de  Winnipeg,  de  Calgary,  d'Edn-onton,  de 
Saskatoon,  de  Regina,  de  Halifax  et  de  St-Jean,  des  cités  de  Toronto,  Hamilton, 
Regina  et  de  St-Jean,  ;de  la  province .  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  de  l'Union  des 
Municipalités  Canadiennes,  du  Grain  Exchange  de  Winnipeg,  du  Grain  Exchange 
de  Fort- William,  de  l'Association  des  Manufacturiers  du  Canada,  de  l'Association  dite 
"Canadian  Crédit  Men's  Trust",  de  l'Association  des  commerçants  du  Nord-Ouest,  de 
l'Association  des  Marchands  détaillants  du  Manitoba  et  de  certains  intérêts  locaux  de 
Saskatoon,  ainsi  que  les  divers  allégués,— 

II  est  ordonné  :  Que  les  compagnies  requérantes  soient  autorisées,  et  elles  le  sont 
par  les  présentes,  à  déposer  devant  la  Commission,  pour  être  étudiés,  des  projets  de 
taux  conformes  à  la  direction  contenue  dans  le  jugement  du  commissaire  en  chef 
adjoint,  en  date  du  6  mai  1920,  ci-annexés  sous  le  titre  "A",  et  lesquels  à  ces  fins,  ainsi 
que  le  jugement  du  Commissaire  en  chef,  en  date  du  23  mars  1920,  ci-annexés  sous  le 
titre  "  B  ",  deviennent,  par  les  présentes,  partie  de  cette  ordonnance. 


■S.  J.  McLEAN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 


Ottawa,  le  21  mai  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  298 

Relativement  à  l'étude  d'une  formule  spécifique  de  contrat  pour  le  transport  du  bétail, 
devant  être  utilisée  par  les  compagnies  de  chemin  de  fer  soumises  à  la  juridic- 
tion de  la  Commission. 

Dossier  n°  28233. 

Après  avoir  entendu  la  question  au  cours  des  séances  de  la  Commission  tenues  à 
Ottawa,  le  10  février  1920,  l'Association  des  Manufacturiers  Canadiens,  Y  Association 
dite  "  Western  Live  Stock  Skippers",  le  "  Winnipeg  Live  Stock  Exchange",  le 
"Calgary  Live  Stock  Exchange",  le  "'Cattlemems  Protective  Association  of  Wastern 
Canada",  la  "Express  Traffic  Association",  la  "Humane  Society",  de  Toronto,  la 
"Western  Canada  Live  Stock  Union",  le  Conseil  Canadien  de  TAgriculture,  les 
Fermiers  Unis  de  l'Ontario,  la  compagnie  "United  Farmers'  Co-operative",  la 
"Eastern  Canada  Live  Stock  Union",  la  "Brotherhood  of  Locomotive  Engineers",  la 
"Brotherhood  of  Locomotive  Firemen",  la  "Swifts  Canadian  Company",  les  compagnies 
de  chemin  de  fer  Grand-Tronc  et  Pacifique-Canadien,  les  chemins  de  fer  Nationaux 
du  Canada  et  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Michigan  Central,  étant  représentés  à 
ces  séances,  ainsi  que  ce  qui  fut  allégué, — 

Il  est  ordonné  comme  suit  : 

1.  Que  les  formules  de  contrat  relatif  au  transport  du  bétail,  et  de  contrat  spécial 
visant  les  préposés  aux  soins  du  bétail  en  transit,  formules  ci-annexées  et  portant  le 
titre  de  Annexe  "A"  et  de  Annexe  "B"  respectivement,  soient  approuvées  et  elles  le 
sont  par  les  présentes. 

2.  Que  la  formule  de  contrat  spécial  visant  les  préposés  aux  soins  du  bétail  en 
transport  (Annexe  "B")  soit  imprimée  à  l'endos  de  la  formule  de  contrat  relatif  au 
transport  du  bétail  (Annexe  "A"). 
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3.  Que,  le  ou  après  le  1er  jour  de  juillet  1920,  les  formules  approuvées  par  les 
présentes  constituent  les  seuls  contrats  concernant  le  transport  du  bétail  et  devant 
être  utilisées  par  toutes  les  compagnies  de  chemin  de  fer  sujettes  à  l'autorité  législa- 
tive du  Parlement  du  Canada. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  2  juin  1920. 


ANNEXE   A 

Formule  de  feuille  de  route  pour  le  transport  du  bétail,  approuvée  par  la  Commission 

des  Chemins  de  fer  du  Canada  en  vertu  de  l'Ordonnance  n° en  date 

du jour  de 1920. 

N°  de  l'expéditeur 

N°  de  l'agent 

La  compagnie  de  chemin  de  fer 


BETAIL   SUR   PIED 

CONTRAT  SPÉCIAL,  ORIGINAL,   NON   NÉGOCIABLE 

Wagons 

Nos  —  Initiales  Station    192  ..  . 

Reçu,  sujet  à  la  classification  et  aux  tarifs  en  vigueur  à  la  date 

d'émission  de  la  présente  Feuille  de  route  originale  pour  le  transport  du 

bétail   (sauf  lorsqu'elle  sera  incompatible  avec  la  présente). 

.'.'.'.'.".'..".'."..".. à le.  .     192.  .  . 

le  bétail  dont  le  nombre  et  l'espèce,   la  consignation  et  la  destination, 

sont    indiqués    ci-dessous,    lequel    ladite    compagnie    s'engage    à    trans- 

porter  à  son  endroit  habituel  de  livraison  audit  lieu  de  destination,  si 

celui-ci  est  situé  sur  son  réseau,   sinon,   à  livrer  à  un  autre  voiturier 

sur  le  parcours  conduisant  audit  lieu  de  destination.     Il  est  mutuelle- 

ment  entendu  et  convenu  de  la  part  de  chaque  voiturier  chargé  de  trans- 

t porter   ledit   bétail,    en  totalité   ou   en  partie,   sur   tout   le  parcours   ou 

partie  du  parcours  jusqu'à  destination,  et  de  la  part  de  chacune   des 

parties  intéressées  en  aucun  temps  audit  bétail  ou  partie  dudit  bétail, 

Si   les  frais  sont  paya-  <3ue    Ie    service    à    effectuer    relativement   audit    transport   est    sujet   à 

blés  d'avance,  on  ins-  toutes  les  conditions,  imprimées  ou  écrites,  contenues  dans  les  présentes 

crira    ici    les'    mots  et  agréées  par  l'expéditeur  et  acceptées  en  son  nom  et  en  celui  de  ses 

"Payables  d'avance".  ayants   cause. 

Reçu    $ Nombre  et  description. 

Applicable  au  paiement  Consignataire,                     Charge  et  compte                     Poids  sujet 

préalable   des   frais  lieu  de  destination                    de  l'expéditeur                        à  correction 
sur    la    propriété    dé- 
crite. 


Agent     ou     caissier 

par 

La  présente  signature 
n'accuse  réception  que 
du  montant  payé. 

Montant  des  frais  avan- 
cé $ 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  293 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20c 

ARTICLE  1 

L'expéditeur  s'engage  à  payer  au  voiturier,  s'il  y  est  tenu,  avant  la  livraison,  tous 
les  frais  autorisés  et  appropriés,  ainsi  que  les  taux  de  transport  requis  à  raison  de 

par  cent  livres,  qui  est  le  tarif  le  plus  bas  qui  ait  été  publié  et  basé 

sur  la  condition  formelle  que  le  voiturier  en  aucun  cas  ne  sera  tenu  responsable  de  la 
perte,  avaries  ou  blessures,  causées  audit  bétail,  pour  une  somme  excédant  l'évaluation 
convenue  suivante,  ou  une  somme  proportionnée  à  ladite  évaluation  dans  un  cas  parti- 
culier, sur  laquelle  évaluation  est  basé  le  taux  exigé  pour  le  transport  dudit  bétail,  et 
au  deilà  'de  'laquelle  ni  lie  voiturier  principal,  ni  'l'un  quelconque  'des  voituiriçrs  auxi- 
liaires, en  aucun  cas,  ne  isera  tenu  responsable,  même  si  ila  perte,  l'avarie  ou  la  bles- 
sure, est  due  à  la  négligence  (du  voiturier  principal  ou  ide  tout  voiturier  auxiliaire, 
ou  à  celle  de  ileurs  employés  ou  un  quelconque  de  ceux-ci,  ou  autrement,  savoir: 

Chevaux  ou  mulets    N'excédant  pas  $200  chacun 

Poulains,  de  moins  d'un  an N'excédant  pas  $100  chacun 

Espèce  bovine    (les  veaux  exceptés) N'excédant  pas  $150  chacun 

Pourceaux N'excédant  pas     $40  chacun 

Autres  animaux  domestiques    (y  compris  les  veaux  de  6 

mois  ou  de  moins  de  6  mois) N'excédant  pas     $20  chacun 

Si,  à  l'inspection,  l'on  découvre  que  le  bétail  expédié  ne  répond  pas  à  la  description 
qui  en  est  faite  dans  cette  feuille  de  route  relative  au  transport  du  bétail,  les  frais  de 
transport  devront  être  pavés  selon  le  compte  du  bétail  réellement  expédié,  y  compris 
tous  les  frais  supplémentaires  légaux  et  requis  par  ledit  transporta 

ARTICLE  2 

Nul  voiturier  n'est  tenu  de  transporter  ledit  bétail  par  un  train  particulier,  ou  en 
temps  pour  un  marché  donné,  ou  encore  à  une  vitesse  autre  que  la  vitesse  raisonnable, 
à  moins  qu'il  en  soit  ainsi  stipulé  par  une  entente  conclue  à  ce  sujet.  Tout  voiturier, 
en  cas  de  nécessité  physique,  aura  le  droit  d'expédier  ledit  bétail  par  tout  chemin  de  fer 
ou  réseau  opérant  entre  l'endroit  d'expédition  et  le  lieu  de  destination. 

ARTICLE  3 

En  vertu  de  ce  contrat  le  voiturier  ne  s'engage  à  opérer  le  transport  que  sur  sa 
propre  voie,  et  il  n'agit  qu'à  titre  d'agent  en  ce  qui  a  trait  à  cette  partie  du  parcours 
qui  est  en  dehors  de  son  propre  réseau,  sauf  s'il  en  est  autrement  prévu  par  la  loi;  nul 
voiturier  ne  sera  tenu  responsable  des  dommages  ou  avaries  survenus  audit  bétail  en 
dehors  de  sa  propre  partie  du  parcours,  ni  après  la  livraison  du  bétail  aux  moins  du 
voiturier  suivant,  sauf  si  cette  responsabilité  est  établie  ou  peut  être  établie  par  la  loi. 
A  moins  qu'il  n'existe  entre  les  divers  voituriers  correspondants,  en  ce  qui  a  trait  au 
transport  effectué  sur  leurs  voies  respectives,  une  entente  conclue  au  préalable,  les 
termes  et  conditions  susmentionnés  devront  s'appliquer  au  transport  effectué  par  chaque 
voiturier  sur  toute  partie  du  parcours  jusqu'au  lieu  de  destination. 

ARTICLE  4 

(1)  L'expéditeur  s'engage  à  charger,  décharger  ou  recharger,  ledit  bétail  à  ses 
propres  frais  et  risques:  à  nourrir,  abreuver  et  soigner  celui-ci  à  ses  propres  frais  et 
risques  pendant  le 'trajet,  sauf  dans  le  cas  prévu  à  l'alinéa  (5)  du  présent  article.  Si  un 
employé,  ou  les  employés,  du  voiturier  charge,  décharge,  recharge,  nourrit,  abreuve  ou 
soigne  ledit  bétail  ou  sert  d'aide  en  ceci,  ledit  employé,  ou  les  employés,  sera  considéré 
comme  étant  l'agent  de  l'expéditeur  à  cette  fin  et  non  comme  l'agent  du  voiturier;  sauf 
si  le  fait  de  charger,  décharger,  recharger,  alimenter  ou  abreuver,  est  devenu  de  néces- 
sité par  suite  d'un  acte  ou  faute  quelconque  de  la  part  du  voiturier. 

(2)  Le  voiturier  s'engage  à  fournir  des  facilités  convenables  pour  le  chargement, 
le  déchargement  ou  le  rechargement,  ainsi  qu'un  équipement  approprié  avec  des  attaches 
solides  aux  portes  du  fourgon  pour  le  transport  dudit  bétail. 

(3)  L'expéditeur  s'engage  à  placer  d'une  façon  sûre  et  convenable  tout  ledit  bétail 
dans  les  fourgons  et  le  voiturier  devra,  sauf  dans  le  cas  où  l'expéditeur  ou  quelque 
personne  agissant  en  son  nom  accompagne  ledit  bétail,  tenir  les  portes  des  fourgons 
solidement  verrouillées  ou  attachées  jusqu'au  moment  du  déchargement. 

(4)  Si  l'expéditeur  érige  dans  les  fourgons  des  cloisons  temporaires  ou  pontages,  le 
voiturier  ne  sera  pas  tenu  responsable  de  l'insuffisance  de  telle  construction  ni  de  la 
perte  ou  du  dommage  qui  pourrait  survenir  par  suite  de  la  défectuosité  de  ces  travaux. 

(5)  En  cas  de  retard  dans  la  livraison  dudit  bétail  dû  à  la  négligence  du  voiturier, 
tout  déchargement  et  rechargement,  toute  alimentation  ou  tout  abreuvage  dudit  bétail 
sera  exécuté  aux  frais  et  risques  du  voiturier;  et  tous  les  frais  encourus  à  ce  sujet  par 
l'expéditeur  lui  seront  remboursés  par  le  voiturier. 
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ARTICLE  5 

Si  le  lieu  de  destination  du  bétail  ainsi  expédié  est  situé  à  plus  de  cent  cinquante 
(150)  milles  du  lieu  d'expédition,  l'expéditeur  ou  quelque  autre  personne  agissant  en 
son  nom  (et  non  un  employé  du  voiturier),  devra,  à  moins  qu'il  existe  à  ce  sujet  une 
entente  écrite  spéciale,  accomnagner  et  soigner  ledit  bétail  pendant  tout  le  trajet. 

ARTICLE  6 

Le  voiturier  ne  sera  pas  tenu  responsable  de  la  perte,  du  dommage  ou  retard  causé 
au  bétail  ou  partie  du  bétail  en  transport  et  faisant  le  sujet  de  la  description  qui  en  est 
faite  dans  les  présentes,  par  un  acte  de  la  Providence,  par  les  ennemis  du  roi  ou  du 
peuple,  par  les  soulèvements,  les  grèves,  les  défauts  ou  vices  inhérent  audit  bétail,  la 
chaleur,  le  froid,  l'autorité  de  la  loi,  la  quarantaine,  l'acte  ou  manquement  provenant 
de  l'expéditeur  ou  causes  soustraites  au  contrôle  du  voiturier;  ni  lorsque  telle  perte, 
dommage  ou  retard,  sera  le  résultat  du  changement  de  la  température  ou  délai  prove- 
nant de  ces  changements,  sauf  si  tel  détail  est  causé  par  la  négligence  du  voiturier;  ni 
de  la  perte  ou  dommage  causé  par  le  feu  si  celui-ci  se  déclare  après  que  les  fourgons 
auront  été  placés  pour  le  déchargement  au  point  de  destination. 

Excepté  s'il  y  a  négligence  de  la  part  du  voiturier,  (et  la  charge  de  prouver  le 
contraire  sera  laissée  audit  voiturier),  le  voiturier  ne  sera  pas  tenu  responsable  de  la 
perte,  du  dommage  ou  du  retard,  survenu  pendant  que  le  bétail  transporté  est  tenu  en 
arrêt  pendant  le  trajet  sur  la  demande  de  la  partie  autorisée  à  faire  telle  requête. 

#  ARTICLE  7 

L'avis  de  réclamation  par  suite  d'une  perte,  d'un  dommage  ou  retard,  doit  être  donné 
par  écrit  à  l'agent  du  voiturier  à  l'endroit  de  l'expédition  ou  à  l'agent  du  voiturier  à 
l'endroit  de  livraison;  ou  à  un  surintendant  de  division,  agent  des  réclamations,  agent 
de  district  pour  le  transport  des  marchandises  ou  à  l'avocat  général  du  voiturier,  dans 
les  trente  (30)  jours  après  la  livraison  du  bétail,  ou,  si  la  livraison  n'est  pas  effectuée, 
alors  dans  les  trente  (30)  jours  après  un  délai  jugé  raisonnable  pour  ladite  livraison. 
A  moins  que  cet  avis  soit  donné  le  voiturier  ne  sera  pas  tenu  responsable. 

ARTICLE  8 

Nulle  personne  accompagnant  ledit  bétail  en  transport  n'aura  le  droit  de  voyager 
gratuitement  ou  à  un  prix  moins  élevé  que  le  taux  régulier,  aux  fins  de  cet  envoi,  à 
moins  au'il  n'ait  signé  la  formule  spéciale  de  contrat  visant  un  tel  préposé  aux  soins 
dudit  bétail  et  qui  est  imprimée  au  verso  de  la  présente  formule. 

Le  voiturier  ne  sera  pas  tenu  responsable  ni  de  la  mort  des,  ni  des  blessures  corpo- 
relles infligées  aux  personnes  accompagnant  ledit  bétail,  que  ces  personnes  soient  trans- 
portées gratuitement  ou  à  un  taux  moins  élevé  que  le  taux  régulier,  à  moins  que  telle 
perte  de  vie  ou  blessure  corporelle  soit  causée  par  la  négligence  du  voiturier,  de  ses 
serviteurs  ou  empOoyés,  pendant  que  lesditeis  personnes  sont  dans  le  wagon-queue  ou 
autre  wagon  réservé  à  leur  transport,  ou  pendant  qu'elles  stationnent  dans  le  fourgon 
réservé  au  transport  du  bétail. 

ARTICLE  9 

L'expéditeur  reconnaît  par  les  présentes  qu'il  lui  est  loisible  d'expédier  le  bétail 
susmentionné  à  un  taux  de  transport  plus  élevé  que  celui  dont  il  est  question  ci-dessous, 
et  d'après  'les  classifications  et  les  tarifs  du  voiturier,  ou  des  voituriers  correspondants, 
.iont  l'effet  serait,  comme  le  comprend  l'expéditeur,  d'enlever  la  limite  imposée  sur  le 
montant  des  dommages  dont  le  voiturier  priincipall,  ou  le  voiturier  correspondant, 
pourrait  être  tenu  responsable  comme  il  est  stipulé  dans  les  présentes,  et  l'expéditeur 
a  volontairement  consenti  à  accepter  la  limite  de  responsabilité  contenue  dans  les  pré- 
sentes afin  de  pouvoir  obtenir  un  taux  de  transport  réduit  dont  il  est, fait  mention  ci- 
dessus. 

ARTICLE  10 

Toute  modification,  addition  ou  rature,  faite  dans  cette  formule  de  feuille  de  route 
pour  le  transport  du  bétail  devra  être  signée  ou  initiallée  en  marge  par  l'agent  du  voi- 
turier qui  est  responsable  de  l'émission  de  ladite  feuille  de  route,  et  si  telle  modification, 
addition  ou  rature,  n'est  pas  ainsi  signée  ou  initiallée,  elle  sera  considérée  comme  étant 
sans  effet,  et  ladite  feuille  de  route  sera  mise  à  exécution  d'après  sa  teneur  originale. 


Agent. 


Expéditeur. 
(Cette  feuille  de  route  doit  être  signée  par  l'expéditeur  et  par  l'agent  du  voiturier 
qui  est  responsable  de  son  émission.) 
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ANNEXE  B 

Pour  être  imprimée  au  verso  du  contrat  relatif  au  transport  du  bétail. 


Chemin  de  fer 


CONTRAT  SPECIAL  VISANT  LES  PRÉPOSÉS  AUX  SOINS  DU  BÉTAIL 

TRANSPORTÉ 
Numéros  des  fourgons. 

Les  personnes  chargées  de  soigner  et  d'accompagner  le  bétail  désigné  aux  pré- 
sentes isont  tenues  de  ilire  le  contrat  suivant  et  d'apposer  lieurs  signatures,  à  l'encre  ou 
à  îlia  mine  indélébile,  au  bas  dudit  contrat  dans  d'espace  réservé  'à  cette  fin. 

En  considération  du  fait  qu'on  m'a  fourni 

(Le  transport  gratuit) 
(Le  transport  à  prix  réduit) 
Je  m'engage  à  donner  au  bétail  comprit  dans  cet  envoi  tout  le  soin  et  l'attention  néces- 
saires au  cours  du  trajet.     S'il  arrive  quelque  chose  de  défectueux,  ou  si  le  bétail  expé- 
dié exige  une  attention  ou  un  soin  qui  demande  la  coopération  de  l'équipe  du  convoi, 
j'en  avertirai  promptement  le  conducteur  du  train. 

Attendu  que  le  voyage  sur  des  trains  à  marchandises  est  plus  dangereux  que  le 
voyage  sur  des  trains  réservés  aux  voyageurs,  je  m'engage  par  les  présentes  à  dé- 
charger iledit  voiturier  et  chacun  des  voituriers  correspondants  qui  m'auraient  accordé 
un  transport  gratuit  ou  à  prix  réduit,  de  toute  responsabilité,  de  toute  blessure  corpo- 
relle ou  dommages  soufferts  par  moi-même  en  violant  une  quelconque  des  conditions 
de  ce  contrat  conclu  avec  ledit  voiturier,  comme  il  est  indiqué  ci-dessous  et  lesquelles 
conditions  je  m'engage  à  observer  soigneusement  et  auxquelles  je  veux  obéir. 

1.  Je  resterai  dans  un  lendroit  sûr  dans  le  fourgon  de  queue  ou  autre  wagon  fourmi 
pour  mon  transport,  ou  dans  le  fourgon  réservé  au  transport  du  bétail,  pendant  tout 
le  temps  que  le  convoi  isera  en  mouvement. 

2.  Je  me  descendrai  pas  du  train,,  ni  ne  monterai  sur  le  wagon  de  queue  ou  autre 
wagon  pendant  que  celui-ci  sera  en  mouvement. 

3.  Je  ne  descendrai  nas  des,  ni  ne  monterai,  ni  ne  marcherai  sur  les  wagons  pen- 
dant que  ceux-ci  seront  en  mouvement. 

4.  Je  ne  marcherai  ni  ne  m'arrêterai  sur  aucune  voie  ou  à  une  gare  quelconque 
ou  autres  propriétés  du  voiturier  pendant  la  nuit  sans  porter  avec  moi  un  fanal  allumé. 
Je  ne  marcherai  ni  ne  m'arrêterai  sur,  ni  ne  traverserai  une  voie  quelconque  pendant 
que  l'on  y  fera  de  l'aiguillage  ou  que  l'on  se  préparera  à  faire  de  l'aiguillage.  En 
tout  temps  je  ferai  tout  ce  qui  est  raisonnable  en  vue  de  me  protéger  contre  les  acci- 
dents. 

5.  Je  me  souviendrai  toujours  que  les  trains  de  marchandises  n'arrêtent  pas  aux 
gares  ou  aux  endroits  spéciallement  indiqués  pour  la  descente  des  voyageurs;  que 
les  trains  de  marchandises  s'iarrêtent  souvent  sur  des  ponts  et  (à  des  endroits  'le 
long  du  réseau  où  il  n'est  pas  prudent  de  descendre;  par  conséquent  je  ne  chercherai 
pas  à  descendre  de  mon  wagon  lorsque  le  train  pourra  s'arrêter  pour  une  raison  quel- 
conque,, sains  avoir  au  préalable  inspecté  d'endroit  (au  moyen  d'un  fanal  aililumé,  si 
c'est  pendant  la  nuit),  et  m'assurer  ainsi  qu'il  est  prudent  de  descendre  à  cet  endroit; 
et  je  n'oublierai  pas  de  prendre  ces  mesures  de  prudence  par  suite  de  tout  ce  que  pour- 
ront faire  ou  dire  les  employés  du  voiturier. 

De  plus,   et   en   considération   du   fait   que   la   compagnie   de   chemin    de   fer   m'a 

fourni     

(Un  transport  gratuit) 
(Un  transport  à  prix  réduit) 
je  m'engage  de  plus,  par  les  présentes,  en  cas  d'accident,  avarie  ou  déconvenue  quel- 
conque, queille  qu'en  soit  la  cause  et  au  cours  desquels  je  pourrai  recevoir  des  blessures 
corporelles  en  voyageant  dans  les  conditions  indiquées  aux  présentes,  trente  (30)  jours 
après  tel  accident,  et  à  titre  de  condition  nécessaire  au  maintien  d'une  poursuite  à 
cause  de  telle  blessure  reçue,  je  donnerai  à  la  compagnie  du  chemin  de  fer  ou  ferai 
livrer  à  son  avocat  général  un  avis  écrit  -portant  la  date,  le  lieu  et  les  circonstances,  la 
nature  et  l'étendue,  de  l'accident  ou  des  blessures  reçues. 

Je  comprends  bien  que  nul  agent  ou  employé  de  la  compagnie  du  chemin  de  fer 
n'a  le  droit  de  s'abstenir  de  donner  un  tel  avis. 
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Ma  signature,  que  j'appose  aux  présentes,  constitue  une  preuve  de  mon  consente- 
ment et  établit  que  je  m'engage  à  respecter  les  termes  et  conditions  posés  par  les 
présentes. 


Agent. 


Les  personnes  chargées  de  soigner  et 
d'accompagner  le  bétail  sont  tenues  de 
signer  ici  à  l'encre  ou  à  la  mine  indélé- 
bile. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  299 

Relativement  à  la  requête  de  la  compagnie  de  télégraphe  "Great  North  Western",  de 
la  compagnie,  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  la  compagnie  de  télégraphe 
Grand-Tronc-Pacifique  et  de  la  compagnie  de  télégraphe  Western  Union,  au 
nom  de  toutes  les  compagnies  de  télégraphes  opérant  au  Canada,  ci-après  dé- 
nommées les  "  Compagnies  requérantes  ",  demandant  V autorisation  nécessaire 
pour  augmenter  leurs  tarifs  d'environ  25  pour  100,  nonobstant  les  sti- 
pulations de  toute  loi  adoptée  antérieurement  ou  de  toute  entente  visant  à  limi- 
ter lesdits  taux  et  conclue  antérieurement;  et  relativement  à  l'ordonnance  gé- 
nérale de  la  Commission  n°  297 ,  en  date  du  21  mai  1920. 

Dossier  n°  10041.88. 

Attendu  que  lesdites  compagnies  de  télégraphes  ont  soumis  à  l'étude  de  la  Com- 
mission des  projets  de  tarif  autorisés  à  cette  fin  par  l'Ordonnance  générale  de  la  Com- 
mission n°  297,  en  date  du  21  mai  1920,  ces  tarifs  ayant  été  vérifiés  et  scellés  par  la 
division  du  Trafic  de  la  Commission  comme  il  est  prévu  à  l'article  XI  (6)  du  juge- 
ment de  la  Commission  en  date  du  G  mai  1920,  et  certaines  modifications  ayant  été 
apportées  à  ces  tarifs  comme  résultat  de  cette  vérification  et  de  ce  scellement,  — 

Il  est  ordonné:  Que  lesdits  projets  de  tarif  ainsi  modifiés  soient,  et  ils  le  sont  par 
les  présentes,  approuvés  comme  devant  entrer  en  vigueur  pas  avant  le  14  juin  1920. 

S.  J.  McLEAN,, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  5  juin  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  300 

Relativement  à  l'étude  d'une  formule  spéciale  de  contrat  pour  le  transport  du  bétail 
diction  de  la  Commission,  et  à  l'Ordonnance  générale  n°  298,  en  date  du  2  juin 
1920,  approuvant  les  formules  de  contrat  relatif  au  transport  du  bétail  et  de 
contrat  spécial  visant  les  préposés  à  la  garde  dudit  bétail,  formules  marquées 
Annexes  "A"  et  " B"  respectivement; 

Dossier  n"  28233. 

Il  est  ordonné:  Que  la  date  à  laquelle  lesdites  formules  de  contrat  relatif  au  trans- 
port du  bétail  et  de  contrat  spécial  visant  les  préposés  à  la  garde  dudit  bétail,  mar- 
ques Annexes  "A"  et  "  B  "  respectivement,  soit  retardée  du  1er  jour  de  juillet  1920, 
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comme  le  stipule  ladite  Ordonnance  générale  n°  298,  en  date  du  2  juin  1920,  au  15 
juillet  1920. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  20  juin  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  301 

Relativement  à  l'approvisionnement  du  charbon  au  Canada  et  aux  pouvoirs  conférés  à 
la  Conumission  en  vertu  du  chapitre  66  des  Actes  du  Parlement  du  Canada, 
1920. 

Dossier  33°  30331.5. 

La  Commission  ayant  été  avisée  de  la  rareté  réelle  ou  appréhendée  du  charbon, 
dans  le  but  d'assurer  au  pays  un  approvisionnement  raisonnable,  et  en  conséquence  des 
pouvoirs  conférés  par  ledit  Acte,  chapitre  66,  1920, — 

La  Commission  ordonne:  Que  l'exportation  du  charbon  des  ports  canadiens  de 
l'Atlantique,  du  fleuve  et  du  golfe  Saint-Laurent,  excepté  aux  Etats-Unis  ou  à  Terre- 
Neuve,  à  moins  qu'il  en  soit  autrement  stipulé  et  conformément  aux  règlements  de- 
vant être  adoptés  à  cette  fin  par  la  Commission,  soit,  et  elle  l'est  par  les  présentes, 
prohibée  le  ou  après  le  premier  jour  d'août  prochain. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  22  juillet  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  302 

Relativement  à  l'Ordonnance  générale  n°  923,  en  date  du  26  avril  1920,  stipulant,  inter 
alia,  que  toute  locomotive  des  compagnies  de  chemins  de  fer  sujettes  à  la  juri- 
diction de  la  Commission  soit  munie  d'un  siège  pour  les  serre-freins. 

Dossier  n°  25279. 

Après  avoir  pris  connaissance  du  mémoire  soumis  au  nom  de  la  "Brotherhood  of 
Locomotive  Engineers",  la  "Brotherhood  of  Locomotive  Firemen  and  Enginemen",  et 
l'Association  des  Chemins  de  fer  du  Canada, — 

Il  est  ordonné:  Que  le  paragraphe  I  de  ladite  Ordonnance  générale  n°  293,  en  date 
du  26  avril  1920,  soit,  et  elle  l'est  par  les  présentes,  amendé  en  y  ajoutant  le  suivant, 
savoir  : 

"Pourvu,  toutefois,  que  tel  siège  ne  soit  pas  placé  de  façon  à  encombrer 
l'espace  réserve  au  siège  ou  sièges  destinés  au  mécanicien  et  aux  chauffeur,  et 
qu'il  n'obstrue  pas  la  vue  de  ceux-ci  des  fenêtres  latérales." 

S.  J.  McLEAN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  23  inille  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  303 

Relativement  aux  taux,  charges  et  prix  de  passage  internationaux  d&  chemins  de  fer 
tels  qu'affectés  par  une  Ordonnance  de  la  "Interstate  Commerce  Comjmission" 
en  date  du  29  juillet  1920,  Ex  Parte  V*- 

Dossier  iT  30437. 

Attendu  que  la  "Interstate  Commerce  Commission",  par  son  Ordonnance  datée 
de  Washington,  D.C.,  le  29  juillet  1920,  a  accordé  aux  voituriers  opérant  aux  Etats- 
Unis  d'Amérique  certaines  augmentations  en  matière  de  taux,  charges  et  prix  de  pas- 
sage, tel  qu'indiqué  au  rapport  de  ladite  Commission  qui  fait  partie  de  son  ordon- 
nance, et  lesdites  augmentations  étant  de  ce  fait  applicables  à  certaines  parties  du 
trafic  commun  et  direct  du  ou  vers  le  Canada,  et  prenant  naissance  sur  le  territoire 
des  Etats-Unis,  le  tout  étant  passible  d'entrer  en  vigueur  à  pas  moins  de  cinq  jours 
d'avis. 

Et  attendu  que  la  'Commission  juge  expédient,  dans  l'intérêt  public,  que  Ton 
doive  maintenir  en  vigueur  les  taux  directs  communs  à  partir  de  centres  situés  aux 
Etats-Unis  à  des  centres  situés  au  Canada,  et  vice  versa.  . 

Par  conséquent,  conformément  aux  pouvoirs  conférés  à  la  Commission  en  vertu 
de  l'article  325  de  la  [Loi  des  Chemins  de  fer  de  1919,  et  à  tout  autre  pouvoir  que 
possède  en  cette  matière  la  Commission, — 

Il  est  ordonné  : 

(1)  Que  les  proportions  des  taux  directs,  prix  de  passage  et  charges  entre  les 
Etats-Unis  et  le  Canada,  taux  comprenant  les  deux  directions,  en  vigueur  à  la  date 
d'émission  de  cette  ordonnance,  prélevés  au  Canada,  peuvent,  par  voie  de  supplément 
général  ou  collectif  au  tarifs  déjà  existants,  être  augmentés  jusqu'au  point  où  les  taux 
directs,  prix  de  passage  et  charges,  soient  conformes  aux  augmentations  autorisées 
par  ladite  ordonnance  de  la  "Interstate  Commerce  Commission";  excepté  sur  le 
charbon  et  le  coke,  les  augmentations  sur  ces  articles  étant  réservées  jusqu'à  ce  que 
soit  connu  le  jugement  de  la  Commission  relativement  à  la  requête  des  voituriers 
canadiens  qui  demandent  une  augmentation  de  taux  dans  les  limites  du  Canada. 

(2)  Que  les  taux  directs  et  prix  de  passage  à  partir  de  certains  points  au  Canada 
à  certains  points  situés  aux  Etats-Unis,  ainsi  augmentés,  soient  publiés  et  déposés  de 
façon  à  devenir  en  vigueur  le  ou  après  le  26  août  1920,  sur  un  avis  de  pas  moins  de 
cinq  jours. 

S.  J.  MoLEAN, 

Corn  m  issu  ire  en    chef  adjoint. 
Ottawa,  le  13  août  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  304 

Relativement  aux  taHfs  spéciaux  pour  le   transport  des  marchandises  de  Montréal, 
Québec,  St-Jean,  St-Jean  Ouest  et  Halifax,  aux  fins  de  l'exportation. 

Dossier  n°  30437.1. 

Attendu  que  les  taux  et  frais  relevant  du  transport  des  marchandises  de  certains 
pointa  d'expédition  aux  Etats-Unis  aux  ports  de  l'Atlantique  du  même  pays  seront 
augmentés  le  26  août  1920,  par  l'autorité  d'une  ordonnance  de  la  "Interstate  Com- 
merce Commission",  en  date  du  29  juillet  1920;  et  la  Commission,  par  son  ordonnance 
générale  n°  303,  en  date  du  13  août  1920,  a  autorisé  Les  augmentations  des  taux  de 
transport  des  marchandises  e1  antres  frais  à  partir  du  Canada  aux  Etats-Unis  con- 
formément à  ladite  ordonnance  de  la  lk  Enter3tate  Commerce  Commission''; 
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Et  attendu  qu'il  est  expédient  dans  l'intérêt  du  public  que  les  relations  entre  les 
taux  et  charges  exigés  de  certains  points  d'expédition  au  Canada  sur  le  mouvement 
des  marchandises  jusqu'aux  ports  de  Montréal,  Québec,  St-Jean,  St-Jean  Ouest  et 
Halifax,  pour  exportation,  et  ceux  que  l'on  exige  sur  le  mouvement  des  Etats-Unis, 
soient  maintenues  en  vigueur  ; 

Et  attendu  qu'il  est  expédient  dans  l'intérêt  du  public  que  les  relations  entre  les 
taux  et  charges  exigés  de  certains  points  d'expédition  au  Canada  sur  le  mouvement 
des  marchandises  jusqu'aux  ports  de  Montréal,  Québec,  St-Jean,  St-Jean  Ouest  et 
Halifax,  pour  exportation,  et  ceux  que  l'on  exige  sur  le  mouvement  des  mêmes  mar- 
chandises en  mouvement  vers  les  ports  de  l' Atlantiques  des  Etats-Unis,  soient  main- 
tenues en  vigueur  ; 

Par  conséquent,  par  suite  des  pouvoirs  conférés  à  la  Commission  en  vertu  de 
l'article  325  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  de  1919,  et  de  tout  autre  pouvoir  que  possède 
la  Commission  en  la  matière, — 

Il  est  ordonné  :  Que  lesdits  taux  et  charges  sur  le  mouvement  des  marchandises 
exportées  de  certains  points  d'expédition  du  Canada  à  Montréal,  Québec,  St-Jean, 
St-Jean  Ouest  et  Halifax,  peuvent  être  augmentés  conformément  auxdites  relations, 
et  devant  entrer  en  vigueur  le  ou  après  le  2(>  août  1920,  sur  un  avis  de  pas  moins  de 
cinq  jours. 

F.  B.  CARVELL, 

Coynmissaire   en  chef. 
Ottawa,  le  19  août  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  305 

Relativement  aux  règlements  de  reconsignation  et  amende  imposée  contre  le  fait  de 
retentir  l'équipement  dans  le  trafic  intérêtat  en  mouvement  à  travers  le 
Canada. 

Dossier  n°  30451. 

Attendu  que  la  "Interstate  Commerce  Commission"  a,  en  vertu  de  sa  Permission 
spéciale  n°  50321,  datée  à  Washington.  D.C.,  le  31  juillet  1920,  autorisé  la  publication 
de3  règlements  revisés  de  reconsignation  applicables  sur  toutes  marchandises  en  trans- 
port sur  des  fourgons  découverts  et  sur  tout  -charbon  et  coke  chargés  sur  tout  wagon, 
et  une  amende  d'urgence  pour  la  détention  de  tout  fourgon  découvert,  et  fourgons 
chargés  de  bois  de  service,  de  charbon  ou  de  coke,  devant  être  mis  en  vigueur  à  pas 
moins  de  cinq  jours  d'avis,  et  la  "Canadian  Freight  x\ssociation",  au  nom  des  voi- 
turiers  canadiens  engagés  dans  le  trafic  interétat  passant  travers  le  Canada,  a  de- 
mandé à  la  Commission  la  permission  de  publier  et  de  déposer  des  tarifs  conformé- 
ment auxdits  règlements; — 

Il  est  ordonné:  Que  les  voituriers  canadiens  faisant  ledit  trafic  interétat  soient, 
et  ils  le  sont  par  les  présentes,  autorisés  à  publier  et  à  déposer  des  tarifs  conformes  à 
ladite  Permission  spéciale  n°  50321  de  la  "Interstate  Commerce  Commission",  devant 
s'appliquer,  au  Canada,  seulement  sur  le  traiic  en  route  de  tout  endroit  situé  aux 
Etats-Unis  à  travers  le  Canada  à  tout  endroit  de  destination  aux  Etats-Unis. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire   en   chef. 
Ottawa,  le  9  août  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  306 

Relativement  au  poids  minimum  des  fourgons  chargés  de  grain  et  de  produits  de  grain 
en  mouvement  des  Etats-Unis  au  Canada,  et  règlements  et  règles  s'y  appliquant. 

Dossier  nos  27612  et  27612-20. 

Attendu  que  la  "Interstate  'Commerce  Commission''  a,  en  vertu  de  sa  Permission 
spéciale  n°  50450,  datée  Washington,  D.C.,  le  21  août  1920,  telle  qu'amendée,  autorisé 
la  publication  et  la  déposition,  sur  un  jour  d'avis,  de  suppléments  spéciaux  aux  tarifs 
des  voituriers  des  Etats-Unis  établissant  une  augmentation  dans  le  poids  minimum 
de  grain  et  des  produits  du  grain  sur  wagons,  et  de  règles  et  règlements  s'y  rappor- 
tant, renouvelant  et  prolongeant  du  1er  septembre  1920  au  31  décembre  1920  lesdits 
tarifs  qui,  autrement,  auraient  pris  fin  le  31  août  1920,  conformément  à  la  Permis- 
sion spéciale  de  la  "Interstate  Commerce  Commission"  n°  49801,  datée  du  17  mars 
1920,  et  l'autorisation  spéciale  de  la  Commission  n°  123  en  date  du  29  mars  1920, — 

Il  est  ordonné  :  Que  ladite  Permission  spéciale  n°  50450,  telle  que  modifiée,  soit 
approuvée,  et  elle  Test  par  les  présentes,  en  ce  qui  a  trait  audit  tarif  sur  marchandises 
en  mouvement  des  Etats-Unis  au  Canada. 


J.  MoLEAN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 


Ottawa,  le  28  août  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  307 

Relativement  aux  règlements  de  re consignation  et  amendes  pour  la  détention  de 
l'équipement  servant  au  trafic  interétat  passant  à  travers  le  Canada,  et  l'ordon- 
nance générale  de  la  Commission  n°  305,  en  date  du  79  août  1920. 

Dossier     n°  30451. 

Ayant  été  établi  que  la  "Interstate  Commerce  Commission''  a  suspendu  l'effet  de 
la  clause  2  ayant  trait  aux  amendes  d'urgence  autorisées  par  sa  Permission  spéciale 
n°  50321,  en  date  du  31  juillet  1920,  ladite  clause  2  se  lisant  comme  suit: 

"  Sur  tout  fourgon  découvert  et  sur  tout  fourgon  chargé  de  charbon  ou  de 
coke  et  non  libérés  au  cours  du  délai  prescrit  par  les  Règlements  Nationaux 
concernant  les  droits  de  stationnement,  J.  E.  Fairbanks,  I.C.C.,  n°  8,  et  leurs 
suppléments  ou  réémissions,  une  charge  de  remisage  de  $10  par  fourgon  par 
jour,  ou  fraction  de  jour,  sera  exigée  jusqu'à  ce  que  le  fourgon  soit  libéré." 

Il  est  ordonné:  Que  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  305,  en  date  du 
19  août  1920,  soit  modifiée,  et  elle  l'est  pas  les  présentes,  en  conséquence. 

E.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  1er  septembre  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  308 

Relativement  à  la  requête  de  V Association  des  Chemins  de  fer  du  Canada,  au  nom  des 
compagnies  de  chemins  de  fer  affiliées  à  ladite  association  et  de  toutes  les 
autres  compagnies  de  chemins  de  fer  tombant  sous  la  juridiction  de  la  Commis- 
sion, demandant  l'autorisation  de  mettre  en  vigueur  une  augmentation  générale 
de  trente  pour  cent  dans  les  taux  actuellement  exigés  pour  le  transport  des  mar- 
chandises de  la  part  desdites  compagnies;  et  à  la  requête  demandant  l'autorisa- 
tion d'une  augmentation  additionnelle  de  dix  pour  cent  sur  tous  les  taux  de 
transport  de  marchandises  et  une  augmentation  de  vingt  pour  cent  sur  les  prix 
de  passage  des  voyageurs;  de  cinquante  pour  cent  sur  les  taux  des  wagons-dor- 
toirs et  parloirs;  de  quarante  pour  cent  sur  les  taux  de  transport  du  lait  et  vingt 
pour  cent  d'augmentation  sur  les  taux  affectant  les  excédents  de  bagage. 

*  Dossier  n°  29996. 

Après  avoir  entendu  les  requêtes  au  cours  des  séances  de  la  Commission  tenues  à 
Ottawa  les  10,  11,  12,  18,  19,  20  et  21  août  1921,  en  présence  des  avocats  et  des  repré- 
sentants des  compagnies  de  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien,  Grand-Tronc,  Cana- 
dien-Nord, Toronto,  Hamilton  et  Buft'alo,  New-York  Central,  Essex  Terminal,  Wa- 
bash  et  Great  Northern,  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Michigan  Central,  l'Associa- 
tion des  chemins  de  fer  du  Canada,  la  "Canadian  Freight  Association",  l'Association 
des  Manufacturiers  du  Canada,  l'Association  des  commerçants  du  bétail,  l'Association 
des  Epiciers  de  gros  du  Canada,  la  "Canadian  Lumbermen's  Association",  l'Association 
des  Marchands  Détaillants  du  Canada,  l'Association  des  ouvriers  en  argile,  la  "Cana- 
dian Export  Paper  Company",  la  "Dominion  Canners,  Limited",  la  "Carnation  Milk 
Products,  Limited",  la  "Riordon  Paper  Company",  le  Conseil  Général  de  l'Industrie 
laitière,  les  Fermiers-Unis  de  l'Ontario,  le  Conseil  Canadien  de  l'Agriculture,  certaines 
organisations  commerciales  des  Provinces  maritimes,  les  marchands  de  charbon  dé- 
taillants de  l'Ontario,  la  "Eastern  Canada  Livestock  Union",  les  industries  de  la 
pierre  concassées  de  l'Ontario,  la  "Western  Canada  Livestock  Union",  la  "Canadian 
Construction  Company,  Limited",  les  Chambres  de  commerce  de  Winnipeg,  Toronto, 
Montréal  et  de  Saint-Jean,  la  cité  de  Toronto,  la  Chambre  de  commerce  de  Hamilton, 
de  London,  des  cités  frontières;  les  provinces  du  Manitoba,  Saskatchewan  et  du 
Nouveau-Brunswick,  et  le  département  de  la  voirie  de  l'Ontario;  ainsi  que  les  témoi- 
gnages soumis  et  les  allégations;  et  après  avoir  pris  connaissance  des  dossiers  pré- 
sentés, le  commissaire  on  chef,  appuyé  des  autres  membres  présents  de  la  Commission, 
rendit  le  jugement  en  date  du  6  septembre  1920,  et  dont  une  copie  certifiée  est  annexé 
à  la  présente  sous  le  titre  "A", — 

Il  est  ordonné:  Que  les  changements  aux  tarifs  des  compagnies  de  chemin  de  fer 
à  vapeur  sujettes  à  la  juridiction  de  la  Commission,  comme  il  est  stipulé  au  jugement 
qui  fait  partie  de  cette  ordonnance,  soient  autorisés  et  ils  le  sont  par  les  présentes. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en   chef. 
Ottawa,  le  9  septembre  1920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  309 

Relativement  à  la  requête  de  l'Association  des  Chemins  de  fer  du  Canada,  au  nom  des 
compagnies  de  chemin  de  fer  affiliées  à  ladite  association  et  de  toutes  les  autres 
compagnies  de  chemin  de  fer  tombant  sous  la  juridiction  de  la  Commission 
demandant  l'autorisation  de  mettre  en  vigueur  une  augmentation  générale  de 
trente  pour  cent  dans  les  taux  actuellement  exigés  pour  le  transport  des 
marchandises  de  la  part  desdites  compagnies  ;  et  à  la  requête  demandant 
l'autorisation  d'une  augmentation  additionnelle  de  dix  pour  cent  sur  tous  les 
taux  de  transport  et  une  augmentation  de  vingt  pour  cent  sur  les  prix  de 
passage  des  voyageurs;  de  cinquante  pour  cent  sur  les  taux  de  wagons-dortoirs 
et  parloirs;  de  quarante  pour  cent  sur  les  taux  de  transport  du  lait  et  vingt  pour 
cent  d'augmentation  sur  les  taux  affectant  les  excédents  de  bagage. 

Dossier  n°  29996. 

Suppléments  aux  tarifs  réglementaires  de  transport  des  marchandises  des  com- 
pagnies de  chemin  de  fer  susmentionnées  ayant  été  déposés  d'après  les  indications 
prescrites  au  jugement  de  la  Commission,  en  date  du  6  septembre  1920,  et  l'ordonnance 
générale  n°  308,  en  date  du  9  septembre  1920, — 

Il  est  ordonné:  Que  les  suppléments  suivants  aux  tarifs  réglementaires  des  taux 
de  millage  maximum  soient  approuvés,  et  ils  le  sont  par  les  présentes;  les  échelles  de 
taux  desdits  tarifs  devant  être  publiés  dans  au  moins  deux  livraisons  consécutives  de 
la  Gazette  du  Canada  et  précédés  de  l'avis  suivant  : 

"  Les  suppléments  sousmentionnés  aux  tarifs  réglementaires  de  transport 
des  marchandises  ayant  été  présentés  pour  être  approuvés  par  la  Commission 
des  Chemins  de  fer  du  'Canada,  et  la  Commission  ayant  constaté  qu'ils  sont 
conformes  à  son  jugement  rendu  le  6  septembre  1920,  et  à  son  ordonnance 
générale  n°  308,  en  date  du  9  septembre  1920,  et  ayant  été  approuvés  par  son 
ordonnance  générale  n°  309,  en  date  du  9  septembre  1920,  les  échelles  de  taux 
s'y  rapportant  sont  par  les  présentes  publiés." 

Le  chemin  de  fer  "Atlantic,  Québec  &  Western" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  26. 

Les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  E.  115. 

Le  chemin  de  fer  "Canadian  Northern" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°   1102. 

Le  chemin  de  fer  "Canadian  Northern" — 'Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  W.  1132. 

Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien — 'Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  E.  3543. 

Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  W.  2392. 

Le  chemin  de  fer  "Central  Canada" — 'Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  33. 

Le  chemin  de  fer  "Dominion  Atlantic'' — 'Supplément  n°  1  C.R.C.  n°  576. 

Le  chemin  de  fer  "Edmonton,  Dunvegan  &  British  Columbia" — (Supplément  n°   1  à 

(\RC.  n°  86. 
Le  chemin  de  fer  "Esquimalt  cV  Nanaimo" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  402. 
Le  chemin  de  fer  "Glengary  &  Stormont" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  93. 
Le  chemin  de  fer  Grand-Tronc — iSupplén  ent  n°   1  à     C.ILC.  n°  E.  3957. 
Le  chemin  de  fer  Grand-Tronc — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  298. 
Le  chen  in  de  fer  "Great  Northern'' — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  1423. 
Le  chemin  de  fer  "Great  Northern" — nSupplém ent  n°  1  à  CiRjC.  n°  1424. 
Le  chemin  de  fer  "Great  Northern" — Supplément  n°  à  C.R.C.  n°  1425. 
Le  chemin  de  fer  "Great  Northern" — (Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  1430. 
Le  chemin  de  fer  '"  Kettle  Valley  "—Supplément  n°  1  à  CMA\  n°  174. 
Le  chemin  de  fer  "  Michigan  Central  "—Supplément  n°  1  à  CM.C.  n°  2812. 
Le  chemin  de  fer  "Napierville  Junction" — iSupplémemt  n°  1  à  C.R.C.  n°  198.- 
Le  chemin  de  fer  "New   York  Central" — Supplément  n°  1   à  C.R.C  n°  1650. 


RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  303 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20c 

Le  chemin  de  fer  ''New  York  Central'" — Supplément  n°  1  à  C.R.C  n°  1681. 
Le  chemin  de  fer  "Québec  Central" — (Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  081. 
Le  chemin  de  fer  "Québec,  Montréal  &  Southern" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  661; 
Le  chemin  de  fer  "Québec  Oriental" — 'Supplément  n°  1  à  C.R.C  n°  37. 
Le  chemin  de  fer  Témiscouata — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  328. 
Le  chemin  de  fer  "Toronto,  Hamilton  &  Buffalo — Supplément  n°  1  à  CR.C.  n°  1227. 
Il  est  de  plus  ordonné:  Que  les  suppléments  suivants  aux  tarifs  réglementaires 
du  transport  des  voyageurs  et  de  taux  de  millage  maximum  soient  approuvés  et  ils  le 
sont  par  les  présentes;  lesdits  suppléments  devant  être  publiés  dans  au  moins  deux 
livraisons  hebdomadaires  consécutives  de  la  Gazette  du  Canada,  chacun  desquels  de- 
vant être  précédés  de  l'avis  suivant: 

"Les  suppléments  sousmentionnés  aux  tarifs  réglementaires  de  transport 
des  marchandises  ayant  été  présentés  pour  être  approuvés  par  la*  Commission 
des  Chemins  de  fer  du  Canada,  et  la  Commission  ayant  constaté  qu'ils  sont 
conformes  à.  son  jugement  rendu  le  6  septembre  1920,  et  à  son  ordonnance 
générale  n°  308,  en  date  du  9  septembre  1920,  et  ayant  été  approuvés  par  son 
ordonnance  générale  n°  309,  en  date  du  9  septembre  1920,  sont  par  les  présentes 
publiés." 

Le  chemin  de  fer  "Canadian  Northern" — Supplément  n°  1  là  CR.C.  n°  E.  1064. 

Le  chemin  de  fer  "Canadian  Northern*' — (Supplément  n°  1  à  CiR.C.  n°  W.  1492. 

Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien — Supplément  n°  1  à  CiR.C  n°  El.  3187. 

Le  chemin  de  fer  Grand-Tronc— «Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  E.  2669. 

Le  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique — Supplément  n°  2  à  C.R.C.  n°  660. 

Le  chemin  de  fer  "  Halifax  &  South  Western" — Supplément  n°  1  a  C.R.C.  n°  P.  77. 

Le  chemin  de  fer  "Michigan  Central" — 'Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  2441. 

Le  chemin  de  fer  "Napierville  Junction" — (Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  92. 

Le  chemin  de  fer  "New  York  Central"— «Supplément  n°  2  à  C.R.C.  n°  191. 

Le  chemin  de  fer  "Toronto,  Hamilton  &  Buffalo" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  1209. 

S.  J,  McLEAN, 

Commissaire  et  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  9  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  310 

Relativement  à  la  requête  de  l'Association  des  Chemins  de  fer  du  Canada,  au  nom  des 
compagnies  de  chemin  de  fer  affiliées  à  ladite  association  et  de  toutes  les  antres 
compagnies  de  chemin  de  fer  tombant  sous  la  juridiction  de  la  Commission,' 
demandant  l'autorisation  de  mettre  en  vigueur  une  augmentation  générale  de 
trente  pour  cent  dans  les  taux  actuellement  exigés  pour  le  transport  des  mar- 
chandises de  la  part  desdites  compagnies  ;  et  à  la  requête  demandant  V autorisa- 
tion d'une  augmentation  additionnelle  de  dix  pour  cent  sur  tous  les  taux  de 
transport  et  une  augmentation  de  vingt  pour  cent  sur  les  prix  de  passage  des 
vo  nageurs  ;  de  cinquante  pour  cent  sur  les  taux  de  wagons-dortoirs  et  parloirs; 
de  quarante  pour  cent  sur  les  taux  de  transport  du  lait  et  vingt  pour  cent 
d'augmentation  sur  les  taux  affectant  les  excédents  de  bagage. 

Les  suppléments  aux  tarifs  réglementaires  des  voyageurs  et  des  marchandises  des 
compagnies  de  chemin  de  fer  sousmentionnées  ayant  été  déposés  d'après  la  base 
prescrite  par  le  jugement  de  la  Commission,  en  date  du  6  septembre  1920,  et  par 
l'ordonnance  générale  n°  308,  en  date  du  9  septembre  1920, — 
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Il  est  ordonné  :  Que  les  suppléments  suivants  aux  tarifs  réglementaires  de  millage 
relatifs  au  transport  des  voyageurs  et  des  marchandises  soient  approuvés,  et  ils  le 
sont  par  les  présentes;  que  lesdits  suppléments  ainsi  que  la  référence  à  cette  ordon- 
nance soient  publiés  dans  au  moins  deux  livraisons  hebdomadaires  consécutives  de  la 
Gazette  du  Canada: 

DU  TRANSPORT 

Le  chemin  de  fer  "Algoma  Central  and  Hudson  Bay" — Supplément  n°   2   à   C.R.C. 

478. 
Le  chemin  de  fer  "Algoma  Eastern" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  223. 
Le  -chemin  de  fer  "Central  Yermont" — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  1295. 
Fredericton  and  Grand  Lake  Coal  and  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  84. 
New  Brunswick  Coal  and  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  51. 
Père  Marquette  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  2215. 

VOYAGEURS 

Central  Vermont  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  502. 

Dominion  Atlantic  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  404. 

Fredericton  and  Grand  Lake  Coal  and  Railway — Supplément  à  C.R.C.  4. 

Great  Northern  Railway — Supplément  n°  2  à  C.R.C.  1161. 

Glengarry  and  Stormout  Railway — 'Supplément  n°  2  à  C.R.C.  2. 

Midland    Railway    of    Manitoba    (Northern    Pacific    Railway) — Supplément   n°    1    à 

C.R.C.  317. 
New  Brunswick  Coal  and  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  4. 
Père  Marquette  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  580. 
Québec  Central  Railway — Supplément  n°  1  à  C.R.C.  174. 
Wabash  Railway— Supplément  n°  1  à  C.R.C.  996. 

S.  J\  McLEAN, 
Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  15  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  311 

Relativement  à  la  requête  de  l'Association  des  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Ca- 
nada, en  faveur  des  compagnies  de  chemins  de  fer  qui  en  font  partie,  et  de 
toutes  les  autres  compagnies  qui  sont  sous  l'autorité  de  la  Commission,  deman- 
dant l'autorisation  d'établir  une  augmentation  générale  de  trente  pour  cent  dans 
le  tarif  actuel  des  marchandises  voiturées  par  lesdites  compagnies;  et  la  requête 
en  vue  d'une  augmentation  supplémentaire  de  dix  pour  cent  pour  le  transport 
de  toutes  marchandises  et  'd'une  augmentation  de  vingt  pour  cent  sur  le  prix  des 
billets  de  voyageurs;  de  cinquante  pour  cent  pour  les  taux  de  wagons- dortoirs  et 
des  wagons-salons  ;  de  quarante  pour  cent  pour  les  taux  de  transport  du  lait;  et 
de  vingt  pour  cent  pour  les  taux  s' appliquant  à  V excédent  de  bagage. 

Dossier   n°   29996. 

Attendu  que  les  tarifs  réglementaires  des  marchandises,  ou  les  suppléments  à  ces 
tarifs,  des  compagnies  de  chemins  de  fer  sous-mentionnées  ont  été  déposés  d'après  la 
base  prescrite  par  le  jugement  de  la  Commission,  en  date  du  6  septembre  1920,  et 
l'ordonnance  générale  n°  308,  en  date  du  9  septembre  1920, — 

Il  est  résolu:  Que  le  tarif  réglementaire  des  marchandises  et  le  supplément  à  ce 
tarif,  seront  et  sont  par  les  présentes  approuvés  ;  ledit  tarif  et  le  supplément  au  tarif, 
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se  rapportant  à  la  présente  ordonnance  devant  être  publiés  au  moins  dans  deux  émis- 
sions hebdomadaires  consécutives  de  la  Gazette  du  Canada: 

Essex  Terminal  Railway — C.R.C.  n°  544. 

Boston  &  Maine  Railroad— Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  1908. 

Maine  Central  Railroad— Supplément  n°  1  à  C.R.C.  n°  C  156. 

F.  B.  CARVELL, 

C ommissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  23  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  312 

Relative/ment  ci  la  question  de  l'approvisionnement  de  la  houille;  et  relativ&ment  à 
l'Ordonnance  à  l'effet  de  modifier  l'ordonnance  générale  n°   301   de  la  Commis- 
sion, en  date  du  22  juillet  1920,  ainsi  que  les  pouvoirs  conférés  à  la  Commission 
par  le  chapitre  66  des  Lois  du  Parlemient  du  Canada,  1920. 

Dossier  n°  30331.51. 

La  Commission  s'étant  rendue  compte  qu'un  système  de  permis1  est  essentiel  aux 
fins  de  rendre  plus  effectifs  l'intention  et  le  motif  de  l'ordonnance  général  n°  301  du 
22  juillet  A.D.,  1920;  et  en  conformité  des  pouvoirs  conférés  par  ladite  Loi,  chapitre 
66,  1920  — 

La  Commission  ordonne:  Que  ladite  ordonnance  générale  n°  301  du  22  juillet 
A.D.,  1920,  soit  et  est  par  les  présentes  modifiée  en  y  ajoutant  les  mots  suivants,  sa- 
voir :  "Et  dans  le  cas  de  chaque  expédition  par  eau  aux  Etats-Unis  il  faut  d'abord 
obtenir  de  la  Commission  un  permis  d'exportation". 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  24  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  313 

R>elativement  à  l'ordonnance  générale  de  la  C ommission  n°  303,  du  13  août  1920,  sti- 
pulant que  les  taux,  tarifs  et  prix  de  transport  pour  entier  parcours  entre  les 
Etats-Unis  et  le  Canada,  dans  les  deux  directions,  en  vigueur  à  la  date  de  ladite 
ordonnance,  ayant  cours  à  l'intérieur  du  Canada,  peuvent,  par  des  additions, 
générales  ou  d'un  caractère  collectif,  effectuées  aux  tarifs  en  existence,  être 
augmentés  de  manière  à  se  conformer  aux  augmentations  des  taux,  tarifs  et 
prix  de  transport  autorisés  par  la  "Interstate  Commerce  Commission"  par  l'or- 
donnance du  29  juillet  1920. 

Dossier  n°  30437. 

Attendu  que,  en  vertu  du  Permis  Spécial  n°  50480,  daté  de  Washington  le  26 
août  1920,  la  "Interstate  Commerce  Commission"  a  autorisé  les  voituriers  des  Etats- 
Unis,  ou  leurs  agents,  à  déposer,  à  une  journée  d'avis,  les  suppléments  spéciaux  corri- 
geant les  taux  et  tarifs  augmentés  déposés  en  vertu  mais  non  en  conformité  de  son 
ordonnance  du  29  juillet  1920,  et  modifiée  le  11  août  et  le  18  août  1920, — 

Il  est  par  conséquent  ordonné:  Que  ladite  ordonnance  générale  de  la  Commission 
n°  303  soit  et  est,  par  les  présentes,  modifiée  aux  fins  de  pourvoir  à  ce  que  lesdites 
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corrections,  lorsque  nécessaires,  soient  faites  dans  le  supplément  général  ou  collectif 
autorisé  par  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  n°  303  du  13  août  1920,  à  une 
journée  d'avis. 

S.  J.  McLEAN, 
Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  22  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  314 

Relativement  à  la  question  de  l'approvisionnement  de  la  houille  au  Canada  et  des 
pouvoirs  conférés  à  la  Comlmission  par  le  chapitre  66  des  Lois  du  Parlement 
du  Canada,  1920. 

Dossier  n°  30331.1. 

La  Commission  s'étant  rendue  compte  qu'il  y  existe  une  disette  réelle  ou  appré- 
hendée de  la  houille,  et  afin  d'effectuer  la  conservation  de  l'approvisionnement  et  d'en 
assurer  autant  que  possible  une  distribution  et  un  emploi  équitables;  en  vertu  des 
pouvoirs  conférés  à  la  Commission  par  ladite  Loi,  chapitre  66,  en  portant  modifica- 
tion à  la  Loi  des  Chemins  de  fer  1919  et  en  vertu  de  ladite  Loi  des  Chemins  de  fer, — 

La  Commission  ordonne:  Que  les  règlements  suivants  gouvernant  le  contrôle 
des  approvisionnements  du  combustible  soient  et  sont,  par  les  présentes,  prescrits 
pour  être  observés  et  suivis  au  Canada   tel  que  le  comportent  lesdits  règlements: 


REGLEMENTS 
Partie  A 

INTERPRÉTATION 

(1)  Dans  les  présents  règlements  et  tous  autres  règlements  promulgués  par  le 
contrôleur  du  combustible,  à  moins  que  le  contexte  n'exige  une  interprétation  diffé- 
rente : 

(a)  "Courtier"  signifie  une  "personne  qui  achète  et  vend  le  charbon  ou  négocie 
l'achat  et  la  vente  entre  l'acheteur  et  le  vendeur,  mais  qui  ni  dans  l'un  ou  l'autre  cas 
reçoit  personnellement  ou  manutentionne  le  «charbon; 

(b)  "Marchand  en  gros"  signifie  une  personne  qui  reçoit  elle-même  le  charbon  et 
le  vend  au  détaillant  ; 

(c)  "Détaillant"  signifie  une  personne  qui  reçoit  elle-même  le  charbon  et  le  vend 
au  consommateur; 

(d)  "Marchand"  signifie  un  marchand  en  gros  ou  un  marchand  en  détail; 

(e)  "Consommateur"  signifie  une  personne  qui  fait  usage  de  charbon  pour  des 
fins  domestiques,  industrielles  ou  autres; 

(/)  "Administrateur  du  combustible"  signifie  une  personne  quelconque  ou  une 
commission  nommée  sous  l'empire  des  dispositions  du  paragraphe  2  des  présents  règle- 
ments; 

(g)  "Commissaire  du  combustible"  signifie  une  personne  quelconque  ou  une  com- 
mission nommée  sous  l'empire  des  dispositions  du  paragraphe  4  des  présents  règle- 
ments ; 

(h)   "Charbon"  signifie  houille  ou  lignite; 

(i)   "Personne"  signifie  individus  ou  raisons  sociales. 


ORGANISATION    ET    LICENCES    DE    MARCHANDS 

Organisation  provinciale 

(2)  Le  gouvernement  de  chacune  des  provinces  du  Canada  peut  nommer  un  admi- 
nistrateur provincial  du  combustible  ou  une  commission  d'administrateurs  pour  telle 
province  et  peut  créer  toute  organisation  centrale  qui  peut  être  jugée  nécessaire.  Tous 
frais  encourus  à  cette  fin  sont  à  charge  de  chaque  province. 
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(3)  Les  pouvoirs  et  devoirs  des  administrateurs  du  combustible  ainsi  nommés, 
sujet  à  toutes  ordonnances,  et  directions  ou  à  tous  règlements  de  la  commission  seront: 

(a)  De  surveiller  la  distribution  de  tout  le  charbon  ou  autre  combustible  importé 
et  mis  en  vente  dans  chaque  telle  province; 

(b)  De  développer,  autant  que  possible,  l'offre  et  la  demande  du  bois  et  d'autres 
substituts  du  charbon;  .  , 

(c)  De  promouvoir  et  administrer  dans  la  province  toute  organisation  autorisée 
par  les  présents  règlements; 

(d)  De  recueillir  et  compiler  des  statistiques  concernant  la  production  et  la  con- 
sommation du  combustible  de  toutes  sortes  dans  la  province; 

(e)  D'encourager  dans  la  province  le  développement  le  plus  actif  possible  des 
gisements  de  houille  disponibles; 

(/)  De  donner  des  instructions  aux  marchands,  consommateurs  et  autres  dans  la 
province  concernant  la  distribution  et  la  consommation  du  charbon; 

(g)  D'émettre  des  permis,  tel  qu'il  est  stipulé  ci-après,  aux  courtiers,  marchands, 
et  autres  personnes  qui  désirent  se  livrer  au  commerce  du  charbon; 

(h)  D'aider  et  conseiller  le  contrôleur  du  combustible  dans  l'exercice  de  ses  de- 
voirs et  d'appliquer  les  règlements  qu'il  promulguera  de  temps  à  autre. 

Organisation  municipale 

(4)  Tout  conseil  municipal  peut  nommer  un  commissaire  local  du  combustible  ou 
une  commission  locale  du  combustible  avec  telle  organisation  qui  sera  jugée  nécessaire. 
Tous  frais  encourus  à  cette  fin  sont  à  charge  de  la  municipalité. 

(5)  Sur  requête  adressée  à  l'administrateur  du  combustible  par  les  deux  tiers 
des  marchands  de  charbon  dans  une  municipalité,  portant  plainte  contre  un  commis- 
saire du  combustible,  ledit  administrateur  fera  faire  une  enquête  immédiate  au  sujet 
de  cette  plainte,  et  si  cause  suffisante  est  démontrée  il  pourra  demander  à  la  munici- 
palité de  congédier  ce  fonctionnaire. 

(6)  Les  devoirs  des  commissaires  du  combustible  sont: 

(a)  De  coordonner  le  travail  des  marchands  de  charbon  dans  la  distribution  et  la 
livraison  du  charbon  en  tout  temps  où  il  y  a  rareté  de  combustible  dans  telle 
municipalité; 

(b)  D'établir,  lorsqu'il  sera  jugé  nécessaire,  un  système  de  contrôle  de  la  livrai- 
son en  détail  du  charbon  au  moyen  d'ordres  donnés  par  le  commissaire  du 
combustible  aux  marchands  de  charbon  dans  la  municipalité; 

(c)  D'aider  l'administrateur  du  combustible  dans  l'application  des  règlements  que 
peut  de  temps  à  autre  promulger  le  contrôleur  du  combustible  pour  le  Canada 
ou  par  l'administrateur  du  combustible. 

Permis  de  marchand 

(7)  Toute  personne  engagée  dans  le  commerce  du  charbon  à  titre  de  courtier, 
marchand  en  gros  ou  en  détail,  ou  qui  désire  exercer  tel  commerce,  doit  adresser  immé- 
diatement à  l'administrateur  provincial  du  combustible,  ainsi  que  ci-après  prescrit, 
une  demande  de  permis  en  la  formule  "A"  ou  "B".  Ce  permis  doit  être  affiché  dans 
un  endroit  bien  en  vue  dans  le  bureau  du  licencié,  et  l'administrateur  provincial  du 
combustible  peut  ordonner  que  personne  ne  s'engagera  dans  le  commerce  du  charbon 
à  titre  de  courtier,  marchand  en  gros  ou  détaillant  sans  avoir  d'abord  obtenu  un  permis 
en  ladite  formule  "A"  ou  "B",  selon  le  cas. 

(8)  Un  droit  établi  d'après  une  base  approuvée  par  le  gouvernement  de  toute 
province  sera  perçu  pour  tout  permis  de  marchand  dans  ladite  province,  et  ce  permis 
de  marchand  ne  sera  valide  que  pour  la  saison  durant  laquelle  il  a  été  délivré. 

(9)  Les  marchands  ou  courtiers  exerçant  leur  commerce  et  acceptant  des  com- 
mandes de  charbon  dans  plus  d'un  bureau  ou  qui  ont  des  succursales  dans  la  même 
municipalité  ou  dans  d'putres  municipalités  doivent  se  procurer  un  permis  pour  chaque 
bureau. 

(10)  Toute  demande  de  permis  de  marchand  sera  en  la  forme  indiquée  à  la  for- 
mule "C"  et  sera  expédiée  par  lettre  recommandée  avec  tous  les  droits  à  payer  à  l'ad- 
ministrateur du  combustible  pour  la  province  dans  laquelle  le  requérant  exerce  son 
commerce. 

(11)  Au  reçu  de  toute  demande  de  permis  de  marchand  et  du  droit  prescrit 
l'administrateur  du  combustible,  s'il  approuve  la  demande,  adressera  au  requérant  un 
reçu  de  la  somme  ainsi  oayé  ainsi  que  le  permis. 

(12)  Si  en  recevant  une  demande  de  permis  de  marchand  accompagnée  du  droit 
prescrit  l'administrateur  du  combustible  n'approuve  pas  la  demande,  il  retournera 
ledit  droit  au  requérant  et  lui  fera  immédiatement  rapport  par  lettre,  exposant  la 
raison  de  sa  désapprobation. 

20c— 20i 
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(13)  L'administrateur  du  combustible  versera  au  gouvernement  de  la  province 
tous  les  droits  perçus  pour  les  permis  de  marchands;  la  province  affectera  ces  droits 
au  paiement  des  frais  encourus  en  rapport  avec  le  bureau  de  l'administrateur  du  com- 
bustible pour  cette  province. 

Annulation  du  permis 

(14)  Au  cas  où  un  importateur,  courtier  ou  marchand  ne  se  conforme  pas  aux 
instructions  écrites  émises  par  l'administrateur  ou  le  commissaire  du  combustible,  ou 
qu'il  est  déclaré  coupable  d'avoir  dorné  faible  pesée,  ou  qu'il  y  a  autre  cause  suffi- 
sante, dont  le  contrôleur  du  combustible  sera  le  seul  juge,  ledit  contrôleur  du  combus- 
tible peut  immédiatement  suspendre  ou  annuler  tout  permis  émis  par  lui  en  en  don- 
nant avis  au  licencié  par  lettre  chargée,  et  il  peut  ensuite  renouveler  ce  permis  à  sa 
discrétion. 

Partie  B 

CONTRÔLE   LOCAL   ET   DISTRIBUTION 

(1)  L'administrateur  du  combustible  peut  donner  des  instructions  par  écrit  au 
commissaire  du  combustible  dans  toute  municipalité  concernant  la  distribution  équitable 
et  la  prompte  livraison  du  charbon,  pourvu  que  ces  instructions  ne  soient  pas  incompa- 
tibles avec  les  présents  règlements,  et  il  en  déposera  une  copie  chez  le  contrôleur  du 
combustible  pour  le  Canada.  Le  commissaire  du  combustible  adressera  immédiatement 
par  lettre  chargée  une  copie  desdites  instructions  à  chaque  marchand  dans  la  muni- 
cipalité. 

Restriction  des  livraisons  de  charbon 

(2)  Nul  marchand  ne  vendra  ou  livrera  à  un  consommateur,  et  nul  consommateur 
ne  recevra  une  quantité  quelconque  de  charbon  qui,  ajoutée  à  la  quantité  de  charbon 
dont  le  consommateur  dispose  déjà,  constitue  une  quantité  plus  grande  que  l'appro- 
visionnement considéré  suffisant  pour  telle  proportion  des  besoins  ordinaires  dudit 
consommateur  jusqu'au  31  mars  1921  que  l'administrateur  du  combustible  peut  de 
temps  à  autre  déterminer. 

(3)  Sur  l'ordre  de  l'administrateur  du  combustible,  tous  les  marchands  d'une 
municipalité  quelconque  qui  vendent  du  charbon  directement  aux  consommateurs, 
exigeront  de  chacun  de  ces  derniers  qu'il  signe  une  déclaration  en  la  formule  "D"  ci- 
annexée. 

(4)  Nonobstant  l'absence  d'un  ordre  précis  donné  conformément  aux  dispositions 
du  paragraphe  (3)  par  l'administrateur  du  combustible,  tout  marchand  qui  vend  du 
charbon  directement  au  consommateur  peut  exiger  dudit  consommateur  qu'il  signe  la 
déclaration  en  la  formule  "D"  ci-annexée. 

(5)  La  production  par  un  marchand  d'une  déclaration  signée  par  le  consomma- 
teur en  la  formule  "D"  ci-annexée,  si  elle  est  conforme  à  l'article  (2),  sera  preuve 
prima  jade  qu'il  n'y  a  eu  aucune  infraction  du  paragraphe  (2)  des  présents  règle- 
ments par  ce  marchand. 

Restrictions  dans  la  consommation  du  charbon 

(6)  Le  commissaire  du  combustible,  avec  l'approbation  de  l'administrateur  du 
combustible,  peut  par  lettre  chargée  adresser  un  ordre  à  un  marchand  de  combustible 
quelconque  ou  à  tous  les  marchands  de  combustible  dans  la  municipalité,  défendant  à 
ces  marchands  de  fournir  du  charbon  pendant  une  période  déterminée,  ou  jusqu'à  ce 
qu'il  soit  autrement  prescrit,  à  tout  consommateur  ou  groupe  de  consommateurs  qui 
demandent  du  charbon  pour  des  fins  qui  ne  sont  pas  de  première  nécessité. 

(7)  Sur  la  recommandation  écrite  du  commissaire  du  combustible,  le  conseil  de 
toute  municipalité  peut  faire  des  ordonnances  concernant  la  diminution  dans  la 
consommation  du  charbon  et  du  boi*  dans  les  salles  publiques  et  autres  lieux  de 
réunion  dans  la  municipalité. 

(8)  L'anthracite  des  grosseurs  assorties  connues  dans  le  commerce  ne  sera  pas 
employée  par  un  industriel  quelconque  pour  le  chauffage  ou  la  production  de  l'énergie, 
sauf  sur  un  permis  écrit,  de  l'administrateur  du  combustible. 

(9)  En  tout  temps  qu'il  juge  opportun,  l'administration  du  combustible  peut,  par 
lettre  chargée  adressée  au  commissaire  du  combustible  ou  à  un  consommateur  quel- 
conque dans  une  ville  de  sa  province,  défendre  entièrement  ou  limiter  de  la  manière 
qu'il  juge  à  propos  l'emploi  de  l'anthracite  des  diverses  grosseurs  connues  dans  tout 
édifice  ou  bâtiment  de  telle  ville,  à  moins  que  le  propriétaire  ou  l'agent  de  tel  édifice  ou 
bâtiment  n'obtienne  un  permis  par  écrit  signé  par  l'administrateur  du  combustible  de 
se  servir  d'anthracite  sans  restriction. 

Il  est  stipulé,  toutefois,  que  le  propriétaire  d'un  bâtiment  ou  son  agent  soumis  à  la 
restriction,  peut,  s'il  en  démontre  la  nécessité,  obtenir  un  permis  écrit  signé  par  l'admi- 
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nistrateur    du    combustible    qui    l'autorise    à    employer    sans    restriction    le    charbon 
anthracite. 

(10)  Lorsqu'un  ordre  officiel  a  été  émis  sous  l'empire  du  paragraphe  (9)  des  pré- 
sents règlements,  l'administrateur  du  combustible  fera  immédiatement  insérer  copie 
dudit  ordre  dans  au  moins  un  numéro  d'un  journal  publié  dans  la  ville  concernée. 

Réquisitionnement  de  charbon 

(11)  Quand  le  commissaire  du  combustible  est  d'opinion  qu'il  y  a  urgence,  il 
peut  réquisitionner,  avec  l'approbation  de  l'administrateur  du  combustible,  toute 
quantité  d'anthracite  en  la  possession  d'un  consommateur  excédent  l'approvisionne- 
ment autorisé  par  le  paragraphe  (2)  ci-dessus  et  peut  ordonner  la  disposition  qu'il 
faut  faire  de  cet  excédent  d'approvisionnement  de  charbon. 

(12)  Lorsque  sont  faits  des  réquisitionnements  sous  l'empire  des  dispositions  du 
paragraphe  (11)  ci-dessus,  le  commissaire  du  combustible  peut  autoriser  tout  mar- 
chand local  à  pénétrer  sur  la  propriété  du  consommateur  nommé  dans  la  réquisition  et 
d'en  enlever  la  quantité  requise  de  charbon,  et  de  faire  livraison  de  ce  charbon  à  toute 
personne  indiquée  par  lui.  Ledit  marchand  sera  dans  l'obligation  de  payer  au  pro- 
priétaire de  ce  charbon  la  compensation  qui  lui  est  due  telle  que  prescrite  au  para- 
graphe (13)  ci-dessous,  et  peut  exiger  de  la  personne  à  laquelle  ce  charbon  est  livré 
tel  prix  par  tonne  qui  le  remboursera  du  montant  de  ladite  compensation,  plus  le  prix 
exact  de  la  livraison  et  un  bénéfice  n'excédant  pas  25  cents  par  tonne. 

(13)  La  compensation  payable  au  propriétaire  de  tout  charbon  ainsi  réquisitionné 
doit  être  la  valeur  exacte  dudit  charbon  au  détail  au  moment  de  tel  réquisitionnement 
ou,  à  son  gré,  le  prix  exact  au  moment  de  l'achat  plus  7  pour  100  d'intérêt  jusqu'à  la 
date  du  réquisitionnement.  Au  cas  de  désaccord  la  décision  du  commissaire  du  combus- 
tible sera  finale. 

(14)  Afin  de  donner  les  renseignements  et  l'assistance  nécessaires  pour  mettre 
en  vigueur  les  dispositions  des  paragraphes  (11),  (12)  et  (13),  des  présents  règle- 
ments, l'administrateur  du  combustible  peut  exiger  du  conseil  de  toute  municipalité: 

(a)  De  faire  faire  une  enquête  immédiate  et  indépendante  sur  la  situation  locale 
en  ce  qui  concerne  le  combustible  et  de  lui  faire  rapport; 

(b)  De  déclarer  dans  une  résolution  formelle  si,  oui  ou  non,  le  conseil  est  d'avis 
qu'il  y  a  réellement  urgence  suffisante  pour  justifier  le  réquisitionnement  du 
charbon  sous  l'empire  des  présents  règlements. 

(c)  De  lui  faire  toute  recommandation  en  tout  ce  qui  concerna  le  combustible. 

Facilité  de  livraison 

(15)  Le  commissaire  du  combustible  peut,  par  un  avis  écrit  adressé  à  tout  mar- 
chand de  combustible,  voiturier  ou  toute  autre  personne  dans  la  municipalité,  réquisi- 
tionner tout  cheval,  voiture,  traîneau  ou  autre  véhicule  de  livraison  appartenant  à 
telle  personne  ou  sous  sa  charge  pour  la  livraison  du  combustible  pendant  toute 
période  pendant  laquelle  le  commissaire  juge  qu'il  y  a  urgence.  Il  fixera  aussi  la 
rémunération  et  donnera  les  instructions  pour  l'usage  de  ces  véhicules. 

Rapports  et  avis 

(16)  Le  commissaire  du  combustible  peut,  par  un  avis  écrit,  exiger  de  tout  mar- 
chand de  la  municipalité  qu'il  lui  fasse  chaque  jour  un  rapport  indiquant: 

(a)  Le  tonnage  du  charbon  de  diverses  variétés  reçu  le  jour  précédent  et  la 
quantité  en  magasin; 

(b)  Une  liste  des  commandes  de  charbon  prises  le  jour  précédent; 

(c)  Une  liste  des  livraisons  précisant  la  quantité  de  chaque  variété  et  donnant  le 
nom  et  l'adresse  de  chacun  de  ceux  auxquels  du  charbon  a  été  délivré  le  jour 
précédent. 

(d)  Les  prix  demandés  pour  le  charbon  ainsi  délivré. 

(17)  Tout  détaillant  de  charbon  peut  être  requis  d'afficher  dans  un  endroit  bien 
en  vue  de  la  partie  de  son  bureau  à  laquelle  le  public  a  accès  un  avis  dactylographié 
ou  imprimé  contenant  une  liste  des  prix  de  détail  courants  de  toutes  les  variétés  et 
grosseurs  de  charbon  dont  il  fait  le  commerce,  ainsi  que  les  escomptes  s'il  y  en  a, 
pour  les  ventes  au  comptant. 

(18)  Tout  détaillant  peut  être  requis  de  notifier  le  commissaire  du  combustible  de 
tout  Changement  projeté  dans  les  prix  de  vente  du  charbon  ainsi  que  des  frais  pour 
livraison  à  distance,  ou  pour  toute  autre  raison,  ou  pour  la  déduction  faite  dans  les  prix 
réglementaires  en  rapport  avec  les  livraisons  à  la  cour  à  charbon. 
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(19)  Nulle  accusation  ne  sera  portée  par  d'autre  personne  que  le  contrôleur  du 
combustible  contre  un  importateur,  marchand  ou  courtier,  sans  que  les  faits  de  la  cause 
aient  préalablement  été  soumis  à  l'administrateur  du  combustible  et  qu'il  ait  donné  son 
consentement  par  écrit,  et  dans  tous  les  cas  où  une  accusation  est  portée  par  une  auto- 
rité municipale  sous  le  légime  des  présents  règlements,  cette  municipalité  a  droit  de 
recevoir  toutes  les  amendes  imposées. 

(20)  Tout  (a)  importateur,  marchand  ou  autre  personne  qui  enfreint  une  dispo- 
sition quelconque  des  présents  règlements  ou  qui  ne  se  conforme  pas  aux  instructions 
du  contrôleur  du  combustible  ou  de  l'administrateur  du  combustible,  conformément 
aux  dispositions  des  présents  règlements,  ou  qui  fait  une  fausse  déclaration  dans  les 
rapport  exigés  par  les  paragraphes  (3),  (4)  ou  (10)  des  présents  règlements,  sa- 
chant que  cette  déclaration  est  fausse;  ou  tout  consommateur  de  charbon  qui  dans  les 
dix  jours  suivant  la  réception  d'une  requête  par  écrit  de  l'administrateur  provincial 
du  combustible  ou  du  commissaire  local  du  combustible  ne  donne  pas  tous  les  rensei- 
gnements demandés  concernant  les  besoins  ou  la  consommation  de  combustible  pour 
une  période  spécifiée,  ou  concernant  le  chauffage  ou  l'outillage  pour  la  production  de 
la  force  motrice  dans  un  local  qu'il  occupe  ou  dont  il  a  charge  à  titre  de  locataire, 
agent  ou  propriétaire,  ou  qui  donne  de  faux  renseignements  sur  ces  questions  audit 
administrateur  du  combustible  ou  commissaire  du  combustible,  sachant  ces  renseigne- 
ments faux,  est  coupable  de  délit  et  passible  pour  chaque  délit  d'une  amende  de  pas 
moins  de  $20,  et  de  pas  plus  de  $5,000,  à  la  discrétion  du  tribunal  auquel  ladite  amende 
est  payable. 

(21)  Quand  une  accusation  est  portée  contre  un  marchand  ou  un  courtier  pour 
contravention  du  paragraphe  (12)  des  présents  règlements,  il  incombe  au  défendeur 
de  prouver  que  les  prix  qu'il  a  exigés  n'excédaient  pas  les  prix  autorisés  par  les  pré- 
sents règlements. 

S.  J.  McLEAN, 

Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  5  octobre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  314 

FORMULE  "A" 

Permis  d'exercer  le  commerce  de  charbon  comme  courtier,  marchand  en  gros 
ou   détaillant   pour   le   charbon   produit   au    canada   exclusivement,   durant   la 

SAISON   1920-21. 

En  vertu  de  l'ordonnance  générale  n°  314  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer 
du  Canada,  conformément  au  paragraphe  7  de  la  partie  "A"  de  ladite  ordonnance,  en 

date  du  5  octobre  1920,  la  permission  est  par  ces  présentes  accordée  à 

de     

d'exercer  le  commerce  de  charbon  comme  courtier,  marchand  en  gros  ou  détaillant 
pour  le  charbon  produit  au  Canada  exclusivement. 

Le  présent  permis  n'est  pas  transférable  et  n'est  valide  que  jusqu'au  31  mars  1921. 

Le  présent  permis  ne  relève  pas  la  firme  susdite  de  son  obligation  d'obtenir  tout 
autre  permis  ou  patente  qui  peut  être  requis  par  l'autorité  fédérale,  provinciale,  muni- 
cipale ou  autre. 


Administrateur  du  combustible  pour  la  province  de 


Date 192 

(Le  présent  permis  doit  être  émis  en  triplicata,  une  copie  devant  être  adressée  ou 
remise  au  (a)  permissionnaire,  une  autre  à  (b)  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du 
Canada,  et  la  troisième  (c)  devant  être  conservée  par  l'administrateur  provincial  du 
combustible  qui  accorde  le  permis.) 
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FORMULE  "B" 

Permis  d'exercer  le  commerce  de  charbon  comme  courtier,  marchand  de  gros 
ou  détaillant  au  canada  pendant  la  saison  de  1920-21. 

En  vertu  de  l'ordonnance  général  n°  314  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du 
Canada,  conformément  au  paragraphe   7   de  la   partie   "A"  de  ladite  ordonnance,  en 

date  du  5  octobre  1920,  la  permission  est  par  ces  présentes  accordée  à 

de    

d'exercer  le  commerce  de  charbon  comme  courtier,  marchand  en  gros  ou  détaillant  au 
Canada. 

Le  présent  permis  n'est  pas  transférable  et  n'est  valide  que  jusqu'au  31  mars 
1921. 

Le  présent  permis  ne  relève  pas  la  firme  susdite  de  son  obligation  d'obtenir  tout 
autre  permis  ou  patente,  qui  peut  être  requis  par  l'autorité  fédérale,  provinciale,  muni- 
cipale ou  autre. 


Administrateur  du  combustible  pour  la  province  de 


Date 192 

(Le  présent  permis  doit  être  émis  en  triplicata.  une  copie  devant  être  adressée  ou 
remise  au  (a)  permissionnaire,  un  autre  à  (b)  le  Commission  des  Chemins  de  fer  du 
Canada,  et  la  dernière  (c)  devant  être  conservée  par  l'administrateur  provincial  du 
combustible  qui  accorde  le  permis.) 


FORMULE  "C" 

DEMANDE  D'UN    PERMIS   DE    MARCHAND 

Date 


Monsieur, — En  conformité  du  paragraphe  (10)  de  la  partie  "A"  de  l'ordonnance 
générale  n°  314  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada,  en  date  du  5  octobre 
1920,  demande  est  faite  par  les  présentes  d'un  permis  pour  exercer  le  commerce  de 
charbon  en  Canada  comme  courtier,  marchand  en  gros  ou  détaillant,  ainsi  qu'indiqué 
ci-dessous. 

(Dites  si  courtier,  marchand  en  gros  ou  détaillant.) 

Au  cours  des  douze  mois  commençant  le  1er  avril  1919  et  se  terminant  le  31  mars 

1920  la  quantité  de  charbon  de  toute  variété  délivrée  par  moi  a  été  de 

tonnes  nettes,  et  je  certifie  par  les  présentes  que  ce  renseignements  est  exact. 

]  (a)   Je  désire  un  permis  pour  faire  le 

commerce    de    charbon    produit  en 
Biffer   soit  le   paragraphe    (a)    ou   le  Canada  seulement 

paragraphe  (b)  afin  d'indiquer  quel  per-     ]■  ou 

mis  vous  désirez.  I  (b)    Je   désire  un  permis  pour  le  com- 

merce exclusif  ou  partiel  de  charbon 
J  importé. 

Remise  de  $ incluse,  basée  sur  l'échelle  de  droits  ci-dessous. 

Le  permis  doit  être  fait  au  nom  de 

(Indiquez  le  nom  de  la  compagnie  ou  de  la  firme  en  toute  lettres.) 
Toutes  communications  venant  du  contrôleur  ou   de  l'administrateur  du  combus- 
tible  doivent   être   adressées   à 

(Indiquez  le  nom  du  fonctionnaire  et  son  titre.) 

à    l'adresse    suivante  :     

(Indiquez  l'adresse.) 

Nom  de  la  compagnie  ou  firme 

Nom  du  fonctionnaire  ou   de  l'associé 

Cette  demande  doit  être  signée  par  un  fonctionnaire  ou  un  des  associés. 

Echelle  des  honoraires  -payables  à  l'administrateur  du  combtistible  pour  les  permis  de 

marchands. 

(A  être  indiquée  ici.) 
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FORMULE  "D" 

Déclaration  du  consommateur  conformément  au. paragraphe  (3)  de  la  partie  "B" 
de  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada,  n°  314, 
en  date  du  5  octobre  1920. 

de    

(Nom  du  requérant)  (cité,  ville  ou  village) 

demeurant  à Par  les  présentes  demande  a .  . 

(Non  du  marchand)     (Rue  et  numéro) 

tonnes    de 

tonnes    de 

tonnes    de 

formant"  un  total  de tonnes  d'anthracite  et 

tonnes  d'autre  charbon. 

Les  présentes  certifient  que  : 

(1)  Le  soussigné  a  actuellement  en  réserve  à 

(Rue  et  numéro) 
où  ledit  charbon   est  requis   les  quantités   suivantes   des   même   variétés   de   charbon, 

savoir  : 

tonnes    de 

tonnes    de 

tonnes    de 

formant  un  total  de tonnes  d'anthracite  et 

tonnes  d'autre  charbon. 

(2)  Que  la  quantité  des  mêmes  variétés  de  charbon  normalement  requise  par  ce 
consommateur  pour  les  fins  du  dit  lieu  de  consommation  pour  l'année  finissant  le  31 

mars  1919  est  approximativement  de 

tonnes  d'anthracite,  grosseurs  assorties,  y  compris  "Pea" 

tonnes  d'anthracite,  grosseurs  moindres, 

tonnes  de  houille  bitumineuse. 

(3)  Que  durant  l'année  finissant  le  31  mars  1920,  le  soussigné  a  réellement  con- 
sommé sur  les  lieux  la  quantité  suivante  de  charbon: 

d'anthracite,  grosseurs  assorties,  y  compris  "Pea". 

d'anthracite,  grosseurs  moindres. 

de  houille  bitumineuse. 

(4)  Que  cette  commande  est  la  seule  faite  par  ce  consommateur  pour  du  charbon 
de  cette  variété  depuis  le  1er  avril  1920,  sauf  comme  suit: 


(5)  Que  la  quantité  demandée  ajoutée  à  la  quantité  de  la  même  variété  de  charbon 
que  le  soussigné  a  actuellement  en  réserve  n'excédera  pas  le  maximum  permis  par  le 
paragraphe  (2)  parti  "B"  de  l'ordonnance  générale  de  la  Commission  des  Chemins 
de  fer  du  Canada,  et  par  toutes  modifications  qui  peuvent  être  décrétées  par  l'admi- 
nistrateur du  combustible,  ou  autrement. 

(6)  Le  soussigné  (si  cultivateur)  affirme  par  les  présentes  qu'il  n'a  pas  de  provi- 
sion de  bois  disponible  sur  sa  propriété. 

La  présente  déclaration  est  exacte  en  tout  point. 

Daté  à  ce   

jour  d 192 


(Signature.) 
Témoin 

(Signature.) 
Je  certifie  que  la  commande  ci-dessus  est  acceptée  et  inscrite  dans  nos  livres. 


(Signature  du  marchand.) 
Important:  Cette  formule  doit  être  adressée  au  commissaire  du  combustible  de  la 
localité.     S'il  n'y  a  pas  de  tel  fonctionnaire,  le  marchand  conservera  la  formule  jusqu'à 
ce  qu'un  commissaire  local  soit  nommé. 
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OEDONNANCE  GÊNÉE ALE  N°  315 

Relativement  à  la  requête  du  département  de  la  Santé  de  la  Puissance  du  Canada,  ci- 
après  appelé  le  "requérant"  sous  l'autorité  des  dispositions  de  la  loi  des  Chemins 
de  fer  de  1919,  en  vue  d'obtenir  le  droit  d'installer  des  affiches  traitant  de  la 
prévention  et  de  la  dissémination  des  maladies  vénériennes  dans  les  latrines  des 
voitures  et  des  stations  des  compagnies  de  chemins  de  fer  faisant  affaires  'en 
Canada  sous  la  juridiction  de  la  'Commission. 

Dossier    n°    30525 

Après  explications  données  au  bureau  'à  l'effet  que  les  affiches  en  question  sont 
distribuées  avec  la  sanction  du  département  de  la  iSanté  de  la  Puissance  du  'Canada, 
et  lecture  faite  des  arguments  apportés  là  l'appui  de  cette  requête, — 

La  Commission  ordonne  :  Que  le  requérant  soit  autorisé  à  installer  des  affiches  rela- 
tives à  la  prévention  et  à  la  dissémination  des  maladies  vénériennes  dans  les  latrines  des 
voitures  et  des  stations  des  compagnies  de  chemins  de  fer  du  Canada  placées  sous  la 
juridiction  de  la  iCommission:  Pourvu  toutefois  que  chaque  icopie  ,de  l'affiche  ainsi 
installée  ou  placée  en  conformité  avec  les  dispositions  de  cette  ordonnance  porte  au 
bas  une  note  établissant  que  l'affiche  est  autorisée  par  le  département  de  la  iSanté  de  la 
Puissance  du  Canada. 

S.  J.  McLEAN,. 
Sous-commissaire  en   chef. 
Ottawa,  29  septembre  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  316 

Relativement  à  Y  approvisionnement  de  charbon  du  Canada;  et  en  vue  d'accélérer  le 
travail  de  transport  du  matériel  de  livraison  de  charbon  en  Canada,  \et  aux  fins 
d'appliquer  les  attributions  conférées  au  bureau  au  chapitre  66  des  Lois  du  Par- 
lement du  Canada  de  1920. 

Dossier    n°    30331-4001 

Attendu  qu'il  a  paru  au  bureau  qu'il  existe  une  rareté  de  matériel  de  transport  de 
charbon,  et  que  le  tauix  passé  et  présent  de  déchargement  des  wagons  de  charbon  est  de 
nature  à  nuire  à  l'exploitation  pleine  et  entière  du  matériel  disponible;  et  conformé- 
ment aux  attributions  conférées  au  chapitre  11  de  la  loi  de  1920, — 

La  Commission  ordonne:  Que  chaque  fois  que,  par  l'intermédiaire  de  la 
Commission  ou  autrement,  il  arrive  à  la  connaissance  de  l'administrateur 
provincial  du  combustible  en  exercice  dûment  nommé  par  le  gouvernement 
de  cette  province,  qu'un  wagon  de  marchandises  contenant  du  charbon  ou 
du  coke  est  resté  chargé  à  son  point  de  destination  ou  ailleurs  sur  un 
chemin  de  fer  quelconque  du  Canada  plus  de  six  jours  après  son  arrivée,  l'adminis- 
trateur du  combustible  peut  avertir  ipar  télégramme  ou  lettre  recommandée  le  consigna- 
taire  qu'à  défaut  de  vider  le  wagon  en  question  ou  de  donner  des  ordres  pour  qu'il  con- 
tinue sa  route,  suivant  le  cas,  dan9  les  deux  jours  de  la  date  de  l'avis,  l'administrateur 
du  combustible  procédera  comme  suit,  et  l'administrateur  du  combustible  peut  sans 
délai  autoriser  la  compagnie  de  chemin  de  fer  de  saisir  le  contenu  de  ce  wagon  et  l'offrir 
par  voie  sommaire  en  vente  à  la  municipalité  où  ce  wagon  est  saisi,  ainsi  qu'à  un  ou 
à  des  marchands  de  charbon  de  l'endroit,  et  adjuger  au  plus  haut  adjudicataire,  muni- 
cipalité ou  marchand,  et,  une  fois  payés  tous  les  frais  dus  et  imposables  de  ce  chef,  de 
même  que  toutes  les  dépenses  afférentes  à  la  saisie  et  à  la  vente,  la  compagnie  de  che- 
min de  fer  versera,  'à  l'occasion,  le  solde  des  recettes  de  la*  vente  au  consignataire  ou  au 
consignateur,  suivant  les  intérêts  en  jeu. 
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La  Commission  ordonne  de  plus:  Que  l'administrateur  du  combustible  agissant 
conformément  à  ce  qui  précède,  fera  connaître  à  la  Commission  la  nature  de  l'acte 
passé  par  lui  ainsi  que  les  recommandations  relatives  à  toute  initiative  future  qui  lui 
paraîtra  nécessaire. 

S.  L.  McLEAN, 
Sous-commissaire  en  chef. 
Ottawa,  5  octobre  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  317 
Relativement  à  la  requête  de  l'Association  des  Chemins  de  fer  du  Canada  faite  au  nom 
des  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission, 
visant  la  liberté  de  transport  conformément  à  l'article  3J/.5  de  la  loi  des  Chemins 
de  fer  de  1919. 

Dossier  n°  496.29 

Lecture  faite  de  la  requête  et  après  examen  des  raisons  apportées  à  son  appui, — 
La   Commission   ordonne:  Que  1er,  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises   à  la 
juridiction  de  la  Commission  soient,  et  sont  par  les  présentes,  autorisées  jusqu'à  nou- 
vel ordre  à  transporter  gratuitement  dans  les  cas  suivants,  à  savoir  : 

(a)  Les  agents  des  départements  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  des  gou- 
vernements provinciaux  de  l'Ontario,  Québec,  Nouveau-Brunswick,  Nou- 
velle-Ecosse et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  qui  accompagnent  en  personne  les 
bandes  d'immigrants  à  partir  des  ports  de  l'Atlantique  jusqu'à  certains  points 
situés  dans  les  limites  de  leurs  provinces  respectives,  ou  qui  se  dirigent  vers 
les  ports  de  mer  pour  ces  fins. 

(b)  Les  fonctionnaires  et  employés  de  chemins  de  fer  appartenant  à  l'Y.M.C.A.  et 
qui  sont  des  travailleurs  bona  fide  sur  chemins  de  fer  ainsi  que  les  membres  de 
leur  famille  qui  dépendent  d'eux,  sur  le  chemin  ,de  fer  auquel  appartient  la 
division  de  chemins  de  fer  de  l'Y.M.C.A.  où  ces  personnes  travaillent  et  où 
■cette  division  est  établie. 

(c)  Les  officiers  et  agents  de  l'Armée  du  Salut  qui  sont  bona  fide  employés  au 
travail  d'immigration. 

S.  J.  McLEAN, 
Sous-commissaire  en   chef. 
Ottawa,  27  octobre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  318 

Relativement  à  V ordonnance  générale  n°  SUf.  de  la  Commission  datée  du  5  octobre  1920, 
et  qui  adopte  la  réglementation  qui  gouverne  la  mise  sous  contrôle  de  l'approvi- 
sionnement du  charbon. 

Dossier  n°  30331.1 

Attendu  que  la  Commission  juge  désirable  que  cette  réglmentation  soit  modifiée 
en  vue  d'assurer  la  distribution  du  charbon  à  des  prix  justes  et  raisonnables, — 

Il  <est  en  conséquence  ordonné  :  Que  ladite  Ordonnance  générale  n°  314  datée  du 
5  octobre  soit,  et  est  par  les  présentes,  modifiée  et  qu'là  l'alinéa  (h)  de  l'article  3, 
partie  "A"  de  l'ordonnance,  soit  susbtitué  ce/  qui  suit,  à  savoir: — 

"(li)  Etablir  et  déterminer,  en  cas  de  nécessite'  et  moyennant  l'approbn- 
tion  du  gouvernement  de  la  province,  les  prix  maximums  auxquels  toutes  on 
l'une  des  classes  ou  quantités  de  combustible  peuvent  être  vendues  et  distri- 
buas dans  les  limites  d'une  municipalité." 
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Et  ajoutant  comme  alinéa  (t)  du  dit  article  3,  ce  qui  suit: 

"(i)  Aider  généralement  et  conseiller  la  Commission  sur  la  question  du 
combustible  et  la  mise  en  vigueur  de  toute  ordonnance  et  réglementation  qui 
pourra  de  temps  à  autre  émaner  de  la  Commission." 

S.  J.  McLEAN, 
Commissaire  en  chef  adjoint. 
Ottawa,  le  13  novembre  1920. 


ORDONNANCE  GENERALE  N°  319 

Relativement  à  la  réclamation  de  la  "Premier  Milling  Company",  de  P  ortag  e-la-Prai- 
rie,  Manitoba.  contre  l'augmentation  à  la  date  du  26  août  1920  des  imposi- 
tions relatives  au  moulage  du  grain  en  transit  au  Canada  par  rapport  au  mou- 
vement international  et  qui  va  de  un  cent  à  un  cent  et  demi  du  cent  livres. 

Dossier  n°   8641.16. 

Vu  qu'il  appert  que  le  Pacifique-Canadien  et  le  Grand-Tronc-Pacifique  à  la  date 
du  25  octobre  1920,  et  les  chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens  à  la  date  du  1er 
novembre  1920,  ont  volontairement  abaissé  ces  impositions  pour  le  moulage  des 
grains  en  transit  au  Canada  à  un  cent  les  cent  livres;  lecture  faite  des  arguments 
apportés  à  l'appui  de  Isi  réclamation  et  au  nom  de  la  Chambre  de  Commerce  de  Win- 
nipeg  et  du  Pacifique-Canadien;  et  sur  le  rapport  et  la  recommandation  de  l'officier 
en  chef  du  trafic  de  la  Commission. — 

Il  est  déclaré:  Que  le  chiffre  raisonnable  des  droits  de  moulage  des  grains  en 
transit  au  Canada,  et  dont  le  produit  est  réexpédié  aux  Etats-Unis,  a  été  de  un  cent 
lf  s  cent  livres  le  et  après  le  26e  iour  d'août  1920. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire   en   chef. 
Ottawa,  le  30  novembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  320 

Relativement  à  la  requête  du  "National  Dairy  Council  of  Canada"  ci-après  appelé  les 
"requérants"  en  vue  d'une  ordonnance  établissant  le  transport  de  la  crème 
pasteurisée  par  messageries  au  tarif  applicable  à  la  crème  ordinaire. 

Dossier  n°  4397.53. 

Après  audition  de  la  requête  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  à  Ottawa 
le  3  novembre  1920,  les  requérants,  l'Association  du  trafic  par  messageries  du  Ca- 
nada, et  les  compagnies  Dominion  et  Canadian  Express  étant  représentées  à  cette 
réunion,  et  des  arguments  apportés, — 

La  Com.mission  ordonne:  Que  la  crème  pasteurisée  soit  transportée  par  les  com- 
pagnies de  messageries  soumises  à  la  juridiction  de  la  Commission  au  même  taux 
que  la  crème  ordinaire;  et  que  la  classification  n°  4  des  messageries  pour  le  Canada 
et  les  taux  spéciaux  publiés  et  soumis  comme  devant  s'appliquer  à  la  "crème"  soient 
modifiés  en  conséquence. 

F.  B.  CARVELL, 

Coin  m  issa  ire   en   chef. 
Ottawa,  le  9  décembre  2920. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  321 

Relativement  aux  articles  167  et  170  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  de  1919,  et  à  la 
forme  que  devra  comporter  la  preuve  de  l'approbation  par  la  Commission  des 
cartes  routières  ou  des  plans  d'emplacement. 

Dossier  n°  29383.1. 

La  question  ayant  été  examinée  à  une  réunion  de  la  Commission  tenue  au  bureau 
du  commissaire  en  chef,  le  mardi,  30  novembre  1920,  à  laquelle  réunion  étaient  pré- 
sents: le  commissaire  en  chef,  le  commissaire  en  chef  adjoint,  le  sous-commissaire 
en  chef  et  les  commissaires  Boyce  et  Rutherford,  on  a  résolu  que  toutes  les  cartes 
routières  et  plans  d'emplacement  approuvés  et  sanctionnés  par  la  Commission  de- 
vront porter  la  signature  du  commissaire  en  chef. 

La  Commission  ordonne  et  déclare  en  conséquence. 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  le  2  décembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  322 

Relativement  à  la  réclamation  de  la  Fraternité  des  Mécaniciens  de  Locomotives  et 
de  la  Fraternité  des  Chauffeurs  et  Préposés  de  Locomotives  au  sujet  de  l'ins- 
truction spéciale  "E"  de  l'horaire  du  Pacifique -Canadien  couvrant  les  limites 
des  stations. 

Dossier  n*  4135.26. 

Après  audition  de  la  réclamation  aux  réunions  de  la  Commission  tenues  à 
Ottawa,  le  4  novembre  1919,  les  plaignants,  le  Pacifique-Canadien  et  les  chemins 
de  fer  Nationaux  Canadiens  étant  représentés  à  cette  réunion,  et  des  arguments  ap- 
portés,— 

La  Commission  ordonne:  Que  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises 
à  la  juridiction  de  la  Commission  soient  requises  de  biffer  l'instruction  spéciale  "E" 
de  leurs  horaires  de  travail  respectifs,  et  observent  à  l'avenir  le  code  uniforme  des 
règlements  relatifs  aux  chemins  de  fer  canadiens  approuvé  par  l'ordonnance  générale 
n°  42  de  la  Commission  datée  du  12  juillet  1909:  les  changements  et  instructions 
relatifs  aux  employés  devant  devenir  effectifs  le  1er  jour  de  juin  1921. 


B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 


Ottawa,  le  10  décembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  323 

Relativement  à  la  requête  des  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  juridiction 
de  la  Commission  en  vue  de  l'approbation  de  la  réduction  du  tarif  réglemien- 
taire  des  voyageurs,  pour  devenir  effectif  le  1er  janvier  1921. 

Dossier  n°  29996.25. 

Attendu  que  les  compagnies  ci-après  mentionnées  ont  fait  tenir  des  suppléments 
aux  taux  réglementaires  des  voyageurs  pour  prendre  effet  le  1er  janvier  1921,  basés 
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sur  la  réduction  prescrite  par  la  décision  de  la  Commission   datée  du  6  septembre 
1920  et  par  l'ordonnance  générale  n°  308  datée  du  9  septembre  1920, — 

La  Commission  ordonne:  Que  le*  suppléments  suivants  aux  taux  réglementaires 
des  voyageurs  soient,  et  sont  par  les  présentes,  approuvés;  ces  suppléments  devant 
être  rendus  publics  dans  deux  livraisons  consécutives  au  moins  de  la  Gazette  du 
Canada  dans  les  termes  suivants: 

"Les  suppléments  ci-après  aux  taux  réglementaires  des  voyageurs,  en 
vigueur  le  1er  janvier  1921,  ayant  été  soumis  à  l'approbation  de  la  Commis- 
sion des  Chemins  de  fer  du  Canada  et  ayant  été  jugés  par  cette  dernière  con- 
forme à  sa  décision  en  date  du  6  septembre  1920,  et  à  son  ordonnance  générale 
n°  308  datée  du  9  septembre  1920,  et  ayant  été  approuvés  par  son  ordonnance 
générale  n°  323  datée  du  14  décembre  1920,  sont  portés  à  la  connaissance 
publique  comme  suit: 

C.R.C.  No. 

Boston  &  Maine  Railroad. Supplément  n°  2  à  305 

Canadian  National  Railways Supplément  n°  2  à 

'Canadian   Northern  E-1064 

Canadian  National  Railways Supplément  n°  3  à 

Canadian   Northern  W-1492 

Canadian  National  Railways Supplément  n°  2  à 

H.  &  S.  W.  P-77 

Canadian  Pacific  Railway -Supplément  n°   2  à  E-3187 

Central  Vermont  Railway Supplément  n°  3  à  502 

Dominion  Atlantic  Railway Supplément  n°  2  à  404 

Fredericton   &   Grand  Lake   Coal   and 

Railway Supplément  n°  2  <à  4 

Glengarry  &  Stormont  Railway Supplément  n°  3  à  2 

Grand  Trunk  Pacific  Railway Supplément  n°  3  à  660 

Grand  Trunk  Railway Supplément  n°  3  à  E-2669 

Great  Northern  Railway Supplément  n°  3  à  1161 

Maine   Central  Railroad Supplément  n°  3  à  214 

Michigan  Central  Railroad 'Supplément  n°  3  à  2441 

Napierville  Junction  Railway Supplément  n°  3  ta  92 

New  Brunswick  Coal  &  Railway Supplément  n°  2  à  4 

New  York  Central  Railroad Supplément  n°  4  à  191 

Northern    Pacific    Railway     (Midland 

Railway  Company  of  Manitoba) .  .  Supplément  n°  2  à  317 

Père  Marquette  Railway Supplément  n°  2  à  580 

Québec   Central  Railway Supplément  n°  2  à  174 

Toronto,  Hamilton  &  Bufïalo Supplément  n°  2  à  1209 

Wabash  Railway Supplément  n°  2  à  996 


Ottawa,  14  décembre  1920. 


B.  CAiRVETjL, 

Commissaire  en  chef. 
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ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  324 

Relativement  à  la  requête  des  compagnies  de  chemins  de  fer  soumises  à  la  juridiction 
de  la  Commission  en  rue  de  l'approbation  d'une  réduction  des  taux  réglemen- 
taires de  marchandises  pour  les  droits  maximums  par  mille  à  prendre  effet  le 
1er  janvier  1921. 

Dossier  n°  29996.25. 

Attendu  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  ci-après  ont  soumis  des  taux  régle- 
mentaires de  marchandises  à  prendre  effet  le  1er  janvier  1921  et  basés  sur  la  réduction 
prescrite  par  la  décision  de  la  Commission  datée  du  6  septembre  1920  et  par  l'ordon- 
nance générale  n°  308  datée  du  9  septembre  1920, — 

La  Commission  ordonne:  Que  les  taux  de  marchandises  réglementaires  suivants 
pour  le  maximum  des  droits  soient  et  sont  par  les  présentes,  approuvés;  l'échelle  des 
taux  de  ce  tarif  devant  être  rendue  publique  dans  au  moins  deux  éditions  consécutives 
dans  la  Gazette  du  Canada  avec  l'avis  suivant  comme  avant-propos  : 

"Les  taux  de  marchandises  réglementaires  suivants  ayant  été  soumis  à  l'ap  • 
probation  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer  du  Canada  et  ayant  été  trouvés 
par  cette  dernière  conformes  à  sa  décision  datée  du  6  septembre  1920  et  à  son 
ordonnance  générale  n°  308  datée  du  9  septembre  1920,  et  ayant  été  approu- 
vés par  l'ordonnance  n°  324  de  la  Commission  datée  le  14  septembre  1920,  nous 
publions  par  les  présentes  l'échelle  des  taux  correspondants." 

C.R.-C.    N° 

Algoma  Central  &  Jïudson  Bay  Railway 556 

Algoma  Eastern  Railway 287 

Atlantic,  Québec  &  Western  Railway 83 

Boston  &  Maine  Railroad 2047 

British  Columbia  Electric  Railway 164 

f  E-177 

Canadian    National    Railways «j  E-178 

IW-110 

Canadian  Pacific   Railways \  E-3796 

{W-2545 

Central   Vermon  t   Railway 1549 

Cumberland  Railway  &  Coal  Company 13 

Dominion  Atlantic  Railway 643 

Esquimalt  &  Nanaimo  Railway 468 

Essex   Terminal  Railway 553 

Fredericton  &  Grand  Lake  Coal  &  Railway 103 

Glengarry  &   Storrront   Railway 149 

Grand    Trunk   Railway E-4366 

Grand  Trunk  Pacific  Railway 424 

fl627 

Great    Northern    Railway ■{  1628,  1629 

[1630 

Kettle    Valley    Railway 251 

Maine  Central   Railroad C-1945 

M  ichigan    Central    Railroad 2978 

Napierville  Junction    Railway 233 

New  Brunswick  Coal  &  Railway 70 

New    York    Central    Railroad 2269.  2270 

Père   Marquette   Kailway 2316 

Québec    Centra]    Kailway 744 
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C.R.C.   N° 

Québec   Oriental   Railway 101 

Temiscouata  Railway 413 

Thousand  Island  Railway 381 

Toronto,  Hamilton  &  Buffalo  Railway 1295 

F.  B.  CARVELL, 

Commissaire  en  chef. 
Ottawa,  14  décembre  1920. 


ORDONNANCE  GÉNÉRALE  N°  325 

Relativement  à  la  question  de  l'adoption,  de  dimensions  réglementaires  dans  la  cons- 
truction de  passages  à  bestiaux. 

Dossier  n°   27497.2. 

'Lecture  faite  des  arguments  soumis  en  cette  affaire  au  nom  des  compagnies  de 
chemins  de  fer,  des  rapports  de  l'ingénieur  en  chef  de  la  'Commission  et  de  son  assis- 
tant; et  conformément  aux  attributions  à  elle  conférées  par  les  articles  272  et  287 
de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  1919,  et  en  vertu  de  tous  autres  pouvoirs  qu'elle  détient 
de  ce  chef, — 

La  Commission  ordonne  :  Que  tous  les  passages  à  bestiaux  construits  dans  l'avenir 
par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  avec  l'assentiment  législatif  du  Parlement  du 
Canada  aient  au  moins  cinq  pieds  de  large  et  six  pieds  de  haut,  ces  dimensions  étant 
par  les  présentes  imposées  comme  devant  constituer  la  norme  pour  la  construction  des 
passages  à  bestiaux,  hormis  que  la  Commission  en  décide  autrement  dans  les  cas  où, 
sur  demande,  il  est  prouvé  que  certaines  conditions  spéciales  justifient  une  dérogation 
à  cette  règle. 

E.  B.  CARVELL 


Ottawa,  20  décembre  1920. 


CIRCULAIRE  N°  186 


Commissaire  en  chef. 


Le  5  janvier  1920. 


REGLEMENTS  RELATIF   A   L  INSTALLATION   DE   FILS   DE   FER   LE   LONG   OU   EN   TRAVERS 

DES   CHEMINS  DE  FER 

Affaire  4704. 

Me  référant  à  la  circulaire  n°  167  datée  du  19  juin  1918  ià  l'effet  qu'en  vertu  des 
dispositions  de  l'ancienne  loi  et  des  amendements  de  1911,  article  7,  ch.  22,  l'ordon- 
nance générale  n°  231  datée  du  6  mai  1918  et  les  règles  adoptées  de  ce  chef  et  con- 
firmées, ne  s'appliquait  qu'à  la  construction  en  travers  du  chemin  de  fer. 

L'article  372  de  la  Loi  des  Chemins  de  fer  de  1919  ne  comporte  pas  cette  restric- 
tion et  s'applique  à  la  fois  à  des  installations  établies  le  long  et  en  travers  des  chemins 
de  fer. 

Il  suit  que  là  où  l'installation,  soit  le  long,  soit  en  travers  d'un  chemin  de  fer,  se 
fait  avec  l'assentiment  ordinaire  et  conformément  aux  conditions  réglementaires  et 
suivant  le  cahier  des  charges  établi  dans  l'annexe  qui  accompagne  l'ordonnance 
générale  n°  231  et  que  cette  ordonnance  générale  approuve,  il  n'est  pas  nécessaire 
d'obtenir  d'autre  assentiment  de  la  Commission. 

Bien  à  vous, 

A.  D.  C  ART  WRIGHT, 

Secrétaire. 
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CIRCULAIRE  N°  187 

Le  10  février  1920. 

ORDONNANCES   SPECIALES  DISPENSANT  DES  DEGAGEMENTS  REGLEMENTAIRES 

Dossier  n°  1750.18. 
Il  a  été  décidé  ipar  la  ^Commission  que  dans  l'avenir  là  où  les  dégagements  pourvus 
par  des  ordonnances  générales  de  la  Commission  sont  amoindris  !à  cause  de  conditions 
spéciales,  l'ordonnance  autorisant  les  dégagements  inférieurs  à  la  norme  vamdra  à 
condition  que  la  compagnie  requérante  s'engage  à  ce  que  ses  employés  ne  se  tiennent 
pas  sur  le  sommet  ou  les  côtés  des  wagons  (suivant  que  le  cas  s'applique)  au  moment 
où  ils  sont  engagés  sur  des  voies  d'évitement  ou  autres  et  aussi  longtemps  que  l'on 
tiendra  cet  engagement. 

Par  ordonnance  de  la  Commission, 

A.  D.  CARTWRIGLIT, 

Secrétaire   de   la   Commission. 


CIRCULAIRE  N°  188 

Le  9  mars   1920. 

PROCÉDURE  À  SUIVRE  PAR  LA  COMMISSION  AU  SUJET  DU  SERVICE 

Dossier  n°  8654. 

Dans  leur  échange  de  lettres  avec  la  Commission,  certaines  compagnies  de  chemins 
de  fer  prétendent  qu'il  y  aurait  économie  de  temps  dans  la  soumission  des  réclamations 
si,  quand  des  réclamations  sont  adressées  'à  la  'Commission  et  que  cette  dernière  entre- 
prend de  s'en  occuper,  on  s'abouchait  avec  le  contentieux  de  la  compagnie  au  lieu  de  le 
faire  avec  l'agent  local  à  Ottawa. 

La  commission  désire  que  chaque  compagnie  de  chemin  de  fer  soit  libre  d'adopter 
telle  ligne  de  conduite  qu'elle  préfère  en  l'occurrence. 

Après  examen  des  soumissions  écrites,  les  modifications,  s'il  s'en  trouve,  qui  pour- 
raient être  introduites  par  la  Commission  au  sujet  du  règlement  des  réclamations  ne 
pourront  en  amcune  façon  avoir  le  pas  sur  les  dispositions  de  l'article  55  de  la  loi 
des  Chemins  de  fer,  et  en  particulier  ne  modifieront  pas  l'obligation  établie  au  sous- 
article  2  de  l'article  55  relatif  à  l'entretien  d'un  livre  d'agence  au  bureau  du  secrétaire, 
ce  livre  devant  contenir  les  renseignements  exigés  par  le  sous->article. 


Par  ordre  de  la  Commission, 


D.    CARTWRIŒHT, 

Secrétaire. 


CIRCULAIRE  N°  189 

Le  29  mars  1920. 

CHANGEMENT   DE    NOM    DES    STATIONS 

Dossier  18540.25. 
La»  demande  parvient  de  temps  à  autre  à  la  Commission  de  la  part  d'habitants  de 
certaines  localités  'à  l'effet  d'exiger  des  icompagnies  ,de  chemins  de  fer  qu'elles  changent 
les  noms  de  certaines  stations  sur  leurs  lignes  respectives  de  chemins  de  fer,  à  quoi  la 
Commission  a  invariablement  répondu  qu'elle  n'a  nul  pouvoir  d'émettre  des  ordon- 
nances de  cette  nature;  que  les  compagnies  de  chemins  de  fer  sont  elles-mêmes,  et  en 
réalité  les  seules,  pourvues  de  l'autorisation  d'examiner  telle  requête,  excepté,  comme 
le  icas  s'est  présenté  quelquefois,  quand  il  s'agit  du  changement  de  nom  de  bureau  de 
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poste,  alors  que,  tout  naturellement,  la  requête  doit  aller  aux  autorités  du  bureau  de 
poste  à  Ottawa. 

Il  apparaît  désirable  que  la  règle  établie  ici  soit  publiée  sous  forme  de  circulaire 
et  soit  ajoutée  aux  jugements,  ordonnances,  règlements  et  règles  imprimés  de  la  Com- 
mission pour  servir  de  référence  et  être  considérée  comme  règle  établie  par  la  'Com- 
mission à  l'avantage  des  habitants  de  toute  localité  désireux  d'obtenir  le  changement  de 
nom  d'une  station  ou  d'un  bureau  de  poste. 


Par  ordre  de  la  Commission, 


A.  D.  CARTWRIGHT 

Secrétaire. 


CIRCULAIRE  N°  190 


Le  20  mai  1920. 


Dossier  n°  45. 


Relativement  à  l'ordonnance  générale  n°  244  datée  du  26  juillet  1918  telle  que 
modifiée  par  l'ordonnance  générale  n°  251,  la  Commission  désire  établir  que  l'article 
285  de  la  loi  des  Chemins  de  fer  de  1919  définit  les  termes  "conducteur  ou  autre 
employés"  auxquels  il  est  fait  allusion  dans  l'article  2  de  ladite  ordonnance  générale, 
comme  il  suit: 

"Le  conducteur  ou  autre  employé  qui  a  charge  du  train,  de  l'endroit  ou  de 
la  construction  concernés  dans  l'accident  survenu." 

La  Commission  désire  de  plus  établir  qu'elle  s'attend  à  ce  que  l'on  se  conforme 
strictement  à  cette  ordonnance  générale,  et  ajouter  que  dans  tous  les  cas  où  le  chemin 
de  fer  ou  le  conducteur  ou  l'emiployé  de  ce  train,  soit  volontairement  soit  par  négli- 
gence, omet  de  se 'conformer  ià  ces  exigences,  l'imposition  des  pénalités,  telles  que  pour- 
vues à  l'article  412  da  la  loi  des  chemins  de  fer,  sera  mise  en  vigueur. 

Pour  la  gouverne  plus  explicite  des  chemins  de  fer,  conducteurs  ou  autres  em- 
ployés, nous  ajoutons  l'article  412: 

"412  (1)  Toute  compagnie  de  chemin  de  fer  qui,  volontairement  ou  par  né- 
gligence, omet  d'avertir  immédiatement  la  Commission  tel  que  requis  par  cette 
loi,  avec  tous  les  détails,  de  tout  événement  arrivé  sur  le  chemin  de  fer  apparte- 
nant à  cette  compagnie  et  comportant  un  accident  accompagné  de  blessures 
sérieuses  'à  la  personne  de  quiconque  voyage  sur  ce  chemin  de  fer  ou  à  tout  em- 
ployé de  la  ^compagnie,  eu  quand  un  pont,  ponceau,  viaduc  ou  tunnel  sur  une 
voie  de  ce  chemin  de  fer  ou  appartenant  à  ce  chemin  s'est  effondré  ou  a  été 
endommagé  au  point  de  devenir  impassible  ou  impropre  à  un  usage  immédiat 
elle  devra  remettre  à  Sa  Majesté  la  somme  de  deux  cents  dollars  pour  chaque 
jour  de  retard  à  faire  tenir  cet  avis. 

(2)  Tout  conducteur  ou  autre  employé  qui  rapporte  à  la  compagnie  que 
tel  accident  est  arrivé  et  omet,  volontairement  ou  par  négligence,  d'en  avertir  la 
Commission  par  télégramme  aussitôt  que  possible  après  .cet  accident,  se  rend 
coupable  d'un  délit  et  est  passible,  sur  jugement  sommaire,  d'une  amende  ne 
dépassant  pas  cent  dollars." 

Les  compagnies  de  chemins  de  fer  doivent  voir  à  ce  que  copie  de  cette  circulaire 
soit  remise  aux  mains  de  qui  de  droit. 


Par  ordre  de  la  Commission, 


20c— 21 


A.  D.  CARTWRIGLIT, 

Secrétaire. 
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APPENDICE  "G" 

RAPPORT     DE    L'INGÉNIEUR    EN    CHEF    DE    LA    COMMISSION    POUR 
L'EXERCICE  CLOS  LE  81  DÉCEMBRE  1920. 

Ottawa,  le  26  janvier  1921. 
M.  A.  D.  C  ART  WRIGHT, 

Secrétaire  de  la  Commission  des  Chemins  de  fer, 
Ottawa,  Ont, 

Cher  monsieur^ — Je  vous  transmets  ci-inclus  mon  rapport  annuel  sur  la  besogne 
accomplie  par  la  division  de  l'ingénieur  de  la  Commission  durant  l'année  1920. 

Ce  rapport  accuse  une  augmentation  marquée  de  la  construction  et  des  travaux 
d'entretien  des  divers  chemins  de  fer,  comme  le  témoigne  le  nombre  des  plans  trans- 
mis à  la  Commission  afin  qu'elle  les  approuve.  Tous  les  plans  relatifs  à  la  construc- 
tion de  nouvelles  voies  ferrées  passent  par  cette  division. 

Le  chemin  de»  fer  du  Pacifique-Canadien  a  transmis  les  cartes  des  voies  suivantes 
et  en  a  obtenu  l'approbation  : 

De  Rosemary  dans  une  direction  nord-est,  Alberta,  25  milles. 

De  Pashley,  Alberta,  jusqu'à  un  endroit  situé  dans  le  township  16,  rang  19,  à 
l'ouest  du  3e  méridien,  Saskatchewan,  109  milles. 

De  Rosetown  dans  une  direction  sud-est,  Saskatchewan,  du  mille  9.8  au  mille 
20.2  et  du  mille  45.7  au  mille  59.8. 

De  Leader  dans  une  direction  sud-est,  Alberta,  révision  de  l'emplacement  général, 
du  mille  29  ou  mille  50.1,  et  du  mille  88  au  mille  153.6. 

De  Langdon  dans  une  direction  nord,  Alberta,  révision  de  l'emplacement  général, 
du  mille  120  au  mille  217. 

Du  creek  Cutknife  au  lac  Whitford,  Saskatchewan,  du  mille  24  au  mille  180.5. 

D'Asquith  à  l'embranchement  Cloan,  Saskatchewan,  du  mille  0  à  84.2. 

De  Rosetown  ià  Keppel.    Du  mille  0  au  mille  37.2. 

D'Amulet  à  Dunkirk,  Saskatchewan.    Du  mille  0  au  mille  60.2. 

Du  chemin  de  fer  Interprovincial  and  James  Bay,  Québec,  du  mille  10  de 
Kipawa  à  la  Rivière  des  Quinze,  au  mille  70;  aussi  jusqu'à  l'embranchement  de 
Ville-Marie.  8  milles. 

De  Moosejaw  dans  une  direction  sud-ouest,  Saskatchewan.  Du  mille  84.5  au 
mille  211. 

VOIES  DU  NATIONAL  CANADIEN 

De  Turtleford,  dans  une  direction  sud-est,  68.7  milles. 

De  Prince-Albert,  dans  une  direction  nord-ouest,   Saskatchewan,  27  milles. 

De  Borden  dans  une  direction  nord,  Saskatchewan,  51.6  milles. 

Du  pont  du  chemin  de  fer  National  Canadien  sur  la  rivière  Niagara,  à  partir 
d'un  endroit  situé  sur  le  chemin  de  fer  Michigan  Central,  3.15  milles  au  nord-est  de 
la  ville  de  Welland  vers  l'ouest,  jusqu'à  la  frontière  internationale  dans  le  rivière 
Niagara,  près  de  l'île  Grande. 

On  a  approuvé  des  plans  indiquant  l'emplacement  général  d'un  grand  nombre 
d'embranchements.  Us  se  trouvent  surtout  dans  les  provinces  de  l'Ouest,  et  sont 
comme  suit: 
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Embranchement  d' Archive- Wymark,  24.7  milles.     Révision. 

De  Lanigan  vers  le  nord-est.  Révision.  Du  mille  47.68  au  mille  60.98  et  de 
l'emplacement  60.98  au  mille  80,  Saskatchewan. 

D'Empress  à  Milden,  Saskatchewan.     Révision.     Du  mille  222.13  au  mille  253.44. 

De  Swift  Current  vers  le  nord.     Du  mille  284  à  334. 

De  Rosetown  vers  le  sud-est,  Saskatchewan.  Révision.  Du  mille  18-61  au  mille 
67.10. 

De  Lanigan,  vers  le  nord-est,  Saskatchewan      Du  mille  0  à  55. 

De  Bassano  vers  Test.    Du  mille  169  à  217. 

De  Langdon  vers  le  nord,  Alberta.     Du  n  ille  39.03  au  mille  86.84. 

De  Moosejaw  vers  le  sud-ouest,  Saskatchewan.  Révision.  Du  mille  0  à  32.2  et 
de  l'emplacement  du  mille  57.5  au  mille  65.22. 

De  Leader  dans  une  direction  sud-ouest.  Révision.  Du  mille  0  au  mille  25.7  et 
de  remplacement  à  partir  du  mille  23.82  à  50.07. 

Chemin  de  fer  Interprovincial  and  James  Bay,  Québec.  Du  mille  10  de  Kipawa 
à  la  rivière  des  Quinze.    Du  mille  70  et  de  l'en  branchement  de  Ville-Marie  7.8  milles. 

De  Cutknife  à  l'embranchement  du  lac  Whitford.  Du  mille  0  au  mille  72.70, 
Saskatchewan. 

Embranchement  de  Kelfield  vers  le  sud-ouest.     Du  mille  0  à  35.9. 

CHEMIN   DE   FER   NATIONAL   CANADIEN 

Embranchement   d'Acadia  Valley,   Saskatchewan,   11.88   milles. 

Embranchement  de  Hamia-Medicine  Hat,  Alberta.  Révision.  Du  mille  75.35 
au  mille  77.47  et  du  mille  116.39  au  mille  127.63. 

Nouvelle  deuxième  voie,  ligne  de  Saskatoon  à  Calgary.  Du  mille  302.57  au 
mille  322.79. 

Outre  ce  qui  précède,  le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  a  obtenu  l'appro- 
bation de  la  révision  de  l'emplacement  de  sa  ligne  construite  à  Saint-Jean,  N.-B.,  afin 
d'établir  un  emplacement  pour  la  construction  d'un  nouveau  pont  à  consoles  sur  le 
Saint-Jean  au-dessus  des  chutes  Réversible. 

Les  chemins  de  fer  Nationaux  Canadiens  sont  à  accomplir  des  modifications  à 
leurs  lignes  dans  le  Québec  et  les  plans  suivants  d'emplacements  revisés  ont  été  ap- 
prouvés : 

Yamachiche  est.     Du  mille  94.82  à  96.43. 

Saint-Paulin.     Du  mille  100.96  au  n  ille  104.60. 

Près  de  Sainte-Ur?ule.     Du  mille  110.15  au  mille  114.89. 

Près  de  Saint-Bonifaee.    Du  mille  87.6  au  mille  91.6. 

COMMISSION  DU   HAVRE  DE  VANCOUVER 

Des  plans  pour  la  construction  d'une  voie  pour  la  Commission  ont  été  approuvés 
indiquant  un  emplacement  le  Ions:  de  l'anse  Burrard,  à  partir  de  l'élévateur  du  gou- 
vernement jusqu'au  quai  Ballantyne. 

PASSAGES  À  NIVEAU 

Il  a  été  approuvé  un  grand  nombre  des  plans  de  passages  à  niveau  et  des  détour- 
nements de  chemins  publics,  ainsi  qu'un  petit  nombre  de  croisements  sur  les  chemins 
de  fer  actuels,  relativement   aux  plans   d'emplacements  précités.      En   tout  il   a   été 
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approuvé  environ  560  passages  à  niveau  et  74  détournements  de  chemins  publics, 
répartis  comme  suit: 

Nouveau-Brunswick — Un  détournement  de  chemin  public. 

Québec — 'Quarante  et  un  passages  à  niveau  et  deux  détournements. 

Ontario — Cinquante-neuf  passages  à  niveau  et  deux  détournements. 

Manitoba — Quarante-six  passages  à   niveau   et  huit  détournements. 

Saskatchewan — Deux  cent  soixante-douze  passages  à  niveau  et  trente-sept  détour- 
nements. 

Alberta — Cent  vingt-huit  passages  à  niveau  et  dix  détournements. 

Colombie-Britannique — Vingt-quatre  passages  à  niveau  et  douze  détournements. 

Des  passages  à  niveau  dans  l'Ontario  et  dans  le  Québec,  il  en  a  été  approuvé  un 
grand  nombre,  nécessités  par  des  voies  industrielles. 

Autorisation  a  été  accordée  pour  la  reconstruction  de  quatorze  ponts  à  haut 
niveau — deux  dans  le  Québec,  dix  dans  l'Ontario  et  deux  dans  la  Colombie-Britan- 
nique. On  a  approuvé  la  reconstruction  de  huit  passages  souterrains — deux  dans  le 
Québec,  cinq  dans  l'Ontario,  et  un  dans  la  Colombie-Britannique. 


PONTS 

Les  différents  chemins  de  fer  dans  tout  le  pays  ont  été  autorisés  à  construire,  ou 
à  reconstruire  quatre-vingt-quatre  ponts — treize  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  un  dams  le 
Nouveau-Brunswick,  dix-neuf  dans  le  Québec,  trente-quatre  dans  l'Ontario,  trois 
dans  le  Manitoba.  quatre  dans  la  Saskatchewan,  quatre  dans  l' Alberta,  et  six  dans  la 
Colombie-Britannique.  Les  ingénieurs  de  la  Commission  ont  fait  l'inspection  de 
quatorze  nouveaux  ponts  et  ils  ont  accordé  l'autorisation  nécessaire  pour  leur  mise 
en  service.  Us  ont  accordé  l'autorisation  nécessaire  pour  le  remplissage  d'un  certain 
nombre  de  ponts  à  chevalets. 

VOIES  INDUSTRIELLES 

Autorisation  a  été  accordée  pour  la  construction  de  deux  cent  dix  voies  indus- 
trielles, d'une  longueur  variant  de  quelques  centaines  de  pieds  à  six  milles;  et  pour 
l'enlèvement  de  deux  de  ces  voies. 

CROISEMENTS    DE    CHEMINS    DE   FER 

On  a  autorisé  des  passages  à  niveau  dans  les  endroits  suivants  protégés  par  tous 
les  appareils  d'enclenchement  nécessaires  : 

Les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  par  le  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  à  Watson,  Saskatchewan. 

Le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc-Pacifique  par  le  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  dans  la  section  21,  township  29,  rang  24,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  Alberta. 

Le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc-Pacifique  par  le  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  près  de  Torlea,  Alberta. 

Le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  par  le  Grand  River  Railway,  Galt,  Ontario. 

Les  passages  à  niveau  suivants  protégés  par  des  demi-appareils  d'enclenchements 
ont  été  approuvés  : 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique- Canadien  par  la  Montréal  Tramways  Company, 
Park  Avenue,  Montréal,  Québec. 

Le  Crow's  Nest  Southern  Railway  par  la  Elk  Valley  Lumber  Company,  à  Ternie, 
Colombie-Britannique. 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  par  la  Sherbrooke  Railway  and  Power 
Company,  Sherbrooke1,  Québec. 
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Les  croisements  à  niveaux  différents  suivants  ont  été  autorisés: 

L'Esquimalt  and  Nanaimo  Railway  par  un  chemin  de  fer  d'exploitation  forestière, 
près  de  Royston,  île  Vancouver.    Passage  supérieur. 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  par  la  Sherbrooke  Railway  and  Power 
Company  sur  la  rue  G-alt,  Sherbrooke,  Québec.     Passage  inférieur. 

Les  chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  par  le  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  dans  la  section  16,  township  26,  rang  16,  à  l'ouest  du  3e  méridien.  Passage 
supérieur. 

L'Esquimalt  and  Nanaimo  Railway  par  la  Hillcrest  Lumber  Company,  district 
de  Seymour,  île  Vancouver.    Passage  inférieur. 

Les  appareils  d'enclenchement  suivants  ont  été  inspectés  et  on  a  accordé  l'auto- 
risation nécessaire  à  leur  fonctionnement: 

Lake  Erie  and  Northern  Railway  qui  croise  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc 
ainsi  que  le  Toronto,  Hamilton  and  Buffalo  Railway. 

Le  chemin  de  fer  National  Canadien  croisant  le  chemin  de  fer  de  la  Pointe- 
aux-Trembles, près  de  Montréal. 

Le  Niagara,  St.  Catharines  and  Toronto  Railway,  croisant  le  chemin  de  fer 
du  Grand-Tronc,  à  la  rue  Elm,  Port-Colborne.     Reconstruction  de  l'outillage. 

Le  Hamilton  and  Dundas  Street  Railway  croisant  le  Toronto,  Hamilton  and 
Buffalo  Railway  à  l'avenue  Aberdeen,  Hamilton,  Ont. 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  croisant  le  chemin  de  fer  National 
Canadien  à  Bonarlaw,  Ontario. 

Le  chemin  de  fer  Michigan  Central  qui  croise  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc 
à  Welland,  Ontario.    Altérations  à  l'outillage. 

Le  Fort  William  Electric  Railway  croisant  le  chemin  de  fer  National  Canadien 
aux  rues  Victoria  et  Vickers,  Fort-William,  Ontario. 

La  Sherbrooke  Railway  and  Power  Company  qui  croise  le  chemin  de  fer  du 
Pacifique-Canadien  à  la  rue  Alexander,  Sherbrooke,  Québec. 

La  Three  Rivers  Traction  Company  qui  croise  la  ligne  du  Pacifique-Canadien 
aux  Trois-Rivières,  Québec. 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  croisant  le  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc  à  Lennoxville,  Québec.  Modifications  à  l'outillage  à  cause  du  nouveau  tracé 
de  la  voie. 

Le  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  qui  croise  le  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc  à  Tilsonburg,  Ontario.     Modifications  à  l'outillage. 

Blenheim,  Ontario.     Chemin  de  fer  Père  Marquette.     Modifications  à  l'outillage. 

Passage  à  niveau  de  la  Pointe-aux-Trembles  sur  le  chemin  de  fer  National-Cana- 
dien, près  de  Lakefield,  Québec. 

Appareil  d'enclenchement  afin  de  protéger  le  pont  tournant  sur  la  rivière  Riche- 
lieu, à  Belœil,  Québec,  sur  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc. 

On  a  ordonné  au  chemin  de  fei  du  Pacifique-Canadien  d'installer  un  appareil 
d'enclenchement  là  où  sa  voie  croise  celle  du  Grand-Tronc  à  Kingston. 

Les  plans  relatifs  à  la  reconstruction  projetée  de  l'outillage  à  Hamilton  Junction 
afin  de  convenir  aux  modifications  apportées  à  la  voie  du  Pacifique-Canadien  ont  été 
approuvés. 

voies  d'échange 

On  a  approuvé  des  plans  relatifs  à  des  voies  d'échange  entre  le  chemin  de  fer  du 
Pacifique-Canadien  et  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc  à  Guelph;  et  entre  les  che- 
mins de  fer  Nationaux  du  Canada  et  le  chemin  de  fer  du  Grand-Tronc,  dans  la 
paroisse  de  Saint-Laurent,  près  de  Montréal. 

On  a  approuvé  des  plans  relatifs  à  des  voies  de  raccordements  aux  endroits 
suivants  : 
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Pembroke,  Ontario — Entre  le  chemin  de  fer  National-Canadien  et  le  chemin  de 
fer  du  Grand- Tronc. 

St-Prosper,  Québec — Entre  le  chemin  de  fer  National-Canadien  et  le  chemin  de 
fer    Transcontinental-National. 

St-Marc,  Québec — Entre  le  chemin  de  fer  National-Canadien  et  le  chemin  de  fer 
Transcontinental-National. 

Napanee,  Ontario — -Entre  le  chemin  de  fer  National-Canadien  et  le  chemin  de 
fer  du  Grand-Tronc. 

Washago,  Ontario — Entre  le  chemin  de  fer  National-Canadien  et  le  chemin  de  fer 
du   Grand-Tronc. 

Brighton,  Ontario — Entre  le  National-Canadien  et  le  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc. 

LIGNES  OUVERTES  À  LA  CIRCULATION  DES  TRAINS 

'La  construction  des  chemins  de  fer  a  augmenté  d'une  manière  considérable  durant 
l'année.  Les  lignes  suivantes  ont  été  inspectées  et  autorisation  a  été  accordée  de  les 
ouvrir  à  la  circulation  des  trains  : 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada— -Embranchement  Mcïlorie  vers  l'ouest, 
Glidden  à  Eaton,  iSaskatchewan.    Du  mille  105  à  115. 

Chemin  de  fer  Canadian  Northern  Pacific — Victoria  vers  Alberni.  Du  mille  1.8 
au  mille  52.5. 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Ligne  de  Hanna  à  Medicine  Hat,  47 
milles. 

'Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — iRégalage  au  passage  sur  le  canal  de  la 
Trent,  township  de  North  Orilla;  1.25  mille. 

Kettle  Valley  Railway— Embranchement  de  Copper  Mountain,  Princeton, 
Colombie-Britannique,  du  sud  vers  Copper  Mountain;  13.7  milles. 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Subdivision  de  Muskoka — Détournements 
de  la  ligne  à  partir  du  mille  139.7  lot  9,  concession  A,  township  de  Eoley,  Ontario, 
distance  de  6,799  pieds. 

Chemin  de  fer  de  Grand-lEiver — -Régalage  à  partir  de  Preston  jusqu'au  lot  9, 
concession  2,  township  de  Waterloo,  Ontario;  2.01  milles. 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Embranchement  de  Cartierville,  près  de 
Montréal;  0.875  mille. 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Embranchement  d'Oliver  à  St-Paul-de- 
Métis.    Du  mille  98.5  au  mille  120.85. 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada — Ligne  de  Humboldt  à  St-Brieux.  Du 
mille  22  au  mille  54.14. 

Chemins  de  fer  National  du  Canada — De  iRussell  vers  le  nord.  Du  mille  0  au 
mille  6.5. 

'  '  DIVERS 

Outre  ce  qui  précède,  il  a  été  étudié  un  grand  nombre  d'autres  sujets,  quelques- 
uns  comportant  des  inspections,  tels  que  les  détournements  de  cours  d'eau,  les  passe- 
relles supérieures,  les  passages  inférieurs  pour  piétons,  les  tramways  élevés  pour  les 
compagnies  houillères,  les  projets  de  drainage,  les  conduites  à  vapeur,  les  passages  à 
bétails,  les  quais,  les  croisements  de  fils  télégraphiques,  le  clôturage,  les  fossés,  etc. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

GEO.  A.  MOUNTAIN, 

Ingénieur  en  chef. 
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A  Son  Excellence  le  duc  de  Devonshire,  C.R.,  O.P.,  G.C.M.G.,  G.C.O.Y.,  etc.,  etc.,  etc., 

Gouverneur  général  du  Canada. 

Qu'il  Plaise  à  Votre  Excellence: 

Que  j'aie  l'honneur  de  lui  soumettre,  pour  sa  gouverne  et  pour  celle  du  Parlement 
du  Canada,  le  cinquante-troisième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries,  direction  de  la  marine  marchande. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

De  Votre  Excellence,  le  très  obéissant  serviteur, 

C.  C.  BAiLLANTYNE, 

Ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 
Ministère  de  la  Marine, 

Ottawa,  novembre  1920. 


1  il 
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DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  21 


A.  1921 


RAPPORT 


DU 


SOUS-MINISTRE  DE  LA  MARINE  ET  DES  PECHERIES 


A  l'honorable  C.  C.  Ballantyne, 

Ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Monsieur, — Ci-joint  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport,  rédigé  pour 
l'année  financière  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1920. 

Dans  les  rapports  que  le  département  a  publiés  durant  la  guerre,  il  s'est  efforcé: 
premièrement,  de  faire  connaître  à  grands  traits  les  pertes  annuelles  subies  par  les 
principales  nations  maritimes,  belligérantes  et  neutres,  par  suite  des  gestes  de  guerre 
de  l'ennemi  ou  par  fortune  de  mer  (l'Allemagne  ne  reconnaissant  pas  de  neutres  au 
cours  de  ses  hostilités  sous-marines)  ;  deuxièmement,  jusqu'à  quel  point  ces  pertes 
ont  été  compensées  par  la  construction  de  nouveaux  navires;  troisièmement,  la  situa- 
tion maritime  comparée  desdites  nations  pour  chacune  des  années  de  la  guerre  et 
aussi  leur  importance  maritime  avant  celle-ci. 

Durant  la  guerre  le  fait  le  plus  saillant  dans  le  monde  maritime,  à  part  la  des- 
truction en  masse  des  bâtiments  marchands,  a  été  l'ascension  rapide  des  Etats-Unis 
parmi  les  nations  construisant  des  navires;  l'avenir  montrera  s'ils  pourront  conserver 
leur  position  actuelle  à  cet  égard. 

Dans  le  rapport  de  l'année  dernière  nous  avons  décrit  en  détail  les  difficultés  qu'eut 
à  surmonter  la  Grande-Bretagne  pour  conserver  une  marine  marchande  durant  la 
guerre;  actuellement  ces  difficultés  ont  été  en  grande  partie  supprimées,  ce  qui  fait 
qu'elle  se  trouve  en  bien  meilleure  position  pour  lutter  contre  toute  concurrence;  de 
plus  dans  la  prochaine  décade,  la  production  des  dominions  et  spécialement  celle 
du  Canada,  augmentera  de  façon  appréciable  l'importance  de  la  marine  marchande 
de  l'empire. 

TONNAGE  BRUT,  MONDIAL,  DES  VAPEURS  LONG-COURRIERS. 


Août  1914. 


Total 
en  millions 
de  tonneaux. 


du  tonnage 
mondial. 


Novembre  1918. 


Total 
en  millions 
de  tonneaux. 


,       % 
du  tonnage 

mondial. 


Empire  Britannique 

Etats-Unis  (y  compris  les  lacs) 

France 

Japon 

Italie 

Russie . . . .  ■ 

Grèce 

Pays  neutres:— Norvège,  Suède,  Danemark,  Hollande,  Espagne 
Pays  ennemis: — Allemagne,  Autriche-Hongrie 

Total 


m 

3i 

2i 
1 

le 

f 

7? 
5! 


100% 


151 

n 

l! 
l 


35è 


100% 
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Lord  Pirrie,  contrôleur  général  de  la  marine  marchande,  de  la  Grande-Bretagne, 
dans  un  article  publié  par  Modem  Transport,  sous  le  titre  de  "  L'avenir  de  la  cons- 
truction des  navires  britanniques  ",  article  duquel  nous  avons  extrait  les  tableaux  pré- 
cédents, fait  remarquer  qu'au  cours  des  quelques  années  qui  ont  précédé  immédiate- 
ment la  guerre,  la  construction  moyenne  annuelle  des  navires  marchands  britanniques, 
atteignait  un  tonnage  brut  de  1,750,000  tonnes,  cependant  que  la  moyenne  annuelle  des, 
pertes  maritimes  n'était  que  de  250,000  tonneaux,  ce  qui  laissait  à  la  marine  mar- 
chande britannique  une  augmentation  annuelle  de  1J  million  de  tonneaux  par  an„ 
de  laquelle  on  doit  annuellement  défalquer  une  petite  proportion  pour  les  navires  ayant 
passé  sous  pavillons  étrangers,  ce  qui  fait  que  bien  que  la  pente  britannique  nette  ne- 
soit  que  de  3,000,000  de  tonneaux,  la  perte  brute  répondant  aux  besoins  maritimes  de  la 
nation,  est  d'environ  8,000,000  de  tonneaux.  , 

Ce  principe  qui  est  communément  connu  sous  l'appellation  de  principe  du  cinq 
pour  cent,  s'applique  à  toutes  les  autres  nations  ayant  souffert  des  pertes  nettes,- 
Ainsi  dans  le  cas  de  la  Norvège  dont  le  tonnage  d'avant-guerfe  était  de  2,600,0Q0> 
tonneaux,  ce  tonnage  aurait  dû  augmenter  de  520,000  tonneaux  en  quatre  ans;  or  comme 
la  perte  nette  de  cette  nation  a  été  1,260,000  tonneaux,  sa  perte  brute,  c'est-à-dire 
celle  répondant  aux  besoins  des  transports  maritimes  de  la  Norvège,  est  en  réalité 
de  1,780,000  tonneaux. 

Toutes  proportions  gardées  les  pertes  maritimes  de  la  Norvège  ont  été  stupéfiantes. 
En  effet,  bien  que  par  de  nouvelles  constructions  et  par  achats  elle  ait,  durant  la  guerre 
ajouté  260,000  tonneaux  à  sa  flotte  marchande,  sa  perte  nette,  du  fait  des  hostilités  et 
par  fortune  de  mer,  a  été  de  1,520,000  tonneaux,  qui  furent  soustraits  de  son  tonnage 
de  2,600,000  tonneaux  d'avant-guerre,  soit  environ  soixante  pour  cent. 

En  août  1914  le  tonnage  maritime  mondial  des  navires  de  mer,  était  de  34,835,000 
tonneaux,  non  compris  le  tonnage  des  nations  ennemies,  dont  :  18,356,000  tonneaux  pour 
la  Grande-Bretagne,  3,272,000  tonneaux  pour  les  Etats-Unis,  y  compris  celui  de  leurs 
navires, des  lacs,  2,300,000  pour  la  France,  1,528,000  pour  l'Italie  et  1,012,000  pour 
le  Japon. 

En  novembre  1918  le  tonnage  brut  total  était  de  33,041,000  tonneaux,  soit  en  dimi- 
nution de  cinq  pour  cent.  Le  tonnage  de  la  Grande-Bretagne  avait  diminué  de 
3,084,000  tonneaux,  celui  de  la  France  de  746,000  tonneaux,  celui  de  l'Italie  de  454,000 
tonneaux,  cependant  que  celui  des  Etats-Unis  avait  augmenté  de  4,196,000  tonneaux 
et  celui  du  Japon  de  677,000  tonneaux.  L'importance  de  la  situation  maritime  des  Etats- 
Unis  et  du  Japon  est  évidente. 

Que,  si  nous  considérons  la  construction  des  navires  de  1915  à  1918,  cette  dernière 
année  étant  comprise,  nous  constatons  qu'en  chiffre  rond  la  Grande-Bretagne  cons- 
truisit en  1915,  environ  670,000  tonneaux  de  tonnage  brut  et  les  Etats-Unis  142,000  ton- 
neaux; qu'en  1916  les  chantiers  britanniques  accusent  540,000  tonneaux  et  ceux  des 
Etats-Unis  240,000  tonneaux;  qu'en  1917  on  a  1,200,000  tonneaux  pour  les  chantiers 
britanniques  et  1,000,000  de  tonneaux  pour  ceux  des  Etats-Unis;  enfin  qu'en  1918,  les 
chantiers  britanniques  livrèrent  1,400,000  tonneaux,  et  ceux  des  Etats-Unis,  2,260,000 
tonneaux.  Ce  ne  fut  guère  qu'en  1917  que  les  Etats-Unis  commencèrent  à  se  livrer 
sur  une  grande  échelle  à  la  construction  des  navires.  En  1918  leur  production  dépassa 
de  860,000  tonneaux  celle  des  chantiers  de  la  Grande-Bretagne. 

Tandis  qu'avant  la  guerre  l'Allemagne  se  trouvait  être  le  principal  pays  en  con- 
currence avec  la  Grande-Bretagne,  au  point  de  vue  de  la  construction  maritime,  ac- 
tuellement ce  rôle  revient  aux  Etats-Unis,  ce  qui  est  plus  satisfaisant,  car  quelle  que 
soit  la  rivalité  qui  puisse  exister  entre  ces  deux  derniers  pays,  elle  sera  probablement 
de  nature  amicale,  et  ne  pourra,  en  général  qu'être  un  bienfait  pour  l'humanité.  Vu 
la  pénurie  générale  de  tonnage,  ce  ne  sera  vraisemblablement  pas  avant  quelque  temps 
que  se  produira  une  très  active  concurrence  dans  le  monde  des  transports  maritimes, 
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et  c'est  pourquoi  les  armateurs  britanniques  considèrent  avec  équanimité  l'activité 
dont  les  américains  font  preuve  quant  à  la  construction  des  navires. 

Lorsque  se  produira  la  concurrence  à  outrance  dont  nous  venons  de  parler,  il 
faudra  essentiellement  que  la  Grande-Bretagne  et  l'Amérique  s'entendent  complètement 
et  qu'elles  coopèrent  à  l'exécution  de  leurs  desseins  si  elles  veulent  servir  de  leur  mieux 
les  intérêts  généraux  du  commerce,  sans  essayer  de  réduire  les  tarifs,  pour  augmenter 
leur  clientèle,  en  se  nuisant  réciproquement. 

Il  appartient  principalement  aux  Etats-Unis  d'adopter  la  sage  et  susdite  ligne  de 
conduite  attendu  que  la  Grande-Bretagne  a  subi  de  fortes  pertes  commerciales  et 
en  bâtiments  marchands  du  fait  de  la  guerre,  en  défendant  la  cause  des  alliés,  ce- 
pendant que  l'Amérique  restait  indemne  puis,  récemment,  déployait  une  grande  activité 
dans  le  domaine  de  la  construction  des  navires  (entreprise  en  grande  partie,  il  est 
vrai  dans  l'intérêt  des  alliés).  Cela  met  l'Amérique  à  même,  si  elle  le  juge  à  prDpos,  d'3 
nuire  en  sa  faveur  au  commerce  de  l'empire,  mais  il  est  douteux  qu'une  concurrence 
injuste  lui  soit  indéfiniment  profitable. 

L'Amérique  comme  la  Grande-Bretagne  a  en  ce  moment,  quoique  à  un  degré  diffé- 
rent besoin  d'une  grande  flotte  de  commerce,  aussi  serait-il  absurde  de  penser  qu'elle 
pourrait  même  un  instant  songer  à  se  défaire  de  ses  immenses  chantiers  de  construc- 
tions maritimes,  construits  à  grands  frais  et  très  difficilement.  Toutefois  comme 
l'activité  des  chantiers  maritimes  britanniques  et  américains  s'imposera  encore  pen- 
dant un  certain  nombre  d'années,  afin  de  rendre  au  monde  le  tonnage  qu'il  a  perdu,  si 
Britanniques  et  Américains  peuvent  s'entendre  à  l'avenir,  au  sujet  de  leurs  programmes 
de  constructions  maritimes,  afin  de  ne  pas  augmenter  outre  mesure  le  tonnage  total 
nécessaire  tout. en  s'accordant  sur  leurs  routes  de  navigation  dans  le  but  de  s'assurer 
un  juste  partage.'  des  affaires  et  des  bénéfices  en  découlant,  il  en  résulterait  probable- 
ment des  avantages  pour  les  deux  peuples  et  indubitablement  le  monde  entier  en 
bénéficierait.    ,*' 

DE  LA  CONSTRUCTION  DES  NAVIRES  MARCHANDS— 1919. 

Les  chiffres  et  renseignements  que  nous  donnons  ci-après  sont  extraits  du  résumé 
annuel  publié  par  la  société  de  classification  des  navires  marchands  Lloyd  (Lloyd's 
Register),  à  propos  du  tonnage  brut  des  navires  construits  par  les  seuls  pays  alliés  et 
par  les  neutres. 

ROYAUME-UNI. 

En  1919  les  chantiers  britanniques  ont  lancé  612  navires  marchands  jaugeant 
1,620,442  tonneaux  (541  vapeurs  de  1,584,920  tonneaux  et  71  chalands  de  35,522  ton- 
neaux).. Parmi  ces  navires  sont  compris:  un  vapeur  en  bois  et  53  navires  en  béton 
armé,  dont  41  chalands  sans  machinerie  de  propulsion,  le  reste  étant  des  navires  en 
acier. 

La  construction  en  1919  a  dépassé  de  272,322  tonneaux  celle  de  1918,  mais  restait 
inférieure  de  311,711  tonneaux  à  celle  de  1913,  la  dernière  des  années  ayant  précédé  la 
guerre. 

Quatre-vingt-quatorze  pour  cent  du  tonnage  lancé  en  1919  était  destiné  à  l'enre- 
gistrement national,  le  reste,  six  pour  cent,  à  des  armateurs  étrangers  et  comprenait 
29  vapeurs  en  acier  jaugeant  97,459  tonneaux,  dont  la  France  achetait  27,861  tonneaux, 
la  Norvège  20,054  tonneaux  et  la  Grèce  18,750  tonneaux. 

Exception  faite  pour  les  navires  de  moins  de  500  tonneaux  de  jauge,  le  tonnage 
moyen  des  navires  lancés  a  été  de  4,006  tonneaux. 

La  production  des  principaux  centres  où  l'on  construit  des  navires  a  été  comme 
suit:  à  Glasgow  337,030  tonneaux,  à  Greenock  188,717  tonneaux,  soit  au  total  525,747 
tonneaux  pour  le  bassin  de  la  Clyde,  c'est-à-dire  une  augmentation  de  176,987  ton- 
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neaux  sur  la  production  de  1918  ;  à  Sunderland  274,  283  tonneaux,  à  Newcastle  239,836 
tonneaux,,  soit  au  total  514,119  tonneaux  pour  le  district  de  la  Tyne,  c'est-à-dire  une 
diminution  de  26,758  tonneaux  par  comparaison  à  la  production  de  1918;  à  Belfast 
.213,720  tonneaux,  soit  une  augmentation  de  65,461  tonneaux  sur  1918;  à  Middles- 
borough  119,943  tonneaux  à  West  Hartlepool  82,233  tonneaux  soit  au  total  '202,176  ton- 
neaux pour  le  bassin  de  la  Tees,  c'est-à-dire  une  diminution  de  18,180  tonneaux  par 
comparaison  à  la  production  de  1918. 

Au  commencement  de  l'année  1819,  le  tonnage  total  des  navires  marchands  se 
trouvant  alors  en  construction  dans  le  Royaume-Uni  s'élevait  à  1,979,952  tonneaux, 
au  commencement  de  1920  il  s'élevait  à  2^924,249  tonneaux,  soit  par  comparaison  au 
douze  mois  précédents,  une  augmentation  de  1,014,000  tonneaux  disponibles. 

ÉTATS-UNIS.  . 

En  1919  la  production  des  chantiers  américains  de  construction  de  navires  a  été] 
de  4,075,385  tonneaux,  soit  de  1,042,000  tonneaux  de  plus  qu'en  1918;  le  tonnage  des 
bâtiments  en  acier  construits  en  1919  a  dépassé  de  1,431,000  tonneaux  celui  des  na- 
vires de  cette  désignation,  construits  en  1918;  cependant,  quant  à  la  construction  des 
navires  en  bois,  elle  a  fléchi  de  415,000  tonneaux  en  1919  par  comparaison  au  chiffre 
de  l'année  précédente. 

Sur  les  côtes  de  l'Atlantique  on  a  lancé  au  total  1,973,755  tonneaux  de  navires  en 
acier,  soit  1.020,000  tonneaux  de  plus  qu'en  1918.  Sur  les  grands  lacs  on  a  lancé  en 
tout  495,559  tonneaux,  soit  64,000  tonneaux  de  plus  qu'en  1918,  ce  tonnage  ne  portant 
que  sur  des  navires  de  mer  en  acier. 

Le  tonnage  des  navires  américains  en  acier  se  répartissait  ainsi:  137  vapeurs  de 
5,000  à  6,000  tonneaux,  251  de  6,000  à  10,000  tonneaux  et  cinq  navires  de  plus  de 
10,000  tonneaux.  Quant  aux  navires  en  bois,  168  avaient  plus  de  2,000  tonneaux,  103 
de  ces  navires  étaient  à  vapeurs,  et  les  autres,  des  péniches  (barges)  à  voiles.  On  a 
aussi  construit  cinq  vapeurs  en  béton  armé,  d'un  tonnage  total  de  18,045  tonneaux. 
Deux  de  ces  bâtiments  jaugeaient  chacun  5,000  tonneaux. 

En  1919  le  tonnage  des  navires  construits  aux  Etats-Unis  représentait  57  pour 
100  du  tonnage  global  des  navires  construits  cette  année  là  dans  le  monde  entier,  et  74 
pour  100  du  tonnage  des  navires  lancés  à  l'étranger. 

Au  commencement  de  1920  les  Etats-Unis  avaient  en  construction,  des  navires  re- 
présentant 2,996,000  tonneaux. 

JAPON. 

En  1919  le  Japon  a  construit  611,883  tonneaux,  soit  121,959  tonneaux  de  plus  qu'en 
1918,  c'est-à-dire  que  ce  pays  atteignit  alors  le  chiffre  annuel  le  plus  élevé  en  fait  de 
tonnage  de  construction  de  navires. 

On  peut  se  faire  une  idée  du  développement  de  la  construction  des  navires  mar- 
chands au  Japon,  quand  on  sait  que  le  tonnage  de  cette  sorte  de  navires,  qu'il  a  cons- 
truits en  1919,  est  presque  égal  au  tonnage  tota'l  des  navires  qu'il  construisit  au  cours 
des  22  années  qui  précédèrent  la  grande  guerre,  c'est-à-dire  de  1892  à  1913. 

Le  tonnage  du  Japon  en  1919  comprend  48  navires  de  5,000  à  6,000  tonneaux,  et 
22  navires  de  6,000  à  8,230  tonneaux. 

Au  commencement  de  1920  le  Japon  avait  en  construction  309,000  tonneaux  de 
navires  de  commerce. 

DOMINIONS    BRITANNIQUES. 

En  1919  le  Canada  a  lancé  271,264  tonneaux  de  navires,  soit  13,000  tonneaux  de 
plus  qu'en  1918.  Dans  ce  tonnage  sont  compris  28  vapeurs  d'un  tonnage  total  de  60,233 
tonneaux,  qui  furent  construits  sur  les  Grands  Lacs.     Sur  la  côte  et  sur  les  bords  du 
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fleuve  St-Laurent  on  a  lancé  12  vapeurs  en  acier  de  5,000  à  6,000  tonneaux  chacun,  et 
80  vapeurs  en  bois,  dont  51  avaient  de  1,000  à  1,200  tonneaux  et  6  de  2,000  à  2,700 
tonneaux. 

Le  tonnage  des  navires  lancés  dans  tous  les  autres  dominions  britanniques  a  atteint 
cette  année  là  le  chiffre  de  87,464  tonneaux,  soit  un  peu  moins  de  un  tiers  du  tonnage 
construit  au  Canada.  Fait  remarquable  et  presque  surprenant  c'est  que,  dans  la  région 
de  Hong-Kong,  l'un  des  points  les  plus  éloignés  de  la  métropole  de  l'empire,  on  a  lancé 
des  navires  représentant  la  moitié  dudit  tonnage,  huit  navires  de  5,000  à  5,806  tonneaux 
chacun  ayant  été  lancés  dans  la  région  susmentionnée. 

Le  tonnage  total  des  navires  lancés  dans  tous  les  dominions  au  cours  de  l'année 
sous  revue  s'est  élevé  à  358,728  tonneaux,  c'est-à-dire  à  78,824  tonneaux  de  plus  qu'3n 
1918,  égalant  presque  le  tonnage  total  des  navires  lancés  dans  la  décade  1908-17. 


PAYS   SCANDINAVES. 

En  1919  le  Danemark,  la  Norvège  et  la  Suède  ont  lancé  146,315  tonneaux  de  na- 
vires de  commerce,  à  raison  de  un  tiers  environ  de  ce  chiffre  pour  chacun  de  ces  pays, 
•qui  lancèrent  abrs  32,859  tonneaux  de  plus  tous  ensemble,  qu'en  1918f  L'un  de  ces 
navires  lancés  au  Danemark,  jaugeait  9,050  (tonneaux  et  trois  autres  chacun  plus  de 
4,000  tonneaux. 

HOLLANDE. 

En  1919  le  tonnage  total  des  navires  lancés  dans  ce  pays  a  été  de  137,086  tonneaux, 
soit  63,000  tonneaux  de  plus  que  pour  tous  les  navires  qu'il  a  lancés  en  1918.  Ceci  ne 
comprend  pas  les  navires  destinés  exclusivement  à  la  navigation  fluviale.  Au  cours  de 
l'année  sous  revue  la  Hollande  n'a  construit  que  trois  navires  de  plus  de  5,000  tonneaux, 
savoir  :  deux  de  7,000  à  7,500  tonneaux  et  un  de  9,700  tonneaux  construit  à  Amsterdam. 

Au  commencement  de  1920  la  Hollande  avait  328,000  tonneaux  de  navires  mar- 
chands en  construction. 

ITALIE. 

En  1919  ce  pays  a  construit  et  mis  à  flot  des  navires  d'un  tonnage  total  de  82,713 
tonneaux,  y  compris,  pour  la  première  fois,  le  tonnage  construit  à  Trieste,  lequel  a  été 
de  23,513  tonneaux.  Parmi  les  navires  lancés,  neuf  vapeurs  jaugeaient  de  5,000  à  6,000 
tonneaux,  et  six  de  6,000  à  8,500  tonneaux. 

Le  programme  de  l'Italie  pour  1920,  comporte  la  construction  de  navires  mar- 
chands devant  jauger  en  tout  314,000  tonneaux,  ©oit  presque  quatre  fois  plus  que  la 
jauge  globa'le  des  navires  construits  en  Italie  en  1919. 


ESPAGNE. 

En  1919  l'Espagne  a  construit  en  tout  52,609  tonneaux  de  navires  de  commerce,  soit 
environ  cinquante  pour  cenlt  de  plus  qu'en  1918.  Le  plus  grand  des  navires  lancés 
jaugeait  5,700  tonneaux. 

RÉSUMÉ. 

Tonneaux. 

Etats-Unis 4,0?5,3S'5 

Royaume-Uni 1, 620,442 

Japon 6 11, 88  3' 

Canada,   271,264    tonneaux;   autres   Dominions,    87,464 '358,728 

Pays  Scandinaves    (Danemark,  Norvège,   Suède) 146, 3U5 

Hollande 13'7,iOS6 

Italie 82,715 

Espagne..    ..    •      .  . 52,6'09 
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En  3919  le-  tonnage'  total  des  navires  construits  cette  année-là  par  les  allies 
et  par  les  neutres  a  atteint  le  chiffre  de  7,144,549  tonneaux,  d'après  le  Lloyd's  Register, 
soit  une  augmentation  de  1,697,000  tonneaux  sur  le  tonnage  des  navires  construits  en 
1918,  et  une  augmentation  de  3,811,000  tonneaux  sur  le  tonnage  des  navires  construits 
en  191U,  l'aimée  ayai»t  immédiatement  précédé  la  guerre  et  durant  laquelle  la  cons- 
truction de  navires  fut  ;uï  qu'alors  la  plus  importante. 

Le  Canada  relient  encore  la  position  qu'il  occupait  en  1918,  occupant  la  quatrième 
place  parmi  les  pays  coi -s  tracteurs  de  navires  marchands. 

Quant  à  l'Amérique  elle  manifeste  une  supériorité  écrasante  figurant  comme  nous 
l'avons  dit,  pour  57  pour  cent  du  tonnage  total  des  navires  construits  par  les  nations 
alliées  et  par  les  neutres  ;  toutefois  si  l'on  considère  les  navires  marchands  sur  cales  de 
construction  au  début  de  1920,  on  voit  que  l'Amérique  et  la  Grande-Bretagne  se  trou- 
vent, à  cet  égard,  presque  'au  même  niveau,  chacun  de  ces  pays  faisant  construire  des 
navires  devant  jauger  environ  3,000,000  de  tonneaux.  Apparemment  l'Amérique  n'a 
pas  l'intention  de  maintenir  l'énorme  accélération  qu'elle  a  manifestée  en  1919  en  fait 
de  construction  de  navires,  cependant  que  la  Grande-Bretagne  a  pour  1920,  à  peu 
près  augmenté  d'autant  son  programme  de  construction.  Il  semblerait  dont  que  ce 
dernier  pays  doive  conserver  son  ancienne  suprématie  en  fait  de  construction  de  na- 
vires. L'avenir  en  fournira  la  preuve.  Il  n'est  pas  douteux  néanmoins  que  l'Amérique 
ne  demeure  à  jamais  un  concurrent  formidable  à  ce  point  de  vue. 

De  son  côté  il  est  évident  que  le  Japon  a  aussi  l'intention  de  diminuer  son  activité 
de  construction,  vu  qu'au  commencement  de  1920,  il  n'avait  en  construction  *que 
309,000  tonneaux  de  navires  marchands,  tandis  qu'en  1919  il  construisit  des  bâtiments 
d'un  tonnage  global  de  611,883  tonneaux. 

D'autre  part  la  Hollande  et  l'Italie  activent  de  façon  remarquable  la  construction 
de  navires,  la  première  devant  faire  construire  328,000  tonneaux  en  1920,  et  la  deuxiè- 
me 314,000  tonneaux  durant  cette  même  année,  tandis  qu'en  1919  ces  pays  ne  cons- 
truisirent respectivement  que  137,086  et  82,713  tonneaux. 

En  comparant  le  tonnage  marchand  des  navires  construits  en  1919  par  l'Amé- 
rique et  les  chantiers  britanniques  une  autre  remarque  s'impose. 

C'est  ainsi  que  le  numéro  du  journal  Glasgow  Herald  du  30  décembre  1919  s'occu- 
pant  de  la  construction  des  navires  de  commerce,  fait  ressortir  en  donnant  les  chiffres 
du  tonnage  de  la  construction  des  deux  pays  susdits  (et  ces  chiffres  sont  un  peu  plus 
élevés  dans  chaque  cas  que  ceux  donnés  par  Lloyds)  que  si  pour  le  tonnage  améri- 
cain le  nombre  des  Horse  Power  indiqués  est  de  2,591,210,  celui  du  tonnage  britan- 
nique est  de  3,209,040,  ce  qui  revient  à  dire  que  si  pour  1919  le  tonnage  de  la  cons- 
truction américaine  est  plus  du  double  du  tonnage  britannique,  ce  même  tonnage  est 
loin  de  valoir  le  double  du  tonnage  britannique  en  efficacité.  Il  est  évident  que  les 
navires  américains  sont  beaucoup  moins  rapides,  en  moyenne,  que  les  navires  britan- 
niques, la  vitesse  comptant  cependant  pour  beaucoup  dans  le  commerce  des  transports. 

Le  Glasgow  Herald  résume  ainsi  la  situation:  "Le  tonnage  des  navires  améri- 
cains construits  en  1919,  est  plus  du  double  de  celui  des  navires  britanniques  construits 
cette  année  là,  mais  il  n'est  pas  nécessairement  deux  fois  aussi  efficace.  Il  est  même 
très  probable  qu'il  est  très  peu  plus  efficace,  attendu  qu'il  porte  sur  de  nombreux 
navires  destinés  à  naviguer  sur  les  lacs,  et  sur  un  grand  nombre  de  navires  en  bois 
de  peu  de  valeur  comme  navires  de  mer;  cependant  que  plusieurs  des  vapeurs  cons- 
truits sont  moins  bons,  quant  aux  services  qu'ils  peuvent  rendre  que  les  navires  de 
mêmes  dimensions  d'origine  britannique,  quoique  coûtant  d'avantage  pour  leur 
entretien. 

Il  n'en  est  pas  moins  vrai  cependant  que  l'on  a  fait  preuve  des  aptitudes  qu'exige 
une  somme  énorme  de  travail,  et  qu'il  ne  faut  que  plus  d'entraînement,  d'amélioration 
et  de  développement  quant  aux  plans  et  méthodes  de  travail  pour  que  les  qualités 
d'ordre  général  requises  permettent  d'atteindre  au  niveau  qu'occupe  la  marine  britan- 
nique. Enfin  il  y  a  lieu  de  considérer  (1)  les  exigences  de  la  marine  américaine  et 
(2)  la  question  des  coûts  comparés.     Si  la  marine  marchande  américaine  peut  être 
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établie  sur  des  bases  mondiales,  elle  pourra  soutenir  une  importante  industrie  de  cons- 
truction de  navires.  Il  peut  même  arriver  que,  si  le  coût  de  revient  américain  est 
rendu  aussi  bas  que  dans  le  Royaume-Uni,  une  concurrence  s'établisse  de  ce  côté  de 
l'Atlantique,  à  l'égard  des  soumissions  qui  gouvernent  la  construction  des  navires 
marchands. 

DU  TRANSPORT  DES  ÉMIGRANTS  SUR  L'ATLANTIQUE. 

Une  partie  du  rapport  du  comité  du  "Board  of  Trade"  britannique  au  sujet  de 
la  situation  maritime  et  des  industries  contribuant  à  la  construction  de  navires  après 
la  guerre,  est  consacrée  au  transport  des  émigranits  de  l'Europe,  considéré  avant  la 
guerre,  et  traite  des  méthodes  qui  ont  permis  aux  lignes  de  navigation  allemande  d'ac- 
caparer la  majeure  partie  du  transport  desdits  émigrants.  Il  est  douteux  que  l'on 
soit  généralement  au  courant  de  ces  méthodes,  bien  que  très  intéressantes,  attendu 
qu'elles  montrent  de  façon  concluante  quelle  fut  l'attitude  des  allemands  dans  la 
conduite  de  leurs  commerce  maritime. 

En  1894  l'Allemagne  commença  par  établir  des  stations  de  contrôle  le  long  de  la 
frontière  Russo- Allemande  dès  le  début  d'une  épidémie  de  choléra'  en  Russie,  ail  a 
disait-elle  d'empêcher  la  propagation  du  fléau  par  les  émigrants  russes,  à  ceci  rien  à 
dire,  mais  l'Allemagne  s'aperçut  vite  que  ces  stations  de  contrôle  pourraient  servir  à 
diriger  le  courant  de  l'émigration  européenne  vers  les  bureaux  de  ses  lignes  de  navi- 
gation. Aussi  cette  année-M  un  arrêté  ministériel  plaça- t-il  la  direction  des  stations 
de  contrôle  aux  mains  des  compagnies  Hambourg  America  et  North  German  Lloyd, 
puis,  peu  après,  ce  système  était  étendu  aux  frontières  du  Sud  et  de  l'Est. 

Les  règlements  allemands  pourvoyaient  :  à  ce  que  (1)  les  émigrants  jouissent  d'une 
bonne  santé;  (2)  à  ce  qu'il  leur  soit  fourni  un  billet  en  règle  pour  une  ligne  de  na- 
vigation à  vapeur,  avec  y  joint  un  billet  de  chemin  de  fer  jusqu'au  port  d'embarque- 
ment; (3)  à  ce  qu'ils  possédassent  400  marks.  Mais  si  rémigrant  voyageait  par  une 
ligne  allemande  cette  dernière  clause  n'était  pas  mise  en  vigueur,  mais  s'il  devait  voyager 
par  une  ligne  britannique  et  ne  pouvait  y  satisfaire,  on  ne  lui  permettait  pas  de  passer 
au-delà  des  stations  de  contrôle,  et  ceci  n'était  pas  tout,  car  si  l'émigrant  porteur  d'un 
billet  pour  ligne  britannique  satisfaisait  à  toutes  les  exigences  des  règlements  il  n?en 
était  pas  moins  soumis  à  toutes  sortes  de  délais  et  d'ennuis,  et  l'on  s'efforçait  soit  de 
l'intimider,  soit  de  le  cajoler  jusqu'à  ce  qu'il  consentît  à  s'embarquer  sur  l'un  des 
navires  d'une  ligne  allemande  de  navigation.  S'il  persistait  à  refuser  on  le  renvoyait 
dans  la  localité  d'où  il  était  parti. 

Les  lignes  britanniques  de  navigation  Cunard,  White  Star  et  autres  se  plaignirent 
au  gouvernement  britannique  de  l'abus  que  les  allemands  faisaient  de  leur  système  de 
contrôle,  et  des  explications  furent  demandées  à  ceux-ci,  mais  on  n'y  répondît  qu'éva- 
sivement  et  le  système  adopté  fut  poursuivi  vigoureusement  et  donna  les  résultats 
que  nous  exposons  ci-après. 

Tableau  montrant  le  nombre  des  passagers  continentaux  de  troisième  classe,  trans- 
portés en  1913  par  les  services  maritimes  du  Royaume-Uni  et  du  continent,  à 
bord  des  diverses  lignes  de  navigation  à  vapeur. 

Nombre.         Pour  cent. 
A.  Des   ports    du    Royaume-Uni,    par   transbordement    ou   par 
escale  subséquente  dans  un  port  français  : 

Lignes  britanniques 7'8,00'0  9 

Lignes  américaines 2 3,00 0  3 

Total 101,000  12 

,B-  Des  ports  continentaux  par  services  directs  : 

Lignes   britanniques 91,0'0i0'  11 

Lignes  ennemies 417.,00,0  50 

Autres  lignes , 22.0,i0'0'O  -  27 

Total 72'8,00'0  818 

Total   (pour  toutes  les  lignes) 829,'0i00  100 
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On  voit  que  12  pour  cent  des  émigrants  transportés  sur  l'Atlantique  partirent  de 
ports  du  Royaume-Uni  et  le  reste  88  pour  cent  de  ports  du  continent,  de  ces  derniers 
ports  11  pour  cent  des  émigrants  furent  transportés  par  des  lignes  britanniques,  50 
pour  cent  par  des  lignes  allemandes,  dont  deux  lignes  seulement:  Hambourg-America 
et  North  German  Lloyd,  transportèrent  40  pour  cent  des  émigrants. 

Désignation  des  principales  lignes  allemandes  de  navigation  à  vapeur,  exploitées 
immédiatement  avant  la  guerre,  et  qui  étaient  toutes  membres  d'un  même  groupe- 
ment : 


Lignes. 


1  Hambourg-America 

2.  North  German  Lloyd 

3.  Hambourg-South  America 

4.  Hansa 

5.  German  Austral ia 

6.  Kosmos 

7.  Roland 

8.  German  East  Africa 

9.  Woermann 

10.  Hambourg-Bremen  Africa. 

Total 


Tonnage  brut 
30  juin  1914. 


1,093,000 

716,000 

268,000 

339,000 
264,000 
179,000 

75,000 
105,000 
112,000 

43,000 


3,194,000 


Routes. 


Tous  les  ports  du  monde  sauf  ceux  de  l'Australie  et  des  Indes  Orien- 
tales. 

Tous  les  ports  du  monde  sauf  ceux  de  l'Afrique  orientale,  de  l'Afrique 
occidentale  et  de  la  côte  occidentale  de  l'Amérique. 

Amérique  du  Sud,  Amérique  Centrale  et  de  New-York  à  l'Améri- 
que du  Sud. 

Inde,  ports  de  la  mer  Rouge,  et  Amérique  du  Sud. 

Australie  et  Indes  Orientales. 

Côtes  occidentales  de  l'Amérique. 

Afrique  Orientale. 
Afrique  Occidentale. 


Ces  lignes  détenaient  60  pour  cent  du  commerce  maritime  de  l'Allemagne,  la 
ligne  la  plus  importante  en  dehors  de  ce  groupe  était  la  German  Levant  Line  (qui  dis- 
posait d'un  tonnage  brut  de  155,000  tonneaux). 

Le  rapport  dont  nous  avons  parlé  résume  ainsi  les  effets  du  système  allemand  des 
stations  de  contrôle: 

(1)  La  majeure  partie  du  mouvement  de  l'émigration,  en  provenance  de  l'est, 
à  destination  de  l'Amérique,  s'est  faite  à  travers  l'Allemagne  et  l'Autriche-Hongrie; 

(2)  Le  mouvement  a  été  diverti  en  faveur  des  lignes  allemandes  de  navigation,  aux 
stations  de  contrôle  établies  aux  principaux  postes  de  la  frontière; 

(3)  La  plupart  des  émigrants  furent  obligés  de  voyager  sur  les  navires  de  lignes 
allemandes,  sous  peine  de  refus  de  transit; 

(4)  Ce  contrôle  sur  le  transport  des  émigrants  fut  employé  par  les  allemands  com- 
me une  arme  afin  de  diviser  leurs  concurrents  et  de  les  forcer  à  accepter  des  accords 
défavorables  ; 

(5)  Les  agissements  des  lignes  allemandes  étaient  contenances  par  le  gouver- 
nement allemand. 

Les  particularités  les  plus  saillantes  propres  à  la  marine  de  commerce  allemande 
avant  la  guerre  étaient  celles-ci  : 

(1)  La  marine  de  commerce  allemande  constituait  essentiellement  une  flotte  de 
paquebots,  pour  laquelle  le  transport  des  passagers  était  de  toute  première  importance; 

(2)  La  majeure  partie  de  la  marine  de  commerce  allemande  appartenait  à  quelques 
compagnies  puissantes,  plus  ou  moins  amalgamées  entre  elles  et  travaillant  de  conserve; 

(3)  La  plus  grande  puissance  de  la  marine  de  commerce  allemande,  avait  pour 
champ  d'action  l'Atlantique,  bien  qu'elle  fut  de  caractère  mondial;  les  principaux 
services  des  deux  plus  puissantes  compagnies  —  Hambourg-America  et  North  German 
Lloyd  desservaient  des  ports  des  Etats-Unis. 

Le  transport  des  émigrants  sur  l'Atlantique  était,  avant  la  guerre,  le  plus  lucratif 
des  commerces  maritimes,  aussi  les  lignes  de  navigations  allemandes  qui  s'y  livraient 
pouvaient-elles,  vu  leurs  bénéfices,  abaisser  systématiquement  leur  taux  de  transport 
des  marchandises  sur  d'autres  routes,  avec  l'aide,  il  est  vrai,  d'un  système  de  subventions 
établi  par  le  gouvernement  allemand.  Les  subventions  payées  annuellement  par  eo 
gouvernement  aux  lignes  de  navigation  à  vapeur  étaient  comme  suit  avant  la  guerre  : 
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A  la  North  German  Lloyd  £33,450  pour  ses  services  de  la  Chine,  des  Indes  Orien- 
tales et  de  l'Australie. 

A  la  Hambourg -America  Line,  £10,000  pour  son  service  d'Héligoland,  Borum,  etc. 

A  la  German  East  Africa  Line,  £67,500  pour  son  service  de  l'Afrique  Oriental*. 

Dans  ses  conclusions  ce  rapport  fait  ressortir  clairement  le  manque  de  scrupule  et 
l'efficacité  des  méthodes  qui  firent  de  l'Allemagne  la  deuxième  des  puissances  mariti- 
mes du  monde,  quoique  très  handicapée  et  ayant  été  la  dernière  des  nations  à  entrer 
dans  ce  champ  d'activité.  Le  système  des  stations  de  contrôle  qui  lui  a  tant  profité 
est  maintenant  chose  du  passé  et  il  faut  espérer  qu'il  en  est  ainsi  de  l'Allemagne  en 
tant  que  nation  maritime  de  premier  ordre.  Quant  au  transport  des  émigrants  sur 
l'Atlantique  qui  subit  maintenant  une  accalmie,  il  pourra  être  repris  et  à  la  façon 
d'un  cours  d'eau,  être  endigué  ou  non  et  se  diriger  avec  encore  plus  d'importance  vers 
nos  côtes,  cependant  que  les  50  pour  cent  de  ce  transport  qui  étaient  la  part  de  l'Alle- 
magne, ne  lui  appartiennent  plus.  C'est  pourquoi  si  ce  transport  des  émigrants  est 
repris  la  marine  marchande  de  l'empire  aura  le  plus  grand  intérêt  à  s'en  assurer  une 
aussi  grande  part  que  possible. 


DU    COÛT   D'ENTKETIEN    DES    MAKINES    MARCHANDES. 

Les  bénéfices  que  peut  procurer  une  marine  marchande  dépendent  évidemment 
en  partie  de  son  coût  d'entretien. 

Ci-après  nous  donnons  approximativement  et  en  les  comparant,  le  coût  des  gages 
et  de  la  nourriture,  par  mois,  à  bord  de  navires  à  vapeur  de  commerce  de  mêmes 
tonnage  et  dimensions  sous  pavillons  britannique,  américain,  canadien  et  japonais. 
Coût  mensuel  des  gages  et  de  la  nourriture  à  bord  d'un  navire  britannique,  $3,645.09, 
à  bord  d'un  navire  américain  $6,711.10,  d'un  navire  canadien,  $2,303.50  et  d'un  navire 
japonais  $1,124.50. 

La  solde  du  capitaine  du  navire  canadien  était  de  $250,  par  mois,  celle  du 
capitaine  du  navire  japonais  de  $100  par  mois;  les  matelots  valides  recevaient  chacun 
par  mois  à  bord  du  navire  canadien  $16.20,  et  à  bord  du  navire  japonais  $9  par  mois. 

Si  l'on  cote  à  100  pour  cent  le  coût  d'exploitation  du  navire  américain,  de  beaucoup 
le  plus  élevé,  celui  du  navire  britannique  est  de  54  pour  cent,  du  canadien  de  34 
pour  cent  et  du  japonais  de  17  pour  cent.  Il  est  évident  que  la  marine  de  commerce 
américaine  est  exploitée  à  grand  désavantage,  par  comparaison  avec  la  marine  japo- 
naise, et  à  un  moindre  degré  par  comparaison  avec  les  marines  britannique  et  cana- 
dienne. Le  coût  d'exploitation  est  pour  la  marine  marchande  du  Canada  de  20  pour 
cent  de  moins  que  pour  la  marine  britannique,  de  66  pour  cent  de  moins  que  pour  la 
marine  américaine,  mais  de  près  du  double  de  ce  qu'il  en  coûte  au  Japon  pour  exploiter 
sa  marine  de  commerce. 

Il  est  très  probable  que  lorsque  surviendra  le  moment  de  la  concurrence,  l'Amérique 
devra  réduire  ses  dépenses  d'exploitation,  sans  quoi  elle  serait  fort  handicapée. 

MARINE    MARCHANDE    AMERICAINE. 

Le  premier  juillet  1919  (date  de  la  clôture  de  l'année  financière  américaine)  il 
existait  sous  pavillon  américain,  à  l'exclusion  des  navires  au-dessous  de  500  tonneaux, 
une  flotte  de  2,506  navires  de  mer,  d'un  tonnage  brut  total  de  8,106,956  tonneaux, 
se  répartissant  comme  suit  : 

3<59  vapeurs  à  marchandises  et  passagers  d'un  tonnage  brut  total  de.  .  1,344,5>0i5   tonneaux. 

29   marchandises,  passagers  et  frigorifiques,  total Ii5>0,19'8 

1,488  marchandises,  total 4,9'6'0.S>0i0 

'27   marchandises  et  frigorifiques,   total 1i52,iE1'3 

188  vapeurs-réservoirs,  total I,i013,'0i51 

4H5   voiliers,  total 48i5,889 

2,506  8,1'0'6,9'5'S 
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Dans  ce  tonnage  sont  compris  118  navires  d'un  tonnage  brut  total  de  315,086  ton- 
neaux battant  pavillon  américain,  mais  sous  le  contrôle  de  pays  étrangers,  ce  qui  laisse 
sous  le  contrôle  et  le  pavillon  américain,  2,388  navires  d'un  tonnage  total  de  7,791,871 
tonneaux.  Il  y  avait  aussi  sous  le  contrôle  américain  384  navires  étrangers  d'un  tonnage 
brut  total  de  1,262,669  tonneaux. 


DE    L'AUGMENTATION    DE    LA    MARINE    MARCHANDE    AMERICAINE. 

Le  tableau  suivant  qui  a  été  préparé  par  le  commissaire  chargé  de  la  navigation 
aux  Etats-Unis,  montre  quelle  fut  l'augmentation  de  la  marine  marchande  américaine 


de  l'année  1914  à  1919  inclusivement: 


1er  juillet. 

Commerce 

avec 
l'étranger. 

Navigation  marchande 
de  cabotage. 

Total. 

Grands 
lacs. 

Mer,  fleuves 
et  rivières. 

1914 

Tonnage  brut. 
1,076,152 
1,871,543 
2,191,715 
2,446,399 
3,603,706 
6,669,726 

Tonnage  brut. 
2,882,992 
2,818,000 
2,760,815 
2,769,824 
2,708,523 
2,635,680 

Tonnage  brut. 
3,969,614 
3,699,886 
3,517,119 
3,654,814 
3,612,389 
3,601,894 

Tonnage  brut. 

7,928,688 

1915 

8,839,429 

1916 

8,469,649 

1917 

8,871,037 

1918 

9,924,518 

1919 

12,907,300 

Ce  tableau  montre  que  la  marine  marchande  américaine  de  cabotage  comprenant 
les  bâtiments  des  grands  lacs,  de  cabotage  à  la  mer  et  les  autres  navires  naviguant  sur 
les  fleuves  et  les  rivières  est  restée  presque  stationnaire  de  1914  à  1919,  si  l'on  compare 
les  chiffres  donnés  pour  les  années  1919  et  1914  on  voit  qu'il  y  a  eu  diminution  de 
247,312  tonneaux  pour  les  navires  des  grands  lacs,  et  de  367,720  tonneaux  pour  les 
navires  de  cabotage  à  la  mer  et  des  fleuves  et  rivières,  toutefois  il  est  à  remarquer 
qu'en  1919  le  tonnage  des  bâtiments  long-courriers  était  quelque  peu  plus  de  six  fois 
plus  considérable  qu'en  1914. 

D'après  Lloyds  en  1914  le  Koyaume-Uni  possédait  41-6  pour  cent  du  tonnage  mon- 
dial des  navires  de  mer,  les  Etats-Unis  n'en  possédant  alors  que  4-46  pour  cent.  En. 
1919  le  Royaume-Uni  ne  figure  plus  à  cet  égard  que  pour  34-1  pour  cent,  cependant 
que  les  Etats-Unis  atteignent  20-4  pour  cent. 

D'après  le  bureau  américain  de  la  navigation,  le  1er  octobre  1919,  la  marine  mar- 
chande américaine  comptait  2,991  navires  de  mer,  jaugeant  500  tonneaux  ou  plus, 
qui  représentaient  un  tonnage  brut  total  de  9,352,945  tonneaux  répartis  comme  suit  : 


Navires  d'un  tonnage  brut  de  1,000  tonneaux  ou  plus, 
Vapeur   et  gazoline 

Navires  à  voiles 

Navires  d'un  tonnage  brut  de  500  tonneaux  ou  plus. 
"Vapeur  et  gazoline 

Navires  à  voiles 

Total 

Navires  additionnels'  d'un  tonnage  brut  de  6>0û  ton- 
neaux ou  plus,  pouvant  servir  comme  navires 
marchands,  et  mis  à  la  disposition  de  la  marine 
de  guerre  ou  du  ministère  de  la  Guerre  depuis 
le  6   avril   1917 6-0 

Total  général 2,991 


Navires. 

Tonnage   brut 

<1,9>8:8 

34  6 

7,928,2610 

5>5S,S35 

155 

442 

113,376 

34'0,9l5'0 

2,931 

«,941,421 

411,524 


9,352,945 


La  quantité  des  marchandises  américaines  à  transporter  par  mer  a  naturellement 
augmenté  en  proportion  de  l'accroissement  de  la  marine  de  commerce  des  Etats-Unis. 
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En  1914,  9-  7  pour  cent  des  importations  et  des  exportations  des  Etats-Unis  étaient 
transportées  sous  pavillon  américain*;  en  1919  ce  chiffre  s'était  élevé  à  27-8  pour  cent. 

Il  n'est  point  douteux  que  pendant  de  nombreuses  années  le  commerce  d'exporta- 
tion de  l'Amérique,  s'est  trouvé  gêné  du  fait  que  ce  pays  manquait  d'une  marine 
marchande  à  même  de  répondre  à  ses  besoins;  les  chiffres  dont  on  dispose  pour  les 
années  allant  de  1914  à  1919  démontrent  ceci  clairement  : 


EXPORTATION ETATS-UNIS. 


Année  financière  se  terminant 
le  30  juin. 

Exportations- 

—Etats-Unis. 

Europe . 

Amérique 
du  Nord. 

Amérique 
du  Sud. 

Asie  et 
Océanie. 

Afrique. 

Total. 

1914 

$1,486,498,729 
1,971,434,687 
2,999,305,097 
4,324,512,661 
3,732,174,352 

$    528,644,962 
477,075,727 
733,024,674 
1,163,758,100 
1,236,359,013 
1,291,932,342 

$    124,529,909 
99,323,957 
180,175,374 
259,480,371 
314,558,794 
400,901,601 

$    196,994,033 
•  192,235,218 
377,386,709 
489,564,198 
582,320,455 
812,276,041 

$  27,901,515 
28,519,751 
43,591,031 
52,733,064 
54,298,757 
85,157,432 

$2,364,579,148 

1915 

1916 

1917 

1918 

2,768,589,340 
4,333,482,885 
6,290,048,394 
5,919,711,371 

1919 

4,634,816,841 

7,225,084,257 

En  1919  les  exportations  ont  été  trois  fois  plus  considérables  qu'en  1914  et  près 
des  deux-tiers  à  destination  de  l'Europe. 


MARINE   MARCHANDE  DE  L'AUSTRALIE. 

Le  département  doit  à  l'obligeance  de  M.  A.  M.  Bomphrey,  directeur  de  la  cons- 
truction des  navires  en  Australie,  et  à  M.  G.  H.  Knibbs,  statisticien  du  Common- 
wealth,  les  renseignements  et  chiffres  suivants,  concernant  le  programme  australien 
de  construction  d'une  flotte  de  commerce. 

NAVIRES  FIGURANT  EN  1919  SUR  LE  REGISTRE  MARITIME  DE  L'AUSTRALIE. 


Nombre. 

Tonnage  net. 

Navires  à  vapeur — 

130 
978 

9,157 

314,048 

Total:  navires  à  vapeur 

1,108 

323,205 

Navires  à  voiles — 

1,066 
214 

42,121 

4,828 

1,280 

46,949 

Barges  (péniches),  pontons,  dragues,  etc.,  sans  moteurs  de  propulsion 

251 

62,264 

Nombre  total  des  navires  figurant  sur  le  registre  maritime 2,639 

Total  du  tonnage  net 432,418 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 


13 


DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

PROGRAMME  DE  CONSTRUCTION  DE  NAVIRES  EN  AUSTRALIE. 

Le  programme  australien  de  construction  de  navires  pourvoit  comme  suit,  à  la 
construction  de  24  cargos  en  acier  à  vapeur. 

NAVIRES  EN  ACIER. 


Localités. 

Nombre . 

Constructeurs. 

Types. 

Williamstown 

IleWalsh 

6 

6 
2 
4 
4 
2 

Service  de  la  construction  de  navires  du 
Commonwealth . 

Gouv.  de  la  Nouvelle-Galles  du  Sud  

Départ.  Naval  du  Commonwealth 

Walkers,  Limitée 

Poole&  Steel 

Acier,  cargos  à  vapeur. 

Mersey  Shipbuilding  Company,  Ltd 

Le  programme  pour  la  construction  de  ces  24  cargos  en  acier,  à  vapeur,  comporte 
trois  parties:  La  première  comprend  6  navires  de  5,500  tonneaux  de  chargement  en 
lourd,  et  d'une  vitesse  en  mer  de  10|  nœuds;  tous  ces  navires  ont  été  construits  et 
lancés,  deux  à  Williamston,  deux  à  l'île  Walsh  et  deux  à  l'île  Cockatoo.  La  deuxième 
partie  comprend  14  navires  en  construction  dans  les  chantiers  suivants  : 

2  à  l'arsenal  du  Commonwealth,  Williamstown  ; 

S  à  l'arsenal  du  Gouvernement,  île  Walsh  ; 

1  à  l'arsenal  du  Commonwealth,  île  Cockatoo; 

4  au  chantier  Walkers,  Limited,  Maryborough,  Queensland,  et 

4  au  chantier  Poole  et  Steele,  Adélaïde,  Australie  du  Sud. 

Ces  navires  seront  de  6,000  tonneaux  sous  chargement  en  lourd,  et  leur  vitesse 
en  mer  sera  de  11  nœuds.  Six  d'entre  eux  seront  achevés  dans  18  mois,  six  dans  deux 
ans,  et  les  deux  derniers  dans  deux  ans  et  demi.  Tous  sont  construits  sur  le  type 
Isherwood  à  membrures  longitudinales. 

La  troisième  partie  du  programme  comporte  quatre  grands  navires  pour  mar- 
chandises, de  500  pieds  de  longueur,  à  trois  ponts,  du  port  de  12,800  tonneaux,  d'une 
vitesse  aux  essais  de  15  nœuds  et  de  13  nœuds  en  mer,  sous  chargement  complet.  Ces 
navires  sont  en  construction  aux  chantiers  de  l'île  Cockatoo  et  de  l'île  Walsh,  et  ils 
seront  armés  dans  deux  ans  et  demi. 

En  outre  de  ce  programme  australien,  on  a  passé  un  marché  avec  les  Vickers  d'An- 
gleterre, qui  devront  délivrer  trois  navires  en  acier,  pour  marchandises,  du  port  de 
12,000  tonneaux  chacun,  de  520  pieds  de  longueur,  d'une  vitesse  de  13  nœuds  en  mer, 
et  qui  devront  ère  délivrés  en  janvier,  juin  et  ocobre  1921  respectivement;  avec 
Beardsmore  il  a  aussi  été  passé  un  marché  pbur  la  livraison  de  deux  navires  pour  mar- 
chandises exactement  du  même  type  et  de  mêmes  caractéristiques  que  les  trois  pré- 
cédents, de  même  vitesse,  et  qui  devront  être  délivrés  durant  l'année  1921. 

.  Les    chantiers    américains    de   construction   de   navires    ont   de   même    construit 
quatorze  petits  vapeurs  en  bois  pour  le  gouvernement  de  l'Australie. 

.D'ici  à  deux  ans  et  demi  l'Australie  aura  armé:  six  navires  de  5,500  tonneaux 
chacun  (lesquels  sont  déjà  à  flot)  ;  quatorze  de  6,000  tonneaux  ;  cinq  de  12,000  ton- 
neaux; et  quatre  de  12,800  tonneaux;  soit  au  total  un  tonnage  additionnel  de  navires' 
de  mer  jaugeant  228,200  tonneaux.  A  ce  moment-là  le  tonnage  global  de  ses  navires 
de  mer  se  trouvera  à  peu  près  doublé.  Mais  ce  n'est  pas  tout.  Pas  un  seul  navire  neuf 
figurant  dans  ce  tonnage  n'aura  moins  de  5,500  tonneaux  de  port  et  une  vitesse 
inférieure  de  10^  nœuds;  et  111,200  tonneaux  du  tonnage  en  question,  c'est-à-dire 
environ  sa  moitié,  seront  constitués  par  des  navires  du  port  de  12,000  tonneaux^  ayant 
une  vitesse  de  13  nœuds  en  mer. 
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Il  est  très  probable  que  les  bâtiments  constituant  le  tonnage  des  unités  neuves 
seront  deux  fois  meilleurs  que  les  anciens  navires,  grâce  à  leur  plus  grandes  dimen- 
sions et  à  leur  vitesse. 

Il  est  inutile  de  commenter  de  quelle  importance  il  est  pour  l'Australie  de  posséder 
une  bonne  flotte  de  navires  marchands. 


MARINE  MARCHANDE  DU  GOUVERNEMENT  CANADIEN. 

Dans  le  rapport  du  Board  of  Trade  britannique,  on  trouve  le  très  sensé  commen- 
taire suivant  :  "  Nos  conclusions  et  nos  recommandations  se  basent  par  conséquent 
sur  deux  hypothèses  qui  ne  seront  probablement  pas  contredites;  la  première  est 
que  la  prééminence  maritime  de  l'empire  doit  être  maintenue  à  tout  prix,  et  la  seconde 
que  les  pertes  très  graves  subies  par  la  marine  marchande  au  cours  de  la  guerre  doivent 
être  compensées  sans  délai  ".  Ainsi  qu'il  a  été  prouvé  dans  le  rapport  de  l'année  der- 
nière la  balance  défavorable  du  commerce  de  la  Grande-Bretagne  avant  la  guerre  était 
pratiquement  parlant,  entièrement  compensée  par  les  gains  de  sa  marine  marchande. 
Si  l'on  associe  ce  fait  aux  axiomes  formulés  par  le  comité  du  Board  of  Trade  britan- 
nique il  est  évident  que  l'empire  bénéficiera  grandement  dans  son  ensemble  de  l'activité 
déployée  dans  les  dominions  en  fait  de  construction  de  navires  et  en  particulier,  à  cet 
égard,  du  très  beau  début  fait  par  le  Canada. 

Le  tonnage  des  bâtiments  construits  par  les  dominions  libère  un  chiffre  égal 
du  tonnage  britannique  à  même  de  reprendre  le  commerce  des  transports  maritimes 
sur  des  routes  qui  durent  être  plus  ou  moins  abandonnées  durant  les  hostilités. 

Dans  une  autre  partie  de  ce  rapport  sous  le  titre  "  Programme  de  construction 
de  navires  marchands  du  gouvernement  canadien  1919-20",  on  trouvera  un  compte- 
rendu  détaillé  de  la  flotte  marchande  du  gouvernement  canadien,  quant  aux  bâtiments 
construits  et  à  ceux  en  construction,  laquelle  flotte  compte  en  tout  63  navires.  Le 
coût  total  de  ces  navires  est  de  $73,029,435,  leur  tonnage  total  de  chargement  en  lourd 
est  de  380,435  tonneaux  et  leur  coût  moyen  évalué  au  tonnage-poids  est  de  $191.96  par 
tonneau. 

Récemment  le  gouvernement  britannique  a  vendu  à  la  France  quarante  cargos  en 
acier,  dont  d'aucuns  construits  au  Canada  pour  le  Bureau  impérial  des  munitions,  et  ce, 
au  prix  moyen  de  $185  par  tonneau.  'Dans  les  chantiers  japonais  de  construction  de 
navires  de  commerce,  le  coût  actuel  des  navires  en  acier  est  évalué  à  raison  de  $187 
par  tonneau;  dans  les  chantiers  britanniques  les  petits  cargos  de  3,000  à  4,000  ton- 
neaux sont  vendus  à  raison  de  $190  par  tonneau.  Le  coût  des  navires  canadiens,  si 
l'on  tient  compte  de  tous  les  facteurs,  peut  donc  être  comparé  sans  trop  d'écart  défa- 
vorable, au  coût  de  production  des  chantiers  britanniques  et  japonais,  et  il  peut  être 
comparé  avec  un  écart  favorable  au  coût  de  production  des  chantiers  américains,  lequel 
varie  de  $200  à  $220  par  tonneau  pour  les  cargos  en  acier. 

Cette  flotte  de  63  navires  se  compose  ainsi  :  2  navires  de  10,500  tonneaux  en  cons- 
truction aux  chantiers  d'Halifax;  25  de  8,390  tonneaux,  dont  10  sont  en  construction 
aux  chantiers  Ganadian  Vickers,  à  Montréal;  6  qui  sont  en  train  d'être  construits  par 
Coughlan  et  Fils,  à  Vancouver;  2  aux  chantiers  d'Halifax;  2  à  Prince-Rupert  ;  2  à 
Victoria;  2  aux  chantiers  Wallace  à  Vancouver;  et  1  par  la  compagnie  Davis,  S.  R.,  à 
Lévis,  P.Q.  ;  8  de  5,100  tonneaux,  dont  4  sont  en  construction  aux  chantiers  de  la 
Tidewaier  Shipbuilding  Co.;  2  à  ceux  de  la  Wallace  Shipyards  et  2  par  la  compagnie 
Davis  S.  R.;  6  de  4,575  tonneaux  dont  %  en  construction  aux  chantiers  de  Vichers, 
Limited  " ;  2  à  Port- Arthur  et  2  en  construction  aux  chantiers  de  la  compagnie  British 
American  Shipbuilding  ;  1  de  4,540  tonneaux  en  train  d'être  construit  aux  chantiers 
Wallace;  1  de  4,485  tonneaux  aux  chantiers  de  cette  même  firme;  9  de  3,990  tonneaux, 
dont  7  sont  construits  par  la  compagnie  Collingwood  Shipbuilding,  et  à  1  Midland  et  1 
à  Port- Arthur  ;  2  de  3,890  tonneaux  à  Collingwood  ;  2  (de  3,500  tonneaux  par  la  compa- 
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gnie  Dominion  Shipbuilding,  à  Toronto;  4  de  3,400  tonneaux  à  Port-Arthur  et  3  de 
2,800  tonneaux  par  la  compagnie  Nova  Scotia,  S.  &  C. 

Le  Gouvernement  canadien  ayant  acquis  les  chemins  de  fer  du  Grand-Tronc, 
Grand-Tronc-Pacifique  et  Nord-Canadien,  la  flotte  de  commerce  du  Canada  contri- 
buera à  alimenter  le  trafic  de  ces  voies  ferrées,  et  à  compléter  un  grand  système 
national  de  transport  par  terre  et  par  mer. 

Au  commencement  de  décembre  1919,  12  cargos  canadiens  naviguaient  à  destina- 
tion de  Buenos- Ayres,  Montevideo,  la  Barbade,  la  Trinité,  la  Havane,  Kingston  (Ja- 
maïque) et  Liverpool,  Angleterre;  les  relations  commerciales  s'étant  développées  très 
vite  récemment  entre  le  Canada  et  l'Amérique  du  Sud  et  les  Antilles.  Suivent  les 
noms  et  le  tonnage-poids  de  ces  navires:  Canadian  Voyageur  4,575,  Canadian  Pioneer 
8,390,  Canadian  Warrior  3,990,  Canadian  Volunteer  4,485,  Canadian  Trooper  4,540, 
Canadian  Reûruit  3,990,  Canadian  Signaller  3,990,  Canadian  Trader  3,400,  Canadian 
Sailor  3,400,  Canadian  Ranger  8,390,  Canadian  Seigneur  8,390,  Canadian  Miller  8,390. 

A  la  fin  de  l'année  financière  1919-20,  le  Canada  aura  armé  une  flotte  d'environ  25 
navires  marchands,  se  rendant  non  seulement  en  Angleterre,  en  Amérique  du  Sud  et 
aux  Antilles,  mais  aussi  au  Japon,  en  Australie,  en  Afrique-Sud  et  aux  Indes.  L'Inde 
se  propose  déjà  de  favoriser  la  Grande-Bretagne  et  les  Dominions  en  ce  qui  concerne 
les  cuirs  verts  et  les  peaux,  et  l'Australie  dispose  d'un  grand  surplus  de  blé,  de  laine,  de 
viandes  et  d'aliments  comestibles  destinés  à  l'exportation. 

Bien  qu'en  février  1919  les  tarifs  océaniques  de  transport  aient  subi  une  baisse 
considérable,  ils  se  trouvent  encore  élevés  par  comparaison  à  ce  qu'ils  étaient  en  gé- 
néral avant  la  guerre.  Aussi  pendant  encore  quelques  années  c'est-à-dire  jusqu'à  ce 
qu'une  réelle  et  vive  concurrence  se  manifeste  dans  le  monde  des  transports  mari- 
times peut-on  s'attendre  à  ce  que  ces  tarifs  demeurent  élevés.  Or,  d'ici  là  les  gains 
réalisés  par  la  marine  marchande  canadienne  devraient  être  tels  que  l'on  puisse  dis- 
poser d'une  réserve  de  fonds  à  même  de  couvrir  la  dépréciation  et  de  permettre  de  faire 
face  à  la  concurrence  sur  les  divers  marchés  du  monde. 


NAVIRES  DE  COMMERCE  CONSTRUITS  PAR  LES  CHANTIERS  CANA- 
DIENS POUR  L'ÉTRANGER. 

Les  détails  de  la  construction  de  navires  en  acier  et  d'autres  en  bois  construits  par 
les  chantiers  canadiens  pour  la  marine  marchande  Britannique,  sous  le  contrôle  du 
Bureau  Impérial  des  Munitions,  dans  lequel  figurait  un  représentant  du  ministère  de 
la  Marine  Marchande,  en  qualité  d'expert-conseil,  sont  maintenant  du  domaine  public. 
En  tout  on  a  construit  88  navires  du  port  total  de  349,163  tonneaux-poids. 

Dans  ce  chiffre  sont  compris  46  navires  en  bois,  de  142,600  tonneaux  et  42  navires 
en  acier  de  206,563  tonneaux. 

Afin  de  pouvoir  remplir  avec  succès  ce  programme  considérable  de  construction, 
tous  les  chantiers  canadiens  de  construction  de  navires  en  acier,  sauf  une  ou  deux 
exceptions,  durent  être  agrandis  et  améliorés.  En  outre  on  fut  obligé  d'organiser  de 
nouveaux  chantiers:  à  Bridgeburg,  Ont,  à  Welland,  Ont.,  sous  la  désignation  de 
British  American  Shipbuilding  Co.,  et  à  Midland,  Ont.  Tout  d'abord  on  avait  eu  l'in- 
tention de  ne  construire  que  des  navires  en  acier,  mais  comme  la  nécessité  du  tonnage 
se  faisait  de  plus  en  plus  pressante,  vu  les  grandes  pertes  causées  par  l'action  des  sous- 
marins,  on  décida  de  construire  des  navires  en  bois. 

Dans  l'Est  la  construction  des  navires  en  bois  fut  entreprise  par  des  entrepre- 
neurs quelconques  qui  avant  tout,  durent  établir  des  chantiers  de  construction.  >  Celle- 
ci  fut  poursuivie  d'après  des  types  préétablis,  et  les  navires  construits  d'après  un  plan 
commun:  Grand  &  Home,  Saint- Jean,  N.-B.,  2  navires;  Quinlan  &  Robertson,  Qué- 
bec, 4;  Québec  Shipbuilding  and  Repair  Co.,  Ltd.,  2;  Three  Rivers  'Shipyards,  2;  Fra- 
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ser,  Brace  &  Co.,  Ltd.,  Montréal,  4;  Toronto  Shipbuilding  Co.,  Ltd.,  2;  Great  Lahes 
Dredging  Go.,  Ltd,  Fort  William,  2;  Southern  Salvage  Co.,  Liverpool,  N.-E.,  1;  total, 
19  navires  du  port  global  de  58,900  tonneaux. 

Sur  la  côte  du  Pacifique  on  a  construit  les  navires-  en  bois  suivants:  5  navires 
de  3,100  tonneaux,  construits  >par  la  Foundation  Co.,  Victoria,  C.-B.;  4  de  3,100  ton- 
neaux par  la  Cameron  Genoa  Co.,  Victoria,  4  de  3,100  tonneaux  par  la  Western  Canada 
Construction  Co.;  2  de  3,100  tonneaux  par  la  Pacific  Construction  Co.,  à  Coquitlam; 
6  de  3,100  tonneaux  par  la  WilUdm  Lyall  Shipbuilding  Co.,  à  Vancouver-Nord,  soit 
en  tout  27  navires  d'un  tonnage  total  de  83,700  tonneaux. 

Dans  les  chantiers  de  construction  de  navires  en  acier,  4  navires  de  7,000  tonneaux 
chacun  furent  construits  par  les  Canadian  Vickers  à  Montréal  ;  J.  Coughlan  &  Sons  d3 
Vancouver  en  construisirent  9  de  8,800  tonneaux;  Wallace  Shipyards,  Vancouver-nord, 
1  de  4,500  tonneaux  et  2  de  4,600  tonneaux;  Port  Arthur  Shipbuilding  Co.,  1  de  4,300 
tonneaux  et  6  de  6,400  tonneaux;  Collingwood  Shipbuilding  Co.,  2  de  2,900; 
Midland  Shipbuilding  Co.,  3  de  3,400  tonneaux;  British  American  Shipbuilding  Co., 
Welland,  3  de  3,500;  Canadian  General  Electric  Co.,  Bridgeburg,  2  de  3,500;  Poisons 
Iron  Work,  Ltd.,  6  de  3,500;  Nova  Scotia  Steel  and  Goal  Co.,  New  Glasgow,  1  de  1,800 
et  1  de  2,400;  Car  Ferry,  Léonard,  en  achetèrent  un  de  2,263  tonneaux,  soit  en  tout  42 
navires  de  206,563  tonneaux. 

Le  gouvernement  britarinique  a  dépensé  $70,000,000  pour  les  349,163  tonneaux  de 
navires  marchands  construits  dans  les  chantiers  canadiens  sous  les  auspices  du  Bureau 
Impérial  des  Munitions,  et  ce,  au  coût  de  $200.48  par  tonneau-poids.  Ainsi  qu'il  appert 
dans  une  autre  partie  de  ce  rapport  sous  le  titre  de:  Programme  de  construction  de 
navires  pour 'le  gouvernement  canadien,  1919-20",  le  coût  par  tonneau-poids  des  380,435 
tonneaux  construits  et  en  construction  pour  la  marine  marchande  du  gouvernement 
canadien  est  de  $191,96  par  tonneau-poids. 

Au  cours  de  l'année  civile  1919,  les  chantiers  canadiens  ont  construit  pour  des  gou- 
vernements étrangers  80  navires  d'un  tonnage  total  de  99,340  tonneaux;  dont  2  étaient 
des  navires  à  voiles  en  bois,  60  des  navires  à  vapeur  en  bois  et  18  des  bateaux  à  vapeur 
en  acier.  Plus  de  la  moitié  des  navires  en  bois  furent  construits  dans  les  chantiers  de 
la  côte  du  Pacifique  pour  le  gouvernement  français. 

Suivent  les  chiffres  officiels  : 

NOMBRE  ET  TONNAGE  DES  NAVIRES  NON  ENREGISTRÉS  DESTINÉS  À  D'AUTRES  PAYS— 1919. 


En  bois. 

En  acier. 

— 

A  voiles. 

A  vapeur. 

•    A  vapeur. 

Nombre. 

Tonnage. 

Nombre . 

Tonnage 

net. 

Nombre . 

Tonnage 
net. 

43 

50,660 

3 
8 

7 

12,723 

6,083 

10 
5 

2 

8,102 
6,999 
2,761 

11,265 

2 

747 

2 

747 

60 

68,522 

18 

30,071 

Nombre  total  de  navires . 
Tonnage  total 


80 
),340 
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PROGRAMME    DE    CONSTRUCTION     DE    NAVIRES     DU    GOUVERNEMENT     CANADIEN, 

1919-20. 

MARCHÉS    AUTORISÉS   PAR   ARRÊTÉS    MINISTÉRIELS. 


Chan- 

Dates 

Ton- 

Coût 

Coût 

tiers 

Noms. 

Constructeurs. 

des 

neaux- 

par 

total. 

Observations. 

N03 

marchés. 

poids. 

tonneau. 

66 

Canadian  Voyageur 

Vickers 

4  mars 

1918 

4,575 

$ 
207  00 

$ 
947,025 

Achevé  et  armé. 

67 

Canadian  Pioneer 

"       

22  mai 

1918 

8,390 

180  00 

1,510,200 

" 

61 

Canadian  Warrior  — 

Collingwood . . 

18  mai 

1918 

3,990 

205  00 

817,950 

« 

100 

Canadina  Volunteer 

Wallace 

15  mars 

1918 

4,485 

207  00 

928,395 

« 

106 

Canadian  Trooper 

"       

25  nov. 

1918 

4,540 

217  00 

985,180 

" 

101 

Canadian  Aviator 

"       

25  nov . 

1918 

5,100 

210  00 

1,071,000 

" 

102 

Canadian  Raider 

"       

25  nov . 

1918 

5,100 

210  00 

1,071,000 

" 

62 

Canadian  Recruit 

Collingwood.. 

5  juillet 

1918 

3,990 

205  00 

817,950 

«' 

63 

Canadian  Signaller. .   . . 

" 

17oct. 

1918 

3,990 

205  00 

817,950 

" 

64 

Canadian  Gunner 

" 

17  oct. 

1918 

3,990 

205  00 

817  950 

" 

5 

Canadian  Settler 

Tidewater — 

9  août 

1918 

5,100 

200  00 

1,020,000 

« 

6 

Canadian  Rancher 

"         .... 

9  août 

1918 

5,100 

200  00 

1,020,000 

Achevé. 

7 

Canadian  Fisher 

"         .... 

24  janv. 

1919 

5,100 

200  00 

1,020,000 

8 

Canadian  Forester    .... 

"         .... 

24  janv. 

1919 

5,100 

200,00 

1,020,000 

459 

Canadian  Trapper 

Davie 

4  sept. 

1918 

5,100 

200  00 

1,020,000 

Achevé. 

460 

Canadian  Hunter 

"     

4  sept . 

1918 

5,100 

200  00 

1,020,000 

39 

Canadian  Trader 

Port  Arthur. . 

4  sept. 

1918 

3,400 

205  00 

1  697,000 

Achevé  et  armé. 

40 

Canadian  Sailor 

" 

4  sept. 

1918 

3,400 

205  00 

697,000 

" 

41 

Canadian  Adventurer. . . 

" 

1  mars 

1919 

3,400 

210  00 

714,000 

« 

42 

Canadian  Sower 

" 

1  mars 

1919 

3,400 

210  00 

714,000 

«< 

1 

Canadian  Mariner 

Halifax 

13  sept. 

1919 

8,390 

195  00 

1,636,050 

2 

Canadian  Explorer 

"       

13  sept. 

1919 

8,390 

195  00 

1,636,050 

73 

Canadian  Navigator.. . . 

Vickers 

11  oct. 

1918 

4,575 

215  00 

983,625 

Achevé  et  armé. 

68 

Canadian  Ranger 

"       

11  oct. 

1918 

8,390 

188  00 

1,577,320 

" 

69 

Canadian  Seigneur 

" 

11  oct. 

1918 

8,390 

188  00 

1,577,320 

" 

70 

Canadian  Miller 

" 

11  oct. 

1918 

8,990 

188  00 

1,577,320 

" 

71 

Canadian  Spinner 

"       

11  oct. 

1918 

8,390 

188  00 

1,577,320 

" 

72 

Canadian  Planter 

"         

11  oct. 

1918 

8,390 

188  00 

1,577,320 

Achevé. 

1 

Canadian  Winner 

Victoria 

24  janv. 

1919 

8,390 

198  00 

1,661,220 

2 

Canadian  Traveller 

" 

24  janv. 

1919 

8,390 

198  00 

1,661,220 

15 

Canadian  Beaver 

Collingwood.. 

11  déc. 

1918 

3,990 

205  00 

817,950 

43 

Canadian  Runner 

Port  Arthur. . 

1  mars 

1919 

4,575 

215  00 

983,625 

44 

Canadian  Carrier 

" 

1  mars 

1919 

4,575 

215  00 

983,625 

11 

Canadian  Importer 

Coughlan 

22  nov. 

1918 

8,390 

198,00 

1,661,220 

Achevé  et  armé. 

12 

Canadian  Exporter 

" 

22  nov . 

1918 

3,390 

198  00 

1,661,220 

" 

13 

Canadian  Inventor 

" 

22  nov. 

1918 

8,390 

198  00 

1,661,220 

14 

Prospecter 

" 

22  nov . 

191S 

8,390 

198  00 

1,661  220 

3 

Canadian  Cruiser 

Halifax 

10  déc. 

1919 

10,500 

197  50 

2,073,750 

4 

Canadian  Constructor . . 

" 

10  déc. 

1918 

10,500 

197  50 

2,073,750 

5 

Canadian  Sealer 

Nova  Scotia. . 

31  mars 

1919 

2,800 

210  00 

588,000 

Achevé. 

6 

Canadian  Miner 

" 

31  mars 

1919 

2,800 

210  00 

588,000 

1 

Canadian  Reaper 

Prince-Rupert 

21  fév. 

1919 

8,390 

198  00 

1,661,220 

2 

Canadian  Thresher 

" 

21  fév. 

1919 

8,390 

198  00 

1,661,220 

4 

Canadian  Otter 

British  Amer- 

23  janv. 

1919 

4,575 

215  00 

983,625 

5 

Canadian  Squatter 

M 

23  janv. 

1919 

4,575 

215  00 

983,625 

65 

Canadian  Farmer 

Collingwood.. 

1  juillet 

1919 

3,990 

180  00 

718,200 

66 

Canadian  Observer 

" 

1  juillet 

1919 

3,990 

180  00 

718,200 

10 

Canadian  Pathfinder . . . 

Dominion 

Il  juillet 

1919 

3,500 

180  00 

630,000 

11 

Canadian  Engineer 

" 

11  juillet 

1919 

3,500 

180  00 

630,000 

77 

Canadian  Victor 

Vickers 

18  sept.. 

1919 

8,390 

170  00 

1,426,300 

78 

Canadian  Conqueror. . . . 

" 

18  sept. 

1919 

8,390 

170  00 

1,426,300 

79 

Canadian  Commander. 

" 

18  sept. 

1919 

8,390 

170  00 

1,426,300 

80 

Canadian  Leader 

" 

18  sept. 

1919 

8,390 

170  00 

1,426,300 

10 

Canadian  Racer 

Midland 

26  fév. 

1920 

3,890 

180  00 

718,200 

103 

Canadian  Highlander. . . 

Wallace 

18  mars 

1920 

8,390 

167  50 

1,405,325 

104 

Canadian  Skirmisher. . . 

" 

18  mars 

1920 

8,390 

167  50 

1,405,325 

67 

Canadian  Rover 

Collingwood.. 

13  mars 

1920 

3,890 

182  50 

709,925 

16 

Canadian  Coaster 

" 

13  mars 

1920 

3,890 

182,50 

709,925 

8 

Nova  Scotia. . 

2,800 

190  00 

532,000 

476 

Canadian  Challengr . . . 

Davie 

2  fév. 

1920 

8,390 

167  50 

1,405,325 

45 

Port  Arthur. . 

26  fév. 

1920 

3,890 

182  50 

709,925 

20 

Canadian  Transport  — 

Coughlan 

8,350 

167  50 

1,398,625 

Coughlan 

8,350 

167  50 

1,398,625 

Total:  nombre  des  marchés 63 

Total:  tonnage  en  tonneaux-poids 380, 435 

Total:  valeur  des  63  navires $73,029,435 

Coût  moyen  par  tonneau $191  96 
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RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  21 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  21 

NOUVEAU  LAMINOIR  DE   LA  COMPAGNIE   "DOMINION   IRON   AND   STEEL"   À   SYDNEY,   CAP-BRETON. 

Le  19  février  1920  il  se  produisit  à  Sydney  un  événement  qui  était  de  la  plus  grande 
importance  aux  yeux  du  inonde  industriel  canadien  de  l'acier  et  des  constructeurs  do 
navires.  A  cette  date  en  effet,  le  Canada  enregistrait  un  nouveau  progrès  industriel: 
on  venait  de  laminer  aux  usines  susdites,  une  première  plaque  d'acier  pour  navire,  et 
elle  était  destinée  à  un  vapeur  de  10,500  tonneaux  que  le  chantier  d'Halifax  construi- 
sait pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien. 

Le  lingot  d'acier  qu'on  avait  laminé  pour  produire  cette  plaque  pesait  5,700  livres 
et  la  plaque  obtenue  avait  331  pouces  de  longueur,  72  pouces  de  largeur,  et  .64  de  pouce 
d'épaisseur,  et  lorsque  finie  et  prête  à  être  expédiée  à  destination,  pesait  4,400  livres. 

Les  nouveaux  établissements  et  l'outillage  industriel  de  la  Oie  "Dominion  Iron  and 
Steel"  occupent  une  superficie  d'environ  5  acres.  Cette  compagnie  a  été  fondée  an 
capital  de  $5,000,000  et  en  Amérique,  n'est  surpassée  jusqu'ici  par  aucune  installation 
du  même  genre  en  fait  de  compétence  et  de  bon  outillage,  ses  ateliers  présentant  ce 
qu'il  y  a  de  mieux  dans  l'industrie  moderne  des  laminoirs  pour  plaques  d'acier  ou  tôles. 
En  quelques  mots  qu'il  nous  soit  permis  de  décrire  le  procédé  qui  a  servi  à  exécu- 
ter la  plaque  de  tôle  d'acier  pour  navire  dont  nous  avons  parlé  ci-dessus;  Le  lingot 
d'acier  porté  au  rouge  fut  pris  par  des  grapins  à  la  porte  du  fourneau  et  remis  aux  or- 
ganes d'une  grue  du  type  "Morgan",  pouvant  lever  10  tonnes,  laquelle  le  déposa  sur  un 
chariot  mobile  à  plateforme  qui  le  tronsporta  au  laminoir  proprement  dit,  laminoir  dont 
la  force  de  compression  est  obtenue  à  l'aide  de  cylindres  rotatifs  actionnés  par  le  volant 
d'un  moteur  de  la  force  de  4,000  H.P.,  cependant  que  d'en  haut  un  jet  d'eau  tombait 
continuellement  sur  le  bloc  d'acier  soumis  au  laminage;  chaque  fois  que  ce  lingot  ou 
bloc  d'acier  sortait  d'entre  les  cylindres,  lourds  de  plusieurs  tonnes,  et  qui  en  tournant 
l'aplatissaient,  il  était  remis  en  position  convenable  sur  le  chariot,  à  l'aide  de  barres 
de  fer,  et  le  procédé  était  repris  jusqu'à  obtention  de  l'épaisseur  voulue. 

Sous  l'énorme  pression  des  cylindres  le  lingot  d'acier  s'aplatit  graduellement, 
s'allongeant  et  s'amincissant  de  plus  en  plus  jusqu'  à  ce  qu'il  eut  les  dimensions  désirées, 
ce  dont  on  se  rendit  compte  au  moyen  d'un  micromètre  lu  à  la  partie  supérieure  du  dis- 
positif, d'où  fut  donné  l'ordre  de  discontinuer  le  laminage  de  la  plaque.  L'épaisseur 
de  la  tôle  d'acier  ayant  été  mesurée  sur  son  côté  et  jugée  suffisante,  elle  fut  transportée, 
étant  encore  au  rouge  sombre,  à  la  machine  de  redressage,  afin  de  lui  donner  une  surface 
parfaitement  unie.  Après  quoi  la  tôle  fut  soumise  à  l'action  de  la  machine  à  cisailler, 
à  rotation  horizontale,  qui  l'ébarba  en  même  temps  sur  les  deux  côtés;  puis  soumise  à 
la  machine  à  cisailler  verticale  ou  guillotine,  qui  exécuta  le  même  travail  aux  deux 
extrémités  de  la  plaque.  Ceci  fait,  la  plaque  d'acier  fut  portée  sur  une  plateforme  à 
roulettes  "caster  bed"  sur  laquelle  à  quelques  pieds  les  unes  des  autres,  sont  fixées  d^s 
tiges  en  fer  de  trois  pieds  environ  de  hauteur,  d'à  peu  près  un  pouce  de  diamètre,  pour- 
vues chacune  d'une  roulette  disposée  sous  un  certain  angle  à  sa  partie  supérieure.  Sur 
ces  roulettes  on  peut  poser  et  mouvoir  très  facilement  les  plus  lourdes  plaques  de  métal, 
à  l'aide  de  barres  de  fer,  et  les  amener  ainsi  sur  la  bascule  de  pesage.  Après  avoir  été 
pesée,  chaque  plaque  est  étampée,  numérotée  et  mise  sur  le  sol,  prête  à  être  expédiée. 

Il  s'écoula  à  peine  dix  minutes  entre  l'instant  où  cette  première  plaque  d'acier  pour 
navire  sortit  du  fourneau  sous  forme  de  lingot  et  fut  déposée,  après  laminage  et  termi- 
née, sur  le  sol  de  l'atelier  où  le  lingot  avait  été  converti  en  plaque  du  calibre  voulu. 

L'usine  dont  nous  parlons  peut  produire  par  jour  des  plaques  ayant  une  surface 
.totale  d'environ  50,000  pieds  carrés;  dont  l'épaisseur  peut  varier  de  trois  seizièmes  de 
pouce  à  2£  pouces,  et  la  largeur  maximum  atteindre  96  pouces.  Les  plaques  que  l'usine 
produit  peuvent  servir  à  la  construction  de  toutes  sortes  de  navires,  de  ponts,  de  chau- 
dières et  de  wagons  en  acier. 

Le  département  doit  à  l'obligeance  de  M.  K.  H.  *Marsh,  ingénieur  en  chef  de  la 
compagnie  "Dominion  Iron  and  Steel"  à  Sydney,  Cap-Breton,  la  description  du  lami- 
noir proprement  dit  pour  plaques  d'acier,  et  celle  des  usines  de  cette  compagnie  que 
nous  donnons  dans  ce  rapport. 
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DESCRIPTION   DU   LAMINOIR. 

Le  laminoire  de  110  pouces  par  36  pouces  à  triple  cylindres  superposés,  pour  fa- 
briquer des  plaques  métalliques  qui  existe  aux  usines  de  la  compagnie  "Dominion  Iron 
and  Steel"  est  du  type  Lauth.  Il  consiste  en  un  dispositif  de  cylindres  qu'alimentent 
des  plateformes  basculantes  et  qu'un  moteur  de  4,000  H.P.  donnant  83  B.P.M.,  ac- 
tionne au  moyen  de  plusieurs  pignons  découpés  en  arrêtes  de  hareng.  Le  pignon  du 
milieu  est  actionné  directement  par  le  moteur,  cependant  que  le  pignon  supérieur  et 
le  pignon  inférieur  actionnent  le  cylindre  supérieur  et  le  cylindre  inférieur  respective- 
ment, à  l'aide  d'arbres  de  transmission  et  de  manchons  d'accouplement.  Le  mécanis- 
me de  transmission  avec  réduction  ou  de  démultiplication  du  pignon  est  d'à  peu  près 

10  à  6,  ce  qui  fait  que  les  organes  du  laminoir  tournent  à  la  vitesse  d'environ  49  R.P.M. 
Les  cylindres  supérieur  et  inférieur  ont  36  pouces  de  diamètre;  quant  à  la  longueur 
de  tous  les  cylindres,  elle  est  de  110  pouces  entre  les  gorges,  et  il  existe  une  distance 
de  113  pouces  environ  dans  le  plan  horizontal,  entre  les  piliers  de  la  ferme  du  laminoir. 

11  s'ensuit  que  la  plaque  cisaillée  la  plus  large,  qu'il  est  commercialement  et  pratique- 
ment possible  de  livrer  à  ce  laminoir  ne  peut  avoir  guère  plus  de  96  pouces  de  largeur. 

Le  cylindre  supérieur  peut  se  déplacer  verticalement,  au  moyen  de  vis  placées  à 
la  partie  supérieure  des  piliers  de  la  ferme  du  laminoire  la  force  nécessaire  étant 
fournie  par  deux  moteurs  de  100  H.P.  attelés  à  des  arbres  de  transmission  ordinaires, 
qui  agissent  sur  ces  vis  au  moyen  d'une  roue  d'engrenage  à  vis  sans  fin  qui  assure  la 
démultiplication  nécessaire.  Les  deux  moteurs  dont  il  s'agit  ici  sont  reliés  par  l'élec- 
tricité afin  d'obtenir  simultanément  des  déplacements  de  parallélisme  parfait  du  sys- 
tème. Les  plateformes  ou  plateaux  basculants  antérieur  et  postérieur  du  laminoir 
ont  chacun  environ  30  pieds  de  longueur  et  supportent  chacun  21  rouleaux  mobiles. 
Deux  moteurs  de  60  H.P.  actionnent  les  rouleaux  de  chacune  de  ces  plateformes. 
Quant  à  la  force  nécessaire  au  levage  et  à  l'abaissement  des  plateformes  basculantes, 
elle  est  fournie  par  deux  moteurs  de  150  H.P.,  agissant  au  moyen  de  roues  d'engrenage 
de  démultiplication  et  d'une  manivelle  de  réglage.  L'inclinaison  voulue  est  donnée  aux 
plateformes  au  moyen  d'un  dispositif  hydro-pneumatique  qui  agit  sur  l'appareil  de 
calage,  en  employant  des  cylindres  hydrauliques  et  un  accumulateur  hydraulique.  Le 
cylindre  supérieur  du  laminoir  est  mis  en  position  convenable  par  un  dispositif  hy- 
draulique tandis  que  le  cylindre  du  milieu  est  mis  en  position  par  des  organes  méca- 
niques ordinaires  et  levé  ou  abaissé  au  moyen  de  deux  moteurs  électriques  de  150  H.P. 

Le  moteur  du  laminoir  est  du  modèle  n°  1  de  la  compagnie  "General  Electric"  de 
88  pôles — 4000  H.P. — 82  E.P.M. — à  induction— triphasé — de  60  de  fréquence — de  profil 
M— et  de  6,600  volts. 

L'action  du  volant  est  directe,  il  est  monté  entre  des  paliers  qui  lui  sont  propres,  et 
il  pèse  environ  155,000  livres.  Le  diamètre  de  ce  volant  est  de  22  pieds  7  pouces, 
cependant  que  le  diamètre  du  rotor  est  de  21  pieds  4  pouces.  Le  facteur  P.K2  des 
parties  mobiles  du  volant  est  approximativement  de  20,000,000.  L'effort  de  traction 
maximum,  pour  un  rayon  de  1  pied  est  de  700,000  livres. 

Le  moteur  générateur  de  1000  kilowatt  a  été  construit  de  façon  à  pouvoir  fournir 
un  courant  direct  à  250  volts  à  tous  les  autres  moteurs  employés  dans  l'usine  et  à  ses 
auxiliaires.  C'est  la  compagnie  "General  Electric"  qui  a  établi  toute  l'installation 
électrique  nécessaire;  et  c'est  la  compagnie  "Engineering  and  Foundry"  qui  a  fourni 
]es  machines  du  laminoir  proprement  dit  ainsi  que  les  plateformes,  les  dispositifs  de 
translation,  les  transporteurs,  les  appareils  à  cisailler,  etc. 

DISPOSITION   GÉNÉRALE   DE   i/USINE. 

Du  côté  nord  et  attenant  à  râtelier  des  laminoires  on  a  établi  un  chantier  de 
brame  et  de  lingots  d'acier  fondu,  de  80  par  200  pieds.  Ce  chantier  est  desservi  par 
un  pont  roulant  à  trois  moteurs,  pouvant  lever  10  tonnes,  fourni  par  la  compagnie 
"Morgan  Engineering".    Des  voies  ferrées  étroites  relient,  en  passant  sous  ce  pont 
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roulant,  l'atelier  des  fours  Martin- Siemens  à  l'atelier  des  fours  afin  que  les  lingots 
chauds  puissent  être  portés  directement  des  fours  Martin-Siemens  aux  fours,  ou 
déposés  dams  le  chantier  de  brame,  pour  être  plus  tard  remis  sur  des  wagons  et  portés 
aux  fourneaux  devant  les  réchauffer. 

La  bâtisse  des  fourneaux  à  réchauffer  les  masses  de  métal,  a  140  par  227  pieds  de 
superficie,  et  contient  six  fourneaux  régénérateurs  à  réchauffer,  avec  porte  latérale  et 
chauffage  au  gaz.  Ces  fourneaux  ont  11  pieds  1\  pouces  de  largeur  et  51  pieds  de 
longueur  entre  les  montants  des  portes,  cependant  que  la  largeur  du  fourneau  à  l'in- 
térieur de  la  maçonnerie  en  brique  est  de  9  pieds  et  la  longueur  de  son  foyer  de  34 
pieds.  Au-dessous  de  chaque  fourneau  on  a  établi  de  grands  régénérateurs  à  gaz  et  à 
air,  et  chaque  fourneau  est  pourvu  d'une  cheminée  en  acier,  entourée  de  brique,  ayant 
5  pieds  de  diamètre  à  l'intérieur  de  l'ouvrage  en  brique,  et  130  pieds  de  hauteur  au- 
dessus  du  foyer  du  fourneau.  Les  valves  rotatives  du  système  employé  sont  actionnées 
à  la  main.  Comme  combustible  on  emploie  du  gaz  de  four  à  coke  débenzolé  dont  la 
valeur  calorique  est  de  560  U.T.B.  Ce  gaz  n'est  pas  chauffé  au  préalable  aussi  em- 
ploie-t-on  des  régénérateurs  à  air  et  gaz  pour  réchauffer  le  métal.  Mais  la  disposition 
des  valves,  des  carneaux  et  des  lumières  est  telle  que  le  gaz  et  l'air  peuvent  être  régé- 
nérés au  cas  où  l'on  emploierait  comme  combustible  du  gaz  de  gazogène.  Chaque  four- 
neau est  pourvu  de  quatre  portes  en  fonte  doublées  en  briques  réfractaires,  la  dis- 
tance du  centre  d'une  porte  à  celui  d'une  autre  porte  étant  de  8  pieds  6  pouces, 
cependant  que  la  largeur  entre  les-  jambes  des  portes  est  de  6  pieds,  et  la  hauteur 
de  la  sole  au  sommier  est  de  4  pieds.  Chaque  porte  des  fourneaux  est  actionnée  sépa- 
rément et  commandée  par  des  moteurs  de  la  compagnie  "General  Electric",  qui  agis- 
sent au  moyen  d'une  manivelle  à  vis  sans  fin.  Les  jambes  des  portes  et  les  sommiers 
qui  sont  refroidis  avec  de  l'eau,  sont  en  acier  soudé — brevet  BlawJKnox. 

Pour  les  fins  d'une  exploitation  moyenne  on  a  évalué  la  consommation  du  gaz  de 
four  à  coke,  à  raison  de  9,000  pieds  cubes  par  tonne  d'acier  fondu  en  lingots  à  réchauffer, 
et  à  120,000  gallons  impériaux  par  24  heures,  la  consommation  d'eau  nécessaire  par 
fourneau,  pour  ses  jambes  de  portes  et  ses  sommiers.  Pour  mesurer  le  gaz  et  l'eau 
des  fours  on  se  sert  de  compteurs  du  type  Yenturi,  qui  enregistrent,  indiquent  et  intè- 
grent les  quantités  en  même  temps. 

Simultanément  à  un  chariot  actionné  à  l'électricité  pour  transporter  les  lingots 
d'acier  fondu,  en  suivant  une  voie  ferrée  centrale,  posée  entre  les  fourneaux,  on  a  établi 
des  chargeurs  mécaniques  tournants  à  5  moteurs,  pouvant  lever  10  tonnes,  du  type  de  la 
compagnie  Morgan  Engineering,  et  qui  ont  une  portée  de  55  pieds.  Ces  chargeurs  sont 
disposés  de  façon  à  alimenter  les  six  fourneaux  à  réchauffer  avec  l'aide  du  chariot 
électrique  susdit,  lequel,  ainsi  que  les  appareils  de  levage  des  24  portes  des  fourneaux 
sont  actionnés  d'un  banc  de  manœuvre  éloigné,  situé  à  l'extrémité  nord  de  l'atelier 
des  fourneaux.  Tous  les  fourneaux  à  réchauffer  ont  été  installés  de  façon  à  ce  que  la 
personne  qui  dirige  les  travaux  du  laminoir  puisse  bien  les  voir  —  ce  qui  est  très 
avantageux  quant  à  l'efficacité  de  l'exploitation. 

La  superficie  de  l'atelier  du  limanoir  proprement  dit  est  de  80  pieds  10  pouces  par 
250  pieds.  Il  contient  le  moteur  du  ïamin'pir,  le  laminoir,  ses  plans  inclinés  basculants 
et  leurs  accessoires,  le  banc  de  manœuvre,  l'outillage  à  cylindrer  et  à  cintrer,  la  caisse  à 
sel  et  le  puits  de  la  bascule.  Toutes  les  parties  de  cet  atelier  sont  desservies  par  un 
pont  roulant  électrique  à  6  moteurs,  de  la  compagnie  Morgan  Engineering  pourvu  d'un 
monte-charge  principal  de  50  tonnes,  et  d'un  monte-charge  auxiliaire  de  10  tonnes. 

La  Chambre  du  moteur  est  séparée  du  laminoir  proprement  dit  par  un  mur  de 
brique.  Ce  mur  s'élève  depuis  le  sol  presque  jusqu'à  la  hauteur  des  poutres  supé- 
rieures de  la  grue  ou  pont  roulant.  L'espace  existant  entre  le  faîte  du  mur  et  le  toit 
de  la  bâtisse  est  fermé  au  moyen  d'un  rideau  en  toile  ignifugée,  de  telle  façon  qu'en 
levant  ce  rideau  la  grue  roulante  de  75  tonnes,  peut  desservir  la  chambre  du  moteur. 
Des  voies  ferrées  à  espacement  normal  entre  les  rails  ont  été  établies  aux  extrémités 
des  voies  ferrées  parallèles  sur  lesquelles  se  déplace  le  pont  roulant  susdit. 
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La  bâtisse  qui  contient  les  fours  à  réchauffer  a  environ  100  pieds  de  largeur  par 
560  pieds  de  longueur.  Sur  toute  sa  longueur  on  a  installé  deux  voies  ferrées  paral- 
lèles pour  une  grue  roulante  électrique  à  trois  moteurs,  d'une  puissance  de  levage  de 
10  tonnes  et  du  type  construit  par  la  compagnie  Morgan  Engineering.  On  a  posé  une 
voie  ferrée  de  dimensions  normales  qui  pénètrre  dans  cette  bâtisse  et  passe  sous  le 
pont  roulant.  La  bâtisse  dont  nous  parlons  contient  aussi  l'outillage  suivant  pour  ïe 
laminoir  :  Les  tables  -ou  plateformes  pour  le  transport  des  plaques,  l'appareil  à  aplanir 
les  plaques,  un  transporteur  à  chaînes  pour  lingots,  un  dispositif  permettant  d'inspecter 
facilement  les  plaques,  un  transporteur  à  chaîne  pour  le  calibrage  des  plaques  et  les 
cisailles  rotatives  ainsi  que  le  banc  qui  les  supporte. 

La  bâtisse  qui  contient  les  machines  à  cisailler  a  300  pieds  par  350  pieds  de  su- 
perficie. Sur  toute  sa  longueur  on  a  posé  trois  voies  ferrées  parallèles  de  96  pieds  6 
pouces  de  longueur  chacune,  sur  lesquelles  roule  respectivement  un  pont  roulant  à 
double  trolley,  et  à  5  moteurs  électriques  du  type  de  la  compagnie  Morgan  Engineering. 
Cette  bâtisse  contient  aussi  :  une  cisaille  transverse  de  108  pouces  par  |  de  pouce  ;  une 
cisaille  d'ébarbage  de  156  pouces  par  li  pouce;  une  autre  cisaille  d'ébarbage 
de  144  pouces  par  2i  pouces;  5  cisailles  pour  riblons  et  deux  bascules  là  cadran 
pouvant  chacune  peser  10  tonnes  à  la  fois.  La  plateforme  à  rouleaux  mobiles  a  été 
disposée  de  façon  à  permettre  une  manutention  facile  des  plaques  devant  être  trans- 
portées des  machines  à  cisailler  aux  bascules.  D'excellentes  voies  ferrées  facilitent 
l'embarquement  des  plaques  fabriquées  et  l'on  a  aménagé  un  espace  considérable  pour 
l'entreposage  de  ces  plaques,  ce  qui  était  fort  nécessaire  en  vue  d'une  exploitation 
économique  de  cette  usine  à  laminer. 

Tout  l'outillage  de  cette  usine  y  compris  le  tour  pour  cylindres,  a  été  fourni  par  la 
compagnie  United  Engineering  &  Foundry,  de  Pittsburg,  Pa.,  sauf  la  machine  à 
cisailler  de  144  pouces  qui  a  été  fournie  par  la  compagnie  Morgan  Engineering,  d'Al- 
liance, Ohio.  Tous  les  ponts  roulants  et  toutes  les  machines  du  laminoir  sont  action- 
nés par  des  moteurs  de  la  compagnie  General  Electric,  à  équipement  de  230  volts.  Tous 
les  appareils  auxiliaires  tels  que  meules  pour  cisailles,  machines  de  contrôle  des  pla- 
ques, compresseurs  d'air,  pompes  hydrauliques,  etc.,  sont  aussi  actionnés  par  des 
moteurs. 

Les  murs  en  brique  des  bâtisses  n'ont  pas  moins  de  12  pouces  d'épaisseur,  on  y  a 
pratiqué  les  ouvertures  de  nombreuses  fenêtres  à  châssis  et  dormants  en  bois.  Tous 
les  linteaux  de  ces  fenêtres  sont  en  béton  armé  et  toutes  leurs  allèges  en  béton  ordi- 
naire. Quant  aux  toits  ils  ont  été  faits  en  bois  de  sapin  embouveté  de  2|  pouces 
d'épaisseur,  posé  sur  des  solives  cannelées  et  recouverts  de  papier  de  quadruple  épais- 
seur pour  toiture,  enduit  de  goudron  additionné  de  gravier  du  type  "Barrett"  men- 
tionné dans  les  devis. 

Ce  laminoir  exige  par  vingt-quatre  heures  une  dépense  d'eau  fluviale  d'environ 
1J  million  de  gallons  impériaux.  L'eau  employée  pour  refroidir  les  fourneaux,  est 
envoyée  après  avoir  servi  dans  un  bassin  de  refroidissement,  et  employée  de  nouveau  aux 
mêmes  fins;  tandis  que  l'eau  de  refroidissement  employée  dans  le  laminoir  est  envoyée 
à  l'égout  après  avoir  servi,  attendu  qu'elle  a  été  au  cours  du  travail  polluée  au  con- 
tact des  matières  grasses  et  du  sel. 

L'énergie  nécessaire  à  l'exploitation  du  laminoir  est  fournie  par  une  machine  gé- 
nératrice à  turbine  de  5,000  K.W.,  achetée  à  la  compagnie  General  Electric,  que  l'-on 
a  établie  dans  l'usine  n°  3,  où  l'on  produit  l'énergie  électrique,  qui  est  transmise  à 
environ  un  mille  de  distance  à  6,600  volts. 

Afin  de  donner  assez  d'espace  au  dispositif  au  moyen  duquel  on  fond  les  brames 
pour  en  faire  les  lingots  d'acier  fondu  nécessaires  à  la  confection  des  tôles  d'acier,  on 
est  obligé  d'agrandir  la  bâtisse  des  fours  Martin-Siemens. 
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L'ensemble  des  bâtisses  et  des  machines  de  l'usine  que  nous  venons  de  décrire  four- 
nit un  échantillon  de  ce  qu'il  y  a  de  mieux  actuellement,  dans  l'art  de  manufacturer  des 
plaques  pour  navires,  et  fait  honneur  à  la  compagnie  Dominion  Iron  and  Steel,  Li- 
mited" qui  a  ajouté  cet  outillage  à  ses  aciéries. 


EXPLOITATION  DES  PRINCIPAUX  CHANTIERS  MARITIMES 

CANADIENS. 

"  MIDLAND    SHIPBU1LDING    CO.,    LTE.",    MIDLAND,    ONT. 

Au  cours  de  l'année  civile  1919  cette  compagnie  a  construit  deux  navires  pour  le 
Bureau  impérial  des  munitions  :  le  War  Leveret  de  3,348  tonneaux,  d'une  longueur  de 
251  pieds  et  ayant  coûté  environ  $700,000.00;  et  le  War  Fury  de  3,345  tonneaux 
d'une  longueur  de  251  pieds,  du  coût  de  $700,000.00  environ. 

"  HALIFAX  SHIPYARDS,  LIMITED  ",  HALIFAX,  N.-E. 

Ce  chantier  construit  pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien  deux 
navires  de  8,100  tonneaux  poids,  et  deux  autres  navires  de  chacun  10,500  tonneaux 
poids. 

"  CANADIAN    CAR    ÀND    FOUNDRY    COMPANY,    LIMITED  ",    MONTREAL,    P.Q. 

Au  cours  de  l'année  financière  1919-20,  ce  chantier  maritime  a  achevé  la  cons- 
truction du  vapeur  E.  D.  Kingley,  1,500  tonneaux  poids,  de  209  pieds  de  longueur  et 
d'une  vitesse  de  10  nœuds  sous  chargement. 


"  YARROWS,   LIMITED     ,  VICTORIA,  C.-B. 

Au  cours  de  l'année  ce  chantier  a  achevé  de  construire  un  ferry-boat  en  acier 
à  moteur,  pour  Mission,  C.-B.  ;  longueur  90  pieds,  largeur  25  pieds,  creux,  5  pieds,  coût 
approximatif  $35,000;  ce  chantier  s'est  aussi  occupé  de  réparer  des  bâtiments  de  cabo- 
tage et  de  long-cours. 

Son  outillage  a  été  augmenté  des  dispositifs  et  bâtiments  suivants  :  une  bâtisse  de 
44  pieds  par  40  pieds  pour  un  nouveau  compresseur  d'air, — on  y  a  installé  ce  nouveau 
compresseur  d'air  d'une  force  de  2001  H.P.  actionné  par  l'électricité;  une  grue 
électrique  pour  chantier  maritime  agissant  dans  un  rayon  de  90'  pieds;  enfin  une 
machine-outil  puissante  pour  faire  des  soudures  électriques;  en  réalité  cette  machine 
consiste  en  deux  dispositifs  portatifs  de  200  ampères  pour  exécuter  des  soudures  en 
employant  un  courant  direct;  de  plus  on  a  agrandi  les  bureaux  de  l'administration 
dudit  chantier  et  construit  un  nouveau  bureau  pour  les  dessinateurs. 

Enfin  pour  couper  des  pièces  de  bois  considérables  on  a  installé  un  scie  de  chantier 
du  type  "Fay  and  Egan  Universal". 

""  NEW-GLASGOW,  N.-E. 

Cette  firme  a  achevé  de  construire  trois  navires  de  2,800  tonneaux  poids  destinés 
chacun  à  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien;  vitesse  en  mer,  9J  nœuds; 
coût  moyen  de  chacun  de  ces  navires,  $530,000. 

Au  cours  de  l'année  on  a  dépensé  $46,000  pour  acheter  de  nouvelles  machines- 
outils  dont  avait  besoin  ce  chantier. 
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"DOMINION   SHIPBUILDING   CO.,   LTD.",   TORONTO,   ONT. 

Au  cours  de  1919  ce  chantier  a  construit  et  livré  un  navire  en  acier  de  4,300  ton- 
neaux poids  commandé  par  la  compagnie  N.  S.  Transportation  Ltd,  de  Toronto,  4  na- 
vires en  acier  de  3,550  tonneaux-poids  conimandés  chacun  par  la  Dominion  Shipbuild- 
ing  Go.,  Ltd.,  de  Toronto,  Ont.  ;  et  deux  navires  en  acier  de  3,550  tonneaux  poids  com- 
mandés chacun  par  la  compagnie    Aalesund  de  Aalesund,  Norvège. 

Quant  aux  navires  en  construction  à  être  livrés  durant  l'année  1920,  il  faut  citer 
deux  navires  de  3,350  tonneaux  poids  commandés  tous  deux  par  la  compagnie  Dominion 
Shipbuilding,  Ltd.,  de  Toronto,  Ont.  ;  deux  navires  de  2,550  tonneaux-poids  commandés 
aussi  par  cette  même  compagnie;  deux  navires  de  5,550  tonneaux-poids  chacun  com- 
mandés pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien  et  deux  navires  de  2,550 
tonneaux-poids  chacun  commandés  par  la  compagnie  Gulf  Navigation  de  la  Nouvelle- 
Orléans,  Louisiane. 

On  a  augmenté  les  locaux  de  ce  chantier  en  construisant  durant  l'année  une  nou- 
velle bâtisse  toute  en  brique  pour  bureaux  et  atelier  de  dessin,  au  coût  de  $30,000. 

j 

la  "  st.  lawrence  dock  and  shipbuilding  co.,  ltd.",  lévis,  p.q. 

Au  cours  de  l'année  cette  firme  s'est  occupée  des  travaux  de  réparation  et  de  re- 
construction de  quelques  navires.  La  drague  Gaïveston  du  gouvernement  fut  désarmée 
puis  reconstruite  en  cargo-boat  'océanique  sous  le  nom  de  Pomone  pour  les  Affréteurs 
Réunis  de  Paris,  France;  longueur  entre  perpendiculaires  233  pieds,  tonnage,  3,110 
tonneaux-poids.  On  a  en  outre  réparé  le  remorqueur  à  vapeur  Gwenneth  et  l'on  a  re- 
construit et  réparé  plusieurs  autres  petits  remorqueurs  à  vapeur.  Le  vapeur  Lehigh  a 
été  converti  en  bateau  charbonnier  pour  les  lacs  à  la  demande  de  la  compagnie  GeorgQ 
Hall  de  Montréal  ;  longueur  entre  perpendiculaires  243  pieds,  tonnage  2,000  tonneaux- 
poids. 

"  CHOLBERG  SHIPYARD,  LIMITED  ",  VICTORIA,  C.-B. 

A  ce  chantier  au  cours  de  1919  on  a  achevé  et  livré  3  goélettes  en  bois  et  à  voiles 
à  quatre  mâts,  commandées  par  des  financiers  norvégiens;  longueur  197-6  pieds,  ton- 
nage de  déplacement  2,900  tonneaux;  coût  approximatif  de  chacune  de  ces  goélettes 
$220,000. 

Actuellement  cette  firme  a  entrepris  de  construire  pour  des  armateurs  de  Victoria, 
C.-B.,  quatre  barques  goélettes  en  bois  ;  longueur  totale  250  pieds  ;  tonnage,  2,400  ton- 
neaux-poids; coût  approximatif  de  chacun  de  ces  navires,  $250,000. 

Durant  l'année  on  a  augmenté  l'outillage  de  ce  chantier  d'un  nouveau  derrick  à 
bigue  de  120  pieds  de  longueur,  d'un  nouveau  êompresseur  d'air,  d'une  nouvelle  scie 
pour  pièces  de  navires  et  d'un  nouveau  transporteur  aérien  à  câble  pour  le  transport 
du  bois,  tous  ces  outils  et  machines-outils  ayant  été  conçus  et  établis  en  vue  de  cons- 
truire des  navires  en  bois. 

"  CANADIAN   VICKERS,   LIMITED  ",   MONTREAL,  P.Q. 

Navires  achevés  et  livrés  à  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien,  avril 
1919—20:— 

Oanadian  Ranger,  8,382  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse,  11  nœuds. 
Canadian  Seigneur,  8,391  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse  11  nœuds.  Gana- 
dian  Miller,  8,391  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse  11  nœuds.  Canadian 
Navigator,  4,581  tonneaux-poids,  320  x  44  x  25  pieds,  vitesse,  11  nœuds.  Canadian 
Spinner,  8,390  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse  11  nœuds.     Canadian  Plan- 
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ter,  8,390  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse,  11  nœuds.  Pour  des  armateurs 
français:  Alsace,  8,398  tonneaux-poids,  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse,  10  nœuds. 

Navires  en  construction  pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien, 
en  1920:— 

Canadian  Victor,  8,350  tonneaux- poids  ;  400  x  52  x  31  pieds,  vitesse,  11  nœuds. 
Canadian  Conqueror,  8,350  tonneaux-poids;  400  x  52  x  31  pieds;  vitesse,  11  nœuds. 
Canadian  Commander,  8,350  tonneaux-poids;  400  x  52  x  31  pieds;  vitesse,  11  nœuds. 
Canadian  Leader,  8,350  tonneaux^poids ;  400  x  52  x  31  pieds;  vitesse,  11  nœuds. 

Pour  des  armateurs  norvégiens: — 

Tatjana,  8,350  tonneaux-poids;  400  x  52  x  31  pieds;  vitesse,  10i  nœuds.  Loch 
Tay,  8,350  tonneaux-poids  ;  400  x  52  x  31  pieds  ;  vitesse  10J  nœuds.  Un  cargo-boat  à 
papeur,  6,350  tonneaux-poids  ;  365  x  49  J  x  29  pieds  ;  vitesse,  11  nœuds.  Un  cargo-boat 
à  vapeur,  6,350  tonneaux-poids;  365  x  49-|  x  29  pieds;  vitesse,  11  nœuds. 


"NORTHERN  CONSTRUCTION  C0V  LTD.  ,  VANCOUVER,  C.-B. 

Au  cours  de  l'année  on  a  construit  et  lancé  cinq  navires  d'une  longueur  totale  de 
204-5  pieds,  vitesse  9£  nœuds,  tonnage,  1,500  tonneaux-poids. 

On  n'a  rien  ajouté  à  l'outillage  de  ce  chantier  durant  l'année. 


En  1919  on  a  construit  pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien  4 
vapeurs  en  acier  pour  le  transport  des  marchandises;  longueur  totale  260  pieds;  ton- 
nage, 3,400  tonneaux-poids,  vitesse,  11  nœuds  ;  et  pour  le  ministère  du  'Service  Naval 
du  Canada,  les  chalutiers  41,  42,  43  et  44;  longueur,  134  pieds  et  7  pouces;  largeur  23 
pieds  et  4  pouces,  tonnage  brut  294 -,5  tonneaux.  Telles  sont  les  caractéristiques  de 
chacun  de  ces  navires. 

En  construction  en  1920  pour  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien: 
deux  navires  à  vapeur  en  acier  pour  le  transport  des  marchandises;  longueur  totale 
333pieds  7  pouces;  tonnage,  4,350  tonneaux-poids,  vitesse  11  nœuds;  et  un  navire  à 
vapeur  en  acier  pour  le  transport  des  marchandises  :  longueur  totale,  260  pieds  6  pou- 
ces, tonnage,  3,980  tonneaux-poids,  vitesse  11  nœuds.  En  construction  pour  le  Service 
Naval  du  Canada,  deux  chaudières  multitubulaires  du  type  écossais  pour  le  remor- 
queur W.  H.  Lee  et  une  chaudière  multitubulaire  du  type  écossais  pour  le  V.G.C. 
Rayfield. 

Durant  l'année  on  a  augmenté  l'aménagement  de  ce  chantier  :  en  agrandissant  la 
chaudronnerie  de  90  x  80  pieds,  coût,  $27,651.80;  en  agrandissant  la  fonderie  de  90  x 
40  pieds,  coût,  $19,147.36  ;  en  augmentant  l'usine  d'énergie  électrique  au  coût  de  $10,- 
483.78;  en  augmentant  l'atelier  de  peinture  au  coût  de  $3,386.26,  en  ajoutant  un  four- 
neau pour  plaques  et  fer  cornières,  au  coût  de  $19,132.17;  en  installant  une  nouvelle 
chaudière  de  chauffage  au  coût  de  $9,277.79;  enfin  en  installant  des  cylindres  pour 
gauchir  des  plaques  de  navires,  de  largeur  voulue,  de  24  pieds  de  longueur  et  de  1 
pouce  d'épaisseur,  au  coût  de  $18,000. 


"J.    COUGHLAN   &   SONS/     VANCOUVER,   C.-B. 

De  juin  1919  à  juin  1920,  cette  firme  a  construit  et  livré  des  navires  en  acier  d'un 
tonnage  total  de  76,400  tonneaux-poids,  savoir:  5  navires  de  8,800  tonneaux-poids  et  4 
navires  de  8,100  tonneaux-poids.     Suit  le  détail  de  ces  livraisons: 
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1919. 

Livraison  de  juillet. — Vap.  War  Column,  8,800  tonneaux-poids,  construit  à  la  de- 
mande du  Bureau  Impérial  des  Munitions,  vendu  par  la  suite  à  une  compagnie  italienne; 
ce  navire  à  vapeur  porte  maintenant  le  nom  de  Attavita;  il  brûle  du  charbon  et  a  des 
machines  à  turbines. 

Livraison  d'août. — Vapeur  War  Company,  8,800  tonneaux-poids,  construit  à  la 
demande  du  Bureau  Impérial  des  Munitions,  vendu  par  la  suite  à  une  compagnie 
française;  ce  navire  porte  maintenant  le  nom  d'Ontario;  il  brûle  du  charbon  et  a  des 
machines  à  turbines. 

Livraison  d'octobre. — Vap.  War  Chariot,  8,800  tonneaux-poids,  construit  pour  le 
Bureau  Impérial  des  Munitions  ;  il  porte  maintenant  le  nom  de  Iocasti  et  est  sous  pa- 
villon grec.    Il  brûle  du  charbon  et  a  des  machines  à  turbines. 

1920. 

Livraison  de  janvier. — Vap.  Canadian  Importer,  8,100  tonneaux  poids,  construit 
pour  le  gouvernement  canadien;  brûle  du  charbon,  machine  à  triple  expansion,  navi- 
gue actuellement  sur  la  route  commerciale  de  Vancouver  à  l'Australie. 

Livraison  de  février. — Vapi  Canadian  Exporter,  8,100  tonneaux-poids,  construit 
pour  le  gouvernement  canadien;  brûle  du  charbon;  machine  à  triple  expansion;  navi- 
gue actuellement  sur  la  route  commerciale  de  Vancouver  à  l'Australie. 

Livraison  d'avril. — Vap.  Braheholm  construit  sur  commande  de  "J.  Coughlàn  & 
Sons",  et  vendu  à  la  ligne  Suédoise- Américaine-Mexicaine.    Ce  navire  est  du  type  des 
bâtiments  de  8,800  tonneaux-poids;  il  a  des  machines  à  triple  expansion;  brûle  du 
charbon.     Ce  navire  est  probablement  le  premier  bâtiment  ayant  .les  dimensions  pré 
citées  qui  ait  été  construit  dans  un  chantier  canadien  pour  la  compagnie  susdite. 

Livraison  de  juin. — Vap.  Canadian  Inventor,  8,100  tonneaux-poids;  machines  à 
triple  expansion;  brûle  du  charbon.  A  été  construit  sur  commande  du  gouvernement 
canadien. 

Vap.  Margaret  Coughlàn,  8,800  tonneaux-poids;  construit  sur  commande  de  la 
Western  Canada  Steamships  Ltd"  qui  est  une  filiale  de  la  Compagnie  J.  Coughlàn  & 
Sons  Ltd;  brûle  du  pétrole;  à  des  machines  à  triple  expansion;  sera  exploité  par  la 
firme  Coughlàn;  a  déjà  été  nolisé. 

La  compagnie  a  en  mains  deux  bateaux  à  vapeur  de  8,800  tonneaux-poids,  des- 
tinés, l'un  à  des  armateurs  suédois  et  l'autre  à  la~  Vancouver  Steamship  Ltd'",  qui  est 
une  filiale  de  la  J.  Coughlàn  &  Sons  Ltd;  et  aussi  deux  bateaux  à  vapeur  de  8,400 
tonneaux-poids  destinés  à  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien.  Ces  na- 
vires pourvus  de  machines  à  triple  expansion  brûleront  du  pétrole. 

"canadian  allis-chalmers,  limited",  bridgeburg,  ont. 

La  compagnie  Canadian  Allis-Chalm<ers  Ltd.  est  une  filiale  de  la  compagnie 
Canadian  General  Electric,  Ltd.  dont  le  capital  autorisé  est  de  $12,000,000  et  le  capital 
payé  de  $10,700,000.  Les  actionnaires  de  la  Canadian  General  Electric  Company, 
Ltd.  sont  principalement  des  canadiens  et  des  sujets  britanniques,  et  le  reste,  en  petit 
nombre,  des  étrangers. 

Le  chantier  maritime  proprement  dit  emploie  500  hommes.  Quant  à  la  compagnie 
Canadian  General  Electric,  Ltd.  et  ses  filiales,  elles  emploient  6,000  hommes  de  natio- 
nalité anglaise,  canadienne-française,  écossaise  et  américaine. 

Les  établissements  de  ce  chantier  maritime  recouvrent  une  superficie  de  42  acres 
sur  la  rive  ouest  de  la  rivière  Niagara  à  trois  milles  et  demi  au  nord  du  port  de  Brid- 
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geburg.  Ce  chantier  dispose  d'une  voie  secondaire  reliée  à  la  voie  principale  du  che- 
min de  fer  Canada- Southern. 

Durant  l'exercice  1919-20,  on  a  construit  à  ce  chantier  et  livré  deux  vapeurs 
marchands  océaniques  ayant  chacun  261  pieds  de  longueur  totale,  43  pieds  6  pouces  de 
largeur  au  maîtré-bau,  23  pieds  de  creux  et  un  tonnage  de  3,500  tonneaux-poids. 

En  1920  cette  compagnie  devra  livrer  deux  vapeurs  marchands  en  acier  du  ton- 
nage et  des  dimensions  susdits  qui  deviendront  la  propriété  de  la  American  Métal 
Transport  Company  de  New-York. 

A  ce  chantier  les  cales  de  construction  1  et  2  permettent  de  construire  soit  un 
navire  marchand  de  575  pieds  de  longueur,  soit  deux  bâtiments  de  261  pieds  de  lon- 
gueur ;  il  en  est  de  même  des  cales  3  et  4,  c'est-à-dire  qu'on  peut  y  construire  en  même 
temps  deux  navires  de  575  pieds  de  longueur  ou  quatre  navires  de  261  pieds  de  lon- 
gueur. 

Ces  cales  de  construction  sont  reliées  à  un  bassin  d'armement,  qui  dispose  d'une 
bigue  de  levage  pouvant  lever  60  tonnes. 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

RELEVÉ  DONNANT  LE  NOMBRE  DES  NAVIRES  ET  LE  NOMBRE  DES  TONNEAUX  FIGURANT  SUR 
LES  REGISTRES  MARITIMES  DE  LA  PUISSANCE  DU  CANADA,  LE  31  DÉCEMBRE  1919. 


Ports. 


Nouveau-Brunswick . 


Chatham 

Dorchester. . 

Moncton 

Richibucto. . 

Sackville 

St.  Andrews. 
St.  John 


Nouvelle-Éc 


Amherst 

Annapolis  Royal . . . 

Arichat 

Barrington  Passage 

Canso 

Digby 

Guysboro 

Halifax 

La  Hâve 

Liverpool 

Lunenburg 

Maitland 

Parrsboro 

Pictou 

Port  Hawkesbury . 

Port  Medway 

Shelburne 

Sydney 

Truro 

Weymouth 

Windsor 

Yarmouth 


Ontario. 


Amherstburg..  .  . 

Belleville 

Bowman  ville 

Brockville 

Chatham 

Cobourg 

Collingwood 

Cornwall 

Deseronto 

Dunn  ville 

Fort  William.... 

Goderich 

Hamilton 

Kenora 

Kingston 

Lindsay 

Midland 

Napanee 

Oakville 

Ottawa 

Owen  Sound 

Peterboro 

Picton 

Port  Arthur 

Port  Burwell 

Port  Dover 

Port  Hope 

Port  Stanley 

Prescott 

Sarnia 

Southampton 

Sault  Ste.  Marie. 
St.  Catharines . . . 

Simcoe 

Toronto 

Wallaceburg 

Whitby 

Windsor 


Navires  à  voiles. 


Toni^e        Tonnage 
Nombre.  bru^ 


378 

2 

4 

23 

4 

143 

200 


754 


2 
16 
84 
60 
40 
82 
8 

256 
39 
32 

242 


33 
32 
163 


1,369 


9,125 
277 
200 
510 
302 

2,548 
20,558 


33,520 


97 

4,322 

2,146 

1,293 

738 

4,063 

488 

13,028 

10,372 

3,946 

28,513 

1,486 

22,247 

1,756 

1,421 

759 

2,508 

4,129 


9,931 
19,019 
4,647 


136,809 


1,740 
241 
344 
819 


8,843 
262 
177 
477 
265 

2,490 
19,844 


82,358 


80 

3,809 

2,114 

1,263 

738 

3,825 

453 

12,647 

8,935 

3,488 

23,248 

1,317 

20,451 

1,624 

1,406 

717 

2,388 

3,931 


8,890 
17,557 
4,347 


123,228 


,706 
217 
316 
751 
556 


Navires  à  vapeur. 


Nombre 


102 

2 

1 

16 

3 
38 
102 


264 


144 
4 

26 

154 

1 

16 

15 

9 

5 

18 

40 

1 

12 

14 

50 


596 


Tonnage 
brut. 


4,099 


65 
771 

9,768 


15,108 


168 
395 
453 
509 
108 
468 


26,958 

608 

1,072 

3,755 

88 

2,034 

2,264 

229 

76 

679 

1,670 

18 

552 

3,818 

9,377 


55,299 


241 


,346 
339 


Tonnage 
net. 


122 


1,122 


5 

1 
1 
6 
3 
7 

59 

19 
7 
1 
1 
131 
6 

22 
7 

66 
1 
3 


403 

87 

413 

824 

807 

580 

8,791 

1,224 

3,681 

122 

26 

18,742 

2,007 

1,698 

2,285 

21,841 

65 

217 

472 


370 

57 

413 

824 

780 

580 

7,844 

1,224 

3,166 

122 

26 

17,808 

1,717 

1,698 

2,099 

21,352 

65 

217 

472 


1,473 

3,547 

96 

7,951 

6,092 

36 

15,237 

490 


1,345 

2,288 

50 

7,663 

5,505 

36 

13,404 

475 


2 
30 
20 
92 
116 
26 
48 


245 
36 
57 
12 
82 
10 
14 

3 

26 
13 
37 
11 
56 
48 

2 
300 

9 


16,103 
123 
144 


4,183 
1,557 
9,160 
3,491 

10,595 
636 

59,185 


45,126 

3e041 

1,258 

4,893 

31,743 

341 

500 

36 

1,122 

2,298 

28,245 

410 

20,293 

1,485 

35 

95,605 

381 


29 


3,400 


3,273 


5,215 


561 


107,438 


100,541 


1,425 


350,321 


219,524 
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RELEVÉ  DONNANT  LE  NOMBRE  DES  NAVIRES  ET  LE  NOMBRE  DES  TONNEAUX  FIGURANT  SUR 
LES  REGISTRES  MARITIMES  DE  LA  PUISSANCE  DU  CANADA,  LE  31  DÉCEMBRE  1919— Fin. 


Ports. 


Gaspé 

Iles  de  la  Madeleine. 

Montréal 

Paspébiac 

Québec 

Sorel 


Québec. 


Colombie-Britannique. 


New- Westminster . 

Prince  Rupert 

Vancouver 

Victoria 


Ile  du  Prince  Edouard. 
Charlottetown 


Prince  Albert. 

Winnipeg 

Dawson 


Saskatchewan. 

Manitoba. 

Yukon. 


Navires  à  voiles. 


Nombre 


16 

11 
283 

17 
418 

29 


774 


116 

5 

297 

113 


531 


125 


Tonnage 
brut. 


722 

458 

91,833 

287 

34,044 

10,083 


137,427 


15,181 

2,218 

49,408 

22,578 


,285 


145 


3,373 


Tonnage 
net. 


678 
449 

88,258 
282 

33,256 
9,018 


131,941 


15,162 

2,128 

48,915 

21,433 


87,638 


Navires  à  vapeur. 


Nombre. 


1 

2 
346 

7 
164 


566 


262 


879 
286 


1,475 


7,245 


145 


3,373 


33 


73 


Tonnage 
brut. 


209 

149 

303,373 

210 

30,466 

11,803 


346,210 


8,703 

3,632 

131,732 

53,003 


197,070 


7,550 


660 


8,776 


1,755 


Tonnage 
net. 


142 

103 

187,714 

146 

16,790 
5,588 


2M.483 


5,233 

2,202 

81,157 

31,478 


120,070 


3,481 


384 


5,787 


1,133 


RÉCAPITULATION. 


Ports. 

Navires  à  voiles. 

Navires  à  vapeur. 

Nombre. 

Tonnage 
brut. 

Tonnage 
net. 

Nombre. 

.  Tonnage 
brut. 

Tonnage 
net. 

754 

1,369 

561 

774 

531 

125 

1 

16 

33,520 

136,809 

107,439 

137,427 

89,285 

7,684 

145 

3,373 

32,358 

123,228 

100,541 

131,941 

87,638 

7,245 

145 

3,373 

264 

596 

1,425 

566 

1,475 

33 

4 

73 

6 

15,108 

55,299 

350,321 

346,210 

197,070 

7,550 

660 

8,776 

1,755 

9,692 

34,872 

219,524 

210,483 

120,070 

3,481 
384 

5,787 

1,133 

4,131 

515,682 

486,469 

4,442 

982,749 

605,426 

RELEVÉ   DONNANT  LE   NOMBRE   DES   NAVIRES   DONT  LES  NOMS  ONT  ÉTÉ   BIFFÉS    SUR   LES 
REGISTRES  MARITIMES  DU  CANADA,  DURANT  L'ANNÉE  TERMINÉE  LE  31  DÉCEMBRE  1919. 

Vendus  à  l'étranger 57 

Nautragés 38 

Echoués, •• 10 

Perdi  s 12 

Démolis. 264 

Abandonnés  en  mer. 10 

Etant  entrés  en  collision 4 

Ayant  sombré 27 

Brûlés 12 

Transférés  au  port  de  St-Jean  de  Terre-Neuve 14 

"          à  l'Australie I 

"          à  la  Grande-Bretagne 23 

"          aux  Bermudes 1 

"          aux  Indes  occidentales  britanniques 5 

Disparus .  — '. 5 

N'étant  plus  sujets  à  l'enregistrement 4 

Total 487 


On  est  d'avis  que  durant  l'année  1919,  le  nombre  des  marins,  apprentis  marins, 
etc.,  capitaines  y  compris,  qui  ont  monté  les  navires  enregistrés  au  Canada  cette  an- 
née-là a  été  de  45,954. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  35 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  21 


RAPPORT  DE  L'INGÉNIEUR  EN  CHEF  M  .  B.  H.  FRASER,  M.I.I.C. 


TRAVAUX   DE    BUREAU. 

Total  des  plans  exécutés  en  12  mois  (1er  avril  19L9  au  31  mars  1920)  .  1,715 

Cartes  reçues  et  versées  aux  archives 130' 

Photographies  reçues  et  versées  aux  archives 340 

Devis  et  mémoires  de  matériaux  consignés  par  écrit 80 

Avis  aux  navigateurs,  publiés    (comprenant   216   sujets) S'2 


PUBLICATIONS. 

Durant  Tannée  fiscale  on  a  publié  82  avis  aux  navigateurs,  concernant  216  sujets. 

Nous  signalons  particulièrement  ce  qui  suit: 

On  a  publié  les  modifications  survenues  au  règlement  concernant  l'emploi  de  la 
radio-télégraphie  au  Canada,  eu  égard  à  la  surveillance  spéciale  ayant  trait  à  la  télé- 
graphie sans  fil  que  l'on  exige  de  tous  les  navires  qui  n'ont  à  bord  qu'un  seul  opéra- 
teur ;  et  l'on  a  aussi  publié  des  avis  adressés  aux  capitaines  et  aux  armateurs  de  navires 
britanniques  à  propos  des  exigences  de  la  télégraphie  sans  fil. 

Avis  concernant  le  maintien  de  canons  sur  des  navires  enregistrés  au  Canada. 

Description  des  améliorations  des  chenaux  résultant  des  dragages  faits  par  le 
ministère  des  Travaux  publics. 

Publication  de  notes  d'hydrographie;  et  règlements  de  pilotage  de  la  Colombie- 
Britannique. 

On  a  aussi  publié  des  avis  concernant  d'autres  eaux  que  celles  du  Canada  et  ayant 
trait  aux  eaux  de  Terre-Neuve,  à  celles  des  Etats-Unis  sur  l'Atlantique  et  le  Pacifique; 
à  celles  du  canal  de  Panama  et  à  celles  de  Roumanie  ainsi  que  des  avis  traitant  de 
sujets  transatlantiques  et  transpacifiques. 

On  a  préparé  et  publié  en  trois  volumes  l'édition  annuelle  de  la  "List  of  lights 
and  fog  signais" — liste  des  feux  et  signaux  de  brume — et  une  nouvelle  édition  de 
la  "List  of  buoys,  beacons,  etc.",  liste  des  bouées,  balises,  etc.,  pour  la  côte  du  Pacifique 
appartenant   au   Canada. 


ENLEVEMENT  DES  OBJETS  NUISANT  A  LA  NAVIGATION. 

Halifax. — Enlèvement  des  épaves  dans  le  havre. 

Ste-Croix,  riv. — Enlèvement  par  les  armateurs  de  la  goélette  Mercedese  naufragée 
qui  était  devenue  une  source  de  danger  pour  la  navigation. 

St-Clair,  riv. — Enlèvement  par  la  compagnie  Reid  WrecJcing  pour  le  compte  des 
armateurs  du  remorqueur  Annie  Moyles,  naufragé  dans  la  rivière  St-Clair. 

Port  Dover,  Ont. — Enlèvement  par  les  armateurs  du  remorqueur  Jim  &  Tom  qui 
obstruait  la  navigation  dans  le  havre. 

Rainy,  riv. — Enlèvement  par  les  armateurs  du  remorqueur  Ethel  Banning  qui 
avait  coulé  le  long  du  quai  du  gouvernement. 
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ENTRETIEN   ET   REPARATION   DES   QUAIS. 

Ci-après  nous  donnons  une  liste  des  quais  qui  ont  été  réparés  par  les  soins  de 
notre  service: — 


Nouvelle-Ecosse. 
Babins  Cove. 
Bear  River. 
Westport. 


Ontario. 
Kenora. 
Lakeport. 
Midland. 
Providence  Bay. 


Noui'eau-Brunsivick. 
Lomé  ville. 
St.  John. 
St.  Martins. 
Caraquet. 

Québec. 
Roberval. 
Ste-Cécile  du  Bic. 
St-Thomas  de  Montmagny 
Sandy  Beach. 
Ville-Marie. 


Treadwell. 


Ile  du  Prince-Edouard. 
Alberton. 
Chapel  Point. 
Georgetown. 
Orwell  Cove. 

District  de  Montréal. 
Caughnawaga. 
L'Orignal. 
Montebello. 

Colombie-Britannique. 
Sidney. 


BRIS   DES   GLACES. 

Le  contrat  signé  pour  une  période  de  cinq  ans  avec  la  compagnie  Great  Lalces 
Transportation  qui  se  charge  de  maintenir  libres  de  glace  les  havres  situés  à  l'extrémité 
du  lac  Supérieur  et  ce,  pour  que  la  navigation  y  soit  pratiquable  jusqu'au  17  décembre 
de  chaque  année,  tout  en  ouvrant  ces  lacs  à  la  navigation  au  printemps  aussitôt  que 
celle-ci  est  pratiquable  dans  le  canal  du  Sault  Sainte-Marie,  reste  en  vigueur. 

CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A  FAIT    SUBIR  AUX    DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 

NOUVELLE-ECOSSE. 


Feux 

Cap  Race 

Coffin,  île 

Dartmouth 

Dartmouth 

Fiat,  pointe 

Glace,  baie 

Halifax 

Ingonish-Sud 

Little-Hope 

Mauger,  grève 

Nègro,  île 

Negro,  île 

Pages,  île 

Port  Morien 

Salvages 

Sydney,  barre 


Nature  des  travaux. 


Réparation  de  la  tour. 

Fourniture  et  installation  d'une  horloge  Reliance. 

Le  toit  de  la  bâtisse  de  l'agence  a  été  recouvert  d'amiante  pour  le  protéger  contre 

le  feu. 
Réparation  du  quai . 

Installation  d'une  chaudière  d'occasion  prise  au  Cap  Fourchu. 
Réparation  de  la  tour  et  de  la  maison  d'habitation. 

Construction  de  quatre  superstructures  de  20  pds  pour  bouées  à  gaz  et  à  sifflet. 
Construction  d'un  mât  et  d'un  hangar  pour  remplacer  le  phare  détruit  par  une 

tempête. 
Réparation  du  brise-lames  des  épis  et  et  de  la  cale  de  lancement. 
Réparation  du  brise-lames . 
Réparation  du  phare . 

Installation  d'une  horloge  Reliance  améliorée. 

Réparation  de  la  cale  de  lancement  et  construction  de  massifs  en  «crib  ». 
Construction  d'un  mât-feu  et  fourniture  d'une  lanterne  du  7e  ordre. 
Réparation  du  toit  de  la  bâtisse  du  signal  de  brume. 
Réparation  de  la  fondation  du  phare. 


NOUVEAUX  DISPOSITIFS  D'ECLAIRAGE  ET  DE  BALISAGE. 
AGENCE  DÛ  NOUVEAU-BRUNSWICK. 


Green,  île Signal  de  brume  provisoire 


CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A  FAIT    SUBIR    AUX   DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 


NOUVEAU-BRUNSWICK. 


Boars,  cap,  N.-E. 

Cap  d'Or 

Cap  Fourchu 

Economy ,  N.-E . . 
Letite,  Passage... 

Machias  Seal 

Parrsboro 

Partridge,  île 

Peases,  île,  N.-E.. 

Pecks,  pointe 

Tongue,  haut-fond 


Réparation  de  la  route  et  construction  d'un  mur  de  protection. 

Construction  d'une  route. 

Construction  d'une  chambre  pour  le  diaphone,  installation  d'un  diaphone,  et 

renouvellement  des  bardeaux  de  la  bâtisse,  etc. 
Fourniture  et  installation  d'une  lanterne  à  lentilles  moulées  Piper. 
Const.  d'une  nouvelle  bâtisse  pour  signal  de  brume;  remplacement  de  la  mach.  à 

vap.  par  une  mach.  à  pétrole  et  par  un  diaphone  de  la  classe  «B  ». 
Const.  d'un  hangar  pour  pétrole;  install.  d'un  monte-charge;  réparation  du 

tramway,  etc. 
Install.  d'un  diaphone  de  1  pouce  et  d'une  machine  à  pétrole. 
Creusage  d'un  fossé  de  drainage,  et  const.  de  blocs  de  béton  sous  la  partie  sud 

de  la  tour. 
Inst.  d'un  nouveau  mécanisme  pour  les  appareils  d'éclairage. 
Inst.  d'une  machine  neuve  de  3  H. P. 
Inst.  d'un  dispositif  d'éclairage  du  type  Aga. 
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CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS   QUE  L'ON  A    FAIT  SUBIR  AUX  DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 

ILE  DU  PRINCE-EDOUARD. 


Feux. 


Nature  des  travaux. 


Alberton 

Bird,  roche 

Brion,  île 

Cap  Anguille 

Cap  Ray 

Caribou,  île,  N.-E. 
Cocagne,  N.-B 

Entry,  île 

Grande  Entrée 

Murray,  havre 

Pictou,  barre,  N.-E 

Pointe  Basse 

Pointe  Rich 

St.  Peters,  île 

Shippigan,  goulet . . . 


Reconstruction  de  mâts-feux,  nécessités  par  l'état  du  chenal. 

Réparation  du  quai  débarcadère . 

Install.  d'un  brûleur  Diamond  de  55mm. 

Install.  d'un  brûleur  Diamond  de  55  mm. 

Réparation  de  la  route. 

Réparation  de  l'ouvrage  de  protection. 

Déplacement  du  mât-feu,  construction  d'un  hangar  et  construction  d'un  trottoir 

en  planches. 
Installation  d'un  nouvel  appareil  d'éclairage  et  d'un  mécanisme  d'horlogerie 

pour  feu  à  occultations. 
Etablissement  de  feux  d'alignement  sur  mâts,  pour  remplacer  des  feux  détruits 

par  la  tempête,  et  fourniture  et  installation  de  lanternes  avec  mécanisme  de 

levage . 
Réparation  de  l'ouvrage  de  protection. 
Construction  d'une  maison  d'habitation. 
Etablissement  d'un  mât-feu  et  construction  d'un  hangar. 
Install.  d'un  brûleur  Diamond  de  55  mm. 
Réparation  de  la  clôture. 
Fourniture  d'une  lanterne  de  7e  ordre  et  du  mécanisme  de  levage. 


AGENCE  DE  QUÉBEC. 
NOUVEAUX  DISPOSITIFS  D'ÉCLAIRAGE   ET  DE  BALISAGE. 


St-Ulric Etablissement  d'un  mât-feu,  avec  lanterne  du  7e  ordre . 


CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A  FAIT  SUBIR  AUX   DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 


QUEBEC. 


Pointe  de  la  Renommée 

Heath,  pointe 

Marcelle,  pointe 

Miscou,  île 

Moisie 

Montmagny 

Québec,  agence 

Rivière  à  la  Martre 

Ste-Anne  des  Monts 

Pointe-Sud,  morne  Bagot . . . 
Pointe  Sud-Ouest,  Anticosti 
Table,  cap 

Traverse  d'en  haut 


Fourniture  et  install.  d'un  dispositif  complet  de  85  mm.  pour  remplacer  un  dispo- 
sitif Chance. 

Réparation  des  bâtiments-annexes  et  de  la  tour  et  fourniture  et  install.  d'un 
dispositif  de  85  mm.  pour  remplacer  un  dispositif  Chance. 

Construction  d'un  débarcadère,  ouverture  d'une  porte  dans  la  tour,  et  mise 
en  place  de  boulons  d'ancrage  reliant  les  poteaux  d'angle  à  l'ouvrage  en 
crib,  etc. 

Remplacement  des  machines  à  vapeur  du  signal  de  brume  par  des  machines  à 
pétrole. 

Déplacement  du  feu  postérieur  d'alignement. 

Construction  d'un  hangar  à  pétrole. 

Réparation  du  tablier  du  quai  du  Dépt. 

Install.  de  deux  machines  à  pétrole  de  10  H. P. 

Fourniture  et  install.  d'une  lanterne  Chance  (7e  ordre)  de  360°. 

Réparation  de  la  galerie  de  la  tour. 

Réparation  de  la  tour . 

Install.  de  deux  machines  de  10  H. P.,  enlèvement  d'une  machine  provisoire 
de  6  H. P.  et  construction  d'une  maison  d'habitation  double. 

Réparation  du  môle  et  install.  d'un  brûleur  Diamond  de  55  mm. 


CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A  FAIT  SUBIR  AUX   DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 


MONTRÉAL. 


Cap  Madeleine.. 

Ile  de  Grâce 

Lachine 

Montréal,  agence 
Sorel 


Ouvrage  pour  protéger  la  fondation  du  feu  antérieur  d'alignement. 

Réparation  à  la  fondation  du  phare. 

Réparation  à  la  fondation  du  môle  et  à  la  cale  de  lancement. 

Réparation  des  chalands  Adelard  et  Sarah. 

Réparation  du  poste  des  pompiers  sur  le  quai. 

Modification  de  cinq  bouées,  pour  qu'elles  soient  conformes  au  modèle  approuvé. 

Construction  de  six  bouées  de  9?  à  gaz  et  à  sifflet. 

Construction  de  6  bouées  à  cloche. 

Construction  de  quatre  bouées  à  sifflet. 

Installation  d'éclairage  électrique  sur  le  quai. 


AGENCE  D'ONTARIO. 
NOUVEAUX  DISPOSITIFS  D'ECLAIRAGE  ET  DE  BALISAGE. 


Pointe  aux  pins Etablissement  d'un  feu  du  système  Aga,  sans  gardien. 
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CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A   FAIT  SUBIR  AUX   DISPOSITIFS   D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 

ONTARIO. 


Feux. 

Nature  des  travaux. 

Amherstburg 

Réparations  à  la  berge  de  la  rivière  sur  la  propriété  du  dépt. 

Bridge,  île 

feu. 

Cobourg 

Conversion  de  la  tour  en  magasin,  en  enlevant  sa  partie  supérieure  et  recouvrant 
le  reste  avec  un  toit. 

Davieaux,  île 

Duck,  roche 

Réparation  du  mur,  et  réparation  et  modification  de  la  tour  postérieure. 

Little  Current 

Owen  Sound 

« Parry  Sound  »,  chaland 

Réparations. 

Peter,  roche 

Remplacement  du  feu  à  pétrole  par  un  feu  du  système  Aga,  non  gardé. 

Pointe  Clark 

Réparation  de  la  maison  d'habitation,  de  l'écurie  et  du  hangar. 

Pointe  aux  Pins 

Amélioration  de  l'appareil,  par  l'install.  d'une  lentille  du  4e  ordre. 

Port  Burwell 

Réparation  de  la  tour  du  feu  principal. 

Prescott 

Rondeau 

actionner  le  battant  d'une  cloche. 
Peinturage  et  armement  du  bateau  à  gazoline  « Marifiscan  ». 
Equipement  de  protection  contre  le  feu. 
Construction  de  la  partie  supérieure  de  bouées  à  gaz  et  à  sifflet,  et  fourniture 

d'un  sifflet  de  10*. 
Construction  de  deux  superstructures  pour  dispositifs  à  gaz  et  à  cloche. 
Construction  d'une  superstructure  pour  l'agence  de  l'île  du  Prince-Edouard. 
Remplt.  des  feux  d'alignt.  à  pétrole  par  des  feux  du  système  Aga,  non  gardés. 

Thunder,  cap 

Turning,  roche 

Construction  d'une  balise  à  feu  du  système  Aga,  non  gardé. 

Western,  îles 

Remplacement  des  machines  à  vapeur  par  des  moteurs  à  gazoline. 

COLOMBIE  BRITANNIQUE. 
NOUVEAUX  DISPOSITIFS  D'ÉCLAIRAGE  ET  DE  BALISAGE. 


Camp,  pointe. 
David,  pointe 
Fraser,  fleuve 

Genn,  île 

Kinahan,  île.. 
Shoal,  pointe. 


Construction  d'une  balise  à  feu  du  système  Aga,  non  gardé. 
Etablissement  d'une  balise  éclairée  à  charpente  en  lattes  de  bois. 
Etablissement  de  quatre  séries  de  feux  d'alignement,  pour  marquer  le  chenal 

amélioré  conduisant  à  New-Westminster. 
Etablissement  d'une  balise  éclairée  à  l'acétylène,  non  gardée. 
Etablissement  d'une  balise  éclairée  à  l'acétylène,  non  gardée. 
Etablissement  d'une  cloche  de  brume  actionnée  à  l'électricité. 


CHANGEMENTS  ET  AMÉLIORATIONS  QUE  L'ON  A  FAIT   SUBIR  AUX   DISPOSITIFS    D'ÉCLAIRAGE 

ET  DE  BALISAGE  EXISTANTS. 

COLOMBIE  BRITANNIQUE. 


Amphitrite,  pointe 

Beacon,  roche,  balise 

Remise  en  bon  état  de  tout  le  front  de  la  propriété  du  département. 

Egg,  île 

First  Narrows  (Première  Passe) 

Ouvrage  de  protection  et  fourniture  de  ce  qu'il  faut  pour  conserver  les  approvi- 

sionnements de  pétrole. 
Reconstruction  du  phare  sur  un  nouveau  site. 
Reconstruction  du  pont. 
Les  feux  d'alignement  sont  dotés  du  système  d'éclairage  Aga. 

Porlier,  passe 

Prince  Rupert 

de  ronde,  etc. 

Triple,  île 

Victoria,  agence  de 

d'une  maison  d'habitation,  le  tout  d'un  seul  tenant.    Les  travaux  ont  été 
commencés  cette  année. 
Agrandissement  du  hangar-magasin,  et  achèvement  de  sa  partie  intérieure. 
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Rapport  de  M.  Y.  G.  Macphail,  B.A.,  B'.Sc,  Commissaire  des  phares,  etc. 

Parmi  les  principaux  travaux  qui  ont  été  exécutés,  je  citerai:  l'augmentation 
du  nombre  des  bouées  et  des  balises  et  l'entretien  des  phares  et  des  autres  dispositifs 
destinés  à  faciliter  la  navigation  dans  toute  la  Puissance;  là  cela  il  faut  ajouter  l'en- 
tretien et  l'inspection  des  quais  publics.  Les  deux  documents  suivants,  numéros  un 
et  deux,  que  nous  présentons  sous  forme  de  tableaux  permettent  de  se  rendre  compte 
de  l'activité  déployée  par  le  service  des  phares. 

Document  n°  1.  —  Relevé,  par  district,  indiquant  le  nombre  des  feux  des  divers  ordres, 
des  bateaux-feux,  gardiens  de  phares,  signaux  de  brume,  bouées,  cloches  sous- 
marines,  etc. 
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Document  n°  2. —  Relevé,  par  localité,  indiquant  le  nombre  de  bouées,  pieux,  gaules, 
dauphins,  tiges  et  balises  non  éclairés,  entretenus  dans  toute  la  Puissance,  durant 
l'année  fiscale  terminée  le  31  mars  1920. 

DISTRICT  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Nomb. 
de 

bouées. 


Advocate,  havre,  N.-E 

Aima,  Little  Salmon,  rivière,  N.-B 

Amherst,  approches  du  bassin,  N.-E 

Apple,  rivière,  N.-E 

Argyle,  rivière  et  détroit,  N.-E ■ 

Avon,  rivière,  N.-E 

Bear,  rivière,  N.-E 

Beaver,  havre,  N.-B 

Big  Duck,  île,  Grand  Manan 

Black,  havre,  N.-B 

Bliss,  île,  N.-B 

Buck,  roche,  Grand  Manan 

Calf,  île  et  baie,  N.-E 

Campobello,  N.-E 

Chambers,  roche,  N.-B 

Chamcook,  entrée  du  havre,  N.-B 

Chance,  havre,  N.-B 

Chebogue,  N.-E 

Clark,  havre,  N.-E 

Cockerwitt,  passage  et  Wood,  havre,  N.-E. 

1  tige 

Cumberland,  bassin,  N.-E 

Deadman's  Head,  L'Etang,  havre,  N.-B... 

Pubnico,  N.-E 

Quaco,  N.-B 

Roaring  Bull,  roche,  N.-E 

Robinson's    Bail,    station,    Wood,    havre, 

N.-E 

St-André,  N.-B.,  2  balises,  3  pieux 

Ste-Croix,  N.-B 

St-Jean,  havre,  N.-B ' 

St-Jean,  rivière,  N.-B.,  150  pieux 

Salmon,  rivière,  N.-B.,  gaules 

Schooner,  rock,  N.-E 

Scotchtown,  N.-E 

Shag,  havre,  N.-E 

Shampiers,  quai,  N.-B.,  15  pieux 

Shulee,  N.-E 

Stay,  pointe,  Lepreau,  rivière 


3 

4 
8 

10 
4 
7 
4 
1 
3 
1 
1 
5 

10 
1 
1 
2 

18 

18 

2 

1 

21 

1 

1 

2 
17 

8 

3 

84 

15 

1 

6 

17 

2 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Tusket,  rivière,  N.-E 

Tusket  Wedge,  N.-E.,  3  tiges 

Tynemouth  Creek,  N.-B 

Walton,  havre,  N.-E 

Washadamoak,  lac,  N.-B.,  144  gaules 

Waweig,  rivière,  N.-B 

West  Isles,  N.-B.,  4  tiges 

Weymouth,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E.,  38  dauphins 

Digby  et  Annapolis,  N.-E 

Didgdequash,  N.-B 

Dipper,  havre,  N.-B: , 

Dochet,  île,  Ste-Croix,  rivière 

Freeport,  N.-E.,  1  balise 

Goose,  baie,  N.-E.,  35  pieux 

Grand,  lac,  N.-B.,  gaules 

Grand  Manan,  baie  de  Fundy,  13  tiges,  1 

balise , 

Grand,  passage,  N.-E.,  2  tiges 

Grassy,  île,  rivière  St-Jean,  18  pieux 

Gull,  récifs,  N.-E 

Hatfield,  pointe,  rivière  St-Jean,  gaules... 
Indian,  pointe,  chenal  de  la  barre,  10  pieux. 

John,  récif,  N.-E 

Letite,  L'Étang  et  Bliss,  havre,  N.-B 

Lorneville,  N.-B 

Magaguadavic,  N.-B 

Man  O'War,  roche,  L'Etang,  havre,  N.-B.. 
Maquapit  et  French,  lacs,  N.-B.,  57  pieux. 

Mink,  île,  L'Etang,  havre,  N.-B.  : 

Musquash,  N.-B 

Old  man,  roche,  N.-E 

Old  woman,  roche,  N.-E     

Owl's  Head,  N.-E 

Ox  Head,  récifs,  N.-B 

Parrsboro,  N.-E 

Pea,  pointe,  L'Etang,  havre,  N.-B 

Pease,  île,  N.-E 

Petitcodiac,  rivière 


Nomb. 

de 
bouées. 


DISTRICT  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE. 


Arichat,  Arichat  Ouest  et  Janvrin,  C.-B — 

Barrington,  N.-E.,  11  dauphins 

Beaver,  havre,  N.-E 

Beaver,  île,  N.-E.,  côte  sud-est 

Beaver  Narrows,  C.-B 

Big  Lorraine,  (havre  Lorembec),  C.-B 

Birchtown,  N.-E 

Black  Rock,  haut-fond,  au  large  de  Dover, 
N.-E 

Blandford,  N.-E 

Boulaceet,  pointe  Gillies,  C.-B 

Bull,  roche,  au  large  du  cap  Macodome,  1 
bouée  espars  d'hiver,  Canso  et  St- 
André,  passage,  N.-E.,  20  bouées 
d'hiver 

Canso,  entrée  du  havre,  N.-E-,  1  bouée 
d'hiver 

Cap  Negro  et  havre  nord-est,  N.-E 

Chester  et  Gold,  rivière,  N.-E 

Chezzetcook  et  Petpeswick,  N.-E 

Christmas,  île  et  Barra,  détroit,  C.-B 

Clyde,  rivière,  N.-E 


19 
44 
9 
1 
2 
3 
5 

1 
5 

1 


Coddle,  havre,  N.-E 

Cook's  Cove,  (Toby  Cove),  N.-E 

Country,  havre,  N.-E 

Crow,  havre,  N.-E 

Denny ,  rivière,  C.-B 

Descousse    et    Lennox,    passage,    C.-B.,    5 

bouées  d'hiver 

Devereux,    haut-fond,    au    large    de    l'île 

Betty,  N.-E 

Dover,  N.-E 

East,  baie,  et  Bras  d'or,  C.-B 

East  Dover,  N.-E 

Eskasoni,  C.-B 

Fourchu,  havre,  C.-B 

Gannet,  haut-fond,  entrée  du  havre  Dover, 

N.-E 

Gegoggin,  N.-E 

Glace,  baie,  C.-B 

Great  Bras  d'Or,  C.-B 

Guysborough,  N.-E 

Habitants,  baie  des,  C.-B 

Halifax,  N.-E 
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Document  n°  2.  —  Relevé,  par  localité,  indiquant  le  nombre  de  bouées,  etc. —  Suite. 
DISTRICT  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE—  Suite. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Harrigan,  anse,  N.-E 

Hautfond,  au  large  du  Cap  Hogan,  C.-B.. 

Indian,  havre,  N.-E 

Ingonish,  baie  sud,  C.-B 

Isaac,  havre,  N.-E.,  9  bouées  d'hiver 

Janvrin,   haut-fond,  entrée  du   détroit   de 

Canso 

Jeddore,  N.-E.,  bouées  d'hiver 

Johnson,  havre,  C.-B. 

Ketch,  havre,  N.-E 

Kieley,  anse,  Blind,  N.-E 

Lahave,  N.-E 

Lahave,  rivière,  N.-E 

L'Ardoise,  C.-B 

Larry,  rivière,  N.-E.,  7  pieux 

Liscomb,  N.-E.,  bouées  d'hiver 

Little  Bras  d'Or,  havre,  C.-B 

Little  Dover,  N.-E 

Little  Liscomb,  havre,  N.-E 

Little  Lorembac,  (Little  Lorraine),  C.-B... 

Little  Narrows,  C.-B 

Liverpool,  N.-E 

Lockport,  N.-E 

Louisburg,  C.-B.,  6  bouées  d'hiver 

Lunenburg,  N.-E 

Lunenburg,  anse  intérieure,  N.-E 

Lunenburg,   milieu   sud,    N.-E.,    7   bouées 

d'hiver 

Mahone,  baie,  N.-E.,  1  balise 

Mainadieu,  C.-B 

Marble  Mountain,  C.-B 

Marie  Joseph  et  Ecum  Secum,   N.-E.,   11 

bouées  d'hiver 

Martin's  Brook,  N.-E 

Mckinnon,  havre,  C.-B 

McNab,  anse,  C.-B.. .  : 

McVarish,  haut-fond,  et  Pointe  Campbell, 

Bras  d'Or,  C.-B 

Middle,  récif  ou  havre  sud-est,  entrée  du 

havre  Country,  1  bouée  espars 

Monsillier,  passage,  C.-B.,  4  pieux 

Musquodoboit,  N.-E 

New,  havre,  N.-E.,  1  bouée  espars 

Orangedale,  C.-B -  . . . . 

Orpheus,  au  large  de  l'île  Green,  N.-E... 

Pennant,  havre,  N.-E 

Petitdegrat,  C.-B.,  6  bouées  d'hiver 

Petpeswick  Inlet,  N.-E 

Pollock,  haut-fond,  au  large  de  l'île  West 

Ironbound,  N.-E 


Nomb. 

de 
bouées. 


Localités' et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Pope,  havre,  N.-E 

Port  Bickerton,  N.-E.,  3  bouées  d'hiver... . 

Port  Félix,  N.-E.,  1  mât 

Port  Latour,  N.-E.,  1  tige 

Port  l'Hébert,  N.-E.. .- 

Port  Medway,  N.-E 

Port  Morien,  C.-B 

Port  Mouton,  N.-E 

Pringle,  havre,  C.-B 

Prospect,  inférieur,  N.-E 

Prospect,  supérieur,  N.-E 

Ram,  roche,  baie  Jordan,  N.-E. 

Rivière,  Bourgeois,  C.-B 

Rose,  baie,  inf.,  N.-E 

Roseway ,  N.-E 

Ste-Anne,  C.-B 

Ste-Marguerite,  baie,  N.-E 

Ste-Marie,  rivière,'  N.-E.,  bouées  d'hiver. 
Ste-Marie,  rivière,  à  Sherbrooke,  N.-E. . 
St-Pierre,  baie,  C.-B.,  4  bouées  d'hiver. . 

St-Pierre,  inlet,  C.-B 

Sambro,  N.-E 

Sand,  pointe,  entrée  du  détroit  de  Canso. . 

Shad,  baie,  N.-E 

Shag,  baie,  N.-E 

Sheet,  havre,  N.-E.,  5  bouées  d'hiver 

Shelburne,  N.-E.,  3  bouées  espars 

Ship,  havre,  inf.,  N.-E.,  6  bouées  d'hiver. . 
Slaughenwhite,  récif,  N.-E.,  Anse  Hubbard 

Smith,  île,  baie  West,  C.-B 

Sober,  île  à  Ecum  Secum,  N.-E 

Southwest  Bull,  au  large  de  l'île  Whitehead, 

N.-E.,  1  bouée  espars  d'hiver 

Spry ,  baie,  N.-E 

Stoney,  île,  Baddeck,  C.-B 

Détroit  de  Canso,  N.-E 

Sydney  havre,  C.-B 

Tancook,  île,  N.-E 

Tangier,  N.-E 

Terence,  baie,  N.-E 

Three  Fathom,  havre,  N.-E 

Tor,  baie,  N.-E 

Voglers,  anse,  N.-E 

Walkerville,  C.-B 

Washaback,  rivière,  C.-B 

West,  baie,  C.-B 

West  Chezzetcook,  N.-E 

West  Dublin,  N.-E 

Whitehaven,  N.-E.,  5  bouées  d'hiver 

Whycocomagh,  C.-B v  . 


Nomb. 

de 
bouées. 


DISTRICT  DE  L'ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD. 


Aldouane,  N.-B.,  42  gaules 

Amherst,  havre,  îles  de  la  Madeleine 

Baie  du  Vin,  Huckleberry,  goulet  et  chenal, 

44  gaules 

Baie  Verte  et  Port  Elgin,  N.-B.,  30  pieux.. . 
Bartibog  et  Black  rivière,  N.-B.,  12  gaules.' 

Baie  Fortune,  I.  P.-E 

Beach,  pointe,  I.  P.-E 

Belle,  rivière,  I.-P.-E 

Black  Brook,  rivière  Miramichi 

Brae,  havre,  I.  P.-E 

Brudenell,  rivière,  I.  P.-E 

Brûlé,  N.-E 


Buctouche,  N.-B.,  34  pieux 

Bouctouche,  rivière,  N.-B.,  260  gaules... . 

Cap  Jack,  récifs  du,  N.-E 

Cardigan,  inf.,  I.  P.-E.,  2  bouées  d'hiver 

Cardigan,  sup.,  I.  P.-E 

Caribou,  N.-E 

Cascumpeque,  I.  P.-E.,  14  pieux 

Charlottetown,  I.  P.-E 

Chéticamp,  N.-E 

Chimney  Corner,  C.-B 

Cocagne,  N.-B.,  30  pieux 

Covehead,  I.  P.-E 

Crapaud,  I.  P.-E.,  pieux 
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DISTRICT  DE  L'ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD—  Suite. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


East,  rivière,  I.  P.-E.,  15  pieux,  8  gaules. 

Egmont,  baie  nord,  I.  P.-E.,  19  pieux 

Egmont,  baie  sud,  I.  P.-E.,  13  pieux 

Entrée,  île  et  île  Amherst,  passage    (îles 

de  la  Madeleine) 

Georgetown  et  baie  Ste-Marie,  I.  P.-E.,  3 

bouées  espars 

Goose  et  Palmer,  havre,  I.  P.-E 

Grande  Entrée,  îles  de  la  Madeleine 

Grand  Etang,  C.-B 

Grandigue,  N.-B.,  30  pieux,  20  gaules 

Grande    rivière     (Broughton,     rivière), 

I.  P.-E.,  72  gaules,  pieux  et  1  balise. . 
Grande  rivière,  au  large  du  Cap  Sixteen, 

baie  Malpèque,  I.  P.-E 

Grande  Tracadie,  I.  P.-E 

Grande  Shamogue,  N.-B 

Grindstone,  récif,  îles  de  la  Madeleine 

Havre-au-bouche,  N.-E.,  6  pieux 

House,  havre,  îles  de  la  Madeleine 

Gourimain,  haut-fond,  N.-B »  . . 

Judique,  C.-B 

Kouchibouguac  et  goulet  de  Black  Lands, 

N.-B.,  150  gaules 

Little  Channel,  I.  P.-E 

Little  Shamogue,  N.-B.,  2  mâts 

Mabou,  C.-B.,  pieux 

Malpèque  et  Darnley,  I.  P.-E.,  2  pieux 

Magaree,  havre,  C.-B.,  7  pieux 

Merigomish,  N.-E.,  pieux 

Miminegash,  I.  P.-E 

Miramichi,  baie  et  rivière,  12  gaules,  12 

bouées  espars 

Miramichi,  baie,  chenal  Grandoon 

Miramichi,  rivière,  bras  nord-ouest 

Miramichi,  rivière  bras  sud-uest 

Miscouche,  I.  P.-E 

Montague,  rivière,  I.  P.-E.,  10  pieux 

Murray,  havre  et  rivière,  I.  P.-E.,  25  pieux 

1  bouée  espars 

Napan,  rivière,  N.-B.,  24  pieux 

Neguac,  N.-B 


Nomb. 

de 
bouées. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


New-London — French,  rivière,  I.  P.-E.,  15 
pieux 

Northport,  N.-E 

North,  rivière,  I.  P.-E.,  14  pieux 

Orwell  et   Vernon,   rivières,   I.   P.-E.,   3' 
gaules,  4  balises 

Pictou,  N.-E 

Pinette,  I.  P.-E.,  24  gaules 

Pokemouche,  N.-B.,  gaules 

Port  Hill,  I.  P.-E 

Port  Hood,  C.-B.,  2  bouées  d'hiver 

Pownall,  I.  P.-E.,  10  pieux 

Pugwash,  N.-E 

Richibuctou,  N.-B 

Richibuctou,   rivière,   Rexton  et  Brown's 
yard,  N.-B 

Rifleman,  récif,  I.  P.-E 

Rivière  Jean,  N.-E.,  pieux 

Rivière  Philip,  N.-E 

Rollo,  baie,  I.  P.-E.. 

Rustico,  I.  P.-E.,  30  pieux 

St-Charles,  rivière,    N.-B.,   60  gaules 

St-Louis,  N.-B.,  70  gaules 

St-Louis,  rivière,  N.-B.,  54  gaules  et  pieux. 

St- Pierre,  havre,  I.  P.-E.,  6  pieux 

Sandy  Hook,  îles  de  la  Madeleine 

Savage,  havre,  I.  P.-E 

Shédiac,  N.-B 

Shippigan,   N.-B.,  27  poteaux,  30  pieux,  1 
balise 

Souris,  I.  P.-E 

Stanley  &  Bayfield,  chenal,  rivière  Sud- 
ouest,  pont  Clifton,  I.  P.-E.,  14  pieux. . 

Summerside,  I.  P.-E.,  10  pieux 

Tabusintac,  N.-B 

Tatamagouche,  N.-E.,  46  pieux 

Tidnish,  N.-E.,  pieux ' 

Tracadie,  goulet  nord,  N.-B.,  100  gaulés. . 

Tracadie,  goulet  sud,  N.-B.,  30  gaules 

Wallace,  N.-E.,  33  pieux 

West,  pointe,  I.  P.-E 

West,  rivière,  I.  P.-E.,  65  pieux 

Wood,  le,  I.  P.-E 


Nomb. 

de 
bouées. 


DISTRICT  DE  QUÉBEC. 


Anse-à-Beaufils,  P.Q 

Anse-aux-Gascons,  P.Q 

Barachois  de  Malbaie,  P.Q 

Bathurst,  N.-B 

Beaudry,  hauf-fond,  bassin  Gaspé,  P.Q 

Beauport,  P.Q 

Bonaventure,  P.Q 

Cap  Chat,  P.Q 

Cap  Cove,  P.Q. 

Cap  d'Espoir,  P.Q 

Caraquet,  N.-B 

Caraquet  à  Mizonette,  N.-B 

Carleton,  Pointe,  P.Q 

Echourie,  roche  (récif  du  serpent),  P.Q... 

Fox,  rivière,  P.Q 

Grande  Anse,  N.-B 

Gros  cap-aux-os,  P.Q 

Lac    St-Jean,    Ashuapmouchouan,    rivière, 
30  balises 


Lac  St-Jean,  Mistassini,  rivière,  60  balises 
Lac  St-Jean,  Péribonka,  rivière  et  Roberval 

35  balises 

Little,  rivière,  est,  P.Q 

Little,  rivière,  ouest,  P.Q 

Little  Shippigan  (goulet)  Miscou,  N.-B 

Maria,  P.Q 

Matane,  P.Q 

Miscou,  N.-B 

Moisie,  rivière,  P.Q 

Natashkwan,  P.Q 

New  Ridhmond,  P.Q 

North,  chenal,  île  d'Orléans,  P.Q 

Nouvelle,  route,  P.Q 

Paspébiac,  P.Q 

Percé,  P.Q 

Petit  Rocher,  N.-B 

Pointe  St-Pierre,  P.Q 

Port  Daniel,  P.Q 
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DISTRICT  DE  QUÉBEC— Suite. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Portneuf-en-bas,  P.Q 

Ristigouche,  rivière  et  baie  des  Chaleurs. 
Rivière  St-Laurent,  33  balises,  8  tiges,  7 

bouées  espars  d'hiver,  en  acier 

Ste-Anne,  rivière,  P.Q 

St-Godefroy,  P.Q 

St-Michel  de  Bellechasse,  P.Q 

St-Simon,  baie,  N.-B.,  15  pieux 

St-Thomas  de  Montmagny,  P.Q 

Saguenay,  rivière,  voisinage  de  Chicoutimi, 

P.Q 

Ottawa,  district  de  la  rivière 

Richelieu,  rapides,  gaules 


Nomb. 

de 
bouées. 


22 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 


Richelieu,  river 

Rideau,  river,  70  dispositifs  flottants  non 

éclairés 

Rivière,  St-Laurent,  10  balises 

Rivière  des  Prairie,  P.Q 

St-François,   rivière,   P.Q.,  80  balises,   12 

balises  à  voyants 

St-Maurice,  rivière,   Grandes    Piles    à    la 

.Latuque,  P.Q.,  106  balises  à  voyants.. 
Yamachiche,   rivière,   P.Q.,  30  balises,  4 

balises  à  voyants 

Yamaska,    rivière,    P.Q.,    60    balises,    6 

balises  à  voyants 


Nomb. 

de 
bouées. 


DISTRICT  DE  PRESCOTT. 


Baie  de  Quinte 

Kingston 

Lac  Ontario,  haut-fond  Melville 

Lac  Ontario,  ext.  nord-est  de  l'île  Snake. . 
Lac  Ontario,  ext.  sud-est  du  hauf-fond  de 

l'île  Snake 

Lac  Ontario,  ext.  sud-ouest  du  haut-fond  de 

l'île  Snake 

Lac  Ontario,  au  large  de  la  pointe  Longue, 

île  Wolfe 

Lac  Ontario,  à  l'est  du  feu  de  la  Presqu'île 


Lac  St-François 

Murray,  canal  et  baie  de  la  Presqu'île 

Napanee,  rivière 

Picton,  havre 

Rivière  St-Laurent,  4  balises 

Telegraph  Narrows 

Trent,  canal  (entretenu  pour  ce  Départe- 
ment par  le  Département  des  Chemins 
de  fer  et  Canaux) 

Trenton 

Whitby 


DISTRICT  DE  PARRY  SOUND. 


Ann  Long,  baie  Géorgienne 

Bar,  pointe,  baie  Géorgienne 

Bad  Neighbour,  haut-fond,  entrée  de  la  baie 

Géorgienne 

Bernard,  roche,  baie  Géorgienne 

Blind,  rivière,  chenal  Nord,  lac  Huron.. . 

Burke,  haut-fond,  lac  Supérieur 

Bynk  Inlet,    chenal,    baie    Géorgienne,    6 

balises 

Cache  Bay,  lac  Nipissing,  8  pieux 

Campana,  haut-fond,  baie  Géorgienne 

Campbell,  roche,  Baie  Géorgienne 

Cap  Hurd,  lac  Huron • 

Clapperton,     chenal,     chenal     Nord,     lac 

Huron,  1  balise 

Cloud,  baie,  lac  Supérieur 

Collingwood,  baie  Géorgienne 

Dawson,  roche,  baie  Géorgienne 

Détroit,  rivière 

Fitzroy,  havre,  Ont 

Fort-William,  lac  Supérieur 

Goderich,  lac  Huron 

Jackson,  haut-fond,  baie  Géorgienne 

Kennedy,  haut-fond,  baie  Géorgienne 

Key,  havre,  baie  Géorgienne,  6  balises 

Killarney,  havre,  baie  Géorgienne 

Lac  Couchiching  et  Narrows,  11  gaules 

Lac  Simcoe 

Lac  Supérieur,  extrémité  sud-est 

Lionshead,  havre,  baie  Géorgienne 

Little  Current,  chenal  Nord,  lac  Huron 

Mary  Ward,  récifs,  baie  Géorgienne 

Meaford,  havre,  baie  Géorgienne 

Michipicoten  île    (havre  de   Québec),   lac 

Supérieur 


2 
13 

1 
30 
14 
15 

.7 

2 

24 
3 
8 
5 

7 

1 

27 

3 

3 


Midland  et  Victoria,   havres, 

gienne 
Morden,  roche,  baie  Géorgienne 
Mutton,  île,  lac  Supérieur 
Northeast  "shingle",  baie  Géorgienne 
Ottawa,  rivière,  en  amont  de  Pembroke 

Ont 

Owen  Sound,  chenal,  baie  Géorgienne 

Parry  Sound,  chenal  maritime,  2  balises. . . 
Parry  Sound  à  Penetang,  chenal  intérieur 

baie  Géorgienne 

Pointe-au-Baril     et     haut-fond     Kennedy, 

baie  Géorgienne,  15  balises 

Pointe  Pelée,  lac  Erié 

Port-Arthur,  lac  Supérieur 

Port-McNicoll,  baie  Géorgienne 

Port-Rowan,  lac  Erié 

Rivière  St-Clair,  chenal  Ecarté 

Rivière  St-Clair,  eau  du  milieu 

Rivière  Ste-Marie  et  extrémité  sud-est  du 

lac  Supérieur 

Rivière  Tamise,  lac  St-Clair 

Rondeau,  lac  Erié 

St-Joseph,  chenal,   lac   Huron,  1   balise,  5 

bouées  d'hiver 

Shebeshekong,    chenal,    baie    Géorgienne, 

22  balises  à  voyants 

Silver,  îlot,  lac  Supérieur 

Southampton,  lac  Huron 

South  Baymouth,  lac  Huron 

Stokes,  baie,  lac  Huron 

Sturgeon,  rivière,  20  pieux 

Victoria,  île,  lac  Supérieur 

Waubaushene 

Wabuno,  chenal,  baie  Géorgienne,  3  balises 
Wingfiled,  bassin,  baie  Géorgienne 
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DISTRICT  DE  KENORA. 


Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 

Nomb. 

de 
bouées. 

Localités  et  nombre  de 
pieux,  etc. 

Nomb. 

de 
bouées. 

Lac  des  Bois 

270 

58 
17 

Wabigoon,  lac 

27 

Winnipeg,  rivière,  White  Dog  à  Kenora. . . . 

20 

Shoal,  lac. . . 

DISTRICT  DE  MANITOBA. 


Black,  rivière,  lac  Winnipeg 
Red,  rivière 


12 


DISTRICT  DE  VICTORIA. 


Active,  passe,  1  balise 

Alberni,  canal,  1  dauphin  en  pilots 

Arrow,  lacs 

Barkley,  détroit,  1  balise 

Baynes,  détroit,  1  dauphin  en  pilots 

Berghs,  anse,  Quatsino,  bras  de 

Broughton,  détroit 

Bull,  roche,  côte  ouest  de  l'île  Vancouver, 

1  balise 

Burrard  Inlet,  1  balise 

Clayoquot,  barre,  Clayoquot 

Clayoquot,  détroit  de,  3  balises 

Courtenay,  rivière,  12  dauphins  en  pilots. . . 

Colburne,  passage,  chenal  Colburne 

Discovery ,  passage 

Esquimalt,  havre,  1  balise 

Fraser,  rivière 

Ganges,  havre 

Georgia,  détroit  de,  2  balises,  alignement  à 

voyants 

Haro,  détroit,  1  balise 

Johnstone,  détroit,  4  balises 

Juan  de  Fuca,  détroit 

Kokshittle,  bras,  Kyuquot,  bras 


Kootenay,  lac,  bras  nord-ouest 

Malaspina,  détroit,  4  balises 

Mist,  roche,  côte  ouest  de  l'île  Vancouver, 

1  balise  à  voyant 

Mud,    baie,    Serpentine    et    Nicomeck,   1, 

rivières,  3  balises,  27  dauphins 

Nanaïmo 

Okissolla,  chenal,  3  balises 

Pender,  chenal  de  l'île 

Pitt,  rivière.  ; 

Porlier,  passe 

Prévost,  chenal 

Seanich,  bras 

Seanich  Inlet,  1  tige,  3  balises 

Satellite,  chenal,  1  balise 

Shushartie,  baie,  1  balise  à  voyant 

Shute,  passage 

Sidney,  chenal,  1  balise 

Stuart,  chenal,  4  balises,  1  dauphin  en  pilots 

Sutil,  chenal,  1  dauphin  en  pilots 

Trincomali,  chenal,  3  balises 

Ucluet,  havre 

Victoria,  havre,  2  balises 


DISTRICT  DE  PRINCE  RUPERT. 


Chatham,  détroit,  1  balise 

Finlayson,  chenal,  chenal  Grenville  et  eaux 

adjacentes,  4  balises 

Fisher,   chenal,    Lama  passage   et   chenal 

Seaforth,  6  balises 

Metlakatla,  havre 

Observatory  Inlet,  3  balises 


Porpoise,  havre 

Prince  Rupert,  havre,  1  balise 

Prince  Rupert,  havre  (passage  Venn) 

Queen  Charlotte,  îles,  4  balises 

Queen  Charlotte,  détroit  et  eaux  adjacentes 

1  balise 

Skeena,  rivière  et  passages,  5  balises 
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CHENAL  MARITIME   DU  FLEUVE   SAINT-LAURENT. 
Rapport  de  V.  W.  Forneret,  B.A.,  Sa,  ingénieur  surintendant. 

RENSEIGNEMENTS  GENERAUX. 

Entre  Montréal  et  la  Pointe-au-Père,  le  chenal  maritime  du  fleuve  Saint-Laurent 
a  une  longueur  totale  de  340  milles  légaux. 

La  partie  du  fleuve  où  il  a  été  fait  des  travaux  et  qui  peut  être  à  proprement  parler 
appelée  le  "  chenal  maritime  "  commence  à  la  traverse  qui  est  à  220  milles  de  Montréal. 
Sur  ce  parcours  le  chenal  comporte  cinq  divisions,  savoir: 

Milles  légaux. 

Division  1. — Montréal  à  Sorel :  .    .  .  .45 

2. — Sorel  à  Batiscan    (lac  Saint-Pierre  non  compris) 36 

3. — Lac  Saint-Pierre 2<0 

4. — Batiscan  à  Québec 59 

5. — Québec  à  la  Traverse 60 

Total '. 22l0 


En  1919  les  travaux  de  dragage  ont  été  encore  très  limités  vu  les  circonstances 
actuelles,  c'est  pourquoi  comme  au  cours  des  quelques  saisons  précédentes  on  n'a  em- 
ployé à  hord  des  dragues  que  des  équipes  ayant  travaillé  le  jour;  ceci  naturellement 
a  donné  des  résultats  bien  différents  au  point  de  vue  du  rendement  du  travail  de  ceux 
que  l'on -obtenait  jadis  alors  que  les  travaux  de  dragage  se  poursuivaient  de  jour  et  de 
nuit,  et  que  pour  les  exécuter,  on  employait  un  plus  grand  nombre  de  bâtiments. 


TRAVAUX   DE    DRAGAGE    EXECUTES    DURANT    LA   SAISON    DE    1919. 

Division  I  —  Montréal  à  Sorel. 

Courbe  de  Longueuil  (havre  de  Montréal).  —  Au  cours  de  la  saison  de  travail  de 
1919  on  a  exécuté  quelques  dragages  à  cette  courbe,  une  drague  y  ayant  travaillé  peu 
de  temps  au  commencement  de  la  saison  et  une  autre  à  la  fin  de  celle-ci. 

Ces  dragages  avaient  pour  but  d'élargir  le  chenal  à  la  courbe  du  côté  nord  jusqu'à 
850  pieds  de  largeur  et  aussi  de  le  creuser  jusqu'à  35  pieds  de  profondeur  au-dessous 
du  plan  des  plus  basses  eaux  de  1897.  Les  dragages  ont  été  faits  dans  du  tuf,  de  la 
pierre,  des  blocs  roulés  et  quelque  peu  d'argile  schisteuse. 

Au  total  les  déblais  se  sont  élevés  à  52,295  yards  cubes. 

Courbe  de  Varennes. — Une  drague  y  a  travaillé  pendant  peu  de  temps  au 
printemps  pour  creuser  le  chenal  jusqu'à  35  pieds  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de 
1897. 

Les  déblais  ont  consisté  en  argile,  dont  ion  a  enlevé  53,200  yards  cubes. 

Traverse  de  Verchères.  —  On  y  a  fait  des  dragages  considérables  pour  creuser 
le  chenal  jusqu'à  35  pieds  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de  1897.  Une  drague  a 
travaillé  à  cet  endroit  pendant  presque  toute  la  saison  et  son  travail  a  été  tellement 
satisfaisant  qu'il  ne  reste  que  peu  de  dragages  à  faire  à  cette  traverse  pour  que  le 
chenal  y  ait  partout  35  pieds  de  profondeur. 

Les  dragages  ont  été  faits  dans  de  l'argile  dont  on  a  enlevé  164,750  yards  cubes. 
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Division  II  —  Sorel  à  Batiscan. 

Chenal  Champlain.  —  Au  début  de  la  belle  saison  le  vapeur  de  curage  a  complète- 
ment balayé  ce  chenal  jusqu'à  30  pieds  de  profondeur  aux  P.B.E,  On  a  de  nouveau 
constaté  que  des  barres  de  sable  s'étaient  formées  entre  la  pointe  Citrouille  et  la  moitié 
d'aval  du  chenal  Champlain;  une  drague  fut  désignée  pour  effectuer  ces  travaux  spé- 
ciaux de  curage,  qui  l'occupèrent  pendant  la  plus  grande  partie  de  la  saison,  alors 
qu'elle  fit  disparaître  ces  bancs  ou  barres  de  sable.  Cet  endroit  est  le  seul  où  dans  le 
chenal  maritime,  entre  Montréal  et  Québec,  il  se  forme  des  envasements  importants. 

On  y  a  enlevé  55,800  yards  cubes  de  déblais. 

Division  III — (Lac  Saint-Pierre). 

On  n'a  exécuté  aucuns  travaux  de  dragage  dans  cette  division  durant  la  saison 
de  navigation  de  1919. 

Division  IV  —  Batiscan  à  Québec. 

Courbe  du  Cap-à-la-Roche. — Au  Cap-à-la-Boche  on  a  exécuté  des  dragages  con- 
sidérables au  point  même  qu'on  y  a  achevé  l'élargissement  du  chenal  sur  son  coté 
nord  (à  la  partie  amont  de  la  courbe). 

Cet  élargissement  a  permis  de  donner  au  chenal  de  500  à  550  pieds  de  largeur 
alors  que  précédemment,  celle-ci  n'était  que  de  300  à  400  pieds. 

La  partie  élargie  du  chenal  dont  nous  parlons  fut  en  outre  creusée  jusqu'à  30 
pieds  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de  1897,  c'est-à-dire  4J  pieds  de  plus  qu'à  la  pro- 
fondeur de  27i  pieds  des  basses  eaux  ordinaires  qui  représente  le  tirant  d'eau  dispo- 
nible actuellement  dans  le  chenal  du  Cap-à-la-Roche. 

Etant  donné  que  l'on  n'a  pas  achevé  les  travaux  à  la  partie  sud  du  chenal  jusqu'à 
une  profondeur,  de  30  pieds  aux  P.B.E.,  ce  chenal  n'est  navigable  que  pour  des  navires 
d'un  tirant  d'eau  de  27^  pieds  aux  B.E.O. 

Afin  de  permettre  aux  navires  de  profiter  complètement  et  aussitôt  que  possible 
de  la  partie  élargie  du  chenal  sur  ce  point,  on  a  procédé  à  un  curage  complet  à  cet 
endroit,  jusqu'à  une  profondeur  de  27-J  pieds  aux  B.E.O.  et  on  n'y  a  trouvé  aucun 
obstacle. 

Le  balisage  de  cette  partie  du  chenal  a  été  modifié  afin  d'y  assurer  une  navigation 
sans  danger  de  jour  et  de  nuit.  A  cet  effet  on  y  a  mouillé  trois  nouvelles  bouées  à 
gaz,  et  l'on  a  déplacé  pour  les  mettre  en  des  endroits  convenables,  les  bouées  plates  et 
coniques  qui  s'y  trouvaient  déjà.  Cette  amélioration  permet  aux  plus  grands  navires 
qui  se  rendent  à  Montréal  de  suivre  en  toute  sécurité  cette  partie  du  chenal,  soit  le 
jour  soit  la  nuit. 

En  outre  des  travaux  susdits,  on  a  procédé  au  creusage  de  la  partie  sud  du  chenal 
du  Cap-à-la-Poche  poussant  les  travaux,  qui  sont  déjà  bien  avancés,  jusqu'à  30  pieds 
au-dessous  du  plan  des  P.B.E. 

Au  cours  de  la  saison  de  1919,  on  a  enlevé  en  tout  88,655  yards  cubes  de  déblais 
dans  cette  division.  En  outre,  la  dérocheuse  à  pilon  y  a  brisé  de  la  roche  sur  une 
étendue  considérable,  préparant  ainsi  les  travaux  de  dragage  de  la  saison  prochaine. 

Division  V — Québec  à  la  "Traverse". 

.Durant  toute  la  saison  la  drague  à  succion  n°  8  Beaujeu  a  été  employée  à 
enlever  un  envasement  qui  s'était  produit  dans  le  chenal  sud  (banc  Saint-Thomas). 
Les  déblais  à  enlever  consistaient  en  argile  molle  (silt)  dont  le  cubage  total  fut  de 
131,900  yards  cubes. 

Au  cours  de  la  saison  de  1919  on  a  dragué  dans  le  chenal  maritime  du  fleuve  Saint- 
Laurent  en  amont  et  en  aval  de  Québec,  des  déblais  représentant  un  cubage  total  de 
517,305  yards  cubes. 
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PROJET  DE  30  PIEDS    (FIN  DE  LA  SAISON   1919). 

Longueur  totale  des  dragages   effectués 66-42  milles. 

à  effectuer 1-5-8 

Cubage  total  des  matériaux  de  déblais  qui  ont  été 

dragués 53,169,332  yards  cubes. 

Cubage  total  des  matériaux  de  déblais  à  draguer.  .  2,132,0iO0 
PROJET  DE   35  PIEDS    (FIN  DE  LA   SAISON  1919). 

Longueur  totale  des  dragages  effectués 4(0- 9 9   milles. 

à  effectuer 4)9:3>9 

Cubage  total  des  matériaux  de  déblais  qui  ont  été 

dragués , 37,9'0'3,'601  yards  cubes. 

Cubage  total  des  matériaux  de  déblais  à  draguer.  .  2'9,17>0,340 

Depuis  1851  jusqu'à  la  fin  de  l'année  fiscale,  31  mars — 1920,  le  coût  total  du  che- 
nal maritime  de  Montréal  à  la  Pointe  au  Père,  y  compris  l'outillage,  les  ateliers,  les 
levers  de  plans  se  répartit  comme  suit: 

Dragages $14,94*0,174   10 

Outillage,  ateliers,  leviers,  etc 8,32K>,167   04 

Total $23,260,341   74 


Depuis  1851  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  1919  on  a  enlevé  en  tout  117,453,139  yards 
cubes  de  déblais  dans  des  matériaux  dont  la  consistance  variait  de  celle  de  l'argile 
schisteuse  dure  à  celle  de  l'argile  bleue  tendre. 


SEMAPHORE  POUR  MAREES. 

Le  sémaphore  pour  marées  du  cap  à  la  Roche  qui  fait  connaître  la  profondeur 
d'eau  disponible  dans  le  chenal  dragué  fut  remis  en  service  le  21  avril  1919,  et  celui 
de  la  pointe  Citrouille  qui  aussi  fait  connaître  la  profondeur  disponible  dans  ledit 
chenal  du  Gap  à  la  Roche,  fut  aussi  remis  en  service  à  la  date  susdite. 

Le  sémaphore  de  la  Pointe  Citrouille  rend  de  grands  services  aux  pilotes  des 
navires  d'un  fort  tirant  d'eau  qui  gagnent  la  mer,  car  il  leur  permet  de  se  rendre 
compte  s'il  y  a  assez  d'eau  dans  le  chenal  du  cap  à  là  Roche  pour  iqù'ils  puissent  s'y 
engager  sans  danger.  Dans  le  cas  contraire  ces  bâtiments  peuvent  mouiller  dans  les 
excellentes  eaux  d'ancrage  qui  ont  été  aménagées  pour  eux  immédiatement  en  aval  de 
la  Pointe  Citrouille;  là  ils  peuvent  attendre  la  montée  du  flot. 

Quant  au  sémaphore  pour  marées  de  Saint-Nicolas,  qui  fait  connaître  la  profon- 
deur d'eau  disponible  dans  le  chenal  non  dragué  de  St- Augustin,  il  fut  remis  en  ser- 
vice le  26  avril  1919.  > 

PROFONDEUR   DE   i/eAU   DANS   LE    CHENAL   MARITIME,   SAISON    1919. 

Sau4  durant  quelques  jours  au  commencement  du  mois  de  septembre  alors  que 
les  P.B.E.  purent  une  profondeur  de  31  pieds  3  pouces  dans  le  chenal  de  30  pieds,  ce 
qui-  est  satisfaisant,  les  eaux  se  sont  maintenues  hautes  durant  toute  la  saison  ainsi 
qu'on  peut  le  remarquer  d'après  les  chiffres  suivants,  qui  représentent  la  hauteur 
moyenne  de  l'eau  pour  chaque  mois  durant  la  saison  de  navigation  : 

Mai.  Juin.  Juillet.  Août.  Sept.  Oct.  Nov. 

.  3-9'7"  36'7"  33/5"  32i'4"  32'3"  32'S"  33'5" 

ACCIDENTS. 

Pratiquement  parlant  il  ne  s'est  produit  aucun  accident  maritime  sérieux  dans 
le  chenal  maritime  durant  la  saison  1919;  bien  que  cette  saison  détienne  le  record 
quant  au  nombre  maximum  des  navires  ayant  suivi  le  chenal.  Aucun  des  petits  acci- 
dents ou  avaries  survenus  ne  peuvent  être  attribués  à  une  défectuosité  d'aménagement 
du  chenal. 
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CURAGE  DU      CHEXAL   MARITIME. 

Comme  d'habitude  le  chenal  maritime  a  été  entièrement  curé  durant  la  belle 
saison;  à  cet  effet  on  a  employé  deux  bâtiments  spéciaux  qui  au  cours  de  leurs  tra- 
vaux ne  constatèrent  la  présence  d'aucune  obstruction  sérieuse  dans  le  chenal.  Quel- 
ques barres  de  sable  s'étaient  de  nouveau  formées  il  est  vrai,  dans  le  chenal  Champlain, 
mais  elles  furent  draguées  avant  l'époque  des  basses  eaux.  On  fit  aussi  un  curage  con- 
sidérable en  aval  de  Québec  dans  les  chenaux  nord  et  sud,  ce  travail  ayant  été  confié 
au  vapeur  du  curage  Detecton.  Comme  on  constatait  qu'un  envasement  avait  eu  lieu 
dans  le  chenal  sud  au  haut-fond  de  St.  Thomas,  on  y  envoya  une  drague,  qui  pendant 
toute  la  saison  travailla  là  pour  enlever  les  matériaux  qui  y  avaient  été  apportés  par  le 
fleuve. 

ACCIDENTS,    SAISON    1919. 

Entre  Montréal  et  Québec. 

1er  mai. — Vap.  War  Toronto  échoué  à  l'extrémité  d'aval  de  l'île  Hartelle,  fut 
renfloué,  apparemment  sans  avarie,  à  l'aide  de  dragage. 

10  août. — Vap.  LaJce  Frelona,  des  Grands  Lacs  se  rendant  dans  l'est,  échoué  à  la 
pointe  du  Chêne  en  face  des  Grondines,  fut  renfloué — petites  avaries. 

22  octobre. — Rem.  J.  H.  Hackett,  en  collision  avec  le  vapeur  Rimoushi  de  la 
compagnie  White  Star  Dom.  à  deux  milles  en  aval  de  la  barre  de  St.  Augustin;  ce 
remorqueur  a  subi  de  fortes  iavaries. 

26  octobre. — Vap.  Trewillard,  parti  de  Montréal,  se  rendait  dans  l'est,  s'est  échoué 
par  temps  de  brouillard  3  milles  en  amont  de  Batiscan,  a  été  renfloué. 

28  novembre. — Vap.  Bassa,  s'est  échoué  en  dehors  du  chenal  un  peu  en  amont  du 
môle  Tarte  pendant  qu'il  virait  de  bord  dans  le  havre  de  Montréal;  fut  partiellement 
déchargé,  puis  remis  à  flot. 

29  novembre. — Le  destroyer  américain  Eagle  N°  58  s'est  échoué  sur  l'île  Ste-Thé- 
rèse  en  face  de  Varennes,  P.Q.,  alors  qu'il  gagnait  la  mer;  fut  renfloué  sans  avarie. 

9  décembre. — Vapeur  Canadian  Volunteer  de  la  marine  marchande  canadienne,  a 
touché  sur  le  haut-fond  en  dehors  du  chenal  du  cap  à  la  Roche;  la  partie  inférieure 
de  la  coque  de  ce  navire  a  été  fortement  endommagée. 

9  décem'bre. — Le  vapeur  Lake  Elsmère  appartenant  au  American  Shipping  Board 
frappa  la  superstructure  du  pont  de  Québec  du  côté  du  Nord  alors  qu'il  était  remorqué 
par  les  remorqueurs  Lord  Strathcona  et  André  Dupré.  La  mâture  de  ce  bâtiment  fut 
très  endommagée,  l'accident  ayant  été  dû  à  la  présence  d'amas  de  glaces  considérables. 

Entre  Québec  et  la  V  oint  e-au-B  ère. 

21  mai. — Le  vapeur  War  Béryl  du  service  océanique  du  Pacifique-Canadien  est 
entré  en  collision  avec  la  drague  N°  8  du  ministère  de  la  Marine  qui  était  ancrée  dans 
le  chenal  à  Saint-Thomas  alors  que  ledit  vapeur  gagnait  le  large.  Les  deux  navires 
ont  été  avariés. 

2  juin.  — La  goélette  0.  Caron  de  Limoilou,  Que.,  a  été  abordée  par  un  vapeur  qui 
gagnait  la  mer,  alors  qu'elle  se  trouvait  en  face  de  Saint-Siméon. 

16  juin. — Rarge  à  vapeur  Rock  Ferry  a  touché  le  fond  à  l'est  du  Cap^aux-Chiens 
alors  'qu'elle  gagnait  le  large;  ce  bâtiment  faisait  eku  d'une  façon  considérable. 

27  juin. — Vapeur  Corcoran  appartenant  au  U.S.  Shipping  Board,  est  entré  en 
collision  avec  le  bateau  Champion  alors  que  tous  deux  gagnaient  le  large.  Les  deux 
bateaux  ont  été  avariés.  L'accident  survint  en  face  de  l'extrémité  d'amont  de  l'île 
d'Orléans. 

17  décembre. — Vapeur  Canadian  Recruit,  de  la  marine  marchande  canadienne  a 
été  poussé  sur  la  rive  du  fleuve  par  les  glaces  au-dessus  des  hauts-fonds  de  Sainte- 
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Anne  alors  qu'il  descendait  le  Saint-Laurent.  Ce  navire  fut  remis  à  flot  par  la  marée 
haute,  mais  comme  son  gouvernail  était  brisé  il  dériva  avec  les  glaces  jusqu'à  la  Pointe- 
aux-Vaches, à  l'embouchure  du  fleuve  Saguenay,  où  les  glaces  en  mouvement  le  jettè- 
rent  à  la  côte;  en  ce  moment  on  procède  à  son  sauvetage. 

Aucun   des    accidents   susmentionnés   ne  peut   être   attribué   à   une   défectuosité 
d'aménagement  du  chenal  maritime. 


SERVICE   DES   SIGNAUX  DE   LA   MARINE. 

On  a  établi  des  stations  de  signaux  dans  le  but  de  maintenir  les  communication^ 
entre  les  navires  et  la  côte  à  l'aide  de  pavillons  de  signaux. 

Ce  système  de  stations  s'étend  de  Saint-Jean,  N.-B.,  Halifax,  N.-E.,  le  cap  Race, 
Terre-Neuve,  et  Belle-Isle  jusqu'au  Sault  Ste-Marie,  Ontario,  en  remontant  le  golfe» 
du  St-Laurent  et  le  fleuve  de  ce  nom  et  en  suivant  les  Grands  Lacs. 

Nous  donnons  ci-après  une  liste  complète  de  ces  stations  : — 

À  l'kst  de  Québec. 


Noms  des  stations. 

Emplacements. 

Milles 

marins,  de 

Québec. 

Moyens  de  communication. 

R  Québec    

0 

14 

32 

40 

81 

92 

157 

175 

200 

219 

234 

260 

'294 

325 

349 

377 

400 

332 

360 

415 

438 

462 

481 

540 

537 

575 

553 

826 

673 

734 

Téléphone. 

X  St-Jean  d'Orléans 

Ext.  de  terre  du  quai 

« 

L'Islet 

Télégraphe. 

Télégraphe 

Petit  Alétis                 

« 

« 

« 

« 

« 

(( 

« 

« 

« 

« 

« 

« 

U 

" 

« 

u 

a 

u 

<< 

« 

« 

« 

"                                                 « 

v   « 

" 

" 

» 

" 

« 

" 

Ile  St-Paul,  C.-B 

Téléphone. 

Pointe Money,  C.-B.,  N.-E 

Pointe  Fiat,  N.-E 

Télégraphe. 

Cap  Ray,  T.-N 

« 

Cap  Race,  T.-N 

« 

» 

« 

Télégraphe  sans  fil. 

Belle  Isle 

a 

Près  de  la  station  de  T.S.F 

Citadelle 

Téléphone. 

Halifax,  N.-E 

Ile  Brier,  N.-E 

« 

« 

Ile  Partridge,  N.-B 

» 

St-Jean,  N.-B 

« 

Télégraphe. 

Ile  Scutari,  C  -B. 

21—4 
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À  l'ouest  de  Québec. 


Noms  des  stations. 

Emplacements.. 

Milles 
marins,  de 
Québec. 

Moyens  de  communication. 

i  mille  en  amont  du  nouveau  pont 

de  chemin  de  fer  sur  la  rive  sud . 

Au  sémaphore  pour  marées 

6 
12 
31 
41 
45 

55 
68 

100 

110 

125 

134 

139 

Téléphone. 

H 

A  la  tour  de  l'ancien  moulin  à  vent 
Au  sémaphore  pour  marées 

« 

u 

„ 

Ext.  d'amont  du  quai  Bureau 

Au  milieu  du  quai  du  gouv. ,  face  au 

u 

" 

A  environ  500  pds  à  l'est  du  feu  inf. 

« 

Cap  St-Miehel 

A  la  pointe  extrême  du  Cap  St- 

« 

A  une  petite  distance  en  aval  du 

« 

A  l'édifice  de  la  Sauvegarde,  92, 

« 

À  l'ouest  de  Montréal. 


Noms  des  stations. 

Emplacements. 

Milles 

marins,  de 

Québec. 

Moyens  de  communication. 

Ecluse  n°  2 

Milles 
marins,  de 
Montréal. 

0 

8 

21 

33 

62 

72 

99 
298 
820 

« 

« 

« 

Dickinson,  débarcadère 

« 

Télégraphe. 

Sault  Ste-Marie,  Ont 

« 

Les  stations  marquées  R  sont  seulement  des  stations  d'information.    Elles  ne  sont  pas  équipées  pour  faire  des  signaux. 
Les  stations  marquées  X  sont  fermées  temporairement. 

RÉSUMÉ   SUCCINCT   DES   TRAVAUX   EXÉCUTÉS. 


1.  Les  stations  signalent  le  mouvement  des  navires  à  Montréal,  Québec,  Sydney, 
Halifax  et  Saint-Jean. 

2.  Quotidiennement  elles  signalent  les  conditions  du  temps  à  Montréal,  Québec, 
Sydney,  Halifax  et  Saint-Jean. 

3.  A  Montréal,  Québec  et  à  Saint-Jean  on  publie  quotidiennement  des  bulletins 
qui  font  connaître  l'état  du  temps  et  des  glaces  et  le  mouvement  des  navires. 

4.  A  Montréal  et  Québec  on  publie  quotidiennement  des  bulletins  qui  font  con- 
naître la  profondeur  de  l'eau  sur  divers  points  du  chenal  maritime  du  il.  Saint-Laurent. 

5.  Les  bureaux  du  service  des  signaux  à  Montréal,  Québec  et  Saint-Jean  sont  ou- 
verts jour  et  nuit  afin  de  renseigner  le  public  au  sujet  de  diverses  questions  concer- 
nant le  monde  maritime. 

6.  Le  service  télégraphique  que  le  département  des  Travaux  publics  entretient 
sur  la  rive  nord  du  golfe  Saint-Laurent  fait  connaître  le  mouvement  des  navires  de  ca- 
botage au  service  des  signaux  à  Québec. 

7.  Les  receveurs  des  douanes  à  tous  les  ports  de  mer  du  fleuve  et  du  golfe  Saint- 
Laurent  et  à  ceux  sur  la  côte  de  l'Atlantique  et  dans  la  baie  de  Fundy,  signalent  les 
arrivées  et  les  départs  des  navires  transatlantiques. 
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8.  Les  agents  du  Lloyd  à  Québec  sont  informés  quotidiennement  du  mouvement 
des  navires  océaniques  de  commerce  arrivant  dans  des  ports  de  la  province  de  Québea 
ou  en  partant. 

9.  Les  agents  du  Lloyd  à  Saint-Jean,  N.-B.,  sont  informés  quotidiennement  du 
mouvement  des  navires  océanirues  de  commerce  se  rendant  dans  les  ports  des  Provinceà 
maritimes  ou  en  partant. 

AMÉLIORATIONS    REALISEES   OU    PROJETEES. 

Sous  la  dénomination  de  "Service  des  signaux"  avec  bureau  principal  à  Québec,f 
on  a  fusionné  le  1er  avril  1914  les  services  des  signaux  d'Halifax,  Saint-Jean,  Sydney- 
Nord,  Québec,  le  fleuve  et  le  golfe  Saint-Laurent,  et  les  'Grands  lacs  ainsi  que  le 
service  téléphonique  de  renseignements  existant  entre  Montréal  et  Québec.  Cette 
fusion  a  grandement  facilité  le  travail  et  a  permis  de  nombreuses  améliorations. 

A  la  suite  d'un  accord  survenu  entre  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux 
et  ce  département,  il  a  été  entendu  que  les  fonctionnaires  dudit  ministère  à  Lachine, 
Soulanges,  Cornwall,  Galops,  et  aux  canaux  Welland  et  du  Sault  Sainte-Marie,  fe- 
raient connaître  plusieurs  fois  par  jour  au  Service  des  Signaux  à  Montréal  le  mou- 
vement des  navires  à  destination  de  ce  port  ou  de  points  à  l'est  de  ce  port. 

Ce  service  a  prouvé  amplement  combien  il  est  utile,  surtout  à  l'égard  du  monde 
maritime  de  Montréal  ;  aussi  se  propose-t-on  de  l'étendre  de  temps  en  temps  selon  les' 
besoins. 

BRIS   DES    GLACES,   1919-20. 

Rapport  de  N.  B.  McLean,  ingénieur  résident  : — 

L'hiver  1919-20  a  été  sévère,  surtout  durant  le  mois  de  janvier.  Le  pont  de  glace 
se  forma  à  Port  Saint-François,  le  18  décembre,  et  le  21  décembre  le  chenal  se  trouva 
pris  jusqu'à  Montréal.  Plusieurs  fois  la  glace  a  formé  des  embâcles  au  pont  de  Que-1 
bec.  mais  elles  furent  brisées  chaque  fois  par  le  Lady  Grey.  Le  24  janvier  la  glace' 
bloquait  le  fleuve  à  Portneuf  et  le  1er  février  elle  avait  été  refoulée  en  arrière  jusqu'à 
Trois-Kivières,  le  fleuve  Saint-Laurent  se  trouvant  alors  couvert  de  glace  depuis  Port- 
neuf  jusqu'à  Montréal. 

Pendant  tout  l'hiver  le  Lady  Grey  a  été  seul  à  faire  face  au  glaces  dans  le  fleuve 
en  amont  de  Québec,  attendu  que  le  Montcalm  avait  reçu  ordre  de  naviguer  dans  le 
golfe,  pour  y  escorter  des  navires  pris  dans  les  glaces,  pour  enlever  les  gardiens  des 
phares  et  pour  approvisionner  les  îles  de  la  Madeleine.  L'absence  du  Montcalm  n'était? 
pas  sans  avoir  des  conséquences  sérieuses  attendu  que  le  Lady  Grey  se  trouvant  seul 
à  exécuter  d'importants  travaux,  le  travail  consistant  à  ouvrir  un  passage  pour  navires 
à  travers  les  glaces  en  amont  de  Québec,  se  trouva  retardé,  ce  qui  augmentait  les  possi- 
bilités d'une  très  grave  inondation.  A  Trois-Rivières  qui  se  trouve  pratiquement 
parlant  exposée  à  la  crue  des  eaux,  celles-ci  atteignirent  14  pieds  9  pouces  de  hauteur  au- 
dessus  du  plan  des  P.B.E.  Si  le  Lady  Grey  avait  subi  un  accident  l'immobilisant,  il 
en  serait  résulté  des  inondations  désastreuses. 

Les  travaux  du  bris  des  blaces  commencèrent  le  28  novembre  alors  que  le  vapeur 
du  gouvernement  canadien  Lady  Grey  s'efforça,  à  Trois-Rivières,  de  tenir  le  port  Saint- 
François  ouvert  à  la  navigation  tout  en  aidant  les  navires  qui  redescendaient  le  fleuve. 
Dans  cette  tâche  ce  bâtiment  fut  aidé  par  le  vapeur  du  gouvernement  canadien  Belle- 
chasse.  Les  bâtiments  de  commerce  continuèrent  à  descendre  le  fleuve  jusqu'au  14 
décembre  alors  que  le  dernier  d'entre  eux  le  Canadian  Ranger  accompagné  du  Lady 
Grey  partit  pour  Québec  et  y  arriva  tard  ce  jour-là  dans  l'après-midi. 

Le  14  décembre  le  Canadian  Recruit  et  le  Canadian  Spinner  de  la  marine  mar- 
chande du  gouvernement  canadien  partirent  de  Québec  pour  gagner  le  golfe.    Le  même 
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jour  on  fut  informé  que  le  Canadian  Becruit  s'était  échoué  sur  les  hauts-fonds  de 
Sainte- Anne;  ce  bâtiment  fut  par  la  suite  renfloué  par  la  marée,  et  il  dériva  jusqu'au 
20  décembre  alors  qu'il  fut  jeté  à  la  côte  à  la  Pointe-aux- Vaches  en  aval  de  l'em- 
bouchure du  fleuve  Saguenay  où  il  resta*pris  dans  les  glaces.  L'équipage  fut  recueilli 
par  une  goélette  de  Tadoussac;  quant  au  Canadian  Spinner  on  le  signala  comme 
étant  à  la  dérive  dans  les  glaces  en  face  du  Bic. 

Dès  que  l'on  apprit  que  le  Canadian  Becruit  était  en  détresse  on  envoya  le  Lady 
Grey  à  son  secours,  mais  à  cause  du  brouillard,  de  tempêtes,  de  la  neige  et  de  glaces 
épaisses,  ce  navire  ne  put,  jusqu'au  27  décembre,  s'avancer  au  delà  de  la  Grosse-Ile, 
bien  qu'il  l'ait  tenté  presque  tous  les  jours. 

Le  27  décembre,  le  Lady  Grey  descendit  le  fleuve  et  s'arrêta  à  la  Grosse-Ile  pour 
y  prendre  un  certain  nombre  de  personnes.  Il  atteignit  Murray-Bay  dans  l'après-midi  ; 
arriva  à  Tadoussac  le  28  et  prit  à  son  bord  l'équipage  du  Canadian  Becruit.  Le  len- 
demain, 29,  il  remonta  le  fleuve  en  prenant  à  son  bord  les  gardiens  de  phares  de  l'île 
Rouge  et  de  Brandy-Potts.  Il  arriva  à  Murray-Bay  à  midi,  il  y  resta  le  lendemain 
pour  cause  de  temps  bouché  et  mouilla  à  Québec  le  31. 

Le  Canadian  Spinner  que  l'on  avait  signalé  à  la  dérive  dans  les  glaces  le  18  dé- 
cembre en  face  du  Bic,  fut  secouru  par  le  Montcalm,  par  le  travers  de  la  pointe  S.W. 
d'Anticosti  le  7  janvier.  Il  avait  dérivé  avec  les  glaces  depuis  le  Bic  jusqu'à  cet  en- 
droit. Les  deux  navires  dont  nous  parlons  demeurèrent  dans  les  glaces  plusieurs  jours 
de  plus.  Il  fallut  au  Spinner  28  jours  pour  se  rendre  de  Québec  à  Sydney  et  si  le 
Montcalm  n'était  allé  à  son  secours  il  est  bien  probable  qu'il  n'aurait  jamais  atteint 
un  port  quelconque. 

Du  31  décembre  au  1er  mafs  le  Lady  Grey  resta  à  sa  station  à  'Québec  qu'il 
quitta  de  temps  en  temps  pour  aller  entamer  la  glace  aux  battures  de  Beauport  et  du 
Cap-Rouge  afin  que  le  chenal  ne  se  rétrécisse  pas  trop.  Pendant  ce  temps  il  brisa 
aussi  un  certain  nombre  d'embâcles  qui  s'étaient  formées  au  pont  de  Québec.  Lorsque  le 
24  janvier  la  glace  bloquât  le  fleuve  à  Portneuf,  le  Lady  Grey  ne  fut  pas  envoyé  pour 
l'entamer,  l'entreprise  présentant  des  dangers  attendu  que  la  glace  aurait  pu  former 
embâcle  en  arrière  du  navire  et  l'empêcher  de  retourner  au  port  servant  de  base  à  ses 
travaux.    'Si  le  Montcalm  se  fut  trouvé  à  Québec  ou  aurait  tenté  la  chose. 

Le  1er  mars  le  Lady  Grey  (quitta  Québec  et  se  rendit  à  iSainte-Croix  où  il  com- 
mença à  ouvrir  un  chenal  dans  le  fleuve  vers  l'amont.  Du  1er  mars  au  5  avril  le  fleuve 
fut  ouvert  de  Sainte-Croix  aux  Grondines,  la  glace  attaquée  était  très  épaisse  partout; 
à  la  courbe  de  Portneuf  on  rencontra  comme  d'habitude  un  amas  de  -glace  de  frazil 
compact  jusqu'au  fond  du  fleuve.  Les  travaux  furent  considérablement  retardés  par  le 
mauvais  temps,  par  de  fréquents  voyages  à  Québec  pour  y  faire  du  charbon  ou  par  la 
mauvaise  qualité  de  celui-ci  et  par  une  avarie  de  la  muraille  du  bâtiment  que  l'on 
dut  réparer  sur  le  gril  de  carénage  à  Lévis. 

Du  5  au  8  avril  la  glace  se  trouva  en  mouvement  depuis  le  lac  Saint-Pierre  jus- 
qu'aux Grondines  s'en  allant  à  la  dérive;  le  9  avril  le  Lady  Grey  put  atteindre 
Trois-Rivières. 

Les  10  et  11  avril  le  Lady  Grey  travailla  à  l'extrémité  d'aval  du  lac  Saint-Pierre 
afin  d'y  maintenir  les  glaces  en  mouvement;  le  12  le  lac  se  trouvant  libre  de  glace, 
ce  bâtiment  se  rendit  aux  îles  de  Sorel  pour  y  briser  une  embâcle.  Le  13  il  arriva 
à  Sorel  et  à  partir  de  cette  date  jusqu'au  17  il  brisa  les  embâcles  et  maintint  la  glace 
en  mouvement  entre  la  Pointe-aux-Trembles  et  le  lac  Saint-Pierre;  en  amont  de  Sorel 
la  glace  était  exceptionnellement  épaisse,  si  épaisse  même  qu'après  avoir  franchi  à  la 
dérive  les  îles  de  Sorel  elle  s'échoua  sur  les  hauts-fonds  à  l'extrémité  d'amont  du  lac 
Saint-Pierre  entre  la  traverse  de  l'Ile-aux-Raisins  et  la  courbe  N°  2  bloquant  de 
nouveau  le  chenal.    Le  18  avril  le  Lady  Grey  atteignit  Montréal. 

A  la  demande  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  le  Lady  Grey  pratiqua 
un  chenal  à  travers  de  la  glace  de  frazil  à  la  Pointe-aux-Cascades  qui  se  trouve  à  Tex- 
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trémité  d'aval  du  canal  de  Soulanges.  Ce  navire  quitta  Montréal  le  1er  mai,  atteignit 
l'extrémité  d'amont  du  lac  Saint-Louis  le  même  jour,  travailla  deux  jours  pour  atteindre 
l'entrée  du  canal  et  fut  de  retour  à  Montréal  le  3  mai,  achevant  ainsi  les  travaux  du 
bris  des  glaces  exécutés  en  1919-20. 

DRAGUES. 

Drague  à  élévateur  (noria)  N°  I  "Laval". 

Cette  drague  est  la  plus  vieille  drague  de  la  flotte  du  chenal  maritime.  Sa  coque 
en  bois  a  été  construite  à  Ottawa,  en  1894.  Ses  godets  sont  en  acier  fondu,  ce  qui  lui 
permet  de  travailler  dans  de  la  roche  et  d'autres  matériaux  durs. 

Durant  l'hiver  1918-19  on  a  complètement  inspecté  cette  drague  et  on  l'a  remise 
en  bon  état  en  prévision  des  travaux  de  la  prochaine  saison. 

Ci-après  nous  donnons  en  détail  un  compte  rendu  des  travaux  exécutés  par  cette 
drague  au  cours  de  l'année  fiscale  qui  a  commencé  le  1er  avril  1919  : 

Le  5  mai  la  drague  N°  1  quitta  Sorel  et  fut  amenée  à  la  traverse  de  Verchèrcs 
pour  y  creuser  le  chenal  jusqu'à  35  pieds  au-dessous  des  P.B.E.  de  1897.  On  déblaya 
de  l'argile.  Du  5  au  7  mai  inclusivement  on  irépara  les  godets  de  la  drague.  Les  tra- 
vaux commencèrent  le  8  mai  et  furent  poursuivis  jusqu'au  5  septembre. 

Le  5  septembre  la  drague  N°  1  fut  amenée  à  Montréal  et  le  lendemain  elle  com- 
mença à  élargir  et  à  creuser  le  chenal  au  haut-fond  de  Longueuil,  draguant  jusqu'à 
35  pieds  de  profondeur  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de  1897,  dans  de  l'argile,  des 
pierres,  du  tuf,  de  l'argile  schisteuse  et  des  blocs  roulés.  Le  N°  1  continua  à  travailler 
à  cet  endroit  jusqu'au  5  octobre  époque  où  elle  fut  amenée  à  Sorel  pour  y  passer 
l'hiver. 

Durant  les  137  jours  pendant  lesquels  cette  drague  fut  employée,  ses  machines  ne 
fonctionnèrent  effectivement  que  durant  70  pour  cent  de  la  durée  totale  du  temps  de 
travail. 

En  tout  elle  enleva  187,750  yards  cubes  de  déblais  au  coût  de  $79,789.61,  soit  à 
raison  de  424%oo  cents  par  yard  cube. 

Drague  à  élévateur  N°  2  ("Laurier"). 

La  coque  de  cette  drague  est  en  bois,  elle  a  été  construite  au  chantier  du  gouver- 
nement à  Sorel,  P.Q.  en  1897,  elle  a  des  godets  en  acier  fondu  qui  ont  été  spécialement 
établis  afin  de  lui  permettre  de  travailler  dans  de  la  roche  et  des  matériaux  durs. 

Durant  1918-19  on  a  complètement  inspecté  cette  drague  et  on  l'a  remise  en  bon 
état  en  prévision  des  travaux  de  la  prochaine  saison. 

Ci-après  nous  donnons  en  détail  un  compte  rendu  des  travaux  exécutés  par  cette 
drague  au  cours  de  l'année  fiscale  qui  a  commencé  le  1er  avril  1919. 

Le  5  mai  la  drague  N°  2  fut  amenée  de  Sorel  à  la  courbe  de  Yareiines,  où  le  jour 
suivant,  6  mai,  elle  commença  à  creuser  et  à  élargir  le  chenal  à  cette  courbe,  le  creu- 
sant jusqu'à  35  pieds  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de  1897;  il  s'agissait  d'enlever 
de  l'argile.    Les  travaux  furent  poursuivis  à  cet  endroit  jusqu'au  21  juin. 

A  cette  dernière  date  la  drague  N°  2  fut  amenée  à  Sorel  pour  y  réparer  ses  chau- 
dières. Le  25  juin  elle  fut  amenée  en  aval  dans  le  chenal  Champlain  pour  y  enlever 
des  bancs  de  sable  qui  s'étaient  formés  à  cet  endroit,  elle  poursuivit  ce  travail  jus- 
qu'au ^3  octobre,  alors  qu'elle  rallia  Sorel  pour  y  passer  l'hiver. 

Durant  les  132  jours  pendant  lesquels  cette  drague  fut  employée  ses  machines  ne 
fonctionnèrent  effectivement  que  durant  71  pour  cent  de  la  durée  totale  du  temps  de 
travail. 

En  tout  cette  drague  enleva  109,000  yards  cubes  de  déblais  au  coût  de  $79,495.93, 
soit  à  raison  de  7293/ioo  cents  par  yard  cube. 
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DRAGUE   À   ÉLÉVATEUR    N°    5    ("lAFONTAINe") 

Cette  drague  qui  fut  construite  au  chantier  du  gouvernement  à  Sorel,  P.Q.,  fut 
achetée  en  1901.  Sa  coque  est  en  bois.  Elle  a  des  godets  en  acier  fondu  qui  lui  per- 
mettent de  travailler  dans  de  la  roche  et  d'autres  matériaux  durs. 

Durant  l'hiver  1918-19  on  a,  complètement  inspecté  cette  drague  et  on  l'a  remise 
en  bon  état  en  prévision  des  travaux  de  la  prochaine  saison. 

Ci-après  nous  donnons  en  détail  un  compte-rendu  des  travaux  exécutés  par  cette 
drague  au  cours  de  l'année  fiscale  qui  a  commencé  le  1er  avril  1919  : 

Le  5  mai  le  drague  iV°  5  quitta  Sorel  et  le  même  jour  atteignit  le  haut-fond  de 
Longueuil,  Montréal.  Le  6,  elle  fut  mise  à  l'endroit  voulu  et  le  7,  elle  commença  à 
élargir  le  chenal  et  à  l'approfondir  jusqu'à  35  pieds  au-dessous  du  plan  des  P.B.E.  de 
1897.  Il  s'agissait  de  draguer  de  l'argile,  des  pierres,  du  tuf,  de  l'argile  schisteuse  et 
des  blocs  roulés.    Cette  drague  continua  à  travailler  à  cet  endroit  jusqu'au  28  juin. 

Le  28  juin  le  N°  5  fut  conduit  en  aval  à  Sorel  où  il  resta  jusqu'au  2  juillet  pour  y 
subir  des  réparations.  A  cette  dernière  date  la  drague  fut  amenée  à  la  courbe  du  Cap 
à  la  Roche  pour  y  élargir  le  chenal  et  le  creuser  jusqu'à  30  pieds  au-dessous  du  plan 
des  P.B.E.  de  1897. 

Il  s'agissait  d'enlever  de  la  roche  et  de  l'argile  schisteuse.  Les  travaux  furent  pour- 
suivis à  cet  endroit  jusqu'au  13  octobre  alors  que  la  drague  N°  5  partit  pour  Sorel  y 
arrivant  le  14  octobre  pour  y  passer  l'hiver. 

Durant  les  135  jours  pendant  lesquels  cette  drague  fut  employée,  ses  machines 
ne  fonctionnèrent  effectivement  que  durant  60  pour  cent  de  la  durée  totale  du  temps 
de  travail. 

En  tout  cette  drague  enleva  88,655  yards  cubes  de  déblais  au  coût  de  $106,332.17, 
soit  à  raison  de  $1.199%oo  par  yard  cube. 
Drague  à  succion  et  à  clapets  N°  8  ("Beaujeu"),  coque  en  acier,  hélices  jumelles. 

La  drague  N°  8  a  été  construite  au  chantier  du  gouvernement  à  Sorel,  P.Q.,  en 
1907. 

Durant  l'hiver  1918-19  on  a  complètement  inspecté  cette  drague  et  on  l'a  remise 
en  bon  état  en  prévision  des  travaux  de  la  prochaine  saison. 

Le  24  avril  la  drague  iV°  8  quitta  Sorel  et  arriva  à  Québec  le  même  jour. 

Le  25  avril  elle  entra  en  cale-sèche  pour  y  faire  réparer  les  extrémités  de  ses  arbres 
de  couche  portant  les  hélices,  pour  faire  renouveler  deux  plaques  de  son  bordé,  pou\ 
en  faire  mettre  deux  autres  à  leur  place,  pour  être  calfatée  et  pour  faire  gratter  et 
peinturer  sa  coque  jusqu'à  la  ligne  de  flottaison.  Ce  fut  le  13  mai  que  cette  drague 
Beaujeu  quitta  la  cale-sèche.  Le  14  elle  fit  du  charbon  et  le  même  jour  elle  arriva  à 
sa  station  de  travail  au  chenal  St.  Thomas.  Elle  travailla  là  jusqu'au  21  mai,  alors 
qu'elle  fut  abordée  par  le  vapeur  océanique  War  Béryl  du  Pacifique-Canadien  et  gra- 
vement avariée  à  son  avant.  A  cette  même  date,  elle  partit  pour  Québec  où  elle  resta 
jusqu'à  la  fin  de  l'enquête  qui  fut  tenue  par  le  Commissaire  qui  s'occupe  des  naufrages. 
Le  29  mai,  la  drague  iV0  8  remonta  le  fleuve  jusqu'à  Sorel  où  elle  resta  jusqu'au  24 
juin  pour  y  subir  des  réparations. 

Le  24  juin  la  drague  Beaujeu  quitta  Sorel  et  le  lendemain  25,  elle  arriva  au  chenal 
St-Thomas  où  elle  recommença  immédiatement  à  draguer.  A  cet  endroit  la  drague 
dont  nous  parlons  eut  à  enlever  un  envasement  survenu  dans  le  chenal,  y  enlevant  de 
l'argile  et  des  pierres.  Le  7  octobre  elle  termina  sa  saison  de  travail.  Le  8  elle  partit 
du  chenal  St-Thomas  et  le  9  octobre  elle  arriva  à  'Sorel  pour  y  passer  l'hiver. 

Durant  les  95  jours  pendant  lesquels  cette  drague  fut  employée,  ses  machines  ne 
fonctionnèrent  effectivement  que  durant  79  pour  cent  de  la  durée  total  du  temps  de 
travail. 

En  tout  cette  drague  enleva  131,900  yard  cubes  de  déblais  au  coût  de  $156,489.34, 
soit  à  raison  de  $1.186Moo  cents  par  yard  cube. 
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Au  cours  de  la  saison  de  travail  toute  la  flotte  de  dragage  a  enlevé  en  tout  517,305 
yards  cubes  de  déblais  au  coût  total  de  $422,107.05,  soit  à  raison  de  815%>o  cents  par 
yard  cube. 

Profondeur  moyenne  pour  chaque  mois  dans  le  chenal  de  27£  pieds  (27|  pieds  à  Pétiage 
ordinaire)  d'après  l'échelle  d'eau  de  Sorel  de  mai  à  novembre  chaque  année. 


Années. 

Mai. 

Juin. 

Juillet. 

Août. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Maxim. 

Minim. 

1892  

Pds  pcs 

31  0 

36  0 

34  6 
33  3 
33  6 

35  6 

31  6 

36  2 

33  6 

34  3 

32  2 

33  0 
36  3 

31  10 

32  4 

Pds  pcs 

31  9 
34  3 
31  9 

31  3 
30  6 

32  6 

30  9 

31  9 

30  9 

31  10 

32  2 
30  11 
34  5 

30  8 

31  5 

Pds  pcs 

31  6 

30  9 

31  0 
28  3 

28  9 
30  3 

29  8 

30  3 
30  6 

29  2 

32  2 

30  5 
30  9 
29  7 
29  3 

Pds  pcs 

30  6 

29  9 
29  2 
28  3 

28  0 

29  3 
28  2 

28  6 

29  6 

28  3 

29  4 
29  5 
29  5 
29  0 
27  11 

Pds  pcs 

28  9 

29  6 
28  3 
27  6 

27  6 

28  0 
28  2 

27  6 

28  1 

27  7 

28  1 

28  4 

29  5 
28  0 
27  3 

Pds  pcs 

28  3 
28  6 
28  9 

26  9 

27  9 

27  0 

28  3 
28  0 
28  9 

27  4 

28  1 

29  0 

30  4 
28  5 
27  4 

Pds  pcs 

28  3 

28  0 

29  0 

26  9 
29  0 

27  6 

28  6 
27  9 

29  2 
27  3 
29  0 

27  11 
39  3 

28  1 
27  6 

Pds  pcs 

33  6 
37  6 

36  0 

34  6 

37  0 
37  0 
32  1 
37  9 

35  9 

36  3 
34  1 

32  8 

37  4 

33  6 
33  3 

Pds  pcs 

27  3 

1893 

27  6 

1894 

27  7 

1895 

25  10 

1896     

27  4 

1897. .     

26  5 

1898 

26  9 

1899        

26  9 

1900        

27  4 

1901 

26  6 

1902 

27  6 

1903 

26  11 

1904 

28  1 

1905 

27  1 

1906 

26  9 

Profondeur  moyenne  pour  chaque  mois  dans  le  chenal  de  30  pieds  (30  pieds  à  l'étiage 

extrême  de  1897). 


Années. 

Mai. 

Juin. 

Juillet. 

Août. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Maxim. 

Minim. 

1907 

Pds  pcs 

37  1 
41  5 
40  6 

35  7 

36  6 

37  9 

37  0 

35  2 
34  7 

38  9 

36  8 
36  1 

39  7 

Pds  pcs 

35  9 

37  10 
37  6 
34  5 
34  6 
37  6 
34  4 

33  0 
32  6 
37  2 

36  6 

34  1 
36  7 

Pds  pcs 

34  3 
33  10 
33  10 
32  3 

32  1 

33  6 
32  8 

32  4 
31  6 

34  0 
34  10 

33  10 
33  5 

Pds  pcs 

32  10 

32  10 

33  2 
31  7 

31  3 

32  8 
31  10 
31  4 

31  4 

32  5 

33  6 
32  0 
32  4 

Pds  pcs 

32  4 
32  0 
32  7 

31  6 

30  9 

32  6 

31  6 
31  3 
31  1 

31  7 

32  3 
32  3 
32  3 

Pds  pcs 

32  9 

31  0 

32  4 

31  6 
30  2 

32  6 
32  1 
30  11 

30  11 

31  9 

32  6 

33  7 
32  8 

Pds  pcs 

33  7 

30  6 

31  6 

31  7 

30  3 

34  9 

32  7 

31  0 

30  8 

31  10 

33  0 

34  11 
33  5 

Pds  pcs 

38  3 
42  4 
42  7 

37  1 

38  1 
40  11 
38  6 

36  10 

37  4 

40  0 

38  2 
38  1 

41  1 

Pds  pcs 
31  10 

1908 

30  0 

1909 

30  11 

1910 

30  7 

1911 

29  4 

1912 

31  3 

1913 

31  1 

1914 

30  3 

1915 

30  1 

1916 

30  9 

1917 

31  3 

1918 

31  3 

1919 

31  3 
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COÛT   DU   CHENAL   MARITIME   À   VJENIR   JUSQU'À   CE   JOUR. 

Tableau  montrant  le  coût  du  dragage  et  de  l'outillage,  et  les  quantités  des  matériaux 

dragués  jusqu'au  31  mars  1920. 


Coût 

du 

dragage. 


Dépenses: 

outil..,  ateliers, 

levés,  etc. 


Quantités 
draguées. 


Commission  du  port  de  Montréal,  1851  À  1888. 

Dragage  de  Montréal  au  cap  à  la  Roche  à  27^  pieds  aux  basses  eaux 
ordinaires  et  du  cap  à  la  Roche  à  Québec,  27^  pieds  à  mi-marée.. . 

Ministère  des  travaux  publics. 

Dragage  comprenant  l'élarg.  et  le  nett.  du  chenal,  creusage  au  cap  à 
Roche  au  Cap  Charles  à  27|  pieds  aux  basses  eaux  ordin.  et  dragage 
aux  Grondines,  à  Lotbinière  et  à  Ste-Croix,  1889  au  30  juin  1899. . 

Projet  de  1899. 

Dragage:  chenal  entre  Montréal  et  Québec  à  30  pieds,  à  l'étiage  extrême 
de  1897;  aussi  élargissement  à  une  largeur  minimum  de  450  pds,  et 
redressement — 

Exercice  1899-1900 

190OM901 

1901-1902 

1902-1903 

1903-1904 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Y  compris  travaux  en  aval  de  Québec. 
Québec — 

Exercice  1904-1905 

1905-1906 

1906-1907  (1er  juillet  1906  au  31  mars  1907) 

1907-1908 

1908-1909 

1909-1910 

1910-1911 

1911-1912 

1912-1913 

1913-1914 

1914-1915 

1915-1916 

1916-1917 

1917-1918 

1918-1919 

1919-1920 


S        c 
3,402,494  35 


829,583  08 


100,191  01 
136,680  83 
185,429  80 
255,776  55 
276,958,59 


311, 

431, 

.  302 

478, 
497, 
572, 
576, 
588, 
663, 
895, 

1,036, 
976, 

1,030. 
618, 

350  : 

422, 


087  93 
768  30 
677  37 
209  66 
686,03 
950  71 
838  02 
697  60 
229  74 
235  59 
846  65 
622  03 
550  60 
399  69 
152  92 
105  05 


$   c. 
534,809  65 

486,971  79 


265,270  78 
287,040  04 
479,731  47 
277,703  50 
308,765  44 


277,225  69 
317,327  37 
275,003  61 
417,390  22 
340,861  86 
321,375  80 
488,248  88 
499,799  58 
430,107  86 
426,018  12 
327,975  71 
771,760  03 
437,469  62 
136,765  97 
79,797  45 
132,747  20 


14,940,174  10 


8,320,167  64 


Yards  cubes. 
19,865,693 


3,558,73a 


1,107,894 
2,479,385 
3,098,350 
6,544,605 
4,619,260 


2,716,220 
4.047,530 
3,001,010 
4,831,875 
5,896,737 
6,354,285 
5,600.050 
4,509,904 
6,929,344 
6,140,867 
6,225,143 
8,462,957 
7,800,555 
2,517,376 
628,060 
517,305 

117,453,139 


Progrès  des  travaux  de  dragage  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  1919. 
Projet  de  30  pieds. 


Localités. 

Distance 
en  milles 
anglais. 

Longueur 

totale 
à  draguer. 

Longueur 

draguée  en 

1919. 

Longueur 

draguée  du 

chenal  de 

30  pieds. 

Longueur 

restant 

à  draguer. 

Division  1  :— 

Montréal  à  Sorel 

45 
36 
20 
59 
60 

Milles. 
22-90 

12-45 

18-00 

1000 

4-65 

Milles. 

Milles. 
22-90 

12-45 

*  0-50 
U7-50 

8-42 
4-65 

Milles. 

Division  2: — 
•  .  Sorel  à  Batiscan 

Division  3: — 

Lac  St-Pierre 

Division  4: — 

006 

1-58 

Division  5: — 

Québec  à  la  Traverse 

Total 

220 

68  00 

006 

66-42 

1-58 
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Progrès  des  travaux  de  dragage  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  1919. 
Projet  de  30  pieds. 


Localités. 

Longueur  des  dragages 
en  milles. 

Yards  cubes 

restant 
à  draguer. 

A  exécuter. 

Exécutés. 

Division  1 — 

Milles. 

Milles. 

110 
505 
0-40 
3-00 
4-50 
1-10 
1-70 
6-05 

Longue-Pointe  à  Pointe-aux-Trembles  (E.H.) 

Total                                                          

..       22-90 

Division  2: — 

4-40 
1-10 
0-25 

» 

0-50 
0-50 
1-55 
2-25 
1-30 
0-60 

Total , 

12-45 

*0-50 
U7-50 

0   ,    00 

18-00 

200.000 

Division  4 — 

3-00 
1-62 
1-20 
0-90 
0-80 
0-40 
0-20 
0-30 

582,000 

Cap  Santé .• 

0-60 

300,000 

500,000 

Total 

1-63 

8-42   ■ 

1,382,000 

Division  5 — 

Québec  à  la  Traverse ". 

4-65 

550,000 

Total : * 

4-65 

550,000 

66-42 

2,132,000 

'  Non  élargi .        fE  largi . 

Progrès  des  travaux  de  dragage  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  1919. 
Projet  de  35  pieds. 


Localités. 

Distance 
en  milles 
anglais. 

Longueur 

totale 
à  draguer. 

Longueur 

draguée  en 

1919. 

Longueur 

totale 
draguée  du 

chenal 
de  3ô  pieds. 

Longueur 

restant 

à  draguer. 

Division  1 — 

Montréal  à  Sorel 

Milles. 
45 
36 
20 
59 
66 

Milles. 
28-63 
19-75 
18-32 
15-54 
8-14 

Milles. 
0-35 

Milles. 
17-11 
610 
17  03 

Milles. 
11-52 

Division  2— 

13-65 

Division  3 — 

Lac  St-Pierre 

1-29 

Division  4 — 

15-54 

Division  5 — 

Québec  à  Cap-aux-Oies  (chenal  nord) 

0-75 

7-39 

Total 

226 

90-38 

0-35 

40-99 

49-39 
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Progrès  des  travaux  de  dragage  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  1919. 
Projet  de  35  pieds. 


Localités. 


Longueur  des  dragages, 
en  milles. 


A  exécuter. 


Exécutés. 


Ce  qui  reste 
à  exécuter  en 
yards  cubes. 


Dragages 
exécutés  en 
yards  cubes. 


Division  1— 

Longueuil,  haut-fond 

Longue-Pointe,  traverse 

Longue-Pointe,  courbe 

Pointe-aux  Trembles,  chenal. 

Ile  Ste-Thérèse,  chenal 

Yarennes,  courbe 

Cap  St-Michel,  courbe 

Cap  St-Michel  à  Verchères . . . 

Verchères,  traverse 

Verchères  à  Contrecœur 

Contrecœur,  chenal , 

Lanoraie  à  Sorel 


Total,  division  1 . 


Division  2 — 

Sorel  à  Ile-de-Grâce 

Stoneîle 

Ile-aux-Raisins 

Port  St-François 

Trois-Rivières 

Cap  de  la  Madeleine  à  Bécancour. 

Bécancour  à  Champlain 

Champlain  à  Pte-Citrouille 

Batture  Perron 


Total,  division  2. 


Division  3 — 

Lac  St-Pierre . 


Total,  division  3. 

Division  4 — 

Batiscan  au  cap  Levrard. 

Cap  Levrard,  chenal 

Cap-à-la- Roche,  courbe. . 

Cap  Charles,  chenal 

Grondines 

Lotbinière 

Cap  Santé 

Ste-Croix 

St-Augustin 


Total,  division  4. 


Division  5 — 

Québec  à  Cap-aux-Oies  (chenal  nord) 

Batture  Madame,  banc 

Sable  ouest  et  haut-fond  du  passage  Est. 


Total,  division  5 . 
Totaux 


1-88 
0-39 
1-24 
005 
112 
0-45 
100 
0-25 
0-25 
1-23 
2-31 
0-61 


10-78 


1-00 
1-42 
0-99 
0-67 
0-72 
2-40 
116 
4-06 
1-23 


13-65 


1-29 


4-48 
1-27 
206 
2-04 
0-83 
0-47 
1-51 
1-47 
1-41 


15-54 


2-84 
4-55' 


7-39 


48-65 


0-08 
008 
3-02 

1-69 

4-47 
0-47 
0-68 
5-97 

593,859 
443,592 
991,531 

53,625 
146,611 
593,546 
500,500 
177,139 

92,763 

816,225 

2,Q38,532 

159,215 


16-46 


,607,138 


3-98 
0-69 
110 
0-33 


6-10 


17-03 


17-03 


0-75 


0-75 


40-34 


933,706 
466,370 
202,125 
491,303 
533,192 

1,348,578 
932,750 

2,632,356 
684,600 


,224,980 


1,161,570 


161,570 


2,386,168 
781,666 
1,836,859 
1,077,416 
513,332 
321,480 
655,561 
798,518 
826,207 


9,197,207 


2,585,132 


3,979,445 


29,173,340 


127,595 

51,550 

242,350 

1,223,475 

2,297,060 

1,913,350 
193,625 
554,200 

3,574,343 


10,177,548 


2,776,354 
414,890 
777,224 
248,275 


4,216,743 


11,335,582 


11,335,582 


12,173,728 


12,173,728 


37,903,601 
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CHANTIER  DE  ,S0REL. 

Rapport  de  M.  L.  Lacouture,  fonctionnaire  chargé  de  l'exploitation  de  ce  chantier. 

Le  1er  avril  1919,  les  réparations  d'hiver  et  les  rénovations  dont  avaient  besoin 
les  bâtiments  de  la  flotte  de  travail  du  chenal  maritime  du  fleuve  (Saint-Laurent  et 
les  navires  du  service  de  la  construction  relevant  de  la  direction  des  phares,  se  trou- 
vaient presque  entièrement  achevées. 

A  ce  moment  l'armement  était  avancé  et  il  en  était  ainsi  de  l'enrôlement  des  équi- 
pages pour  la  prochaine  saison  de  travail. 

Le  27  mars  la  rivière  Richelieu  était  libre  de  glace,  et  le  14:  avril,  le  'Saint- 
Laurent  se  trouvait  dans  le  même  cas  à  Sorel. 

Ce  fut  le  5  mai  1919  que  la  première  des  dragues  de  la  flotte  quitta  Sorel  pour 
commencer  ses  travaux. 

Durant  toute  la  saison  on  a  entretenu  en  bon  état  de  service,  tous  les  bâtiments 
armés. 

NOUVELLES  CONSTRUCTIONS. 

Au  cours  de  l'année  fiscale  1919-20,  on  n'a  construit  aucun  navire  au  chantier 
maritime  de  Sorel. 

BOUÉES. 

Durant  l'année  fiscale  on  a  construit  et  expédié  à  diverses  destinations  50  bouées 
de  modèles  différents: 

1  bouée  à  gaz  et  à  sifflet,  complète, 
34  bouées  coniques, 
6  flotteurs  de  bouées  à  cloche, 

4  bouées  à  sifflet,  complètes, 

5  bouées  en  acier  pour  les  glaces  (modifications). 

On  a  fourni  au  service  des  bouées  divers  accessoires  et  matériaux  tels  que  tiges, 
chaînes,  cigales  d'ancres,  crochets,  ciseaux,  etc.,  et  l'on  a  réparé  quelques  bouées. 

DÉPARTEMENT  DU  SERVICE  NAVAL. 

On  a  fourni  au  yacht  Bethalma  de  ce  département,  quelques-unes  des  choses  dont 
il  avait  besoin,  et  l'on  a  débarqué  et  monté  de  nouveau  les  dispositifs  pour  la  ma- 
nutention du  charbon  "  coal  clams  "  qui  furent  retournés  d'Halifax  où  ils  avaient  été 
employés  par  le  département  du  iService  naval. 


CHENAL    MARITIME    DU    FLEUVE    SAINT-LAURENT. 

Pour  ce  service  on  a  fait  et  réparé  des  échelles  d'eau  en  bois  et  des  poteaux  en  fer, 
et  on  lui  a  fourni  du  bois  de  charpente,  etc. 


FIRMES   PRIVEES. 

Canada  Steamship  Lirue. — On  a  mis  sur  cale  le  vapeur  Three  Rivers  qui  appar- 
tient à  cette  firme  et  il  a  passé  l'hiver  au  chantier  maritime,  où  on  a  fait  subir  de 
grandes  réparations  à  sa  coque,  à  son  gouvernail,  etc. 

Sincennes  McNaughton  Lhve. — On  a  prêté  une  bigue  de  levage  à  cette  ligne 
de  navigation,  et  opéré  quelques  soudures  aux  chaudières  de  ses  remorqueurs. 
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Cunadian  Vichers,  Limited. — Exhaure,  enlèvement  de  la  neige  et  surveillance  à 
bord  de  la  drague  N°  16. 

Sorel  Meckanical  8hop,  Limited. — Les  navires  suivants  ont  été  mis  sur  cale 
pour  cette  firme  :  vapeur  Caspian  du  6  au  8  novembre  ;  chaland  Pennsylvania,  du  13  au 
19  novembre. 

Prcscott  Dock  and  Ferry  Co. — Le  30  septembre  le  vapeur  Ferdinand  fut  mis 
sur  cale  afin  de  réparer  sa  coque,  le  peinturer  et  réparer  ses  machines  et  sa  chaudière. 

Barge  "  Reliance  ".  —  Cette  barge  qui  appartient  à  A.  Morgan  fut  halée  sur  cale 
le  21  mai  afin  de  pouvoir  l'examiner;  elle  fut  remise  à  l'eau  le  21  juillet. 

GÉNÉRALITÉS. 

On  a  peinturé  et  entretenu  en  bon  état  les  canots  automobiles  Bronx  et  Leros  et 
durant  la  belle  saison,  on  a  fait  aux  clôtures  les  réparations  nécessaires.  De  plus,  on  a 
entretenu  en  bon  état  de  réparation  les  couettes  et  quais  du  chantier  maritime. 

Au  cours  de  l'année  fiscale  le  personnel  employé  quotidiennement  au  chantier 
maritime  comptait  de  505  à  323  hommes;  la  moyenne  quotidienne  du  nombre  d'hom- 
mes employés  ayant  été  de  414. 

D'après  l'état  financier  il  ressort  qu'au  total  on  a  dépensé  au  cours  de  l'exercice 
$556,244.24,  pour  le  chantier  et  chenal  maritime. 

DÉPENSES  ET  REVENUS. 
Etat  des  dépenses  et  des  revenus,  ministère  de  la  'Marine,  1919-20. 


Services. 


Allocations. 


Dépenses. 


Balance. 


Service  océanique  et  fluvial 

Vapeurs  de  la  Puissance 

Examens  des  capitaines  et  seconds 

Enquêtes  sur  les  naufrages 

Enlèvement  des  obtacles 

Enregistrement  des  navires 

Dépenses  pour  écoles  de  navigation 

Inspection  du  bétail 

Subvention  pour  l'outillage  de  sauvetage 

Dépenses  imprévues 

Chaudières  pour  vapeur  Montcalm 

Bateau  à  moteur,  pour  patrouille,  Colombie-Britannique. 


Travaux  publics — 

Chenal  maritime 

Outillage  de  dragage 

Construction  de  navires 

Allocation  à  la  succession  D.  J.  McCarthy . 


Solde  débiteur. 


Service  des  phares  et  côtier — 

Agences,  loyers  et  dépenses  éventuelles 

Salaires 

Entretien  et  réparation  des  phares 

Construction  des  phares 

Administration  du  pilotage 

Réparation  des  quais 

Commission  royale  du  pilotage 

Pensions  des  pilotes 

Téléphones  en  rap.  aux  dispositifs  aidant  la  navigation . 

Brise-glace 

Allocation  au  maître  du  Havre  de  Amherstburg 

Allocation  à  Mme  McMenemy 

Allocation  à  Mme  Sherlock 

Service  des  signaux 

Fonds  remboursés  à  M.  Desjardins 

Vap.  Maisonneuve,  nouv.  vap.  pour  phares  et  bouées. . . 


Solde  débiteur. 


$  c 

1,500,000  00 
18,000  00 
12,300  00 
5,000  00 
6,000  00 
8,000  00 
3,000  00 
35,000  00 
5,000  00 
70,000  00 
50,000  00 


S  c, 
1,447,842  36 

17,375  73 
6,795  03 
1,191  01 
3,707  54 
4,763  53 
2,321  20 

35,000  00 
1,755  62 

37,750  00 


1,712,300  00 


1,558,502  02 


478,000  00 

68,900  00 

40,000,000  00 

76,267  00 


484,186  19 

65,964  03 

33,014,389  63 

3,227  95 


40,623,167  00 


33,567,767  80 


192, 
600, 
750, 
400, 
200, 
12, 
11, 


40 


tilt 


000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
000  00 
900  00 
500  00 
000  00 
400  00 
500  00 
500  00 
000  00 
56  50 


2,276,856  50 


177,145  79 
599,979  11 
751,953  19 
357,853  27 
103,913  17 
.  7,889  07 
11,000  00 
8,975  00 


40,000  00 
400  00 
500  00 
500  00 

59,839  55 
56  50 


2,120,004  65 


S     c. 

52,157  64 
624  27 
5,504  97 
3,808  99 
2,292  46 
3,236  47 
678  80 


3,244  38 
32,250  00 
50,000  00 


153,797  98 


2,935  97 
385,610  37 
73,039  05 


7,061,585  39 
6,186  19 


7,055,399  20 


14,854  21 
20  89 


42,146  73 
96,086  83 
4,110  93 


925  00 
500  00 


160  45 


158,805  04 
1,953  19 

156,851  85 
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Etat  des  dépenses  et  des  revenus,  ministère  de  la  Marine,  1919-20 — Fin! 


Services. 

Allocations. 

Dépenses. 

Balance. 

Institutions  scientifiques — 

$             c. 
210,880  00 

$             c. 
200,733  94 

$             c. 

10,146  06 

Hôpitaux  de  la  Marine  et  marins  naufrag.  et  indigents — 

97,500  00 
3,000  00 

47,337  18 
1,225  33 

50, 162  82 

1,774  67 

100,000  00 

48,562  51 

51,937  49 

Inspection  des  bateaux  à  vapeur — 

87,827  77 

82,633  45 

5,194  32 

241,650  00 
36,600  00 

222,398  96 
36,140  37 

19,251  04 

459  63 

Divers- 

45,289,781  27 

37,836  743  70 

461,511  53 
2,824  73 

7,453,037  57 

45,289,781  27 

38,301,079  96 

7,453,037  57 

RÉCAPITULATION  DES  SERVICES. 


Service  océanique  et  fluvial 

Travaux  publics  (Capital) 

Service  des  phares  et  côtier 

Institutions  scientifiques 

Hôpitaux  de  la  marine 

Inspection  des  bateaux  à  vapeur. 

Gouvernement  civil,  salaires 

Dépenses  imprévues 


Divers . 


1,712,300  00 

40,623,167  00 

2,276,856  50 

210,880  00 

100,500  00 

87,827  77 

241,650  00 

36,600  00 


45,289,781  27 


45,289,781  27 


1,558,502  02 

33,567,767  80 

2,120,004  65 

200,733  94 

48,562  51 

82,633  45 

222,398  96 

36,140  37 


37,836,743  70 
464,336  26 


38,301,079  96 


153,797  98 

7,055,399  20 

156,851  85 

10, 146  06 

51,937  49 

5,194  32 

19,251  04 

459  63 


7,453,037  57 


7,453,037  57 


Brut. 


Remboursé. 


Net. 


Jetées  et  quais 

Havres 

Vapeurs  de  la  Puissance. 

Montcalm— Fret,  $2,238.63;  passagers,  $169.85 

Champlain— -Fret,  $2,570.29;  passagers,  $7,981.34;  repas,  $225.75 

Service  des  signaux,  droits 

Enregistrement  maritime,  droits 

Fonds  des  marins  malades 

Examens,  capitaines  et  seconds 

Fonds  d'inspection  des  bateaux  à  vapeur 

Droits:  mécaniciens  des  bateaux  à  vapeur 

Fonds  des  pilotes  en  retraite 

Amendes  et  confiscations 

Revenu  casuel 

Compte  général  des  pilotes,  Halifax 

Fonds  de  pension  des  pilotes,  Halifax. .. — 

Revenu  du  pilotage,  Colombie-Britannique 

Fonds  à  rembourser,  Colombie-Britannique 

Assurance  S.  C 


70,568  09 
1,350  94 


2,408  48\ 

10,777  38/ 

621  00 

82  74 

46,353  87 

3,893  00 

3,048  64 

1,545  00 

5,304  09 

411  60 

113,361  04 

4,261  05 

4,664  19 

34,869  32 

1,105  00 

3  71 


709  08 


4  50 


40  03 
30  00 


99  10 
395  74 


348  82 


304,629  14 


[,627  27 


69,859  01 
1,350  94 


13,181  36 

621  00 

82  74 

46,313  84 

3,863  00 

3,048  64 

1,545  00 

5,304  09 

312  50 

112,965  30 

4,261  05 

4,664  19 

34,520  50 

1,105  00 

3  71 


303,001  87 
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Rapport  de  sir  Frédéric  Stupart,  directeur. 

Le  bureau  central  météorologique  a  reçu  des  rapports  provenant  de  615  stations 
non  compris  111  stations  pour  signaux  de  tempête.  Au  cours  de  l'année  27  stations  ont 
cessé  de  fonctionner,  cependant  que  29  nouvelles  stations  ont  été  ajoutées  à  la  liste 
des  stations. 

Ci-après  nous  donnons  la  liste  des  nouvelles  stations: 

STATIONS. 


Aberdeen,   lac,    C.-B. 

Causapscal,  Qu 

Alexis,   C.-IB. 

East-Angus,   Que. 

Campbell,    lac,    C.-B. 

Shipsbaw,  rivière,  Que. 

Duncan,    C.-B. 

Saint-iDonat,    Que. 

Malahat-iBeach,     C.-B. 

Boiestown,   N.-B. 

,Savary,   île,   C.-B. 

Chipman,   N.-B. 

Vernon,    C.-B. 

Hardwood-Ridge,   N.-B. 

Barons,   Alta. 

SainMïeorge,    N.-B. 

Makepeace,    Alta. 

Sainit-Quentin,   N.-B. 

Spray,  lacs,  Alta. 

Upsalquitch,   N.-B. 

Strathcona,  Alta. 

Mount-Uniacke,   N.-E. 

Espanola,    Ont. 

Port^Clyde,  N.-E. 

Niagara-Fa  Ils,   Ont. 

.Sprinfield,    N.-E. 

Whitby,  Ont. 

Trafalgar,   N.-E. 

Berthierville,  Que. 

BUREAU    CENTRAL. 

Durant  toute  l'année  on  a  poursuivi  systématiquement  comme  d'habitude  les 
travaux  dont  s'occupe  le  personnel  du  bureau  central.  Sauf  quant  à  la  Colombie- 
Britannique  et  à  Terre-Neuve,  on  a  publié  deux  fois  par  jour  dans  toutes  les  parties  de  la 
Puissance  des  bulletins  concernant  la  prévision  du  temps.  Depuis  les  tout  premiers  jours 
du  printemps  on  a  fourni  des  bulletins  météorologiques  aussi  rapidement  que  possible 
à  l'Amirauté  britannique,  avec  relai  par  Halifax  et  aussi  aux  stations  de  radiotélégra- 
phie du  gouvernement  afin  qu'ils  soient  transmis  aux  navires  qui  suivent  les  routes 
les  plus  fréquentées  sur  l'Atlantique.  En  outre,  lorsqu'on  l'a  jugé  à  propos,  on  a  publié 
des  avis  de  tempêtes  dans  les  ports  qui  possèdent  des  dispositifs  de  signaux  de 
tempête. 

Au  cours  de  l'année  on  a  continué  le  service  des  avis  météorologiques  aux  ports 
côtiers  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  durant  la  saison  de  navigation  sur  les  bords  des 
Grands  Lacs  et  du  fleuve  Saint-Laurent.  Sur  les  Grands  Lacs  ce  fut  le  29  novembre  que 
survint  la  plus  violente  tempête.  Mais  étant  donnée  l'époque  tardive  de  cette  tem- 
pête eu  égard  à  la  navigation,  et  l'avis  de  son  arrivée  en  temps  opportun,  elle  ne 
produisit  que  peu  ou  point  de  désastre  au  point  de  vue  de  la  navigation.  En  février 
et  dans  les  premiers  jours  de  mars  plusieurs  tempêtes  remarquables  traversèrent  la 
région  des  Provinces  maritimes,  le  vent  dans  plusieurs  cas  ayant  été  très  violent. 
Dans  chaque  cas  le  monde  maritime  fut  prévenu  à  temps. 

Le  bureau  central  a  envoyé  quelqu'un  pour  inspecter  les  stations  suivantes: 
Grimsby,  Rock-Chapel  Port-Dalhousie,  Southampton,  Parry-Sound,  Depot-Harbour, 
Coldwater,  Orillia,  Midland,  Port-McNicoll,  Collingwood,  Meaford,  Owen-Sound, 
Wiarton,  Tobermory,  Cabot-Head,  Kincardine,  Bayfield,  Goderich,  Arkona,  Sarnia, 
Burlington,  Brantford,  Port-Burwell,  Port-Dover,  Port-Colborne,  Welland,  Oakville, 
Oshawa,  Cobourg,  Port-Hope  et  Kingston. 
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Comme  depuis  bien  des  années  on  a  imprimé  à  Toronto  la  carte  météorologique 
du  temps  de  chaque  jour  de  l'année,  carte  sur  laquelle  on  se  base  pour  rédiger  la  pré- 
vision du  temps.  Ce  document  a  été  distribué  libéralement  dans  ladite  ville  et  dans 
•  tout  le  pays  en  général.  Eécemment  on  a  pris  des  dispositions  pour  qu'une  carte  sem- 
blable soit  imprimée  à  Winnipeg  afin  qu'on  puisse  en  bénéficier  au  Manitoba. 

Publication. — Tous  les  jours  on  a  distribué  417  cartes  météorologiques,  principa- 
lement à  Toronto  et  aussi  dans  de  nombreuses  localités  du  pays  et  principalement  dans 
les  écoles.  Tous  les  mois  on  a  expédié  659  cartes  météorologiques  mensuelles  et  496 
exemplaires  du  Ganadian  Weather  Record — Répertoire  Météorologique  du  Canada. 
De  plus  on  a  distribué  127  exemplaires  de  l'annuaire  météorologique  de  1918  qui  porte 
le  titre  de  Toronto  Observatory  Year  Booh  et  64  exemplaires  du  Toronto  Observatory 
Magnetic  Report.  En  outre  de  nombreuses  brochures,  le  bureau  central  a  reçu  269 
livres  et  publications  périodiques. 


SERVICE   DES   ETUDES   PHYSIQUES. 

Ce  fut  vers  le  milieu  de  septembre  1919  que  M.  J.  Patterson,  M.A.,  eut  perfec- 
tionné suffisamment  son  procédé  pour  séparer  l'hélium  du  gaz  naturel.  Il  y  avait  près 
de  2  ans  que  ce  monsieur  s'occupait  de  ce  travail  coopérant  en  cela  avec  le  service  des 
expériences  et  recherches  du  Bureau  des  Inventions  et  Recherches  de  l'Amirauté,  et  ce 
ne  fut  qu'à  l'époque  susdite  que  M.  Patterson  se  trouva  à  même  de  reprendre  son  ser- 
vice au  bureau  météorologique.  Depuis  lors  il  s'est  occupé  de  l'organisation  du  service 
des  études  physiques. 

Immédiatement  on  a  entrepris  d'étudier  les  phénomènes  des  régions  supérieures 
de  l'atmosphère  au  moyen  de  ballons  transportant  des  appareils  enregistreurs;  mais  la 
compagnie  qui  fournit  les  ballons  n'a  pu  en  livrer  que  deux  ou  trois,  ce  qui  fait  que  les 
travaux  ont  été  temporairement  enrayés  en  attendant  que  la  livraison  des  ballons 
puisse  se  faire  régulièrement. 

On  a  presque  achevé  de  prendre  les  dispositions  voulues  pour  envoyer  un  observa- 
teur au  port  Good-Hope  afin  d'y  faire  des  observations  magnétiques  et  météorologi- 
ques et  de  lâcher  des  ballons  pilotes  pour  copérer  avec  l'expédition  Amundsen,  l'ar- 
rivée sur  les  lieux  de  cet  observateur  devant  précéder  la  venue  d'Amundsen  à  Nome. 

Le  comité  international  chargé  de  la  direction  des  travaux  scientifiques  a  mainte- 
nant décidé  de  les  retarder  d'une  année. 

On  s'attend  à  ce  que  durant  l'année  devant  s'écouler,  on  pourra  établir  à  travers 
le  Canada  au  moins  7  stations  de  ballons  pilotes  destinées  à  renseigner  le  bureau  de  la 
navigation  aérienne  tout  en  étudiant  les  couches  supérieures  de  l'atmosphère. 

Au  cours  de  l'année  on  reprendra  l'étude  de  la  radiation  solaire  et  celle  de  l'élec- 
tricité atmosphérique.  De  plus,  on  espère  pouvoir  commencer  à  étudier  la  tempé- 
rature du  sol  terrestre  et  celle  des  eaux  océaniques. 


CLIMATOLOGIE   ET    METEOROLOGIE    AGRICOLE. 

On  a  publié  plus  promptement  que  par  le  passé  le  bulletin  mensuel  canadien  qui 
donne  des  renseignements  sur  la  météorologie  agricole.  On  a  continué  et  amélioré  la 
publication  de  la  carte  mensuelle  préliminaire  qui  montre  en  résumé  les  conditions 
météorologiques  dans  le  Dominion,  et  ce,  quatre  jours  après  la  fin  de  chacun  des  mois 
considérés.    On  a  aussi  publié  le  79e  rapport  annuel  de  l'observatoire  de  Toronto. 

On  accorde  une  attention  toute  spéciale  à  la  météorologie  des  provinces  de  l'Ouest, 
où,  la  confiance  que  l'on  met  en  la  valeur  moyenne  ou  même  plus  que  moyenne  des 
prévisions  du  temps  permet,  sous  forme  de  cartes,  de  faire  connaître  les  dangers  que 
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courent  les  récoltes  de  chaque  district,  où  ces  récoltes  dépendent  des  seules  variations  du 
temps.  Le  défaut  d'observations  concernant  la  précipitation  de  la  pluie,  a  nui  considé- 
rablement à  la  partie  de  la  population  que  cela  intéresse,  aussi  est-il  à  espérer  que  l'on 
pourra  à  l'avenir  établir  un  plus  grand  nombre  de  stations  pluviométriques. 

On  a  continué  les  études  des  statistiques  concernant  le  rendement  du  blé  et  de 
l'avoine,  et  l'on  s'est  efforcé  sérieusement  d'extraire  des  publications  des  autres  dépar- 
tements tout  ce  qui  a  trait  aux  récoltes' et  au  temps.  Ce  travail  a  été  entrepris  dans 
le  but  de  déterminer  jusqu'à  quel  point  les  autres  départements  du  gouvernement  peu- 
vent coopérer  avec  nous  à  recueillir  des  renseignements  précieux  quant  aux  études  de 
la  météorologie  agricole  sans  qu'il  en  coûte  plus  d'efforts  et  de  dépenses. 

Au  cours  de  la  présente  année  on  a  l'intention  de  publier  un  rapport  concernant 
les  principales  particularités  d'une  étude  de  la  relation  qui  existe  entre  le  temps  la 
qualité  et  le  rendement  de  la  betterave  à  siicre. 

Actuellement  on  s'occupe  de  la  possibilité  de  publier  des  avis  spéciaux  de  prévi- 
sion du  temps  lorsque  celui-ci  semble  devoir  être  fixe,  environ  une  semaine  à  l'avance 
à  l'époque  des  récoltes.  Toutefois,  jusqu'ici  nous  ne  nous  sommes  pas  cru  autorisés 
à  publier  des  bulletins  de  cette  nature  devant  atteindre  les  fermiers. 

Durant  l'année  fiscale  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1920  on  a  pu  obtenir  sans 
pertes  matérielles  les  photographies  des  graphiques  des  variations  quodidiennes  dès  élé- 
ments magnétiques  observées  à  Agincourt.  Les  perturbations  magnétiques  ont  été 
fréquentes  et  souvent  tellement  accentuées  pendant  de  brefs  laps  de  temps  qu'elles  ont 
dépassé  les  limites  de  l'enregistrement  que  peuvent  faire  nos  instruments.  Les  per- 
turbations les  plus  accentuées  survinrent  aux  dates  suivantes:  1919,  avril  7,  17;  mai  2, 
3  ;  août  11,  12  ;  septembre  10,  20  ;  octobre  1,  2,  3,  5,  6,  23  ;  décembre  14,  15  ;  1920,  mars 
4,  5,  22,  23. 

Toutes  les  semaines  on  a  fait  des  observations  rigoureuses  afin  de  contrôler  les 
valeurs  initiales  des  lignes  de  base  des  instruments  différentiels. 

Comme  d'habitude  on  a  envoyé  à  la  Commission  internationale  du  magnétisme 
terrestre,  des  tableaux  montrant  quels  furent  les  caractéristiques  propres  à  chacun  des 
jours  de  l'année.  Pour  préparer  les  rapports  sur  le  magnétisme  d'après  les  observa- 
tions faites  à  Agincourt  et  à  Meanook,  on  ne  s'est  servi  à  cet  effet  que  des  jours  choisis 
par  ladite  Commission  pour  faire  les  analyses  des  observations.  En  ce  moment  on 
travaille  au  rapport  à  établir  pour  l'année  1918. 

A  la  demande  de  l'arpenteur  général  on  a  déterrniné  les  corrections  à  faire  subir 
aux  compas  attachés  à  71  théodolites  d'arpenteurs  et  on  a  fait  tenir  à  ce  fonctionnaire 
les  résultats  acquis. 

On  a  aussi  aidé  un  certain  nombre  de  membres  du  personnel  de  l'arpentage  à 
étalonner  ceux  de  leurs  instruments  qui  enregistrent  la  force  totale  magnétique;  ce 
travail  a  été  exécuté  avant  et  après  les  levers  d'arpentage.  On  a  aussi  aidé  M.  French, 
de  l'observatoire  fédéral,  à  étalonner  son  magnétomètre  avant  et  après  ses  travaux  sur 
le  terrain. 

A  la  demande  du  Dr  Bauer,  directeur  du  service  s'occupant  du  magnétisme  ter- 
restre à  l'institut  Carnegie  de  Washington,  on  a  procédé  à  des  observations  spéciales 
durant  l'éclipsé  totale  du  soleil  du  29  mai,  et  l'on  a  envoyé  à  ce  savant,  un  rapport  des 
résultats  obtenus. 

A  Meanook  on  n'observe  que  les  variations  de  la  déclinaison  que  l'on  y  enregistre 
photographiquement,  c'est  pourquoi  dans  ce  but  l'instrument  employé  a  dû  fonc- 
tionner toute  l'année.  Durant  la  période  très  froide  de  l'hiver  on  a  de  nouveau  éprouvé 
de  la  difficulté  à  maintenir  en  mouvement  le  mécanisme  des  horloges,  et  c'est  même 
pour  cette  raison  que  l'enregistrement  a  été  suspendu  pendant  un  nombre  considérable 
d'heures. 

On  a  fait  des  observations  hebdomadaires  de  la  déclinaison  et  de  l'inclinaison  et 
bi-hebdomadaire  de  la  composante  horizontale. 
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Les  tableaux  suivants  fournissent  en  résumé,  les  résultats  obtenus  à  Agincourt  et 
à  Meanook  durant  l'année  fiscale  1919-20. 


D 

Var.  quotid.  moy. 

Variation 
mensuelle 
absolue. 

H 
Var.  quotid.  moy. 

Variation 
mensuelle 
absolue. 

Z 

Variât,  quotid.  moy. 

Variation 

mensuelle 

absolue. 

Mois. 

D'après 
lec.  f.  tou- 
tes 1.  heu. 

D'après 
max.  et 
minim. 

D'après 
lec.  f.  tou- 
tes 1.  heu. 

D'après 
max.  et 
minim. 

D'après 
lec.  f.  tou- 
tes 1.  heu. 

D'après 
maxim.  et 
minimum. 

1919. 

13-6 
11-5 
15-6 
14-9 
17-1 
13-5 
10-1 
6-8 
6-2 

8-6 
9-4 
11-2 

25-7 
32-9 
21-2 
20-6 
31-7 
29-9 
37-7 
15-2 
16-5 

15-1 
14-8 
33-6 

1  12-6 

2  21-9 
0  47-1 

0  49-9 
*3  43-7 

1  37-8 

2  27-0 

0  52-3 

1  27-1 

0  31-6 
0  43-8 

3  47-8 

52 
66 
54 
48 
66 
51 
48 
24 
22 

34 
31 
70 

y 

106 
153 
81 
82 
128 
108 
151 
47 
62 

53 
52 
159 

Y 

504 
783 
169 
338 
930 
515 
882 
150 
•  422 

98 

155 

1,192 

Y 
29 
57 
19 
19 
34 
39 
38 
9 
19 

7 

9 

22 

7 

68 

126 
57 
51 
92 
90 

112 
39 
37 

31 

19 

107 

y 

381 

540 

170 

Juillet 

352 

979 

474 

617 

123 

386 

1920. 

53 

102 

1,069 

Résumé  des  résultats  obtenus   à  la  suite  d'observations  magnétiques  faites  à  Agin- 
court au  'cours  de  l'année  financière  1919-20. 


Mois. 

Moyennes  mensuelles. 

D  Ouest 

H 

Z 

I 

1919. 

6    40-4 
40-2 
39-9 
40-2 
41-8 
42-2 
42-5 
42-5 
42-9 

43-4 
43-7 
44-8 

y 

15,894 
891 
903 
897 
873 
866 
863 
878 
878 

884 
880 
858 

y 

58,281 
273 
250 
240 
234 
228 
233 
221 
224 

226 
221 
215 

/            o 

74    44-8 

44-8 

43-8 

Juillet    .                                                    

44-0 

45-2 

45-5 

45-7 

44-7 

Décembre 

1920. 

44-7 
44-5 

44-6 

45-7 

Résumé  des  résultats  obtenus  à  la  suite  d'observations  magnétiques  faites   à 
Meanook  durant  l'année  financière  1919-20. 


Mois. 

Moyennes  mensuelles 

D.  Est. 

H 

Z 

I 

27    41-3 
41-0 
39-2 
39-5 
40-6 
41-0 
41-1 
40-8 
40-5 

39-9 
39-6 
40-6 

y 

12,948 
56 
48 
59 
46 
56 
54 
31 
29 

34 
19 
12 

y 

60,414 
345 
346 
326 
465 
460 
468 
369 
291 

375 
219 
298 

77    54-2 

Mai 

53-5 

53-4 

54-2 

54-9 

54-3 

54-5 

54-6 

53-8. 

•  1920. 

54-5 

53-5 

54-8 
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Meanook,  variations  quotidiennes  et  mensuelles. 


Mois. 

D'après 

lectures  tou- 
tes les  heur. 

D'après 

maximum  et 

minimum. 

Variation 
mensuelle 
absolue. 

1919. 

3 

14-4 
19-9 
18-5 
18-0 
21-7 
16-5 
10-7 
6-3 
8-8 

6-8 
6-4 
11-9 

3 

57-6 
61-5 
31-2 
35-1 

49-4 
50-2 
72-5 
28-8 
32-9 

24-1 
28-3 
69-6 

à 

3  27-9 

3  09-5 

1  35-7 

Juillet                                                  

2  20-2 

3  56-9 

3  31-3 

3  55-8 

2  18-2 

3  51-4 

1920. 

1  37-2 

2  49-3 

Mars 

5  06-6 

SERVICE    HORAIRE. 

Au  cours  de  l'année  terminée  le  31  mars  1920,  on  a  déterminé  l'heure  exacte  73 
fois  par  le  passage  d'étoiles  au  méridien  en  employant  la  lunette  méridienne,  de  trois 
pouces  de  Troughton  et  Simms.  La  position  des  étoiles  a  été  prise  dans  l'éphéméride 
américain  et  l'almanach  nautique  britannique. 

L'erreur  de  collimation  de  la  lunette  méridienne  a  été  déterminée  par  la  méthode 
de  renversement  à  l'aide  des  fils  du  télescope  de  collimation  par  renversement  sur  la 
polaire  et  aussi  par  la  détermination  de  l'erreur  azymutale  de  l'instrument,  en  obser- 
vant le  passage  au  méridien  d'étoiles  convenables  par  le  renversement  sur  les  axes 
et  directement,  les  calculs  ayant  été  faits  en  employant  la  méthode  des  moindres  carrés. 

La  marche  des  diverses  horloges  a  été  très  satisfaisante,  toutefois  il  y  a  grand 
besoin  d'avoir  une  horloge  additionnelle  de  temps  moyen  et  un  chronomètre  de  plus. 

L'horloge  magnétique  et  les  circuits  secondaires  se  trouvent  en  parfait  état  et 
n'ont  pas  fait  défaut  durant  l'année. 

Procédant  de  la  façon  habituelle  en  enregistrant  les  données  acquises  sur  les  chro- 
nographes  de  Toronto  et  Québec,  Montréal  et  St-Jean,  ion  s'est  réciproquement  commu- 
niqué les  heures  établies  à  chacune  de  ces  villes.  Les  erreurs  de  ces  horloges  ont  été 
calculées  d'après  les  plus  récentes  observations. 

Pendant  toute  l'année  en  se  servant  pour  cela  du  système  d'alarme  en  cas  de  feu 
on  a  donné  chaque  jour  à  11  heures  55  minutes  du  matin  le  signal  de  l'heure  exacte. 

Chaque  semaine  on  a  fourni  l'heure  exacte  à  l'observatoire  magnétique  d'Agin- 
court,  et  chaque  jour  aux  trains  du  chemin  de  fer  Canadien  Nord  qui  quittaient 
Toronto. 

Le  tableau  suivant  montre  la  différence  d'heure  ayant  existé  entre  les  divers  obser- 
vatoires et  celui  de  Toronto: 


Dates 

1919 
25  avril v 

9  mai 

6  juin 

11  juillet 

5  août 

29  août 

19  septembre 

10  octobre 

31  octobre 

21  novembre 

5  décembre 

19  décembre 

1920 
9  janvier 

30  janvier 

19  mars 

Différence  moyenne 

Ecart  total 

a.  Absence  de  l'observateur. 

t.  Défectuosité  de  la  ligne  télégraphique. 

21— 5i 


Montréal 

Québec 

Secondes 

Secondes 

—0-90 

—0-45 

—1,05 

—0-04 

—1-01 

—0-84 

—0-93 

+0-50 

—0-69 

+0-17 

—0-55 

—0-55 

+1-16 

+0-07 

+1-70 

—0-39 

+0-75 

+0-11 

+0-49 

+0-63 

—4-01 

+0-61 

+3-18 

+0-70 

+0-40 

—0-56 

—0-09 

—0-80 

+1-01 

—0-26 

+0-05 

2-21 

7-19 

St-Jean 


Secondes 
—0-41 

—0-87 


—0-27 
—0-07 
—0-53 
—0-18 
+0-02 
+0-29 
+0-22 
+0-71 


+0-40 
+0-20 
—0-27 
—0-06 
1-58 
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OBSERVATIONS   SOLAIRES. 

Pendant  160  jours  de  l'année  on  a  observé  le  soleil  et  chaque  fois  l'on  y  a  constaté 
des  taches.  En  se  servant  d'un  télescope  équatorial  à  réfraction  de  6  pouces  avec 
oculaire  de  grossissement  50,  modèle  Cook,  l'appareil  projetant  des  images  de  5  pouces 
de  diamètre,  on  a  pu  dresser  des  cartes  solaires. 

Entre  le  1er  et  le  12  février  ion  a  observé  les  principaux  groupes  de  taches  qui  se 
sont  produites  dans  le  soleil,  soit  trois  grands  groupes,  deux  au  nord  et  un  au  sud  de 
l'équateur. 

Le  9  mai  on  a  observé  un  grand  groupe  de  petites  taches  précédées  par  une  pé- 
nombre considérable  et  située  au  centre  du  soleil. 

Du  16  au  23  juin  on  a  vu  deux  groupes  de  taches  avec  pénombres  considérables,  et 
ce  au  nord  et  au  sud  de  l'équateur;  du  15  au  24  août  on  a  de  nouveau  constaté  des 
perturbations  sur  une  vaste  étendue  du  soleil,  le  19  le  phénomène  se  produisit  dans 
la  partie  centrale  de  cet  astre. 

La  moyenne  des  nombres  relatifs  de  taches  solaires  observées  pour  chacun  des 
mois  de  l'année  civile  qui  s'est  terminée  le  31  décembre  1919  fut  comme  suit  :  janvier, 
68.3,  février,  94.7,  mars,  67.5,  avril,  64.5,  mai,  95.9,  juin,  139.7,  juillet,  83.2,  août,  102.6, 
septembre,  61.7,  octobre,  62.2,  novembre,  46.7,  décembre,  57.-6',  la  moyenne  annuelle  de 
78.7  a  été  quelque  peu  supérieure  à  celle  de  1918  (74.6').  Ces  nombres  relatifs  ont  été 
calculés  d'après  la  formule  de  Wolf,  r  =  10g  +  f  dans  laquelle  g  est  le  nombre  des  groupes 
visibles  en  un  jour  quelconque  et  f  le  nombre  total  de  taches,  observées  soit  en  groupe 
soit  isolément. 

OBSERVATIONS    SISMOLOGIQUES. 

Durant  toute  l'année  fiscale  les  sismographes  de  Mime  à  Toronto  et  à  Victoria 
ont  été  entretenus  en  bon  état,  avec  comparativement  peu  de  pertes  de  graphiques  d'en- 
registrement. Aucun  changement  de  réglage  de  ces  instruments  n'a  été  fait,  leur  tige 
ayant  été  maintenue  à  la  période  de  18  secondes. 

A  Toronto,  les  instruments  ont  enregistré  158  tremblements  de  terre  qui  ne  s'y 
sont  pas  fait  sentir  pour  le  public.  C'est  le  plus  grand  nombre  de  tremblements  de 
terre  qui  ait  été  enregistré  à  Toronto  au  cours  d'une  année,  car  il  a  été  plus  grand  de 
61  unités  que  le  nombre  moyen  fourni  par  des  observations  portant  sur  une  période  de 
21  ans;  le  nombre  susdit  a  été  aussi  de  24  unités  plus  grand  que  celui  des  séismes 
enregistrés  l'année  dernière  à  Toronto.  Le  total  mensuel  des  tremblements  de  terre  le 
plus  considérable  fut  de  21  qui  survinrent  en  mai,  et  le  plus  faible  de  5  qui  survinrent 
en  février.  Depuis  1914  on  a  constaté  une  activité  remarquable  en  augmentation  des 
phénomènes  sismiques. 

Les  séismes  les  plus  importants  survinrent  les  17  et  30  avril,  3  et  6  mai,  29  et  31 
août,  6  septembre,  4  janvier  et  29  mars. 

A  San  Francisco  et  à  d'autres  stations  de  la  côte  du  Pacifique,  les  échelles  de  ma- 
rée ont  enregistré  des  raz  de  marée  causés  par  le  tremblement  de  terre  du  30  avril 
dont  les  principaux  effets  se  firent  sentir  de  12  à  20  heures.  Les  enregistrements  de 
divers  sismographes  montrent  qu'il  y  eut  deux  tremblements  de  terre  le  30  à  peu  d'in- 
tervalle, l'un  de  l'autre,  ce  qui  fut  la  cause  que  plusieurs  de  leurs  phases  empié- 
tèrent les  unes  sur  les  autres,  la  principale  survenant  à  7  heures  16  minutes,  T.M.G., 
son  épicentre  se  trouvant  à  peu  près  par  6  degrés  48  minutes  de  latitude  sud  et  158 
degrés  de  longitude  ouest. 

Le  tremblement  de  terre  du  4  janvier  commença  à  se  manifester  près  du  mont 
Orizaba,  volcan  qui  est  situé  environ  70  milles  à  l'ouest  de  Vera-Oruz.  C'est  dans  le 
voisinage  de  cette  ville  que  le  phénomène  produisit  les  dégâts  les  plus  considérables. 
Il  est  à  remarquer  que  l'amplitude  des  graphiques  de  ce  séisme  obtenus  à  Toronto  et 
à  Victoria,  n'étaient  pas  en  proportion  de  la  destruction  qu'il  causa  dans  'la  région 
de  son  origine,  et  ceci  probablement  à  cause  de  la  nature  volcanique  du  sol  à  cet  endroit. 

Nous  envoyons  des  comptes  rendus  résumés  de  toutes  nos  observations  aux  divers 
centres  sismologiques  du  monde  entier  et  en  retour  nous  recevons  un  certain  nombre  de 
bulletins,  nous  publions  aussi  un  compte  rendu  des  résultats  recueillis  dans  plusieurs 
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journaux  et  de  nombreuses  sociétés  nous  demandent  de  plus  en  plus  des  exemplaires  de 
nos  comptes  rendus.  Sur  demande  nous  fournissons  à  la  presse  associée  des  renseigne- 
ments concernant  la  nature  de  tout  violent  tremblement  de  terre  considérable,  et  aussi 
la  distance  à  l'épicentre  telle  que  déterminée,  d'après  l'heure  de  l'enregistrement  des 
diverses  phases  du  phénomène.  Parfois  nous  donnons  aux  journaux  du  soir  de  To- 
ronto  des   exemplaires   au  bromure   des   graphiques   enregistrés. 

Les  épicentres  de  tous  les  grands  tremblements  de  terre  sont  déterminés  après  qu'un 
nombre  suffisant  de  données  sismologiques  dignes  de  foi,  nous  est  parvenu  et  nous 
permet  de  localiser  sur  la  carte  lesdits  épicentres. 

On  a  poursuivi  régulièrement  l'étude  de  la  corrélation  des  microséisme  et  des 
phénomènes  météorologiques,  et  ce  par  l'examen  des  cartes  quotidiennes  météorologi- 
ques et  des  températures  locales.  Ces  tremblements  mystérieux  se  manifestent  parfois 
soudainement  et  durant  plusieurs  jours,  puis  cessent  tout  aussi  soudainement.  On 
supposait  qu'ils  étaient  produits  par  des  courants  de  convection  qui  se  produisaient 
dans  la  chambre  où  étaient  les  appareils  enregistreurs,  mais  dernièrement  on  a  dû 
conclure  que  la  majorité  d'entre  eux  sont  de  nature  sismique.  Souvent  ces  petits 
tremblements  masquent  les  ondulations  variées  des  graphiques. 

Nous  avons  l'habitude  de  grouper  systématiquement  les  graphiques  des  grands 
tremblements  de  terre  qui  surviennent  dans  des  centres  similaires,  et  nous  constatons 
une  grande  ressemblance  parmi  les  nombreuses  particularités  des  graphiques,  ce  qui 
fait  que  lorsqu'on  connaît  la  région  d'une  activité  sismique,  on  peut  parfois  être  à 
même  de  localiser  un  séisme  particulier  en  étudiant  un  seul  sismogramme. 

On  espère  pouvoir  prochainement  installer  un  instrument  du  type  Milne-Shaw  à 
Victoria  et  à  Toronto.  Cet  instrument  a  été  adopté  par  l'association  britannique.  Dans 
un  avenir  rapproché  on  espère  aussi  pouvoir  fournir  à  l'observatoire  magnétique  de 
Meanook,  Alberta,  un  instrument   de  ce  genre. 

OBSERVATIONS   PHÉNOMÉNOLOGIQUES. 

Durant  l'année  dernière  les  observateurs  nous  ont  envoyé  d'excellents  rapports 
lesquels  nous  ont  fait  connaître  les  dates  de  la  floraison  des  plantes,  du  labourage,  des 
semailles,  de  la  récolte,  etc.,  ce  qui  nous  renseigne  non  seulement  sur  les  conditions 
climatériques  des  divers  districts,  mais  augmente  nos  connaissances  sur  les  effets 
que  le  temps  a  sur  l'agriculture.  Le  docteur  A.  IL  Mackay,  surintendant  de  l'instruc- 
tion publique  en  Nouvelle-Ecosse,  nous  a  envoyé  d'excellents  tableaux  donnant  les 
dates  moyenne  des  époques  auxquelles  se  sont  i)roduits  les  phénomènes  et  les  gestes 
ruraux  observés;  nous  devons  une  égale  somme  de  gratitude  au  même  égard  à  M. 
W.  H.  Magee,  inspecteur  des  écoles  dans  une  des  parties  de  la  Saskatchewan  qui,  lui 
aussi,  a  eu  la  bonté  de  nous  envoyer  des  tableaux  de  la  nature  susdite.  Ce  fut  M.  F.  F. 
Payne,  du  bureau  central  qui  a  préparé  le  rapport  sur  les  résultats  constatés  par  les 
observateurs,  lequel  rapport  est  publié  dans  un  supplément  annuel  qui  est  rédigé  en 
consultant  les  bulletins  météorologiques  mensuels  et  aussi  dans  le  rapport  annuel 
de  la   Société  Royale  du  Canada. 

STATIONS    RURALES. 

Les  611  stations  météorologiques  qui  fournissent  des  rapports  au  bureau  central 
forment  deux  divisions,  l'une  compte  333  stations  où  les  observations  sont  faites  par 
des  observateurs  qui  se  chargent  volontairement  de  la  chose  et  faisant  usage  d'ins- 
truments fournis  par  le  gouvernement,  tiennent  note  journellement  des  conditions 
météorologiques  —  dans  de  nombreux  cas,  les  renseignements  ainsi  recueillis  sont 
très  clairs  et  c'est  pourquoi  la  population  de  ce  pays  contracte  envers  ces  observateurs 
une  dette  de  gratitude,  leurs  travaux  étant  de  grande  valeur;  l'autre  comporte  278 
stations  dont  les  observateurs  sont  rémunérés.  Ces  stations  sont  groupées  en  différentes 
classes  selon  les  travaux  qu'on  y  exécute,  savoir:  15  stations  principales,  41  stations 
télégraphiques,  109  stations  pluviométriques,  72  stations  climatologiques,  39  stations 
pour  bulletins  et  2  stations  magnétiques. 
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On  dispose  aussi  des  services  de  101  agents  météorologiques  qui  sont  chargés  de 
hisser  ou  de  faire  des  signaux  de  tempête. 

Les  bulletins  quotidiens  de  prévision  du  temps  sont  établis  d'après  des  rapports 
fournis  deux  fois  par  jour  par  41  stations  télégraphiques  de  renseignements  et  6  des 
stations  principales,  avec,  en  outre,  environ  une  centaine  de  rapports  provenant  des 
Etats-Unis.  Les  observateurs  à  ces  stations  sont  tenus  d'expédier  leurs  rapports  té- 
légraphiques à  l'adresse  du  bureau  central  avec  la  plus  grande  régularité  et  la  plus 
grande  célérité,  et  ce,  tous  les  jours  de  l'année,  dimanches  et  fêtes  y  compris. 

Ci-après  nous  donnons  en  appendices  A,  B,  C  et  D  les  rapports  des  stations  météo- 
rologiques les  plus  importantes,  c'est-à-dire  celles  de  Victoria,  B.-C,  Montréal,  Qué- 
bec et  Saint-Jean. 

Appendice  "A". 

Le  directeur  de  l'observatoire  de  Québec  nous  a  envoyé  le  rapport  suivant: 

Comme  par  le  passé  on  a  procédé  quotidiennement  aux  observations  habituelles 
et  régulières.  Les  divers  instruments  qui  me  sont  confiés  ont  en  outre  été  entretenus 
en  bon  état  de  fonctionnement. 

Ce  bureau  dont  l'importance  augmente,  a  fait  tenir  au  public  des  statistiques 
et  des  rapports  concernant  la  météorologie. 

Des  rapports  ont  aussi  été  fournis  aux  cours  civiles  de  cette  localité  à  l'égard  des 
précipitations  atmosphériques  et  des  tempêtes  de  vent,  etc.,  dans  les  nombreux  cas 
où  l'on  avait  besoin  de  rapports  de  cette  nature. 

Le  ballon  horaire  que  l'on  a  employé  pendant  toute  la  saison  de  navigation  de 
l'année  dernière  est  en  ce  moment  réparé  en  vue  de  son  emploi  au  cours  de  la  pro- 
chaine saison  qui  va  commencer  très  prochainement. 

Appendice  "B". 

Le  directeur  de  l'observatoire  de  Saint-Jean,  N.-B.,  a  envoyé  le  rapport  suivant: 

Sans  qu'aucun  changement  se  soit  produit  depuis  mon  dernier  rapport,  on  a  pro- 
cédé tous  les  jours  à  trois  séries  d'observations  météorologiques,  savoir:  à  9  heures  du 
matin,  3  heures  du  soir  et  9  heures  du  soir.  Les  résultats  acquis  par  les  observations 
du  matin  et  du  soir  ont  été  immédiatement  chiffrés  et  télégraphiés  au  bureau  central 
à  Toronto  pour  servir  à  la  confection  de  la  carte  météorologique.  Les  lectures  à  vue 
qui  sont  faites  sur  les  instruments  étalons  ou  de  contrôle,  aux  heures  susdites,  servent 
à  contrôler  les  instruments  enregistreurs  de  graphiques  qui  enregistrent  continuelle- 
ment la  pression  barométrique,  la  température  et  l'humidité  de  l'air.  Des  résultats 
fournis  par  ces  instruments  ainsi  que  par  l'enregistreur  de  la  lumière  solaire,  les 
appareils  électriques  de  météorologie,  les  pluviomètres  et  les  anémomètres  qui  don- 
nent la  direction  et  la  vitesse  du  vent,  on  calcule  les  résultats  acquis  pour  chaque 
heure,  chaque  jour  et  chaque  mois.  A  midi  on  procède  à  une  lecture  supplémentaire 
des  divers  instruments  et  l'on  se  rend  compte  de  l'état  général  du  temps  pour  joindre 
les  renseignements  alors  obtenus  au  rapport  que  l'on  fourni  aux  journaux  dans  l'après- 
midi. 

Aucun  changement  n'est  survenu  quant  à  l'équipement  météorologique  des  ins- 
truments dont  l'on  se  sert  au  dehors,  non  plus  qu'à  l'égard  des  divers  instruments  mété- 
orologiques-. 

Les  anémomètres  de  la  pointe  Lépreaux  continuent  à  fournir  des  renseignements 
précieux  sur  la  direction  et  la  vitesse  des  venté  dans  leur  voisinage.  Les  feuilles  d'en- 
régistrement  quotidien  établies  à  cette  station  ont  été  envoyées  hebdomadairement  à 
notre  observatoire  pour  y  être  analysées  et  servir  à  la  confection  des  tableaux.  Les 
anémomètres  de  cette  station  tout  comme  ceux  de  Saint-Jean,  ont  été  fréquemment 
changés  et  nettoyés  afin  de  les  entretenir  en  parfait  état. 

Tous  les  matins,  les  jours  de  travail  de  la  semaine,  immédiatement  après  leur 
réception  télégraphique  de  Toronto,  on  a  imprimé  à  cet  observatoire  le  bulletin  mé- 
téorologique du  jour.     Les  provisions  dn  temps,  basées  sur  un  résumé  fourni  par  di- 
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verses  stations  spécialement  choisies  à  cet  effet  d'après  la  nature  des  renseignements 
recueillis  fournissent  des  informations  très  satisfaisantes,  qui  sont  très  appréciées  des 
marins,  des  expéditeurs  et  d'autres  personnes  dont  les  affaires  dépendent  en  grande 
partie  des  conditions  du  temps.  Des  exemplaires  du  bulletin  dont  nous  avons  parlé  sont 
affichés  dans  les  lieux  publics  et  distribués  par  la  poste,  cependant  que  les  journaux  de 
l'après-midi  en  publient  la  teneur. 

La  compagnie  de  téléphone  du  Nouveau-Brunswick  continue  à  faire  aimablement 
connaître  par  téléphone  les  prévisions  du  temps,  qu'elle  téléphone  aux  divers  bureaux 
qu'elle  possède  dans  la  province. 

A  cet  observatoire  on  reçoit  tous  les  jours  de  nombreuses  demandes  de  renseigne- 
ments par  téléphone  au  sujet  de  l'heure,  des  prévisions  du  temps  et  d'autres  connais- 
sances que  possède  notre  service.  Au  cours  de  l'année  dernière  les  travaux  de  bureau 
à  cet  observatoire  ont  fort  augmenté  quant  aux  réponses  à  faire  à  des  correspondants 
qui  s'intéressent  à  des  travaux  de  statistique,  et,  en  outre,  il  a  fallu  répondre  aux 
demandes  croissantes  des  compagnies  de  transport  et  autres.  C'est  particulièrement 
pendant  l'hiver  que  l'on  a  besoin  de  beaucoup  de  renseignements  détaillés  car  c'est 
alors  que  les  expéditions  que  l'on  fait  de  ce  port,  spnt  les  plus  nombreuses.  Ce  genre 
de  renseignements  est  aussi  nécessaire  lorsque  les  ingénieurs  lèvent  des  plans  et  se 
livrent  à  41e  certaines  études  sur  le  terrain. 

On  a  contrôlé  les  rapports  que  l'on  reçoit  mensuellement  de  toutes  les  stations 
des  Provinces  maritimes,  et  l'on  a  fait  la  somme  et  la  moyenne  des  chiffres  figurant 
dans  plusieurs  de  ces  rapports.  Après  avoir  entré  les  renseignements  nécessaires  dans 
nos  registres  de  références,  on  a  envoyé  ces  renseignements  au  bureau  central  de  To- 
ronto. Nous  disposons  à  notre  observatoire  des  statistiques  ainsi  obtenues,  ce  qui 
permet  de  répondre  promptement  à  toute  demande  de  renseignements  ayant  trait  à  de 
nombreuses  localités  des  Provinces  maritimes.  Au  cours  de  l'année  dernière  on  a  mis 
en  service  plusieurs  nouvelles  stations  d'observation  de  la  température  et  de  la  pluie, 
situées  dans  les  localités  d'où  nous  ne  recevions  pas  encore  de  rapports. 

SERVICE   HORAIRE   DES   PROVINCES   MARITIMES. 

Afin  de  déterminer  les  erreurs  et  écarts  des  horloges  sidérales  on  a  observé  des 
étoiles  types  exclusivement  par  la  méthode  micrométrique  et  la  lunette  méridienne. 
Par  cette  méthode  les  graphiques  des  pointes  de  contact  sur  la  tête  du  micromètre  sont 
enregistrés  au  chronographe  en  même  temps  que  les  secondes  de  l'horloge  d'observa- 
tion. Afin  d'éliminer  les  erreurs  de  collimation  et  les  corrections  sur  le  pivot  on  a 
procédé  à  des  visées  de  renversement  sur  chacune  des  étoiles  observées  et  effectué  neuf 
contacts  de  chaque  position  de  l'axe,  l'azimut  étant  déterminé  à  l'aide  de  6  à  10  étoiles 
parmi  lesquelles  au  moins  deux  étoiles  de  la  région  céleste  circumpolaire.  L'horloge 
sidéral  Riefler  qui  se  trouve  dans  la  salle  des  horloges  au  sous-sol  a  marché  sous  une 
pression  de  température  constante.  La  façon  dont  la  vitrine  renfermant  cette  horloge 
a  été  scellée  continue  à  donner  entière  satisfaction,  ce  qui  fait  qu'on  n'a  pas  eu  besoin 
d'employer  la  pompe  à  air.  On  a  nettoyé  l'horloge  sidérale  Kullberg  qui  se  trouve 
maintenant  en  parfait  état.  Les  écarts  de  ces  horloges  ont  été  petits  et  constants. 
L'horloge  de  temps  moyen  pour  transmission  de  l'heure  a  été  nettoyée  en  mars,  alors 
que  l'on  a  réajusté  son  dispositif  électrique  qui  sert  pour  l'envoi  automatique  des 
signaux  horaires.  Les  divers  dispositifs  électriques  reliés  à  l'appareil  de  transmission 
des  signaux  horaires  et  servant  à  la  synchronisation  des  horloges  se  trouvent  en  bon 
état.  On  a  continué  à  envoyer  régulièrement  les  signaux  horaires  de  10  heures  du 
matin,  temps  du  fuseau  horaire  de  la  côte  de  l'Atlantique.  Fréquemment  et  sur  de- 
mande on  transmet  par  télégraphe  et  par  téléphone  des  signaux  horaires  spéciaux. 
Les  battements  de  l'horloge  de  relai  peuvent  être  entendus  par  téléphone,  en  em- 
ployant les  récepteurs  téléphoniques  locaux  et  de  longue' distance. 

Tous  les  jours  de  travail  de  la  semaine  à  1  heures  du  soir,  temps  du  fuseau 
horaire  de  la  côte  de  l'Atlantique  on  a  fait  tomber  le  ballon  horaire  à  Saint-Jean,  sauf 


72  MARINE  ET  PECHERIES 


11    GEORGE  V,  A.    1921 


pendant  plusieurs  jours  du  mois  de  février  par  suite  d'une  violente  tempête  avec 
glace,  laquelle  étant  survenue  le  6  dudit  mois  interrompit  complètement  tout  service 
par  fil  télégraphique  dans  la  localité.  On  continue  à  trouver  très  satisfaisant  et  très 
utile  le  système  de  synchronisation,  toutes  les  heures,  par  fil  direct  de  l'observatoire, 
de  l'heure  de  la  tour,  des  rues,  des  banques,  des  bureaux  et  manufactures  qui  possèdent 
des  horloges  à  Saint-Jean.  Certaines  personnes  qui  règlent  des  chronomètres  et  des 
montres  possèdent  des  horloges  que  l'on  corrige  toutes  les  heures  à  l'aide  du  système 
de  synchronisation;  d'autres  disposent  de  croches  qui  transmettent  un  signal  acous- 
tique toutes  les  les  heures,  et  d'aucuns  perçoivent  les  battements  de  l'horloge  de  relai 
au  moyen  du  téléphone.  En  général  le  public  s'enquiert  plusieurs  fois  par  jour  de 
l'heure  exacte. 

Tous  les  jours  de  travail  de  la  semaine  à  1  heure  du  soir,  on  a  fait  tomber  le  bal- 
lon horaire  d'Halifax,  et  ce,  en  observant  l'heure  du  fuseau  horaire  de  la  côte  de 
l'Atlantique  que  cet  observatoire  transmettait  par  des  signaux  horaires  au  moyen  de 
l'horloge  de  réglage  qui  existe  au  bureau  de  la  "Western  Union",  cette  heure  étant 
automatiquement  corrigée  par  le  signal  horaire  de  10  heures  du  matin,  à  St-Jean. 
Parfois,  étant  donné  le  mauvais  fonctionnement  des  fils  ou  toute  autre  cause,  ce  signal 
doit  être  répété  à  des  heures  successives.  Plusieurs  des  montres  et  chronomètres  de 
réglage  à  Halifax,  dans  les  locaux  de  l'Amirauté,  au  bureau  des  câbles  des  docks,  au 
bureau  de  la  compagnie  du  téléphone  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  ailleurs  qui  disposent 
de  fils  spéciaux  les  reliant  au  bureau  de  la  "Western  Union",  reçoivent  des  signaux 
horaires  quotidiens. 

Dans  les  provinces  maritimes  les  inspecteurs  des  montres  des  chemins  de  fer  "Can- 
adian  National",  ont  dans  leurs  bureaux  des  sonneries  électriques  qui  leur  permettent 
de  recevoir  les  signaux  horaires  de  l'observatoire. 

Les  terrains  qui  entourent  l'observatoire  ont  été  entretenus  en  bon  état,  et  parti- 
culièrement le  terrain  spacieux  sur  lequel  les  instruments  météorologiques  sont  dis- 
posés en  plein  air. 

Appendice  "G". 

Le  directeur  de  l'observatoire  de  Gonzales  Heights,  C.-B.,  a  envoyé  le  rapport  sui- 
vant : 

Durant  l'année  dernière  les  observations  météorologiques  régulières  ont  été  faites 
et  des  bulletins  météorologiques  de  prévision  du  temps  ont  été  distribués  dans  l'île 
de  Vancouver,  dans  la  partie  inférieure  de  la  terre  ferme  et  dans  les  districts  de  Kam- 
loops  et  de  Kootenay.  En  outre,  on  a  pris  des  dispositions  afin  de  fournir  certains 
bulletins  de  prévision  du  temps,  dont  ont  besoin  les  propriétaires  des  vergers  du  district 
du  lac  Okanagan.  Ces  bulletins  seront  publiés  durant,  le  printemps  et  la  première 
partie  de  l'été  afin  de  prévenir  les  personnes  qui  cultivent  les  vergers  de  la  venue  pro- 
bable d'une  forte  gelée,  cependant  qu'en  automne  et  au  commencement  de  l'hiver  on 
publiera  des  avis  concernant  l'approche  probable  de  périodes  de  froid  intense,  ce  qui 
est  du  plus  grand  intérêt  afin  d'en  faire  profiter  les  expéditeurs  de  fruits  qui  désirent 
envoyer  leurs  produits  dans  les  provinces  des  prairies  en  leur  faisant  traverser  les 
régions  montageuses. 

On  a  publié  des  avis  de  tempêtes  pour  Victoria,  Vancouver  et  Nanaïmo,  avis  qui 
sont  très  appréciés  des  propriétaires  de  petits  navires.  De  plus,  l'observatoire  a  dfi 
répondre  à  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  faites  par  téléphone  au  sujet 
des  conditions  atmosphériques  générales  et  pour  savoir  lorsqu'il  n'y  aura  pas  de 
danger  de  quitter  le  port  pour  se  livrer  au  remorquage  et  à  la  pêche. 

Dans  les  journaux  de  la  province  on  a  publié  régulièrement  des  résumés  men- 
suels concernant  la  température  et  les  précipitations  atmosphériques  d'après  les  ren- 
seignements fournis  par  nos  stations  télégraphiques  de  météorologie. 

On  a  régulièrement  contrôlé,  puis  entré  dans  nos  registres  et  transmis  à  votre 
bureau  pour  des  fins  de  publications,  les  rapports  météorologiques  mensuels  que  nous 
recevons  maintenant  de  145  stations  dispersées  dans  cette  province  et  dans  le  Yukom 
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Etant  donné  que  nous  recevons  à  cet  observatoire  de  nombreuses  demandes  de  ren- 
seignements à  date  fixe  de  la  part  de  nos  stations,  au  sujet  du  temps,  j'enregistre  donc 
quotidiennement  maintenant  toutes  nos  lectures  quotidiennes  des  instruments  comme 
'  aussi  nos  sommaires  mensuels  afin  d'en  faire  bénéficier  nos  stations  et  pour  qu'elles 
puissent  répondre  promptement  aux  demandes  de  renseignements  météorologiques 
qu'elles  reçoivent. 

SERVICE   HORAIRE. 

A  différents  intervalles  on  a  observé  le  passage  de  certaines  étoiles  au  méridien, 
et  de  la  sorte  on  a  pu  régler  exactement  les  horloges.  Tous  des  jours  (y  compris  les  di- 
manches) on  a  fait  tomber  à  une  heure  du  soir  le  ballon  horaire  qui  est  installé  sur  un 
des  -plus  hauts  édifices  de  la  ville.  Le  fonctionnement  de  ce  ballon  n'a  rien  laissé 
à  désirer. 

L'heure  exacte  est  communiquée  par  téléphone  aux  nombreuses  personnes  qui  en 
font  la  demande.  Tous  les  jours  à  10  heures  du  matin,  de  ce  bureau,  nous  transmettons 
l'heure  par  télégraphie  sans  fil  à  toutes  les  stations  de  radiotélégraphie  qui  se  trouvent 
dans  un  rayon  de  300  milles  ainsi  qu'à  tous  les  navires  qui  se  trouvent  dans  ce  même 
rayon,  qui  comprend  les  ports  de  Vancouver  et  de  Nanaïmo. 

Afin  d'améliorer  la  méthode  actuelle  de  transmission  manuelle  du  signal,  je 
suis  heureux  de  pouvoir  dire  qu'avec  M.  Haughton,  surintendant  de  notre  service  de 
télégraphie  sans  fil  et  membre  de  notre  personnel,  nous  avons  établi  un  instrument  au- 
tomatique qui  est  actionné  par  notre  horloge  à  un  dixième  de  seconde  près  et  qui  peut 
nous  transmettre  par  télégraphie  sans  fil  le  signal  horaire  international  d'une  durée 
de  trois  minutes,  la  soixantième  seconde  de  chaque  minute  étant  clairement  signalée. 
Cet  instrument  qui  a  été  construit  dans  notre  atelier  de  télégraphie  sans  fil  est  de 
grande  précision  et  fait  le  plus  grand  honneur  à  ceux  qui  l'ont  construit.  Nous  espé- 
rons bientôt  pouvoir  nous  servir  journellement  et  régulièrement  de  ce  nouvel  instru- 
ment. 

Durant  l'année  dernière  nous  avons  fait  visiter  l'observatoire  à  1,800  personnes. 
Des  conférences  concernant  nos  travaux  ont  été  faites  devant  les  élèves  de  plusieurs 
écoles  et  à  des  assemblées  publiques.  Au  cours  de  l'année  on  a  inspecté  les  stations  sui- 
vantes :  Nanaïmo,  Ile  Entrée,  Summerland  (installation  d'un  anémographe  électri- 
que), Penticton,  Keremeos,  Nelson,  Creston,  Kaslo,  Grand-Eorks,  Osoyoos,  Kelowna, 
Armstrong,  Salmon-Arm,  Granite-Peak,  Kamloops,  Tranquille,  Quesnel  et  Barker- 
ville. 

Le  nombre  des  tremblements  de  terre  que  les  instruments  de  cet  observatoire  ont 
signalés  au  cours  de  l'année  dernière  a  été  remarquable,  attendu  qu'on  y  a  eu  connais- 
sance de  149  séismes  distincts,  c'est-à-dire  du  plus  grand  nombre  de  tremblements  de 
terre  que  le  sismographe  de  cet  observatoire  ait  enregistré  en  une  année  depuis  son  ins- 
tallation en  1899.  Les  séismes  les  plus  nombreux  se  sont  produits  pendant  le  mois  de 
mai  1919  et  le  mois  de  février  1920  au  nombre  de  20  pour  chacun  de  ces  mois,  tandis 
qu'en  septembre  et  novembre  on  n'enregistra  que  8  tremblements  de  terre  durant 
l'un  et  l'autre  de  ces  mois.  Durant  la  nuit  du  23  janvier  on  a  ressenti  dans  l'île  de 
Vancouver  et  dans  la  ville  de  ce  nom,  un  tremblement  de  terre  qui  a  duré  plusieurs 
secondes.  Ce  séisme  a  été  bien  enregistré  à  notre  observatoire  et  des  mesurages  rigou- 
reux semblent  avoir  établi  que  son  origine  était  située  dans  le  détroit  de  Géorgie  dans 
le  voisinage  de  l'île  Mayne. 

Sur  demande,  le  ministère  des  Travaux  publics  a  fait  exécuter  et  achever  de 
manière  satisfaisante,  à  d'intérieur  de  l'édifice,  les  -réparations  et  les  travaux  de  pein- 
ture nécessaires.  Durant  la  belle  saison,  en  été,  on  se  propose  de  faire  nettoyer  et 
peinturer  en  blanc  les  murs  extérieurs  et  la  coupole  de  l'observatoire,  ce  qui  cer- 
tainement augmentera  de  beaucoup  la  beauté  de  l'édifice  tout  en  empêchant  que 
l'action  du  temps  se  manifeste  davantage  sur  les  matériaux  comme  la  chose  est 
apparente  maintenant. 
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Le  directeur  de  l'observatoire  de  l'université  McGill,  de  Montréal,  a  envoyé  le 
rapport  suivant: 

Les  travaux  qui  doivent  être  poursuivis  à  cette  station  météorologique  ont  été 
continués  sans  interruption  et  ceux  de  routine  exécutés  ponctuellement.  En  outre 
des  sommaires  quotidiens  concernant  le  temps  et  destinés  à  la  presse  et  d'extraits 
imprimés,  on  est  obligé  de  répondre  aux  demandes  de  renseignements  faites  par 
téléphone  ou  par  lettre  ainsi  qu'à  des  demandes  de  caractère  personnel  au  sujet  des 
particularités  du  temps  ou  du  climat.  Il  arrive  fréquemment  qu'on  s'enquiert  des 
prévisions   quotidiennes   du  temps   rédigées   au  bureau   central. 

.  Les  signaux  horaires  ont  été  transmis  à  la  ville,  aux  commissaires  du  havre, 
aux  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien  et  Grand-Tronc,  à  divers  horlogers  et  à 
quelques  corporations. 

Le  personnel  comprend  le  directeur,  une  jeune  fille  qui  l'aide,  et  lorsqu'il  est 
disponible,  un  observateur  qui  s'occupe  des  rapports  de  8  heures  ayant  trait  à  la 
prévision  du  temps.  L'auteur  de  ces  lignes  s'occupe  du  service  horaire  et  d'une  partie 
des  observations  concernant  le  temps.  La  jeune  fille  s'occupe  des  travaux  du  bureau, 
de  l'envoie  des  signaux  horaires,  de  la  dactylographie  et  répond  au  téléphone. 

Ci-après  nous  donnons  quelques  renseignements  au  sujet  des  améliorations  sur- 
venues à  l'observatoire.  On  a  remis  en  parfait  état  et  installé  à  l'observatoire  une 
horloge  astronomique  Howard  provenant  du  laboratoire  de  géodésie,  cette  horloge 
supplémente  l'horloge  étalon  qu'elle  remplacerait  dans  le  cas  d'accident  en  compromet- 
tant la  marche.  La  nouvelle  horloge  a  manifesté  des  qualités  surprenantes  quant  à  la 
régularité  de  sa  marche. 

Les  horloges  sidérales  Riefler  et  Ballou  ont  été  toutes  deux  ajustées  et  réglées. 
Actuellement  les  quatre  horloges  marchent  de  façon  satisfaisante.  Nous  avons  eu  la 
bonne  fortune  d'atteindre  ce  résultat  sans  qu'il  en  coûte  rien.  M.  A.  Stirling  qui 
possède  une  connaissance  consommée  des  mécanismes  d'horlogerie  nous  ayant  donné  ses 
services  gracieusement.  Nous  regrettons  son  départ  pour  l'Ecosse.  M.  Stirling  a  aussi 
construit  une  horloge  astronomique  pour  remplacer  l'horloge  Howard  qui  a  été  prise 
dans  le  service  de  la  géodésie  pour  être  mise  dans  l'observatoire,  il  a  en  outre,  pendant 
l'année,  réparé  et  conservé  en  bon  état  tous  les  instruments  de  l'observatoire. 

Récemment  on  a  installé  un  appareil  récepteur  de  télégraphie  sans  fil  mais  jusqu'ici 
il  n'est  pas  assez  complet  pour  recevoir  l'heure  d'Arlington. 

On  continue  à  se  servir  de  l'appareil  enregistreur  "  Callendar  "  qui  fait  con- 
naître la  différence  de  la  température  existant  entre  le  sommet  du  Mont-Royal  et  cette 
station.  Depuis  longtemps  nous  sommes  d'avis  que  cette  source  d'observations  est  aussi 
inutile  qu'ingénieuse.  D'après  notre  examen  de  la  question  il  semblerait  que  les  diffé- 
rences de  température  ne  correspondent  à  aucun  système  rationnel  et  ne  con- 
courent pas  à  indiquer  les  changements  du  temps  à  survenir.  L'appareil  dont  nous 
parlons  fonctionne  d'après  sa  propre  inertie  et  coûte  environ  $100  par  an  d'en- 
tretien. Je  crois  que  le  Service  de  la  physique  est  de  mon  avis  quant  à  l'inutilité  de 
cet  appareil.  Ce  qui  serait  à  souhaiter  c'est  que  le  thermomètre  éloigné  se  trouvât 
élevé  à  environ  un  mille  dans  l'air  avec  la  certitude  que  tous  les  effets  des  câbles 
fussent  réellement  compensés.  Dans  ce  cas  nos  connaissances  pourraient  se  trouver 
quelque  peu  accrues. 

Près  de  la  surface  de  la  montagne  et  seulement  à  environ  500  pieds  au-dessus  de 
nous,  il  est  impossible  de  s'attendre  à  quelque  chose  d'intéressant  même  si  des  diffé- 
rences exactes  de  température  étaient  obtenues. 

Le  ballon  horaire  des  commissaires  du  havre  se  trouve  toujours  mal  placé  pour 
remplir  le  but  qu'on  lui  assigne  la  moitié^  des  navires  ne  peuvent  le  voir.  Au  cou»  s 
de  cette  année  le  manque  de  'courant  électrique  dans  le  circuit  ou  certains  défauts  ont 
été  cause  que  plusieurs  fois  le  ballon  horaire  n'est  pas  tombé  à  l'heure  voulue. 

La  compagnie  du  télégraphe  Great  Northwestern  s'est  occupée  de  notre  service  de 
façon  satisfaisante. 
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RAPPORT  DE  L.  A.  DEMERS,  COMMISSAIRE  CHARGÉ  DES  ENQUÊTES 

SUR  LES  NAUFRAGES. 


22 

4 


Enquêtes  tenues  durant  l'année 

"         préliminaires 

Au  cours  de  Tannée  civile  1919  on  a  signalé  au  département  240  sinistres  affectant 
un  tonnage  de  205,720  tonneaux,  sinistres  qui  ont  occasionné  une  perte  déclarée  de 
$1,808,690  et  126  vies  humaines. 

Sur  ce  montant  total  de  sinistres  207  se  rapportent  à  des  navires  de  cabotage  et  à 
des  navires  de  mer  au  long-cours  d'un  tonnage  total  de  176,043  tonneaux  qui  re- 
présentent une  perte  déclarée  de  $1,211,010  cependant  que  100  personnes  sur  ces  navires 
perdirent  la  vie;  pour  les  eaux  intérieures  le  nombre  de  sinistres  a  été  de  33  ayant 
affecté  des  navires  d'un  tonnage  de  29,677  tonneaux,  les  pertes  déclarées  ayant  été 
de  $597,680. 

Dans  les  cas  de  150  sinistres  ayant  affecté  des  navires  de  cabotage  et  au  long- 
cours  et  dans  18  cas  de  sinistres  ayant  affecté  des  navires  des  eaux  intérieures  le 
montant  des  pertes  n'est  pas  mentionné. 

Dans  les  cas  de  64  sinistres  ayant  affecté  des  navires  de  cabotage  et  des  navires  au 
long-cours  soit  21  vapeurs  et  43  voiliers,  on  a  eu  à  enregistrer  la  perte  totale  de  ces 
bâtiments  dont  le  tonnage  global  était  de  27,249  tonneaux  (canadiens,  17,333  ;  britan- 
niques, 2,816;  étrangers,  7,100). 

Dans  les  cas  de  10  sinistres  ayant  affecté  des  navires  des  eaux  intérieures  soit 
9  vapeurs  et  un  voilier  on  a  eu  à  enregistrer  la  perte  totale  de  ces  bâtiments  dont  le 
tonnage  global  était  de  6,837  tonneaux  (canadiens,  3,175,  étrangers,  3,662). 

Nous  donnons  ci-après  le  détail  des  accidents  maritimes: 


NAVIRES    DE    CABOTAGE    ET    AU    LONG-COIRS. 

Collisions     36 

Coulés  à  pic 30 

Accidents  divers,   feu,  pertes  de  voiles,   etc 59 

Echouag-es 82 

NAVIRES  DES  EAUX  INTERIEURES. 

Collisions   7 

Coulés  à  pic 10 

Accidents   divers    1 

Echouag-es   15 

Relevé  des  enquêtes  tenues  au  Canada  idurant  l'année  financière  1919-20  au  sujet 
des  naufrages  et  sinistres  maritimes  survenus  à  des  navires  canadiens,  britan- 
niques et  étrangers. 


Noms  des  navires  et  n° 
officiel 

Albatross 

Admirai  Hastings 

Bohemian 

113400 


Ports 
d'enregistrement 

Portugais 

Britannique 

Liverpool,  G.-B.. . 


Observations 


Le  9  mars  a  naufragé  au  large  de  l'île  Long,  N.E.  2  pertes  de  vies. 
Enquête  préliminaire  tenue  à  Halifax  le  14  mars  par  le  cap.  W.  F. 
Mitchell. 

Jugement: — Le  navire  a  été  inutilement  abandonné  à  son  sort. 

Le  22  août  s'est  échoué  sur  le  cap  Bagot,  golfe  St-Laurent.  Enquête 
tenue  à  Sydney  le  5  décembre  par  le  cap.  L.  A.  Demers,  enquêteur 
fédéral  p.l.n.  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  cap.  A.  J.  Mor 
rison  et  O.  C.  Lewis. 

Jugement: — Erreur  de  jugement  de  la  part  du  capt.  Frank 
Dudley.  Vu  ses  bons  antécédents  ou  lui  laisse  son  brevet,  mais 
il  est  réprimandé. 

Le  1er  mars,  s'est  échoué  près  de  la  roche  des  Soeurs,  récifs  Sambro, 
N.E.;  6  pertes  de  vies.  Enquête  tenue  à  Halifax  les  5  et  6  mars 
par  le  cap.  J.  B.  Henry  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capi- 
taines Neil  Hall  et  C"  O.  Allan. 

Jugement: — Le  capitaine  Ernest  C.  Hiscoe  a  été  trouvé  en 
défaut  pour  n'avoir  pas  pris  des  sondes.  Son  brevet  est  suspendu 
pour  4  mois. 
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Relevé  des  enquêtes  tenues  au  Canada  durant  l'année  financière  1919-20  au  sujet 
des  naufrages  et  sinistres  maritimes  survenus  à  des  navires  canadiens,  britan- 
niques et   étrangers. —  Suite. 


Noms  des  navires  et  n° 
officiel 


Ports 
d'enregistrement 


Observations 


Corcoran . . 

et 
Champion. 
103975 


Chebucto  (bac). 
108683 


Américain . 
Québec. 


Halifax. 


Caddo. 


Courcelette. 
128068 


Capitaine  Dan. 
141373 


Cap  Breton. 


Canadien  Volunteer. 
141424 


Chelston  . 
119444 


Glenholm. 


Américain . 


Québec . 


Montréal. 


Montréal. 


Montréal. 


Glasgow 


Canadien. 


Le  26  juin  est  entré  en  collision  en  face  de  l'île  d'Orléans.  Enquête 
tenue  à  Québec  le  30  juin  et  le  4  juillet  par  le  cap.  L.  A.  Demers, 
avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs  Lapierre  et 
C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  vapeur  Champion  a  été  seul  à  blâmer  pour  la 
collision.  Le  capitaine  et  le  second  étaient  en  défaut.  Le  brevet 
du  capitaine  Donat  Lemay  est  suspendu  pour  6  mois  et  celui  du 
second  Alcide  Gagné  pour  trois  mois. 

Le  9  juin  a  abimé  le  quai  à  Halifax  par  suite  de  la  négligence  du  vapeur 
Hippolyte.  Enquête  tenue  à  Halifax  le  30  juillet  par  le  capitaine 
L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Ne  il 
Hall  et  Jos.  Blois. 

Jugement: — Le  dégât  causé  au  quai  a  été  dû  à  ce  que  le  vapeur 
Hippolyte  était  trop  près  du  bac  et  de  l'entrée  conduisant  au 
débarcadère  de  celui-ci.  Le  capitaine  J.  A.  Crouse  est  sévère- 
ment réprimandé. 

Le  15  août,  s'est  échoué  à  l'île  aux  Basques  dans  le  Fleuve  St-Laurent. 
Enquête  tenue  à  Montréal  le  21  juillet  par  le  capit.  L.A.  Demers, 
avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs  Lapierre  et 
C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  pilote  Philias  Lachance  a  été  tenu  responsable 
de  l'accident  du  fait  qu'il  n'avait  pas  pris  les  précautions  néces- 
saires par  temps  de  brouillard.  Il  est  sévèrement  réprimandé  et 
prévenu  de  ce  qui  lui  arriverait  si  la  chose  se  renouvelait. 

Le  8  août  s'est  échoué  sur  la  roche  Seal,  Enquête  tenue  à  Québec  Te 
18  septembre  par  le  capitaine  H.  St-George  Lindsay  avec  pour 
assesseurs  nautiques  les  capitaines  J.  F.  Robinson  .et  W.  E. 
Mitchell. 

Jugement: — Le  capitaine  Joseph  Delisle  est  blâmé  d'avoir  fait 
montre  de  manque  de  jugement  ou  des  précautions  habituelles  en 
ayant  amené  son  navire  si  près  de  la  côte.  Son  brevet  est  sus- 
pendu pour  3  mois. 

Le  22  août  a  frappé  le  brise-lames  et  a  sombré  dans  le  havre  de  Québec 
une  perte  de  vie.  Enquête  tenue  à  Québec  le  25  août  par  le  capi- 
taine L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines 
Chs  Lapierretet  C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  capitaine  J.  B.  Gamache  a  été  trouvé  en  défaut 
pour  manque  de  jugement;  son  brevet  est  suspendu  pour  deux 
mois.  Quant  au  pilote  Eudore  Langlois,  il  n'a  pas  fait  montre  de 
bon  jugement  en  amenant  le  navire  si  près  du  brise-lames  et  il  a 
fait  montre  d'indifférence  en  donnant  des  ordres  concernant  la 
route  à  suivre.  Sa  licence  est  suspendue  pour  4  mois.  Le  second 
Tremblay  est  sévèrement  réprimandé  pour  ne  pas  avoir  im- 
médiatement porté  secours  aux  femmes  et  mis  à  l'eau  les  embar- 
cations de  sauvetage.  Personne  à  blâmer  pour  la  perte  de  vie 
due  à  un  accident. 

Le  5  avril  a  été  avarié  par  une  explosion  survenue  à  bord  pendant  qu'il 
se  trouvait  au  cap  Spear,  Terre-Neuve.  Enquête  le  25  septembre 
par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les 
capitaines  CM.  Crockett  et  Geo  Symington. 

Jugement: — Personne  à  blâmer,  l'accident  a  été  causé  par 
l'affaiblissement  d'une  pièce  de  rapiéçage  posée  à  la  chaudière 
centrale  et  au  fond  de  la  chambre  de  combustion,  l'affaiblissement 
ayant  été  d  û  à  un  phénomène  de  corrosion. 

Le  5  décembre  s'est  échoué  dans  le  chenal  du  Cap  à  la  Roche.  En- 
quête tenue  à  Montréal  le  22  décembre  par  la  capitaine  L.  A. 
Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs 
Lapierre  et  C.  J.  Stuart. 

Jugement:— Personne  ù  blâmer,  accident  d  û  à  des  circonstances 
incontrôlables,  la  glace  et  la  neige  contribuant  à  neutraliser  les 
connaissances  et  les  efforts  du  pilote. 

Le  12  septembre  s'est  échoué  sur  l'île  St-Paul,  Cap  Breton.  Enquête 
tenue  à  Montréal  le  9  octobre  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec 
pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs  Lapierre  et  C.  J. 
Stuart. 

Jugement:— Ce  sinistre  a  été  d  û  à  une  erreur  grave  de  jugwment 
de  la  part  du  capitaine  A.  M.  Fotheringham.  Son  brevet  est 
suspendu  pour  trois  mois. 

Le  22  août  s'est  échoué  sur  la  roche  Goose  Tongue  de  l'île  Spencter 
N.-E.  Enquête  tenue  (à  St-Jean  le  8  septembre  par  le  capitaine 
L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  A.  J. 
Mulcahy  et  O.  C.  Lewis.  ,     , 

Jugement: — Erreur  de  jugement  de  la  part  du  capitaine  H.  \\  . 
Moore.  Il  est  sévèrement  réprimandé,  mais  vu  ses  bons  anté- 
cédents on  lui  laisse  son  brevet. 
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niques et  étrangers. —  Suite. 


Noms  des  navires  et  n° 
officiel 


Gladys  H  (barge). 

et 
Eric  W. 
116815 


Germanicus. 


Huronic . 


Hendrick  Lund. 
Lake  Frolena... 


Lakeport... 

et 
Howard  W 
133821 


Manxman. 


North  Star. 


Rio  Negro. 
143303 


Scotia 

111875 


War  Toronto. 


Ports 
d'enregistrement 


Montréal. 


Britannique. 


Collingwood,  Ont. 


Norvégien. 
Américain . 


Américain . 
Montréal... 


Montréal. 


Américain . 


Londres. 


Ottawa. 


Britannique. 


Observations 


Lb 


Le 


Le  12  juillet  le  "Eric  W"  a  été  cause  que  le  "Gladys  H"  a  frappé  le  pont 
du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  dans  le  canal  de  Lachine. 
Enquête  tenue  à  Montréal  les  9  et  10  octobre  par  le  capitaine  L.  A. 
Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs  Lapierrë 
et  C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  capitaine  L.  Théo  Marchand  du  "Eric  W"  a 
violé  l'article  29  du  règlement  pour  prévenir  les  abordages  sur  les 
grands  lacs.  Son  brevet  est  suspendu  pour  un  mois. 
Le  7  novembre  s'est  échoué  sur  l'île  Biquette,  fleuve  St-Laurent. 
Enquête  tenue  à  Montréal  le  21  novembre  par  le  capitaine  L.  À'. 
Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chas! 
Lapierrë  et  C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  capitaine  John  Clive  s'est  montré  incapable 
d'assurer  ou  d'exercer  la  vigilance  à  bord,  ayant  fait  abus  de 
liqueurs  enivrantes.  Son  brevet  de  capitaine  est  annulé  mais  la 
cour  recommande  qu'on  lui  délivre  un  brevet  de  second. 
Le  15  août  s'est  échoué  sur  l'île  Angus.  Lac  Supérieur.  Enquête 
tenue  à  Sarnia  le  17  septembre  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec 
pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Peter  Mclntyre  et  Ben 
Garvie. 

Jugement:— Erreur  de  jugement   de    la   part   du    capitaine 
Walking  Shaw;  son  brevet  est  suspendu  pour  un  mois. 
>  mars  s'est  échoué  à  Dartmouth,  N.-E.    Enquête  préliminaire 
tenue  à  Halifax  par  le  capitaine  W.  H.  Mitchell. 

Jugement: — Accident  dû  au  dragage  de  l'ancre, 
i  août  s'est  échoué  près  de   la  pte  du  Chêne,  détroit  de  North- 
umberland.    Enquête  tenueà  Québec  le  19  août  par  le   capitaine 
L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs 
Lapierrë  et  C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  pilote  Norbert  Arcand  est  tenu  responsable  de 
l'accident  et  sa  licence  est  suspendue  pour  un  mois. 
Le  29  octobre  sont  entrés  en  collison  près  du  feu  de  Hamilton,  lac 
Coteau.  Enquête  tenue  à  Montréal  les  16  et  17  décembre  par  le 
capitaine  L.  A.  Demers,  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capi- 
taines J.  A.  Ouellette  et  Chs  Lapierrë. 

Jugement: — Le  Howard  W,.  est  seul  à  blâmer.  Le  brevet  du 
second  L.  J.  Daigneault  est  suspendu  pour  7  mois  pour  avoir 
manqué  de  se  conformer  à  l'article  25  du  règlement  pour  prévenir 
les  abordages  sur  les  Grands  lacs  et  aussi  pour  manque  de  jugement 
et  de  prudence.  Le  capitaine  L.  Daigneault  a  reçu  instruction  de 
ne  pas  s'absenter  de  la  passerelle  de  commandement  à  l'ave- 
nir pendant  des  périodes  critiques. 
Le  18  décembre  a  coulé  à  pic  près  le  41-53  de  latitude  Nord,  59-31 
longitude  O.  Atlantique  Nord.  43  pertes  de  vies.  Enquête 
préliminaire  tenue  à  New- York  par  le  Consul  britannique. 

Jugement: — Accident  dû  à  un  gros  temps. 
Le  8  août  s'est  échoué  près  de  Yarmouth,  N.-E.      Enquête  tenue  à 
Yarmouth,  N.-E.  le  14  août  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec 
pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  E.  E.  Tedford  et  R.  W. 
Goudey. 

Jugement: — Le  capitaine  W.  F.  Lewis  a  été  trouvé  en  défaut 
dans  l'accomplissement  de  ses  devoirs  de  navigateur.  Une 
copie  du  jugement  a  été  envoyée  au  consul  américain  à  Yarmouth 
pour  qu'une  action  soit  prise  si  nécessaire. 
Le  17  novembre  s'est  échoué  près  de  la  pointe  des  Monts,  fleuve  St- 
Laurent.  Enquête  préliminaire  tenue  à  Québec  le  20  novembre 
par  le  Capitaine  H.  St.  George  Lindsay.  Enquête  tenue  à  Québec 
le  3  décembre  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs 
nautiques  les  capitaines  Chs.  Lapierrë  et  C.  J.  Stuart. 

Jugement: — Le  premier  officier  Alfred  Hodder  a  fait  preuve 
de  manque  de  jugement  en  poursuivant  sa  route  sans  se  rendre 
compte  de  la  nature  du  feu.  Son  certificat  est  suspendu  pour 
trois  mois.  Le  2ème  officier  David  Davis  trouvé  en  défaut  pour 
désobéissance  aux  instructions.  Son  certificat  est  suspendu  pour 
trois  mois. 
16  mai  s'est  échoué  à  Mulgrave,  N.-E.  Enquête  tenue  à  Mulgrave  le 
11  juillet  par  le  Capitaine  L.  A.  Demers  avec  pour  assesseurs  nau- 
tiques les  capitaines  J.  B.  Scott  et  E.  Smith. 

Jugement: — Le  capitaine  Geo.  Cresineafait  preuve  de  manque 
de  jugement  en  poursuivant  sa  route  sans  avoir  entendu  le  cornet 
de  brume  de  Mulgrave  principalement  en  vue  du  fait  que  la  marée 
était  très  forte  et  le  brouillard  très  épais. 
Le  1er  mai  s'est  échoué  §ur  l'île  Hertel,  havre  de  Montréal.  Enquête 
tenue  à  Québec  le  9  mai  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec  pour 
assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs.  Lapierrë  et  Chs.  Koenig. 

Jugement: — Personne  à  blâmer;  accident  d  û  à  des  circonstances 
incontrôlables. 
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Relevé  des  enquêtes  tenues  au  'Canada  durant  l'année  financière  1919-20  au  sujet 
des  naufrages  et  sinistres  maritimes  survenus  à  des  navires  canadiens,  britan- 
niques et  étrangers. — Fin. 


Noms  des  navires  et  n° 
officiel 


Ports 
d'enregistrement 


Observations 


War  Béryl 

et 
Beaujeu  (drague). 


Londres. 


Waybaushene 

112336,  et 

Long  Sault. . . 

WarWitch.... 

et 
Gallia 


Collingwood,  Ont . . . 
Québec / 

Britannique 

Français 


Le  21  mai,  entrés  en  collision,  près  de  l'île  aux  Grues,  fleuve  St-Laurent 
Enquête  tenue  à  Québec  les  27  et  28  mai  par  le  capitaine  L.  A. 
Demers  avec  pour  assesseurs  nautiques  les  capitaines  Chs 
Lapierre  et  Alfred  Hope. 

Jugement: — Le  War  Béryl  principalement  à  blâmer.  Le 
capitaine  Robert  McKillop  a  manqué  de  jugement  en  s'absentant 
de  la  passerelle  de  commandement  en  naviguant  dans  un  chenal 
étroit.  Il  est  réprimandé.  Le  1er  officier  H.  A.  Moore  est  aussi 
réprimandé.  Le  pilote  Joseph  Delisle  a  fait  preuve  d'une  grave 
erreur  de  jugement  en  ne  réduisant  pas  la  vitesse.  Sa  licence  est 
suspendue  pour  4  mois. 

Le  capitaine  du  Beaujeu  A.  Bourget  est  sévèrement  réprimandé 
pour  avoir  négligé  de  faire  prendre  leur  poste  à  un  officier  et  à  une 
vigie. 

Le  capitaine  Hope  assesseur  est  dissident. 

Le  16  mai  endommagés  à  la  suite  d'une  collision  avec  le  vap.  Saguenay 
dans  le  havre  de  Sorel.  Enquête  préliminaire  tenue  à  Québec  le 
18  juillet  et  à  Sorel  le  22  juillet  par  la  capitaine  L.  A.  Demers. 

Jugement: — La  barge  Waybaushene  n'a  pas  été  manoeuvrée 
suivant  les  bonnes  règles  de  navigation. 

Le  7  août  entrés  en  collision  par  le  46'  22°  de  latitude  Nord,  55'35r 
longitude  ouest,  Atlantique  Nord.  Le  Gallia  coulant  à  pic  en 
conséquence  de  la  collision,  19  pertes  de  vies.  Enquête  tenue  à 
Halifax  les  12  et  13  août  par  le  capitaine  L.  A.  Demers  avec  pour 
assesseurs  nautiques  les  capitaines  O.  E.  Lewis  et  A.  J.  Mor- 
risson 

Ju^em^nt: — Le  Wyr  WUch  est  à  blâmer  nour  cstte  collision 
due  h  la  faute  de  son  capitaine  et  de  son  nremier  lieutenant.  Le 
brevet  du  «aoitaine  William  R.  Bennett  est  annulé  et  la  cour 
recommande  nr'on  lui  H*Hvr-  un  brevet  de  second.  Le  brevet 
1v  oremi'"'  lieutenant  Chistonher  ^arrcll  est  susnendu  oour  un  an. 
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SERVICE  DES  CAPITAINES  ET  SECONDS. 
Kapport  du  directeur  B.  F.  Burnett. 

Durant  l'année  fiscale  1919-20,  les  écoles  de  navigation  ont  donné  des  cours  à  St- 
Jean,  N.-B.,  Halifax,"  N.-E.,  Yarmouth,  N.-E.  et  Québec,  P.Q.,  cependant  que  des 
lectures  sur  la  marine  étaient  données  à  North-iSydney,  C.-B.,  Yarmouth,  N.-E.,  Col- 
lingwood,  Ont.,  et  Vancouver,  C.-B. 

On  a  fait  passer  des  examens  pour  l'obtention  des  brevets  de  capitaines  et  seconds 
à  Halifax,  N.-E.,  Yarmouth,  N.-E.,  North-Sydney,  C.-B.,  Charlottetown,  I.P.-E.,  St- 
Jean,  N.B.,  Québec,  P.Q.,  Montréal,  P.Q.,  Ottawa,  Ont.,  Kingston,  Ont.,  Toronto, 
Ont.,  Collingwood,  Ont.,  Port-Arthur,  Ont.,  West-Selkirk,  Man.,  Edmonton,  Alta, 
Nelson,  C.-B.,  Prince-Rupert,  C.-B.,  Vancouver,  C.-B.,  et  Victoria,  C.-B. 

Durant  l'année  on  a  délivré  des  brevets  de  capacité  pour  navires  de  mer  à  9  capi- 
taines, 16  seconds  et  12  premiers  lieutenants;  des  brevets  de  capacité  pour  cabotage  à 
97  capitaines  et  92  seconds  ;  des  brevets  de  capacité  pour  navigation  sur  les  eaux  inté- 
rieures à  38  capitaines  et  33  seconds;  et  des  brevets  de  capacité  pour  navigation  sur 
les  eaux  secondaires  de  l'intérieur  à  36  capitaines  et  17  seconds  ;  enfin  on  a  délivré  des 
brevets  temporaires  à  47  capitaines  devant  naviguer  dans  lesdites  eaux  secondaires. 

Durant  l'année  les  divers  bureaux  d'enrôlement  maritime  ont  enrôlé  18,208  ma- 
rins. 

RAPPORT  SUR  LE  PILOTAGE. 

Par  le  capitaine  G.  E.  L.  Robertson,  surintendant  général  du  pilotage. 

A  la  suite  du  rapport  de  la  Commission  Royale  de  pilotage  je  fus  transféré  à 
Ottawa  le  1er  juillet  1919,  en  qualité  de  surintendant  général  du  pilotage. 

Le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  est  l'autorité  du  pilotage  pour  les  dis- 
tricts de  Québec  et  de  Montréal,  et  toutes  les  questions  ayant  trait  au  pilotage  sont 
traitées  par  l'entremise  du  surintendant  local  des  pilotes  à  Québec.  Dans  le  district 
de  Montréal  il  y  a  50  pilotes  et  9  apprentis  pilotes,  et  dans  celui  de  Québec,  62  pilotes 
et  8  apprentis  pilotes.  Dans  le  district  de  Québec  le  gain  brut  des  pilotes  a  été  de 
$141,917.77,  dans  celui  de  Montréal  de  $133,364.36,  soit  en  moyenne  de  $2,2(8-8.97  et 
de  $2,600  pour  chaque  pilote  des  districts  de  Québec  et  de  Montréal  respectivement. 
Les  dépenses  faites  pour  ces  services  sont  payées  sur  les  fonds  publics.  Pour  l'année 
fiscale  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1920  les  dépenses  se  sont  élevées  à  $106,806.24. 

Dans  le  district  de  Montréal  on  retient  5  pour  cent  sur  le  gain  'brut  des  pilotes 
pour  leur  fonds  de  pension  (Fondis  de  pension  des  pilotes  invalides  de  Montréal).  Ce 
fonds  est  administré  gratuitement  par  le  ministère  des  Finances  pour  les  pilotes  de 
Montréal.  En  prenant  sa  retraite  chaque  pilote  reçoit  une  pension  annuelle  de  $300.00, 
et  la  veuve  d'un  pilote  mort  en  service  ou  en  retraits  reçoit  $150.00  par  an. 

Durant  le  mois  de  septembre  1919,  les  droits  de  pilotage  à  payer  par  les  vapeurs 
naviguant  sur  les  eaux  de  l'intérieur  faisant  du  cabotage  ou  de  la  navigation  au  long- 
cours,  ont  été  augmentés  de  25  cents  par  pied  de  tirant  d'eau,  ce  qui  porte  ces  droits 
à  $3.25,  $3.50  et  $4.00  respectivement.  Cette  modification  a  été  faite  à  la  suite  d'une 
requête  des  pilotes  qui  prétendaient  que  les  droits  payés  d'après  le  tarif  en  vigueur  ne 
les  rémunéraient  pas  suffisamment. 

Dans  le  district  de  Québec  la  retenue  faite  sur  le  gain  'brut  des  pilotes  et  à  verser 
à  leur  fonds  de  retraite,  est  de  7  pour  cent.  Ce  fonds  est  administré  par  la  corpora- 
tion des  pilotes  de  Québec.  Au  31  décembre  1919  il  s'élevait  à  $87,524.10.  En  outre 
de  la  pension  qu'ils  reçoivent  de  la  corporation  des  pilotes,  une  trentaine  de  pilotes 
en  retraite  reçoivent  du  gouvernement,  une  pension  annuelle  de  $300.00. 
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Le  district  <ie  pilotage  drHalifax  dont  on  prit  le  contrôle  en  1918  en  vertu  des 
dispositions  de  la  loi  des  Mesures  de  guerre,  est  passé  officiellement  le  1er  janvier  1920, 
sous  l'autorité  du  ministre  qui  en  est  maintenant  l'autorité  de  pilotage.  On  est  en 
train  de  préparer  de  nouveaux  règlements  pour  ce  district  de  pilotage  et  ils  seront 
appliqués  bientôt.  Dans  ce  district  il  y  a  13  pilotes  de  première  classe,  4  de  seconde 
classe  et  4  apprentis  pilotes.  Durant  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  décembre  1919, 
leur  gain  brut  s'est  élevé  au  total  de  $58,893.90.  Chaque  pilote  de  première  classe  a 
reçu  $3,604.79  et  chaque  pilote  de. seconde  classe,  $1,802.39.  On  retient  5  pour  cent 
du  gain  brut  pour  le  fonds  de  pension.  En  prenant  leur  retraite  les  pilotes  reçoivent 
une  pension  de  $50  à  $600  selon  la  longueur  de  leurs  services.  Ce  fonds  est  admi- 
nistré gratuitement  par  le  ministère  des  Finances  pour  les  pilotes  d'Halifax. 

Par  arrêté  ministériel  pris  en  conseil  le  21  décembre  1918,  le  ministre  de  la  Marine 
et  des  Pêcheries  a  été  nommé  l'autorité  de  pilotage  pour  le  district  de  pilotage  de  St- 
Jean,  N.-B.  En  ce  moment  on  prend  les  mesures  nécessaires  afin  de  faire  nommer  un 
surintendant  local  de  pilotage,  et  afin  d'établir  des  règlements  de  pilotage  pour  l'ad- 
ministration dudit  district. 

Sur  la  recommandation  de  la  Commission  Royale  de  pilotage  on  a  fusionné  les 
districts  de  pilotage  de  Nanaïmo,  Vancouver  et  Victoria-Esquimalt  en  un  seul  dis- 
trict que  l'on  a  appelé  "District  de  pilotage  de  la  Colombie-Britannique"  dont  par 
arrêté  ministériel  pris  en  conseil  les  10  septembre  1919  et  20  décembre  1919,  le  mi- 
nistre de  la  Marine  et  des  Pêcheries  a  été  nommé  l'autorité  de  pilotage.  Le  départe- 
ment a  pris  officiellement  charge  du  nouveau  district  le  1er  janvier  1920.  Le  lieute- 
nant commandant  B.  L.  Johnson,  D.S.O.,  fut  nommé  surintendant  des  pilotes  avec 
bureau  principal  à  Victoria,  C.-B.  Il  y  a  17  pilotes  dans  ce  district.  Deux  pilotes 
trop  âgés  pour  naviguer  ont  été  retirés  du  service  actif  et  mis  en  charge  des  stations 
de  pilotage  à  Nanaïmo  et  à  Vancouver. 

Les  droits  de  pilotage  isont  perçus  par  le  receveur  des  douanes  qui  en  envoie  le 
montant  directement  à  Ottawa  où  il  est  déposé  au  crédit  du  receveur-général.  Les 
pilotes  reçoivent  60  pour  cent  des  recettes  brutes,  dont  40  pour  cent  sont  retenus  pour 
couvrir  les  dépenses.  Chaque  pilote  reçoit,  au  maximum,  jusqu'à  $325.00  par  mois, 
une  retenue  de  5  pour  cent  étant  faite  en  faveur  du  fonds  de  retraite.  - 

Sur  les  trente-huit  autres  administrations  de  pilotage  constituées  en  vertu  de  l'au- 
torité conférée  au  Gouverneur  en  conseil  d'après  les  dispositions  de  l'Acte  de  la  Marine 
Marchande,  vingt-cinq  ont  envoyé  des  rapports  sur  leur  gestion  pour  l'année  1919. 


STATION  DE  SIGNAUX  DE  LA  CITADELLE  D'HALIFAX. 

Rapport  sur  le  mouvement  des  navires  entre  le  1er  avril  1919  et  le  31  mars  1920,  par 
le  major  F.  0.  Killburn,  R.C.E.,  directeur  .des  signaux: 

Total  pour  les  navires  signalés 1,487 

"  "  arrivés 1,484 

"  "  aperçus  en  cours  de  route 3 


ÎLE  DE  SABLE. 

M.  J.  U.  Blackeney,  ancien  directeur,  dit,  dans  son  rapport,  que  dans  l'île,  l'ad- 
ministration dispose:  de  3  bateaux  de  sauvetage,  de  trois  bateaux  pour  franchir  les 
barres,  de  2  doris  et  d'un  doris  à  moteur. 

Bétail  disponible: — 34  chevaux  et  poulains,  40  bêtes  à  cornes  et  2  porcs. 

Naufrages: — 'Vapeur  Platœa  s'est  échoué  sur  la  côte  nord  de  l'île  le  7  novembre; 
son  équipage  d'une  trentaine  d'hommes  fut  débarqué  sans  danger. 

En  avril  1919  un  des  bateaux  que  l'on  emploie  pour  franchir  des  barres  de  sable 
s'est  brisé  contre  le  V.G.C.  Stanley.  Il  devrait  être  remplacé. 
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KAPPORT  DES  AGENCES. 

AGENCE    D'HALIFAX. 

Afin  de  se  conformer  aux  instructions  données  par  le  département  le  1er  avril 
1919,  les  stations  des  feux  et  les  bouées  sur  la  côte  ouest  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  cap  de 
Sable  au  nord,  et  celles  sur  la  côte  sud  de  la  baie  de  Fundy,  y  compris  le  bassin  des 
Mines  et  la  côte  sud  de  la  baie  Chignecto,  furent  mises  sous  l'administration  de 
l'agence  de  Saint-Jean,  N.-B. 

A  l'entrée  nord  du  dépôt  de  Dartmouth,  on  a  construit  une  nouvelle  clôture;  en 
ce  moment  on  est  en  train  de  réparer  le  quai  à  cet  endroit. 

Durant  l'année  on  a  établi  les  nouveaux  dispositifs  d'éclairage  et  de  balisage 
suivants: — 3  bouées  espars  dans  l'anse  Voglers,  Port  Medway,  et  2  bouées  espars  à 
Ohimney  Corner,  caip  Breton,  et  aussi  à  Port  iMorien  dans  Antigonish  Sud. 

Le  vapeur  du  gouvernement  canadien  Lady-Laurier  a  été  employé  dans  le  district, 
d'avril  à  août  1919;  d'août  à  la  fin  de  novembre,  il  se  trouva  à  Halifax  pour  y  être 
réparé,  puis  a  continué  à  naviguer  sous  les  ordres  de  l'agence. 

D'avril  au  4  décembre,  le  V.G.C.  Stanley  a  navigué  continuellement  sous  les  ordres 
de  l'agence,  et  de  ladite  dernière  date  à  la  fin  de  mars,  il  fut  désarmé  pour  subir  des 
réparation®. 

Durant  les  mois  d'avril,  mai,  juin  et  juillet  le  vapeur  G.C.  Aranmore  a  subi  des 
réparations,  puis  jusqu'au  10  décembre  il  navigua  dans  les  eaux  du  district  après 
quoi  il  iprit  ses  quartiers  d'hiver. 

Le  2  novembre  1918  le  bateau-feu  Halifax  N°  15  prit  feu  et  coula  le  long  du  quai 
à  Dartmouth,  il  fut  renfloué  et  réparé  et  mouillé  à  sa  station  de  service,  au  banc 
Sambro,  le  24  avril  1919.  Le  6  novembre  1919  ce  bâtiment,  par  fort  coup  de  vent,  brisa 
ses  chaînes  de  mouillage  et  dut  gagner  le  havre  de  Liverpool;  après  avoir  fait 
du  charbon  à  cet  endroit  il  arriva  à  Halifax  le  11  novembre,  il  y  fut  réparé 
puis  rallia  sa  station  le  25  novembre.  Le  14  mars  ce  bateau-feu,  par  fort  coup  de  vent, 
brisa  de  nouveau  ses  amarres,  il  arriva  à  Halifax  le  15  mars;  après  avoir  pris  de 
nouveaux  engins  d'amarrage  il  partit  le  19  mars  pour  rallier  sa  station. 


SOUS-AGENCE  DE   SYDNEY,   NOUVELLE-ECOSSE. 

Les  V.G.C.  Lady-Laurier,  Aranmore,  Stanley  et  Montcalm  nous  ont  fait  de  fré- 
quentes visites  alors  qu'ils  enlevaient  ou  mouillaient  les  bouées  dans  les  havres  et  sur 
la  cote,  cependant  qu'ils  transportaient  aussi  des  approvisionnements  destinés  aux 
havres. 

A  ri  cours  de  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1920,  le  mouvement  des  navires 
a*  donné  pour  ce  port,  les  chiffres  suivants: 

A  Centrée  : 

Navires  étrangers 506  tonnage      777,10'7 

de  cabotage 1,51i2i  "  8'3i6,82.8 

Ttal 2,'018  tonnage  I,613,93i5 

A  la  sortie  : 

Navires  étrangers 8'26  tonnage      849,(8^59 

de  cabotage 1,214  "  730,2i98 

Total 2,040  tonnage  1,580,157 


SOUS-AGENCE    DE    PICTOU,    N.-E. 

En  décembre  1918  on  a  retiré  les  bouées;  elles  ont  été  réparées  et  peinturées  et 
mouillées  à  leur  place  le  29  avril  1919.  Les  travaux  du  retrait  et  du  mouillage  des 
bouées  ont  été  fait  par  le  vapeur  Brant. 
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On  a  déchargé  et  mis  dans  nos  magasins,  543  barils  de  pétrole  destinés  à  l'agence 
de  Gharlottetown,  I.  P.-E.  ;  quand  ils  furent  délivrés,  on  a  pointé  chaque  baril  au  mo- 
ment de  son  enlèvement.  Ce  travail  a  été  accompli  par  les  vapeurs  Brant,  Stanley, 
Montcalm  et  Lady  Evelyn. 

Nous  nous  sommes  procuré  le  charbon  et  les  approvisionnements  destinés  aux 
vapeurs  devant  visiter  ce  port  durant  la  saison  de  navigation. 

Vapeurs  arrivés,  174,  tonnage  30,684  ;  vapeurs  partis,  175,  tonnage  31,627  ;  voiliers 
arrivés  400,  tonnage  26,488;  voiliers  partis,  413,  tonnage  26,969. 

Nous  avons  aidé  à  armer  'le  vapeur  canadien  Canadian  Sealer,  qui  devait  faire 
le  service  des  îles  de  la  Madeleine. 


AGENCE    DE    QUEBEC. 

Afin  de  se  conformer  aux  instructions  données  par  le  département  le  1er  avril  1919, 
les  stations  des  feux  et  les  bouées  à  l'est  de  Natashkwan  le  long  de  la  côte  nord,  et 
cellles  de  Terre-Neuve,  du  détroit  de  Belle-Isle  et  des  îles  de  la  Madeleine  y  compris  le 
Rocher-aux-Oiseaux,  furent  mises  sous  l'administration  de  l'agence  de  Charlottetown, 
I.  P.-E.  ;  à  cette  même  date  notre  agence  s'est  chargée  de  l'administration  de  tous  les 
feux  et  bouées  de  la  côte  sud  de  la  baie  des  Chaleurs,  de  CampbeTlton  à  Miscou,  qui 
relevaient  de  l'administration  de  l'agence  de  Saint-Jean,  N.-B. 

Les  navires  qui  ont  été  sous  la  direction  de  l'agence  durant  la  saison  de  navi- 
gation se  nomment:  les  brise-glace  Montcalm  et  Champlain,  les  vapeurs  Druid,  Eurêka 
et  Rouville  et  les  bateaux-feux  Red-Inlet,  Prince-Shoal,  White-Island  et  Lower-Tra- 
verse.  Pour  les  réparations  à  faire  en  hiver  et  pour  les  ravitaillements  à  faire  durant 
cette  saison,  on  a  employé  le  Ibrise-glace  Lady-Grey  et  le  vapeur  Bellechasse. 

Le  service  du  bac  entre  le  quai  de  la  rivière  Ouelle  et  la  rive  nord  du  neuve  Saint- 
Laurent,  a  été  assuré  durant  l'hiver  et  l'été  par  le  Champlain. 


AGENCE   DE   CHARLOTTETOWN. 

En  outre  du  district  qui  nous  a  été  remis  par  l'agence  de  Québec,  le  1er  avril 
1919,  notre  agence  a  reçu  de  celle  de  St-Jean,  N.-B.,  l'administration  et  le  contrôle  des 
stations  de  feux  et  des  bouées  existant  sur  la  côte  est  du  Nouveau-Bruns wick,  depuis 
le  cap  Tormentine  jusqu'à  Shippegan. 

Au  cours  de  l'année  on  a  réparé  la  majeure  partie  du  quai  de  la  Marine  à  Char- 
lottetown et  construit  un  grand  entrepôt  sur  le  côté  est  de  ce  quai.  On  a  déplacé 
l'entrepôt  n°  4  jusqu'à  la  tête  ,du  quai,  où  il  servira  d'atelier  de  réparations.  L'entre- 
pôt n°  1  a  été  réparé  et  consolidé  avec  des  blocs,  cependant  que  l'on  a  éclairé  le 
pourtour  du  toit  de  cette  bâtisse.  Quant  aux  entrepôts  nos  1  et  2,  ils  ont  été  aménagés 
de  façon  à  pouvoir  servir  à  des  élévateurs. 

Le  7  février  1919,  on  a  commencé  des  travaux  au  quai  en  employant  5  hommes 
qui  y  travaillèrent  jusque  tard  dans  l'automne. 

Durant  toute  la  saison  le  V.G-.C.  Brant  ,a  navigé  pour  l'agence  qui  en  outre  a 
employé  en  juin  et  juillet,  le  V.G.C.  Stanley  et  en  novembre,  les  Y. G. C. Montcalm  et 
Aranmore. 

AGENCE    DE    VICTORIA    C.-B. 

A  la  pointe  Dryad,  passage  Lama,  on  a  achevé  les  travaux  de  construction  de  la 
tour  en  béton  armé  commencés  l'année  dernière  pour  remplacer  l'ancienne  tour  en  bois. 

En  août  1919  on  a  commencé  à  construire  à  l'île  Triple,  détroit  Hécate,  une  station 
mixte  de  feu  et  de  signal  de  brume,  toutefois  étant  donné  le  mauvais  temps  vers  la 
fin  de  novembre,  ces  travaux  durent  être  suspendus. 
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On  a  complété  les  modifications  du  système  d'éclairage  à  l'embouchure  du  fleuve 
Fraser  et  prolongé  avant  dans  ce  fleuve  jusqu'à  New- Westminster,  le  système  des 
feux  d'alignement. 

Sur  la  roche  Barrett  on  a  construit  une  tour  en  béton  pour  l'établissement  d'un 
système  mixte  d'éclairage  et  de  signal  de  brume;  cependant  que  sur  la  côte  en  face  de 
cette  roche,  on  établissait  une  maison  pour  le  gardien  et  une  chambre  de  machines, 
le  tout  d'un  seul  tenant. 

Durant  toute  l'année  on  a  employé  dans  ce  district  les  vapeurs  du  gouvernement 
Estevan  et  Newington  et  le  vapeur  nolisé  Leebro,  ces  bâtiments  ayant  aussi  Ja  mission 
de  ravitailler  les  phares  et  de  s'occuper  du  service  de  balisage,  etc. 

Un  seul  naufrage  est  survenu  dans  les  eaux  du  district  durant  l'année  ce  fut  celui 
d'un  petit  navire  de  pêche  qui  fut  jeté  par  coup  de  vent,  sur  l'île  Triangle  vers  la  fin 
d'avril  1919.  Un  des  homimes  de  l'équipage  de  ce  navire  se  noya  cependant  que  deux 
survivants  furent  recueillis  sur  l'île  par  le  V.G-.C.  Estevan. 

AGENCE  DE  PRINCE  RUPERT,  C.-B. 

Le  31  janvier  1920  le  district  maritime  de  Prince  Rupert,  de  sous-agence  a  été 
fait  une  agence,  et  prenait  alors  sous  son  contrôle  les  dispositifs  d'éclairage  et  de  bali- 
sage existants,  depuis  le  cap  Caution  jusqu'à  la  frontière  de  l'Alaska,  y  compris  les 
îles  de  la  Reine-Charlotte. 

On  a  établi  des  balises  automatiques  à  acétylène  sur  les  îles  Kinnaban  et  Genn. 

Sur  la  pointe  Davis  près  des  chutes  Océan,  on  a  établi  une  balise  à  voyant  éclairée 
au  pétrole.  Sur  la  pointe  Kamp  on  a  établi  une  balise  à  éclairage  Aga,  afin  d'aider 
les  bâtiments  à  traverser  Wright  Sound,  et  à  embouquer  l'entrée  du  chenal  Granville. 

Au  cours  de  l'année  pn  a  inspecté  toutes  les  stations  possédant  un  feu  et  on  y  a 
constaté  un  état  de  choses  satisfaisant. 

Durant  la  saison  de  navigation  l'agence  a  entretenu  11  stations  avec  feu,  10 
bouées  à  gaz  acétylène,  1  bouée  du  type  Aga,  20  balises  à  gaz  acétylène,  4  bouées  plates, 
6  bouées  coniques,  2  .bouées  à  plateforme,  20  bouées  espars  et  25  balises  à  voyants. 

Du  26  juillet  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  de  navigation,  l'agence  a  employé  le 
V.G.C.  Estevan  pour  ses  travaux;  en  outre  du  20  'octobre  au  25  novembre,  elle  a  em- 
ployé le  V.  G.  C.  Leebro  et  du  29  juin  1919  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  de  navigation,  le 
Y.G.C.  Newington. 

SOUS-AGENCE   DE   FORT   WILLIAM,   ONT. 

Les  travaux  du  bris  des  glaces  ont  été  poursuivis  comme  d'habitude  et,  dans  le 
district,  l'ouverture  de  la  navigation  eut  lieu  le  13  avril  et  sa  clôture  le  12  décembre. 

Ce  fut  le  13  avril  que  les  feux  furent  de  nouveau  remis  en  service. 

Le  17  avril  on  a  mouillé  17  bouées  espars  dans  les  chenaux  de  Port  Arthur  et  de 
Fort-William. 

Au  cours  de  l'année  on  a  entretenu  dans  ce  district  :  12  stations  avec  feu,  2  séries 
de  feux  d'alignement,  2  mâts-feu  du  système  Aga,  3  bouées  à  gaz  et  à  cloche,  2  bouées 
à  gaz  et  17  bouées  espars. 

AGENCE   DE    MONTREAL. 

On  a  acheté  le  remorqueur  Margot  pour  s'en  servir  dans  les  travaux  de  construc- 
tion des  phares  ;  et  l'on  a  poursuivi  des  travaux  de  protection  des  aménagements  exis- 
tants au  feu  antérieur  d'amont  du  cap  Madeleine  et  au  feu  postérieur  de  l'île  de 
Grâce.  Au  feu  postérieur  de  Lachine,  on  a  construit  un  nouveau  massif  en  béton  et 
un  pont. 

Durant  la  saison  de  navigation  l'agence  a  employé  pour  ses  travaux  les  V.G.C. 
Argenteuil,  Dollard,  Réserve,  Verchères  et  Shamrock. 

La  vieille  goélette  Bengalore  a  été  enlevée  des  eaux  de  la  rivière  Richelieu. 

21—7 
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DÉPÔT  DES  PHARES  DE  LA  PUISSANCE  À  PRESCOTT. 

'Au  cours  de  l'année  fiscale  1919-20  on  a  fait  et  expédié  aux  diverses  agences  et 
stations  avec  feu  relevant  du  département  dans  toute  la  Puissance,  une  grande  quan- 
tité de  machines  et  matériel  destinés  aux  phares,  aux  signaux  de  brume  et  aux  bouées. 
En  outre,  on  .a  exécuté  tous  les  travaux  nécessités  par  l'entretien  des  feux  et  des 
bouées  de  le  division  de  Prescott. 

On  a  achevé  les  travaux  entrepris  afin  de  transformer  le  V.G.C.  Concretia  de 
façon  à  en  faire  une  allège  convenable  pour  le  service  des  bouées;  de  plus  on  a  fait 
de  grandes  réparations  iau  V.G.C.  Scout,  et  le  bateau  à  filets  traînants  CD.  50  a  été 
converti  en  bateau-feu  pour  la  pointe  Bar. 

On  a  réparé  les  docks,  enlevé  des  vieilles  bâtisses  inutiles  et  beaucoup  amélioré 
le  chantier.  Ces  travaux  ont  été  exécutés  de  façon  satisfaisante  par  un  personnel  en 
quelque  sorte  réduit. 

L'atelier  des  machines  ,a  achevé  durant  l'année  environ  103  commandes  et  pour- 
suivi beaucoup  de  travaux  inachevés  nécessités  par  certaines  commandes.  Sous 
la  rubrique  de  la  production  pour  les  commandes  nous  devons  citer: — la  fabri- 
cation de  certaines  parties  de  lampes  a  vapeur  de  pétrole  du  type  Diamond,  d'instru- 
ments de  diaphones,  de  pistons  et  d'autres  dispositifs  pour  signaux  de  brume,  aussi 
la  réfection  d'horloges  Reliance  et  les  travaux  d'établissement  de  piédestaux  pour 
appareils  d'éclairage  de  feux  tournants  élevés  ou  non,  etc.,  enfin  les  travaux  qu'exi- 
geaient des  vapeurs  du  gouvernement  et  l'outillage. 

I/atelier  de  charpenterie  a  effectué  les  réparations  dont  avaient  besoin  les  vapeurs 
Scout  et  Concretia;  le  quai  de  Lancaster  South;  le  feu  antérieur  de  Barryfield,  et  on 
y  a  réparé  un  certain  nombre  de  superstructures  de  bouées  destinées  à  diverses  agences. 
Dans  l'atelier  de  peinture  on  a  peinturé  toutes  les  bouées  et  lanternes  des  phares 
de  la  Division  de  Prescott  ;  les  lanternes  que  l'on  hisse  dans  les  magasins  et  aux  sta- 
tions où  il  y  a  un  feu  et  toutes  les  lanternes  envoyées  des  différentes  agences  pour 
subir  des  réparations.  En  outre,  on  a  exécuté  le  peinturage  dont  avait  besoin  les 
vapeurs  du  gouvernement  et  l'outillage. 

On  a  emballfé  et  expédié  560  colis  durant  l'année  et  l'on  a  préparé  les  caisses  et 
les  caisses  à  claire-voie  dont  on  avait  besoin  pour  ces  expéditions.  Tout  le  matériel  de 
seconde  main  que  l'on  a  reçu  au  dépôt  pour  y  être  réparé  ou  pour  l'approvisionner, 
a  été  déballé,  examiné  et  consigné  dans  les  livres. 

Dans  la  forge  on  a  effectué  tous  les  travaux  que  nécessitaient  les  apparei'ls,  les 
vapeurs  du  gouvernement  et  l'outillage;  de  plus,  on  a  réparé  certaines  quantités  de 
chaînes  pour  ancres,  et  achevé  des  commandes  pour  signaux  de  brume  et  des  bouées. 
A  la  fonderie  de  cuivre  on  a  fondu  des  pièces  pour  divers  appareils  et  pour  des 
vapeurs  du  gouvernement. 

Dans  le  chantier  des  constructions  maritimes  on  s'est  occupé  de  l'expédition  des 
marchandises  devant  partir  du  dépôt  et  de- celles  y  arrivant;  on  y  a  manutentionné . le 
charbon  et  le  maitériel  lourd  des  divers  services;  chargé  et  déchargé  des  wagons  de 
chemins  de  fer,  et  'le  personnel  de  ce  service  a  entretenu  les  cours  du  dépôt. 

On  a  nettoyé  et  peinturé  toutes  les  bouées  à  gaz,  plates  et  coniques,  déposées  sur  le 
quai  du  dépôt  et  remis  en  'bon  état  un  certain  nombre  de  vieilles  bouées  pouvant  encore 
servir;  de  plus  on  a  achevé  les  travaux  exigés  par  la  commande  d'ancres  en  béton;  et 
l'on  ia  fourni  la  main-d'œuvre  dont  avaient  besoin  les  divers  ateliers. 

Dans  la  salle  où  l'on  fait  l'essai  des  gaz  on  a  examiné  et  essayé  toutes  les  lan- 
ternes des  bouées  et  balises  de  la  division  de  Prescott  ;  et  (l'on  y  a  mis  en  bon  état  les 
lanternes  des  phares;  enfin  on  a  examiné,  essayé  et  retourné  toutes  les  lanternes  des 
bouées  à  réparer  qui,  des  diverses  agences,  avaient  été  envoyées  au  dépôt. 

Ce  service  a  rempli  toutes  'les  commandes  de  rondelles  de  garnitures  en  caoutchouc 
pour  la  fermeture  des  orifices  des  appareils  pour  carbure  de  calcium  (carbide  door 
gaskets),  pour  les  épurateurs  et  pour  les  brûleurs  à  feux  éclats.  Il  a  aussi  fait  les 
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diaphragmes  pour  les  lanternes  des  bouées.  En  outre  on  a  mesuré  les  quantités  de  gaz 
Pintsch  qui  ont  été  envoyées  au  dépôt  et  on  a  signalé  à  qui  de  droit,  l'importance  de 
ces  quantités. 

On  a  installé  l'éclairage  au  gaz  sur  le  bateau-feu  de  la  pointe  Bar. 

Dans  l'atelier  des  modèles  on  a  établi  15  modèles  et  on  en  a  inspecté  un  grand 
nombre  d'autres  dont  d'aucuns  ont  été  modifiés. 

Dans  l'atelier  des  dessinateurs  on  a  exécuté  17  plans. 

Durant  toute  la  belle  saison  on  a  employé  les  vapeurs  du  gouvernement  Scout  et 
Concretia. 

AGENCE  DE  PARRY  SOUND,  ONT. 

Au  cours  de  la  saison  de  navigation  cette  agence  a  entretenu  15  bouées  à  gaz,  2 
bouées  du  type  "  Trinity  ",  1  bouée  conique  et  181  bouées  espars. 

De  la  réouverture  à  'la  fermeture  de  la  navigation  on  a  employé  dans  ce  district, 
les  vapeurs  du  gouvernement  Grenville  et  Lambton  pour  ravitailler  les  phares  et 
assurer  le  service  du  balisage.  Au  mois  de  mai  on  a  installé  un  nouvel  appareil  d'éclai- 
rage dans  l'alignement  antérieur  des  feux  d'Owen  Sound,  et  l'on  a  balisé  le  chenal 
maritime  entre  Parry  Sound  et  Waubaushene. 

Pendant  les  mois  de  juillet  et  août  on  a  construit  une  nouvelle  balise  éclairée  au 
gaz  à  l'entrée  du  havre  Honey,  et  installé  une  cloche  de  signal  de  brume  sur  l'île 
Davieaux,  lac  Supérieur. 

On  a  construit  plusieurs  nouvelles  balises  à  voyants  destinées  au  chenal  intérieur 
qui  existe  entre  Parry  Sound  et  Waubaushene. 

Durant  la  saison  de  navigation  le  personnel  proprement  dit  de  l'agence  comptait 
11  employés. 

AGENCE    DE    SAINT-JEAN,    N.-B. 

Durant  toute  l'année  on  a  entretenu  le  nombre  habituel  de  feux  de  signaux  de 
brume,  de  bouées  et  de  balises. 

A  la  pointe  Boars  on  a  exécuté  un  ouvrage  d'art  devant  protéger  l'habitation  et 
l'on  a  réparé  le  chemin.  A  l'île  Green  on  a  installé  un  signal  d'alarme  provisoire. 
Au  passage  Letite  on  a  construit  une  nouvelle  bâtisse  pour  signal  de  brume,  et  l'on  y  a 
installé  un  diapihone  actionné  par  une  machine  brûlant  du  pétrole. 

Au  dépôt  de  la  Marine  on  a  construit  et  équipé  une  nouvelle  forge.  On  a  reconstruit 
l'abri  à  pétrole  détruit  par  le  feu  à  Machias,  île  Seal.  A  Parrsboro  on  a  construit  une 
nouvelle  bâtisse  en  bois  et  on  y  a  installé  un  petit  diaphone.  Aux  quais  de  Saint-Jean- 
Ouest  on  a  réparé  l'outillage  et  les  hangars.  Au  cap  d'Or,  on  a  enlevé  800  yards  cubes 
de  roche  afin  d'empêcher  que  les  "eribs"  se  déplacent  par  glissement.  Au  haut-fond 
Tongue  on  a  supprimé  le  feu  qui  exigeait  la  présence  d'un  gardien  et  l'on  y  a  installé 
un  feu  non  gardé  construit  en  1919  et  qui  dispose  d'une  valve  dite  solaire. 

Durant  toute  la  saison  de  navigation  l'agence  a  employé  les  vapeurs  du  gouverne- 
ment canadien  Aberdeen  et  Laurentian  pour  ravitailler  les  phares  et  assurer  le  service 
du  balisage;  en  outre,  le  V.G.C.  Thos.  Mason  a  aussi  été  employé  aux  mêmes  finis  et 
pour  le  transport  des  fonctionnaires  et  des  ouvriers  se  rendant  aux  phares  ou  en 
revenant. 

RAPPORT  DES  COMMISSAIRES  DES  HAVRES. 

Commission  du  havre  de  Montréal. 

personnel. 

Président,  W.  J.  Ross;  commissaires,  Farquhar  Robertson  et  A.  E.  Labele;  person- 
nel de  bureau  :  M.  P.  Fennell,  jr.,  secrétaire  trésorier,  Thos.  F.  Trihey,  caissier,  F.  W. 
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Cowie,  M.  Inst.,  I.C.,  ingénieur  en  chef,  sir  John  Kennedy,  ingénieur-conseil,  T.  W. 
Harvie,  ingénieur  en  chef  adjoint,  M.  Paterson,  surintendant  généra!  des  élévateurs 
à  grain,  Geo.  Gendron,  surintendant  mécanicien,  capitaine  T.  Bourassa,  maître  du 
havre,  capitaine  J.  F.  Symons,  maître  du  havre  adjoint;  George  E.  Smart,  con- 
trôleur, Robert  A.  Eakin,  payeur  et  gardien  de  quai,  J.  Vaughan,  directeur  des  chemins 
de  fer  du  terminus,  R.  L.  Mercier,  directeur  adjoint  des  chemins  de  fer  du  terminus, 
L.  H.  A.  Archambault,  agent  préposé  aux  achats,  P.  E.  Morant,  vérificateur  'des  droits 
de  quai  sous  la  surveillance  des  douanes,  lieutenant-Colonel  E.  A.  Williams,  chef 
de  police. 

DU  RANG  QU'OCCUPE  MONTREAL    PARMIS  LES  PORTS  MARITIMES  DU  MONDE. 

Le  tableau  suivant  a  été  extrait  du  résumé  de  la  statistique  publié  pour  1919  par 
le  ministère  du  Commerce  aux  Etats-Unis;  il  donne  le  total  du  commerce  d'exporta- 
tion et  d'importation,  pour  les  sept  principaux  ports  du  monde,  établi  jusqu'à  la  plus 

récente  des  années  pour  laquelle  on  disposait  de  la  documentation  nécessaire. 

« 

Ports.                                   Années.       Importations.         Exportations.  Commerce  total. 

New-York *. .    .  .          19H8          $l,251,386v0i00         $.2,613,049,'0'00  $'3,1864,43:5, 000 

Liverpool 1917            1,8 13, 4  88, '(KM)             l,0i91,74l3,0'0O  2,90i5,2l31,0'0'0 

Londres 1917            1,643, 4i34,'O00                81i8,<045,'00<0.  2,461,479,000 

Hambourg 1913            I,0'84,'3i2i5,0'00                81 7, 2  75  ,'0-00  I,9i01,6i0>0,000 

Anvers 1912               6213.164,000               588.181,O0<0i  1,211, 345, 0'OO 

Marseille 1915               518,756,000               304,20'0,000  823,046,000 

Montréal 1918                20  4, 81 8, 000                5  24, 36  5, '0-00  729,183,0i0'0 

Bien  que  Montréal  occupe  dans  le  ta'bleau  le  septième  rang  parmi  les  ports  du 
monde  quant  au  total  de  son  commerce  maritime,  il  occupe  cependant  le  sixième  rang 
quant  à  la  valeur  de  ses  exportations. 

AMÉNAGEMENT. 

Le  havre  de  Montréal  dont  l'aménagement  a  coûté  $29,500,000,  offre  à  la  navigation 
les  avantages  suivants: 

Une  centaine  de  postes  d'amarrage  pour  vapeurs  ayant  chacun  de  350  à  750  pieds 
de  longueur  avec  tirant  d'eau  disponible  de  20  à  35  pieds. 

Trente-cinq  de  ces  postes  d'amarrage  pour  vapeurs  existent  le  long  de  quais 
modernes  en  béton  construits  durant  les  toutes  dernières  années. 

Deux  grands  élévateurs  modernes  à  grain,  à  l'épreuve  du  feu,  avec  système  de 
transporteurs  pouvant  atteindre  15  des  postes  d'amarrage  pour  vapeurs  et  permettant 
de  charger  le  grain  en  même  temps  à  bord  de  neuf  bâtiments. 

Vingt-trois  hangars  permanents  à  l'épreuve  du  feu,  pour  marchandises  en  transit. 

Oinquante-huit  milles  de  voies  ferrées  dans  le  (havre  terminus. 

Un  outillage  complet  et  précieux  pour  les  constructions  et  les  réparations. 

Environ  200  acres  de  terrain  reconquis  intégralement  sur  les  eaux  dans  la  partie 
industrielle  de  Montréal  la  plus  avantageuse. 

L'étendue  des  quais  et  môles  à  la  fin  de  la  saison  de  navigation  était  comme  suit  : 

Pds  lin. 

Disposant  de  30  pieds  de  tirant  d'eau  ou  plus  aux  B.E.0 26,3'9'6 

ou  4-9992  milles. 

25  à  i2;7&  pieds 13,442 

ou  2-54'58  milles. 


Total  pour  les  tirants  d'eau  considérables  dont  on  dispose..  39,8i38 

ou  7-5450  milles. 
Sont  compris   dans  les   données  ci-dessus,    5   postes  d'amarrage   dont  peuvent   disposer   des 
navire©  ayant  besoin  de  35  pieds  de  tirant  d'eau  au  plus  B.E.O. 

Pds  lin. 

Disposant  de  20  pieds  de  tirant  d'eau  ou  moins 3,10'5 

ou  0-5 8 80  milles.  

Total  de  la  longueur  de  quai  disponible  à  la  fin  de  1019..  42,943 

t  ou  8-133'0  milles. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 


101 


DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

PARTICULARITÉS  REMARQUABLES. 

Montréal  se  trouve  sur  la  voie  de  communication  qui  relie  Test  à  l'ouest,  se  trou- 
vant située  entre  le  grand  Nord- Ouest  du  continent  américain  et  les  ports  européens. 

Le  havre  de  Montréal  se  trouve  être  le  terminus  de  la  navigation  océanique  sur  le 
fleuve  Saint-Laurent,  et  en  même  temps,  le  terminus  de  la  navigation  intérieure  des 
Grands  Lacs. 

Les  grandes  voies  ferrées  transcontinentales  du  Canada  aboutissent  à  la  naviga- 
tion océanique  à  Montréal. 

Durant  7  mois  de  l'année  le  système  canadien  de  transport  via  le  havre  de  Mont- 
réal, concurrence  le  système  de  transport  considérable  des  Etats-Unis  qui  suit  les  lac* 
et  les  voies  ferrées. 


NAVIGATION. 

TABLEAU  DES  DISTANCES. 


De 


A 

A 

Liverpool 

Rotterdam 

Milles  . 

Millee 

nautiques 

nautiques 

2,760 

3,293 

3,007 

3,540 

2,625 

3,158 

,    2,872 

3,405 

2,485 

2,771 

2,692 

2,978 

2,776 

3,062 

2,854 

3,140 

3,036 

3,322 

3,172 

3,458 

4,525 

4,813 

7,843 

8,107 

8,648 

8,912 

Montréal  (via  Belle-Isle) 

Montréal  (via  Détroit  de  Cabot) 

Québec  (via  Belle-Isle) 

Québec  (via  Détroit  de  Cabot) 

Halifax 

St-Jean,  N.-B 

Portland,  Me 

Boston 

New- York 

Philadelphie 

Nouvelle-Orléans 

San  Francisco  (via  canal  de  Panama) 
Vancouver  (via  canal  de  Panama)  — 


SERVICE   DES    INGENIEURS. 


Le  chemin  de  fer  surélevé  qui  atteint  les  locaux  de  'la  Impérial  OU  Works,  à 
Montréal-Est,  ayant  été  achevé  l'année  dernière,  on  a  cette  année,  exécuté  les  amé- 
lioration et  les  agrandissements  suivants: 

La  levée  en  -éperon  qui  relie  la  voie  principale  au  quai  de  la  Impérial  OU  a  été 
achevée  comme  aussi  l'ouvrage  de  protection  en  perré  sur  le  côté  extérieur  de  la  levée 
qui  relie  le  quai  Vulcan  à  Montréal-Est.  Cet  ouvrage  de  protection  et  d'agrandisse- 
ment a  nécessité  l'emploi  de  28,000  yards  cubes  de  matériaux. 

Avec  la  coopération  de  la  compagnie  on  a  établi  une  communication  directe  avec 
l'installation  n°  1  de  la  compagnie  Canada  Cernent,  et  ce,  par  une  courte  voie  ferrée 
de  raccordement  qui  atteint  les  limites  du  havre,  la  compagnie  se  chargeant  de  con- 
tinuer cette  voie  de  raccordement  jusqu'à  sa  jonction  avec  sa  propre  voie  ferrée  près 
de  'la  rue  Notre-Dame. 

En  outre,  on  a  amélioré  le  raccordement  des  voies  ferrées  devant  atteindre  les 
établissements  de  la  compagnie  Impérial  OU  à  Montréal-Est. 

On  a  élargi  la  voie  du  chemin  de  fer  surélevé  entre  l'avenue  Papineau  et  le 
passage  en-dessous  de  la  prison  et  l'on  a  posé  deux  voies  ferrées  additionnel'les. 

On  a  aussi  beaucoup  augmenté  les  facilités  de  garage  voisines  des  élévateurs  des 
commissaires,  et  avec  le  concours  des  autorités  municipales  on  a  exécuté  du  pavage 
sur  une  étendue  oonsidéraiblef 
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RÉSUMÉ    DU    DÉVELOPPEMENT    DES    VOIES    FERRÉES. 

Pds  lin. 

Raccordement  atteignant  la  compagnie  "Canada  Cernent" 200 

"  "  "Impérial  Oil,   Ltd." 2-4'0 

Croisement 150 

Troisième  voie,    "Canada  Cernent"    à   "Impérial  Oil" 1,5 liO 

2,li00 
Chemin  de  fer  surélevé,  élargi  de  F  av.  Papineau  au  passage  en  des- 
sous de  la  prison l,D'72i 

Rues  des  Communes  et  des  Commissaires 8,113 

Au  quai  de  bas  niveau  section  27-2i8 2,859 

Voies  de  garage  pour  l'industrie  : 

"Molasses   Products   Co."    (additionnelle) 252 

"Canadian  Spool  Ootton  Co."  : 

(Dans   les   limites   du   havre) 91 

(Sur  la  propriété  de  la  compagnie,  494  pieds.) 
Section  82   (additionnelle,  sur  la  propriété  du  havre) 328 

Total  des  voies  ferrées  sur  la  propriété  du  havre 15, 715 

Soit  approximativement  3  milles. 

Nouveaux  quais. — On  a  repris  la  construction  des  quais  qui  avait  été  suspendue 
durant  les  deux  dernières  années  de  la  guerre.  Le  môle  Jacques-Cartier  a  été  prolongé 
de  218  pieds  sur  son  côté  est  et  de  273  pieds  sur  son  côté  ouest.  La  nouvelle  extrémité 
antérieure  de  ce  môle  mesure  294  pieds  linéaires,  ce  qui  donne  en  tout,  pour  cet  ouvrage 
d'art,  785  pieds  de  longueur  de  mur  de  quai  au  niveau  surélevé.  On  a  repris  la  cons- 
truction de  nouveaux  quais  sur  la  rive  depuis  la  section  30  jusqu'au  quai  de  la  "  Do- 
minion Coal  Company." 

Dragage  et  remplage. — Durant  toute  la  saison  deux  dragues  ont  travaillé  dans  Te 
chenal  et  à  l'emplacement  des  "cribs"  à  l'endroit  où  l'on  a  projeté  de  construire  la 
partie  sud  du  môle  de  Bickerdike;  ces  travaux  ont  été  poursuivis  sur  une  étendue  de 
3£  acres. 

Le  15  août  une  drague  a  repris  le  travail  dans  le  chenal  de  20  pieds  aux  P.B.E., 
en  arrière  de  l'île  Sainte-Hélène;  durant  la  saison  de  navigation  on  a  travaillé  sur  une 
étendue  d'environ  2|  acres,  creusant  une  tranchée  ayant  250  pieds  de  longueur  par  300 
pieds  de  largeur. 

Au  cours  de  la.  saison  de  navigation  la  drague  du  gouvernement  "N°  1"  a  élargi 
le  chenal  maritime  en  face  de  la  cale  sèche,  et  elle  a  fourni  6,200  yards  cubes  de  déblais 
devant  être  employés  à  reconquérir  du  terrain  sur  les  eaux  en  amont  de  la  cale  sèche 
et  pour  faire  du  remplage  dans  l'anse  existant  entre  la  cale  sèche  et  le  môle  Sutherland. 
Le  remplage  effectué  à  ce  dernier  endroit  durant  la  saison  de  navigation  a  comporté 
l'emploi  de  111,000  yards  cubes  de  matériaux. 

Nouvelles  bâtisses. — Durant  l'automne  on  a  construit  les  fondations  en  béton  et  la 
charpente  en  acier  de  trois  nouveaux  hangars,  savoir:  le  n°  17  de  310  par  100  pieds,  le 
n°  18  de  530  par  85  pieds  et  le  n°  19  de  520  par  85  pieds.  Ces  hangars  seront  à  deux 
étages,  ils  disposeront  d'un  système  de  transporteurs  à  deux  courroies  sous  galerie,  de 
bureaux  et  de  locaux  de  travail  modernes  à  l'épreuve  du  feu. 

Rue  Notre-Dame  Est  on  a  entrepris  les  travaux  de  construction  d'un  nouvel  ate- 
lier de  réparation  de  locomotives  situé  dans  la  cour  du  havre  et  dont  on  a  fait  les  plans. 
Cette  bâtisse  de  130  par  42  pieds  sera  à  l'épreuve  du  feu  et  pourvue  d'un  pont  roulant 
pouvant  lever  30  tonnes  et  aussi  d'un  puits. 

Au  cours  de  la  saison  de  navigation  la  grue  flottante  des  Commissaires  a  manu- 
tentionné 10,999  tonnes  de  marchandises,  ce  qui  a  prouvé  une  fois  de  plus  l'utilité  de 
cet  appareil  de  levage  dans  le  port. 

On  a  entretenu  et  amélioré  l'équipement  électrique  du  bureau  principal  de 
l'outillage  de  dragage,  des  hangars  pour  marchandises  en  transit,  des  élévateurs,  des 
transporteurs,  des  monte-charges  de  marchandises,  des  escaliers  mobiles  (escalators), 
des  ateliers  de  machines  et  des  sous-stations.  En  outre  durant  toute  la  saison  de  navî- 
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aation  on  a  assuré  l'éclairage  du  port  au  moyen  de   lampes  avec  flamme  à  arc  et  à 
puissant  éclairage  au  nitrogène. 

Durant  toute  la  saison  de  travail  la  scierie  a  délivré  717,012  pieds,  mesure  de 
planche,  et  328,722  pieds  linéaires  de  bois. 

SERVICE  DU  TRAFIC  PAR  CHEMIN  DE  FER. 

Durant  toute  l'année  la  longueur  des  voies  ferrées  a  été  augmentée  d'environ 
3  milles,  ce  qui  actuellement  nécessite  l'entretien  de  58  milles  de  voie  ferrée  qui  est  la 
longueur  totale  des  voies  ferrées  du  havre.  Durant  l'année  on  a  renouvelé  13,742  tra- 
verses et  remplacé  17,970  yards  linéaires  de  rails.  Malgré  l'énorme  tonnage  des  mar- 
chandises manutentionnées  par  mille,  aucune  mésaventure  sérieuse  n'a  nui  au  trafic 
durant  l'année,  durant  laquelle  on  a  manutentionné  en  tout  182,328  wagons  de  chemins 
de  fer. 

ÉLÉVATEURS    À    GRAIN. 


La  capacité  des  élévateurs  des  commissaires  est  comme  suit  : 


Elévateur  n°  1 4, 0-OO.OO'O  boisseaux. 

"2 ' 2,6ifii2,0'00 

Elévateurs  du  Grand-Tronc,  "A"  et  "B" 2,1'5'0,<0'(M> 

En  tout  durant  la.  saison  de  travail,  l'élévateur  n°  1  a  manutentionné  19,530,635 
boisseaux  et  l'élévateur  n°  2,  17,820,^24  boisseaux,  soit  un  total  de  35,509,323  boisseaux 
pour  la  saison.  Durant  celle-ci  on  ne  s'est  servi  que  d'un  élévateur  flottant. 

SERVICE    DE    LA    POLICE. 

En  1919  le  personnel  de  la  police  du  bavre  comprenait  4  officiers  et  53  hommes 
en  uniforme  et  armés,  qui  régularisaient  le  trafic,  maintenaient  l'ordre  et  proté- 
geaient la  vie  humaine  et  la  propriété  dans  les  limites  du  havre.  Durant  la  belle  saison 
les  diverses  compagnies  de  navigation  disposaient  constamment  des  services  de  trente 
de  ces  homimes. 

ÉTAT    FINANCIER. 

Les  recettes  portées  au  compte  du  revenu  se  sont  élevées  à  $1,990,594.39,  soit  en 
diminution  de  $113,597.09  par  comparaison  au  chiffre  de  l'année  précédente.  Le  coût 
de  l'exploitation  et  de  l'entretien  ajouté  aux  intérêts,  a  été  de  $2,114,555.61  en  aug- 
mentation de  $8-8,013.54  sur  le  chiffre  de  l'année  précédente,  ce  qui  pour  l'année  sous 
revue,  accuse,  quant  au  compte  du  revenu,  un  déficit  de  $123,961.22.  Les  intérêts  qui 
se  sont  élevés  à  $911,320.49  accusent  une  augmentation  de  $7,735.22  à  cause  de  nouveaux 
emprunts  rendus  nécessaires  par  suite  d'incessants  travaux  d'amélioration. 

On  a  reçu  du  gouvernement  fédéral  une  somme  prêtée  de  $670,000.00  portée  au 
compte  du  capital  des  dépenses  des  travaux  d'amélioration;  le  gouvernement  a  aug- 
menté le  taux  de  ses  intérêts  de  3£  à  5  pour  100  sur  ce  prêt. 

En  1919  les  sommes  déboursées  sur  le  compte  du  capital  se  sont  élevées  à 
$1,176,286.30. 

GÉNÉRALITÉS. 

On  est  en  train  de  mettre  à  exécution  îles  projets  que  nous  avons  esquissés  l'année 
dernière  dans  notre  rapport  et  qui  ont  trait  à  la  construction  d'un  entrepôt  public, 
avec  frigorifiques  et  à  l'électrification  des  chemins  de  fer  du  havre. 


104  MARINE  ET  PÊCHERIES 


11    GEORGE  V,  A.   1921 


L'emplacement  que  l'on  a  choisi  pour  l'entrepôt  est  situé  en  deçà  du  mur  de  retenue 
du  havre  ,à  l'ouest  de  l'extrémité  de  la  rue  Beaudry  ;  et  celui  de  'l'usine  génératrice  d'élec- 
tricité devant  contenir  l'équipement  des  machines  réfrigérantes,  et  l'équipement  élec- 
trique destiné  aux  chemins  de  fer  électriques  du  havre,  sera  situé  sur  le  côté  est  de 
l'extrémité  de  la  rue  Beaudry. 

La  bâtisse  lorsqu'elle  sera  terminée  aura  436  par  103  (pieds,  huit  étages  et  un 
entresol.  Elle  sera  pourvue  de  huit  grands  ascenseurs  monte-charges  pour  marchan- 
dises. Chacun  des  étages  de  ce  frogorifique  sera  divisé  en  neuf  chambres  variant  de 
35,750  à  77,750  pieds  cubes  de  capacité. 

Cette  bâtisse  sera  construite  à  l'épreuve  du  feu  et  pourvue  d'un  système  d'extinc- 
teurs modernes  automatiques  d'arrosage.  Quant  à  l'usine  d'énergie  électrique  qui  se 
trouvera  en  face  de  cette  bâtisse  elle  sera  beaucoup  plus  petite  mais  de  même  aspect 
et  elle  comprendra  un  entresol,  deux  étages  et  un  local  fermé  pour  condensateur 
établi  sur  son  toit. 

Les  assises  sur  pilotis  sur  lesquelles  s'élèvera  l'entrepôt  frigorifique  ont  été  heu- 
reusement achevées  par  la  compagnie  Me  Arthur  Pile  and  Foundation  Company,  de 
Montréall.  Les  piliers  de  maçonnerie  sont  du  type  dit  piliers  à  piédestaux  que  l'on 
établit  à  l'aide  d'un  noyau  en  acier  et  d'une  enveloppe,  noyau  que  l'on  enlève  au  cours 
des  travaux  pour  ensuite  emplir  de  béton  l'enveloppe  ou  coffrage  employés. 

En  septembre  1919  on  a  commencé  les  travaux  d'électrification  du  chemin  de  fer 
du  havre,  et  on  les  a  poursuivis  tout  l'hiver  ce  qui  fait  qu'ils  se  trouvent  actuellement 
avancés.    Ces   travaux  se  divisent   en   quatre  parties: 

1.  Equipement  des  machines  de  l'usine  productrice  d'énergie  électrique. 

2.  Equipement  de  contrôle  de  protection  et  de  signaux. 

3.  Matériel  pour  une  ligne  à  ciel  ouvert  dite  "  catenary  ". 

4.  Matériel  d'éclissage  des  rails. 

Commission  du  havre  de  Québec. 


On  a  presque  achevé  les  travaux  de  construction  au  hangar  de  débarquement  n° 
28,  sur  les  quais  de  lia  princesse  Louise  et  aussi  les  travaux  nécessités  par  les  galeries 
pour  le  grain,  ce  qui  fait  que  toute  l'installation  sera  prête  à  être  employée  le  printemps 
prochain  à  l'ouverture  de  la  navigation.  On  a  éclairé  ce  hangar  à  l'électricité  et  posé  les 
voies  d'une  grue  à  portique  et  des  wagons  de  déchargement  devant  desservir  ce  hangar. 

Le  bail  de  la  compagnie  de  constructions  navales  qui  disposait  d'un  emplacement 
à  l'extrémité  ouest  de  la  levée  Louise,  compagnie  qui  est  connue  sous  le  nom  de 
Québec  Shipbuilding  and  Repair,  ayant  expiré  l'été  dernier,  cette  compagnie  a  enlevé 
tous  ses  matériaux  et  son  outillage,  ce  qui  fait  que  toute  l'étendue  du  terrain  qu'elle 
occupait  et  les  quais  attenant  sur  le  front  d'eau  seront  disponibles  et  pourront  être 
employés  au  cours  de  la  prochaine  saison  de  navigation. 

La  rampe  du  bassin  dragué  dans  la  rivière  Saint-Charles  est  encore  en  cours 
d'achèvement  cependant  que  l'on  est  en  train  d'élargir  et  de  creuser  les  approches 
du  bassin. 

On  a  réparé  les  dégâts  qui  ont  été  faits  au  hangar  sur  le  miôle  n°  1  durant  les 
tempêtes  de  novembre  dernier.  On  a  continué  jusqu'à  la  fin  de  la  saison  de  navigation 
les  travaux  d'exhaussement  de  la  partie  supérieure  dudit  môle  et  des  hangars  de  dé- 
barquement nos  25  et  27. 

Entre  le  chemin  de  la  levée  principale  et  les  hangars  de  débarquement  nos  28  et  29, 
on  a  établi  des  voies  d'approche  et  des  chemins  permanents  pavés  de  briques;  on 
construit  aussi  en  ce  moment  à  l'extrémité  ouest  de  la  levée  un  chemin  pavé  de 
briques  afin  de  permettre  de  quitter  les  quais  par  la  voie  de  la  rue  Kamsay.  A  l'extré- 
mité est  de  la  voie  carossable  principale,  on  a  construit  une  bâtisse  en  brique  qui  servira 
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de  salle  d'attente  pour  les  passagers  à  embarquer  sur  allège  à  bord  des  navires  océa- 
niques qui  ne  s'amarrent  pas  aux  brise-lames. 

On  a  posé  des  voies  ferrées  de  chemins  de  fer  qui  atteignent  le  hangar  n°  28 
se  raccordant  aux  voies  ferrées  principales. 

A  l'extrémité  ouest  de'  la  levée  on  a  aussi  posé  une  conduite  principale  d'eau  de  8 
pouces  de  diamètre  destinée  à  alimenter  une  conduite  principale  de  6  pouces  qui  doit 
fournir  l'eau  nécessaire  aux  hangars  nos  28  et  29.  On  a  reconstruit  et  réparé  île  long 
quai  de  l'anse  Indienne,  qui  a  été  endommagé  par  la  forte  marée  de  novembre  dernier, 
sauf  cependant  sur  une  longueur  d'environ  500  pieds  où  l'on  doit  construire  cet  ouvrage 
jusqu'à  7  ou  8  pieds  de  hauteur. 

On  a  entretenu  en>  bon  état  tout  ce  qui  appartient  aux  commissaires  /dans  le  havre. 


RAPPORT    DU   GARDIEN   DE   QUAI. 

Le  mouvement  commercial  et  maritime  au  quai  et  docks  de  Saint- Oharles  a  fourni 
les  chiffres  suivants:  à  l'entrée,  331  navires  d'un  tonnage  global  enregistré  de  822,983 
tonneaux;  à  la  sortie,  274  navires  d'un  tonnage  global  enregistré  de  506,897  tonneaux; 
et  pour  des  ports  du  bas  Saint-Laurent,  11  navires  d'un  tonnage  global  enregistré 
de  18,231  tonneaux. 

RAPPORT  DU   MAÎTRE  DU   HAVRE. 
PORT  DE  QUÉBEC— NAVIRES  ÉTANT  ARRIVÉS  EN  1919. 


Nombre  de 
navires       Tonnage  brut 


Navires  de  cabotage  venant  de  la  mer 

"  "  "        Montréal     et     des    Grands 

lacs 

Vapeurs  océaniques  qui  sont  arrivés  dans  le  port  venant 

•de  l'océan 

Vapeurs   océaniques    qui   sont    partis    du   port   gagnant 
l'océan  (i) 


14-1 

8S,9'57 

186 

18'6,73'8 

147 

l,152i,244 

181 

54>6,151 

65<5 

l,'9'74v090 

(i)   Y  compris  les  navires  long-courriers  construits  sur  les'  Grands  lacs. 

Pour  la  première  fois  dans  les  annales  maritimes  de  ce  port  on  a  pu  dire  qu'au  cours 
de  l'hiver  dernier  la  navigation  y  fut  à  peine  suspendue.  Le  dernier  navire  à  quitter 
le  port  appareilla  le  30  décembre,  et  le  21  janvier  le  vapeur  Canadian  Voyageur  partit 
pour  Halifax  escorté  par  le  V.G.C.  Montcalm. 

L'activité  des  travaux  de  construction  de  navires  s'est  maintenue  durant  toute 
la  saison.  La  compagnie  Davis  Shipbuilding  and  Repairing ,  Ltd.  a  construit  5  cha- 
lutiers à  vapeur  pour  le  Service  Naval  et  11  navires  à  vapeur  en  bois  pour  le  gou- 
vernement français;  et  la  compagnie  National  Shipbuilding  de  Lévis  a  aussi  cons- 
truit un  navire  à  vapeur  pour  le  gouvernement  français. 

Au  cours  de  l'automne  quelques  navires  nouvellement  construits  et  provenant  de 
divers  chantiers  maritimes  de  construction  de  l'Ouest  sont  entrés  dans  'le  port  pour  y 
compléter  leur  armement  avant  de  prendre  la  mer;  14  de  ces  navires,  construits  en 
bois,  virent  leur  départ  retardé  par  les  glaces  et  durent  passer  l'hiver  dans  le  port 
ainsi  que  8  navires  des  Etats-Unis  du  type  "  Eagle  "  et  un  remorqueur  de  la  marine  de 
guerre  des  Etats-Unis. 


RAPPORT   DU   DIRECTEUR   DES    VOIES    FERREES. 

Durant  l'année  les  locomotives   des   Commissaires   du   havre  ont  été   attelées   à 
42,113  wagons,  cependant  que  le  bac  pour  chemins  de  fer  transportait  10,355  wagons. 
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ÉLÉVATEUR  À   GRAIN. 

L'élévateur  N°  2  des  Commissaires  du  havre  a  reçu  4,534,067  boisseaux  de  grain 
durant  la  saison,  et  il  en  a  délivré  4,100,403,  conservant  dans  ses  silos  433,664  bois- 
seaux. 

REVENU  ET  DÉPENSES. 

En  1919  le  revenu  s'est  élevé  à  $389,502.62,  et  les  dépenses  à  $438,673.17,  ce  qui 
pour  l'année,  accuse  un  déficit  de  $49,170.55. 

COMMODITÉS  OFFERTES  PAR  i/aMÉNAGEMENT  DU  PORT  DE  QUÉBEC. 

Postes  d'amarrage  pour  vapeurs.  — Dans  le  bassin  à  flot,  6  postes  d'amarrage 
de  400  à  500  pieds  de  longueur.  Dans  le  bassin  de  marées,  4  postes  d'amarrage  de 
400  à  500  pieds  de  longueur  chacun.  Au  brise-lames,  4  postes  d'amarrage  de  500 
pieds  de  longueur  ou  3  postes  de  700  pieds  de  longueur,  ou  deux  postes  de  1,100  pieds 
de  longueur.  Aux  quais  de  la  Pointe-à-Carcy  : — 5  postes  d'amarrage  dont  un  pour 
navires  océaniques,  1  pour  le  bac  de  chemins  de  fer,  2  pour  des  navires  de  cabotage 
et  1  pour  navires  faisant  du  charbon.  Bassin  de  la  rivière  St-Charles,  7  postes  d'amar- 
rage de  500  à  600  pieds  de  longueur. 

Profondeur  d'eau  disponible  à  marée  basse. — Au  bassin  à  flot,  25  à  26  pieds; 
au  bassin  de  marée  24  à  30  pieds  ;  au  brise-lames,  40  pieds  ;  aux  quais  de  la  Pointe-à- 
Carcy,  en  face  du  hangar,  21  pieds  ;  au  poste  d'amarrage  océanique,  et  au  poste  d'amar- 
rage pour  le  bac  de  chemins  de  fer,  40  pieds  ;  à  la  rivière  St-Charles,  3f>  pieds. 

Elévateurs  à  grain. — Un  élévateur  à  grain  pouvant  contenir  250,000  boisseaux. 

Un  élévateur  à  grain  construit  en  béton  et  à  l'épreuve  du  feu  pouvant  contenir 
2,000,000  de  boisseaux,  avec  tour  marine,  transporteur  et  galeries  pour  le  passage 
du  grain,  pouvant  charger  60,000  boisseaux  par  heure.  Cet  élévateur  dispose  aussi 
d'un  séchoir  de  grain,  d'un  séparateur  "Richardson"  et  un  hangar  d'ensachement. 

Commodités  de  manutention  des  cargaisons. — Quatre  locomotives  pour  tirer  les 
wagons  sur  les  voies  de  garage.  Voies  ferrées  atteignant  les  navires  à  quai,  les  postes 
d'amarrage  et  les  hangars.  Une  grue  flottante  pouvant  lever  50  tonnes.  Des  wagons  et 
de  chemins  de  fer  et  des  chalands  pour  enlever  le  lest  des  bâtiments.  Cinq  locomotives 
avec  grue  pouvant  lever  jusqu'à  38  tonnes.  Adduction  de  l'eau  de  la  ville,  éclai- 
rage électrique  et  installation  de  conduite  d'énergie  électrique. 

Hangar  de  débarquement.—  En  tout  il  existe  dans  le  havre  13  hangars  de  débar- 
quement dont  la  surface  totale  des  planchers  est  de  542,550  pieds  carrés. 

Commodités  offertes  par  les  chemins  de  fer. — Les  commissaires  du  havre  de 
Québec  disposent  de  16  milles  de  voies  ferrées  sur  les  quais  pour  la  manutention  des 
marchandises.  Le  garage  des  trains  sur  les  quais  est  confié  au  personnel  des  Com- 
missaires du  havre. 

Depuis  l'achèvement  du  pont  de  Québec  tous  les  chemins  de  fer  peuvent  atteindre 
les  quais  du  havre. 

Les  chemins  de  fer  Pacifique-Canadien  et  National-Canadien  (Nord-Canadien  et 
Transcontinental  National)  ont  chacun  leur  terminus  dans  les  limites  du  havre. 

Formes  de  radoub. — Le  havre  de  Québec  possède  deux  formes  de  radoub:,  l'une 
de  600  pieds  de  longueur  par  62  pieds  de  largeur  à  son  entrée,  et  l'autre  (neuve)  de 
1,150  pieds  de  longueur  par  120  pieds  de  largeur  à  son  entrée  qui  peuvent  recevoir 
les  plus  grand  navires  à  flot,  et  qui  disposent  d'ateliers  annexes  permettant  d'exé- 
cuter toutes  les  réparations  nécessaires. 

TARIFS. 

Au  cours  de  l'année  1919  on  a  soigneusement  modifié  les  tarifs  des  commissaires  du 
havre  de  Québec  ayant  trait  aux  droits  de  quai,  à  l'aiguillage  des  trains  et  aux  éleva- 
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teurs  à  grain.  Ces  nouveaux  tarifs  qui  peuvent  être  favorablement  comparés  avec  les 
autres  tarifs  existant  dans  d'autres  ports  ont  commencé  à  être  appliqués  le  1er  mai 
1919. 

Commission  du  havre  de  Trois-Rivières. 

La  Commission  n'a  pu  combler  le  déficit  de  1918  ni  éviter  un  autre  déficit,  toute- 
fois plus  petit  en  1919,  ainsi  qu'il  appert  dans  son  rapport.  'Cet  état  de  'choses  est 
principalement  dû  à  la  perte  Ide  trafic  du  charbon  bitumineux  qui  est  maintenant 
transporté  par  chemin  de  fer.  Ce  port  a  aussi  souffert  de  la  diminution  du  commerce  de 
'bois  lavec  les  Etats-Unis.  Il  faut  dire  toutefois  qu'on  est  en  train  de  construire  une 
grande  pulperie  à  l'embouchure  du  Saint-Maurice,  laquelle  sera  exploitée  le  printemps 
prochain  et  contribuera  indubitablemenit  à  augmenter  l'activité  commerciale  du  port. 

La  compagnie  du  bac  de  Québec  et  Lévis  désire  établir  un  bac  pour  chemins  de 
fer  entre  Trois-Rivières  et  Sainte-Angèle  de  Laval  qui  est  un  des  terminus  du  Grand- 
Tronc.  Ceci  ne  peut  être  résolu  qu'à  la  suite  d'une  entente  directe  avec  le  gouvernement. 
Il  n'est  pas  douteux  que  l'établissement  de  communications  entre  les  deux  rives  du 
fleuve  dans  le  voisinage  de  Trois-Rivières,  ne  soit  profitable  au  commerce  maritime 
et  au  commerce  général  du  port. 

Etat  du  nombre  et  du  tonnage  des  vapeurs  et  autres  navires  qui  sont  entrés  dans  le 
pont  de  Trois-Rivières  ou  qui  en  sont  sortis  au  cours  de  l'année  1919. 


Trafic  océanique — Navires  entrés 

Trafic  océanique — Navires  sortis 

Nationalité 

Nombre 

Tonnes 

A  destination  de 

Nombre 

Tonnes 

7 

17,505 

3 

4 

8,515 

8,990 

Total 

Total 

19 

62,634 

7 

17,505 

Trafic,  Etats-Unis 

Trafic  intérieur 

141 

14,126 

98 
697 

18,754 

Remorqueurs  et  steamboats 

871,360 

Total 

141 

14,126 

795 

890,114 

RÉCAPITULATION. 


Nombre 

Tonnes 

7 
141 
795 

17,505 

Trafic,  Etats-Unis 

14,126 

890,114 

943 

921,745 

MARCHANDISES. 


Entrées 

Sorties 

Anthracite,  tonnes 

13,724 

Sable,  tonnes 

29,500 

Houille,  tonnes 

2,405 

Bois  de  const.,  pieds 

25,163,192 

1  125 

Bois  de  pulpe,  cordes 

Houille,  tonnes 

5,323 

Foin,  tonnes 

10 

314 

Bois,  cordes 

925 

Acier,  tonnes 

1,000 

Soufre,  tonnes 

3,519 

Machines,  tonnes 

38 

Briques 

1,065,000 

Ciment,  tonnes 

10 

Pommes,  boisseaux... . 

1,350 

Briques 

25,000 

Bois  de  const.,  pieds... 

520,875 

Patates,  boisseaux 

450 
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RECETTES  ET  DÉPENSES  POUR  L'ANNÉE  1919. 


Recettes 

Dépenses 

$       c. 

896  29 
1,597  67 
1,736  28 
4,396  10 
21,818  05 
2,019  00 
23  03 

Dépenses  courantes 

$         c. 
363  35 

Droits  de  ports:  entrée 

Droits  de  ports:  sortie 

5,389  60 

147  60 

Dépenses  de  voyage 

Réparation  et  dép.  générales  p.  le  havre 

Construction 

Intérêt  sur  débentures 

Payements  divers 

65  05 

2,120  90 

345  62 

9,525  00 

11,288  75 

32,486  42 
1,238  72 

29,245  87 

Dépôts  en  banque,  fonds  en  caisse,  et  billets  à 
encaisser  au  31  déc.  1919 

4,479  27 

33,725  14 

33,725  14 

Commission  du  havre  de  Vancouver. 

Le  1  juillet  1919  on  a  voté  une  loi  permettant  de  dépenser  $5,000,000  pour  le 
développement  et  l'équipement  du  havre.  Le  1er  octobre  le  bureau  d'administration  a 
été  reconstitué;  les  membres  du  nouveau  bureau  de  la  Commission  sont:  G.  H.  Kirk- 
patrick,  président;  commissaires,  S.  Molay  et  A.  R.  McKenzie. 


mole  ballantyne. 

M.  A.  D.  Swan,  I.C.,  a  été  prié  de  préparer  des  plans  pour  l'établissement  du  môle 
susdit  qui  doit  être  «construit  à  Burrard  Imlet  et  pourvu  d'entrepôts  en  béton  armé  et 
de  dispositifs  modernes  de  manutention  de  marchandises.  En  même  temps  que  l'on 
construira  ce  môle,  on  établira  un  service  de  bac  pour  trains  à  marchandises,  ce  qui 
convertira  en  emplacement  industriel  une  grande  superficie  des  basses  terres  qui  exis- 
tent sur  la  rive  nord  de  Burrard  Met.  On  est  d'avis  qu'il  faudra  deux  années  pour 
achever  ces  travaux. 

autres  projets. 

Ce  sont:  1.  L'établissement  d'étendues  mouillées  publiques  avec  estacades;  (2) 
l'établissement  des  terrains  de  la  réserve  indienne  dite  Kitsilano  qui  seront  mis  à  la 
disposition  de  l'industrie;  ces  terrains  qui  encore  l'année  dernière,  étaient  recouverts 
de  buissons,  sont  en  train  d'être  défrichés  et  nivelés.  Vu  le  succès  avec  lequel  on  a 
reconquis  sur  les  eaux  l'étendue  de  terrain  dite  île  Granville,  maintenant  louée  à  des 
compagnies  industrielles,  et  la  demande  continuelle  d'emplacements  de  la  part  de 
l'industrie,  le  succès  financier  de  ce  dernier  projet  semble  assuré. 


CONSTRUCTION    DE   NAVIRES. 

Au  cours  de  l'année  on  a  construit  dans  les  chantiers  de  la  localité  12  navires  en 
acier  d'un  tonnage  total  de  90,200  toneaux. 


QUAI    DU    GOUVERNEMENT. 

Durant  l'année  271  navires  de  toutes  catégories  se  sont  amarrés  à  ce  quai,  où  l'on 
a  manutentionné  68,000  tonnes  de  marchandises  générales  et  18,000,000  de  pieds  de 
bois  de  construction,  M.P. 
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MOUVEMENT    MARITIME. 

D'après  le  rapport  fait  par  les  Douanes,  il  est  entré  et  sorti  de  ce  havre  au  cours  de 
l'année  terminée  le  31  mars  1900  des  navires  jaugeant: 

Navires  Tonnage 

Etrangers,  entrés 1,4-3,0  1.761.W8 

sortis I,2i9i8  1,416,979 

Cabotage,  entrés 9,964  3,576,597 

sortis 10,3'0i8  3,93i6,8i27 

2.3,0'0'Û  10, 6*91, 411 


RECETTES  ET  DEPENSES. 


Recettes  totales  d'exploitation $106,675.97 

Dépenses  totales  d'exploitation 75,466.06 

Excédent  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  1919..         31,209.91 


COMMISSION  DU    HAVRE   DE   PICTOU. 

Relevé  des  droits  de  havre  pDur  l'année  terminée  le  31  décembre  1919  : 

Balance  en  banque,  décembre  1918 

Ponds  encaissés,  saison  de  1919 


Sommes  déboursées  en  1919: 

Traitement  du  maître  de  havre.  . 
Payé  aux  commissaires  du  havre. 
Balance  en  banque 


$100 
3'6!2; 

•O'O 
818 

$462 

88 

$20'O 
162 
100 

O'O 

S  S 
1O1O 

$462 

s  s 

ÉTAT  DE  COMPTE  DES  COMMISSAIRES  POUR  L'ANNÉE  TERMINÉE  LE  31  DÉCEMBRE   1919. 

1919. 

1er  mai Payé  au  vap.  Hiawatha  pour  le  mouillage  des  bouées $    30  00 

"       Payé  à  W.  McLean  pour  pose  de  gaules  dans  le  chenal 1.8  00 

2  mai Payé  à  E.  C.  McDonald  pour  pose  de  gaules  dans  la  rivière  de  l'Est 31  00 

20  juin Payé  P.  Hall  pour  peinturage  des  bouées 10  00 

1er  déc Payé  au  vap.  Hiawatha  pour  le  retrait  des  bouées 40  00 

Payé  H.  B.  Ross,  secrétaire .-*. 100  02 

Balance 280  25 


$  509  27 


1918. 

3ldéc Par  balance $  346  39 

Par  montant  de  droits  reçus  du  receveur  des  douanes 162  88 

S  509  27 


Par  balance $  280  25 

Commission  du  havre  de  Belleville. 
rapport  du  maître  du  havre. 

Impobtations. 

18,549  tonnes  de  charbon $      1,854  90 

1 ,  567  tonnes  de  marchandises ,  . .  156  70 

$      2,011  60 
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Exportations. 

552  tonnes  de  marchandises $  55  20 

617  tonnes  de  fromage 61  70 

$        116  90 

Loyer  de  «dock  »  et  entrepôt 520  00 

$      2  648  50 
Déboursés  pour  dépenses  diverses '  26  30 

Balance $      2, 622  20 

1918. 
31  déc.       A  balance  en  banque $         614  09 

18  mars     A  droits  déposés 150  00 

4  avril     A  droits  déposés 225  00 

21  juin       A  droits  déposés 504  35 

22  juillet    A  droits  déposés 319  50 

22  août      A  droits  déposés ' 320  60 

22  sept.      A  droits  déposés 425  90 

27  oct.       A  droits  déposés 432  25 

21  nov.      A  droits  déposés 175  60 

5  déc.       A  droits  déposés 69  00 

8      3,236  29 
1919. 

25  fév.  Par  honoraires  des  vérificateurs,  comp $  5  00 

4  mars  Par  traitement  du  secrétaire ♦    50  00 

12  avril  Par  exp.,  com.  Ottawa 59  00 

19  mai  Par  «Intelligences  »  inpression 8  25 

15  juillet  Par  déménagement  du  bureau  M. H 32  03 

1er  oct.    Par  intérêt  sur  débentures. 600  00 

28  oct.       Par  réparation  du  «dock  » 411  98 

30  déc.       Par  éclairage  du  «dock  » 108  75 

Par  transfert  au  fonds  d'amortissement 600  00 

Par  appointements  au  M. H 600  00 

Par  gardien  du  «dock  » 300  00 

31  déc.       Par  balance  sur  dépôt 461  28 

$      3,236  29    $      3,236  29 

Relevé  du  fonds  d'amortissement  au  31  décembre  1919 — 
1918. 

31  déc .       Au  crédit  du  fonds  ainsi  que  par  compte  rendu $      9, 661  67 

1919. 

30  déc.       A  dépôt 600  00 

31  déc.      A  intérêts  à  date 291  63 

Total  du  fonds $    10,553  30 


Kappohts  DES  GARDIENS  DE  PORTS  POUR  l'année  TERMINÉE  LE  3,1  DÉCEMBRE  1919. 

Seize  gardiens  de  ports  ont  envoyé  des  rapports,  S  de  la  Nouvelle-Ecosse,  2  du 
Nouveau-Brunswick,  2  de  Québec  et  4  de  la  Colombie-Britannique. 

En  tout  les  gardiens  de  ports  ont  encaissé  $32,351.57.  Sur  ce  total  le  port  de  Mont- 
réal a  contribué  $19,572.57;  le  port  d'Halifax,  $4,454;  le  port  de  Vancouver,  $3,380; 
le  port  de  Sydney,  Cap  Breton,  $1,644  et  le  port  de  Québec,  $1,619.50. 

Au  port  de  Montréal,  la  réouverture  de  la  navigation  eut  lieu  le  17  avril,  trois 
jours  plus  tôt  qu'en  1918  et  sa  clôture  le  12  décembre,  deux  jours  plus  tôt  qu'en  1918. 

Le  nombre  des  navires  long-courriers  dont  la  présence  a  été  signalée  à  Montréal 
en  1919  a  été  de  531,  d'un  tonnage  global  de  1,809,148  tonneaux,  soit  par  comparaison 
au  chiffre  de  1919',  une  augmentation  de  13  navires  et  une  diminution  de  10,736  to n- 
neaux.  En  outre,  149  navires  de  1'"  United  States  Shipping  Board  "  ont  traversé  le  port 
sans  y  prendre  de  cargaison.  Des  ports  du  bas  Saint-Laurent  sont  partis  88  vapeurs  jau- 
geant en  tout  160,426  tonneaux,  et  9  voiliers  de  841  tonneaux,  soit  un  total  de  97 
navires  d'un  tonnage  global  de  161,267  tonneaux;  ou  une  augmentation  de  75  navires 
et  145,177  tonneaux  par  comparaison  ou  chiffre  des  navires  ayant  obtenu  leur  congé 
dans  lesdits  ports  en  1918. 

Les  quantités  de  céréales  expédiées  du  port  de  Montréal  pour  l'année  1918  ont  été 
les  suivantes:  32,818,056  boisseaux  de  blé,  42,703  boisseaux  de  pois,  10,810,515  bois- 
seaux d'orge,  2,451,149  boisseaux  d'avoine,  285,112  boisseaux  de  maïs,  775,003  boisseaux 
de  seigle,  soit  au  total  47,182,639  boisseaux  de  grain;  ou  une  diminution  de  12,249,29.1. 
boisseaux  par  comparaison  aux  expéditions  faites  en  1918. 
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Les  nouvelles  lignes  de  navigation  à  vapeur  dont  les  navires  ont  fréquenté  le  port 
de  Montréal  durant  la  saison  de  navigation  furent:  Marine  marchande  du  gouverne- 
ment canadien,  Limitée,  qui  exploite  maintenant  seize  navires  qui  fréquentent  des  ports 
du  Koyaume-Uni,  des  Antilles,  du  Rio  de  la  Plata  et  Saint- Jean  de  Terreneuve;  la  com- 
pagnie Canadienne  Transatlantique,  Limitée,  qui  exploite  S.  navires'  (pour  passagers  et 
cargaison)  qui  fréquentent  des  ports  français;  "France  and  Canada  Line"  qui  exploi- 
te 5  navires  fréquentant  des  ports  français;  ""Marine  Navigation  Company"  qui 
exploite  deux  navires  lesquels  fréquentent  des  ports  français;  la  ligne  Houston  qui 
exploite  quatre  navires  qui  vont  au  Rio  de  la  Plata;  la  compagnie  "C.P.O.S."  exploite 
maintenant  deux  navires  récemment  achetés  à  des  armateurs  norvégiens,  navires  qui 
commercent  avec  des  ports  Scandinaves.  Quelques  navires  sont  aussi  partis  à  destina- 
tion de  la  Roumanie  et  d'Anvers,  ce  dernier  port  se  trouvant  de  nouveau  ouvert  à  la 
navigation. 

Rapport  de  la  "Québec  Salvage  and  Wrecking  Company. 

1919. 

23  au  26  mai. — Remorquage  de  la  drague  N°  116  des  Travaux  publics  et  de  4 
chalands  de  Québec  à  Rimouski. 

2  et  3  juillet. — Le  vapeur  Lord  Strathcona  aide  au  renflouement  du  vapeur  Mont- 
magny. 

17  et  18  juillet. — Le  vapeur  Lord  Strathcona  aide  au  renflouement  du  vapeur 
Montmagny. 

!2'2  et  23>  juillet. — Remorquage  du  nouveau  vapeur  C-3  à  Trois-Rivières  qui  s'é- 
tait immobilisé  sur  les  couettes  au  moment  de  son  lancement. 

23  et  24  juillet. — Remorquage  de  la  drague  N°  1  du  département  des  Travaux  pu- 
blics de  Québec  à  Trois-Rivières. 

12  août. — Le  vapeur  Lord  Strathcona  aide  au  renflouement  du  vapeur  Montmagny. 

22  et  23  août. — Le  vapeur  Lord  Stmthcona  aide  au  renflouement  du  vapeur  Mont- 
magny. 

23  au  30  août. — Sauvetage  du  vapeur  britannique  Admirai  Hastings  qui  s'était 
échoué  en  face  de  la  pointe  sud-ouest  d'Anticosti. 

15  et  16  septembre. — Le  vapeur  Lord  Strathcona  et  la  goélette  G.  T.  D.  aident  au 
renflouement  du  vapeur  Montmagny. 

4  et  6  octobre. — Remorquage  d'une  drague  et  d'un  chaland  du  département  des 
Travaux  publics  de  Rimouski  à  Québec. 

8  octobre. — Le  vapeur  Lord  Strathcona  et  la  goélette  G.  T.  D.  aident  au  renfloue- 
ment du  vapeur  Montmagny. 

12  et  14  octobre. — Services  de  scaphandriers  à  propos  du  vapeur  Capitaine  Dan 
ayant  coulé  dans  le  havre  de  Québec. 

15  au  18  octobre. — Remorquage  du  bâtiment  atelier  N°  110  du  département  des 
Travaux  publics  de  Port  Alfred  à  Québec. 

7  au  20  novembre. — Essais  de  sauvetage  du  vapeur  britannique  Germanicas,  qui 
s'était  échoué  sur  le  récif  ouest  en  face  de  l'île  du  Bic.  Etant  donné  que  la  saison  était 
avancée  et  que  le  temps  était  mauvais  on  fut  obligé  de  remettre  à  plus  tard  les  tra- 
vaux de  sauvetage  de  ce  navire. 

21  au  25  novembre. — Essais  de  sauvetage  de  la  goélette  américaine  George  S. 
Smith  échouée  en  face  de  la  pointe  des  Monts.  Etant  donné  que  la  saison  était 
avancée  on  fut  obligé  de  suspendre  les  travaux  de  sauvetage. 

29  novembre  au  3  décembre. — Remorquage  du  vapeur  britannique  Melmore  Head 
de  Québec  au  Bic.  \ 

5  au  7  décembre. — Remorquage  du  vapeur  britannique  Bassa  qui  s'était  échoué 
dans  le  fleuve  Saint-Laurent  en  face  du  quai  Vicker. 

9  décembre. — Remorquage  du  vapeur  américain  Lalce  Elmsmere  de  Trois-Rivières 
à  Québec.     Ce  vapeur  a  perdu  son  hélice  dans  les  gîlaces. 
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Durant  toute  la  saison  de  navigation  on  a  maintenu  en  armement  avec  les 
équipages  nécessaires  et  l'outillage  de  sauvetage  approprié,  le  vapeur  Lord  Strathcona 
et  la  goélette  G.T.D.  afin  qu'en  cas  d'accident  ou  d'avarie  maritime,  ills  puissent  se 
rendre  à  bref  délai  auprès  des  bâtiments  ayant  besoin  de  leurs  secours. 


Rapport  de  la  "Pacific  Salvage  Company,  Limited". 


1919. 


6  au  9  août. — Sauvetage  du  navire  Princess  Ena  qui  avait  frappé  une  roche  de 
Seymour  Narrows. 

'20  au  30  août. — Sauvetage  du  vapeur  Shinbu  Maru  qui  avait  frappé  la  côte  de  l'île 
Bentick  près  des  roches  Race. 

1920. 

30  et  31  mars. — Le  navire  Prince  John  a  touché  le  fond  à  la  pointe  Dead  Tree, 
îles  de  la  Reine-Charlotte. 


Rapports  des  enrôleurs,  pour  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  décembre  1919. 


Avis. — Les  receveurs  des  Douanes  agissent  en  qualité  d'enrôleurs  là  où  l'on  n'a  pas 
nommé  d'enrôleurs. 

QUÉBEC. 


Noms  des  ports 

Noms  des  comtés 

Noms  des 
enrôleurs 

Marins 
enrôlés 

Marins 
congédiés 

Montants 

Grand  Pabos 

. 

I.  0.  Grey... 

3,822 
Ancun. 
Aucun. 
Aucun. 
456 

2,669 
Aucun. 

4 
Aucun. 

283 

2,801  80 

Gaspé 

Bonaventure 

CF.  Painchaud.. . . 

E.  W.  LeGallais 

Phil.  LeBoutillier... 
T.  Béland 

Paspébiac 

1  20 

304  80 

W.  D.  Fisher 

1 

1 

0  80 

4,279 

2,957 

3,108  60 

NOUVEAU-BRUNSWICK. 


Albert 

Albert 

H.  W.  Crocker 

Aucun. 

2 

0  60 

Albert. 

C.  J.  Melanson 

R.  J.  Walls 

Aucun. 
C 

5 

8 

1  50 

5  4 

Albert.. 

Albert..  . 

H.  J.  Steeves 

J.  E.  Haggerty 

10 
Aucun. 

6 
Aucun. 

6  80 

Aucun. 

St.  John 

St  John 

Albert  . . , 

Westmoreland 

F.  W.  George 

Tho*.  R.  Wren 

W.  H.  Purdy 

Aucun. 
Aucun. 

847 

Aucun. 
2 
358 

Aucun. 

0  60 

St.  John 

St.  John 

530  90 

*St.  Stephen 

Andrew  McWha 

R.  Allan  Love 

Aucun. 
21 

Aucun. 
14 

14  00 

St.  John 

14  70 

884 

395 

574  50 

"Pour  21  allèges  et  bateaux  péchant  la  «sai  dine  ». 
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Rapports  des  enrôleurs,  etc. — Suite. 

NOUVELLE-ECOSSE . 


Noms  des  port* 

Noms  des  comtés 

Noms  des 
enrôleurs 

Marins 
enrôlés 

Marina 
congédiés 

Montants 

E.  C.  Moore 

Aucun. 

Aucun. 

Cumberland 

Chas.  V.  Herbin... 

4 

Aucun. 

2  03 

Victoria 

F.  W.  Hutchinson... 

7 

Aucun. 

3  50 

Bayfield 

Digby 

E.  E.  The  iault 

J.  L.  Warren 

6 
17 

Aucun. 

7 

3  00 

10  60 

J.  W.  Miller.  . 

Aucun. 

48 

Aucun. 
30 

P.  C.  Cullen 

33     0 

12 
6 

7 
4 

8  10 

Nelson  Brady 

4  20 

Descouase 

Richmond 

A.  M.  Gidney 

17 

19 

14  20 

Glace-Bay 

Cap  Breton 

Great  Village 

H.  M.  Scott 

17 

9 

11  20 

Halifax 

H.  S.  Drake 

3,844 

2,939 

2,802  70 

J.  W.  Lawrence 

30 

28 

23  40 

Havre  Bouche 

Antigonish 

Isaac,  havre 

Guvsborough 

E.  Lyle  Martin 

E.  M.  Reinhardt. . . . 

Wm.  Hemlow 

W.A.Smith 

J.  R.  Ruggles. 

A.  M.  Townse'nd. . . . 

Aucun. 
234 
4 

65 

5 

129 

192 

13 

3 

127 

174  60 

Guysborough 

36  40 

3  40 

LouLsbourg 

102  60 

Londonderry 

Colchester 

**Lunenburg 

William  Shupe 

T.  F.  Mader  (agis.) 
A.  McDougall 

459 
Aucun. 

398 
Aucun. 

473  90 

jMahone,  baie 

Mainadieu 

Cap  Breton 

Hants 

Maitland 

J.  L.  Cleveland 

7 

Aucun. 

3  50 

Margaree 

Merigomish 

Digby 

Victoria 

L.  T.  Melanson 

14 

7 

9  10 

New  Campbellton 

North  East,  havre 

G.  B.  Swaine 

M.  J.  Ross  . 

Aucun. 
559 

94 
10 

Aucun. 

482 

81 
18 

Sydney-nord 

424  10 

Parrsboro 

E.  Woodworth 

W.  E.  Jones  . 

Pictou 

71  30 

Port  Greville 

F.  R.  Canning 

10  40 

Port  Hawkesbury 

Port  Hastings 

Geo.  L.  McLean.  .  .  . 

Aecun. 

Aucun. 

Port  Hood 

Port  Lorne 

Port  Mulgrave 

M.  J.  Keating 

Benj.  R.  Smith 

56 
Aucun. 

66 

47  80 

Port  Latour 

Port  Medwa3' 

Port  Morien 

Cap  Breton 

Poit  Williams 

PortWade 

Pubnico 

J.  L.  Belliveau 

R.  H.  Hope  (agis.).. 

6 

Aucun. 

3  00 

Pugwash 

Hébert,  rivière 

Cumberland 

Riversport 

Lunenburg 

Ste-Anne 

D.  McAulay 

Aucun. 

Aucun. 

St.Peters 

Salmon,  rivière 

E.  P.  Deveau 

2 

1 

1  30 

Sheet,  havre 

Halifax 

Shelburne 

A.C.Bruce 

48 

4 

25  20 

Sherbrooke 

Guvsborough 

Spencers',  île 

Geo.  D.  Spicer 

Aucun. 

Aucun. 

Sydney  (Whitney,  môle) 

Cap  Breton 

Thorne,  anse 

Annapolis 

Truro 

Colcheste 

Tatamagouche 

J.  Ramsay 

A.  D.  Macfarlane.  . . 

Aucun. 

Aucun. 

Aucun 

Wallace 

"Trois  équipages  de  pêcheurs. 
fCinquante  équipages,  de  pêcheurs  à  $2.50  =1125.00. 
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Kapport  des  enrôleurs,  etc.  —  Fin. 

NOUVELLE-ECOSSE— Fin. 


Noms  des  ports 

Noms  des  comtés 

Noms  des 
enrôleurs 

Marins 
enrôlés 

Marins 
congédiés 

Montants 

Walton 

Hants 

West  Arichat 

Richmond 

A.  H.  Brooks 

51 

22 

32  19 

Windsor 

Hants 

Wolf ville. . 

S.  E.  Messenger 

V.  Mullins  (agis.). . . 

166 

25 

81 
246 

107  3» 

Cap  Breton 

186  3  0 

6,356 

4,932 

4,789  lt 

ILE  DU  PRINCE-EDOUARD. 


F.  Beers.     . 

55 
2 
7 

Aucun. 

Aucun. 

45 
Nil. 
5 
Aucun. 
Aucun. 

41  00 

Neil  Waddell 

T.  E.  Morrisey 

R.  J.  Crafer 

H.  A.  Bell. 

0  61 

5  00 

Port  Hill 

St.  Peter's 

64 

50 

46  60 

COLOMBIE-BRITANNIQUE. 


Chas.  Moser 

A.  Ellis — 

C.  Harrison 

Aucun. 
Aucun. 
Aucun. 

Aucun. 
Aucun. 
Aucun. 

Comox-Atlin 

Aucun. 

E.  McCoskrie 

359 

358 

285  79 

Tofino 

New  Westminster 

Victoria 

J.  B.  Campbell 

Geo.  Kirkendale 

4,074 
2,192 

3,404 
1,553 

3,058  20 

1,561  90 

6.625 

5,315 

4,905  80 

RÉCAPITULATION. 


Marins 
enrôlés 

Marins 
congédiés 

Montants 

4,279 

884 

6,356 

64 

6,625 

2,957 

395.. 

4,932 

50 

5,315 

$     c. 

3,108  60 

574  50 

4,789  10 

46  60 

4,905  80 

Total • 

18,208 

13,649 

13,424  60 
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DOC.   PARLEMENTAIRE  No  21 

Exportation  du  bétail  sur  pieds. 


Tableau  montrant  l'importance  des  exportations  de  bétail  sur  pieds  de  mai  1919  à 
Novembre  1919,  à  destination  de  ports  de  la  Grande-Bretagne,  de  la  France 

et  de  la  Belgique. 

MONTRÉAL. 


Mois 

Moutons 

Chevaux 

Bétail 

1919— 

Mai 

4 

229 

575 

Juillet 

1 
52 

230 

424 

230 

52 

203 

397 

109 

2,293 

Eecettes  et  dépenses. 

Pour  l'année  fiscale  1919-20,  le  Parlement  a  voté  $45,289,781.27  sur  lesquels  pour 
les  dépenses  on  a,  prélevé  $37,836,743.70,  ce  qui  a  laissé  une  balance  de  fonds  non  dé- 
pensés de  $7,453,037.57.    Le  revenu  net  s'est  élevé  à  $303,001.87. 

Correspondance. 

Durant  l'année  fiscale  1919-20  on  a  reçu  74,995  lettres,  tandis  qu'en  1918  on  en  a 
reçu  66,601,  soit  une  augmentation  de  8,394  lettres.  En  1919-20  on  a  expédié  42,500 
lettres,  tandis  qu'en  1918  on  en  a  expédié  39,116,  soit  une  augmentation  de  3,384 
lettres. 

Cette  augmentation  de  correspondance  est  due  principalement  au  nouveau  pro- 
gramme canadien  de  construction  de  navires;  à  des  travaux  de  reconstruction  d'après 
guerre  et  à  la  nouvelle  méthode  des  nominations  dans  le  service  extérieur,  par  l'entre- 
mise de  la  Commission  du  Service  civil. 

Saison  de  navigation. 

Au  port  de  Montréal  ce  fut  le  14  avril  c'est-à-dire  six  jours  plus  tôt  qu'en  1918 
qu'il  fut  fait  rapport  que  le  chenal  maritime  était  libre  de  glace.  Le  brise-glace  Lady 
Grey  du  gouvernement  arriva  dans  le  port  le  16  avril  en  provenance  de  Québec  ;  et  le 
premier  navire  long-courrier  le  War  Red  Cup  arriva  dans  le  port  le  23  avril. 

La  clôture  de  la  navigation  eut  lieu  le  12  décembre  c'est-à-dire  deux  jours  plus  tôt 
qu'en  1918.  Ce  fut  le  navire  Canadipm  Planter,  long-courrier  qui  fut  le  dernier  à 
quitter  le  port. 

Nouvelle  législation. 


Durant  la  session  parlementaire  1919-20  on  a  voté  les  lois  suivantes  concernant  le 
département  : — 

Loi  de  la  Marine  Marchande  du  Canada  (certificat  de  service)  projet  de  loi  n°  21. 

Loi  de  la  Marine  Marchande  du  Canada  (inspection  des  bateaux  à  vapeur)  projet 
de  loi  n°  49. 


116  MARIEE  ET  PECHERIES 

11  GEORGE  V,  A.   1921 

Loi  de  la  Marine  Marchande  du  Canada  (pilotage)  projet  de  loi  n°  94. 
Loi  de  la  Marine  Marchande  du  Canada  (marins  malades  et  sans  ressources)  pro- 
jet de  loi  n°  127. 

Construction  de  navires. — Projet  de  loi  n°  199. 

Inspection  des  bateaux  à  vapeur. 

Le  rapport  du  président  du  bureau  (^inspection  des  bateaux  à  vapeur  est  publié 
en  supplément  au  rapport  annuel. 

A.    JOHNSTON, 

Souà-ministre  de  la  Mcùri/ne  et  des  Pêcheries. 
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LIST  OF  VESSELS 


LISTE  DES  NAVIRES 


[No.  22—1921]—! 
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LIST  OF  SHIPPING 


ISSUED  BY   THE 


DEPARTMENT  OF  MARINE 
AND  FISHERIES 


BEING  A 


LIST  OF  VESSELS  ON  THE  REGISTRY  BOOKS 
OF  THE  DOMINION  OF  CANADA 


ON  THE 

31st  DECEMBER 

1920 

PRINTED  BY  ORDER  OF  PARU AMEN T 


OTTAWA 

THOMAS    MULVEY 

FRINTER  TO  THE  KING'S  MOST  EXCELLENT  MAJESTY 

1921 
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LISTE  DES  NAVIRES 

PUBLIÉE  PAR  LE 

MINISTÈRE  DE  LA  MARINE 
ET  DES  PÊCHERIES 


OU 


LISTE  DES  NAVIRES  INSCRITS  SUR  LES 

REGISTRES    MARITIMES 

DU  CANADA 


AU 

31  DÉCEMBRE 


1920 


IMPRIMÉE  PAR  ORDRE  DU  PARLEM 


OTTAWA 

THOMAS  MULVEY 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1921 
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To  Lt.-Col.  the  Hon.  C.  C.  Ballantyne, 

Minister  of  Marine  and  Fislieries. 

Sir, — I  have  the  honour  to  submit  herewith  the  thirtieth  List  of  Shipping  issued 
by  this  Department. 

E.  HAWKEN, 

Acting  Deputy  Minister  of  Marine  and  Fisheries. 

Department  of  Marine  and  Fisheries, 
Ottawa,  W20. 
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A  l'honorable  Lt.-Col.  C.  C.  Ballantyne, 

Ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  la  trentième  liste  des  navires  publiée 
par  ce  département. 

E.  HAWKEN, 

Sous-ministre  intérimaire  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries, 
Ottawa,  1920. 
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RULES     OF     THE  ROAD 


FOR 


PREVENTING  COLLISIONS  AT  SEA  AND  ON 
THE  GREAT  LAKES 


Issued  by  the  Department  of  Marine  and  Fisheries,  under  the  provisions  of 

Part  XIV  of  the  Canada  Shipping  Act,  Chapter  113, 

Revised  Statutes  of  Canada,  1906 


RÈGLEMENTS 


POUR 


PREVENIR  LES  ABORDAGES  EN  MER  ET  SUR 
LES  GRANDS  LACS 


Publiés  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  en   vertu   des  dispo- 
sitions de  la  partie  XIV  de  la  loi  de  la  marine  marchande  du  Canada, 
chapitre  113,  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906 
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IN  FORGE  IN  ALL  NAVIGABLE  WATERS  WITHIN  CANADA  OR  WITHIN 
THE  JURISDIOTION  OF  THE  PARLIAMENT  THEREOF,  EXOEPT 
THE  WATERS  OF  LAKES  SUiPERIOR  AND  HURON,  GEORGIAN  BAY, 
LAKES  ERIE  AND  ONTARIO,  THEIR  CONNECTING  AND  TRIBU- 
TARY  WATERS,  AND  THE  ST.  LAWRENCE  RIVER  AS  FAR  EAST  AS 
THE  LOWER  EXIT  OF  THE  LAOHINE  CANAL  AND  THE  VICTORIA 
BRIDGE  AT  MONTREAL 

ORDERS  IN  COUNCIL. 

AT  THE  GOVERNMENT  HOUSE  AT  OTTAWA. 

Tuesday,  the  9th  day  of  February,  1897. 
présent  : 

HlS  EXCELLENCY  THE  GOVERNOR  GENERAL  IN  COUNCIL. 

Whereas,  by  the  fourteenth  section  of  the  Act  intituled  "An  Act  respecting 
navigation  of  Canadia_t  Waters,"  being  chapter  79  of  the  Revised  Statntes  of  Canada, 
it  is  enacted,  that  if  Her  Majesty,  by  Order  in  Council,  annuls  or  modifies  any  of  the 
régulations  for  preventing  collisions  on  navigable  waters  which,  by  order  of  Her 
Majesty  in  Council  of  the  fourteenth  day  of  August,  1879,  were  substituted  for  those 
theretofore  in  force  for  like  purposes  in  the  United  Kingdom,  or  makes  new  régula- 
tions in  addition  thereto,  or  in  substitution  therefor,  the  Governor  in  Council  may 
from  time  to  time  make  corresponding  changes,  as  respects  Canadian  waters,  in  the 
régulations  contained  in  the  second  section  of  the  Act  hereinbefore  quoted: 

And  whereas,  by  an  order  of  Her  Majesty  in  Council,  dated  the  27 th  day  of 
November,  1896,  the  existing  régulations  for  preventing  collisions  at  sea  were  aainulled, 
and  new  régulations  submitted  therefor: 

His  Excellency,  under  the  provisions  of  the  fourteenth  section  of  the  said  Act, 
chapter  79  of  the  Revised  Statutœ,  and  by  and  with  the  advice  of  the  Queen's  Privy 
Council  for  Canada,  js  pleased  to  order  that  the  following  Rules  and  Régulations, 
which  are  in  conformity  with  the  régulations  approved  by  the  order  of  Her  Majesty  in 
Council  of  the  27 th  of  November,  1896,  be  substituted  for  the  existing  second  section 
of  the  said  Act,  chapter  79  of  the  Revised  Statutes;  and  that  the  said  new  Rules  and 
Régulations  shall  corne  into  opération  on  and  from  the  first  day  of  July,  1$97  : 

And  Hie  Excellency  doth  further  order  that  the  Minister  of  Marine  and  Fisheries 
do  bring  the  provisions  of  the  sections  thus  amended  to  the  notice  of  the  owners  and 
masters  of  Canadian  vessels. 
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RÈGLEMENTS  INTERNATIONAUX  POUR  PRÉVENIR  LES 

ABORDAGES 

EN  VIGUEUR  DANS  TOUTES  LES  EAUX  NAVIGABLES  DU  CANADA  OU 
SOUS  LA  JURIDICTION  DU  PARLEMENT  CANADIEN,  SAUF  LES 
EAUX  DES  LACS  SUPÉRIEUR  ET  HURON,  LA  BAIE  GEORGIENNE, 
LES  LACS  ÉRIÉ  ET  ONTARIO,  LEURS  EAUX  TRIBUTAIRES  ET  LE 
PLEUVE  SAINT-LAURENT,  AUSSI  LOIN  À  L'EST  QUE  LA  SORTIE 
DU  CANAL  LACHINE  ET  LE  PONT  VICTORIA  À  MONTRÉAL. 

ARRÊTES  EN  CONSEIL 

HÔTEL  DU  GOUVERNEMENT  À  OTTAWA. 

Mardi,  le  9e  jour  de  février  1897. 

présent  : 

Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  conseil. 

Considérant  que  par  le  quatorzième  article  de  l'acte  intitulé  "Acte  concernant  la 
navigation  dans  les  eaux  canadiennes  ",  étant  le  chapitre  79  des  Statuts  revisés  du 
Canada,  il  est  statué  que  si  Sa  Majesté,  suspend  ou  annule,  par  un  arrêté  en  conseil, 
l'opération  de  certaines  dispositions  des  règles  pour  prévenir  les  abordages  sur  les 
eaux  navigables,  qui,  par  un  arrêté  de  Sa  Majesté  en  conseil  portant  la  date  du  qua- 
torzième jour  d'août  1879,  avaient  été  substituées  à  celles  jusque-là  en  vigueur  au  même 
effet  dans  le  Royaume-Uni,  ou  établit  de  nouvelles  règles  par  voie  d'addition  ou 
de  substitution  auxdites  règles,  le  Gouverneur  en  conseil  pourra,  au  besoin,  faire 
des  changements  correspondants,  relativement  aux  eaux  canadiennes,  aux  règles  con- 
tenues dans  l'article  2  du  présent  acte. 

Et  considérant  que  par  un  arrêté  de  Sa  Majesté  en  conseil,  en  date  du  27e  jour 
j}e  novembre  1896,  les  règlements  actuels  pour  prévenir  les  abordages  en  mer  ont  été 
annulés  et  remplacés  par  de  nouveaux  règlements, — 

Il  plaît  à  Son  Excellence,  en  vertu  des  dispositions  du  quatorzième  article  dudit 
acte,  chapitre  79  des  Statuts  revisés,  et  par  et  avec  l'avis  du  Conseil  privé  de  la  Reine 
pour  le  Canada,  d'ordonner  que  les  règles  et  règlements  suivants,  qui  sont  en  confor- 
mité des  règlements  approuvés  par  l'arrêté  de  Sa  Majesté  en  conseil  du  27  novembre 
1896,  soient  substitués  au  présent  deuxième  article  dudit  acte,  chapitre  79  des  Statuts 
revisés;  et  que  lesdits  nouveaux  règlements  et  règles  deviennent  en  vigueur  à  compter 
du  premier  jour  de  juillet  1897; 

Et  Son  Excellence  ordonne  de  plus  que  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 
fasse  connaître  aux  propriétaires  et  capitaines  de  vaisseaux  canadiens  les  dispositions 
de  l'article  qui  sont  ainsi  modifiées. 
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REGULATIONS  FOR  PREVENTING  COLLISIONS  AND  FOR  DISTRESS  SIGNALS. 

The  following  rules  with  respect  to  lights  for  signais,  distress  signais,  steering 
and  sailing,  and  rafts  shall  apply  to  ail  rivers,  lakes  and  other  navigable  waters  within 
Canada,  or  within  the  jurisdiction  of  the  Parliament  thereof,  that  is  to  say: — 

Preliminary. 

In  the  following  rules  every  steam  vessel  which  is  under  sail  and  not  under 
steam  is  to  be  considered  a  sailing  vessel,  and  every  vessel  under  steam,  whether 
under  sail  or  not,  is  to  be  considered  a  steam  vessel. 

The  word  "  steam  vessel  "  shall  include  any  vessel  propelled  by  machinery. 

A  vessel  is  "  under  way  "  within  the  meaning  of  thèse  rules,  when  she  is  not  at 
anchor,  or  made  fast  to  the  shore  or  aground. 

Rules  concerning  lights,  etc. 

The  word  "  visible  "  in  thèse  rules,  when  applied  to  lights,  shall  mean  visible  on  a 
dark  night  with  clear  atmosphère. 

Article  1.  The  rules  concerniiig  lights  shall  be  complied  with  in  ail  weather» 
from  sunset  to  sunrise,  and  during  such  time  no  other  lights  which  may  be  mistaken 
for  the  prescribed  lights  shall  be  exhibited. 

Article  2.     A  steam  vessel  when  under  way  shall  carry. 

(a)  On  or  in  front  of  the  foremast,  or  if  a  vessel  without  a  foremast,  then  in  the 
forepart  of  the  vessel,  at  a  height  above  the  hull  of  not  less  than  20  feet,  and  if  the 
breadth  of  the  vessel  exceeds  20  feet,  then  at  a  height  above  the  hull  not  less  than 
such  breadth,  so,  however,  that  the  light  need  not  be  carried  at  a  greater  height  above 
che  hull  than  40  feet,  a  bright  white  light,  so  constructed  as  to  show  an  unbroken 
light  over  an  arc  of  the  horizon  of  20  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the 
light  10  points  on  each  side  of  the  vessel,  viz.,  from  right  ahead  to  2  points  abaft  the 
beam  on  either  side,  and  of  such  a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least 
5  miles. 

(b)  On  the  starboard  side  a  green  light,  so  constructed  as  to  show  an  unbroken 
light  over  an  arc  of  the  horizon  of  10  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the 
light  from  right  ahead  to  2  points  abaft  the  beam  on  the  starboard  side,  and  of  such 
a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  2  miles. 

(c)  On  the  port  side,  a  red  light  so  constructed  as  to  show  an  unbroken  light 
over  an  arc  of  the  horizon  of  10  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the  light 
from  right  ahead  to  2  points  abaft  the  beam  on  the  port  side,  and  of  such  a  character 
as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  2  miles. 

(d)  The  said  green  and  red  side-lights  shall  be  fitted  with  inboard  screens  pro- 
jecting  at  least  3  feet  forward  from  the  light,  so  as  to  prevent  thèse  lights  from  being 

seen  across  the  bow. 

(e)  A  steam  vessel  when  under  way  may  carry  an  additional  white  light  similar 
in  construction  to  the  light  mentioned  in  subdivision  (a).  Thèse  two  lights  shall  be 
so  placed  in  line  with  the  keel  that  one  shall  be  at  least  15  feet  higher  than  the 
other,  and  in  such  a  position  with  référence  to  each  other  that  the  lower  light  shall 
be  forward  of  the  upper  one.  The  vertical  distance  between  thèse  lights  shall  be 
less  than  the  horizontal  distance. 

Article  3.  A  steam  vessel  when  towing  another  vessel  shall,  in  addition  to  her 
side-lights,  carry  two  bright  white  lights  in  a  vertical  line  one  over  the  other,  not  less 
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RÈGLEMENTS  POUR  PRÉVENIR  LES  ABORDAGES  ET  CONCERNANT 
LES  SIGNAUX  DE  DÉTRESSE. 

Les  règlements  suivants  concernant  les  feux,  les  signaux  en  temps  de  brume,  les 
signaux  de  détresse,  la  route  à  tenir,  et  les  trains  de  bois,  s'appliqueront  à  tous  les 
neuves,  rivières,  lacs  et  autres  eaux  navigables  du  Canada,  ou  tombant  sous  la  juri- 
diction de  son  parlement,  savoir  : — 

Dispositions  préliminaires. 

Dans  les  règles  qui  suivent,  tout  navire  à  vapeur,  qui  ne  marche  qu'à  l'aide  de 
ses  voiles,  est  considéré  comme  un  navire  à  voiles;  et  tout  navire  à  vapeur  dont  la 
machine  est  en  action  est  considéré  comme  navire  à  vapeur,  qu'il  se  serve  de  ses  voiles 
ou  ne  s'en  serve  pas. 

L'expression  "  navire  à  vapeur  "  comprend  tout  navire  mû  par  des  machines. 

Un  navire  est  en  "marche"  dans  le  sens  des  présents  règlements  lorsqu'il  n'est 
pas  à  l'ancre  ou  amarré  au  rivage  ou  échoué. 

Règles  concernant  les  feux,  etc. 

L'expression  "  visible  "  employée  dans  les  présents  règlements,  au  sujet  des  feux, 
signifie  visible  par  une  nuit  sombre,  mais  sans  brume. 

Article  1.  Les  règlements  concernant  les  feux  seront  suivis  par  tous  les  temps 
entre  le  coucher  et  le  lever  du  soleil,  et  durant  ce  temps  il  ne  sera  exhibé  aucun  autre 
feu  qui  pourrait  être  pris  par  erreur  pour  un  feu  réglementaire. 

Article  2.     Un  navire  à  vapeur,  lorsqu'il  est  en  marche,  portera  les  feux  suivants  : 

(a)  Sur  ou  en  avant  du  mât  de  misaine,  ou  si  c'est  un  navire  sans  mât  de  misaine, 
alors  à  l'avant  du  navire,  à  une  hauteur  de  pas  moins  de  20  pieds  au-dessus  de  la  co- 
que, et,  si  le  navire  a  plus  de  20  pieds  de  largeur,  alors  à  une  hauteur  au-dessus  de  la 
coque  au  moins  égale  à  cette  largeur,  de  façon  toutefois  qu'il  ne  soit  pas  besoin  de 
porter  le  feu  à  plus  de  40  pieds  au-dessus  de  la  coque,  un  feu  blanc  placé  de  manière 
à  fournir  un  rayonnement  uniforme  et  non  interrompu  dans  tout  le  parcours  d'un 
arc  horizontal  de  20  quarts  de  compas. — établi  de  façon  à  projeter  la  lumière  de  10 
quarts  de  chaque  côté  du  navire,  c'est-à-dire,  depuis  l'avant  jusqu'à  2  quarts  en  ar- 
rière du  travers  de  chaque  bord,  et  d'une  portée  telle  qu'il  puisse  être  visible  à  5  milles 
au  moins  de  distance; 

(b)  A  tribord,  un  feu  vert,  établi  de  façon  à  projeter  une  lumière  uniforme  et  non 
interrompue  sur  un  arc  horizontal  de  10  quarts  de  compas, — placé  de  manière  à  pro- 
jeter la  lumière  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  tribord, 
et  d'une  portée  telle  qu'il  puisse  être  visible  à  deux  milles  au  moins  de  distance; 

(c)  A  bâbord,  un  feu  rouge  établi  de  façon  à  projeter  une  lumière  uniforme  et  non 
interrompue  sur  un  arc  horizontal  de  10  quarts  de  compas, — placé  de  manière  à  pro- 
jeter la  lumière  depuis  l'avant  jusqu'à  2  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  bâbord,  et 
d'une  portée  telle  qu'il  puisse  être  visible  à  2  milles  au  moins  de  distance; 

(d)  Ces  feux  de  côté  vert  et  rouge  doivent  être  munis,  en  dedans  du  bord,  d'écrans 
dirigés  de  l'arrière  à  l'avant  et  s'étendant  à  3  pieds  au  moins  en  avant  de  la  lumière, 
afin  que  le  feu  vert  ne  puisse  pas  être  aperçu  de  bâbord  avant,  et  le  feu  rouge  de  tribord 
avant; 

^  |g|  (e)  Un  navire  à  vapeur  lorsqu'il  est  en  marche  peut  porter  un  feu  blanc  supplé- 
mentaire semblable  dans  la  forme  au  feu  mentionné  dans  la  subdivision  (a).  Ces  deux 
feux  seront  placés  en  ligne  avec  la  quille  de  telle  façon  qu'un  feu  sera  au  moins  15 
pieds  plus  haut  que  l'autre,  et  dans  une  position  telle  relativement  l'un  à  l'autre  que 
le  feu  d'en  bas  soit  en  avant  de  celui  d'en  haut.  La  distance  verticale  entre  ces  deux 
feux  sera  moindre  que  la  distance  horizontale. 

Article  3.  Un  navire  à  vapeur,  lorsqu'il  remorque  un  autre  navire,  doit,  indé- 
pendamment de  ses  feux  de  côté,  porter  deux  feux  blancs  placés  verticalement  l'un  au- 
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than  6  feet  apart,  and  when  towing  more  than  one  vessel  shall  carry  an  additional 
bright  white  light  6  feet  above  or  below  such  lights,  if  the  length  of  the  tow,  measur- 
ing  from  the  stem  of  the  towing  vessel  to  the  stern  of  the  last  vessel  towed,  exceeds 
600  feet.  Each  of  thèse  lights  shall  be  of  the  same  construction  and  character,  and 
shall  be  carried  in  the  same  position  as  the  white  light  mentioned  in  article  2  (a), 
except  the  additional  light,  which  may  be  carried  at  a  height  of  not  less  than  14  feet 
above  the  hull. 

Such  steam  vessel  may  carry  a  small  white  light  abaft  the  funnel  or  aftermast 
for  the  vessel  towed  to  steer  by,  but  such  light  shall  not  be  visible  forward  of  the 
beam. 

Article  4.  (a).  A  vessel  which  from  any  accident  is  not  under  command  shall 
carry  at  the  same  height  as  the  white  light  mentioned  in  article  2  (a),  where  they 
can  best  be  seen,  and,  if  a  steam  vessel,  in  lieu  of  that  light,  two  red  lights,  in  a  ver- 
tical line  one  over  the  other,  not  less  than  6  feet  apart,  and  of  such  a  character  as  to 
be  visible  ail  round  the  horizon  at  a  distance  of  at  least  2  miles;  and  shall  by  day 
carry  in  a  vertical  line  one  over  the  other,  not  less  than  6  feet  apart,  where  they  can 
best  be  seen,  two  black  balls  or  shapes  each  2  feet  in  diameter. 

(b)  A  vessel  employed  in  laying  or  in  pioking  up  a  telegraph  cable  shall  carry 
in  the  same  position  as  the  white  light  mentioned  in  article  2  (a),  and  if  a  steam 
vessel  in  lieu  of  that  light,  three  lights  in  a  vertical  line  one  over  the  other,  not  less 
than  6  feet  apart.  The  highest  and  lowest  of  thèse  lights  shall  be  red,  and1  the  middle 
light  shall  be  white,  and  they  shall  be  of  such  a  character  as  to  be  visible  ail  round 
the  horizon,  at  a  distance  of  at  least  2  miles.  By  day  she  shall  carry  in  a  vertical 
line  one  over  the  other,  not  less  than  6  feet  apart,  where  they  can  best  be  seen,  three 
shapes  not  less  than  2  feet  in  diameter,  of  which  the  highest  and  lowest  shall  be 
globular  in  shape  and  red  in  colour,  and  the  middle  one  diamond  in  shape  and?  white. 

(c)  The  vessel  referred  to  in  this  article  when  not  mafcmg  way  through  the  water, 
shall  not  carry  side-lights,  but  when  making  way  shall  carry  them. 

(d)  The  lights  and  shapes  required  to  be  shown  by  this  article  are  to  be  taken 
by  other  vessels  as  signais  that  the  vessel  showing  them  is  not  under  command,  and 
cannot  therefore  get  out  of  the  way. 

Thèse  signalsi  are  not  signais  of  vessels  in  distress  and  requiring  assistance.  Such 
signais  are  contained  in  article  31. 

Article  5.  A  sailing  vessel  under  v/ay,  and  any  vessel  being  towed,  shall  carry 
the  same  lights  as  are  prescribed  by  article  2  for  a  steam  vessel  under  way,  with  the 
exception  of  the  white  lights  mentioned  therein,  which  they  shall  never  carry. 

Article  6.  Whenever,  as  in  the  case  of  small  vessels  under  way  during  bad 
weather,  the  green  and  red  side-lights  cannot  be  fixed,  thèse  lights  shall  be  kept  at 
hand  lighted  and  ready  for  use;  and  shall,  on  the  approach  of  or  to  other  vessels,  be 
exhibited  on  their  respective  sides  in  sufficient  time  to  prevent  collision  in  such  mari- 
ner as  to  make  them  most  visible,  and  so  that  the  green  light  shall  not  be  seen  on 
the  port  side  nor  the  red  light  on  the  starboard  side,  nor,  if  practicable,  more  than  2 
points  abaft  the  beam  on  their  respective  sides. 

To  make  the  use  of  thèse  portable  lights  more  certain  and  easy,  the  lanterns 
containing  them  shall  each  be  painted  outside  with  the  colour  of  the  light  they  respec- 
tively  contain,  and  shall  be  provided  with  proper  screens. 

Article  T.  Steam  vessels  of  less  than  40,  and1  vessels  under  oars  or  sails  of  less 
than  20,  ton©  gros®  tonnage,  respectively,  and  rowing  boats,  when  under  way,  shall  not 
be  obliged  to  carry  the  lights  mentioned  in  article  2  (a),  (b)  and  (c),  but  if  they  do 
not  carry  them,  they  shall  be  provided  with  the  f ollowing  lights  : — 

1.  Steam  vessels  of  less  than  40  tons  shall  carry: — 
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dessus  de  l'autre,  à  pas  moins  de  6  pieds  de  distance,  et  lorsqu'il  remorque  plus  d'un 
navire  il  portera  un  feu  brillant  supplémentaire  placé  à  6  pieds  au-dessus  ou  au-dessous 
desdits  feux,  si  la  longueur  de  la  remorque  mesurée  depuis  l'arrière  du  remorqueur 
jusqu'à  l'arrière  du  dernier  navire  remorqué  excède  600  pieds.  Chacun  de  ces  feux 
doit  être  de  la  même  construction  et  de  la  même  portée  et  placé  dans  la  même  position 
que  le  feu  blanc  mentionné  à  l'article  2  (a),  sauf  le  feu  supplémentaire  qui  peut  être 
porté  à  une  hauteur  d'au  moins  14  pieds  au-dessus  de  la  coque. 

Ce  navire  à  vapeur  peut  porter  un  petit  feu  blanc  en  arrière  de  la  cheminée  ou  de 
l'arrière-mât  pour  servir  de  guide  au  navire  remorqué,  mais  ce  feu  ne  doit  pas  être  visi- 
ble en  avant  du  bau. 

Article  4  (a).  Un  navire  qui,  à  raison  de  quelque  accident,  n'obéit  pas  à  la 
manœuvre,  portera  à  la  même  hauteur  que  le  feu  blanc  mentionné  à  l'article  2'  (a),  à 
l'endroit  le  plus  visible,  et,  si  c'est  un  navire  à  vapeur,  au  lieu  de  ce  feu,  deux  feux 
rouges  placés  verticalement  l'un  au-dessus  de  l'autre  à  pas  moins  de  6  pieds  de  dis- 
tance, et  d'une  nature  à  pouvoir  être  visibles  tout  autour  de  l'horizon  à  une  distance 
d'au  moins  2  milles;  et  durant  le  jour  il  portera  placées  verticalement  l'une  au-dessus 
de  l'autre  à  6  pieds  au  moins  de  distance,  là  où  elles  seront  le  plus  visibles,  deux  boules 
ou  formes  noires  de  2  pieds  de  diamètre  chacune. 

(Z>)  Un  navire  employé  à  poser  ou  relever  un  câble  télégraphique,  portera,  dans  la 
même  position  que  le  feu  blanc  mentionné  à  l'article  2  (a),  et  si  c'est  un  navire  à 
vapeur,  à  la  place  de  ce  feu,  trois  feux  placés  verticalement  l'un  au-dessus  de  l'autre. 
Le  plus  haut  et  le  plus  bas  de  ces  feux  seront  rouges,  et  celui  du  milieu  sera  blanc,  et 
ils  seront  d'une  nature  telle  à  pouvoir  être  visibles  tout  autour  de  l'horizon,  à  une 
distance  d'au  moins  deux  milles.  Le  jour  il  portera  sur  une  ligne  verticale  et  l'une  au- 
dessus  de  l'autre  là  où  elles  seront  le  plus  visibles,  trois  formes  d'au  moins  2  pieds  de 
diamètre,  dont  la  plus  haute  et  la  plus  basse  seront  rondes  et  de  couleur  rouge,  et  celle 
du  milieu  en  forme  de  losange  et  blanche. 

(c)  Le  navire  ci-dessus,  lorsqu'il  est  stationnaire,  ne  portera  pas  de  feux  de  côté, 
mais  lorsqu'il  sera  en  marche  il  devra  les  porter. 

(d)  Ces  feux  et  boules  mentionnés  au  présent  article  seront  regardés  par  les  autres 
navires  comme  étant  un  signal  que  le  navire  qui  les  porte  n'obéit  plus  à  la  manœuvre,  et 
ne  peut,  par  conséquent,  s'écarter  de  leur  route. 

Ces  signaux  ne  sont  pas  des  signaux  de  navires  en  détresse  et  ayant  besoin  de 
secours.     De  tels  signaux  sont  contenus  à  l'article  31. 

Article  5.  Un  navire  à  voiles  en  marche,  et  tout  navire  à  la  remorque,  doit  porter 
les  mêmes  feux  que  ceux  prescrits  par  l'article  2  pour  les  navires  à  vapeur  en  marche, 
à  l'exception  des  feux  blancs,  dont  il  ne  doit  jamais  faire  usage. 

Article  6.  Lorsqu'un  bâtiment  à  voiles  est  d'assez  faibles  dimensions  pour  que 
ses  feux  vert  et  rouge  ne  puissent  pas  être  fixés  d'une  manière  permanente,  par  un 
mauvais  temps,  ces  feux  doivent  néanmoins  être  tenus  allumés  sur  le  pont  à  leurs 
bords  respectifs,  et  prêts  à  servir;  et  ils  seront  montrés  à  tout  navire  dont  il  s'appro- 
chera ou  qui  s'en  approchera,  chacun  de  leur  côté,  assez  à  temps  pour  prévenir  l'abor- 
dage, de  manière  qu'ils  soient  autant  en  vue  que  possible,  et  présentés  de  telle  sorte 
que  le  feu  vert  ne  puisse  être  aperçu  du  côté  de  bâbord,  ni  le  feu  rouge  du  côté  de  tri- 
bord, ni,  si  la  chose  est  praticable,  à  plus  de  deux  quarts  en  arrière  du  travers  de  leurs 
bords  respectifs. 

Pour  rendre  ces  prescriptions  d'une  application  plus  certaine  et  plus  facile,  les 
fanaux  seront  peints  extérieurement  de  la  couleur  du  feu  qu'ils  contiennent,  et  doivent 
être  pourvus  d'écrans  convenables. 

Article  7.  Les  navires  à  vapeur  de  moins  de  40  tonneaux,  et  les  vaisseaux  à 
rames  ou  à  voiles  de  moins  de  20  tonneaux  de  tonnage  brut,  respectivement,  et  les  cha- 
loupes à  rames,  en  marche,  ne  seront  pas  obligés  de  porter  les  feux  mentionnés  à  l'arti- 
cle (a),  (b)  et  (c),  mais  s'ils  ne  les  portent  pas,  ils  seront  munis  des  feux  suivants; — 

1.  Les  navires  à  vapeur  jaugeant  moins  de  40  tonneaux  porteront— 
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(a)  In  the  forepart  of  the  vessel,  or  on  or  in  front  of  the  funnel,  where  it  can  best 
be  seen,  and  at  a  height  above  the  gunwale  of  not  less  than  9  feet,  a  bright  white  light 
constructed  and  fixed  as  prescribed  in  article  2  (a),  and  of  such  a  character  as  to  be 
visible  at  a  distance  of  at  least  2  miles. 

(b)  Green  and  red  side-lights  constructed  and  fixed  as  prescribed  in  article  2  (b) 
and  (c),  and  of  such  a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  one  mile,  or 
a  combined  lantern  showing  a  green  light  and  a  red  light  from  right  head  to  2  points 
abaft  the  beam  on  their  respective  sides.  Such  lantern  shall  be  carried  not  less  than 
3  feet  below  the  white  light. 

2.  Small  steamboats,  such  as  are  carried  by  sea-going  vessels,  may  carry  the  white 
light  at  a  less  height  than  9  feet  above  the  gunwale,  but  it  shall  be  carried  above  the 
combined  lantern,  mentioned  in  subdivision  1   (b). 

3.  Vessels  under  oars  or  sails,  of  less  than  20  tons,  shall  hâve  ready  at  hand  a 
lantern  with  a  green  glass  on  one  side  and  a  red  glass  on  the  other,  which,  on  the 
approach  of  or  to  the  other  vessels,  shall  be  exhibited  in  sufficient  time  to  prevent 
collision,  so  that  the  green  light  shall  not  be  seen  on  the  port  side  nor  the  red  light  on 
the  starboard  side. 

4.  Rowing  boats,  whether  under  oars  or  sail,  shall  hâve  ready  at  hand  a  lantern 
showing  a  white  light,  which  shall  be  temporarily  exhibited  in  sufficient  time  to  prevent 
collision. 

The  vessels  referred  to  in  this  article  shall  not  be  obliged  to  carry  the  lights  pre- 
scribed by  article  4  (a)  and  article  11,  last  paragraph. 

Article  8.  Pilot  vessels,  when  engaged  on  their  station  on  pilotage  duty,  shall  not 
show  the  lights  required  for  other  vessels,  but  shall  carry  a  white  light  at  the  masthead, 
visible  ail  round  the  horizon,  and  shall  also  exhibit  a  flare-up  light  or  flare-up  lights 
at  short  intervais,  which  shall  never  exceed  15  minutes.  On  the  near  approach  of  or 
to  other  vessels  they  shall  hâve  their  side-lights  lighted,  ready  for  use,  and  shall  flash 
or  show  them  at  short  intervais,  to  indicate  the  direction  in  which  they  are  heading, 
but  the  green  light  shall  not  be  shown  on  the  port  side,  nor  the  red  light  on  the  star- 
board side. 

A  pilot  vessel  of  such  a  class  as  to  be  oibliged  to  go  alongside  of  a  vessel  to  put  a 
pilot  on  board,  may  show  a  white  light  instead  of  carrying  it  at  the  masthead,  and 
may,  instead  of  the  coloured  lights  above  mentioned,  hâve  at  hand  ready  for  use  a 
lantern  with  a  green  glass  on  the  one  side  and  a  red  glass  on  the  other,  to  be  used  as 
prescribed  above. 

Pilot  vessels,  when  engaged  on  their  station  on  pilotage  duty,  shall  carry  lights 
similar  to  those  of  other  vessels  of  their  tonnage. 

Article  9.1 

Article  10.  A  vessel  which  is  being  overtaken  by  another  shall  show  from  her 
stern  to  such  last-mentioned  vessel  a  white  light  or  a  flare-up  light. 

The  white  light  required  to  be  shown  by  this  article  may  be  fixed  and  carried  in  a 
lantern,  but  in  such  case  the  lantern  shall  be  so  constructed,  fitted  and  screened  that 
it  shall  throw  an  unbroken  light  over  an  arc  of  the  horizon  of  12  points  of  the  com- 
pass,  viz.,  for  6  points  from  right  aft  on  each  side  of  the  vessel  so  as  to  be  visible  at  a 
distance  of  at  least  one  mile.  Such  light  shall  be  carried  as  nearly  as  practicable  on 
the  same  level  as  the  side-lights. 

Article  11.  A  vessel  under  150  feet  in  length,  when  at  anchor,  shall  carry  for- 
ward  where  it  can  best  be  seen,  but  at  a  height  not  exceeding  20  feet  above  the  hull, 
a  white  light  in  a  lantern  so  constructed  as  to  show  a  clear,  uniform,  and  unbroken 
light  visible  ail  round  the  horizon  at  a  distance  of  at  least  one  mile. 

i  Amended  by  Order  in  Council  of  June  28,    1909.      (See  p.  24  ) 
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(a)  A  l'avant  du  navire,  ou  sur  ou  en  avant  de  îa  cheminée,  à  l'endroit  où  il  sera 
le  plus  en  vue-  et  à  une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  d'au  moins  9  pieds,  un  feu  bril- 
lant blanc  construit  et  fixé  tel  que  prescrit  à  l'article  2  (a),  et  de  nature  à  être  visible 
d'une  distance  d'au  moins  2  milles. 

(b)  Des  feux  de  côté  vert  et  rouge  tels  que  prescrits  à  l'article  (b)  et  (c),  et  de 
nature  à  être  visibles  à  une  distance  d'au  moins  1  mille,  ou  un  fanal  combiné  exhibant 
un  feu  vert  et  un  feu  rouge  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  en  arrière  du  travers 
de  leurs  bords  respectifs.  Ce  fanal  sera  porté  à  au  moins  3  pieds  plus  bas  que  le  feu 
blanc. 

2.  Les  petites  chaloupes  à  vapeur  que  portent  les  navires  de  long  cours  pourront 
porter  le  feu  blanc  à  une  moindre  hauteur  que  9  pieds  au-dessus  du  plat-bord,  mais  il 
sera  porté  au-dessus  du  fanal  combiné  mentionné  au  paragraphe  1   (b). 

3.  Les  bâtiments  à  rames  ou  à  voiles,  jaugeant  moins  de  20  tonneaux,  tiendront 
toujours  prêt  un  fanal  ayant  d'un  côté  un  verre  de  couleur  verte,  et  de  l'autre  côté 
un  verre  de  couleur  rouge,  et  à  l'approche  d'un  autre  bâtiment  ce  fanal  sera  montré 
en  temps  opportun  pour  prévenir  l'abordage,  en  ayant  soin  que  le  feu  vert  ne  puisse 
être  aperçu  de  bâbord,  ni  le  feu  rouge  de  tribord. 

4.  Les  chaloupes  à  rames,  qu'elles  marchent  à  la  rame  ou  à  la  voile,  tiendront  tou- 
jours prêt  un  fanal  montrant  un  feu  blanc  qui  sera  temporairement  exhibé  en  temps 
suffisant  pour  prévenir  l'abordage. 

Les  vaisseaux  mentionnés  dans  le  présent  article  ne  seront  pas  obligés  de  porter 
les  feux  prescrits  par  l'article  4  (a)  et  l'article  11,  dernier  paragraphe. 

Article  8.  Les  bateaux-pilotes,  lorsqu'ils  sont  occupés  au  service  du  pilotage  dans 
leurs  circonscriptions,  ne  porteront  pas  les  mêmes  feux  que  ceux  exigés  pour  les  autres 
bâtiments,  mais  ils  porteront  en  tête  du  mât  un  feu  blanc  visible  de  tous  les  points  de 
l'horizon,  et  montreront  de  plus  un  feu  ou  des  feux  intermittents  à  de  courts  intervalles 
qui  ne  devront  pas  être  de  plus  de  quinze  minutes.  A  l'approche  ou  en  approchant  de  tout 
navire,  ils  allumeront  leurs  feux  de  côtés,  prêts  à  servir,  et  les  exhiberont  à  de  courts 
intervalles,  pour  indiquer  la  direction  dans  laquelle  ils  marchent,  mais  le  feu  vert  ne 
sera  pas  montré  du  côté  de  bâbord,  ni  le  feu  rouge  du  côté  de  tribord. 

Un  bateau-pilote  d'une  classe  qui  l'oblige  de  se  rendre  le  long  d'un  navire  pour 
mettre  un  pilote  à  bord,  peut  montrer  un  feu  blanc  au  lieu  de  le  porter  en  tête  du 
mât»  et  peut,  au  lieu  des  feux  de  couleur  mentionnés  ci-dessus,  tenir  toujours  prêt  à 
servir,  un  fanal  ayant  un  verre  vert  d'un  côté  et  un  verre  rouge  de  l'autre,  pour  être 
employé  tel  que  prescrit  ci-dessus. 

Les  bateaux-pilotes  qui  ne  seront  pas  occupés  au  service  de  pilotage  dans  leurs 
circonscriptions,  porteront  des  feux  semblables  à  ceux  des  autres  navires  de  leur  ton- 
nage. 

Article  9.     C1). 

Article  10.  Lorsqu'un  navire  est  prêt  d'être  atteint  par  un  autre,  il  doit  de  sa 
poupe  montrer  à  ce  dernier  un  feu  blanc  ou  un  feu  intermittent. 

Le  feu  blanc  que  le  présent  article  exige  de  montrer  peut  être  fixé  et  porté  dans  un 
fanal,  mais  dans  ce  cas,  le  fanal  sera  construit,  agencé  et  muni  d'écrans  de  façon  à 
projeter  une  lumière  non  interrompue  sur  un  arc  horizontal  de  12  quarts  de  compas, 
savoir:  pour  6  quarts  depuis  l'avant  de  chaque  côté  du  vaisseau,  et  d'une  portée  telle 
qu'il  puisse  être  visible  à  une  distance  d'au  moins  un  mille.  Ce  feu  sera  porté  autant 
que  possible  sur  le  même  niveau  que  les  feux  de  côté. 

Article  11.  Un  navire  de  moins  de  150  pieds  de  longueur,  lorsqu'il  est  à  l'ancre, 
portera  à  l'avant,  à  l'endroit  le  plus  en  vue,  mais  à  une  hauteur  n'excédant  pas  20 
pieds  au-dessus  de  la  coque,  un  feu  blanc  dans  un  fanal  construit  de  façon  à  projeter 
une  lumière  claire,  uniforme  et  non  interrompue  visible  de  tous  les  points  de  l'horizon 
à  une  distance  d'au  moins  1  mille. 

(i)    Amendé  par  Arrêté  en  Conseil  du   28    juin    1909    (voir   pag-e    25). 
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A  vessel  of  150  feet  or  upwards  in  lengtn,  when  at  anchor,  shall  carry  in  the  for- 
ward  part  of  the  vessel,  at  a  height  of  not  less  than  20  and  not  exceding  40  feet  above 
the  hull,  one  such  light,  and  at  or  near  the  stem  of  the  vessel,  and  at  such  a  height  that 
it  shall  be  not  less  than  15  feet  lower  than  the  forward  light,  another  such  light. 

The  length  of  a  vessel  shall  be  deemed  to  be  the  length  appearing  in  her  certificate 
of  registry. 

A  vessel  aground  in  or  near  a  fairway  shall  carry  the  above  light  or  lights,  and 
the  two  red  lights  prescribed  by  article  4  (a). 

Article  12.  Every  vessel  may,  if  necessary  in  order  to  attract  attention,  in 
addition  to  the  lights  which  she  is  by  thèse  rules  required  to  carry,  show  a  flare-up  light 
or  use  any  detonating  signal  that  cannot  be  mistaken  for  a  distress  signal. 

Article  18.  Nothing  in  thèse  rules  shall  interfère  with  the  opération  of  any 
spécial  rules  made  by  the  Government  of  any  nation  with  respect  to  additional  station 
and  signal  lights  for  two  or  more  ships  of  war  or  for  vessels  sailing  under  convoy,  or 
with  the  exhibition  of  récognition  signais  adopted  by  ship-owners,  which  hâve  been 
authorized  by  their  respective  governments  and  duly  registered  and  published  . 

Article  14.  A  steam  vessel  proeeeding  under  sail  only,  but  having  her  funnel 
up,  shall  carry  in  daytime  forward,  where  it  can  best  be  seen,  one  black  bail  or  shape 
2  feet  in  diameter. 

Sound  signais  for  fog,  etc. 

Article  15.  Ail  signais  prescribed  by  this  article  for  vessels  under  way  shall  be 
given  : 

1.  By  "  steam  vessels,"  on  the  whistle  or  siren. 

2.  By  "  sailing  vessels  and  vessels  towed,"  on  the  f  og  horn. 

The  words  "  prolonged  blast  "  used  in  this  article  shall  mean  a  blast  of  f  rom  4  to  6 
seconds'  duration. 

A  steam  vessel  shall  be  provided  with  an  efficient  whistle  or  siren,  sounded  by 
steam  or  some  substitute  for  steam,  so  placed  that  the  sound  may  not  be  intercepted 
by  any  obstruction,  and  with  an  efficient  fog  horn,  to  be  sounded  by  mechanical  meaas, 
and  also  with  an  efficient  bell*  A  sailing  vessel  of  20  tons  gross  tonnage  or  upwards 
shall  be  provided  with  a  similar  fog  horn  and  bell.  In  fog,  mist,  falling  snow,  or 
heavy  rainstorms,  whether  by  day  or  night,  the  signais  described  in  this  article  shall 
be  used  as  follows,  viz.  : — 

(a)  A  steam  vessel  having  way  upon  her,  shall  sound,  at  intervais  of  not  more 
than  2  minutes,  a  prolonged  blast. 

(h)  A  steam  vessel  under  way,  but  stopped  and  having  no  way  upon  her,  shall 
sound  at  intervais  of  not  more  than  2  minutes,  two  prolonged  blasts,  with  an  interval 
of  about  one  second  between  them. 

(c)  A  sailing  vessel  under  way  shall  sound,  at  intervais  of  not  more  than  one 
minute,  when  on  the  starboard  tack  one  blast,  when  on  the  port  tack  two  blasts  in 
succession,  and  when  with  the  wind  abaft  the  beam  three  blasts  in  succession. 

(d)  A  vessel  when  at  anchor,  shall,  at  intervais  of  not  more  than  one  minute,  ring 
the  bell  rapidly  for  about  five  seconds. 

(e)  A  vessel,  when  towing,  a  vessel  employed  in  laying  or  in  picking  up  a  telegraph 
cable,  and  a  vessel  under  way,  which  is  unable  to  get  out  of  the  way  of  an  approaching 
vessel  through  being  not  under  command,  or  unable  to  manœuvre  as  required  by  thèse 

*  In  ail  cases  where  the  Rules  require  a  bell  to  be  used  a  drum  may  be  substituted  on  board 
Turkish  vessels,  or  a  gong  where  such  articles  are  used  on  board  small  sea-going  vessels. 
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Un  navire  de  150  pieds  ou  plus  de  longueur,  lorsqu'il  est  à  l'ancre,  portera  à 
l'avant,  à  une  hauteur  d'au  moins  20  et  ne  dépassant  pas  40  pieds  au-dessus  de  la  coque, 
un  semblable  feu,  et  à  la  poupe  ou  près  de  la  poupe,  et  à  une  hauteur  qui  ne  sera  pas 
moins  que  15  pieds  plus  bas  que  le  feu  d'avant,  un  autre  feu  semblable. 

La  longueur  du  navire  sera  censée  être  celle  indiquée  sur  son  certificat  d'enre- 
gistrement. 

Un  navire  échoué  dans  ou  près  d'une  passe,  portera  le  feu  ou  les  feux  ci-dessus- 
et  les  deux  feux  rouges  prescrits  par  l'article  4  (a). 

Article  12.  Chaque  navire  peut,  si  c'est  nécessaire,  pour  attirer  l'attention,  en 
sus  des  feux  que  les  présents  règlements  l'obligent  de  porter,  montrer  un  feu  intermit- 
tent, ou  employer  tout  signal  résonnant  qui  ne  peut  être  pris  erronément  pour  un  signal 
de  détresse. 

Article  13.  Bien  de  contenu  dans  les  présents  règlements  n'interviendra  dans 
l'opération  de  toutes  règles  spéciales  établies  par  le  gouvernement  d'une  nation  quel- 
conque au  sujet  de  feux  supplémentaires  de  station  et  de  signal  pour  deux  navires  de 
guerre  ou  plus,  ou  pour  des  vaisseaux  à  voiles  naviguant  de  conserve,  ou  dans  les 
signaux  particuliers  adoptés  par  les  propriétaires  de  navires  et  qui  sont  autorisés  par 
leurs  gouvernements  respectifs  et  dûment  enregistrés  et  publiés. 

Article  14.  Un  navire  à  vapeur  marchant  à  la  voile  seulement,  mais  ayant  sa 
cheminée  debout,  portera  à  l'avant,  pendant  le  jour,  à  l'endroit  le  plus  en  vue,  une 
boule  ou  forme  noire  de  2  pieds  de  diamètre. 

Signaux  phoniques  pour  temps  de  brume,  etc. 

Article  15.  Tous  les  signaux  prescrits  par  le  présent  article  pour  les  navires  en 
marche,  seront  donnés — 

1.  Par  les  "navires  à  vapeur"  par  le  sifflet  ou  la  sirène; 

2.  Par  les  "  navires  à  voiles  et  les  navires  remorqués  "  par  le  cornet  de  brume. 
Les  mots  "  coup  prolongé  "  employés  dans  le  présent  article  signifient  un  coup 

de  4  à  6  secondes. 

Un  navire  à  vapeur  doit  être  pourvu  d'un  sifflet  à  vapeur  ou  de  quelque  autre 
moyen  efficace  de  faire  entendre  un  signal  produit  par  la  vapeur  ou  quelque  substitut 
à  la  vapeur,  lequel  sera  placé  de  manière  à  ce  que  le  son  ne  puisse  être  intercepté  par 
aucune  obstruction  et  d'un  cor  de  brume  actionné  par  un  appareil  mécanique,  et 
aussi  d'une  forte  cloche  ;*  un  navire  à  voiles  d'un  tonnage  brut  de  20  tonneaux  ou  plus 
doit  être  pourvu  d'un  fort  cornet  actionné  par  un  soufflet  ou  autre  appareil  mécanique, 
et  aussi  d'une  forte  cloche;  en  temps  de  brume,  de  brouillard  ou  de  neige,  soit  de  jour 
soit  de  nuit,  les  navires  feront  usage  des  signaux  décrits  dans  le  présent  article,  comme 
suit,  savoir: — 

(a)  Un  navire  à  vapeur  en  marche  donnera,  à  des  intervalles  de  pas  plus  de  2 
minutes,  un  coup  prolongé; 

(h)  Un  navire  à  vapeur  en  marche,  mais  arrêté  et  sans  mouvement,  sonnera  à  des 
intervalles  de  deux  minutes  au  plus,  2  coups  prolongés,  avec  un  intervalle  d'environ 
une  seconde  entre  chacun; 

(c)  Un  navire  à  voiles  en  marche  donnera,  au  moyen  de  son  cornet,  à  des  inter- 
valles de  pas  plus  d'une  minute,  s'il  est  amure  sur  tribord,  un  coup,  s'il  est  amure  sur 
bâbord'  deux  coups  de  suite,  et  s'il  est  vent  arrière,  trois  coups  de  suite; 

(d)  Un  navire  à  l'ancre,  à  des  intervalles  de  pas  plus  d'une  minute,  sonnera 
rapidement  la  cloche  pendant  à  peu  près  cinq  secondes. 

(e)  Un  navire  qui  en  remorque  un  autre  employé  à  poser  ou  relever  un  câble 
télégraphique,  et  un  navire  en  marche,  qui  est  incapable  de  s'écarter  du  chemin  d'un 
navire  qui  approche  parce  qu'il  n'obéit  pas  à  la  manœuvre,  ou  qu'il  est  incapable  de 
manœuvrer  tel  que  requis  par  les  présents  règlements,  sonnera,  au  lieu  des  signaux 

*  Chaque  fois  que  ces  règlements  exigent  l'emploi  d'une  cloche,  celle-ci  pourra  être  rem- 
placée par  un  tambour  sur  les  navires  turcs,  ou  par  un  gong  à  bord  des  petits  navires  de  mer 
qui  se  servent   de  ces  instruments. 

22—2 
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rules  shall,  instead  of  the  signais  prescri'bed  in  subdivisions  (a)  and  (c)  of  this 
article,  at  intervais  of  not  more  than  2  minutes,  sound  three  blasts  in  succession,  viz.  : 
one  prolonged  blast,  followed  by  two  short  blaets.  A  vessel  towed  may  give  this  signal 
and  she  shall  not  give  any  other. 

Sailing  vessels  and  boats  of  less  than  20  tons  gross  tonnage  shall  not  be  obliged 
to  give  the  above  mentioned  signais^  but  if  they  do  not,  they  shall  make  some  other 
efficient  sound-signal  at  intervais  of  not  anore  than  one  minute. 

Speed  of  ships  to  be  moderate  in  fog,  etc. 

Article  16,  Every  vessel  shall,  in  a  fog,  mist,  falling  snow,  or  heavy  rainstorms, 
go  at  moderate  speed,  having  careful  regard  to  the  existing  circumstances  and  con- 
ditions. 

A  steam  vessel  hearing,  apparently  forward  of  her  beam,  the  fog-sign'al  of  a 
vessel  the  position  of  which  is  not  ascertained,  shall,  so  far  as  the  circumstances  of  the 
case  admit,  stop  her  engines,  and  then  navigate  with  caution  until  danger  of  collision 
is  over. 

STEERING  AND  SAILING  RULES. 
Preliminary — Risk  of  collision. 

Kisk  of  collision  oan,  when  circumstances  permit,  be  ascertained  by  carefully 
watching  the  compass  bearing  of  an  approaching  vessel.  If  the  bearing  does  not  appre- 
ciably  change,  such  risk  shall  be  deemed  to  exist. 

Article  17.  When  two  sailing  vessels  are  approaching  one  another  so  as  to 
involve  risk  of  collision,  one  of  them  shall  keep  ont  of  the  way  of  the  other,  as  follows, 
viz. : — 

(a)  A  vessel  which  is  running  free  shall  keep  out  of  the  way  of  a  vessel  which 
is  close  hauled. 

(b)  A  vessel  which  is  close  hauled  on  the  port  tack  shall  keep  ont  of  the  way  of 
a  vessel  which  is  close  hauled  on  the  starboard  tack. 

(c)  When  both  are  running  free,  with  the  wind  on  différent  sides,  the  vessel 
which  ha®  the  wind  on  the  port  side  shall  keep  out  of  the  way  of  the  other. 

(d)  When  both  are  running  free,  with  the  wind  on  the  same  side,  the  vessel  which 
is  to  the  windward  shall  keep  out  of  the  way  of  the  vessel  which  is  to  leeward. 

(e)  A  vessel  which  has  the  wind  aft  shall  keep  out  of  the  way  of  the  other  vessel. 
Article  18.    When  two  steam  vessels  are  meeting  end  on,  or  nearly  end  on,  so  as 

to  involve  risks  of  collision,  each  shall  alter  her  course  to  starboard  so  that  each  may 
pass  on  the  port  side  of  the  other. 

This  article  only  applies  to  cases  where  vessels  are  meeting  end  on,  or  nearly  end 
on,  in  such  a  manner  as  to  involve  risk  of  collision,  and  does  not  apply  to  two  vessels 
which  must,  if  both  keep  on  their  respective  courses,  pass  clear  of  each  other. 

The  only  cases  to  which  it  does  apply  are  when  each  of  the  two  vessels  is  end  on, 
or  nearly  end  on,  to  the  other;  in  other  words,  to  cases  in  which,  by  day,  each  vessel 
sees  the  masts  of  the  other  in  a  line,  or  nearly  in  a  line,  with  her  own  ;  and,  by  night,  to 
cases  in  which  each  vessel  is  in  such  a  position  as  to  see  both  the  side-lights  of  the 
other. 

It  does  not  apply,  by  day,  to  cases  in  which  a  vessel  sees  another  ahead  crossini? 
her  own  course;  or  by  night,  to  cases  where  the  red  light  of  one  vessel  is  opposed  to  the 
red  light  of  the  other,  or  where  the  green  light  of  one  vessel  is  opposed  to  the  green 

Note. — When,  in  conséquence  of  thick  weather  or  other  causes,  such  vessel  finds  herself  so 
close  that  collision  cannot  be  avoided  by  the  action  of  the  giving-way  vessel  alone,  she  also  shall 
take  such  action  as  will  best  aid  to  avert  collision. 

(See  articles  27  and  29.) 
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prescrits  dans  les  subdivisions  (a)  et  (c)  du  présent  article,  à  des  intervalles  de  pas 
plus  de  2  minutes,  sonnera  trois  coups  successifs,  savoir:  un  coup  prolongé  suivi  de 
deux  coups  brefs.  Un  navire  remorqué  peut  donner  ce  signal  et  n'en  donnera  pas 
d'autre. 

Les  navires  à  voiles  et  les  bateaux  jaugeant  moins  que  20  tonneaux  de  tonnage 
brut,  ne  seront  pas  obligés  de  donner  les  signaux  ci-dessus  mentionnés,  mais  s'ils  ne  le 
font  pas,  ils  donneront  quelque  autre  signal  sonore  à  des  intervalles  de  pas  plun 
d'une  minute. 

En  temps  de  brume  la  vitesse  des  navires  sera  modérée,  etc. 

Article  16.  Tout  navire  doit,  en  temps  de  brume,  de  brouillard,  de  neige,  ou  de 
pluie,  aller  à  une  vitesse  modérée,  tenant  compte  des  circonstances  et  conditions  du 
moment. 

Un  navire  à  vapeur  qui  entend,  apparemment  en  avant  de  son  travers,  le  signaî 
de  brume  d'un  vaisseau  dont  la  position  est  incertaine,  doit,  selon  les  circonstances, 
arrêter  ses  machines,  et  ensuite  naviguer  avec  prudence  jusqu'à  ce  que  tout  danger 
d'abordage  soit  passé. 

RÈGLES  DE  NAVIGATION  POUR  PRÉVENIR  LES  ABORDAGES. 
Notions  préliminaires — Risques  d'abordage. 

On  peut  s'assurer  des  risques  d'abordage,  lorsque  les  circonstances  le  permettent, 
en  guettant  soigneusement  l'orientation  d'un  navire  qui  approche.  Si  l'orientation 
ne  change  pas  sensiblement,  ce  risqué  est  censé  exister. 

Article  17.  Lorsque  deux  navires  à  voiles  s'approchent  l'un  de  l'autre  de  manière 
qu'il  y  ait  risque  d'abordage,  l'un  d'eux  doit  s'écarter  du  chemin  de  l'autre  comme  il 
suit,  savoir: — 

(a)  Celui  qui  a  du  largue  doit  s'écarter  de  la  route  du  navire  naviguant  au  plus 
près. 

(b)  Celui  qui  est  au  plus  près  et  a  les  amures  à  bâbord,  doit  s'écarter  de  la  route 
du  navire  au  plus  près  dont  les  amures  sont  à  tribord. 

(c)  Si  tous  deux  courent  largue  et  ont  le  vent  de  côtés  différents  celui  qui  a  le 
vent  à  bâbord  doit  s'écarter  de  la  route  de  l'autre; 

(d)  Si  tous  deux  courent  largue  et  ont  le  vent  du  même  bord,  celui  qui  est  au 
vent  doit  se  tenir  hors  de  la  route  de  celui  qui  est  sous  le  vent  ; 

(e)  Celui  qui  est  vent  arrière  doit  s'écarter  de  la  route  de  l'autre  navire. 
Article  18.    Si  deux  navires  sous  vapeur  se  rencontrent  courant  l'un  vers  l'autre, 

directement  ou  à  peu  près,  et  qu'il  y  ait  risque  d'abordage,  tous  deux  doivent  venir  sur 
tribord  pour  passer  à  bâbord  l'un  de  l'autre. 

Cet  article  ne  s'applique  que  dans  les  cas  où  les  navires  courent  l'un  vers  l'autre, 
directement  ou  à  peu  près,  et  où  il  y  a  risque  d'abordage,  mais  ne  s'applique  pas  à  deux 
navires  qui  doivent,  en  conservant  chacun  leur  allure,  s'éviter  l'un  l'autre; 

Les  seuls  cas  auxquels  il  s'applique  sont  lorsque  chacun  des  deux  navires  court 
vers  l'autre,  directement  ou  à  peu  près,  ou,  en  d'autres  termes,  lorsque,  de  jour,  chaque 
navire  voit  les  mâts  de  l'autre  en  ligne  droite,  ou  à  peu  près,  avec  les  siens  propres  ;  et, 
de  nuit,  lorsque  chaque  navire  est  dans  une  position  telle  qu'il  peut  voir  les  deux  feux 
de  côté  de  l'autre; 

Il  ne  s'applique  pas  lorsque,  de  jour,  un  navire  en  voit  un  autre  croiser  sa  route 
en  avant,  ou,  de  nuit,  lorsque  le  feu  rouge  d'un  navire  est  opposé  au  feu  rouge  de 

Nt>TE. — Si,  en  raison  de  gros  temps  ou  autres  causes,  ce  navire  se  trouve  tellement  rapproché 
que  l'abordage  ne  peut  être  évité  par  la  seule  action  du  navire  qui  cède  la  route,  alors  il  agira  do 
la  meilleure  manière  possible  pour  éviter  l'abordage. 

(Voir  articles  27  et  29.) 

22— 2J 
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light  of  the  other,  or  where  a  red  light  without  a  green  light,  or  a  ,green  ligiht  without 
a  red  light  is  seen  ahead,  or  where  both  green  and  red  lights  are  seen  anywhere  but 
ahead. 

Article  19.  When  two  steam  vessels  are  crossing  so  as  to  involve  risk  of  collision, 
the  vessel  whioh  has  the  other  on  her  own  starboard  side  shall  keep  ont  of  the  way  of  the 
other. 

Article  20.  When  a  steam  vessel  and  a  sailing  vessel  are  proceeding  in  such 
directions  as  to  involve  risk  pf  collision,  the  steam  vessel  shall  keep  out  of  the  way  of 
the  sailing  vessel. 

Article  21.  Where  by  any  of  thèse  rules  one  or  two  vessels  is  to  keep  out  of  the 
way,  the  other  shall  keep  her  course  and  speed. 

Article  22.  Every  vessel  which  is  direoted  by  thèse  rules  to  keep  out  of  the  way 
of  another  vessel  shall,  if  the  cireumstances  of  the  case  admit,  avoid  crossing  ahead  of 
the  otheT. 

Article  23.  Every  steam  vessel  which  is  directed  by  thèse  rules  to  keep  out  of 
the  way  of  another  vessel  shall,  on  approaching  her,  if  necessary,  slacken  her  speed 
or  stop  or  reverse. 

Article  24.  Notwithstanding  anything,  contained  in  thèse  rules,  every  vessel, 
overtaking  any  other,  shall  keep  out  of  the  way  of  the  overtaken  vessel. 

Every  vessel  coming  up  with  another  vessel  from  any  direction  more  than  2  points 
abaft  her  beam,  i.e.,  in  such  a  position,  in  référence  to  the  vessel  which  she  is  over- 
taking. that  at  night  she  would  be  unable  to  see  either  of  that  vessel's  side-lights,  shall 
be  deemed  to  be  an  overtaking  vessel;  and  no  subséquent  altération  of  the  bearing 
between  the  two  vessels  shall  make  the  overtaking  vessel  a  crossing  within  the 
meaning  of  thèse  rules,  or  relieve  her  of  the  duty  of  keeping  clear  of  the  overtaken 
vessel  until  she  is  finally  past  and  clear. 

As  by  day  the  overtaking  vessel  cannot  always  know  with  certainty  whether  she 
is  forward  of  or  abaft  this  direction  from  the  other  vessel,  she  should,  if  in  doubt, 
assume  that  she  is  an  overtaking  vessel  and  keep  out  of  the  way. 

Article  25.  In  narrow  channels  every  steam  vessel  shall,  when  it  is  safe  and  prac- 
ticable,  keep  to  that  side  of  the  fairway  or  mid-channel  which  lies  on  the  starboard 
side  of  such  vessel. 

Article  26.  Sailing  vessels  under  way  shall  keep  out  of  the  way  of  sailing  vessels 
or  boats  fishinig  with  nets,  or  lines,  or  trawls.  This  rule  shall  not  give  to  any  vessel 
or  boat  engaged  in  fishing  the  right  of  obstructing  a  fairway  used  by  vessels  other  than 
fishing  vessels  or  boats. 

Article  2tf.  In  obeying  and  construing  thèse  rules,  due  regard  shall  be  had  to  ail 
dangers  of  navigation  and  collision,  and  to  any  spécial  cireumstances  which  may 
render  a  departure  from  the  above  rules  necessary  in  order  to  avoid  immédiate  danger. 

Sound  signais  for  vessels  in  sight  of  one  another. 

Article  28.     The  words  "  short  blast  "  used  in  this  article  shall  mean  a  blast  of 

about  one  second's  duration. 

When  vessels  are  in  sight  of  one  another,  a  steam  vessel  under  way,  in  taking  any 

course  authorized  or  required  by  thèse  rules,  shall  indicate  that  course  by  the  following 

signais  on  her  whistle  or  siren,  viz.  : — 

One  short  blast  to  mean  :  "  I  am  directing  my  course  to  starboard." 
Two  short  blasts  to  mean  :  "  I  am  directing  my  course  to  port." 
Three  short  blasts  to  mean  :  "  My  engines  are  going  f  ull  speed  astern." 
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l'autre,  ou  lorsque  le  feu  vert  de  l'un  est  opposé  au  feu  vert  de  l'autre,  ou  lorsque  l'un 
d'eux  voit  en  avant  un  feu  rouge  sans  voir  le  feu  vert,  ou  un  feu  vert  sans  voir  le  feu 
rouge,  ni  lorsque  les  deux  feux  verts  et  rouges  sont  visibles  partout  ailleurs  qu'en  avant, 

Article  19.  Si  deux  navires  sous  vapeur  font  des  routes  qui  se  croisent  et  les 
exposent  à  s'aborder,  celui  qui  voit  l'autre  par  tribord  doit  manœuvrer  de  manière  à 
ne  pas  gêner  la  route  de  ce  dernier. 

Article  20.  Si  deux  navires,  l'un  à  voiles,  l'autre  sous  vapeur,  font  des  routes  qui 
les  exposent  à  s'aborder,  le  navire  sous  vapeur  doit  manœuvrer  de  manière  à  ne  pas 
gêner  la  route  du  navire  à  voiles. 

Article  21.  Lorsque,  d'après  les  règles  qui  précèdent,  l'un  des  deux  navires  doit 
s'écarter  de  la  route  de  l'autre,  celui-ci  poursuivra  sa  route  sans  ralentir  sa  vitesse. 

Article  22.  Tout  navire  qui,  d'après  les  présents,  doit  céder  la  route  à  un  autre 
navire,  doit,  si  les  circonstances  le  permettent,  éviter  de  croiser  la  route  de  l'autre. 

Article  23.  Tout  navire  à  vapeur  qui,  d'après  les  présents  règlements,  doit  céder 
la  route  à  un  autre  navire,  doit  en  l'approchant,  si  c'est  nécessaire,  ralentir  sa  vitesse, 
ou  stopper  ou  faire  machine  en  arrière. 

Article  24.  Nonobstant  tout  ce  qui  est  contenu  aux  présents  règlements,  chaque 
navire  qui  en  atteint  un  autre,  doit  s'écarter  du  navire  atteint. 

Chaque  navire  atteignant  un  autre  navire  d'une  direction  quelconque  plus  que  deux 
quarts  en  arrière  de  son  travers,  i.e.,  dans  une  position  telle,  relativement  au  navire 
atteint,  que  pendant  la  nuit  le  premier  navire  serait  incapable  de  voir  aucun  des  feux 
de  côté  du  dernier  navire,  sera  censé  être  un  navire  atteignant,  et  nul  changement  sub- 
séquent dans  l'orientation  entre  les  deux  navires  ne  rendra  un  navire  atteignant  un 
navire  croisant  dans  le  sens  des  présents  règlements,  ni  ne  l'exemptera  du  devoir  de 
s'écarter  de  la  route  du  navire  atteint,  tant  que  le  premier  ne  sera  pas  passé  et  libre. 

Yu  que  pendant  le  jour  le  navire  atteignant  ne  peut  pas  toujours  savoir  avec  cer- 
titude s'il  est  en  avant  ou  en  arrière  de  cette  direction  d'après  l'autre  navire,  il  doit, 
dans  le  doute,  présumer  qu'il  est  un  navire  atteignant,  et  s'écarter  de  la  route. 

Article  25.  Dans  les  passages  ou  chenaux  étroits,  tout  navire  à  vapeur  doit,  si 
la  chose  est  sûre  et  praticable,  se  tenir  du  côté  du  passage  ou  du  milieu  du  chenal  qui 
se  trouve  à  tribord  de  ce  navire. 

Article  26.  Les  bâtiments  à  voiles  en  marche  s'écarteront  de  la  route  des  vais- 
seaux ou  bateaux  à  voiles  péchant  avec  des  rets,  ou  des  lignes,  ou  des  lignes  dormantes. 
Cette  présente  règle  ne  donnera  pas  à  tout  vaisseau  ou  bateau  engagé  à  pêcher,  le  droit 
d'obstruer  un  passage  fréquenté  par  d'autres  vaisseaux  que  des  vaisseaux  ou  bateaux 
de  pêche. 

Article  27.  En  se  conformant  aux  règles  qui  précèdent  et  les  interprétant,  il 
faut  tenir  compte  de  tous  les  dangers  de  la  navigation,  et  avoir  égard  à  toutes  les  cir- 
constances particulières  qui  peuvent  rendre  nécessaire  une  dérogation  à  ces  jègles, 
afin  de  parer  à  un  péril  immédiat. 

Signaux  par  sons  pour  les  navires  en  vue  l'un  de  l'autre. 

Article  28.  Les  mots  "coup  bref"  employés  dans  le  présent  article,  signifient 
un  coup  d'environ  une  seconde. 

Lorsque  des  navires  sont  en  vue  les  uns  des  autres,  un  navire  à  vapeur  en  marche, 
en  prenant  toute  direction  autorisée  ou  requise  par  les  présents  règlements,  indiquera 
cette  direction  au  moyen  des  signaux  suivants,  sur  sifflet  ou  sirène,  savoir: — 

Un  coup  bref  signifie  :  "Je  me  dirige  à  tribord." 

Deux  coups  brefs  signifient  :  "Je  me  dirige  à  bâbord." 

Trois  coups  brefs  signifient:  "Je  recule  à  toute  vitesse." 
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No  vessel  under  any  circumstances  to  neglect  proper  précautions. 

Article  29.  Nothing  in  thèse  rules  shall  exonerate  any  vessel,  or  the  owner,  or 
master,  or  crew  thereof,  from  the  conséquences  of  any  neglect  to  cany  lighte  or  signais, 
or  of  any  neglect  to  keep  a  proper  look-out,  or  of  the  neglect  of  any  précaution  which 
may  be  required  by  the  ordinary  practice  of  seamen,  or  by  the  spécial  circumstances 
of  the  case. 

Réservation  of  rules  for  harbours  and  inland  navigation. 

Article  30.  Nothing  in  thèse  rules  shall  interfère  with  the  opération  of  a  spécial 
rule,  duly  made  by  local  authority,  relative  to  the  navigation  of  any  harbour,  river,  or 
inland  waters. 

Distress  signais. 

Article  31.  When  a  vessel  is  in  distress  and  requires  assistance  from  other 
vessels  or  from  the  shore,  the  following  shall  be  the  signal  to  be  used  or  displayed  by 
her,  either  together  or  separately,  viz.  : — 

In  daytime — 

1.  A  gun  or  other  explosive  signal  fired  at  intervais  of  about  a  minute; 

2.  The  International  Code  signal  of  distress  indicated  by  N.C.; 

3.  The  distant  signal,  consisting  of  a  square  flag,  having  either  above  or 
below  it  a  bail  or  anything  resembling  a  bail; 

4.  A  continuous  sounding  with  any  fog-signal  apparatus. 

At  night — 

1.  A  gun  or  other  explosive  signal  fired  at  intervais  of  about  a  minute; 

2.  Fiâmes  on  the  vessel  (as  from  a  burning  tar-barrel,  oil-barrel,  etc.)  ; 

3.  Rockets  or  shelle,  throwing  stars  of  any  colour  or  description,  fired  one 
at  a  time,  at  short  intervais; 

4.  A  continuons  sounding  with  any  fog-signal  apparatus. 


Rafts  and  Harbour  of  Sorel. 

Article  32.  Rafts,  while  drifting  or  at  anchor  on  any  of  the  waters  of  Canada, 
shall  hâve  a  bright  fire  kept  burning  on  them  from  sunset  to  sunrise.  Whenever  any 
raft  is  going  in  the  same  direction  as  another  which  is  ahead,  the  one  shall  be  eo 
navigated  as  not  to  corne  within  20  yards  of  the  other,  and  every  vessel  meeting  or 
jvertaking  a  raft  shall  keep  ont  of  the  way  thereof. 

Rafts  shall  be  &o  navigated  and  anchored  as  not  to  cause  any  unnecessary  impedi- 
ment  or  obstruction  to  vessels  navigating  the  same  waters. 

Article  33.  Unless  it  is  otherwise  directed  by  the  Harbour  Commissioners  of 
Montréal,  ships  and  vessels  entering  or  leaving  the  harbour  of  Sorel  shall  take  the  port 
side,  anything  in  the  preceding  articles  to  the  contrary  notwithstanding. 

Article  34.  The  rules  of  navigation  contained  in  articles  32  and  33  shall  be 
subject  to  the  provisions  contained  in  articles  27  and  29. 

JOHN  J.  McGEE, 

Clerk  of  the  Privy  Cnuncil. 
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Nul  navire  ne  doit,  sous  aucun  prétexte,  négliger  les  précautions  nécessaires. 

Article  29.  Rien  dans  ces  règles  ne  saurait  affranchir  un  navire,  quel  qu'il  soit, 
son  propriétaire,  son  capitaine  ou  son  équipage,  des  conséquences  d'une  omission  de 
porter  des  feux  ou  signaux,  d'un  défaut  de  surveillance  convenable,  ou  enfin  d'une 
négligence  quelconque  des  précautions  commandées  par  la  pratique  ordinaire  de  la 
navigation  ou  par  les  circonstances  particulières  de  la  situation. 

Réserve  à  l'égard  règles  pour  les  ports  et  la  navigation  intérieure.  ' 

Article  30.  Rien  dans  ces  règles  n'entravera  l'opération  d'une  règle  spéciale, 
régulièrement  établie  par  une  autorité  locale,  au  sujet  de  la  navigation  d'un  port,  d'un 
fleuve,  d'une  rivière,  ou  d'eaux  intérieures. 

Signaux  de  détresse. 

Article  31.  Lorsqu'un  navire  est  en  détresse  et  a  besoin  du  secours  d'autres 
navires,  ou  de  la  terre,  les  signaux  suivants  seront  employés  et  déployés  par  ce  navire, 
soit  ensemble  soit  séparément,  savoir  : — 

Pendant  le  jour  : — 

1.  Un  canon  ou  autre  signal  explosif,  tiré  à  des  intervalles  d'environ  une 
minute; 

2.  Le  signal  de  détresse  indiqué  par  N.C.  dans  le  Code  international  de 
signaux  ; 

3.  Le  signal  éloigné,  composé  d'un  pavillon  carré'  ayant,  soit  en  haut  ou  en 
bas,  une  boule  ou  quelque  chose  ressemblant  à  une  boule; 

4.  Un  son  continu  produit  par  un  appareil  de  signal  de  brume. 
Pendant  la  nuit: — 

1.  Un  canon  ou  autre  signal  explosif  tiré  à  des  intervalles  d'environ  une 
minute  ; 

2.  Des  flammes  sur  le  navire  (telles  que  produites  par  des  barils  de  goudron, 
ou  d'huile,  etc.)  ; 

3.  Des  fusées  ou  obus,  jetant  des  étoiles  de  toute  couleur  ou  description, 
tirés  un  à  la  fois,  à  de  courts  intervalles; 

4.  Un  son  continu  par  un  appareil  de  signal  de  brume. 

Trains  de  bois — Port  de  Sorel. 

Article  32.  Les  trains  de  bois  en  dérive  ou  à  l'ancre  dans  les  eaux  du  Canada 
doivent  tenir  allumé  un  feu  brillant  depuis  le  coucher  jusqu'au  lever  du  soleil;  tout 
train  de  bois  qui  suit  la  même  route  qu'un  autre  qui  le  précède  doit  naviguer  de  ma- 
nière à  se  tenir  à  vingt  verges  de  distance  de  l'autre,  et  tout  bâtiment  qui  rencontre 
ou  passe  un  train  de  bois  doit  manœuvrer  de  manière  à  ne  pas  gêner  la  route  de  ce 
train  de  bois. 

Les  trains  de  bois  doivent  naviguer  et  mouiller  de  manière  à  ne  pas  gêner  inuti- 
lement la  route  des  navires  qui  fréquentent  les  mêmes  eaux. 

Article  33.  A  moins  qu'il  n'en  soit  autrement  ordonné  par  les  Commissaires  du 
Havre  de  Montréal,  les  navires  et  bâtiments  entrant  dans  le  port  de  Sorel  ou  en  sortant, 
doivent  naviguer  à  bâbord,  nonobstant  tout  article  ci^dessus  à  ce  contraire. 

Article  34.  Les  règles  de  navigation  exprimées  dans  les  articles  32  et  33  sont 
sujettes  aux  dispositions  contenues  dans  les  articles  27  et  29. 

JOHN  J.  McGEE, 

Greffier  du  Conseil  privé. 
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AT  THE  GOVERNMENT  HOUSE  AT  OTTAWA, 

Monda  y,  the  28th  day  of  June,  1909. 
présent  : 

HlS  EXCELLENCY   THE   ADMINISTRATOR  IN    OOUNCIL. 

Whereas  by  an  order  of  His  Majesty  in  Council,  dated  the  4th  day  of  April, 
1906,  His  Majesty  was  pleased  to  amend  article  9,  regarding  lights  and  signais  of 
fishing  vessels  and  boats,  of  the  régulations  foT  the  prévention  of  collisions  at  sea 
and  as  to  signais  of  distress  ; 

And  whereas,  it  is  désirable  that  such  provisions  of  the  said  article  9  as  are 
applicable  should  be  incorporated  in  the  régulations  for  preventing  collisions  in 
Canadian  waters; 

Therefore  His  Excellency  in  Council  is  pleased,  under  the  provisions  of  Part 
XIV  of  the  Canada  Shipping  Act,  chapter  113*,  Revised  -Statutes  of  Canada,  1906,  to 
order  and  direct  that  article  numiber  9  of  the  régulations  for  preventing  collisions, 
as  established  by  Order  in  Council  of  the  9th  day  of  February,  1897,  shall  be  and  the 
same  is  hereby  rescinded,  and  the  annexed  article  number  9,  containing  those  provisions 
of  the  Impérial  régulations  in  that  regard  as  are  applicable  to  Canadian  waters,  substi- 
tuted  therefor; 

And  His  Excellency  in  Council  is  further  pleased  to  order  and  déclare,  with  a 
view  to  removing  any  doubt  as  to  the  waters  in  which  the  régulations  for  preventing 
collisions  and  as  to  signais  of  distress,  annexed  to  the  Order  in  Council  of  the  9th 
Eebruary,  1897,  and  as  herein  amended  are  in  opération,  that  the  said  régulations 
6hall  apply  to  ail  the  navigable  waters  within  Canada  or  within  the  jurisdiction  of  the 
Parliament  thereof,  except  the  waters  of  Lakes  Superior  and  Huron,  Georgian  bay, 
Lakes  Erie  and  Ontario,  their  Connecting  and  tributary  waters,  and  the  St.  Lawrence 
river  as  far  east  as  the  lower  exit  of  the  Lachine  canal  and  the  Victoria  bridge  at 
Montréal. 

RODOLPHE  BOUDREAU, 

Clerh  of  the  Privy  Council. 


REGULATIONS  FOR  PREVENTING  COLLISIONS  OF  SHIPS. 

Article  9.  Fishing  vessels  and  fishing  boats,  when  under  way  and  when  not 
required  by  this  article  to  carry  or  show  the  lights  hereinafter  specified  shall  carry  or 
show  the  lights  prescribed  for  vessels  of  their  tonnage  under  way. 

(a)  Open  boats,  by  which  it  is  to  be  understood  boats  not  protected  from  the 
entry  of  sea  water  by  means  of  a  continuons  deck,  when  engaged  in  any  fishing  at 
night  with  outlying  tackle  extending  not  more  than  150  feet  horizontally  from  the 
boat  into  the  seaway,  shall  carry  one  ail-round  white  light. 

Open  boats  when  fishing  at  night,  with  outlying  tackle  extending  more  than  150 
feet  horizontally  from  the  boat  into  the  seaway,  shall  carry  one  ail-round  white  light, 
and  in  addition,  on  approaching  or  being  approached  by  other  vessels,  shall  show  a 
second  white  light  at  least  3  feet  below  the  first  light  and  at  a  horizontal  distance  of 
at  least  5  feet  away  from  it  in  the  direction  in  which  the  outlying  tackle  is  attached. 

(b)  Vessels  and  boats,  except  open  boats  as  defined  in  subdivision  (a),  when 
fishing  with  drift-nets,  shall,  so  long  as  the  nets  are  wholly  or  partly  in  the  water, 
carry  two  white  lights  where  they  can  best  be  seen.     Such  lights  shall  be  placed  so 
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HÔTEL  DU  GOUVERNEMENT  À  OTTAWA. 

Lundi,  le  28e  jour  de  juin  1909. 
présent  : 
Son  Excellence  l'Administrateur  en  conseil. 

Attendu  que  par  un  arrêté  de  Sa  Majesté  en  conseil  daté  le  4e  jour  d'avril  1906. 
il  a  plu  à  Sa  Majesté  de  modifier  l'article  9  relatif  aux  feux  et  signaux  que  doivent 
porter  les  vaisseaux  et  bateaux  de  pêche,  des  règlements  établis  pour  prévenir  les 
abordages  en  mer  et  concernant  les  signaux  de  détresse; 

Et  attendu  qu'il  est  opportun  que  les  dites  dispositions  du  dit  article  9  qui  sont 
applicables  soient  incorporées  dans  les  règlements  pour  prévenir  les  abordages  dans 
les  eaux  canadiennes, — 

A  ces  causes,  il  plaît  à  Son  Excellence  en  conseil,  en  vertu  des  dispositions  de  la 
partie  XIV  de  la  loi  de  la  marine  marchande  au  Canada,  chapitre  113  des  Statuts 
revisés  du  Canada,  1906,  de  décréter  et  ordonner  que  l'article  9  des  règlements  pour 
prévenir  les  abordages  en  mer,  tels  qu'établis  par  arrêté  en  conseil  du  9  février  1897, 
soit  et  il  est  par  le  présent  rescindé,  et  il  est  remplacé  par  l'article  9  ci-annexé,  con- 
tenant les  dispositions  des  règlements  impériaux  à  ce  sujet  qui  sont  applicables  aux 
eaux  canadiennes; 

Il  plaît  en  outre  à  Son  Excellence  en  conseil  de  décréter  et  déclarer,  dans  le  but 
de  lever  tout  doute  quant  aux  eaux  dans  lesquelles  sont  en  vigueur  les  règlements 
pour  prévenir  les  abordages  et  concernant  les  signaux  de  détresse,  annexés  à  l'arrêté 
en  conseil  du  9  février  1897,  que  les  dits  règlements  s'appliquent  à  toutes  les  eaux 
navigables  en  Canada  ou  sous  la  juridiction  du  parlement  canadien,  sauf  les  eaux 
des  lacs  Supérieur  et  Huron,  la  baie  Géorgienne,  les  lacs  Erié  et  Ontario,  leurs  eaux 
tributaires,  et  le  fleuve  Saint-Laurent  aussi  loin  à  l'est  que  la  sortie  du  canal  Lachine 
et  le  pont  Victoria,  à  Montréal. 

RODOLPHE   BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  privé. 


RÈGLEMENTS  POUR  PRÉVENIR  LES  ABORDAGES  DES  NAVIRES. 

Article  9.  Les  vaisseaux  de  pêche  et  bateaux  de  pêche,  lorsqu'ils  sont  en  marche, 
et  qu'ils  ne  sont  pas  obligés  par  le  présent  article  de  porter  ou  montrer  les  feux  ci- 
après  spécifiés,  porteront  ou  montreront  les  feux  prescrits  pour  les  vaisseaux  de  leur 
tonnage  en  marche. 

(a)  Les  bateaux  non  pontés,  par  lesquels  on  entend  les  bateaux  qui  ne  sont  pas 
protégés  contre  l'entrée  de  l'eau  au  moyen  d'un  pont  continu,  lorsque  la  nuit  ils  sont 
occupés  à  pêcher  avec  des  engins  tendus  à  pas  plus  de  150  pieds  horizontalement  en 
mer,  porteront  un  feu  blanc  visible  de  tous  les  points  de  l'horizon. 

Les  bateaux  non  pontés,  lorsque  la  nuit  ils  pèchent  avec  des  engins  tendus  à  plus 
de  150  pieds  horizontalement  en  mer,  porteront  un  feu  blanc  visible  de  tous  les  points 
de  l'horizon,  et  de  plus,  en  approchant  d'autres  vaisseaux,  ou  que  d'autres  vaisseaux 
s'en  approchent,  montreront  un  deuxième  feu  blanc  placé  au  moins  3  pieds  plus  bas 
que  le  premier  feu,  et  à  une  distance  horizontale  d'au  moins  5  pieds  dans  la  direction 
dans  laquelle  est  attaché  l'engin  de  pêche  tendu. 

(b)  Les  vaisseaux  et  bateaux,  sauf  les  bateaux  non  pontés  définis  à  la  subdivision 
(a),  péchant  aux  filets  traînants,  porteront,  tant  que  les  filets  sont  complètement  ou 
partiellement  dans  l'eau,  deux  feux  blancs,  là  où  ils  peuvent  être  le  mieux  vus.  Ces 
feux  doivent  être  placés  de  manière  que  la  distance  verticale  entre  eux  ne  soit  pas  de 
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that  the  vertical  distance  betweesi  them  shall  be  not  less  than  6  feet  and  not  more  than 
15  feet,  and  so  that  the  horizontal  distance  between  them,  measured  in  a  line  with 
the  keel,  shall  be  not  less  than  5  feet  and  not  more  than  10  feet.  The  lower  of  thèse 
two  lights  shall  be  in  the  direction  of  the  nets,  and  both  of  them  shall  be  of  such 
a  character  as  to  show  ail  round  the  horizon,  and  to  be  visible  at  a  distance  of  not  less 
than  3  miles. 

(c)  Vessels  and  boats,  except  boats  as  defined  in  subdivision  (à),  when  line- 
fishing,  with  their  lines  out  and  atached  to  or  hauling  their  lines,  and  when  not  at 
anchor  or  stationary,  within  the  meaning  of  subdivision  {g),  shall  carry  the  same 
lights  as  vessels  fishing  with  drift-nets.  When  shooting  lines  or  fishing  with  towing 
lines,  they  shall  carry  the  lights  prescribed  for  a  steam  or  sailing  vessel  under  way, 
respectively. 

(d)  Oyster  dredges  and  other  vessels  fishing  with  dredge  nets,  shall — 

1.  If  steam  vessels,  carry  in  the  same  position  as  the  white  light  mentioned  in 
article  2  (a),  a  tri-coloured  lantern  so  constructed  and  flxed  as  to  show  a  white  light 
from  right  ahead  to  2  points  on  each  bow,  and  a  green  light  and  a  red  light  over  an 
arc  of  the  horizon  from  2  points  on  each  bow  to  2  points  abaft  the  beam  on  the  star- 
board  and  port  sides,  respectively;  and  not  less  than  6  nor  more  than  12  feet  below 
the  tri-coloured  lantern  a  white  light  in  a  lantern,  so  constructed  as  to  show  a  clear 
unif  orm  and  unbroken  light  ail  round  the  horizon. 

2.  If  sailing  vessels,  shall  carry  a  white  light  in  a  lantern,  so  constructed  as  to 
show  a  clear  uniform  and  unbroken  light  ail  round  the  horizon,  and  shall  also,  on  the 
approach  of  or  to  other  vessels,  show  where  it  can  best  be  seen  a  white  flare-up  light 
or  torch  in  sufîicient  time  to  prevent  collision. 

Ail  lights  mentioned  in  subdivision  (d)  1  and  2  shall  be  visible  at  a  distance  of  at 
least  2  miles. 

(e)  Fishing  vessels  and  fishing  boats  may  at  any  time  use  a  flare-up  light  in 
addition  to  the  lights  which  they  are  by  this  article  required  to  carry  and  show,  and 
they  may  also  use  working  lights. 

(f )  Every  fishing  vessel  and  every  fishing  boat  under  150  feet  in  length,  when  at 
anchor,  shall  exhibit  a  white  light  visible  ail  round  the  horizon  at  a  distance  of  at  least 
one  mile. 

Every  fishing  vessel  of  150  feet  in  length  or  upwards,  when  at  anchor,  shall 
exhibit  a  white  light  visible  ail  round  the  horizon  at  a  distance  of  at  least  one  mile,  and 
shall  exhibit  a  second  light  as  provided  for  vessels  of  such  length  by  article  11. 

Should  any  such  vessel,  whether  under  150  feet  in  length  or  of  150  feet  in  length 
or  upwards,  be  attached  to  net  or  other  fishing  gear,  she  shall  on  the  approach  of  other 
vessels  show  an  additional  white  light  at  least  3  feet  below  the  anchor  light,  and  at  a 
horizontal  distance  of  at  least  5  feet  away  from  it  in  the  direction  of  the  net  or  gear. 

(g)  If  a  vessel  or  boat  when  fishing  becomes  stationary  in  conséquence  of  her 
gear  getting  f ast  to  a  rock  or  other  obstruction,  she  shall  in  daytime  haul  down  the  day 
signal  required  by  subdivision  (i)  ;  at  night  show  the  light  or  lights  prescribed  for  a 
vessel  at  anchor;  and  during  fog,  mist,  falling  snow,  or  heavy  rainstorms,  make  the 
signal  prescribed  for  a  vessel  at  anchor.     (See  the  last  paragraph  of  article  15.) 

(h)  In  fog,  mist,  falling  snow,  or  heavy  rainstorms,  drift-net  vessels  attached  to 
their  nets,  and  vessels  when  dredging,  or  when  line-fishing  with  their  lines  out,  shall, 
if  of  20  tons  gross  tonnage  or  upwards,  respectively,  at  intervais  of  not  more  than  one 
minute,  make  a  blast;  if  steam  vessels  with  the  whistle  or  siren,  and  if  sailing  vessels. 
with  the  fog-horn;  each  blast  to  be  followed  by  ringing  the  bell.     Fishing  vessels  and 
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moins  de  6  pieds  ni  de  plus  de  15  pieds,  et  de  manière  que  la  distance  horizontale  qui 
les  sépare,  mesurée  en  ligne  avec  la  quille  du  navire,  ne  soit  pas  de  moins  de  5  pieds 
ni  de  plus  de  10  pieds.  Le  plus  bas  de  ces  deux  feux  sera  dans  la  direction  des  filets, 
et  tous  les  deux  doivent  avoir  une  portée  telle  et  placés  dans  des  fanaux  d'une  cons- 
truction telle  qu'ils  soient  visibles  de  tous  les  points  de  l'horizon  à  une  distance  d'au 
moins  3  milles. 

(c)  Les  vaisseaux  et  bateaux,  sauf  les  bateaux  non  pontés  tels  que  définis  à  la 
subdivision  (a),  péchant  à  la  ligne  avec  leurs  lignes  tendues  et  attachés  à  leurs  lignes 
ou  les  retirant,  et  lorsqu'ils  ne  sont  pas  ancrés  ou  stationnaires  dans  le  sens  de  la  sub- 
division (g),  porteront  les  mêmes  feux  que  les  vaisseaux  péchant  aux  filets  traînants. 
Lorsqu'ils  jettent  leurs  lignes  ou  pèchent  avec  des  lignes  traînantes,  ils  porteront  les 
feux  prescrits  pour  les  vaisseaux  à  vapeur  ou  à  voiles  en  marche  respectivement. 

(d)  Les  dragues  aux  huîtres  et  autres  vaisseaux  péchant  à  la  drague — 

1.  S'ils  sont  à  vapeur,  porteront  dans  la  même  position  que  le  feu  blanc  mentionné 
à  l'article  2  (a)  un  fanal  tricolore,  construit  et  fixé  de  manière  à  montrer  un  feu 
blanc  depuis  l'avant  jusqu'aux  quarts  de  chaque  côté,  et  un  feu  vert  et  un  feu  rouge 
sur  un  arc  horizontal  de  deux  quarts  de  chaque  côté  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière 
du  travers  à  tribord  et  bâbord  respectivement  ;  et  pas  moins  de  6  ni  plus  de  12  pieds  au- 
dessous  du  fanal  tricolore  un  feu  blanc  dans  un  fanal  construit  de  manière  à  projeter 
une  lumière  uniforme  et  non  interrompue  visible  de  tous  les  points  de  l'horizon. 

2.  S'ils  sont  à  voiles,  ils  porteront  un  feu  blanc  dans  un  fanal,  construit  de  ma- 
nière à  projeter  une  lumière  uniforme  et  non  interrompue  tout  autour  de  l'horizon,  et 
à  l'approche  d'autres  vaisseaux,  ou  en  les  approchant,  ils  montreront  aussi,  là  où  il  sera 
le  mieux  aperçu,  un  feu  blanc  à  éclats  ou  une  torche  en  temps  suffisant  pour  éviter 
l'abordage. 

Tous  les  feux  mentionnés  à  la  subdivision  (d)  1  et  2  seront  visibles  à  une  distance 
d'au  moins  2  milles. 

(e)  Les  vaisseaux  et  bateaux  de  pêche  pourront  en  tout  temps  employer  un  feu  à 
éclats  en  sus  des  feux  que  le  présent  article  les  oblige  de  porter  et  montrer,  et  ils  pour- 
ront aussi  se  servir  de  feux  portatifs. 

(/)  Chaque  vaisseau  de  pêche  et  chaque  bateau  de  moins  de  150  pieds  de  longueur, 
à  l'ancre,  devra  montrer  un  feu  blanc  visible  de  tous  les  points  de  l'horizon  à  une  dis- 
tance d'un  mille  au  moins. 

Chaque  vaisseau  de  pêche  de  150  pieds  de  longueur  ou  plus,  à  l'ancre,  montrera  un 
feu  blanc  visible  de  tous  les  points  de  l'horizon,  à  une  distance  d'au  moins  un  mille, 
et  montrera  un  deuxième  feu  tel  que  prescrit  pour  les  vaisseaux  de  cette  longueur  par 
l'article  11. 

Si  un  tel  vaisseau,  qu'il  ait  moins  de  150  pieds  de  longueur,  ou  ait  150  pieds  de 
longueur  ou  plus,  est  attaché  à  un  filet  ou  autre  engin  de  pêche,  il  montrera,  à  Fappro- 
che  d'autres  vaisseaux,  un  autre  feu  blanc  placé  3  pieds  au  moins  plus  bas  que  le  feu 
de  mouillage,  et  à  une  distance  horizontale  d'au  moins  5  pieds  dans  la  direction  du 
filet  ou  engin. 

(g)  Si  un  vaisseau  qui  fait  la  pêche  devient  stationnaire  par  suite  de  ce  que  son 
engin  de  pêche  s'est  accroché  à  une  roche  ou  à  quelque  autre  obstacle,  le  jour  il  descen- 
dra la  marque  prescrite  par  la  subdivision  (i),  la  nuit  il  montrera  le  feu  ou  les  feux 
prescrits  pour  un  vaisseau  à  l'ancre;  et  dans  les  temps  de  brume,  de  brouillard,  de  neige 
ou  de  grosses  pluies  il  fera  le  signal  prescrit  pour  un  vaisseau  à  l'ancre.  (Voir  le 
dernier  paragraphe  de  l'article  15.) 

(h)  Dans  les  temps  de  brume,  de  brouillard,  de  neige  ou  de  grosses  pluies,  les^  vais- 
seaux à  filets  traînants  attachés  à  leurs  filets,  et  les  vaisseaux  péchant  à  la  traînée,  ou 
à  la  ligne  avec  leurs  lignes  tendues,  devront,  s'ils  sont  de  20  tonneaux  de  tonnage  brut 
ou  plus,  respectivement,  à  des  intervalles  d'une  minute  au  plus,  sonner  le  sifflet  ou  la 
sirène,  s'ils  sont  à  vapeur,  ou  faire  résonner  le  cornet  s'ils  sont  à  voiles;  chaque  son 
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boats  of  less  than  20  tons  gross  tonnage  shall  not  be  obliged  to  give  the  above-mentioned 
signais;  but  if  they  do  not,  they  shall  make  some  other  efficient  sound  signal  at  inter- 
vais of  not  more  than  one  minute. 

(i)  Ail  vessels  or  boats  fishing  with  nets  or  lines,  when  under  way,  shall  in  day- 
time  indicate  their  occupation  to  an  approaching  vessel  by  displaying  a  basket  or  other 
efficient  signal  where  it  can  best  be  seen.  If  vessels  or  boats  at  anchor  hâve  their  gear 
out,  they  shall,  on  the  approach  of  other  vessels,  show  the  same  signal  on  the  side  on 
which  those  vessels  can  pass. 

The  vessels  required  by  this  article  to  carry  or  show  the  lights  hereinbefore  speci- 
fied  shall  not  be  obliged  to  carry  the  lights  prescribed  by  article  4  (a),  and  the  last 
paragraph  of  article  11. 
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sera  suivi  d'un  coup  de  cloche.  Les  vaisseaux  de  pêche  et  les  bateaux  de  moins  de  20 
tonneaux  de  tonnage  brut  ne  seront  pas  obligés  de  donner  les  signaux  ci-dessus,  mais 
sinon,  ils  feront  d'autres  signaux  à  des  intervalles  d'au  moins  une  minute. 

(i)  Tous  les  bateaux  ou  bateaux  péchant  aux  filets  ou  lignes  ou  dragues,  en  mar- 
che, le  jour  indiqueront  leur  occupation  à  un  vaisseau  approchant,  en  déployant  un 
panier  ou  autre  bon  signal  où  il  sera  le  mieux  aperçu.  Si  des  vaisseaux  ou  bateaux 
à  l'ancre  ont  leurs  engins  tendus,  ils  montreront  à  l'approche  d'autres  vaisseaux  le 
même  signal  du  côté  où  peuvent  passer  ces  vaisseaux. 

Les  vaisseaux  que  le  présent  article  oblige  de  porter  ou  de  montrer  les  feux  ci- 
dessus  décrits,  ne  seront  pas  obligés  de  porter  les  feux  prescrits  par  l'article  40  (a)  et 
le  dernier  paragraphe  de  l'article  11. 
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RULES  OF  THE  ROAD  FOR  THE  GREAT  LAKES 

INCLUDING  GEORGIAN  BAY,  THEIR  CONNECTING  AND  TRIBUTARY 
WATERS,  AND  THE  ST.  LAWRENCE  RIVER  AS  FAR  EAST  AS  THE 
LOWER  EXIT  OF  THE  LACHINE  CANAL  AND  THE  VICTORIA 
BRIDGE  AT  MONTREAL. 


ORDER  IN  COUNCIL 

AT  THE  GOVERNMENT  HOUSE  AT  OTTAWA. 

Friday,  the  4th  day  of  February,  1916. 

présent  : 

His  Royal  Highness  the  Governor  General  in  Oouncil. 

Whereas  it  is  considered  necessary  to  revise  the  rules  of  the  road  for  the  Great 
Lakes  including  Georgian  Bay,  their  Connecting  and  tributary  waters,  etc.,  adopted 
by  Order  in  Oouncil  of  the  20th  April,  1905,  as  owing  to  the  increased  use  in  récent 
years  of  motor  boats  and  other  small  craft  on  the  inland  waters,  the  présent  rules  hâve 
become  inadéquate  to  meet  présent  conditions. 

And  whereas  the  présent  rules  differ  from  the  United  States  rules  of  the  road  for 
the  same  waters,  and  one  of  the  principal  objects  of  the  revision  is  to  harmonize  the 
Canadian  rules  with  the  United  States  rules,  which  object  has  been  accoraplished  in 
the  revised  rules  hereto  annexed. 

And  whereas  the  adoption  of  the  said  revised  rules  is  desired  by  Canadian  shipping 
interests  on  the  Great  Lakes. 

Therefore  His  Royal  Highness  the  Governor  General  in  Council,  in  pursuance  of 
the  provisions  of  section  913  of  the  Canada  Shipping  Act,  chapter  113  of  the  Revised 
Statutes  of  Canada,  1906,  is  pleased  to  order  as  follows: — 

The  annexed  Revised  Rules  are  hereby  adopted  as  the  Rules  of  the  Road  for 
navigating  the  Great  Lakes  including  Georgian  Bay,  their  Connecting  and  tributary 
waters  and  the  St.  Lawrence  river  as  far  east  as  the  lower  exit  of  the  Lachine  canal 
and  the  Victoria  bridge  at  Montréal,  the  same  to  take  effect  on  and  after  the  lst  day  of 
March,  1916,  and  ail  other  rules  or  régulations  adopted  by  Order  in  Council  governing 
the  navigation  of  the  said  waters,  and  ail  Orders  in  Council  previously  passed  adopting 
such  rules  or  régulations  are  hereby  repealed. 

RODOLPHE  BOUDREAU, 

Clerh  of  the  Privy  Council. 
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RÈGLEMENTS  POUR  PRÉVENIR  LES  ABORDAGES  SUR  LES  GRANDS  LACS 

SUR  LES  EAUX  DE  LA  BAIE  GEORGIENNE,  SUR  CELLES  LES  RELIANT 
OU  EN  ÉTANT  TRIBUTAIRES,  ET  SUR  LE  FLEUVE  SAINT- 
LAURENT,  JUSQU'À  LA  LIMITE  ORIENTALE  DÉTERMINÉE  PAR  LA 
PORTE  D'AVAL  DE  L'ÉCLUSE  INFÉRIEURE  DU  CANAL  LACHINE 
ET  LE  PONT  VICTORIA,  À  MONTRÉAL. 


ARRETE  EN  CONSEIL 

HÔTEL  DU  GOUVERNEMENT  À  OTTAWA. 

Vendredi,  le  4e  jour  de  février  1916. 

présent  : 

Son  Altesse  Royale  le  Gouverneur  général  en  conseil. 

Attendu  qu'il  est  jugé  nécessaire  de  reviser  les  règlements  régissant  la  navigation 
sur  les  Grands  lacs  (y  compris  la  baie  Géorgienne),  ainsi  que  la  navigation  sur  les 
eaux  qui  les  relient  et  les  eaux  tributaires,  etc.,  adoptés  par  un  arrêté  en  conseil  du  20 
avril  1915,  car  à  cause  de  l'augmentation  en  ces  dernières  années  du  nombre  de  bateaux 
à  moteur  et  d'autre  batellerie  sur  les  eaux  de  l'intérieur,  les  présents  règlements  sont 
inadéquats  dans  les  conditions  actuelles. 

Et  attendu  que  les  présents  règlements  diffèrent  de  ceux  des  Etats-Unis  sur  les 
mêmes  eaux  et  qu'un"  des  buts  principaux  de  la  révision  est  de  rendre  les  règlements 
canadiens  conformes  à  ceux  des  Etats-Unis,  ce  qui  est  fait  dans  les  règlements  revisés 
ci-annexés. 

Et  attendu  que  les  intéressés  dans  la  marine  marchande  sur  les  Grands  lacs 
désirent  l'adoption  des  dits  règlements  revisés. 

Par  conséquent,  il  plaît  à  Son  Altesse  Royale  le  Gouverneur  en  conseil,  en  vertu 
des  dispositions  de  l'article  913  de  la  loi  de  la  marine  marchande  au  Canada,  chapitre 
113  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906,  de  décréter  par  ces  présentes  ce  qui  suit:— 

Sont  par  ces  présentes  adoptés  les  règlements  revisés  ci-annexés  concernant  la  navi- 
gation sur  les  Grands  lacs  (y  compris  la  baie  Géorgienne),  ainsi  que  la  navigation  sur 
les  eaux  qui  les  relient  et  les  eaux  tributaires,  et  le  fleuve  Saint-Laurent  jusqu'à  la 
limite  orientale  déterminée  par  la  porte  d'aval  de  l'écluse  inférieure  du  canal  Lachine 
et  le  pont  Victoria,  à  Montréal.  Ces  règlements  seront  en  vigueur  à  dater  du  premier 
jour  de  mars  1916,  et  tous  les  autres  règlements  adoptés  par  arrêté  en  conseil  concer- 
nant la  navigation  des  dites  eaux,  et  tous  les  arrêtés  en  conseil  antérieurs  promulguant 
de  tels  règlements  sont  par  ces  présentes  rescindés. 

RODOLPHE  BOUDREAU, 

Greffier  du  Conseil  Privé. 
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RULES  FOR  NAVIGATING  THE  GREAT  LAKES, 

Including  Georgian  Bay,  their  Connecting  and  tributary  waters  and  the  St.  Lawrence 
River  as  far  East  as  the  lower  exit  of  the  Lachine  Canal  and  the  Victoria 
Bridge  at  'Montréal. 

Preliminary. 

In  the  following  rules  every  steam  vessel  which  is  under  sail  and  not  under  steam 
shall  be  considered  a  sail  vessel  ;  and  every  steam  vessel  which  is  under  steam,  whether 
under  sail  or  not,  shall  be  considered  a  steam  vessel. 

lThe  words  steam  vessel  and  steamer  shall  include  any  vessel  propelled  by 
machinery. 

A  vessel  is  under  way  within  the  meaning  of  thèse  rules,  when  she  is  not  at  anchor, 
or  made  fast  to  the  shore  or  aground. 

IIGHTS. 

Rule  1.  The  lights  mentioned  in  the  following  rules  and  no  others  shall  be  car- 
ried  in  ail  weathers  from  sunset  to  sunrise.  The  word  visible  in  thèse  rules  when 
applied  to  lights  shall  mean  visible  on  a  dark  night  with  a  clear  atmosphère. 

Rule  2.  Except  in  the  cases  hereinafter  expressly  provided  for,  a  steam  vessel 
when  under  way  shall  carry: — 

(a)  On  or  in  front  of  the  foremast,  or  if  a  vessel  without  a  foremast,  then  in  the 
f  orepart  of  the  vessel,  at  a  height  above  the  hull  of  not  less  than  twenty  f  eet,  and  if  the 
beam  of  the  vessel  exoeeds  twenty  feet,  then  at  a  height  above  the  hull  not  less  than 
such  beam,  so,  however,  that  such  height  need  not  exceed  forty  feet,  a  bright  white  light 
so  constructed  as  to  show  an  unbroken  light  over  an  arc  of  the  horizon  of  twenty  points 
of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the  light  ten  points  on  each  side  of  vessel, 
namely,  from  right  ahead  to  two  points  abaft  the  beam  on  either  side,  and  of  such 
character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  five  miles. 

(&)  On  the  starboard  side,  a  green  light,  so  constructed  as  to  throw  an  unbroken 
light  over  an  arc  of  the  horizon  of  ten  points  of  the  compass,  s o  fixed  as  to  throw  the 
light  from  right  ahead  to  two  points  abaft  the  beam  on  the  starboard  side,  and  of  such 
a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  two  miles. 

(c)  On  the  port  side,  a  red  light,  so  constructed  as  to  show  an  unbroken  light  over 
an  arc  of  the  horizon  of  ten  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the  light  from 
right  ahead  to  two  points  abaft  the  beam  on  the  port  side,  and  of  such  a  character  as  to 
be  visible  at  a  distance  of  at  least  two  miles. 

(d)  The  said  green  and  red  lights  shall  be  fitted  with  inboard  screens  projecting 
at  least  three  feet  forward  from  the  light,  so  as  to  prevent  thèse  lights  from  being  seen 
across  the  bow. 

_(e)  A  steamer  of  over  one  hundred  and  fifty  feet  register  length  shall  also  carry 
when  under  way  an  additional  bright  light  similar  in  construction  to  that  mentioned 
in  subdivision  (a),  so  fixed  as  to  throw  the  light  ail  around  the  horizon  and  of  such 
character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  three  miles.  Such  additional  light 
shall  be  placed  in  line  with  the  keel  at  least  fifteen  feet  higher  from  the  deck  and  more 
than  seventy-five  feet  abaft  the  light  mentioned  in  subdivision  (o). 

Rule  3.  A  steam  vessel  having  a  tow  other  than  a  raft  shall  in  addition  to  the 
forward  bright  light  mentioned  in  subdivision  (a)  of  rule  two  carry  in  a  vertical  line 
not  less  than  six  feet  above  or  below  that  light  a  second  bright  light  of  the  same  con- 
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RÈGLEMENTS  CONCERNANT  LA  NAVIGATION  SUR  LES  GRANDS  LACS. 

Sur  les  eaux  de  la  baie  Géorgienne,  sur  celles  les  reliant  ou  en  étant  tributaires,  et  sur 
le  fleuve  Saint-Laurent,  jusqu'à  la  limite  orientale  déterminée  par  la  porte  d'aval 
de  l'écluse  inférieure  du  canal  Lachine  et  le  pont  Victoria,  à  Montréal. 

Dispositions  préliminaires. 

Pour  l'application  des  articles  du  présent  règlement,  tout  navire  à  vapeur  faisant 
route  uniquement  à  la  voile,  doit  être  considéré  comme  étant  un  navire  à  voiles;  et 
tout  navire  à  vapeur  dont  la  machine  est  sous  pression,  doit  être  considéré  comme 
navire  à  vapeur,  qu'il  se  serve  ou  non  de  ses  voiles. 

L'expression  "navire  à  vapeur"  comprend  tout  navire  mû  par  des  machines. 

Un  navire  "fait  route"  dans  le  sens  du  présent  règlement,  lorsqu'il  n'est  pas  au 
mouillage,  ou  amarré  au  rivage,  ou  échoué. 

FEUX 

Article  1.  Les  feux  dont  il  est  fait  mention  dans  les  articles  suivants  du  présent 
règlement,  sont  les  seuls  qui  doivent  être  montrés  depuis  le  coucher  d-n  soleil  jusqu'au 
moment  où  il  se  lève. 

L'expression  "visible"  employée  dans  le  présent  règlement  au  sujet  des  feux, 
signifie  visible  par  une  nuit  noire  et  ciel  clair. 

Article  2.  Excepté  dans  les  cas  expressément  déterminés  ci-après,  tout  navire  à 
vapeur  faisant  route  doit  porter  : — 

(a)  Au  mât  de  misaine  ou  en  avant  de  ce  mât,  ou  bien,  si  le  navire  n'a  pas  de  mât 
de  misaine,  sur  la  partie  avant  du  navire,  à  une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  qui 
ne  soit  pas  inférieur  à  vingt  pieds,  et  si  la  largeur  du  navire  dépasse  vingt  pieds  à 
une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  au  moins  égale  à  cette  largeur  sans  qu'il  soit  néan- 
moins nécessaire  que  cette  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  dépasse  quarante  pieds,  un 
feu  blanc  brillant,  disposé  de  manière  à  montrer  une  lumière  ininterrompue  sur  tout 
le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  vingt  quarts  or  rumbs  du  compas,  soit  10  quarts 
de  chaque  côté  du  navire,  c'est-à-dire  depuis  l'avant  jusqu'à  2  quarts  sur  l'arrière  du 
travers  de  chaque  bord.    Ce  feu  doit  être  visible  d'une  distance  d'au  moins  cinq  milles. 

(h)  A  tribord:  un  feu  vert  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrom- 
pue sur  tout  le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  10  quarts  ou  rumbs  du  compas, 
c'est-à-dire  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  tribord.  Ce 
feu  doit  être  visible  d'une  distance  d'au  moins  deux  milles. 

(c)  A  bâbord:  un  feu  rouge  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrom- 
pue sur  tout  le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  10  quarts  ou  rumbs  du  compas,  c'est- 
à-dire  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  bâbord.  Ce  feu 
doit  être  visible  d'une  distance  d'au  moins  deux  milles. 

(d)  Ces  feux  de  côté,  vert  et  rouge,  doivent  être  mis  sur  des  boîtes  ouvertes,  ou 
écrans,  placés  de  chaque  côté  du  navire,  dépassant  le  feu  d'au  moins  trois  pieds  vers 
la  proue,  et  construits  de  manière  que  le  feu  vert  ne  puisse  être  aperçu  de  bâbord  avant 
et  le  feu  rouge  de  tribord  avant. 

(e)  Tout  navire  à  vapeur  de  plus  de  cent  cinquante  pieds  de  longueur  faisant 
route  doit  porter  un  feu  additionnel  blanc,  semblable  à  celui  mentionné  au  paragra- 
phe (a)  disposé  de  manière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire  à 
une  distance  d'au  moins  trois  milles.  Ce  feu  additionnel  doit  être  placé  dans  le  plan 
de  la  quille  à  quinze  pieds  au  moins  au-dessus  du  pont  et  à  une  distance  de  plus  de 
soixante  et  quinze  pieds  en  arrière  du  feu  mentionné  au  paragraphe  (a). 

Article  3.  Tout  navire  à  vapeur  qui  remorque  autre  chose  qu'un  train  de  bois 
flotté,  doit  porter  en  outre  du  feu  blanc  brillant  de  l'avant,  mentionné  au  paragraphe 
(a)   de  l'article  deux,  un  deuxième  feu  blanc  brillant  semblable  au  feu  susdit,  men- 
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struction  and  character  and  fixed  and  carried  in  the  same  mariner  as  the  forward  bright 
light  mentioned  in  said  subdivision  (a)  of  ruie  two.     Such  steamer  shall  also  earry  a 
small  bright  light  abaft  the  funnel  or  aftermast  for  the  tow  to  steer  by,  but  such  light 
shall  not  be  visible  forward  of  the  beam. 


Rule  4.  A  steam  vessel  having  a  raft  in  tow  shall,  instead  of  the  forward  lights 
mentioned  in  rule  three,  carry  on  or  in  front  of  the  foremast,  or  if  a  vessel  without  a 
foremast  then  in  the  forepart  of  the  vessel,  at  a  height  above  the  hull  of  not  less  than 
twenty  feet,  and  if  the  beam  of  the  vessel  exceeds  twenty  feet,  then  at  a  height  above 
the  hull  not  less  than  such  beam,  so  however,  that  such  height  need  not  exceed  forty 
feet,  two  bright  lights  in  a  horizontal  line  athwartships  and  not  less  than  eight  feet 
apart,  each  so  fixed  as  to  throw  the  light  ail  around  the  horizon  and  of  such  character 
as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  Eve  miles.  Such  steamer  shall  also  carry  the 
small  bright  steering  light  aft,  of  the  character  and  fixed  as  required  in  rule  three. 


Rule  5.  A  sailing  vessel  under  way  and  any  vessel  being  towed  shall  carry  the 
side-lights  mentioned  in  rule  two. 

A  vessel  in  tow  shall  also  carry  a  small  bright  light  aft,  but  such  light  shall  not 
be  visible  forward  of  the  beam. 


Rule  6.  Whenever,  as  in  the  case  of  small  vessels  under  way  during  bad  weather, 
the  green  and  red  side-lights  cannot  be  fixed,  thèse  lights  shall  be  kept  at  hand  lighted 
and  ready  for  use,  and  shall,  on  the  approach  of  or  to  other  vessels,  be  exhibited  on 
their  respective  sides  in  sufficient  time  to  prevent  collision,  in  such  manner  as  to  make 
them  most  visible,  and  so  that  the  green  light  shall  not  be  seen  on  the  port  side,  nor 
the  red  light  on  the  starboard  side,  nor,  if  practicable,  more  than  two  points  abaft 
the  beam  on  their  respective  sides.  To  make  the  use  of  thèse  portable  lights  more 
certain  and  easy,  they  shall  be  painted  outside  with  the  colour  of  the  light  they  res- 
pectively  contain,  and  shall  be  provided  with  suitable  screens. 


Rule  7.  A  vessel  under  one  hundred  and  fifty  feet  register  length,  when  at 
anchor,  shall  carry  forward,  where  it  can  best  be  seen,  but  at  a  height  not  exceeding 
twenty  feet  above  the  hull,  a  white  light  in  a  lantern  constructed  so  as  to  show  a  clear, 
uniform,  and  unbroken  light,  visible  ail  around  the  horizon,  at  a  distance  of  at  least 
one  mile. 

A  vessel  of  one  hundred  and  fifty  feet  or  upward  in  register  length,  when  at 
anchor,  shall  carry  in  the  forward  part  of  the  vessel,  at  a  height  of  not  less  than  twenty 
and  not  exceeding  forty  feet  above  the  hull,  one  such  light,  and  at  or  near  the  stern 
of  the  vessel,  and  at  such  a  height  that  it  shall  not  be  less  than  fifteen  feet  lower  than 
the  forward  light,  another  such  light. 

Rule  8.  Open  boats  shall  not  be  obliged  to  carry  the  side-lights  required  for  other 
vessels,  but  shall,  if  they  do  not  carry  such  lights,  carry  a  lantern  having  a  green  slide 
on  one  side  ,*ind  a  red  slide  on  the  other  side;  and  on  the  approach  of  or  to  other  vessels, 
such  lanterr  shall  be  exhibited  in  sufficient  time  to  prevent  collision,  and  in  such  a 
manner  that  the  green  light  shall  not  be  on  the  port  side,  nor  the  red  light  on  the  star- 
board side.  Open  boats,  when  at  anchor  or  stationary,  shall  exhibit  a  bright  white  light. 
They  shall  not,  however,  be  prevented  from  using  a  flare-up  in  addition  if  considered 
expédient. 
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tionné  au  paragraphe  (a)  de  l'article  deux,  et  disposé  verticalement  à  une  distance  de 
six  pieds  au  moins  au-dessus  ou  au  dessous  de  ce  premier  feu.  Tel  navire  à  vapeur 
doit  aussi  porter  un  petit  feu  blanc  brillant  en  arrière  de  la  cheminée  ou  du  mât 
d'artimon,  pour  permettre  au  navire  remorqué  de  gouverner,  mais  ce  feu  ne  doit  pas 
être  visible  en  avant  du  maître-bau. 

Article  4.  Tout  navire  à  vapeur  qui  remorque  un  train  de  bois  flotté,  doit,  au 
lieu  des  feux  de  l'avant  mentionnés  à  l'article  3,  porter  au  mât  de  misaine  ou  en 
avant  de  ce  mât,  ou  bien  si  le  navire  n'a  pas  de  mât  de  misaine,  sur  la  partie  avant  du 
navire,  à  une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  qui  ne  soit  pas  inférieure  à  vingt  pieds, 
et  si  la  largeur  du  navire  dépasse  vingt  pieds  à  une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord 
au  moins  égale  à  cette  largeur,  sans  qu'il  soit  nécessaire  que  cette  hauteur  au-dessus 
du  plat-bord  dépasse  quarante  pieds,  deux  feux  blancs  brillants  horizontaux,  disposés 
en  travers  du  navire,  à  une  distance  d'au  moins  huit  pieds  l'un  de  l'autre  et  de 
manière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire  ininterrompue,  à  une 
distance  d'au  moins  cinq  milles.  Tel  navire  à  vapeur  doit  aussi  porter  le  petit  feu 
blanc  brillant  du  mât  d'artimon,  mentionné  à  la  fin  de  l'article  3. 

Article  5.  Tout  voilier  faisant  route  doit  porter  les  feux  de  côté  mentionnés  à 
l'article  2;  et,  tout  navire  remorqué  doit  aussi  porter  ces  mêmes  feux. 

Tout  navire  remorqué  doit  en  outre  porter  à  l'arrière  un  petit  feu  blanc  brillant, 
feu  qui  ne  doit  pas  être  visible  en  avant  du  maître-bau. 

Article  6.  Lorsqu'un  navire  faisant  route  par  gros  temps  a  des  dimensions  trop 
petites  pour  que  ses  feux  de  côté,  vert  et  rouge,  puissent  être  fixés  de  manière  perma- 
nente, ces  feux  doivent,  néanmoins,  être  allumés  sur  le  pont,  chacun  sur  le  côté 
réglementaire,  afin  que  l'on  puisse  s'en  servir  instantanément.  Ils  doivent  être  montrés 
chacun,  selon  le  besoin,  et  du  bon  côté,  à  tout  bâtiment  qui  s'approcherait  du  navire 
qui  les  porte,  ou  dont  ce  dernier  s'approcherait,  et  ce,  assez  à  temps  pour  prévenir  un 
abordage.  Cette  manœuvre  doit  être  faite  de  telle  manière  que  les  feux  de  côté  soient 
aussi  visibles  que  possible,  et  présentés  de  telle  manière  que  le  feu  vert  ne  puisse  être 
aperçu  du  côté  de  bâbord,  ni  le  feu  rouge  du  côté  du  tribord,  si  la  chose  est  praticable, 
à  plus  de  deux  quarts  en  arrière  du  travers  de  chacun  des  côtés  du  navire.  Pour  rendre 
l'application  de  cet  article  du  règlement  plus  facile  et  plus  certaine,  les  fanaux  doivent 
être  peints  extérieurement  de  la  couleur  du  feu  qu'ils  contiennent,  et  ils  doivent,  de 
plus,  être  pourvus  d'écrans  convenables. 

Article  7.  Un  navire  de  moins  de  cent  cinquante  pieds  de  longueur,  lorsqu'il  est 
au  mouillage,  doit  porter  à  l'avant,  dans  l'endroit  où  il  peut  être  le  plus  apparent,  mais 
à  une  hauteur  n'excédant  pas  vingt  pieds  au-dessus  du  plat-bord,  un  feu  blanc  dans 
un  fanal  disposé  de  manière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire, 
uniforme  et  non  interrompue  à  une  distance  d'au  moins  un  mille. 

Un  navire  de  cent  cinquante  pieds  ou  plus  de  longueur,  lorsqu'il  est  au  mouillage, 
doit  porter  à  la  partie  avant  à  une  hauteur  au-dessus  du  plat-bord  de  vingt  pieds  au 
moins,  et  de  quarante  pieds  au  plus,  un  feu  semblable  à  celui  mentionné  plus  haut,  et 
à  l'arrière  ou  près  de  l'arrière  oin  second  feu  pareil  qui  doit  être  à  une  hauteur  telle 
qu'il  ne  se  trouve  pas  à  moins  de  15  pieds  plus  bas  que  celui  de  l'avant. 

Article  8.  Les  embarcations  ouvertes  ne  sont  pas  obligées  de  porter  les  feux  de 
côté  que  l'on  exige  des  navires,  mais  elles  doivent,  si  elles  ne  les  portent  pas,  porter  un 
fanal  émettant  une  lumière  verte  d'un  côté  et  rouge  de  l'autre;  fanal  qui  doit  être 
présenté  assez  à  temps  pour  éviter  tout  abordage  et  de  telle  sorte  que  le  feu  vert  ne 
puisse  être  aperçu  du  côté  de  bâbord  ni  le  feu  rouge  du  côté  du  tribord.  Les  embar- 
cations ouvertes,  doivent,  lorsqu'elles  sont  au  mouillage  ou  stationnaires,  montrer  un 
feu  blanc  brillant.  On  ne  les  empêche  pas  cependant  de  montrer  par  surcroît  un  feu 
intermittent,  si  cela  est  opportun. 

22— 3J 


36  MARINE  AND  FI S  HE RIE S 

11  GEORGE  V,  A.   1921 

Rule  9.  Sailing  vessels  shall  at  ail  times,  on  the  approach  of  any  steamer  during 
the  night-time,  show  a  lighted  torch  upon  that  quarter  to  which  such  steamer  shall  be 
approaching. 

Lights  for  tugs  under  30  tons  register  (net)  whose  principal  business  is  harbour 

towing. 

Rule  10.  Tugs  under  30  tons  register  (net)  whose  principal  business  is  harbour 
towing,  shall  carry  the  red  and  green  side-lights  carried  by  other  steamers;  and,  at 
the  foremast  head,  or,  if  the  steamer  has  no  foremast,  then  on  top  of  the  pilot  house, 
a  white  light  so  constructed  as  to  show  a  uniform  and  unbroken  light  over  an  arc  of 
the  horizon  of  20  points  of  the  compass,  and  so  fixed  as  to  throw  the  light  10  points  on 
each  side  of  the  vessel,  namely,  from  right  ahead  to  2  points  abaft  the  beam  on  either 
side,  and  of  such  a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  3  miles;  and 
when  towing,  except  when  towing  a  raft,  shall  carry  an  additional  white  light  of  same 
character  and  construction  as  the  headlight,  and  hung  not  less  than  3  feet  vertically 
above'or  below  the  headlight. 

When  towing  a  raft,  the  two  headlights  shall  be  carried  in  a  horizontal  line 
athwartships  not  less  than  4  feet  apart,  each  so  fixed  as  to  throw  the  light  ail  around 
the  horizon,  and  of  such  a  character  as  to  be  visible  at  a  distance  of  at  least  3  miles. 


Lights  to  be  carried  by  ferryboats. 

Kule  11.  Ferryboats  propelled  by  steam  or  machinery  shall  carry  the  white  light 
or  lights  and  the  coloured  side-lights  required  by  thèse  rules  to  be  carried  on  steam 
vessels,  except  that  double-end  ferryboats  shall  carry  a  central  range  of  clear,  bright, 
white  lights,  showing  ail  around  the  horizon,  placed  at  equal  altitudes  forward  and 
aft,  also  on  the  starboard  side  a  green  light,  and  on  the  port  side  a  red  light,  of  such 
a  character  as  to  be  visible  on  a  dark  night  with  a  clear  atmosphère  at  a  distance  of 
at  least  2  miles,  and  so  constructed  as  to  show  a  uniform  and  unbroken  light  over  an 
arc  of  the  horizon  of  10  points  of  the  compass,  and  so  fixed  as  to  throw  the  light  from 
right  ahead  to  2  points  abaft  the  beam  on  their  respective  sides. 

The  green  and  red  lights  shall  be  fitted  with  inboard  screens  projecting  at  least 
3  feet  forward  from  the  lights,  so  as  to  prevent  them  from  being  seen  across  the  bow. 


lights  for  canal  boats  in  tow  of  steam  vessels. 

Rule  12.     Canal  boats  when  in  tow  of  steam  vessels  shall  carry  lights  as  follows  :— 

Canal  boats  when  towed  astern  of  steam  vessels  and  towed  singly  or  tandem  shall 
each  carry  a  green  light  on  the  starboard  side,  a  red  light  on  the  port  side,  and  a  small 
bright  white  light  aft. 

When  canal  boats  are  towed  at  a  hawser  in  one  or  more  tiers,  two  or  more  abreast, 
the 'boat  on  the  starboard  side  of  each  tier  shall  carry  a  green  light  on  her  starboard 
side,  and  the  boat  on  the  port  side  of  each  tier  shall  carry  a  red  light  on  her  port  side, 
and  each  of  the  outside  boats  in  the  last  tier  shall  also  carry  a  small  bright  light  att. 

When  a  canal  boat  is  towed  alongside  and  on  the  starboard  side  of  a  steamer,  the 
boat  towed  shall  carry  a  green  light  on  the  starboard  side;  and  when  towed  on  the  port 
side  of  a  steamer,  the  boat  towed  shall  carry  a  red  light  on  the  port  side. 
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Article  9.  Les  voiliers  doivent  en  tout  temps,  durant  la  nuit,  lorsqu'un  navire 
à  vapeur  s'approche  d'eux,  montrer  une  torche  allumée  du  côté  où  se  trouve  le  vapeur 
qui  approche. 

Feux  des  remorqueurs  ayant  un  tonnage  net  de  moins  de  30  tonneaux  et  principale- 
ment employés  à  faire  du  remorquage  dans  les  ports. 

Article  10.  Les  remorqueurs  ayant  un  tonnage  net  de  moins  de  30  tonneaux  et 
principalement  employés  à  faire  du  remorquage  dans  les  ports,  doivent  porter  les  feux 
de  côté  vert  et  rouge  que  portent  les  autres  vapeurs,  et,  en  tête  du  mât  de  misaine  ou 
bien  si  ce  remorqueur  à  vapeur  n'a  pas  de  mât  de  misaine,  sur  le  haut  du  kiosque  du 
pilote,  un  feu  blanc  brillant,  disposé  de  manière  à  montrer  une  lumière  ininterrompue 
sur  tout  le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  20  quarts  ou  rumbs  du  compas,  soit  10 
quarts  de  chaque  côté  du  navire,  c'est-à-dire,  depuis  l'avant  jusqu'à  2  quarts  sur  l'ar- 
rière du  travers  de  chaque  bord.  Ce  feu  doit  être  visible  à  une  distance  d'au  moins 
3  milles.  Lorsqu'un  remorqueur  fait  du  remorquage  autre  que  celui  d'un  train  de  hois 
flotté,  il  doit  porter  un  feu  blanc  additionnel  semblable  au  feu  de  tête  de  mât  et  sus- 
pendu verticalement  à  une  distance  d'au  moins  trois  pieds  au-dessus  ou  au-dessous  du 
feu  de  tête  de  mât. 

Lorsqu'un  remorqueur  remorque  un  train  de  bois  flotté,  les  deux  feux  de  tête  de 
mât  doivent  être  disposés  horizontalement  en  travers  du  navire,  à  une  distance  d'au 
moins  quatre  pieds  l'un  de  l'autre,  de  manière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon,  une 
lumière  claire,  uniforme  et  ininterrompue  à  une  distance  d'au  moins  trois  milles. 

Feux  que  doivent  porter  les  bacs. 

Article  11.  Les  bacs  dont  la  progression  est  obtenue  par  l'emploi  de  la  vapeur 
ou  de  machines,  doivent  porter  le  ou  les  feux  blancs  et  les  feux  de  couleur  des  côtés  que 
ce  règlement  exige  des  navires  à  vapeur;  et  les  bacs  à  proue  double,  c'est-à-dire,  dont 
la  poupe  est  remplacée  par  une  seconde  proue,  doivent  porter  dans  le  plan  de  leur  ligne 
médiane  longitudinale  ou  axe,  un  alignement  de  feux  blancs  brillants  disposés  de 
manière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire.  Ces  feux  doivent 
être  portés  à  une  même  hauteur  à  l'avant  et  à  l'arrière  du  bac  qui,  de  plus,  doit  porter 
sur  ses  côtés  un  feu  vert  à  tribord  et  un  feu  rouge  à  bâibord.  Ces  derniers  feux  devront 
être  visibles  par  nuit  noire  et  ciel  clair  à  une  distance  d'au  moins  deux  milles.  Ils 
doivent  être  disposés  de  manière  à  montrer  une  lumière  ininterrompue  sur  tout  le 
parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  10  quarts  ou  rumbs  du  compas,  c'est-à-dire  depuis 
l'avant  jusqu'à  2  quarts  sur  l'arrière  du  travers  de  chaque  bord. 

Ces  feux  de  côtés,  vert  et  rouge,  doivent  être  mis  sur  des  boîtes  ouvertes,  ou  écrans, 
dépassant  le  feu  d'au  moins  trois  pieds  vers  la  proue,  et  construits  de  manière  que  le 
feu  vert  ne  puisse  pas  être  aperçu  de  bâbord  avant  que  le  feu  rouge  de  tribord  avant. 

Feux  que  doivent  porter  les  bateaux  naviguant  sur  les  canaux,  lorsqu'ils  sont 
remorqués  par  des  navires  à  vapeur. 

Article  12.  Les  bateaux  naviguant  sur  les  canaux  doivent,  lorsqu'ils  sont  remor- 
qués un  à  la  fois  ou  en  tandam  à  l'arriére  de  navires  à  vapeur,  porter  un  feu  vert  du 
côté  de  tribord,  un  feu  rouge  du  côté  de  bâbord  et  un  petit  feu  blanc  brillant  à  l'arrière. 

Lorsque  des  bateaux  naviguant  sur  les  canaux  sont  remorqués  à  l'aide  d'une  haus- 
sière  sur  plusieurs  rangées,  de  deux  bateaux  ou  plus  de  front,  le  bateau  se  trouvant  à 
tribord  de  chaque  rangée  doit  porter  un  feu  de  côté  vert  à  tribord,  et  le  bateau  se 
trouvant  à  bâbord  de  chaque  rangée  doit  porter  un  feu  de  côté  rouge  à  bâbord;  cepen- 
dant que  chacun  des  bateaux  se  trouvant  aux  extrémités  de  la  dernière  rangée  doit, 
en  outre,  porter  à  l'arrière  un  petit  feu  blanc  brillant. 
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When  two  canal  boats  are  towed  alongside  of  a  steamer,  one  on  the  starboard  and 
one  on  the  port  side,  the  starboard  boat  shall  carry  a  green  light  on  the  starboard  side 
and  the  port  boat  shall  carry  a  red  light  on  the  port  side. 

The  coloured  side-lights  referred  to  in  thèse  rules  for  canal  boat  in  tow  of  steam 
vessels  shall  be  fitted  with  inboard  screens,  so  as  to  prevent  them  from  being  seen 
across  the  bow,  and  of  such  a  character  as  to  be  visible  on  a  dark  niight,  with  a  clear 
atmosphère,  at  a  distance  of  at  least'2  miles,  and  so  constructed  as  to  show  a  nniform 
and  unbroken  light  over  an  arc  of  the  horizon  of  10  points  of  the  compass,  and  so  fixed 
as  to  throw  the  lig-ht  from  right  ahead  to  2  points  abaft  the  beam  on  either  side.  The 
minimum  size  of  glass  globes  shall  not  be  less  than  6  inches  in  diameter  and  5  inches 
high  in  the  clear. 

The  small  bright  white  light  aft  required  to  be  carried  on  canal  boats  in  tow  shall 
not  be  visible  forward  of  the  beam. 


Lights  for  *vater  craft  propelled  by  hand  power,  horse-power,  or  by  the 

current  of  the  river. 

Rule  13.  Any  vessel  propelled  by  liand  power,  horse-power,  or  by  the  current  of 
the  river,  navigating  any  bay,  harbour,  or  river,  or  which  shall  be  ancbored  or  moored 
in  or  near  the  channel  or  fairway  of  any  bay,  harbour,  or  river,  except  rafts  and  rowing 
boats  under  oars,  shall  carry  one  white  light  forward  not  less  than  8  feet  above  the 
surface  of  the  water,  which  light  shall  be  carried,  from  sunset  to  sunrise,  in  a  lantern 
so  fixed  and  constructed  as  to  show  a  clear,  uniform,  and  unbroken  light,  visible  ail 
around  the  horizon,  and  of  such  intensity  as  to  be  visible  on  a  dark  night  with  a  clear 
atmosphère  at  a  distance  of  at  least  1  mile. 

Rowing  boats  under  oars  shall  hâve  ready  at  hand  a  lantern  showing  a  white  light 
which  shall  be  temporarily  exhibited  in  sufficient  time  to  prevent  collision. 


Lights  for  rafts. 

Rule  14.  Rafts  propelled  by  hand  power,  horse-power,  or  by  the  current  of  the 
river,  or  in  tow,  or  which  shall  be  anchored  or  moored  in  or  near  a  channel  or  fairway 
of  other  vessel&,  shall  carry  lights  as  follows: — 

Rafts  of  one  crib  and  not  more  than  two  in  length  shall  carry  one  white  light. 
Rafts  of  tbree  or  more  cribs  in  length  and  one  crib  in  width  shall  carry  one  white 
light  at  end  of  the  raft.  Rafts  of  more  than  one  crib  albreast  shall  carry  one  white 
light  on  each  outsidc  corner  of  the  raft,  making  four  lights  in  ail. 

B'ag  or  boom  rafts  navigating  or  anchored  in  the  fairway  of  any  bay,  harbour,  or 
river  shall  carry  a  bright  white  light  at  each  end  of  the  raft,  and  one  of  such  lights 
on  each  side  midway  between  the  forward  and  after  ends. 

The  white  light  required  by  thèse  rules  for  rafts  shall  be  carried,  from  sunset  to 
sunrise,  in  a  lantern  so  fixed  and  constructed  as  to  show  a  clear,  uniform,  and  unbroken 
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Lorsqu'un  bateau  naviguant  sur  les  canaux  est  remorqué  le  long  du  bord  d'un 
vapeur  du  côté  de  tribord,  ce  bateau  remorqué  doit  porter  un  feu  de  côté  vert  à  tribord. 
Quand  le  bateau  remorqué  le  long  du  bord  d'un  vapeur  se  trouve  du  côté  de  bâbord 
de  ce  vapeur,  ce  bateau  remorqué  doit  porter  un  feu  de  côté  rouge  à  bâbord. 

Lorsque  deux  bateaux  naviguant  sur  les  canaux  sont  remorqués  le  long  des  bords 
d'un  vapeur,  l'un  du  côté  de  tribord  et  l'autre  du  côté  de  bâbord,  le  bateau  à  tribord  doit 
porter  un  feu  de  côté  vert  à  tribord  et  le  bateau  à  bâbord  un  feu  de  côté  rouge  à  bâbord. 

Les  feux  de  côté  de  couleur,  dont  il  est  question  dans  ce  règlement,  lorsqu'il  s'agit 
de  bateaux  naviguant  sur  des  canaux,  mais  qui  sont  remorqués  par  des  vapeurs,  doivent 
être  pourvus  de  boîtes  ouvertes  ou  écrans  construits  de  telle  sorte  que  le  feu  vert  ne 
puisse  être  aperçu  de  bâbord  avant,  et  le  feu  rouge  de  tribord  avant.  Ces  feux  de  côté 
doivent  être  établis  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrompue  sur  tout  le  par- 
cours d'un  arc  de  l'horizon  de  10  quarts  ou  rumbs  du  compas,  c'est-à-dire,  depuis  l'avant 
jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  de  chaque  bord.  Ils  doivent,  en  outre,  être 
visibles  à  une  distance  d'au  moins  deux  milles,  par  nuit  noire  et  ciel  clair.  Les  globes 
des  fanaux  contenant  ces  feux  ne  doivent  pas  avoir  moins  de  6  pouces  de  diamètre  et 
être  découverts  sur  une  hauteur  d'au  moins  5  pouces. 

Quant  au  petit  feu  blanc  brillant  de  l'arrière  que  doivent  porter  les  bateaux  navi- 
guant sur  les  canaux,  lorsqu'ils  sont  remorqués,  il  ne  doit  pas  être  aperçu  en  avant  du 
maître-bau. 

Feux  que  doivent  porter  les  bâtiments  dont  la  progression  est  due  à  la  force  humaine, 
à  celle  de  chevaux  ou  au  courant  d'un  cours  d'eau. 

Article  13.  Tout  navire  dont  la  progression  est  due  à  la  force  humaine,  à  celle  de 
chevaux  ou  au  courant  d'un  cours  d'eau,  qui  navigue  dans  une  baie,  dans  un  port  ou 
sur  un  cours  d'eau,  ou  qui  est  mouillé  ou  amarré  dans  ou  près  d'un  chenal  ou  passe 
d'une  baie,  d'un  port  ou  d'un  cours  d'eau,  exception  étant  faite  quant  aux  trains  de 
bois  flotté  et  aux  embarcations  marchant  à  l'aviron,  doit  montrer  à  l'avant,  depuis  le 
coucher  du  soleil  jusqu'au  moment  où  il  se  lève,  un  feu  blanc  brillant,  porté  dans  un 
fanal  établi  à  une  distance  d'au  moins  8  pieds  au-dessus  de  la  surface  de  l'eau,  de  ma 
nière  à  projeter  tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire  à  une  distance  d'au  moins 
1  mille,  par  nuit  noire  et  ciel  clair. 

Les  embarcations  marchant  à  l'aviron  doivent  toujours  avoir  prêt  un  fanal  garni, 
pour  feu  blanc,  qui,  au  besoin,  doit  être  montré  assez  à  temps  pour  prévenir  tout 
abordage. 

Feux  que  doivent  porter  les  trains  de  bois  flotté. 

Article  14.  Les  trains  de  bois  flotté  dont  la  progression  est  due  à  la  force  hu- 
maine, à  celle  de  chevaux  ou  au  courant  d'un  cours  d'eau,  ou  qui  sont  remorqués,  ou 
mouillés,  ou  amarrés  dans  ou  près  d'une  passe  ou  chenal  fréquenté  par  des  navires, 
doivent  porter  les  feux  suivants  : — 

Les  trains  de  bois  flotté  longs  d'une  part  (crib)  ou  de  deux  parts  au  plus,  doivent 
porter  un  feu  blanc.  Les  trains  de  bois  flotté  longs  de  trois  parts  ou  plus  et  de  la  lar- 
geur d'une  part  doivent  porter  un  feu  blanc  à  chacune  des  extrémités  du  train.  Quant 
aux  trains  de  bois  flotté  ayant  une  largeur  supérieure  à  celle  d'une  part,  dans  le  sens  de 
leur  progression,  ils  doivent  porter  un  feu  blanc  à  chacun  de  leurs  angles  extérieurs, 
c'est-à-dire,  quatre  feux  en  tout. 

Les  trains  de  bois  flotté  contenus  dans  une  panne  (boom)  et  qui  se  déplacent  ou 
sont  mouillés  dans  la  passe  d'une  baie,  dans  un  port,  ou  sur  une  rivière,  doivent  porter 
un  feu  blanc  brillant  à  chacune  de  leurs  extrémités,  et  un  feu  semblable  sur  chacun  de 
leurs  côtés,  à  mi-distance  entre  la  tête  et  la  queue  de  chaque  train. 

Tout  feu  blanc,  dont  cet  article  du  règlement  exige  la  présence  sur  les  trains  de 
bois  flotté,  depuis  le  coucher  du  soleil  jusqu'au  moment  où  il  se  lève,  doit  être  émis  par 
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light,  visible  ail  around  the  horizon,  and  of  such  intensity  as  to  be  visible  on  a  dark 
night  with  a  clear  atmosphère  at  a  distance  of  at  least  1  mile;  which  lights  shall  be 
suspended  from  pôles  of  such  height  that  the  light  shall  be  not  less  than  8  feet  above 
the  surface  of  the  water. 

Lights  and  day  marks  for  vessels  not  under  command. 

Rule  15.  A  vessel  which  from  any  accident  is  not  under  command  shall  carry  at 
the  same  height  as  the  white  light  mentioned  in  rule  2  (a),  where  they  can  best  be 
seen,  and,  if  a  steam  vessel,  in  lieu  of  that  light,  2  red  lights,  in  a  vertical  line,  one 
over  the  other,  not  less  than  6  feet  apart,  and1  of  such  a  character  as  to  be  visible  ail 
around  the  horizon  at  a  distance  of  at  least  2  miles  ;  and  shall  by  day  carry  in  a  verti- 
cal line  one  over  the  other  not  less  than  6  feet  apart,  where  they  can  best  be  seen, 
2  black  balls  or  shapes  each  2  feet  in  diameter. 

Rules  prohibiting  the  carrying  of  unauthorized  lights  on  steam  vessels. 

Rule  16.  No  master  or  pilot  of  any  steam  vessel  shall  authorize  or  permit  to  be 
carried,  any  light,  electric,  or  otherwise,  not  required  by  thèse  rules,  on  the  outside 
structure  of  the  oabin  or  hull  of  the  vessel  that  in  any  way  will  interfère  with  distin- 
guishing  the  signal  lights. 

Rule  relating  to  the  use  of  Searchlights. 

Rule  17.  No  master  or  pilot  of  any  steam  vessel  shall  flash  or  cause  to  be  flashed 
the  rays  of  the  searchlight  into  the  pilot  house  of  any  passing  vessel. 

•   FOG  SIGNAIS. 

Rule  18>.  A  steam  vessel  shall  be  provided  with  an  efficient  whistle,  sounded  by 
steam  or  by  some  substitute  for  steam,  placed  before  the  funnel  not  less  than  8 
feet  from  the  deck,  or  in  such  other  place  where  the  sound  will  not  be  intercepted 
by  an  obstruction  and  of  such  character  as  to  be  heard  in  ordinary  weather  at  a  dis- 
tance of  at  least  2  miles,  and  with  an  efficient  bell,  and,  it  is  hereby  made  the  duty 
of  inspectors  of  steam  vessels  when  inspecting  the  same  to  see  that  each  steamer  is 
furnished  with  such  whistle  and  bell.  A  sailing  vessel  shall  be  provided  with  an 
efficient  fog-horn  and  with  an  efficient  bell. 

Whenever  there  is  thick  weather  by  reason  of  fog,  mist,  falling  snow,  heavy  rain- 
storms,  or  other  causes,  whether  by  day  or  by  night,  fog  signais  shall  be  used  as 
f  ollows  : — 

(a)  A  steam  vessel  under  way,  excepting  only  a  steam  vessel  with  raft  in  tow, 
shall  sound  at  intervais  of  not  more  than  one  minute  three  distinct  blasts  of  her 
whistle. 

(b)  Every  vessel  in  tow  of  another  vessel  shall,  at  intervais  of  one  minute,  sound 
four  bells  on  a  good  and  efficient  and  properly  placed  bell  as  f  ollows:  By  striking 
the  bell  twice  in  quick  succession,  followed  by  a  little  longer  interval,  and  then  again 
striking  twice  in  quick  succession  (in  the  manner  in  which  four  bells  is  struck  in 
indicating  time). 

(c)  A  steamer  with  a  raft  in  tow  shall  sound  at  intervais  of  not  more  than  one 
minute  a  screeching  or  Mddoc  whistle  for  from  three  to  five  seconds. 
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un  fanal  suspendu  à  une  perche,  de  telle  manière  que  le  feu  se  trouve  à  une  distance 
d'au  moins  8  pieds  au-dessus  de  l'eau,  le  fanal  devant  être  établi  de  manière  à  projeter 
tout  autour  de  l'horizon  une  lumière  claire  et  ininterrompue,  à  une  distance  d'au  moins 
1  mille,  par  nuit  noire  et  ciel  clair. 

Feux  et  voyants  pour  navires  ne  gouvernant  pas. 

Article  15.  Tout  navire  qui  par  suite  d'un  accident  ne  gouverne  pas,  doit  porter 
à  la  même  hauteur  que  le  feu  blanc  mentionné  à  l'article  2  (a)  à  l'endroit  le  plus  appa- 
rent et  si  c'est  un  navire  à  vapeur  au  lieu  dudit  feu,  deux  feux  rouges  verticaux  dis- 
posés l'un  au-dessus  de  l'autre  à  une  distance  d'au  moins  6  pieds,  de  manière  à  projeter 
une  lumière  visible  tout  autour  de  l'horizon  à  une  distance  d'au  moins  deux  milles;  et 
durant  le  jour  il  doit  porter  deux  formes  ou  ballons  noirs  verticaux,  de  2  pieds  de  dia- 
mètre chacun,  à  l'endroit  le  plus  apparent  et  à  une  distance  d'au  moins  6  pieds  l'un 
au-dessus  de  l'autre. 

Il  est  défendu  de  porter  sur  les  navires  à  vapeur  des  feux  non  autorisés. 

Article  16.  Nul  capitaine  ou  pilote  d'un  navire  à  vapeur  ne  doit  autoriser  ou 
permettre  de  porter  à  l'extérieur  des  cabines  ou  de  la  coque  de  son  bâtiment,  un  feu 
électrique  ou  autre  non  autorisé  par  ce  règlement,  et  qui  pourrait  de  quelque  façon 
empêcher  de  bien  reconnaître  les  feux  de  signaux  du  bord. 

Article  concernant  l'emploi  des  projecteurs. 

Article  17.  Nul  capitaine  ou  pilote  d'un  navire  à  vapeur  ne  doit  projeter  ou 
faire  projeter  les  rayons  d'un  projecteur  lumineux  sur  le  kiosque  du  pilote  d'un  navire 
qu'il  rencontre, 

SIGNAUX  DE  BRUME. 

Article  18.  Tout  navire  à  vapeur  doit  être  pourvu  d'un  bon  sifflet  à  vapeur,  ou 
d'un  bon  dispositif  analogue,  établi  en  avant  de  la  cheminée  à  une  distance  d'au  moins 
huit  pieds  au  dessus  du  pont,  ou  à  tel  autre  endroit  du  bâtiment  où  les  ondes  sonores 
émises  ne  soient  pas  interceptées  par  des  obstacles;  la  construction  de  ce  sifflet  doit 
être  telle  que  par  temps  ordinaire  le  son  qu'il  émet  puisse  être  entendu  à  une  distance 
d'au  moins  deux  milles.  Tout  vapeur  doit,  en  outre,  être  pourvu  d'une  bonne  cloche. 
Par  les  présentes  il  est  enjoint  aux  inspecteurs  des  bateaux  à  vapeur  de  se  rendre 
compte,  au  cours  de  leurs  inspections,  de  la  présence  à  bord  de  tout  navire:  du  sifflet 
et  de  la  cloche  susmentionnés.  Tout  voilier  doit  être  pourvu  d'un  bon  cornet  à  bou- 
quin et  d'une  bonne  cloche. 

Lorsque  de  jour  ou  de  nuit  le  temps  est  gros,  par  suite  de  brume,  de  brouillard,  de 
neige,  de  forte  pluie,  ou  de  toute  autre  cause,  on  doit  faire  les  signaux  suivants  : — 

(a)  Tout  navire  à  vapeur  faisant  route,  doit,  sauf  s'il  remorque  un  train  de  bois 
flotté,  donner  à  intervalles  ne  dépassant  pas  une  minute,  trois  sons  distincts  de  son 
sifflet, 

(b)  Tout  navire  remorqué  par  un  bâtiment  doit,  à  intervalles  d'une  minute,  piquer 
quatre  coups  de  cloche  sur  une  bonne  cloche  convenablement  placée,  et  ce  de  la  manière 
suivante:  frapper  deux  coups  brefs  successifs,  suivis  d'un  intervalle  de  temps  un  peu 
plus  long,  puis  deux  autres  coups  brefs  successifs  (ainsi  qu'on  le  fait  pour  piquer  les 
quatre  coups  de  cloche  de  l'heure  à  bord). 

(c)  Tout  vapeur  qui  remorque  un  train  de  bois  flotté  doit,  à  intervalles  ne 
dépassant  pas  une  minute,  donner  un  coup  de  sifflet  perçant — sifflet  Modoc, — long  de 
trois  à  cinq  secondes. 
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(d)  A  sailing  vessel  under  way  and  not  in  tow  sliall  sound  at  intervais  of  not  more 
than  one  minute — 

If  on  the  starboard  tack  with  wind  forward  of  a  beam,  one  blast  of  her  fog-horn; 
If  on  the  port  tack  with  wind  forward  of  the  beam,  two  blasts  of  her  fog-horn  ; 
If  she  has  the  wind  abaft  the  beam  on  either  side,  three  blasts  of  her  fog-horn. 

(e)  Any  vessel  at  anchor  and  any  vessel  aground  in  or  near  a  channel  or  fair- 
way  shall  at  intervais  of  not  more  than  two  minutes  ring  the  bell  rapidly  for  three  to 
five  seconds. 

(/)  Vessels  of  less  than  ten  tons  registered  tonnage,  not  being  steam  vessels,  shall 
not  be  obliged  to  give  the  above-mentioned  signais,  but  if  they  do  not  they  shall  sound 
a  fog-horn,  or  équivalent  signal,  at  intervais  of  not  more  than  one  minute. 

(g)  Produce  boats,  fishing  boats,  rafts,  or  other  water  craft  navigating  by  hand 
power  or  by  the  current  of  the  river,  or  anchor ed  or  moored  in  or  near  the  channel  or 
f airway  and  not  in  any  port,  and  not  otherwise  provided  for  in  thèse  rules,  shall  sound 
a  fog-horn,  or  équivalent  signal,  at  intervals  of  not  more  than  one  minute. 


Speed  to  be  moderate  in  f og,  and  so  f orth. 

Rule  19.  Every  vessel  shall,  in  thick  weather,  by  reason  of  fog,  falling  snow,  heavy 
rainstorms,  or  other  causes,  go  at  moderate  speed.  A  steam  vessel  hearing,  apparently 
not  more  than  four  points  from  right  ahead,  the  fog-signal  of  another  vessel  shall  at 
>nce  reduce  her  speed  to  bare  steerageway,  and  navigate  with  caution  until  the  vessels 
shall  hâve  passed  each  other. 


STEERING  AND   SAILING  RULES. 
Preliminary. 

Risk  of  collision  can,  when  circumstances  permit,  be  ascertained  by  carefully 
watching  the  compass  bearing  of  an  approaching  vessel,  if  the  bearing  does  not  appreci- 
ably  change,  such  risk  should  be  deemed  to  exist. 

Sailing  vessels. 

Rule  20.  When  two  sailing  vessels  are  approaching  one  another  so  as  to  involve 
risk  of  collision  one  of  them  shall  keep  out  of  the  way  of  the  other,  as  follows, 
namely  : — 

(a)  A  vessel  which  is  running  free  shall  keep  out  of  the  way  of  a  vessel  which 
is  closehauled. 

(b)  A  vessel  which  is  closehauled  on  the  port  tack  shall  keep  out  of  the  way  of 
a  vessel  which  is.  closehauled  on  the  starboard  tack. 

(c)  When  both  are  running  free,  with  the  wind  on  différent  sides,  the  vessel 
which  has  the  wind  on  the  port  side  shall  keep  out  of  the  way  of  the  other. 

(d)  When  they  are  running  free,  with  the  wind  on  the  same  side,  the  vessel  which 
is  to  windward  shall  keep  out  of  the  way  of  the  vessel  which  is  to  leeward. 
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(d)  Tout  voilier  faisant  route,  sans  être  remorqué,  doit,  à  intervalle  ne  dépassant 
pas  une  minute:  (s'il  a  ses  amures  à  tribord  et  le  vent  sur  l'avant  du  travers,  donner 
un  son  de  son  cornet  à  bouquin).  (S'il  a  ses  amures  à  bâbord  et  le  vent  sur  l'avant 
du  travers,  donner  deux  sons  de  son  cornet  à  bouquin.)  (S'il  a  le  vent  sur  l'arrière 
du  travers  de  l'un  ou  de  l'autre  bord,  donner  trois  sons  de  son  cornet  à  bouquin.) 

(e)  Tout  navire  au  mouillage  ou  échoué  dans  ou  près  d'un  chenal  ou  d'une  passe 
doit  à  intervalles  ne  dépassant  pas  deux  minutes,  frapper  des  coups  de  cloche  rapides 
pendant  un  laps  de  temps  variant  de  trois  à  cinq  secondes. 

(/)  Les  navires,  non  à  vapeur,  qui  jaugent  moins  de  dix  tonneaux  nets,  ne  sont 
pas  tenus  de  faire  les  signaux  susmentionnés,  toutefois  s'ils  ne  font  pas  ces  signaux 
ils  doivent  faire  un  signal  phonique  quelconque  à  même  d'être  entendu,  et  qui  soit 
répété  à  des  intervalles  de  silence  ne  dépassant  pas  une  minute. 

(g)  Les  bateaux  transportant  des  denrées,  les  bateaux  de  pêche,  les  trains  de  hou 
flotté  et  autres  bâtiments,  dont  la  progression  est  due  à  la  force  humaine  ou  au  cou- 
rant d'un  cours  d'eau,  ou  ceux  qui  sont  mouillés  ou  amarrés  dans  ou  près  d'un  chenal 
ou  passe  ne  se  trouvant  pas  dans  un  port,  et  pour  lesquels  aucun  signal  n'aurait  été 
spécialement  déterminé  dans  ce  règlement,  doivent  donner  des  sons  à  l'aide  d'un  cor- 
net à  bouquin  ou  autre  instrument  analogue,  à  des  intervalles  de  silence  ne  dépassant 
pas  une  minute. 

Diminution  de  vitesse  par  temps  brumeux,  etc. 

Article  19.  Tout  navire  doit  marcher  à  une  vitesse  modérée,  lorsque  le  temps 
est  gras  (thick  weather),  c'est-à-dire  lorsque  l'horizon  n'est  pas  entièrement  visible, 
par  suite  de  brume,  de  brouillard,  de  neige,  d'une  forte  pluie  ou  de  toute  autre  cause. 
Tout  vapeur  qui  entend  le  signal  phonique  de  brume  d'un  autre  navire,  provenant 
apparemment  des  quatre  quarts  d'un  bord  ou  de  l'autre  de  son  avant  (avant  du  navire 
entendant  le  son),  doit  immédiatement  modérer  sa  vitesse,  n'en  conservant  que  juste 
assez  pour  obéir  à  l'action  du  gouvernail,  et  naviguer  avec  précaution  jusqu'à  ce  que 
les  deux  bâtiments  se  soient  dépassés. 

RÈGLES  DE  NAVIGATION. 

Notions  préliminaires. 

Risques  d'abordage. — On  peut  s'assurer  des  risques  d'abordage,*  lorsque  les  cir- 
constances le  permettent,  en  guettant  soigneusement  l'orientation  d'un  navire  qui 
approche.  Si  cette  orientation  ne  change  pas  sensiblement,  ces  risques  sont  censés 
exister. 

Navires  à  voiles. 

Articl5  20.  Lorsque  deux  naviress  à  voiles  s'approchent  l'un  de  l'autre  de  manière 
qu'il  y  ait  risque  d'abordage,  l'un  d'eux  doit  s'écarter  de  la  route  de  l'autre,  comme 
suit,  savoir: — 

(a)  Tout  navire  qui  a  du  largue  doit  s'écarter  de  la  route  d'un  navire  qui  est  au 
plus  près. 

(b)  Tout  navire  qui  est  au  plus  près  et  a  les  amures  à  bâbord,  doit  s'écarter  de 
la  route  d'un  navire  qui  est  aussi  au  plus  près  mais  qui  a  le3  amures  à  tribord. 

(c)  Lorsque  deux  navires  à  voiles  ont  du  largue  et  reçoivent  le  vent  sur  des  côtés 
différents,  celui  qui  reçoit  le  vent  à  bâbord  doit  s'écarter  de  la  route  de  celui  qui  le 
reçoit  à  tribord. 

(d)  Lorsque  deux  navires  à  voiles  ont  du  largue  et  reçoivent  le  vent  du  même 
côté,  celui  qui  est  au  vent  doit  s'écarter  de  la  route  de  celui  qui  est  sous  le  vent. 
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Steam  vessels. 

SIGNALS. 

Rule  21.  In  ail  weathers  every  steam  vessel  under  way  in  taking  any  course 
authorized  or  required  by  thèse  rules,  shall  indicate  that  course  by  the  following 
signals  on  her  whistle,  to  be  accompanied,  whenever  required,  by  corresponding  altér- 
ation of  her  helm,  and  every  steam  vessel  receiving  a  signal  from  another  shall  promptly 
respond  with  the  same  signal  or  sound  the  danger  signal  as  provided  in  Rule  22  : — 

One  blast  means  :  "I  am  directing  my  course  to  starboard,"  except  when  two  steam- 
ers are  approaching  each  other  at  right  angles  or  obliquely,  other  than  when  one  steamer 
is  bvertaking  another,  one  short  blast  signifies  intention  of  steamer  which  is  to  star- 
board  of  the  other  to  hold  course  and  speed. 

Two  hlasts  mean:  "I  am  directing  my  course  to  port." 

Rule  22.  If,  when  steamers  are  approaching  each  other,  the  pilât  of  either  vessel 
faile  to  understand  the  course  or  intention  of  the  other,  whether  from  signals  being 
given  or  answered  erroneously,  or  from  other  causes,  the  pilot  so  in  doubt  shall  imme- 
diately  signify  the  same  by  giving  the  danger  signal  of  five  or  more  short  and  rapid 
blasts  of  the  whistle;  and  if  both  vessels  shall  hâve  approached  within  half  a  mile  of 
each  other,  both  shall  be  immediately  slowed  to  a  speed  barely  sufncient  for  steerage- 
way,  and,  if  necessary,  stopped  and  rêver sed,  until  the  proper  signals  are  given, 
answered,  and  understood,  or  until  the  vessels  shall  hâve  passed  each  other. 

Rule  23.  Steam  vessels  are  forbidden  to  use  what  lias  become  technically  known 
among  pilots  as  "cross  signals" — that  is,  answering  one  Whistle  with  two,  and  answer- 
ing  two  whistles  with  one.  In  ail  cases,  and  under  ail  circumstances,  a  pilot  receiving 
either  of  the  whistle  signals  provided  in  the  rules,  which  for  any  reason  he  deems 
injudicious  to  comply  with,  instead  of  answering  it  with  a  cross  signal,  shall  at  once 
sound  the  danger  signal  and  observe  the  rule  applying  thereto  (Rule  22). 

Rule  24.  The  signal  for  passing,  by  the  blowing  of  the  whistle,  shall  be  given  and 
answered  by  pilots  in  compliance  with  thèse  rules,  not  only  when  meeting  "  head  and 
head,"  or  nearly  so,  but  at  ail  times  when  passing  or  meeting  at  a  distance  within  a 
half  mile  of  each  other,  and  whether  passing  to  the  starboard  or  port. 


Situation. 

Rule  25.  When  steamers  are  approaching  each  other  "head  and  head/'  or  nearly 
so,  it  shall  be  the  duty  of  each  steamer  to  pass  on  the  port  side  of  the  other;  and  the 
pilot  of  either  steamer  may  be  first  in  determining  to  pursue  this  course,  and  thereupon 
shall  give,  as  a  signal  of  his  intention,  one  short  and  distinct  blast  of  his  whistle,  which 
the  pilot  of  the  other  steamer  shall  answer  promptly  by  a  similar  blast  of  his  whistle, 
and  thereupon  such  steamers  shall  pass  on  the  port  side  of  each  other.  But  if  the 
courses  of  such  steamer©  are  so  far  on  the  starboard  of  each  other  a®  not  to  be  conr 
sidered  by  pilots  as  meeting  "  head  and  head,"  or  nearly  so,  the  pilot  so  first  deciding 
shall  immediately  give  two  short  and  distinct  blasts  of  his  whistle,  which  the  pilot  of 
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Navires  à  vapeur. 

SIGNAUX. 

Article  21.  Par  tous  les  temps  tout  vapeur  faisant  route  doit,  en  prenant  une 
route  autorisée  ou  exigée  par  ce  règlement,  indiquer  cette  route  à  l'aide  des  signaux 
suivants,  faits  à  l'aide  de  sons  de  son  sifflet,  signaux  qui  selon  les  besoins  du  moment 
doivent  être  immédiatement  suivis  de  la  manœuvre  correspondante  de  la  barre.  Tout 
vapeur  qui  perçoit  le  signal  phonique  d'un  autre  navire  doit  y  répondre  par  le  même 
signal,  ou  donner  les  sons  du  signal  du  danger,  tels  que  mentionnés  à  l'article  22  de 
ce  règlement. 

Un  coup  de  sifflet  signifie:  "Je  me  dirige  sur  tribord",  excepté  s'il  s'agit  de  deux 
vapeurs  qui  s'approchent  l'un  de  l'autre  à  angle  droit  ou  obliquement,  mais  non  de  deux 
vapeurs  dont  l'un  atteindrait  l'autre.  Un  coup  de  sifflet  bref  signifie  que  le  vapeur 
qui  se  trouve  à  tribord  de  l'autre  entend  poursuivre  sa  route  sans  ralentir  sa  marche. 

Deux  coups  de  sifflet  signifient  :  "Je  me  dirige  sur  bâbord." 

Article  22.  Si  lorsque  deux  vapeurs  s'approchent  l'un  de  l'autre,  l'homme  de  barre 
de  l'un  d'eux  manque  de  comprendre  la  route  que  l'autre  navire  suit,  ou  a  l'intention 
de  suivre,  soit  que  les  signaux  aient  été  mal  faits  ou  mal  compris,  ou  pour  tout  autre 
raison,  l'homme  de  barre  qui  est  dans  le  doute  doit  immédiatement  faire  part  de  son 
doute  en  faisant  le  signal  du  danger,  c'est-à-dire,  en  donnant  cinq  coups  de  sifflet  brefs, 
ou  plus;  que,  si  les  deux  navires  se  sont  approchés  l'un  de  l'autre  à  une  distance  d'un 
demi-mille,  tous  deux  doivent  alors  ralentir  leur  marche  de  manière  à  pouvoir  tout 
juste  gouverner,  et,  si  nécessaire,  ils  doivent  stopper  et  renverser  leur  marche  jusqu'à 
ce  que  les  signaux  convenables  aient  été  faits,  qu'il  y  ait  été  répondu,  et  qu'on  les  ait 
compris,  ou  jusqu'à  ce  que  les  navires  se  soient  dépassés  réciproquement. 

Article  23.  Il  est  défendu  aux  navires  à  vapeur  de  faire  ce  qu'on  est  convenu  de 
nommer  en  termes  techniques,  parmi  les  navigateurs,  des  signaux  contraires  "cross- 
signais,"  c'est-à-dire,  répondre  à  un  coup  de  sifflet  par  deux  coups  de  sifflet,  et  à  deux 
coups  de  sifflet  par  un  coup  de  sifflet.  Dans  tous  les  cas  et  en  toutes  :circonstances  où 
un  homme  de  barre  entend  un  des  soups  de  sifflet  mentionnés  dans  ce  règlement,  et 
dont  pour  une  raison  quelconque  il  juge  à  propos  de  ne  pas  tenir  compte,  il  doit  au 
lieu  de  répondre  par  un  signal  contraire  faire  immédiatement  le  signal  du  danger  et 
observer  les  dispositions  prescrites  ci-dessus  (article  22). 

Article  24.  Les  signaux  phoniques  au  sifflet  que  doit  faire  un  navire  voulant  en 
dépasser  un  autre,  doivent  être  faits  par  les  hommes  de  barre  en  conformité  de  ce  règle- 
ment, et  on  doit  y  répondre  aussi  en  conformité  de  ce  règlement,  non  seulement  lorsque 
deux  navires  se  rencontrent  faisant  route  "l'un  sur  l'autre"  ou  presque,  mais  en  tout 
temps  lorsque  deux  bâtiments  se  dépassent  ou  se  rencontrent  à  un  demi-mille  l'un  de 
l'autre,  et  ceci  soit  qu'un  navire  passe  à  tribord  ou  à  bâbord  de  l'autre. 

Position  des  bâtiments. 

Article  25.  Lorsque  deux  vapeurs  marchent  "l'un  sur  Vautre*,  ou  presque, 
chacun  d'eux  doit  passer  à  bâbord  de  l'autre,  et  l'homme  de  barre  de  l'un  ou  de  l'autre 
de  ces,  bâtiments  peut  être  le  premier  à  se  décider  à  manœuvrer  de  la  sorte,  en  consé- 
quence de  quoi  il  doit  faire  le  signal  notifiant  son  intention,  c'est-à-dire,  donner  un 
son  bref  et  distinct  de  son  sifflet  à  vapeur,  auquel  l'homme  de  barre  de  l'autre  vapeur 
doit  répondre  promptement  par  un  pareil  coup  de  sifflet,  et  les  deux  vapeurs  doivent 
alors  passer  à  bâbord  l'un  de  l'autre;  que  si  les  routes  suivies  par  les  deux  vapeurs  se 
trouvent  tellement  à  Iribord  l'une  de  l'autre  que  les  hommes  de  barre  soient  d'avis  que 
les  deux  navires  ne  marchent  pas  "l'un  sur  Vautre",  ou  presque,  l'homme  de  barre  qui 
le  premier  en  arrive  à  cette  conclusion  doit  donner  immédiatement  deux  sons  nets  de 
son  sifflet,  auxquels  l'homme  de  barre  de  l'autre  navire  doit  répondre  promptement  par 
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the  other  steamer  shall  answer  promptly  by  two  similar  blasts  of  hm  whistle,  and  they 
shall  pass  on  the  starboard  side  of  each  other  :  Provided,  however,  That  in  ail  narrow 
channels  where  there  is  a  current,  and  in  the  rivers  Saint  Mary,  Saint  Clair,  Détroit, 
Niagara,  and  Saint  Lawrence,  when  two  steamers  are  meeting,  the  descending  steamer 
shall  hâve  the  right  of  way,  and  shall,  before  the  vessels  shall  hâve  arrived  within  'the 
distance  of  one-half  mile  of  each  other,  give  the  signal  necessary  to  indicate  which  side 
she  elects  to  take. 

In  the  night,  steamers  will  be  considered  as  meeting  "  head  and  head  "  "so  long  as 
l)oth  the  coloured  lights  of  each  are  in  view  of  the  other. 


Rule  26.  Whenever  a  steamer  is  nearing  a  short  bend  or  curve  in  the  channel, 
where,  from  the  height  of  the  banks  or  other  cause,  a  steamer  approaching  from  the 
opposite  direction  can  not  be  seen  for  a  distance  of  half  a  mile,  the  pilot  of  such 
steamer,  when  he  shall  hâve  arrived  within  half  a  mile  of  such  curve  or  bend,  shall  give 
a  signal  by  one  long  blast  of  the  whistle,  which  signal  shall  be  answered  by  a  similar 
blast  given  by  the  pilot  of  any  steamer  within  hearing  that  may  be  approaching  on 
the  other  side,  and  within  half  a  mile  of  such  bend  or  curve.  Should  such  a  signal  be 
ro  answered  by  a  steamer  upon  the  farther  side  of  such  bend,  then  the  usual  signais 
for  meeting  and  passing  shall  immediately  be  given  and  answered;  but,  if  the  first 
signal  of  such  pilot  be  not  answered,  he  is  to  consider  the  channel  clear  and  govern 
himself  accordingly. 


Rule  27.  When  a  steamer  is  moved  from  its  dock  or  berth,  and  other  steamers 
are  liable  to  approach  such  steamer  from  any  direction,  such  steamer  and  any 
approaching  steamer  shall  give  the  same  signais  as  in  case  of  steamers  meeting  at  a 
bend;  but  immediately  after  clearing  the  dock  or  berth  so  as  to  be  fully  in  sight  they 
shall  be  governed  by  the  rules  for  passing. 


Rule  28.  When  one  steamer  is  overtaking  another,  and  the  pilot  of  a  steamer 
which  is  astern  shall  désire  to  pass  on  the  right  or  starboard  hand  of  the  steamer  ahead, 
he  shall  give  one  short  blast  of  the  whistle,  as  a  signal  of  such  désire  and  intention, 
and  shall  put  his  helm  to  port;  or  if  he  shall  désire  to  pass  on  the  left  or  port  side  of 
the  steamer  ahead,  he  shall  give  two  short  blasts  of  the  whistle  as  a  signal  of  such 
désire  and  intention,  and  shall  put  his  helm  to  starboard,  and  the  pilot  of  the  steamer 
ahead  shall  answer  by  the  same  signais  ;  or  if  he  does  not  think  it  saf e  for  the  steamer 
astern  to  attempt  to  pass  at  that  point,  he  shall  immediately  signify  the  same  by  giving 
five  or  more  short  and  rapid  blasts  of  the  whistle,  and  under  no  circumstances  shall  the 
steamer  astern  attempt  to  pass  the  steamer  ahead  until  such  time  as  they  hâve  reached 
a  point  where  it  can  be  safely  done,  when  said  steamer  ahead  shall  signify  her  willing- 
ness  by  blowing  the  proper  signais.  The  boat  ahead  shall  in  no  case  attempt  to  cross 
the  bow  or  crowd  upon  the  course  of  the  passing  steamer. 

Every  vessel  coming  up  with  another  vessel  from  any  direction  more  than  two 
points  abaft  her  beam — that  is,  in  such  a  position,  with  référence  to  the  vessel  which 
she  is  overtaking,  that  at  night  she  would  be  unable  to  see  either  of  that  vessel's  side 
lights — shall  be  deemed  to  be  an  overtaking  vessel;  and  no  subséquent  altération  of  the 
bearing  between  the  two  vessels  shall  make  the  overtaking  vessel  a  crossing  vessel 
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deux  coups  de  sifflet  pareils,  et  les  deux  navires  doivent  alors  passer  à  tribord  l'un  de 
l'autre.  Il  est  toutefois  stipulé  que  dans  tous  les  chenaux  étroits  où  il  existe  un 
courant,  et  sur  les  rivières  Sainte-Marie,  Saint-Clair,  Détroit,  Niagara,  et  le  fleuve 
Saint-Laurent,  lorsque  deux  vapeurs  se  rencontrent  le  vapeur  qui  descend  le  cours 
.d'eau  a  le  droit  de  passage  et  doit,  avant  que  les  deux  navires  ne  se  trouvent  à  une 
distance  d'un  demi-mille  l'un  de  l'autre,  faire  le  signal  de  rigueur  pour  indiquer  de 
quel  côté  de  l'autre  navire  il  a  l'intention  de  passer.  La  nuit  on  doit  admettre  que 
deux  vapeurs  "  marchent  l'un  sur  Vautre  " ,  tant  que  les  deux  feux  de  couleur  de  l'un 
sont  aperçus  de  l'autre. 

Article  26.  Quand  un  vapeur  suit  un  chenal  et  s'approche  d'un  coude  accentué 
ou  courbe  de  la  voie  d'eau,  dont  la  nature  élevée  de  la  rive,  ou  tout  autre  cause,  empê- 
che ledit  navire  puisse  apercevoir  un  vapeur  venant  vers  lui  en  sens  opposé  à  une 
distance  d'un  demi-mille,  l'homme  de  barre  ainsi  tenu  dans  l'ignorance  de  ce  qui  se 
passe  au  delà  de  la  courbe,  doit  lorsque  son  navire  arrive  à  un  demi  mille  d'une  telle 
courbe,  donner  un  son  long  de  son  sifflet,  signal  auquel  doit  répondre  par  un  signal 
pareil  l'homme  de  barre  de  tout  vapeur  qui  l'aurait  entendu  et  marcherait  à  un  demi- 
mille  dudit  coude  ou  courbe  dans  le  sens  opposé  du  bâtiment  ayant  fait  le  premier 
signal.  Quand  la  réponse  du  long  coup  de  sifflet  est  convenablement  donnée  par  le 
navire  dont  on  supposait  la  présence  derrière  l'obstacle,  les  deux  navires  s'approchant 
l'un  de  l'autre  doivent  faire  immédiatement:  les  signaux  d'appel  et  de  réponse  que  se 
font  habituellement  les  vapeurs  qui  se  rencontrent.  Si  l'homme  de  barre  qui  a  fait  le 
premier  signal  à  l'approche  d'une  courbe  ne  reçoit  pas  de  réponse,  il  est  en  droit  de 
supposer  que  le  chenal  est  libre  et  de  gouverner  en  conséquence. 

Article  27.  Quand  un  vapeur  se  déplace  en  quittant  son  bassin  ou  son  poste 
d'amarrage  et  que  d'autres  vapeurs  peuvent  avoir  à  s'en  approcher  en  venant  d'une  di- 
rection quelconque,  le  vapeur  qui  se  déplace  et  tout  vapeur  s'en  approchant  doivent 
faire  les  signaux  que  font  les  vapeurs  qui  se  rencontrent  sur  le  coude  d'une  voie  d'eau  ; 
mais  dès  que  le  vapeur  quittant  son  bassin  ou  son  poste  d'amarrage  se  trouve  en  pleine 
vue,  on  doit  faire  les  signaux  que  le  règlement  exige  des  bâtiments  qui  se  rencontrent 
normalement. 

Article  28.  Quand  deux  vapeurs  étant  en  marche  l'un  d'eux  atteint  Vautre  et 
que  l'homme  de  barre  du  vapeur  se  trouvant  en  arrière  désire  passer  à  droite,  c'es't-à- 
dire,  à  tribord  du  vapeur  se  trouvant  en  avant,  il  doit  donner  un  son  bref  de  son  sifflet, 
afin  de  signaler  son  désir  et  son  intention;  il  doit  mettre  sa  barre  à  bâbord;  et  s'il 
désire  passer  à  gauche,  c'est-à-dire  à  bâbord  du  vapeur  en  avant  de  lui,  il  doit  donner 
deux  sons  brefs  de  son  sifflet,  afin  de  signaler  son  désir  et  son  intention  et  il  doit  mettre 
la  barre  à  tribord,  cependant  que  l'homme  de  barre  du  vapeur  se  trouvant  en  avant 
doit  répondre  en  faisant  le  même  signal,  que,  si  ce  dernier  homme  de  barre  est  d'avis 
qu'il  n'est  pas  prudent  que  le  vapeur  le  suivant  essaye  de  le  dépasser  sur  ce  point  de 
leur  route,  il  doit  immédiatement  en  faire  part  au  bâtiment  en  arrière  en  donnant  cinq 
sons  brefs  et  rapides  ou  plus  de  son  sifflet,  le  vapeur  en  arrière  ne  devant  alors  dans 
aucun  cas  essayer  de  dépasser  le  vapeur  qui  se  trouve  en  avant  de  lui,  et  ce  jusqu'au 
moment  où  les  deux  vapeurs  ont  atteint  un  point  de  leur  route  ou  l'un  peut  dépasser 
l'autre  sans  danger,  alors  que  le  vapeur  se  trouvant  en  avant  signifiera  à  l'autre  qu'il 
censent  à  être  dépassé  en  faisant  les  signaux  convenables.  Dans  aucune  cas  le  navire 
en  avant  ne  doit  essayer  de  couper  la  route  de  celui  qui  le  suit  ou  le  gêner  en  trop  se 
portant  de  son  côté. 

Tout  navire  qui  en  atteint  un  autre  sous  une  direction  de  plus  de  deux  quarts  sur 
l'arrière  de  son  travers,  c'est-à-dire,  qui  se  trouve  dans  une  position  telle,  relativement 
au  navire  atteint,  que  pendant  la  nuit  il  ne  pourrait  apercevoir  ses  feux  de  côté,  est 
censé  être  une  navire  qui  en  atteint  un  autre;  quelque  soit  le  changement  subséquent 
de  la  route  des  deux  navires  celui  qui  atteint  l'autre  ne  peut,  d'après  ce  règlement,  pré- 
tendre avoir  le  droit  de  couper  la  route  du  navire  se  trouvant  en  avant,  ou  être  exempte 
du  devoir  de  parer  le  navire  atteint,  jusqu'à  ce  que  celui-ci  soit  passé  et  hors  de  danger. 
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within  the  meaning  of  thèse  rules,  or  relieve  lier  of  her  duty  of  keeping  clear  of  the 
overtaken  vessel  until  she  is  finally  passed  and  clear. 

As  by  day  the  overtaking  vessel  can  not  always  know  with  certainty  whether  she 
is  forward  of  or  abaft  this  direction  from  the  other  vessel  she  should,  if  in  doubt, 
assume  that  she  is  an  overtaking  vessel  and  keep  out  of  the  way. 

Rule  29.  In  all  channels  less  than  five  hundred  feet  in  width,  no  steam  vessel 
shall  pass  another  going  in  the  same  direction  nnless  the  steam  vessel  ahead  be  disabled 
or  signify  her  willingness  that  the  steam  vessel  astern  shall  pass,  when  the  steam 
vessel  astern  may  pass,  subject,  however,  to  the  other  rules  applicable  to  such  a  situation. 
And  when  steam  vessels  proceeding  in  opposite  directions  are  about  to  meet  in  such 
channels,  both  such  vessels  shall  be  slowed  down  to  a  moderate  speed,  according  to  the 
circumstances. 

Eule  30.  When  two  steamers  are  approaching  each  other  at  right  angles  or 
obliquely  so  as  to  involve  risk  of  collision,  other  than  when  one  steamer  is  over- 
taking another  the  steamer  which  has  the  other  on  her  own  port  side  shall  hold  her 
course  and  speed;  and  the  steamer  which  has  the  other  on  her  own  starboard  side  shall 
keep  out  of  the  way  of  the  other  by  directing  her  course  to  starboard  so  as  to  cross 
the  stern  of  the  other  steamer,  or,  if  necessary  to  do  so,  slacken  her  speed  or  stop  or 
reverse.  The  steamer  having  the  other  on  her  own  port  bow  shall  blow  one  blast  of  her 
whistle  as  a  signal  of  her  intention  to  cross  the  bow  of  the  other,  holding  her  course 
and  speed,  which  signal  shall  be  promptly  answered  by  the  other  steamer  by  one  short 
blast  of  her  whistle  as  a  signal  of  her  intention  to  direct  her  course  to  starboard  so  as 
to  cross  the  stern  of  the  other  steamer  or  otherwise  keep  clear. 

If  from  any  cause  whatever  the  conditions  covered  by  this  situation  are  such  as  to 
prevent  immédiate  compliance  with  each  other's  signais,  the  misunderstanding  or 
objection  shall  be  at  once  made  apparent  by  blowing  the  danger  signal,  and  both 
steamers  shall  be  stopped,  and  backed  if  necessary,  until  signais  for  passing  with  safety 
are  made  and  understood. 

Rule  31.  When  two  steam  vessels  are  meeting  end  on,  or  nearly  end  on,  so  as  to 
involve  risk  each  shall  alter  her  course  to  starboard,  so  that  each  shall  pass  on  the  port 
side  of  the  other. 

Eule  32.  When  two  steam  vessels  are  crossing  so  as  to  involve  risk  of  collision  the 
vessel  which  has  the  other  on  her  own  starboard  side  shall  keep  out  of  the  way  of  the 
other. 

Rule  33.  When  a  steam  vessel  and  a  sailing  vessel  are  proceeding  in  such 
directions  as  to  involve  risk  of  collision  the  steam  vessel  shall  keep  out  of  the  way  of 
the  sailing  vessel. 

Rule  34.  Where,  by  any  of  the  rules  herem  prescribed,  one  of  two  vessels  shall 
keep  out  of  the  way,  the  other  shall  keep  her  course  and  speed. 

Rule  35.  Every  steam  vessel  which  is  directed  by  thèse  rules  to  keep  out  of  the 
way  of  another  vessel  shall,  on  approaching  her,  if  necessary,  slacken  her  speed  or  stop 
or  reverse. 

Rule  36.  Notwithstanding  anything  contained  in  thèse  rules  every  vessel  over- 
taking any  other  shall  keep  out  of  the  way  of  the  overtaken  vessel. 

Rule  37.  In  obeying  and  construing  thèse  rules  due  regard  shall  be  had  to  all 
dangers  of  navigation  and  collision  and  to  any  spécial  circumstances  which  may 
render  a  departure  from  the  above  rules  necessary  in  order  to  avoid  immédiate  danger. 


RU  LE  S  OF  THE  ROAD  FOR  THE  GREAT  LAKES  49 

SESSIONAL  PAPER  No.  22 

Or,  comme  pendant  le  jour  le  navire  qui  en  atteint  un  autre  ne  peut  pas  toujours 
savoir  avec  certitude  s'il  a  dépassé  ou  non  la  direction  mentionnée  ci-dessus  par  rapport 
à  l'autre  navire,  il  doit  dans  le  doute,  présumer  qu'il  se  trouve  être  positivement  un 
navire  qui  en  atteint  un  autre  et  parer  la  route  de  ce  dernier. 

Article  29  Dans  tous  les  chenaux  ayant  moins  de  cinq  cents  pieds  de  largeur 
aucun  navire  à  vapeur  n'est  autorisé  à  en  dépasser  un  autre  marchant  dans  la  même 
direction,  à  moins  que  le  vapeur  se  trouvant  en  avant  ne  soit  désemparé  ou  n'ait  signifié 
qu'il  consent  à  ce  que  le  navire  à  vapeur  se  trouvant  derrière  lui  le  dépasse,  auquel  cas 
ce  dernier  peut  le  dépasser  pourvu,  néanmoins,  qu'il  observe  les  dispositions  du  règle- 
ment auxquelles  il  est  sujet  dans  ce  cas.  Lorsque  deux  navires  à  vapeur  font  route  en 
sens  opposé  et  sont  sur  le  point  de  se  rencontrer  sur  un  chenal  ayant  moins  de  cinq 
cents  pieds  de  largeur,  ces  deux  navires  doivent  ralentir  leur  marche  et  marcher  à  une 
vitesse  modérée,  en  tenant  compte  des  circonstances. 

Article  30.  Lorsque  deux  navires  à  vapeur  s'approchent  l'un  de  Vautre  à  angle 
droit  ou  obliquement,  au  risque  d'un  abordage,  de  nature  différente  de  celui  pouvant 
se  produire  dans  le  cas  d'un  vapeur  qui  en  atteint  un  autre,  le  vapeur  qui  a  l'autre 
vapeur  à  bâbord  ne  doit  ni  modifier  sa  route  ni  ralentir  sa  marche,  et  le  vapeur  qui 
a  l'autre  vapeur  à  tribord  doit  se  déranger  pour  ce  dernier,  et  gouverner  sur  tribord  de 
manière  à  couper  la  route  de  l'autre  vapeur  à  l'arrière  de  celui-ci,  ou,  si  nécessaire, 
ralentir  sa  marche,  ou  stopper  ou  renverser  sa  marche.  Le  vapeur  qui  a  l'autre  par  le 
bossoir  de  bâbord  doit  donner  un  son  de  son  sifflet,  pour  signaler  qu'il  a  l'intention 
de  couper  sa  route  en  passant  devant  lui,  et  le  vapeur  qui  fait  ce  signal  doit  poursuivre 
sa  route  et  ne  pas  ralentir  sa  marche.  A  ce  signal  l'autre  vapeur  doit  répondre  promp- 
tement  par  un  son  bref  de  son  sifflet,  pour  signaler  qu'il  a  l'intention  de  gouverner  sur 
tribord  de  manière  à  couper  la  route  de  l'autre  vapeur  en  passant  en  arrière  de  lui  ou 
qu'il  entend  éviter  tout  danger  d'abordage. 

Si  pour  une  raison  quelconque  l'état  de  choses  considéré  dans  cet  article  est  tel 
qu'il  empêche  d'obéir  immédiatement  aux  manœuvres  imposées  par  les  signaux  échan- 
gés entre  les  deux  vapeurs,  la  méprise  ou  l'objection  se  présentant  doivent  être  notifiées 
en  faisant  donner  au  sifflet  le  son  propre  au  signal  du  danger,  et  les  deux  vapeurs 
doivent  stopper  et  faire  machine  en  arrière,  si  c'est  nécessaire,  jusqu'à  ce  que  les  si- 
gnaux devant  permettre  de  passer  en  toute  sécurité  soient  compris. 

Article  31.  Lorsque  deux  navires  sous  vapeur  courent  l'un  sur  l'autre  ou  à  peu 
près,  et  qu'il  y  a  risque  d'abordage,  tous  deux  doivent  venir  sur  tribord  pour  passer  à 
bâbord  l'un  de  l'autre. 

Article  32. —  Si  deux  navires  sous  vapeur  font  des  routes  qui  se  croisent  et  les 
exposent  à  s'aborder,  celui  qui  voit  l'autre  par  tribord  doit  manœuvrer  de  manière  à 
ne  pas  gêner  la  route  de  ce  dernier. 

Article  33.  Si  deux  navires,  l'un  à  voiles,  l'autre  sous  vapeur,  font  des  routes  qui 
les  exposent  à  s'aborder,  le  navire  sous  vapeur  doit  manœuvrer  de  manière  à  ne  pas 
gêner  la  route  du  navire  à  voiles. 

Article  34.  Lorsque,  d'après  les  articles  de  ce  règlement,  un  navire  doit  s'écarter 
de  la  route  d'un  autre  navire,  celui-ci  doit  poursuivre  sa  route  sans  ralentir  sa  marche. 

Article  35.  Tout  navire  qui  d'après  les  articles  de  ce  règlement  doit  se  déranger 
pour  un  autre  navire,  doit  en  l'approchant,  si  nécessaire,  ralentir  sa  marche,  ou  stopper 
ou  faire  machine  en  arrière. 

Article  36.  Nonobstant  tout  ce  qui  est  contenu  au  présent  règlement,  tout  navire 
qui  en  atteint  un  autre,  doit  se  déranger  pour  le  navire  qu'il  atteint. 

Article  37.  En  se  conformant  aux  articles  de  ce  règlement  et  en  les  interprétant 
il  faut  tenir  compte  des  tous  les  dangers  de  la  navigation,  et  avoir  égard  à  toutes  les 
circonstances  particulières  qui  peuvent  rendre  nécessaire  une  dérogation  aux  disposi- 
tions de  ce  rèerlement  afin  de  narer  à  nu  péril  immédiat. 
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Rule  38.  Nothing  in  thèse  rules  shall  exonerate  any  vessel,  or  the  owner  or 
master  or  crew  thereof,  from  the  conséquences  of  any  negleet  to  carry  lights  or 
signais,  or  of  any  negleet  to  keep  a  proper  lookout,  or  of  a  negleet  of  any  précaution 
which  may  be  required  by  the  ordinary  practice  of  seamen,  or  by  the  spécial  circum- 
stances  of  the  case. 

Diagrams. 

The  following  diagrams  are  intended  to  illustratethe  working  of  the  System  of 
coloured  lights  and  pilot  rules: — 

First  SitvMion. 


Hère  the  two  coloured  lights  visible  to  each  other  will  indicate  their  direct 
approach  "  head  and  head"  toward  each  other.  In  this  situation  it  is  a  standing 
rule  that  both  shall  put  their  helms  to  port  and  pass  on  the  port  side  of  each  other, 
each  having  previously  given  one  blast  of  the  whistle. 

Second  Situation. 


In  this  situation  the  red  light  only  will  be  visible  to  each,  the  screens  preventing 
the  green  lights  from  being  seen.  Both  vessels  are  evidently  passing  to  port  of  each 
other,  which  is  rulable  in  this  situation,  each  pilot  having  previously  signified  his 
intention  by  one  blast  of  the  whistle. 

Third  Situation. 


In  this  situation  the  green  light  only  will  be  visible  to  each,  the  screens  prevent- 
ing the  red  light  from  being  seen.  They  are  therefore  passing  to  starboard  of  each 
other,  which  is  rulable  in  this  stiuation,  each  pilot  having  previously  signified  his 
intention  by  two  blasts  of  the  whistle. 
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Article  38.  Rien  dans  les  articles  de  ce  règlement  ne  saurait  affranchir  un  navire 
quel  qu'il  soit,  son  propriétaire,  son  capitaine  ou  son  équipage,  des  conséquences  d'une 
omission  de  porter  des  feux  ou  signaux,  d'un  défaut  de  surveillance  convenable,  ou, 
enfin,  d'une  négligence  quelconque  des  précautions  commandées  par  la  pratique  ordi- 
naire de  la  navigation  ou  par  les  circonstances  particulières  de  la  situation. 

Diagrammes. 

Les  diagrammes  suivants  ont  pour  but  de  permettre  d'interpréter  la  signification 
des  feux  de  couleur  et  les  règles  qui  doivent  guider  les  hommes  de  barre. 

Première  position. 


Dans  ce  cas  les  deux  feux  de  couleur  visibles  de  chacun  des  navires,  indiquent 
qu'ils  "  courent  l'un  sur  l'autre  "  en  droite  ligne.  Dans  cette  position  il  est  de  règle 
établie  que  chaque  navire  doit  mettre  sa  barre  à  bâbord  et  passer  à  bâbord  de  l'autre 
bâtiment,  chacun  d'eux  ayant  au  préalable  donné  un  son  de  son  sifflet. 


Deuxième  position. 


Dans  ce  cas  chacun  des  navires  ne  peut  voir  que  le  feu  rouge  de  l'autre,  les  écrans 
empêchant  de  voir  les  feux  verts.  Chacun  des  navires  passe  évidemment  à  bâbord  de 
l'autre,  ce  qui  est  de  règle.  Dans  cette  position,  chaque  homme  de  barre  doit  au  préa- 
lable signifier  son  intention  de  ce  faire  en  donnant  un  son  de  son  sifflet. 


Troisième  position. 


Dans  ce  cas  chacun  des  navires  ne  peut  voir  que  le  feu  vert  de  l'autre,  les  écrans 
empêchant  de  voir  les  feux  rouges.  Chacun  des  navires  passe  évidemment  à  tribord 
de  l'autre,  ce  qui  est  de  règle  dans  cette  position,  et  chaque  homme  de  barre  doit  au 
préalable  signifier  son  intention  de  ce  faire  en  donnant  deux  sons  de  son  sifflet. 

22— 4J 


52  MARINE  AND  FISHERIES 

11  GEORGE  V,  A.   1921 
Fourth  Situation. 


In  this  situation  one  steamer  is  overtaking  another  steamer  from  some  point 
within  the  angle  of  two  points  abaft  the  beams  of  the  overtaken  steamer.  The  over- 
taking steamer  may  pass  on  the  starboard  or  port  side  of  the  steamer  ahead  after  the 
necessary  signais  for  passing  hâve  been  given,  with  assent  of  the  overtaken  steamer, 
as  prescribed  in  rule  28. 

Fifth  Situation. 


In  this  situation  two  steamers  are  approaching  each  other  at  right  angles  or 
obliquely  in  such  manner  as  ta  involve  risk  of  collision,  other  than  where  one  steamer 
is  overtaking  another. 

The  steamer  which  has  the  other  on  her  own  port  side  shall  hold  course  and 
speed,  and  the  other  shall  keep  clear  by  crossing  astern  of  the  steamer  that  is  holding 
course  and  speed,  or,  if  necessary  to  do  so,  shall  slacken  her  speed  or  stop  or  reverse. 

Both  steamers  shall  other wise  observe  the  provisions  of  rule  30  with  respect  to 
the  signais  for  passing  and  the  danger  signal. 

Rules  prohibiting  unnecessary  sounding  of  the  steam  whistle. 

Rule  39.  No  licensed  officer  in  charge  of  any  steamer  shall  authorize  or  permit 
unnecessary  sounding  of  the  steam  whistle. 

Distress  signais. 

Rule  40.  When  a  vessel  is  in  distress  and  requires  assistance  from  other  vessels 
or  from  the  shore,  the  following  shall  be  the  signais  to  be  used  or  displayed  by  her, 
either  together  or  separately,  viz.  : — 

In  the  daytime: — 

1.  A  gun  or  other  explosive  signal  fired  at  intervais  of  about  a  minute. 

2.  The  International  Code  signal  of  distress  indicated  by  N.C. 

3.  The  distant  signal,  consisting  of  a  square  flag,  having  either  above  or 
below  it  a  bail  or  anything  resembling  a  bail. 

4.  A  continuous  sounding  with  any  fog-signal  apparatus. 
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Quatrième  position. 


Dans  ce  cas  un  des  deux  vapeurs  atteint  l'autre  vapeur  d'un  point  situé  dans 
l'angle  des  2  quarts  sur  l'arrière  du  travers  de  chaque  bord  du  navire  atteint.  Le  navire 
qui  atteint  l'autre  peut  passer  à  tribord  ou  à  bâbord  de  celui-ci  qui  se  trouve  en  avant 
de  lui,  mais  il  doit  d'abord  faire  les  signaux  nécessaires  pour  le  dépasser,  et  ce  avec  le 
consentement  du  navire  qui  est  atteint,  les  signaux  étant  ceux  prescrits  à  l'article  28. 

Cinquième  position. 


**v 


Dans  ce  cas  deux  vapeurs  s'approchent  l'un  de  l'autre  à  angle  droit  ou  oblique- 
ment de  manière  à  encourir  des  risques  d'abordage,  autres  que  s'il  s'agissait  d'un  vapeur 
en  atteignant  un  autre. 

Le  vapeur  qui  a  l'autre  à  bâbord  doit  poursuivre  sa  route  sans  ralentir  sa  marche 
et  l'autre  se  déranger  en  coupant  la  route  du  premier  en  arrière  de  celui-ci,  qui  pour- 
suit sa  route  sans  ralentir  sa  marche,  ou,  si  c'est  nécessaire,  le  navire  qui  se  dérange 
doit  ralentir  sa  marche,  stopper,  ou  faire  machine  en  arrière. 

Que  s'il  en  était  autrement,  chacun  des  deux  vapeurs  doit  observer  les  disx>osi- 
tions  de  l'article  30  ayant  trait  aux  signaux  à  faire  pour  passer  et  à  ceux  pour  éviter 
tout  danger. 

Défense  de  donner  des  coups  de  sifflet  inutiles. 

Article  39.  Aucun  officier  breveté  chargé  d'un  vapeur  ne  doit  autoriser  ou  per- 
mettre de  donner  des  coups  de  sifflet  à  vapeur  inutiles. 

Signaux  de  détresse. 

Article  40.  Lorsqu'un  navire  est  en  détresse  et  a  besoin  du  secours  d'autres 
navires,  ou  de  la  terre,  les  signaux  suivants  doivent  être  faits  par  ce  navire,  soit  en- 
semble, soit  séparément,  savoir:— 

Pendant  le  jour  : — 

1.  Un  coup  de  canon  ou  autre  signal  par  explosion,  tiré  à  des  intervalles 
d'environ  une  minute; 

2.  Lé  signal  de  détresse  indiqué  par  N.C.  dans  le  Code  International  des 
signaux  ; 

3.  Le  signal  éloigné,  fait  à  l'aide  d'un  pavillon  carré  ayant  soit  au-dessus 
soit  au-dessous  un  ballon  ou  quelque  chose  ressemblant  à  un  ballon; 

4.  Un  son  continu  produit  par  un  appareil  de  signal  de  brume. 
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At  night — 

1.  A  gun  or  other  explosive  fired  at  intervais  of  about  a  minute. 

2.  Flame  fram  the  vessel  (as  from  burning  a  tar  barrel,  oil  barrel,  etc.). 

8.  Rockets,  or  shells,  throwing  stars  of  any  coloux  or  description,  fired  one 
at  a  time,  at  short  intervais. 

4.  A  continuons  sounding  with  any  fog-signal  apparatus. 
Rules  concerning  motor  boats. 

PRELIMINARY. 

In  the  folio wing  rules  the  words  "motor  boat"  shall  include  every  vessel  pro- 
pdled  by  machinery  and  not  more  than  sixty-five  feet  in  length  except  tug-boats  and 
tow-boats  propelled  by  steam.  The  length  shall  be  measured  from  end  to  end  over 
the  deck  excluding  sheer. 

Rutj'.  41.  That  motor  boats  subject  to  the  provision  of  thèse  rules  shall  be  divided 
into  classes  as  follows: — 

Glass  one.  Less  than  twenty-six  feet  in  length. 

Cla63  tvvo.  Twenty-six  feet  or  over  and  less  than  forty  feet  in  length. 

Class  three.  Forty  feet  or  over  and  not  more  than  sixty-five  feet  in  length. 

Huut  42.  That  every  motor  boat  in  ail  weathers  from  sunset  to  sunris-3  shall 
carry  the  following  lights,  and1  during  such  time  no  other  lights  which  may  be  mis- 
taken  for  those  prescribed  shall  be  exhibited. 

(a)  Every  motor  boat  of  class  one  shall  carry  the  following  lights: — 

First.  A  white  light  aft  to  show  ail  around  the  horizon. 

Second.  A  combined  lantern  in  the  fore  part  of  the  vessel  and  lower  than  the 
white  light  aft  showing  green  to  starboard  and  ted  to  port,  so  fixed  as  to  throw  the 
light  from  right  ahead  to  two  point  abaft  the  beam  on  their  respective  sides. 

(b)  Every  motor  boat  of  classes  two  and  three  shall  carry  the  following  lights: — 

First.  A  bright  white  light  in  the  fore  part  of  the  vessel  as  near  the  stem  as 
practicable,  eo  constructed  as  to  show  an  unbroken  light  over  an  arc  of  the  horizon 
•of  twenty  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw  the  light  ten  points  on  eaich 
side  of  the  vessel,  namely,  from  right  aheaxl  to  two  points  abaft  the  beam  on  eiflier 
side.    The  glass  or  lens  shall  be  of  not  less  than  the  following  dimensions  : — 

Olase  two.  Nineteen  square  inches. 

Class  three.  Thirty-one  square  inches. 

Second.  A  white  light  aft  to  show  ail  around  the  horizon. 

Third.  On  the  starboard  side  a  green  light  so  constructed  as  to  show  an  unbroken 
li'ght  over  an  arc  of  the  horizon  of  ten  points  of  the  compass,  so  fixed  as  to  throw 
the  light  from  right  ahead  to  two  points  abaft  the  beam  on  the  starboard  side.  On 
the  port  side  a  red  light  so  constructed  as  to  show  an  unbroken  light  over  an  arc  of 
the  horizon  of  ten  points  of  the  compass  so  fixed  as  to  throw  the  light  from  right 
ahead  to  two  points  abaft  the  beam  on  the  port  side.  The  glasses  or  lenses  in  the  said 
side-lights  shall  be  of  not  less  than  the  following  dimensions  on  motor  boats  of — 
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Pendant  la  nuit: — 

1.  Un  coup  de  canon  ou  autre  signal  par  explosion,  tiré  à  des  intervalles 
d'environ  une  minute; 

2.  Des  flammes  sur  le  navire,  telles  que  produites  par  la  combustion  d'un 
baril  à  goudron  ou  à  huile,  etc.; 

3.  Des  fusées  ou  bombes  tirées  une  à  la  fois  à  de  courts  intervalles,  et  pro- 
jetant en  l'air  des  étoiles  de  couleur  ou  d'aspect  varié; 

4.  Un  son  continu  produit  par  un  appareil  de  signal  de  brume. 

Dispositions  concernant  les  bateaux  à  moteur. 

NOTIONS    PRÉLIMINAIRES. 

Dans  les  articles  suivants  du  présent  règlement  l'expression  "  bateaux  à  moteur  " 
comprend  tout  bateau  pour  la  progression  duquel  on  emploie  des  machines,  et  qui  n'a 
pas  plus  de  soixante-cinq  pieds  de  longueur.  Mais  on  fait  exception  pour  les  remor- 
queurs, dont  la  vapeur  assure  la  progression.  La  longueur  du  bateau  doit  être  mesurée 
de  l'une  à  l'autre  des  extrémités  sur  le  pont,  dont  on  ne  tiendra  pas  compte  de  la 
tonture. 

Article  41.  Les  bateaux  à  moteur  que  visent  les  dispositions  de  ce  règlement 
appartiennent  aux  catégories  suivantes  : — 

Première  catégorie:  bateaux  de  moins  de  26  pieds  de  longueur. 

Deuxième  catégorie  :  bateaux  de  26  pieds  ou  plus  de-  longueur  et  de  moins  de  40 
pieds  de  longueur. 

Troisième  catégorie:  bateaux  de  40  pieds  ou  plus  de  longueur  mais  dont  la  lon- 
gueur ne  dépasse  pas  65  pieds. 

Article  42.  Tout  bateau  à  moteur  doit  par  tous  les  temps  depuis  le  coucher  du 
soleil  jusqu'au  moment  où  il  se  lève,  montrer  les  feux  suivants  à  l'exclusion  de  tous 
autres  feux  pouvant  être  confondus  avec  ceux  que  le  règlement  prescrit  de  montrer. 

(a)  Tout  bateau  à  moteur  de  la  première  catégorie  doit  porter  les  feux  suivants  :— 
Premièrement:  un  feu  blanc  à  l'arrière  disposé  de  manière  à  projeter  tout  autoiu* 

de  l'horizon  une  lumière  claire. 

Deuxièmement:  un  fanal  à  combinaison  que  l'on  doit  placer  à  l'avant  du  bateau, 
plus  bas  que  le  feu  blanc  de  l'arrière  et  pouvant  montrer  un  feu  vert  sur  tribord  et  un 
feu  rouge  sur  bâbord,  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrompue  verte  à 
tribord  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  tribord,  et  un  feu 
rouge  sur  bâbord  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrompue  rouge  à 
bâbord  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  bâbord. 

(b)  Tout  bateau  à  moteur  de  la  deuxième  catégorie  et  de  la  troisième  catégorie, 
doit  porter  les  feux  suivants  : — 

Premièrement  :  Un  feu  blanc  brillant  à  l'avant  du  bateau  et  aussi  près  de  l'étrave 
que  possible,  disposé  de  manière  à  montrer  une  lumière  ininterrompue  sur  tout  le  par- 
cours d'un  arc  de  l'horizon  de  vingt  quarts  ou  rumbs  de  compas,  soit  dix  quarts  de 
chaque  coté  du  bateau,  c'est-à-dire  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du 
travers  de  chaque  bord.  Le  verre  ou  la  lentille  du  fanal  de  ce  feu  ne  doit  pas  avoir 
des  dimensions  inférieures  aux  suivantes: — 

Pour  la  deuxième  catégorie:  Dix-neuf  pouces  carrés; 

Pour  la  troisième  catégorie  :  Trente  et  un  pouces  carrés*. 

Deuxièmement  :  Un  feu  blanc  à  l'arrière  disposé  de  manière  à  projeter  tout  autour 
de  l'horizon  une  lumière  claire. 

Troisièmement:  A  tribord,  un  feu  vert  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière 
ininterrompue  sur  tout  le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  dix  quarts  ou  rumbs  du 
compas  c'est-à-dire  depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  T'arriére  du  travers  à  tribord. 
A  bâbord  un  feu  rouge  établi  de  manière  à  projeter  une  lumière  ininterrompue  sur 
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Olass  two.  Sixteen  square  inches. 

Class  three.  Twenty-five  square  inches. 

On  and  after  March  first,  nineteen  hundred  and  seventeen,  ail  glasses  or  lenses 
prescribed  by  paragraph  (b)  of  Rule  42  shall  be  fresnel  or  fluted.  The  s-aid  liglit9 
shall  be  fitted  with  inboard  screens  of  sufficient  height  and  so  set  as  to  prevent  thèse 
lights  from  being  seen  acroes  the  bow  asid  shall  be  of  not  less  than  the  following  dimen- 
sions on  motor  boats  of — 

Class  two.  Eighteen  inches  long. 

Class  three.  Twenty-four  inches  long:  Provided,  That  motor  boats  as  defined  in 
thèse  Rules,  when  propelled  by  1sail  and  machinery  or  under  sail  alone,  shall  carry  the 
coloured  lights  suitably  ecreened  but  not  the  white  lights  prescribed  by  this  Rule. 


Rule  43.  (a)  Every  motor  boat  under  the  provisio-ns  of  thèse  Rules  shall  be  pro- 
vided with  a  whistle  or  other  sound-producing  mechanical  appliance  capable  of  produc- 
ing  a  blast  of  two  seconds  or  more  in  duration,  and  in  the  case  of  such  boats  so 
provided  a  blast  of  at  least  two  seconds  shall  be  deemed  a  prolonged  blast  within  the 
meaning  of  thèse  Rules. 

(b)  Every  motor  boat  of  class  two  or  three  shall  carry  an  efficient  fog-horn. 

(c)  Every  motor  boat  of  class  two  or  three  shall  be  provided  with  an  efficient  bell, 
which  shall  be  not  less  than  eight  inches  across  the  mouth,  on  board  of  vessels  of  class 
three. 


Rule  44  repealed  by  Order  in  Council  of  the  29th  June,  1916. 

Rule  45.  The  foregoing  Rules  shall  be  in  full  force  and  effect  on  and  after  the 
first  day  of  March,  nineteen  hundred  and  sixteen,  and  shall  supersede  ail  Rules  of  the 
Road  for  the  Great  Lakes,  etc.,  previously  adopted. 
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tout  le  parcours  d'un  arc  de  l'horizon  de  dix  quarts  ou  rumbs  du  compas,  c'est-à-dire 
depuis  l'avant  jusqu'à  deux  quarts  sur  l'arrière  du  travers  à  bâbord.  Les  verres  ou 
lentilles  des  fanaux  de  ces  feux  de  côté  ne  doivent  pas  avoir  des  dimensions  inférieures 
aux  suivantes  sur  les  bateaux  à  moteur: — > 

Deuxième  catégorie:  Seize  pouces  carrés. 

Troisième  catégorie:  Yingt-cinq  pouces  carrés. 

Le  et  après  le  1er  mars  mil  neuf  cent  dix-sept,  tous  les  verres  ou  lentilles  exigés 
par  le  paragraphe  (b)  de  l'article  42  devront  être  du  type  fresnel  ou  à  cannelures.  Les 
feux  susdits  doivent  être  établis  sur  des  boîtes  ouvertes  ou  écrans  de  hauteur  suffi- 
sante, et  disposés  de  façon  que  les  feux  ne  puissent  être  vus  du  bossoir  opposé.  Ils 
ne  doivent  pas  avoir  de  dimensions  inférieures  aux  suivantes,  savoir,  sur  les  bateaux 
à  moteurs  de: — 

Deuxième  catégorie:  Dix-huit  pouces  de  longueur. 

Troisième  catégorie:  Vingt-quatre  pouces  de  longueur.  Il  est  pourvu  que  les 
bateaux  à  moteur,  tels  que  définis  dans  ce  règlement,  doivent  porter  des  feux  de  cou- 
leurs convenables,  avec  écrans,  mais  non  les  feux  blancs  prescrits  dans  cet  article,  lors- 
,que  ces  bateaux  emploient  pour  leur  progression  des  voiles  et  des  machines  ou  seule- 
ment des  voiles. 

Article  43.  (a)  D'après  les  dispositions  de  ce  règlement,  chaque  bateau  à  moteur 
doit  être  pourvu  d'un  sifflet  ou  autre  dispositif  mécanique  pouvant  donner  des  sons 
de  signaux,  et  à  même  de  donner  un  son  de  deux  secondes  ou  plus  de  durée.  Dans 
le  cas  des  bateaux  ainsi  pourvus,  un  son  d'au  moins  deux  secondes  de  durée  sera 
considéré  comme  un  son  long,  en  tant  que  peuvent  le  signifier  les  dispositions  de  ce 
règlement. 

(b)  Tout  bateau  à  moteur  de  la  deuxième  catégorie  ou  de  la  troisième  catégorie, 
doit  porter  un  cornet  à  bouquin  ne  laissant  rien  à  désirer. 

(c)  Tout  bateau  à  moteur  de  la  deuxième  catégorie  et  de  la  troisième  catégorie, 
doit  être  pourvu  d'une  bonne  cloche:  qui  ne  doit  pas  avoir  moins  de  huit  pouces  de 
diamètre  à  sa  partie  la  plus  évasée,  lorsque  cette  cloche  se  trouve  à  bord  de  bateaux 
appartenant  à  la  troisième  catégorie. 

Article  44.  Rescindé  par  un  ordre  en  Conseil  du  29  juin  1916. 

Article  45.  Le  présent  règlement  aura  force  et  effet  à  partir  du  1er  mars  mil 
neuf  cent  seize  inclusivement,  et  il  remplacera  tout  règlement  existant  antérieurement, 
pour  prévenir  les  abordages  sur  les  Grands  lacs,  etc. 
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LIST  OF  VESSELS. 


INDEX  TO  COMPOUND  NAMES 

Part    I — S  team  and  Motor  Vessels. 
Part  II — Sailing  and  Unrigged  Vessels. 


LISTE  DES  NAVIRES 


Par  ordre  alphabétique  de  leurs  noms. 

lre  Partie — Navires  à  Vapeus  et  à  Moteurs. 
2e    Partie — Navires  à  Voiles  et  sans  Mâture. 
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A.    1921 


STEAM    VESSELS. 


"A" 

Adder,  Sea 

Adelaide,  Princess 

Adventurer,  Canadian 

Ainsworth,  CE. 

Aikins,  W.  J. 

Aitken,  Max. 

Aitken,  William 

Albert,  King 

Albert,  Prince 

Alberni,  Port 

Alfred,  Edward 

Alice,  Ada 

Alice,  Jean 

Alice,  Princess 

Ail,  Mac. 

Allan,  Maud 

Allan,  Sir  Hugh 

Allen.  D.  R.  Van 

Allen,  Glen 

Aima,  Marie 

America,  North 

America,  South 

Ami,  Bon 

Anderson,  Esther 

Andrew,  St. 

Anglin,  R. 

Anita,  Helen 

Anne,  St. 

Annis,  Maud 

Archevêque  No.  1,  E.L. 

Archevêque,  No.  2,  E.L. 

Ardella,  Bessie 

Arm,  West 

Armstrong,  F.  P. 

Arnold,  Fanny 

Arthur,  Prince 

Asia,  Empress  of. 

Athol,  Blair  of 

Atlantic  Transfer,  Canada 

Austin,  Robert 

Auto,  Lady 

Avant,  En 

Avery,  F.  W. 

Aviator,  Canadian 

Away,  Right 


"B" 

Bain,  Jessie 
Baird,  Harry 
Baker,  Joe 
Baker,  W. 
Bala,  City  of 
Britt,  Jim  and 
Bano,  Wan 
Barnes,  Frank  C. 
Barrett,  Annie 
Batt,  Fred.  M. 
Battle,  Mary 
Bay,  A,  Mill 
Bay,  Aliford 
Bay,  L'Orignal 
Bay,  Margaret 
Bay,  Murray 
Bay  Roamer,  English 
Bay,  West 
Bear,  Silver 
Béatrice  H.,  Pearl 
Béatrice,  Princess 
Beatty,  Lord 
Bee,  Busy 
Bee,  Sea 
Beatty,  Admirai 
Beaver,  Canadian 
Bell,  Blue 
Bell,  Cassie 
Bell,  Hattie 
Bell,  Ida 


Bell,  Mountain 
Belle,  Eva 
Belle,  Highland 
Belle,  Irish 
Belle,  Killarney 
Belle,  Mohawk 
Belle,  Northern 
Belle,  Norway 
Belle,  Verda 
Berna,  Minnie 
Bess,  Earl 
Best,  Shippigan's 
Bill,  L.O. 
Bill,  Swift 
Billett,  Rosamond 
Billy,  Puffing 
Binning,  J.  R 
Bird,  G.  N.  Humming 
Bird,  King. 
Bird,  Mocking 
Bird,  No.  2  , Humming 
Bird,  Sand 
Bird,  Sea 
Birch,  White 
Biwa,  Lake 
Blake,  Edward 
Blanche,  Mary 
Blanche,  Freda  and 
Blanche,  Lottie  M. 
Bly,  Nellie 
Boat,  Eva 
Bobs,  Little 
Bohême,  La 
Bonney,  Elnora  T. 
Boone,  C.  A. 
Booth,  C.  J. 
Booth,  J.  F. 
Boss,  Annie 
Bothwell,  George 
Boutillier,  Frances 
Bowman,  A.  F. 
Boy,  B.  C. 
Boy,  Errand 
Boy,  Gromo 
Boy,  Ladner 
Boy,  Peace  River 
Boy,  Yankee 
Boyce,  Mary  H. 
Boyden,  J.  E. 
Bradford,  Elsie 
Brannen,  Hilda 
Brea,  Mina 
Briar,  C.  Wild 
Bridgewater,  Union  of 
Brisay,  Des 
Brisbin,  Sam. Jim  and 
Brittain,  R.  C. 
Brock,  W.  D. 
Bronson,  E.  H. 
Bronson,  H.  F. 
Brooks,  Le  Roy 
Bros.,  Foster 
Brothers,  Brown 
Brothers,  Smith 
Brothers,  Two 
Brothers,  Three 
Brothers,  Vary 
Brown,  Gordon 
Bruce,  J.  B. 
Buchan,  Flower  of 
Buckley,  W.  P. 
Buffalo,  New 
BufTalo,  O.  U. 
Buntzen,  Lake 
Burns,  Robbie 
Burton,  Frank 
Burton,  Roxana 
Bush,  CE. 
Butler,  Bessie 
By,  Colonel 
Byers,  Stanley 


22—18 


.,  c„ 

Canadienne,  La 
Call,  Northland 
Call,  R.  R. 
Cann,  Bruce 
Cann,  John  L 
Cann,  Keith. 
Cann,  Mary  H. 
Cann,  Percy 
Cann,  Robert  G. 
Cannery,  Empire 
Cape,  Turrett 
Carillon,  G.  R. 
.  Carie  ton,  Governor 
Carlin,  Florence 
Carne,  Derry 
Carrier,  Canadian 
Carter,  W.  J. 
Castle,  Carrick 
Catherine,  St. 
Cedar,  Red 
Celtic,  New 
Chamberlain,  C.  W. 
Chambers,  A . 
Chance,  Sport ing 
Charles,  St. 
Charles  Lachenais,  St. 
Char  lie,  Bonnie 
Charlotte,  Princess 
Charlton,  W.  R. 
Chatham,  City  of 
Che,  Kla-an- 
Chief,  Burrard 
Chief,  Salmon 
Chuck,  Skookum 
Church,  C.  L. 
Cielo.  El. 
City,  Dalhousie 
City,  Garden 
City,  Orchid 
City,  Rose 
City,  Sarnia 
City,  Soo 
Clair,  St. 
Ciare,  Nina 
Clark,  Ivy 
Clark,  Minnie  A. 
Clark,  T.  J. 
Clinton,  City  of 
Clive,  Lucy 
Clossett,  Joseph 
Cloud,  Flying 
Co.  No-Tra 
Cole,  C  W. 
Columbia,  Bntish 
Comeau,  È.  L. 
Comfort,  Solid 
Conmee,  A.  B. 
Conqueror,  Canadian 
Conrad,  A.  L. 
Conrad,  Kathleen 
Conroy,  Ed. 
Cook..A.  B. 
Cook,  George  M. 
Coolen,  Helen  M. 
Cora,  Ethel 
Corkum,  M.  E. 
Coughlan,  Margaret 
Court,  Turret 
Cove,  Beaver 
Cove,  Sea. 
Cox,  Charlotte  G. 
Cox.  J.  G. 
Craig,  Ailsa 
Craig,  Annie 
Crawford,  A.  V. 
Croft,  J. 
Croix.  St. 
Cross.  A.  D. 
Cross,  Northern 
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Crow,  D.  W. 
Crowe,  G.  R. 
Crown,  Turret 
Current,  Nippon 
Currie,  General 
Currie,  Mary 
Currier,  Annie 
Curtis,  H.  C. 
Cutting,  Frances 
Cuyler,  Geo.  W. 


Daisley,  Mary  E. 
Dan,  Captain 
Dan,  Little 
Dartmouth,  River 
Davis,  Hy.  D. 
Davis,  Wm. 
Davitt,  Michael 
Dawson,  Evelyn 
d'Arc,  Jeanne 
Deer,  Sea 
Delta,  New 
Derbyshire,  Senator 
Deschaillons,  St.  J" 
Désir,  Bon 
De  vaux,  Ella 
Dew,  Morning 
Dey,  E.D.  P. 
Dick,  Roy  B. 
Dickie,  J.  W. 
Dieu,  Don  de 
Diver,  J.  M. 
D'Or,  Bras 
Dobson,  R.  H. 
Dodds.  W.  D.,  Agnes 
Dollar,  Bessie 
Dollar,  Harold 
Dollar,  Hazel 
Dollar,  Melville 
Donna,  Bella 
Doone,  Lorna 
Doreen,  P. 
Douglas,  Sir 
Douglass,  Port 
Dover,  City  of 
Downey,  Robert 
Doyle,  Tim 
Dredge,  No.  1,  Q.H.C 
Dredge  No.  2,  Q.H.C. 
Dresden,  City  of 
Drummond,  Thomas 
Duck,  Puddle 
Dudley,  Joe 
Dufferin,  Lord 
Dugan,  Bessie  M. 
Dunbar,  C  F. 
Dupre,  Andrée 
Dupré,  F. 
Dyke,  Madeleine 
Dyment,  N. 


Eagle,  War 
Earl,  Dorothy 
Earlton,  W. 
Echo,  Bow 
Echo,  Northland 
Eddy.  C  F. 
Eddy,  Lulu 
Edmonton,  City  of 
Edna,  Sadie 
Edward,  Charles 
Edward,  King 
Edward  Ferry,  Prinoe 
Eena,  Tenas 
Elena,  Gladys 
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Elgin,  Port 
Elizabeth,  Frances 
Ellen,  Jessie 
Ellen,  Mary 
Ellice,  Point 
Elme,  Saint 
Else,  J.  C. 
Emelie,  St. 
Emely,  Little 
Emerson,  George 
Emerson,  W.  J. 
Empire,  Celestial 
Ena,  Princess 
Erie,  Glen 
Ethel,  Mary 
Evelyn,  Lady 
Evelyn,  Sadie 
Exporter,  Canadian 
Express,  B.  C. 
Express  No.  1,  Marine 


Farmer,  Canadian 
Ferguson,  A. 
Ferry,  Laval 
Ferry,  Prince  Edward 
Ferry,  Rock 
Ferry,  St.  Joe  Island 
Finisterre,  Cap 
Fir,  Douglas 
Fisher,  Thomas 
Fisk,  Edward 
Fleet,  L.  H. 
Flower,  May 
Fly,  Dragon 
Fly,  Fire 

Flyer,  Port  Mellon 
Foam,  Sea 
Follette,  James  W. 
Forrest,  Lady 
Forrest,  W.  L. 
Fors,  H. 
Foster,  R.  R. 
Foster,  Stanley 
Fox,  Black 
Fox,  Silver 
Frances,  Béatrice  and 
Frances,  Clara 
Français,  Leila  and 
Franz,  W.  C. 
Fraser,  Alexander 
Fraser,  B.  M. 
Fraser,  Fort 
Fraser,  Lady 
Fraser,  New 
Friolet,  H. 
Frost,  E.  E. 
Fry,  Vera  S. 
Fryer,  Robert  L. 


G.  W.,  Annie 
Gap,  Cowichan 
Gara,  Lan 
Garou,  Loup 
Garry,  Point 
Gaspe,  Lady  of 
Gauthier,  Harold 
Geary,  G.  R. 
George,  Prince 
George,  St. 
Gertie,  Cora 
Girl,  American 
Girton,  Mabel 
Glasier,  Fred. 
Glasier,  Helen 
Glasier,  Lilly 
Goodwin,  Joe 
Gordon,  D.  A. 
Goreham,  Eliza 
Gorman,  Pete 
Gowrie,  Lass  of 
Grabell,  S.  B. 
Grâce,  De 
Grâce,  Edna 


Grâce,  Marion 

Graff ,  Mary  F. 

Graham,  Florence  J. 

Grain  Boat  No.  1,  Q.  H.  C. 

Grant,  F.  W. 

Grant,  W. 

Graves,  Holland  & 

Gray,  Margaret  M. 

Green,  Herbert 

Greenwood,  A.  C. 

Gregory,  James  S. 

Grey,  Lady 

Grey,  Point 

Grower,  Grain 

Guard,  Coast 

Guest,  W.  J. 

Gunner,  Canadian 

Gutro,  Corrine 

Gwyn,  Twyn 


Hackett,  J.  H. 
Hackett,  M.  E. 
Hackett,  Margaret  A. 
Hagarty,  J.  H.  G. 
Haggart,  John 
Haileybury,  City  of 
Hall,  Bob 
Hall,  Henry  B. 
Hall,  Jessie 
Hall,  Mary 
Hall,  Stephen  C. 
Halliday,  Charles 
Hamill,  J.  D. 
Hamilton,  City  of 
Hamilton,  Fort 
Hammond,  Robert  C. 
Hancock,  John 
Hanian,  John 
Haney,  Margaret 
Hannah,  Arthur 
Harness,  Sir  Henry 
Harris,  Geo.  A. 
Harrow,  W.  G. 
Hart,  Una  E. 
Hat,  China 
Hâve,  La. 
Head,  Cellar 
Healy,  Tim 
Heath,  Blossom 
Heath,  Iver 
Hebb,  Madelyn  E. 
Hector,  Sir 
Heitman,  Wm. 
Helen,  A.  R. 
Helen,  Carrie 
Hemans,  Capt. 
Hennessy,  O.M. 
Henri,  St. 
Hère,  C. 
Hickler,  Clara 
Hiesordt,  P.  S. 
Hilda,  Alice 
Hilda,  Helen  and 
Hill,  Annie  C. 
Hill,  Blue 
Hilton,  Annie 
Hodge,  Lily  M. 
Hodgkins,  Evelyne 
Hodgson,  Fred.  A. 
Holcomb,  Ralph  T. 
Holland,  Grâce 
Holly,  James 
Holmes,  Perley 
Hope,  Point 
Horn,  Cap 
Home,  J.  T. 
Horse,  White. 
House,  White 
Howard,  J. 
Howden,  James 
Hubley,  Stanley 
Hume,  Jessie 
Humming  Bird,  G.  N. 
Hunsader,  John 
Hunter,  Canadian 
Hunter,  G.  D. 
Hur,  Ben 
Hurdman,  J.  T. 


Idaho,  Francis 
Ignace,  St. 
Importer,  Canadian 
Inventor,  Canadian 
Irena,  Gladys 
Irène,  Margery 
Irenee,  St. 
Iris,  White 
Irving,  Marion 
Isabel,  Donna 
Isidore,  St. 
Island,  Calumet 
Island,  Jessie 
Island,  Prince  Edward 
Island,  Silvy 
Islander,  Thousand 
Mander,  Wolfe 
Isle,  Glen 
Isle,  Navy 
Isle,  Sedar 
Isles,  Queen  of  the 
Ito,  Prince 


"J" 

Jack,  Black 
Jacks,  Pair  of 
Jackson,  Lena 
Jacques,  St. 
Jacques  II,  Jean 
Jane,  Ida 
Jansen,  Senator 
Japan,  Empress  of 
Jarmin,  T.  J . 
Jeannette,  La.. 
Jelley,  Henry  F. 
Jennie,  A.  H. 
Jennie,  Alice  and 
Jennie,  Eu. 
Jex,  H.  N. 
Jim,  Captain 
Jim,  Lucky 
Jim,  Uncle 
Joe,  St. 
John,  Dimmie 
John,  Prince 
John,  St. 
John,  Sir 
Johnston,  Eva. 
Johnston,  Wm. 
Jones,  Charlie 
Jones,  Davey 
Joseph,  Louis 
Joseph,  St. 
Joséphine,  Marie 
Julian,  St. 
June,  Jennie 
June,  Opal 
Juste,  De  St. 


"K" 

Kelly,  Gordon 
Kennedy,  Susie 
Kenney,  M.  S. 
Kenney,  Olga  B. 
Kenni-Gi-. 
Kessler  Julius 
Ketchum,  2nd,  John  B. 
Kid,  B.  C. 
Kilda,  St. 
King,  Bonanza 
King,  Cedar 
King,  Erl 
King,  G.  K. 
King,  Gravel 
King,  Maggie  R. 
King,  Midland 
King,  North 
King,  Rapids 
King,  Rideau 
King,  Sand 
King,  Sea 
King,  Storm 
Kingsley,  E.  D. 
Knight,  Pythian 
Kong,  Hong 
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"L" 

La,  Mary  S.  T. 

Lachenais,  St.  Charles 

Ladner,  Wm.  H. 

Lady,  Gray 

Ladysmith,  City  of 

Lafiamme,  A. 

Lake,  Rainey 

Lake,  Stoney 

Lai,  Sal 

Lamb,  C.R. 

Langell,  Simon 

Langley,  Fort 

Lass,  Saucy 

Lassie,  Island 

Lassie,  Scotch 

Laughlin,  Mary  A. 

Launch,  High  View 

Laura,  Minnie 

Laurent,  St. 

Laurie,  Annie 

Laurier,  Lady 

Laverdure,  E.  G. 

Lawrence,  St. 

Le  Blanc,  B.  and  M. 

Le  Blanc,  Delemon 

Le  Blanc,  Marie  H. 

Le  Grand,  Samuel 

Lea,  Albert 

Leaf,  Fir 

Leaf,  Holly 

Leaf,  Ivy 

Leaf,  Laurel 

Leaf,  Oak 

Lee,  Fred.  A. 

Lee,  Grâce 

Lee,  W.  H. 

Lenore,  Frances 

Lester,  Joseph 

Levy,  Hazel 

Levy,  Laura  M. 

Levy,  Peolia  F. 

Levy,  S. F. 

Lewis,  Elgin  L. 

Light,  Northern. 

Lighter  No.  1,  Hudson  Bay 

Terminais 
Ligne,  Grande 
Lily,  Océan 
Limit,  Légal 
Line,  Pôle 
Lion,  British 
Lloyd,  C.  C. 
Loggie,  Gray 
Logie,  John 
Lomer,  Sir 
London,  City  of 
Long,  Edward 
Longmire,  A.  W. 
Longmire,  Alice 
Lord,  W.  R. 
Los,.  De 
Louisa,  Annie 
Louise,  Marie 
Louise,  Mary 
Louise,  Princess 
Low,  Bush,  S.  S 
Lowe,  A.  J. 
Luce,  Mabel 
Lue,  Ida. 

Lumberman,  United 
Lund,  North  of 
Lunn,  Annie 
Lyon,  Charles 
Lyons,  Doris  J. 


"M" 


Mabel,  Mary 
Mac,  Amelia 
Mac,  Archie 
Mac,  Bonnie 
Mac,  Christena 
Mac,  Donald 
Mac,  Elsie 
Mac,  Emma 
Mac,  Jennie 
Mac,  Jessie 
Mac,  Jolly 
Mac,  Lena 
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"M" 

Mac,  Roy 

MacAulay,  Laird 

MacDonald,  Mabel 

Mackay,  Robert 

Macks,  4 

Mackworth,  Lady 

MacNamara,  Jean 

Maid,  B.  C. 

Maid,  Brunswick 

Maillet,  A.  L. 

Main,  Maggie 

Maitland,  Thomas 

Mann,  D.  D. 

Mann,  John  C. 

Maquinna,  Princess 

Marchement,  S.  W. 

Marée,  M. 

Marguerite,  Lottie  and 

Maria,  Santa 

Marie,  Anne 

Marie,  Aurore 

Marie,  Blanche  _ 

Mariner,  Canadian 

Maris,  Stella 

Marshall,  Frank 

Marshall,  Maggie 

Marshall,  Samuel 

Martin,  Dell 

Martin,  Francis 

Martin,  J.  C. 

Martin,  Mildred 

Maru,  Fuji-Mi 

Maru,  Isurue 

Maru,  Takara 

Maru,  Togo 

Marwick,  David 

Mary,  Bold 

Mary,  Ella 

Mary,  Highland 

Mary,  Princess 

Mason,  S.  C. 

Mason,  H. 

Mason,  Lydia  A. 

Mason,  P.  B. 

Mason,  Thos. 

Mathieu,  Tommy 

Matthews,  W.  D. 

Maud,  Alice 

Maude,  Mary 

Maurice,  St. 

May,  Aliéna 

May,  Bertha 

May,  Bessie 

May,  Clara 

May,  Dorothy 

May,  Eisa 

May,  Ethel 

May,  Florence 

May,  Gène  and 

May,  Lena 

May.  Lewella 

May,  Lilly 

May,  Lina 

May,  Lizzie 

May,  Minnie 

May,  Mollie 

May,  Princess 

May,  Vera 

May,  3rd,  Lady 

May,  Ysabel 

Mayes,  G.  S. 

Mercur,  Fred 

Meri,  Ta 

Metabetchouan,  St.  Louis  de 

Merritt,  C.  H. 

Michigan,  Lake 

Mildred,  Evelyn  H. 

Miller,  C.  L. 

Miller,  Canadian 

Miller,  J.  C. 

Miller,  Maggie 

Mills,  J.  E. 

Mine,  Lady 

Miner,  Canadian 

Minor,  John  A. 

Minto,  Lady 

Misener,  E. 

Mist  II,  Maid  of  the 

Moiles,  Annie 

Monk,  John  E. 
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Monkey,  Powder 
Montgomery,  J.  H. 
Moody,  Port 
Moon,  Full 
Moon,  Half 
Moor,  Dinty 
Moore,  Daisy 
Moore,  John  R. 
Môore,  Maud 
Morden,  W.  Grant 
More,  Once 
Morgan,  James 
Morley,  W.  B. 
Morrell,  R.  J. 
Morris,  M.  H. 
Morrison,  Geo.  D. 
Morrison,  J.  D. 
Morrow,  John  F. 
Morse,  Bessie 
Mosher,  Marion 
Mumford,  J.  A. 
Munro,  Daniel  M. 
Murphy,  W.  L. 


"M." 

Me,  Eleanor 
Me,  Laura 
McCarthv,  D'Alton 
McCarthy,  J.  J. 
McCarthy,  Leighton 
McColl,  J.  B. 
McColl,  Mildred 
McCormick,  Isabella 
McCrea,  Donald  H. 
McCrea,  Elsie 
McCrea,  Frank  N. 
McDonald,  J.  H. 
McDonald,  M. G. 
McFarland,  Nelson  Y. 
McKay,  John 
McKee,  J.  A. 
McKeowan,  James 
McKinstry,  A.  E. 
McLean,  fielen  G 
McLeod,  D. 
McLeod,  J.  B. 
McLeod,  Titus 
McMartin,  The  John 
McMurray,  Fort 
McNab,  Davis 
McNaughton,  P.  B. 
McPherson,  Fort 
McRae,  Commodore 
McRae,  William 
McRae,  Wm.  F. 
McVeittie,  A. 


"N" 

Nabee,  Senawa 

Navigator,  Canadian 

Neilson,  James 

Nelson,  J.  L. 

Nevada,  Alice 

New  York,  City  of 

Nicholas,  St. 

Nickerson,  Dorothy  F. 

Nickerson,  Florence  M. 

Nicolet,  Jean 

Nord,  Cote 

No.  1,  Crète 

No.  1,  Derby 

No.  1,  Kingcome 

No.  1,  Laval 

No.  1,  M.  T.  Co. 

No.  1,  M.  &  F.  Hopper    Barge 

No.  1,  Marine  Express 

No.  1,  National 

No.  1,  North  Vancouver  Ferry 

No.  1,  Ontario 

No.  1,  P.  R.  T. 

No.  1,  P.  W.  D. 

No.  1,  Papoose 

No.  1,  Port  Mann 

No.  1,  Q.H.C.  Grain  Boat 

No.  1,  Saginaw 

No.  1,  St.  Maurice 

No.  1,  Suprême 

No.  1,  Traversier 


No.  1,  W. 

No.  II,  Eleanor 

No.  II,  Yandgi 

No.  2,  Ehime 

No.  2,  Garry  Point 

No.  2,  Hori 

No.  2,  Laval 

No.  2,  M.  &  F.  Hopper  Barge 

No.  2,  North  Vancouver  Ferry 

No.  2,  Ontario 

No.  2,  Q.H.C.  Dredge 

No.  2,  Quathiaski 

No.  2,  Rambler 

No.  2,  St.  Maurice 

No.  2,  Skookum 

No.  2,  Steveston 

No.  2,  W. 

No.  2,  Waterfall 

No.  3,  Asama 

No.  3,  Atagi 

No.  3,  Laval 

No.  3,  M.  T.  Co. 

No.  3,  Mayflower 

No.  3,  New  Castle 

No.  3,  North  Vancouver  Ferry 

No.  3,  Quathiaski 

No.  3,  St.  Maurice 

No.  3,  Supply 

No.  3,  Yanage 

No.  4,  St.  Maurice 

No.  4,  W. 

No.  5,  Quathiaski 

No.  5,  St.  Maurice 

No.  5,  West  Vancouver 

No.  5,  Yanage 

No.  6,  Newcastle 

No.  7,  Newcastle 

No.  7,  P.W.D. 

No.  7,  Quathiaski 

No.  7,  Wales  Island 

No.  8,  M.  &  F. 

No.  8,  Newcastle 

No.  8,  Quathiaski 

No.  8,  Wales  Island 

No.  9,  Wales  Island 

No.  10,  Quathiaski 

No.  14,  M.  &  F.  Dredge 

No.  15,  M.  &  F.  Dredge 

No.  201,  P.W.D. 

Noble,  John  J. 

Noela,  Marie 

Norcross,  Jessie 

Nord,  Cap 

Nord,  Pôle 

Norman,  Fred  and 

Notter,  G.  H. 

North,  Cock  o'  the 

North,  Wanderer  of  the 

Nova,  Terra 

Now,  Where 

Nymph,  Lady 


"O" 

O'Brien,  Julian  V. 
O'Brien,  M.  J. 
Observer,  Canadian 
Oggell,  E.  C. 
Ogilvie,  William 
Oh,  See  Em 
Olaf,  Prince 
Olbee,  Lo. 
Oldfield,  W.  S. 
Ormonde,  Lord 
Osborne,  T. 
Osier,  E.  B. 
Ottawa,  City  of 
Otter,  Canadian 
Owl,  Night 


Packer,  Harry  E. 
Packet,  La  Hâve 
Paine,  J.  B. 
Parnell,  C.  S. 
Pass,  Let  Me 
Pass,  Pine 
Passage,  Eastern 
Patch,  Dan 


Patricia,  Princess 

Pattee  II,  G.  B. 

Paul,  F. 

Paul,  J. 

Paul,  L. 

Paul,  .fêter 

Peach,  Muriel 

Peaks  The  Daughter  of  the 

Pearl,  Richibucto 

Pedwell,  Henry 

Pendergast,  James 

Perew,  Frank 

Peter  III,  Blue 

Peter,  St. 

Pétrie,  A.  M. 

Philipe,  Louis 

Phillip,  King 

Phillips,  Harold  B. 

Phippen,  F.  H. 

Ping,  Mou 

Piper,  Geo.  F. 

Pistoles,  Trois 

Pioneer,  Canadian 

Plaisir,  Mont 

Planter,  Canadian 

Playfair,  James 

Plume,  Egret 

Point,  Garry 

Point  III,  Garry 

Point,  Laurel 

Point,  Myrtle 

Point,  Otter 

Point,  Roche 

Poirier,  H. 

Portage,  Rat 

Powell,  C.  B. 

Pratt,  D.  S. 

Pratt,  John 

Price,  Edwin 

Pride,  Call  Creek's 

Pride,  Fisherman's 

Pride,  Tracadie's 

Prince,  Circassian 

Prince  Albert,  City  of 

Prince,  Midland 

Prince,  Rapids 

Prince,  Salmon 

Princess,  Island 

Princess,  Harrison 

Prospecter,  Canadian 

Purdy,  D.  J. 

Purvis.  E.  D.  M. 

Pyke,  Edward 


'Q" 


Queen,  Avon 
Queen,  Cypress 
Queen,  Fairy 
Queen,  Fire 
Queen,  Forest 
Queen,  Gipsy 
Queen,  Harrison 
Queen,  Little 
Queen,  Mohawk 
Queen,  Motor     , 
Queen,  Port  Elgin 
Queen,  Quaco 
Queen,  Rapids 
Queen,  Rideau 
Queen,  Sea 
Queen,  Somas 
Queen,  Sombrio 
Quen,  De 
Quesnoy,  Le 


Racine,  Alphonse 
Rae,  Mary 
Raider,  Canadian 
Ralph,  Harvey  and 
Rancher,  Canadian 
Ranger,  Canadian 
Ranger,  Spanish 
Ranney,  Gertrude  A. 
Randall,  John 
Rap,  Rip 
Rapids,  Grand 
Raven,  Black 
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"R" 

Ray,  Lula  M. 
Ray,  Prince 
Rayside,  J.  S. 
Recruit,  Canadian 
Reid,  Ethyll 
Reine,  La 
Rhodes,  Robert  R. 
Ridge,  Vimy 
Rights,  Equal 
Risser,  Sadie  J . 
Ritchie,  David 
Ritter,  Charles  W. 
River,  Bear 
River,  Fox 
River,  Liard 
River,  Mossy 
River,  North 
River,  Slave 
Rivières,  Trois 
Roamer,  English  Bay 
Roberta,  Mary 
Roberts,  Lord 
Robertson,  Mary  I. 
Robidoux.  L. 
Robinson,  Hiram 
Rock,  Granité 
Rock,  The  High 
Rock,  Plymouth 
Roebling,  F.  W. 
Rolph,  John 
Roses,  Five 
Rooney,  ïïm.  E. 
Roosevelt,  Teddy 
Rooth,  Wilham,  A. 
Roque,  Russell 
Rose,  Sea 
Roses,  Two 
Ross,  E. 
Ross,  Ethel 
Ross,  Gertrude 
Ross,  Gladys  M. 
Rover,  Canadian 
Roy,  Béatrice 
Royal,  Princess 
Roxy,  John 
Ruby,  Grâce  and 
Rugee,  John 
Runner,  Canadian 
Rupert,  Dixie 
Russell,  Donald  Patrick 
Russell,  Jno.  E. 
Russell,  W.  B. 
Russia,  Empress  of 
Ruth,  Hazel 


Sailor,  Canadian 
St.  Boniface,  City  of 
St.  Juste,  De. 
St.  Laurent,  Golfe 
St.  Léon,  Annie 
St.  Louis,  Sault 
St.  Pierre,  Lac 
San  Diego,  City  of 
Sapper,  Canadian 
Sault,  Long 
Scagel,  Willie 
Schofield,  J.  D. 
Scott,  Charley  M. 
Scott,  Walter 
Sea,  Green 
Sea,  Merry 
Sealer,  Canadian 


Seaman,  Lillie 
Seath,  David 
Second,  Peter  Pan 
Seibold,  Wm.  H. 
Seigneur,  Canadian 
Sena,  Manu 
Settler,  Canadian 
Sewell,  Allan 
Seymour,  W.  H. 
Shaw,  Chas. 
Shaw,  R.  G. 
Shell,  Sea 
Shores,  jr.,  E.  A. 
Shrigley,  James 
Shippigan,  Star  of 
Sicken,  M. 
Side,  East 
Side,  River 
Signaller,  Canadian 
Simpson,  Port 
Skinner,  R.  J. 
Skugaid,  Chief 
Slope,  Western 
Smith,  Alice  L 
Smith,  Geo.  Winfield 
Smith,  Gladys  M. 
Smith,  Home 
Smith,  L.  M. 
Smith,  Mary 
Smith,  M.  E. 
Smith,  T.  W. 
Snow,  Dorothy  G. 
Snow,  Loren  B. 
Sophia,  Letitia 
Sound,  Howe 
Sound  II,  Howe 
Sound  III,  Howe 
Sower,  Canadian 
Spark,  Vital 
Spear,  J.  R. 
Spinner,  Canadian 
Spratt,  John  H. 
Spray,  Sait 
Sprite,  (The  Water) 
Spruce,  Sitka 
Spur,  Flying 
Squatter,  Canadian 
Stalker,  Hugh 
Stanley,  Frank  H. 
Stanton,  Ray 
Staples,  Howard 
Star,  Centre 
Star,  Day 
Star,  Light 
Star,  Northland 
Star,  White 
Starratt,  Grier 
Stearns,  G.  M. 
Steedman,  Jean 
Stella,  Marie 
Stevens,  Frank  B. 
Stewart,  Archie 
Stewart,  Emily 
Stewart,  Henrietta 
Stewart,  Mary 
Stewart,  T.  A. 
Stone,  Walter  H. 
Stoneman,  John  C. 
Storey,  James 
Stover,  John  R . 
Strathcona,  Lord 
Stream,  Golden 
Stuart,  Jack 
Sullivan,  Mary 
Sun,  Cape 
Sun,  Northland 
Sun,  Rising 


Swan,  Mary 
Symons,  Dorothy 


Taylor,  J.  Frater 
Taylor,  Joseph 
Taylor,  W.  J. 
Tan,  Roi 

Temagami,  Belle  of 
Temagami,  Queen  of 
Tender,  Dominion 
Terashita,  T. 
There,  R.  U. 
Thomas,  D.  A. 
Thomas,  Douglas  H. 
Thorburn,  Gladys 
Tidings,  Glad 
Time,  On 
To  Where 
Todd,  Charles 
Tom,  Jim  and 
Tour,  La 
Tow,  No 
Tractor,  Sea 
Trader,  Canadian 
Trader,  Gaspé 
Trader,  Northland  (The) 
Transfer,  Hope 
Trapper,  Canadian 
Tremblay,  A. 
Trooper,  Canadian 
Tuck,  Annie 
Turner,  General 
Twain,  Mark 
Twist,  Oliver 
Twohig,  F.  C. 


Upham,  J.  H. 


•  •  V" 

Val,  Du 
Vale,  Maide 
Valley,  Lillie 
Van,  Lady 
Van  Allen,  D.  R 
Vancouver,  City  of 
Vancouver,  West 
Vancouver,  No.  5,  West 
Vandenburg  .Miss 
Vedette,  La 
Vernon,  City  of 
Vert,  Cap 
Vezina,  S. 
Victor,  Canadian 
Victoria,  City  of 
Victoria,  Fort 
Victoria,  Princess 
Victoria,  Sylvia 
Vien,  Vaet 
View  River 
Vincent,  Cap 
Villa,  Glen 
Viola,  Helen 
Viola,  Nellie 
Visger,  Captain 
Vista,  Buena 
Volunteer,  Canadian 
Voyageur,  Canadian 
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"  W" 

Wade,  Port 
Wagon,  Water 
Ward,  J.  W. 
Warrior,  Canadian 
Water,  White 
Way,  (The)  Only 
Weatherspoon,  W.  M. 
Weaver,  R.  G. A. 
Weddell,  Rob.  G. 
Wee,  Ride  a 
Weeks,  Five 
Weitzel,  General 
Wells,  Cora 
Western,  Great 
Whalen,  Edward  C. 
Whalen,  Laurel 
Whalen ,  Mary  Francis 
Wheaton,  James 
When,  Say 
Wherry,  M.  E. 
Whitaker,  Byron 
White,  Annie  B. 
White,  B. 
White,  Bessie  A. 
White.'Colonel 
Whiz,  G. 
Widow,  Collège 
William,  Georges 
Williams,  General 
Williams,  Phyllis 
Williams,  St. 
Willow,  Tit 
Wilson,  William 
Wind,  Beat  the 
Wind,  North 
Wing,  Héron 
Wing,  Whistle 
Wings,  White 
Winner,  Canadian 
Winnie,  Mary 
Winton,  David  S. 
Winton,  Jack 
Witch,  Sea 
Witch,  Storm 
Witch,  Water 
Witherbee,  J.  G. 
Witt,  De 
Wolff,  Julius 
Wolseley,  Lord 
Wolvin,  Géraldine 
Wright,  F.  B. 
Wynacht,  Violet  B. 


Yates,  George  W. 
Yex,  Ka 

York,  Duchess  of 
Young,  Ella  M. 
Young,  George  E . 
Young,  Lucille  B. 
Young,  J.  H. 
Young,  John 
Young,  Zelma  T. 
Yount,  Barbara 


Zibassa,  Chief 
Zwicker,  G.  B. 
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SAILING   VESSELS. 


"A" 

Aberdeen,  Lady 
Adams,  Dorothy 
Adama,  Douglas 
Adams,  E.  C. 
Adams,  Frank  H. 
Adams,  Marion 
Adams,  Mildred 
Adams,  Ruth  D. 
Adela,  Marie 
Adélaïde,  Esther 
Adelaide,  Marie 
Adèle,  Edith 
Adelmina,  Maria 
Again,  Try 
Agnew,  Effie  J. 
Aimée,  Rose 
Alba,  Rose 
Albert,  H.  P. 
Albert,  Levi 
Albert,  M.  J. 
Albert,  William 
Aleta,  Dorothy 
Alexander,  Fort 
Alice,  Jessie  & 
Alice,  Maggie 
Allan,  Eliza 
Allard,  Laura 
Aima,  Blanche 
Almanda,  Marie 
Alphonsine,  Marie 
Alvina,  Marie 
Anderson,  Annie  B. 
Anderson,  Jane 
Anderson,  Jean  F. 
Anderson,  Mary  F 
Andrews,  Abbie  L. 
Andy,  Handy 
Ange,  Marie 
Ann,  Julia 
Ann,  Julie 
Ann,  Margaret 
Ann,  Mary 
Anna,  Rose 
Anne,  Elie 
Annie,  Jennie  and 
Annie,  Violet  and 
Antoinette,  Marie 
Anny,  J. 
Arca,  Feoderis 
Araoldi,  John  R. 
Arthemise,  Marie 
Ashley,  Jessie 
Atalanta,  Marie 
Auger,  H. 
Austin,  Margery 
Awake,  Wide 
Ayer,  Sarah  P. 


"B" 

Backman,  Hilda  M. 
Backman,  Marjorie  E. 
Bacon,  Melvin  S. 
Balfour,  Arthur  J. 
Bail,  Snow 
Banks,  Nellie  J . 
Baptiste,  St.  Jean 
Bar,  Beacon 
Barber,  James 
Barnard,  Marie 
Barnston,  Dredge 
Barteaux,  A.  B. 
Bartlett,  A.  C. 
Bartlett,  Ethel  M. 
Barton,  Ida  M. 
Battle,  Géraldine 
Baxter,  W.  H. 
Bay,  Thunder 
Bayard,  Thomas  F. 
Beartice,  Helen  and 
Béatrice,  Lottie  M. 


Béatrice,  Marie 

Béatrice,  Mary 

Béatrice,  R. 

Beck,  Cecil  L. 

Bedford,  Mary 

Bell,  Gertie 

Bell,  Ida 

Bell,  Katie 

Bell,  Mary 

Bell,  Mary  M. 

Bell,  Neva 

Bell,  Simeon  H. 

Belle,  Autumn 

Belle,  Edna 

Belle,  Elva 

Belle,  Marian 

Belle,  Miscou 

Belle,  Oressa 

Belle,  Pokesudie 

Belle,  Sissie 

Belliveau,  Edith 

Belliveau,  Emma 

Belliveau,  Rose  Annie 

Bellevue,  Le 

Bend,  North 

Benner,  Clara  A. 

Bennett,  Annie 

Bentley,  T.  K. 

Bertha,  Marie 

Bertha,  Marie 

Betty,  Lady 

Bibeau,  A. 

Bibeau, C. 

Bird,  Lady 

Bird,  Red 

Bird,  White 

Bishop,  Ada  D. 

Blackburn,  R.  L. 

Blanc,  Léo.  Le 

Blanchard,  Emile 

Blanchard,  F. 

Blanche,  G. 

Blanche,  Marie 

Blomidon,  Cape 

Bloomingdale,  Wm.  C. 

Bluteau,  G. 

Boehner,  Grâce  D. 

Boone,  Charles 

Booth,  John  R. 

Borden,  R.  L. 

Boudreau,  M.  C.  G. 

Boudrot,  S.  D. 

Bourdon,  O.  L. 

Boutilier,  Lila 

Bow,  Golden 

Boy,  Arab 

Boy,  Hay 

Boy,  News 

Boy,  Sand 

Boy,  Stone 

Boyd,  No.  1,  J.  F. 

Brainard,  Katie 

Branch,  River 

Breck,  Marion  L. 

Bremner,  E.  R. 

Brett,  Maggie  J. 

Brinton,  Frank  J. 

Brittcliffe,  W.  F. 

Brooks,  Ina 

Brothers,  Arseneau 

Brothers,  Brewer 

Brothers,  Burque 

Brothers,  Four 

Brothers,  Haines 

Brothers,  Hawley 

Brothers,  Lewis 

Brothers,  Gunn  and  Anderson 

Brow,  Emma 

Brown,  Audrey  P. 

Brown,  Grâce  P. 

Brown,  Jessie 

Bruce,  Roy 

Buckhout,  B.  B. 

Buell,  A.  A. 


Bullis,  Bertha  M. 
Burke,  Emilien 
Burke,  Ida  M. 
Burns,  Katie  A . 
Burrard,  Drill  Boat 
Burstall,  J. 
Burt,  Alonzo  F. 
Burton,  Maggie  E. 
Burton,  F.  H. 
Burton,  Mary  E. 
Bush,  Money 
Butler,  M.  J. 


"C" 

Cable  Co.  No.  1,  Pacific 

Coast. 
Calkins,  Bertie 
Calumet,  No.  1 . 
Calvert,  W.  S. 
Cameron,  Annabel 
Cameron,  Susan 
Campbell,  Ida  O. 
Campbell,  Jean 
Canada,  Maid  of 
Cann,  Malcolm 
Canuck,  Jack 
Cap,  White 
Carney,  Fred 
Car  on,  O. 
Carrie,  Ethel  and 
Carveth,  Flora 
Case,  J.  I. 
Case,  Will  W. 
Casey,  Lyman 
Catherine,  Mary  W. 
Cavell,  Edith  M. 
Celia,  Marie 
Celina,  Marie 
Chase,  M.  and  L. 
Chiasson,  Marie 
Chief,  Lasqueti 
Chief,  Quinte 
Chimes,  Victory 
Chisholm,  C.  A. 
Christian,  Robert  R. 
Christmas,  Merry 
City,  Central 
City,  Coquitlam 
Clan,  MacLean 
Clara,  Marie 
Clark,  W.C. 
Clarke,  Ida  M. 
Cohan,  Edward  A. 
Coin,  Laurent  au 
Coleman,  Edwin  S. 
Colgate,  Fareeman 
Collins,  J.  E. 
Colp,  Lucille  M. 
Columba,  S.  M. 
Colwell,  E.  B. 
Comeau,  A.  H. 
Comeau,  Charlotte 
Comeau,  J.  H. 
Connaught,  Duke  of 
Conrad,  Annie  E. 
Conrad,  Douglas  B. 
Conrad,  Harold 
Conrad,  J.  E. 
Conrad,  Lois  A. 
Conrad,  Norma  L. 
Conrod,  E.  D. 
Cook,  Francis  D. 
Coolen,  Norma  P. 
Corkum,  Clark  L. 
Corkum,  Doris  L. 
Corkum,  Irène  M. 
Corkum,  Elsie  L. 
Cormier,  P. 
Cousins,  Pearl  F. 
Cousins,  Three 
Cox,  J.  J. 
Cox,  R.  M. 


Crâne,  Willard 
Creaser,  Clara  B. 
Creaser,  Donald  A. 
Creaser,  Kathleen  C. 
Creaser,  Lucille  B. 
Crombie,  W.  A. 
Crowell,  Elisha 
Crowell,  Jean  E. 
Crowell,  M.  O. 
Culmer,  Mary 
Cunningham,  Ida  M. 
Current,  Swift 
Curry,  Aggie 
Curwin,  H. 


"  D" 

D'Or,  Cape 

Dakin,  J.  C. 

Dale,  River 

Dale,  Robert  J. 

Daley,  Claude  B. 

Daneau,  E. 

Daniel,  King 

Dansereau,  Geo 

Davidson,  William 

Davies,  E.  H.  Wharton 

Davis,  A.  C. 

Davis,  Alice  J . 

Davis,  George  F. 

Davis,  Helen 

Davis,  James 

Davis,  Lyman  M. 

Davis,  Minnie 

Dawn,  Early 

Dawson,  Edith 

Day.  John 

Day,  Josie  L. 

Day,  Peep  o' 

Deavers,  Mable 

Décora,  Maria 

Degagne,  J.  Z. 

Deep  River,  No.  5. 

Deep  River,  No.  6. 

Delaney,  M.  M. 

Dell,  Hazel 

Delphone,  Marie 

Demarais,  L.  T. 

Dennis,  John  E . 

Derrick  Scow,  S.  McN. 

Désert,  Grand 

Dewey,  Commodore 

Dicks,  Henry  H. 

Dickson,  Harry 

Dieu,  Le  Don  de 

Dina,  Edouard 

Dipper,  Great 

Dixon,  Nelle 

Dobbins,  D.  P. 

Dobell,  W.  M. 

Dominion,  New 

Donald,  Sir 

Donaldson,  B. 

Donovan,  Béatrice 

Donovan,  Elizabeth 

Dorothy,  Ruby  and 

Doucet,  Joseph 

Douglas,  Marion  G. 

Dow,  George 

Drake,  Admirai 

Dredge  No.  1,  Toronto 
Harbour  Commission 

Dredge  No.  2,  Toronto 
Harbour  Commission 

Dredge  No.  3,  Toronto  Har- 
bour Commission 

Dredge  No.  11,  M.  &  F. 

Dredge  No.  12,  M.  &  F. 

Dredge  No.  13,  M.  &  F. 

Drill  Boat  No.  6,  J.  E. 
Russell's 

Duck,  Sea 

Duff,  Mary  G. 
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Duffy,  J. 
Duguay,  Reno 
Dunphy,  Mary  A. 

"E" 

Eastwood,  W.  H. 
Easy,  Free  and 
Eccles,  Katie 
Ecoole,  Maid  of 
Edna,  L. 
Edna,  Linnie  and 
Edna,  Mary 
Edouard,  Charles 
Edward,  King 
Edwards,  G.  C. 
Edwards,  J.  R. 
Eileen,  Rose 
Eisnor,  A.  G. 
Elaine,  Mildred 
Elena,  Gladys 
Elida,  Marie  Louise 
Elise,  Marie 
Eliza,  Marie 
Elizabeth,  Marie 
Elizabeth,  Mary 
Elizabeth,  W.  F. 
Elkin,  Frances  J. 
Ella,  Katie  and 
Ella,  Maggie 
Ellen,  Louisa 
Ellen,  Maudie 
Ellsworth,  Col. 
Elsie,  Ena  and 
Elvina,  C.  M. 
Emelie,  Marie 
Emeline,  Mary 
Emma,  Mary 
Emma,  Marie 
Emmerson,  H.  R. 
Emmerson,  Mary 
Emperor,  Minas 
Empire,  United 
England,  Maid  of 
England,  Peter 
English,  May 
Ernst,  J.  H. 
Esther,  Maggie  and 
Ethel,  Geneva 
Ethel,  Grâce  and 
Etoile,  Marie 
Eunice,  Utah  and 
Eva,  Hattie  and 
Evans,  David 
Evans,  Leslie 
Evelyn,  Vira 
Ewen,  Frank  D. 


Fair,  World's 
Fairchild,  General 
Fairen,  Frank 
Fait,  Edward  S.    . 
Farmer,  Fred.  F. 
Faulkner,  Mary  E. 
Fay,  J.  B. 
Faye,  Emerson 
Fidèle,  St. 
Fides,  Bona 
Filer,  Grâce  M. 
Finder,  Gold 
Fish,  Sea 
Fish,  White 
Fisher,  Eliza 
Fisher,  King 
Fitch,  Edson 
Fitzhugh,  Henry 
Fleet,  Pride  of  the 
Florence,  Lily 
Florence,  Mary  M. 
Fly,  Sand 
Foam,  Sea 
Foch,  Marshal 
Foley,  W.  F. 
Fougère,  Lady 
Fox,  Sea 
France,  Maid  of 
Frances,  Lauretta 


[Frances,  Louise,  Madeline 
'Francis,  Minnie 
Frank,  Dredge 
Frank,  Holmes  A. 
Frank,  John  and 
Franklin,  Lady 
Fraser,  Wilma 
Frères,  D.  B. 
Fritchie,  Barbara 


Gafïney,  Mary 
i  Gagne,  Lina 

Gardner,  M.  M. 

Gaskill,  C.  Maud 

Gaskill,  Mollie 

Gauntlet,  Red 

George,  King 

Georger,  F.  A. 

Georgina,  Marie 

Gertie,  Aima  L. 

Getson,  Daniel 

Giant,  Little 

Gill,  D. 

Gill,  Z. 

Girl,  Island 

Gladys,  Adeline 

Gladys,  Aileen 

Glenn,  Helen 

Glory,  Morning 
:  Glory,  Old 

Glow,  Sunset 

Godfrey,  Jeremiah 

Gordon,  Chas.  F. 

Gordon,  Gay  (The) 

Goreham,  Eliza 

Goreham,  Margaret  B. 

Gracie,  Little 
iGrafïtey.W.  K. 
!  Gray,  John 

Greene,  Fred 

Greenleaf,  Lizzie  J. 

Grey,  Earl 

Grier,  G.  A. 

Gris,  Nuage 

Groat,  George 
|  Grogan,  Stephen  P. 
|  Grover,  Edward 

Grozier,  Edwin  A. 
,Gunn,  MableE. 
[Guy,  Prince 


"H" 

Hackett,  Dredge 

Hains,  M.  E. 
t  Halifax,  John 
(Hall,  Doris 
f  Hall,  Laura  C. 

Haney,  Michael  J. 

Hankinson,  Esther 

Harrison,  Benjamin 

Hart,  Elsie  M. 

Hart,  Gladys  G. 

Hartlin,  Viola  G. 

Harvey  No.  I,  Neree 

Haskell,  Charles 

Hazel,  Enid 

Hazen,  J.  D. 

Heidritter,  F.  L. 

Heney,  John 

Hennigar,  Marjorie 

Heppell,  J.  E. 

Herman,  Hazel  E. 

Hervey,  R.  G. 

Higgins,  Freddie  A. 

Hilda,  Grâce 

Hilda,  Mary  and 

Hill,  Lady. 

Hilton,  Annie 

Himmelman,  Freda  M. 

Himmelman,  Vera  E. 

Hirtle,  Carrie  L. 

Hirtle,  Mary  H. 

Holder,  H.  A. 

Holland,  B.  &  B. 

Holland,  Dredge 

Hollett,  Donald  G. 

Hollett,  Ella  C. 

Hollett,  Gordon  M. 


Holmes,  Sadie  O. 
Holt,  Amos  M. 
Home,  Happy 
Home,  Summer 
Home,  Sweet 
Hortense,  Laura 
Howard,  Effie 
Howes,  Maria  A. 
Huber,  B. 
Hubley,  A. 
Hudson,  Agnes 
Hunter,  Isaac 
Hunter,  Nellie 
Hur,  Ben. 
Hutt,  Hattie 
Hutt,  Violet  M. 


Imp,  Saucy  ' 
Inkpen,  Marjorie  N. 
Intent,  Good 
Isabelle,  Marie 
Island,  Crâne 
Islander,  Round 


■T 


Jack,  Saucy 
Jack,  Supple 
Jackson,  G.  K. 
James,  Eddie 


Jamieson,  Wm. 
Jane,  Abby 
Jane,  Anna 
Jane,  Emma 
Jane,  Eva 
Jane,  Lena 
Jane,  Letty 
Jane,  Maggie 
Janes,  C.  W. 
Jax,  B. 
Jax,  G. 
Jean,  Bonnie 
Jean,  Mack 
Jeanne,  Marie 
Jessie,  Little 
Joe,  Little 
John,  Sir 

Johnson,  Harry  M. 
Johnston,  Joseph  P. 
Jordon,  Phoebe 
Joseph, Jean 
Josey,  M.  A. 
Josiah,  King 
Jour,  Le  Point  du 
Julia,  Lidie  and 
Justine,  Marie 

"K" 

Katheleen,  Margaret 

Kearney,  Philip 

Keast,  Abbie 

Keefer,  Bessie  S. 

Kelley,  Bertha 

Kelly,  G.  C. 

Kennedy,  John 

Kenney,  M.  S. 

King  &  Co.,  No.  23,  J.B. 

King  &  Co.,  No.  36,  J.B. 

King,  Euretta 

King,  Giant 

King,  Minas 

King,  Nellie  J. 

King,  Rock 

King,  Susan 

King,  W.  L.  MacKenzie 

Kitchener,  H.  H. 

Knight,  Pythian 

Knight,  R. 

Kollage,  John  G. 


R.P. 
La  Hâve,  Cape 
Labranche,  H. 


Lafleur,  A. 

Lafleur,  H. 

Lake,  Little 

Lake,  Spencer 

Lambert,  Lady 

Langevin,  Hon.  Hector 

Laroche,  D.  N. 

Larsen,  Julia 

Lass.  Clare 

Laura,  Minnie 

Laure,  Marie 

Lawrence,  Florence  C. 

Leaf,  Maple 

Leaf,  Silver 

Leaf,  Village 

Leamy,  D'Arcy 

Leamy,  Katie 

Le  Bouthillier,  Marie 

Lebrun,  Z. 

Lee,  John  A. 

Lee,  Winnifred 

Leeson,  Margaret  Jane 

Légère,  Lea 

Lemoine,  Frances 

Lent,  Jessie. 

Levy,  Hazel 

Lewis,  E.  G. 

Lewis,  Gertie 

Light,  Golden 

Lilian,  Alethea 

Lilly,  Calla 

Lilly,  T. 

Lily,  Jersey 

Lily,  Water 

Links,  Three 

Linnet,  Green 

Linwood,  Lelia 

Lisa,  Mona 

Lockhart,  F.  C. 

Lombard,  E.  A. 

Lomond,  Ben 

Long,  Minnie 

Loring,  Hattie 

Lost,  Paradise 

Louis,  M.  A. 

Louis,  Prince 

Louisa,  Marie 

Louise,  Exilda  Marie 

Louise,  Frances 

Louise,  Frances  Madeline 

Louise,  Millie 

Louise,  Myra 

Louise,  Princess 

Lydon,  Mary  Ann 

Lynch,  David 

Lyon,  Mary 


'M* 


Macdonald,  Anna 
Mack,  Minnie 
Mack,  Myrtle 
Mader,  Flo.  F. 
Magee,  John 
Magill,  C.  J. 
Maggie,  Iona  and 
Maid,  Canadian 
Maid,  Forest 
Maid,  Océan 
Maiden,  Scotia 
Mangan,  W.  D. 
Marcotte,  U. 
Marcus,  Wilfred 
Margaret,  Katie 
Margaret,  Mary  J. 
Margeson,  J.  W. 
Marie,  Fleur  de 
Marie,  G.  H. 
Marie,  G.  Joseph 
Marie,  Mona 
Marie,  Reine 
Marie,  Stella 
Marin,  Duc  de  la 
Marin,  Etoile  d'un 
Marin,  Loup 
Marr,  Winnifred 
Marten,  Gordon 
Martin,  J.  B. 
Maru,  Shinyei 
Maru,  Togo 
Marvin,  E.  B. 
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"M" 

Mary,  F. 
Mason,  Lydia  A. 
Master,  Grand 
Mathers,  Helen 
Mathews./Flora 
Mattatall,  Alice 
Maud,  Alice 
Maud,  Anna 
Maud,  Ellen 
Maud,  Hattie 
Maud,  Helena 
Maud,  Hilda 
Maud,  Minnie 
Maxner,  Allison 
May,  Abbie 
May,  Edna 
May,  Effie 
May,  Ellen 
May,  Etha 
May,  Ethel 
May,  Eva 
May,  Fanny 
May.  Finettie 
May,  Florence 
May,  Ida 
May,  Jennie 
May,  Margaret 
May,  Mary 
May,  Rilla 
May  Stella 
May,  Viola 
May,  Winnie 
May,  Zillah 
Mayfield,  E. 
Me,  Catch 
Mea,  Cara 
Meade,  General 
Meg,  Mons 
Melbourne,  William 
Melita,  Dorothy 
Mercier,  Honorable 
Merrian,  Jennie  V. 
Merrill,  Julia  B. 
Middleton,  General 
Mildred,  Erzie  G. 
Milford,  R.  H. 
Millen,  G.  H. 
Miller,  Evelyn  V. 
Miller,  Hazel  B. 
Miller,  Henry 
Millette,  A. 
Minch,  Sophia 
Mine,  Lad  y 
Mogul,  Great 
Monk,  Edward 
Montague,  Henry  L. 
Moon,  Silver 
Moran,  David 
Morden,  Dolly 
Morgan,  Arthur 
Morgan,  M.  G. 
Morse,  Edward 
Morse,  George  H. 
Mosher,  Gladys 
Mosher,  Maud 
Mosher,  Pauline  B. 
Moulton,  Catherine  M. 
Mouton,  Sault  au 
Mowat,  Oliver 
Muir,  A. 
Mulhall,  D.  C. 
Munro,  C.  G. 
Munroe,  Murray  R. 
Munroe,  Olive 
Munroe,  Owen  A. 
Murphy,  Julia 
Myers,  Mildred  G. 
Myra,  E.  D. 
Mystérieuse,  Rose 


"Me"  —  "Mac 

MacDonald,  W.  S. 
Macintosh,  H.  H. 
MacKay,  Adam  B. 
MacKenzie,  J.  Harry 
MacKenzie,  R.  L. 
MacLean,  Hiram  D. 
MacLaurin,  Alexander 
McBride,  John 


McDonald,  M.  A. 
McDougall,  Mary  E. 
McDougall,  Thomas 
McFadden,  Ethelwyn  A. 
McGee,  Lizzie  S. 
McGill,  Joseph 
McGlashen,  Agnes  D. 
McGlashan,  Marjorie 
McGowan,  Willie 
McKay,  Hattie 
McKay,  W.  C. 
McKeen,  Amy  G. 
McKenzie,  D.  D. 
McKenzie,  James  E. 
McKenzie,  K. 
McLachlan,  Mary  E. 
McLennan,  Harry  A. 
McLeod,  Ethel 
McWilliams,  W. 


"N" 

Nadeau,  Mina 

Nash,  Elizabeth 

Nelida,  Marie. 

Nellie,  Alice  and 

Nellie,  Carrie  and 

Nelson,  Aima 

Nelson,  Port 

Newhall.A.C. 

Newland,  J.  B. 

News,  Good 

Nickerson,  Effie.  B. 

Nickerson,  M.  L. 

No.  1,  Allans 

No.  1,  Appo 

No.  1,  Atagé 

No.  1,  Berquist 

No.  2,  Berquist 

No.  1,  Bk. 

No.  1,  Bruiser 

No.  1,  Bute 

No.   1,  Canadian   Northern 

Pacific 
No.  1,  Charles  E.  Stoody 
No.  1,  Constance 
No.  1,  Del  ver 
No.  1,  Dks. 
No.  1,  Dombrico 
No.  1,  Empire 
No.  1,  Fort 
No.  1,  (The)  Foundation 

Co. 
No.  1,  G.  and  M. 
No.  1,  Genoa 
No.  1,  Gilley 
No.  1,  Granby 
No.  1,  Grue 
No.  1,  Himblé 
No.  1,  J.  T.  M. 
No.  1,  Jumbo 
No.  1,  Compangie  Générale 

Hopper  Scow. 
No.  1,  Lake  St.  Louis 
No.  1,  McLean 
No.  1,  Manley  &  Co. 
No.  1,  Marietta 
No.  1,  Mayers 
No.  1,  Minion 
No.  1,  Neebish 
No.  1,  Nidge 
No.  1,  Oil  Transport 
No.  1,  Ponton 
No.  1,  Provincial 
No.  1,  Rock  Breaker 
No.  1,  Rock  Cutter,  P.W.D. 
No.  1,  S.  S.  M. 
No.  1,  Sakamoto 
No.  1,  Sanitary 
No.  1,  Temiscamingue 
No.  1,  Tom 
No.  1,  Wabash 
No.  1,  Woodward 
No.  1,  Yama 
No.  1,  Zephir 
No.  2,  Allans 
No.  2,  Atagi 
No.  2,  Bk. 
No.  2,  Burrard 
No.  2,  Cadeco 
No.  2,  Canadian  Northern 

Pacific 


No.  2,  City  Dredge 

No.  2,  Dks. 

No.  2,  Dombrico 

No.  2,  Domincoal 

No.  2,  Empire 

No.  2,  (The)  Foundation 

Co. 
No.  2,  Genoa 
No.  2,  Gilley 
No.  2,  Compagnie  Générale 

Hopper  Scow 
No.  2,  Independent  Asphalt 
No.  2,  Lake  St.  Louis 
No.  2,  Laurin  &  Leitch 
No.  2,  McLean 
No.  2,  Miramichi 
No.  2,  Ponton 
No.  II,  Puget 
No.  2,  Rainbow 
No.  2,  Temiscamingue 
No.  2,  Westholme 
No.  3,  Allans 
No.  3,  Calleco 
No.  3,  Canada 
No.  3,  Coal  Barge 
No.  3,  Empire 
No.  3,  Empire  Scow 
No.  3,  (The)  Foundation 
No.  3,  Fraser  Mills 
No.  3,  Gilley 
No.  3,  Compagnie  Générale 

Hopper  Scow 
No.  3,  Hanbury 
No.  3,  Lake  St.  Louis 
No.  3,  Laurin  &  Leitch 
No.  3,  Lund 
No.  3,  M.  W.  W. 
No.  3,  McDowell 
No.  3,  McLean 
No.  3,  Marion  L. 
No.  3,  S.  L.  C. 
No.  3,  Temiscamingue 
No.  3,  Vie 
No.  4,  Allans 
No.  4,  Cadeco 
No.  4,  Dominion 
No.  4,  Gardner 
No.  4,  Gilley 
No.  4,  Compagnie  Générale, 

Hopper  Scow 
No.  4,  Hanbury 
No.  4,  Ioco 

No.  4,  Laurin  &  Leitch 
No.  4,  Miramichi 
No.  4,  P.  W.  D.  Dredge 
No.  4,  Shipman 
No.  4,  Stone  Lifter 
No.  5,  Allans. 
No.  5,  Coal  Barge 
No.  5,  Dombrico 
No.  5,  Fallon  Bros 
No.  5,  Fraser  Mills 
No.  5,  Gilley 
No.  5,  Compagnie  Générale, 

Hopper  Scow 
No.  5,  Hanbury 
No.  5,  Ioco 

No.  5,  Laurin  &  Leitch 
No.  5,  Stone  Lifter 
No.  6,  Allans 
No.  6,  Dombrico 
No.  6,  Hanbury 
No.  VI,  M.  W.  W. 
No.  7,  Gardner 
No.  7,  G  of  G. 
No.  7,  Sadie 
No.  7,  Sir  J.  J.  Ld. 
No.  8,  G.  of  G. 
No.  8,  Bute 
No.  8,  Gardner 
No.  VII,  M.  W.  W. 
No.  8,  Sir  J.  J.  Ld. 
No.  9,  Gardner 
No.  9,  CP.R.  Barge 
No.  9,  Si   J.  J.  Ld. 
No.  11,  Gardner 
No.  11,  Pioneer  S.&  G.Co. 
No.  11,  Skinner 
No.  15,  Sadie 
No.  19,  Chesley 
No.  20,  Chesley 
No.  28,  SirJ.  J.  Ld. 
No.  301,  Dredge,  P.W.D. 


North,  Pride  of  the 
Now,  Ready 


Odell,  Mary 
Olia,  Gladys 
Oliva,  Marie 
Oliver,  E.  M. 
Oison,  Ida  A. 
One,  Queensboro 
Ontario,  New 
Opp,  Julie   . 
O'Toole,  M.    ' 
Orton,  Minnie  E. 
Otter,  Colonel 
Ours,  Gros 
Oxner,  Lena  F. 


P.W.D.  No.  3,  Lobnitz 

Padoue,  St.  Antoine  de 

Page,  Maggie 

Palmer,  Jennie 

Paris,  U. 

Parker,  Alph.  B. 

Parker,  John 

Parks,  Douglas  E. 

Parks,  Lowell 

Parsons,  Ena  F. 

Parsons,  Frances 

Parsons,  Gertrude 

Parsons,  Ralph  S. 

Patry,  J.  W. 

Patten,  Emily  H. 

Pau,  Général 

Paul,  Jean 

Pauline,  Avis 

Pauline,  Hilma 

Pauline,  Mary 

Peard,  Ada 

Pearl,  Ada  and 

Pearl,  George 

Pearl,  Sea 

Pearl,  Shippigan 

Pearl,  Susie. 

Pearl,  Vesta 

Pearl,  Viola 

Pease,  Edward  S. 

Pennington,  B.L. 

Pentz,  Ruby  L. 

Perry,  A.  I. 

Peters,  Ida. 

Phoebe,  Alice. 

Phyllis,  Marion 

Pickels,  Edna  V. 

Piercy,  Myrtle 

Pierreville,  Notre  Damed< 

Pink  Sea. 

Plumer,  General 

Potter,  John  C. 

Porter,  Elsie 

Posa,  Marie 

Power,  Wm. 

Premier,  Elevator  Dredge. 

Primrose,  Dredge 

Prince,  Crown 

Prince,  Minas 

Prince,  Western 

Prize,  First 

Purdy,  Myrtle. 

"Q" 

Queen,  Acadian 
Queen,  British 
Queen,  Copper 
Queen,  Cumberland 
Queen,  Nova 
Queen,  Salmon 
Queen,  Scotia 
Queen,  Sea 
Quinlan,  Hugh 
Quyon,  No.  1 . 
Quyon,  No.  2. 


Ralston,  J.  L. 
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Raquette,  Marie 
Raymond,  Chesley 
Redfern,  J.  H. 
Reed,  Isabel 
Redington,  Nellie 
Reid,  Nellie 
Rein,  Con. 
Reine,  Vice- 
Renaud,  A. 
René,  J.  G. 
Rhuland,  G.  A. 
Richard,  Cari  E. 
Richard,  W.  M. 
Richardson,  Charlie 
Richer,  Château 
Richmond,  County  of 
Rider,  Wm.  H. 
Rive,  Mary  E. 
River,  Athabasca 
Rhoda,  Rita  V. 
Robert,  Béatrice 
Robertson,  Angus  W. 
Robertson,  J. 
Robertson,  W.  G. 
Robidoux,  M. 
Robidoux,  W. 

Rockbreaker  No.  2,  Lobnitz 
Rockbreaker  No.  1,  M.F. 
Roche,  Cap  a  la 
Rod,  Golden 
Romkey,  Mary  M. 
Roop,  Georgina 
Rose,  Bella 
Rose,  Fanny 
Rose,  Mary 
Rose,  River 
Rose,  Wild. 
Rosanna,  Marie 
Rouge,  Dragon 
Rover,  Océan 
Rowley,  W.  H. 
Roy,  Jessie. 
Roy,  Rob. 
Roy,  Willie. 
Rudolph,  Ella  M. 
Rule,  Golden. 
Russell,  C.  E. 
Russell,  Edmund. 
Russell,  Lottie  R. 
Ryan,  Marguerite 


Sabean,  E.A. 

Saint,  J.  B. 

St.  Laurent,  Marie 

St.  Nicholas,  Gabriel  de 

Salmon,  Big 

Sark,  Cutty 

Salter,  Stewart  T. 

Sarty,  Dorothy  P. 

Saunders,  Uda  A. 

Saxon,  Anglo 

Schnare,  Lucille  M. 

Schwartz,  Leta  A. 

Scotland,  Maid  of 


Scow,  Mudpout 
Scrimgeour,  John  G. 
Seeker,  Fish 
Seeker,  Gold 
Selig,  Louisa  J. 
Shell,  Clam 
Siewerd,  Dora 
Silver,  Amy  B. 
Silver,  Donald  L. 
Silver,  Lottie  A. 
Silver,  Richard  B. 
Simcoe,  Dredge 
Simonds,  Richard 
Sinclair,  J.  H. 
Sinclair,  Wm. 
Sixsmith,  W.  H. 
Slipper,  Sea 
Smart,  Dorothy  M. 
Smith,  Annie 
Smith,  Benjamin  C. 
Smith,  Edna  M. 
Smith,  Frances  W. 
Smith,  George  M. 
Smith,  Gladys  M. 
Smith,  Joyce  M. 
Smith,  L.  C. 
Smith,  Loren  B. 
Smith,  Lucille  M. 
Smith,  Mira  L. 
Smith,  R.  A. 
Smith,  Ronald  G. 
Smith,  Tira 
Smith,  Vivian  P. 
Smith,  W.  H. 
Smith,  William  C. 
Smith,  Wilfred  L. 
Smuts,  General. 
Snow,  Dorothy  G. 
Snowball,  Senator. 
Sound,  Puget. 
Spears,  Mary  E. 
Spindler,  Annie  L . 
Spindler,  Frances  L. 
Spindler,  Kathleen 
Spray,  Coral 
Spray,  Océan 
Stanley,  H.  M.. 
Star,  Flying 
Star,  Mary 
Star,  Morning 
Star,  Sea 

Star  of  the  Sea,  Mary 
Starr,  Gertie  M. 
Step,  Quick 
Stephens,  G.  M. 
Stephenson,  Isaac 
Stella,  Leading 
Stella,  Maria 
Stella,  Marie 
Stella,  Nora 

Stoody,  No.  1,  Charles  E. 
Suffel,  W.  J. 
Sullivan,  R.  E. 
Sun,  Rising 
Swallow,  Bark 
Swallows,  Three 
Swan,  River 
Swan,  Silver 
Swift,  Maggfe 
Symons,  R.  M. 


"T" 

Talbot,  D. 
Tarr,  Délia  F. 
Taber,  Horace 
Taylor,  M.  J. 
Templeton,  Lord 
Theriault,  Charles 
Theriault,  E.  P. 
Theriault,  St.  Clair 
Thomas,  James  W. 
Thomas,  William 
Thomey,  Chrissie  C. 
Thompson,  Flo 
Thoraburn,  Blanche  M. 
Thornhill,  Maud 
Thread,  Silver 
Tibbo,  Gordon  T. 
Tidings,  Glad 
Tobey,  Avis  C. 
Todd,  J.  W. 
Togo,  Admirai 
Tolmie,  J. 
Tower,  B.  R. 
Tower,  Ada 
Townsend,  Sarah  A. 
Trade,  Free 
Trahan,  Clarence 
Traverse,  Lower 
Traverse,  Upper 
Trenchard,  General 
Trim,  Corporal 
Trois  Saumons,  St.  Joseph 
Tucker,  Burpee  L. 
Turner,  Amy 
Turpel,  Sadie 
Two,  Queensboro 
Twohig,  F.  C. 


Unity,  M. 


"  V 


Vair,  Helen 
Vaughan,  Etta 
Vaughn,  Daisy 
Verge,  Edith  Helen 
Verna,  Abbie 
Vernon,  Charles  and 
Vezina,  Emile 
Victoria,  Princess 
Victoria,  Reine 
View,  Sea 
Voges,  Théodore 


"  W" 

Wade,  F.  B. 
Wallace,  M.  B. 
Walters,  Bertha  L. 
Walters,  C.  A. 
Walters,  Clayton  W. 
Walters,  E.  B. 
Walters,  Gilbert  B. 
Walters,  Nellie  T. 


Ward,  E.  C. 
Warmington,  G.  H. 
Warren,  Annie  L. 
Waters,  P. 
Waters,  W.  H. 
Watters,  Nellie 
Wave,  Wild 
Weasel,  Red 
Weeks,  George  H. 
Welland,  New 
West  Golden 
West,  North 
West,  Violet 
Westhaver,  Ada  M. 
Westhaver,  Phyllis,  L. 
Weston,  Maud 
Whalen,  P. 
Whidden,  Gladys  E. 
White,  Eliza 
White,  N.  W. 
Whitman,  A.  H. 
Whittier,  T.  W.  J. 
Wilfred,  Sir 
Willard,  Frances 
Willard,  Frances  E. 
Williams,  V.  F. 
Willie,  Prince 
Wilson,  Agnes. 
Wilson,  Norman  F. 
Wind,  West 
Wing,  Fleet 
Wing,  White 
Wing,  Winnie 
Wings  , White 
Winters,  Muriel  E. 
Witch,  Water 
Witbeck,  Henry 
Wood,  Mary  J. 
Woster,  Flora 
Wynot,  W.  S. 


Xavier,  St.  François 


Yergeau,  A. 
York,  Duke  of 
Young,  Albert 
Young,  J.  B. 
Young,  LilaE.D 
Young,  Lizzie 
Young,  Mary  D. 
Youflg,  Muriel  M. 


"Z" 

Zellars,  E.  M. 
Zembla,  Nova 
Zinck,  Ida  M. 
Zinck,  Russel  S. 
Zwicker,  Arthur  H. 
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INTERNATIONAL  CODE  OF  SIGNALS. 

This  list  is  prepared  for  the  purpose  of  enabling  officers  at  signal  stations 
on  shore,  and  masters  of  ships  at  sea  to  signal  and  report  passing  ships.  It 
contains  the  name  and  distinguishing  signal  of  every  ship  registered  in  Canada 
to  which  a  code  signal  has  been  allotted  to  the  31st  December,  1920.  %  The 
particulars  of  each  ship  are  given  both  in  the  order  of  the  signal  letters  and  in 
the  alphabetical  order  of  their  names. 

Applications  for  the  allottment  of  a  code  signal  for  the  purpose  of  making 
ship's  name  known  at  sea  should  be  made  on  form  C.C.S.I.  to  the  Registrar  of 
Shipping  at  the  port  to  which  it  belongs. 

THE  ENSIGN  TO  BE  SHOWN  AT  THE  PEAK,  OVER  THE  GODE  PENNANT, 
WHEN  THE  SIGNAL  LETTERS  ARE  HOISTED. 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  been 
allotted,  arranged  in  alphabetical  order. 


Name  of  Ship. 


A.  E.  McKinstry 

A.  H.  Comeau 

Acacia 

Acadia 

Acadian 

Acadian  Queen 

Ada  A.  Mclntyre 

Ada  Tower 

Adam  B.  MacKay . . . . 

Adeline 

Advent 

Ainslie 

Alert 

Alfred  Ock  Hedley . . . . 

Aima  R 

Amelia 

Amherst 

Amur 

Amy  G.  McKean 

Anna  Macdonald 

Annabell  Cameron  — 

Annie  B.  Andreson 

Anyox  — 

Aranmore 

Arthur  H.  Zwicker.... 
Azov 

B.  B.Tower 

Barbara  W 

Bayfield 

Beauharnois 

Bellas 

Bernice,  R 

Bessie  A.  White 

Bessie  Dollar 

Bethalma 

BonaH 

Bravo 

Bristol 

British  Columbia 

Burleigh 

Burpee  L.  Tucker 

C. W. Janes 

C.  Maud  Gaskill 

Calburga 

Cambrai 

Camosun 

Canada 

Canada 

Canada 

Canadian 

Canadian  Adventurer. 

Canadian  Aviator 

Canadian  Beayer 

Canadian  Carrier 

Canadian  Conqueror. . 
Canadian  Exporter — 

Canadian  Farmer 

Canadian  Gunner 

Canadian  Highlander. 

Canadian  Hunter 

Canadian  Importer . . . 
Canadian  Inventor  — 
Canadian  Mariner. . . . . 

Canadian  Miller 

Canadian  Miner 

Canadian  Navigator.. 
Canadian  Observer . . . 

Canadian  Otter 

Canadian  Pioneer 

Canadian  Planter 

Canadian  Prospector.. 

Canadian  Raider 

Canadian  Rancher 

Canadian  Ranger 

Canadian  Recruit 

Canadian  Rover 

Canadian  Runner 

Canadian  Sailor 

Canadian  Sapper 

Canadian  Sealer 

Canadian  Seigneur 


Port  of  Registry. 


Montréal,  Que 

Weymouth,  N.S 

Port  Medway,  N.S 

Ottawa,  Ont 

Halifax,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

St.  John,  N.B 

Parrsboro,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Windsor,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Digby,  N.S 

Magdelen  Islands,  Que. 
Charlottetown,  P.E.I.. 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Charlottetown,  P.E.I.. 

Pictou,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Ottawa,  Ont 

Lunenburg,  N.S 

Toronto,  Ont 

Parrsboro,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

La  Hâve,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Victoria,  B.C 

Port  Stanley,  Ont 

Parrsboro,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Windsor,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Québec,  Que 

Weymouth,  N.S 

Maitland,  N.S 

Pictou,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Windsor,  N.S 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal ,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal ,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que . 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 


Signal 
letters. 


T.M.P.D. 

T.P.V.K. 

W.K.N.J. 

J.C.M.D. 

T.Q.D.G. 

T.P.H.M. 

T.N.V.S. 

J.N.K.R. 

T.N.K.H. 

R.W.L.K. 

W.M.B.P. 

T.M.W.B. 

W.D.L.J. 

T.N.C.R. 

T.P.G.B. 

N.M.G.R. 

W.N.J.D. 

L.Q.T.F. 

T.P.J.D. 

T.Q.D.F. 

T.P.F.S. 

T.M.W.R. 

T.P.V.S. 

L.V.N.B. 

T.P.C.M. 

M.P.J.S. 

T.P.R.W. 

T.P.D.K. 

L.C.F.M. 

R.F.L.Q. 

T.M.K.C. 

T.P.B.D. 

T.P.G.K. 

H.D.V.N. 

T.N.S.K. 

T.P.FJ. 

W.D.P.G. 

S.G.M.H. 

V.H.K.G. 

W.K.P.R. 

T.P.Q.W. 

J.P.L.V. 

T.P.B.R. 

M.J.B.N. 

T.P.B.C. 

H.M.V.R. 

T.M.J.N. 

M.Q.N.S. 

M.H.W.F. 

T.M.Q.N. 

T.P.N.M. 

T.P.M.B. 

T.P.R.D. 

T.P.V.N. 

T.P.V.J. 

T.P.Q.D. 

T.P.R.C. 

T.P.M.K. 

T.P.V.Q. 

T.P.S.G. 

T.P.Q.Ç. 

T.P.Q.F. 

T.P.W.S. 

T.P.L.B. 

T.P.R.B. 

T.P.M.N. 

T.P.R.J. 

T.P.S.Q. 

T.P.F.R. 

T.P.N.Q. 

T.P.Q.H. 

T.P.N.R. 

T.P.N.J. 

T.P.G.L. 

T.P.G.V. 

T.Q.D.B. 

T.P.S.D. 

T.P.K.C. 

T.Q.D.L. 

T.P.N.K. 

T.PJ.G. 


Name  of  Ship. 


Canadian  Settler 

Canadian  Signaller 

Canadian  Sower 

Canadian  Spinner 

Canadian  Squatter  — 

Canadian  Trader 

Canadian  Trapper 

Canadian  Trooper 

Canadian  Volunteer. . . 
Canadian  Voyageur. . . 

Canadian  Victor 

Canadian  Warrior 

Canadian  Winner 

Cape  Blomidon 

Cape  Breton 

Cap  D'Or 

Cap  Finisterre 

Cap  Horn 

Cape  La  Hâve 

Cap  Nord 

Cap  Vert 

Cap  Vincent 

Carlotta  G.  Cox 

Cartier 

Cashier 

Céleste  D 

Charles  E.  Lefurgey. . 

Chas.  F.  Gordon 

Charles  &  Vernon 

Charlotte  Comeau 

Chasina 

Chautauqua 

Chilco 

Chiralite 

Chrissie  C.  Thomey . . 

Christine 

Circassian  Prince 

City  of  Ghent 

City  of  Vancouver. . . . 

City  of  Victoria 

Coban 

Con  Rein 

Corunna 

Cruizer 

Cumberland  Queen — 

Cutty  Sark 

Daniel  Getson 

Daniel  M.  Munro 

Dolphin 

Don  Parsons 

Dora  Siewerd 

Doris  and  Rita 

Drallim 

E.  A.  Sabean 

E.  B.  Marvin 

E.  C.  Adams 

E.  E.  Theriault 

E.  L.  Comeau 

Edgewood 

Edith  Belliveau 

Edith  Dawson 

Edith  M.  Cavell 

Edna  V.  Pickels 

Edward  A.  Cohan 

Egeria 

Elva 

Empress  of  Asia ....... 

Empress  of  Japan 

Empress  of  Russia 

Ena  F.  Parsons 

Ensenada 

Esther  Adelaide 

Ethlyn 

Eugène  Owen  Mackay 

Evadne 

Eveline  Wilkie 

F.  C.  Lockhart 

Farlings 

Favonian 

Fieldwood 

Florence  C.  Lawrence. 


Port  of  Registry. 


Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Parrsboro,  N.S 

Montréal,  Que 

La  Hâve,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

La  Hâve,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Ottawa,  Ont 

Halifax,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Charlottetown,  P.E.I.. 

Halifax,  N.S 

La  Hâve,  N.S 

Weymouth,  N.S...:... 

Vancouver,  B.C 

Lunenburg,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont 

Halifax,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  Que 

La  Hâve,  N.S 

Montréal,  Que 

Halifax,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

St.  John,  N.B 

Lunenburg,  N.S 

Windsor,  N.S 

Arichat,  N.S 

Windsor,  N.S 

Victoria,  B.C 

Liverpool,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Port  Medway,  N.S 

Halifax,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Weymouth,  N.S 

La  Hâve,  N.S 

Montréal,  Que 

Weymouth,' N.S 

Lunenburg,  N.S 

Shelburne,  N.S 

Annapolis  Royal,  N.S.. 

Parrsboro,  N.S 

St.  John,  N.B 

Shelburne,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver.  B.C 

Windsor,  N.S 

Windsor,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Pictou,  N.S 

La  Hâve,  N.S 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S 

Windsor,  N.S 

Windsor,  N.S 

Port  Hawkesbury,  N.S 


Signal 
letters. 


T.P.M.V. 

T.P.J.Q. 

T.P.M.Q. 

T.P.M.W. 

T.Q.B.R. 

T.P.J.F. 

T.P.N.W. 

T.P.H.G. 

T.P.H.D. 

T.P.F.Q. 

T.P.S.R. 

T.P.F.N. 

T.Q.D.B. 

T.P.H.L. 

L.T.Q.V. 

T.P.C.F. 

T.P.D.H. 

T.P.D.F. 

T.P.C.G. 

T.P.D.B. 

T.P.D.G. 

T.P.D.J. 

W.D.L.N. 

H.Q.P.W. 

T.N.S.O 

T.P.M.D. 

K.F.N.M. 

T.P.N.V. 

T.P.H.J. 

T.P.K.M. 

W.D.V.G. 

T.N.G.H. 

H.B.T.F. 

T.M.V.H. 

T.Q.N.K. 

H.C.V.L. 

L.C.N.V. 

W.Q.R.V. 

T.P.Q.L. 

T.P.V.R. 

W.H.N.K. 

T.P.H.K. 

M.H.L.Q. 

N.S.Q.R. 

T.P.K.V. 

T.P.N.H. 

T.M.V.D. 

T.M.K.D. 

S.K.C.F. 

T.N.C.P. 

W.K.N-V. 

T.P.M.L. 

T.N.M.H. 

W.H.D.R. 

W.D.L.P. 

T.P.J.H. 

T.P.M.G. 

T.N.W.S. 

T.P.D.Q. 

T.P.B.Q. 

T.P.B.K. 

T.M.N.S. 

W.M.C.P. 

T.P.N.B. 

S.W.H.P. 

W.D.N.S. 

J.C.K.F. 

M.C.H.Q. 

J.B.S.Q. 

T.P.S.V. 

T.C.M.D. 

T.M.V.Q. 

T.P.V.L. 

T.N.W.V. 

W.H.C.G. 

T.N.F.G. 

T.Q.W.F. 

T.N.M.P. 

T.P.B.F. 

T.P.V.D. 

V.L.K.C. 


INTERNATIONAL  CODE  OF  SIGNALS 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  beeu 
allotted,  arranged  in  alphabetical  order. 


Name  of  Ship. 


FlyingCloud 

Fortune 

Frances  J.  Elkin 

Frances  Louise 

Frances  Parsons 

Frederick  H 

FreidaE 

Fundy  King 

G.T.D 

G.  R.  Crowe 

Garthclyde 

General  Currie 

General  George  C. 
Hogg 

General  Pau 

General  Plummer 

General  Trenchard .  .  . 

General  Turner 

General  Williams 

Géraldine  Wolvin 

Gertrude  Parsons 

Glenmavis 

Glooscap 

Golden  Rod 

Gordon  T.  Tibbo 

Guiana 

Gulnare 

Gwennith < . . 

Halifax 

Halifax 

Hamborn 

Hamburg 

Harold  Dollar 

Harry  A.  K.  McLen- 
nan   

Henriette 

Herbert  Green 

HildaM.  Stark 

Hiram  D.  MacLean... 

Hochelaga 

Hocking... 

Iberville 

Imbricaria 

Impérial 

Imperoyal 

Impoco 

Impressive 

Intégral 

Inverneill 

Inversnaid 

Iocolite 

Iocoma 

Imperia 

Isobel  Moore 

I ver  Heath 

Ivigtut 

J.A.  McKee 

J.  E.  Backman 

J.  H.  Wade 

J.  L.  Rafuse 

Jean  F.  Anderson 

Jean  Steedman 

Jennie  V.  Merriam 

Jessie  Brown 

Jessie  Norcross 

Julius  Kessler 

Katherine  V.  Mills 

Kenora 

Kerry  Range 

Korona 

La  Canadienne 

Lady  Evelyn 

Lady  Grey 

Lady  of  Gaspe 

Lansdowne 

Laurel  Whalen 

Le  Quesnoy 

Léo  LeBlanc 

Lewis  Brothers 

Lillie 


St.  John,  N.B 

Sydney,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Windsor,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Annapolis  Royal,  N.S. 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Port  of  Registry. 


Parrsboro,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Liverpool,     N.S 

Liverpool,  N.S 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Windsor,  N.S 

Midland,  Ont 

Windsor,  N.S 

Windsor,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S 

Windsor,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Chatham,  N.B 

Vancouver,  B.C 

Weymouth,  N.S 

Annapolis  Royal,  N.S.. 

Parrsboro,  N.S 

Montréal,  Que 

Halifax,  N.S 

Gaspe,  Que 

Vancouver,  B.C 

Sarnia,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Sarnia,  Ont 

La  Hâve,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Sarnia,  Ont 

Sarnia 

Montréal,  Que 

Liverpool,  N.S 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

Sault  Ste.  Marie,  Ont. . 

La  Hâve,  N.S 

Montréal,  Que 

Parrsboro,  N.S 

Digby,  N.S 

Victoria,  B.C 

Parrsboro,  N.S 

Charlottetown,  P.E.I. 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  Que 

Annapolis  Royal,  N.S. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Ottawa,  Ont 

Québec,  Que 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  B.C , 

Toronto,  Ont 

Weymouth,  N.S 

Halifax,  N.S 

Maitland,  N.S 


Signal 
letters. 


T.G.H.D. 

S.K.R.M. 

T.P.C.Q. 

T.M.S.W. 

T.P.G.H. 

T.P.R.K. 

T.N.S.V. 

T.P.L.W. 

H.P.L.M. 

H.L.K.S. 

J.Q.F.M. 

T.P.F.V. 

T.N.S.V. 

T.P.G.C. 

T.P.J.V. 

T.P.R.S. 

T.P.J.W. 

T.P.K.D. 

T.M.Q.B. 

T.P.K.S. 

J.C.K.R. 

T.C.N.L. 

M.R.D.G. 

T.P.C.L. 

H.L.D.P. 

V.S.P.W. 

H.S.B.L. 

H.T.F.N. 

K.V.C.R. 

T.M.K.H. 

K.J.H.W. 

H.R.W.Q. 

T.P.K.J. 

T.N.S.M. 

T.P.Q.S. 

T.N.C.G. 

T.P.N.L. 

H.V.M.S. 

T.M.K.G. 

T.J.R.G. 

N.F.G.T. 

Q.C.P.J. 

J.B.W.D. 

J.C.N.M. 

T.N.K.L. 

T.N.B.R. 

N.V.K.R. 

M.P.V.W. 

T.M.P.K- 

H.W.J.N. 

Q.S.L.R. 

T.P.V.B. 

T.P.J.B. 

R.D.S.M. 

H.N.C.B. 

T.N.P.S. 

T.N.J.V. 

T.P.M.R. 

T.P.L.J. 

T.M.W.N. 

T.P.K.H. 

S.F.H.V. 

T.M.Q.D. 

T.P.S.M. 

H.P.M.K. 

H.L.R.N. 

J.M.K.C. 

K.F.B.H. 

T.N.V.B. 

S.K.C.V. 

T.M.P.C. 

R.C.H.W. 

W.D.M.H. 

T.M.Q.C. 

T.P.C.N. 

T.P.K.F. 

T.M.V.W. 

Q.M.N.C. 


Name  of  Ship. 

Port  of  Registry. 

Signal 
letters. 

Victoria,  B.C 

H.P.M.G. 

H.T.W.G. 

St.  John,  N.B 

Montréal,  Que 

L.D.F.C. 

Q.C.W.M. 

R.G.V.B. 

Lord  Strathcona 

Louis  Theriault 

Québec,  Que 

Weymouth,  N.S 

Montréal,  Que 

Windsor,  N.S 

T.H.R.L. 
T.N.K.V. 
V.L.Q.B. 

T.C.M.L. 

M.  J.  Taylor 

W.H.D.F. 

M.  0.  Crowell 

Macassa v. 

MacLean  Clan 

La  Hâve,  N.S 

T.P.Q.V. 
K.R.J.T. 

Lunenburg,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Weymouth,  N.S 

La  Hâve,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Victoria,  B.C 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Liverpool,  N.S 

Annapolis  Royal,  N.S... 

Ottawa,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Lunenburg,  N.S 

Digby,  N.S 

Halifax,  N.S 

Collingwood,  Ont 

La  Hâve,  N.S 

Québec,  Que 

Vancouver,  B.C 

Lunenburg,  N.S 

Windsor,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Parrsboro,  N.S 

Arichat,  N.S 

T.Q.D.K, 
W.M.C.R 

Maid  of  Brazil 

Maid  of  Canada 

Maid  of  England 

Maid  of  Scotland 

T.N.C.S. 
T.N.W.K 
T.P.M.H. 
T.P.D.R. 
T.M.W.C. 

T.M.N.T. 

T.P.S.J. 

T.P.R.L. 

T.P.B.L. 

T.P.C.W. 

T.M.J.P. 

Margaret  Coughlan . . . 

Margaret  Haney 

Margery  Mahaffy 

Marie  A.  Howes 

T.N.M.Q. 
T.M.P.W. 
T.N.K.F. 
T.P.H.W. 
T.P.H.N. 

T.P.H.Q. 
T.P.C.H. 
T.Q.B.S. 
N.G.H.T 

Marion  G.  Douglas.... 
Marion  L.  No.  3 

T.P.V.H. 

Martha  Parsons 

Mary  G.  Duff 

T.N.S.L. 
T.P.J.M. 

M  R.D.V 

Mel ville  Dollar 

Meredith  A.  White. . . . 

H.C.B.S. 
T.N.L.B 
S.K.C.D 

H.N.S.B. 

T.P.V.N. 

T  P.B.M. 

T  P.F.M. 

Minas  Princess 

Parrsboro,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Shelbume,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Yarmouth,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Québec,  Que 

Liverpool,  N.S 

Weymouth,  N.S 

T.P.G.F. 
T.N.V.G. 

T  N  B.G. 

Q.V.N.C. 
T.N.W.Q. 
T.P.H.B. 

J.S.M.Q. 
S.F.C.W. 

Nettie  C 

T  P.K.N. 

L.V.G.T. 

Vancouver,  B.C 

R.G.C.W. 

H.P.Q.R. 
K.C.N.M. 

Victoria,  B.C 

Montréal,  Que 

Parrsboro,  N.S 

North  American 

T.P.S.N. 
T.P.B.V. 

H.M.N.B. 

Northumberland 

Charlottetown,  P.E.I... 

Parrsboro,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Liverpool,  N.S 

Windsor,  N.S 

T.C.N.Q. 
T.P.M.C. 

Olinda 

W.D.P.L. 

T.P.R.M. 

Q.N.S.G. 
W.M.B.C. 

Shelbume,  N.S 

T.Q.D.M. 

T.Q.D.J. 

T.P.W.R. 

Montréal,  Que 

Annapolis  Royal,  N.S... 
Maitland,  N.S 

L.J.C.N. 

Peaceland 

T.P.L.N, 
T.M.J.S. 

Petite  Rivière 

Liverpool,  N.S v 

Windsor,  N.S 

Prince  Rupert,  B.C 

Yarmouth,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

Prince  Rupert,  B.C 

Vancouver,  B.C 

S.F.G.R. 
T.D.C.F. 

M.T.P.R. 

Prince  Arthur 

R.D.V.J. 
Q.K.B.S. 

H.Q.M.K. 

P.V.N.Q. 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  been 
allotted,  arranged  in  alphabetical  order. 


Name  of  Ship. 


Princess  Patricia 

Priscilla 

Quaco  Queen 

Ralph  T.  Parsons 

Ranger 

Reginolite 

Randfontein 

Rayon  d'or 

Rebecca      L.      Mac 
Donald 

Reine  Victoria 

Renvoy  le 

Retlaw 

Rewa 

Richard  B.  Silver 

Richard  Simonds 

Roman 

Rosanne  Bell  i veau 

Roxana  Burton . . .«.  — 

Roy  Bruce 

Royalite 

Rupert  K 

St.  Clair  Theriault. . . . 

St.  Mihiel 

Sarnolite 

Scotia  Belle 

Scotia  Maiden 

Scotsman 

Sea  King . .  -. 

Seal 

Seaman  A.  O 

Sellasia 

Selma 

Senlac 

Severn 

Severn 

Silver  Leaf 

Simla 

Sir  Donald 

Skoda 

South  American 

Spencer  Lake 

Stewart  T.  Salter 

Stormont 

T.  L.  Church 


Port  of  Registry. 


Victoria,  B.C.. 
Liverpool,  N.S. 
St.  John,  N.B.. 
Windsor,  N.S. . 

Gaspe.  Que 

Sarnia 

St.  John,  N.B.. 
Halifax,  N.S... 


Digby,  N.S 

Québec,  Que 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Parrsboro,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C 

Weymouth,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Shelburne,  N.S 

Sarnia,  Ont 

Parrsboro,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Toronto,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Weymouth,  N.S 

Weymouth,  N.S 

Halifax,  N.S 

Pictou,  N.S 

Windsor,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C 

St.  John,  N.B 

Charlottetown,  P.E.I. 

Windsor,  N.S 

Parrsboro,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Lunenburg,   N.S 

Windsor,  N.S 

Montréal,  Que 

Liverpool,  N.S '. 

Parrsboro,  N.S 

Montréal,  Que 

Toronto,  Ont 


Signal 
letters. 


T.N.B.J. 

T.K.W.C. 

J.L.W.P. 

T.J.Q.M. 

T.C.N.P. 

T.P.M.S. 

S.C.V.D. 

H.K.W.J. 

T.P.K.R. 

T.P.R.G. 

T.P.V.F. 

T.M.P.L. 

T.P.V.C. 

T.P.F.K. 

T.P.B.H. 

T.M.P.Q. 

T.N.C.M. 

T.P.F.L. 

T.V.D.W. 

T.P.S.W. 

H.S.N.M. 

T.P.L.M. 

S.N.V.R. 

W.D.V.G. 

T.Q.L.S. 

"  R.P.C. 

M.H.R.P. 

T.Q.M.F. 

T.M.J.B. 

T.P.G.S. 

N.C.V.J. 

T.Q.D.C. 

T.P.V.G. 

T.P.D.W. 

H.P.M.D. 

T.P.R.F. 


Name  of  Ship. 


T.  K.Bentley... 
Tahitian  Maiden 

Tanagra 

Talaralite 

Tees 

Tepic 

Thomas  J.  Drummond 

Toiler 

Torontonian 

Traveller 

Truro  Queen 

Tuna 

Turbinia 

Turret  Cape 

Turret  Court 

Turret  Crown 

Tyrian 

Varuna 

Vaudreuil 

Venture 

Victory  Chimes 

Vincent  A.  White . . 

Virginie 

Vogue 

Volunda 

W.  H.  Baxter 

W.M.Richard 

W.  S.  Macdonald... 

Watuka 

Westway 

Wethersfield 

Whitebelle 

Whiteson 

Whiteway '. 

WildWave 

William  A.  Naugler 

William  Duff 

William  Melbourne. 
Wm.  Thos.  Moore. . 

Winona 

Winthewar 

Wren 

Yarmouth 

Zêta 


Port  of  Registry. 


Parrsboro,  N.S.. 
Liverpool,  N.S.. . 
St.  John,  N.B.... 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C.. 
Sault  Ste.  Marie, 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B.... 
Parrsboro,  N.S.. 

Montréal,  Que 

Hamilton,  Ont... 

Montréal,  Que 

Montréal,  Que 

Vancouver,  B.C.. 

Halifax,  N.S 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 

Victoria,  B.C 

Charlottetown,  P 
Parrsboro,  N.S.. . 

Québec,  Que 

La  Hâve,  N.S.... 

Pictou,  N.S 

Windsor,  N.S 

Annapolis  Royal, 
Yarmouth,  N.S.. 

Pictou,  N.S 

Weymouth,  N.S.. 

Montréal,  Que 

Parrsboro,  N.S... 
Parrsboro,  N.S.. . 
Parrsboro,  N.S.. . 
Liverpool,  N.S.. . 
La  Hâve,  N.S... 
Lunenburg,  N.S.. 
Parrsboro,  N.S.. . 

Halifax,  N.S 

Hamilton,  Ont 

La  Hâve,  N.S.... 

Canso,  N.S 

Yarmouth,  N.S.., 
Windsor,  N.S...... 


Ont. 


E.I. 


Signal 

letters 


N.S.. 


T.Q.B.V. 

T.P.Q.R. 

R.H.G.M. 

T.N.C.D. 

N.T.B.W. 

J.B.D.P. 

T.M.WJ. 

H.S.L.G. 

T.P.R.H. 

T.G.H.B. 

T.N.V.S. 

T.M.J.Q. 

T.N.S.R. 

N.V.H.P. 

P.M.J.L. 

N.T.S.L. 

J.P.W.B. 

Q.H.N.W. 

T.P.L.V. 

H.Q.N.S. 

T.P.B.W. 

T.N.L.C. 

W.N.Q.R. 

T.M.S.P. 

T.P.S.K. 

W.M.C.L. 

T.Q.W.L. 

T.P.M.J. 

T.P.C.V. 

T.P.B.S. 

T.M.K.J. 

T.P.S.H. 

T.P.L.K. 

T.P.K.G. 

T.G.Q.F. 

T.N.F.C. 

T.N.F.L. 

T.M.V.P. 

J.M.W.D. 

H.G.V.F. 

T.M.W.P. 

P.D.L.W. 

K.L.P.V. 

W.K.P.N. 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  been 
allotted,  arranged  in  order  of  signal  letters. 


Signal 
letters. 


H.B.T.F.. 
H.C.B.S.. 
H.C.V.L.. 
H.D.V.N. 
H.G.V.F.. 
H.K.W.J.. 
H.L.D.P.. 
H.L.K.S.. 
H.L.R.N.. 
H.M.N.B. 
H.M.V.R. 
H.N.C.B.. 

H.N.C.G. 
H.N.S.B.. 
H.P.L.M.. 
H.P.M.D., 
H.P.M.G.. 
H.P.M.K.. 

H.P.Q.R.. 
H.Q.M.K. 
H.Q.N.S.. 
H.Q.P.W.. 
H.R.W.Q.. 
H.S.B.L... 
H.S.L.G... 
H.S.N.M.. 
H.T.F.N.. 
H.T.W.G.. 
H.V.D.J... 
H.V.M.S.. 
H.W.J.N.. 
H.W.L.D.. 
J.B.D.P... 
J.B.W.D... 
J.B.S.Q.... 

J.C.K.F... 
J.C.K.R... 
J.C.N.M... 
J.C.W.T... 
J.L.W.P... 
J.M.K.C... 
J.M.W.D.. 
J.N.K.R... 
J.P.L.V.... 
J.P.W.B... 
J.Q.F.M... 
J.R.P.C... 
J.S.M.Q.... 
K.C.N.M. 
K.F.B.H.. 
K.F.N.M.. 

K.H.M.C.. 
K.J.H.W.. 
K.L.P.V... 
K.RJ.T... 
K.V.C.R.. 
L.C.F.M... 
L.D.F.C... 
LJ.C.N... 
L.Q.T.F... 
L.T.Q.V... 
L.V.G.T... 
L.V.N.B... 
M.C.H.Q.. 
M.H.L.Q.. 
M.H.R.P.. 
M.H.W.F.. 
M.J.B.N... 

M.P.J.S 

M.P.V.W... 
M.Q.N.S... 
M.R.D.G.. 
M.T.P.R... 
M.R.D.V.. 
N.C.V.J.... 
N.F.G.T... 


Name  of  Ship. 


Port  of  Registry. 


Chilco  of  Vancouver,  B.C 

Melville  Dollar  of  Victoria,  B.C.. . . 

Christine  of  Ottawa,  Ont 

Bessie  Dollar  of  Vancouver,  B.C... . 

Winona  of  Hamilton,  Ont 

Roman  of  Vancouver,  B.C 

Guiana  of  Montréal,  Que 

G.  R.  Crowe,  of  Toronto,  Ont 

Kenora  of  Toronto,  Ont 

Northmount  of  Montréal,  Que 

Camosum  of  Vancouver,  B.C 

J.  A.  McKee  of  Sault  Ste.  Marie, 

Ont 

Kinmount  of  Montréal,  Que 

Mina  Brea  of  Toronto,  Ont 

G.T. D .  of  Québec 

Stormont  of  Montréal,  Que 

Lillooet  of  Victoria,  B.C 

Katherine  V.   Mills,  of  Annapolis 

Royal,  N.S 

Newona  of  Montréal,  Que 

Prince  John  of  Prince  Rupert,  B.C. . 

Venture  of  Victoria,  B.C. 

Cartier  of  Ottawa,  Ont 

Harold  Dollar  of  Victoria,  B.C 

Gwennith  of  Ottawa,  Ont 

Toiler  of  Kingston,  Ont 

Seal  of  Windsor,  N.S 

Halifax  of  Halifax,  N.S 

Lingan  of  Montréal,  Que 

Princess  Patricia  of  Victoria,  B.C. . 

Hochelaga  of  Montréal,  Que 

Iocoma  of  Sarnia,  Ont 

Rayon  d'or  of  Halifax,  N.S 

Tepic  of  Vancouver,  B  .C 

Imperoyal  of  Sarnia,  Ont 

Empress  of  Russia    of    Vancouver, 

B.C 

Empress  of  Asia  of  Vancouver,  B.C 

Glenmavis  of  Midland,  Ont 

Impoco  of  Sarnia,  Ont 

Honoreva  of  Montréal,  Que 

Renvoyle  of  Toronto,  Ont 

Kerry  Range,  Montréal,  Que 

Wm.  Thos.  Moore,  of  Halifax,  N.S.. 

Ada  Tower  of  Parrsboro,  N.S 

C.  W.  Janes  of  Québec 

Tyrian  of  Halifax,  N.S 

Garthclyde  of  Montréal,  Que 

Severn  of  Charlottetown,  P.E.I 

Natashquan  of  Québec,  Que 

Nitinat  of  Victoria,  B.C 

Korona  of  Montréal,  Que 

Charles  E.  Lefurgey  of  Charlotte- 
town, P.E.I 

Emma  R.  Smith  of  Windsor,  N.S.. . 

Hamburg  of  Windsor,  N.S 

Yarmouth  of  Yarmouth,  N.S 

Macassa  of  Hamilton,  Ont 

Halifax  of  Halifax,  N.S 

Bayfield  of  Ottawa,  Ont 

Lockwood  of  St.  John,  N.B 

Parima  of  Montréal,  Que 

Amur  of  Vancouver,  B.C 

Cape  Breton  of  Montréal,  Que 

Nevada  of  Montréal,  Que 

Aranmore  of  Ottawa 

Empress  of  Japan  of  Vancouver,  B.C. 

Corunna  of  Montréal,  Que 

Severn  of  Windsor,  N.S 

Canada  of  Windsor,  N.S 

Calburgaof  Maitland,  N.S 

Azov  of  Toronto,  Ont 

Inversnaid  of  Montréal,  Que 

Canada  of  Vancouver,  B.C 

Golden  Rod  of  Windsor,  N.S 

Prince  Albert  of  Prince  Rupert,  B.C. 

Melmore  of  Vancouver,  B.C 

Skoda  of  Windsor,  N.S 

Impricaria  of  Vancouver,  B.C 


Officiai 
number. 


87034 
121212 

86714 
121272 
122851 
124774 
125603 
123324 
124235 
124260 
121204 

125442 
128218 
125773 


122409 
122395 

126012 
125470 
129472 
129475 
129745 
129531 
129159 
129767 
129556 
129590 
132810 
115685 
132818 
132745 
134737 
87180 
135209 

135197 
135226 
133533 
135238 
134700 
126836 
137494 
134466 
133895 
88588 
60459 
82960 
88648 
62598 
91255 
91901 

88658 
85439 
92482 
93373 
93922 
95099 
96049 
61833 
96643 
98073 
97808 
95225 
98579 


99224 
85448 

100262 
90478 
99402 
99639 
99675 

100271 
99584 


Signal 
letters. 


100733 
99710 


N.G.H.T. 
N.M.G.R. 
N.S.Q.R.. 
N.T.B.W.. 
N.T.S.L.. 
N.V.H.P. 
N.V.K.R. 
P.D.L.W.. 
P.M.J.L... 
P.V.N.Q... 
Q.C.P.J.... 
Q.C.W.M.. 
Q.H.N.W. 
Q.K.B.S... 
Q.M.N.C. 
Q.N.S.G... 
Q.S.L.R... 
Q.V.N.C.. 
R.C.H.W.. 
R.D.S.M.. 
R.D.VJ... 
R.F.L.Q... 
R.G.C.W.. 
R.G.V.B.. 
R.H.G.M.. 
R.W.L.K.. 
S.C.V.D... 
S.D.Q.M.. 
S.F.C.W... 
S.F.G.R... 
S.F.H.V... 
S.G.M.H.. 
S.K.C.D.. 
S.K.C.F... 
S.K.C.V... 
S.K.R.M.. 
S.M.W.K.. 
S.N.V.R... 
S.W.H.P... 
T.C.M.D.. 
T.C.M.L... 
T.C.L.N... 
T.C.N.P... 
T.C.N.Q.. 

T.D.C.F... 
T.  F.G.D.. 
T.G.H.B.. 
T.G.H.D.. 
T.G.Q.F... 
T.H.R.L.. 
T.J.Q.M... 
T.J.R.G... 
T.K.W.C.. 
T.M.J.B... 
T.M.J.N... 
T.M.J.P... 
T.M.J.Q... 
T.M.J.S..., 
T.M.K.C.. 
T.M.K.D.. 
T.M.K.G.. 
T.M.K.H.. 
T.M.K.J... 
T.M.N.P.. 
T.M.N.S... 
T.M.P.C... 
T.M.P.D... 
T.M.P.K... 
T.M.P.L..., 
T.M.P.Q... 
T.M.P.W... 
T.M.Q.B ... 
T.M.Q.C... 
T.M.Q.D.. 
T.M.Q.N.. 
T.M.S.P.... 
T.M.S.W... 
T.M.V.D.. 
T.M.V.H... 


Name  of  Ship. 
Port  of  Registry. 


Marmion,  Vancouver,  B.C 

Amelia  of  Magdelen  Islands,  Que — 

Cruiser  of  Halifax,  N.S 

Tees  of  Victoria,  B.C 

Turret  Crown  of  Vancouver,  B.C — 

Turret  Cape,  Montréal,  Que 

Inverneill  of  Montréal,  Que 

Wren  of  Canso,  N.S 

Turret  Court  of  Montréal,  Que 

Princess  May  of  Vancouver,  B.C 

Impérial  of  Sarnia,  Ont. 

Lord  Dufferin  of  Montréal,  Que 

Varuna  of  Québec,  Que 

Prince  George  of  Yarmouth,  N.S.... 

Lillie  of  Maitland,  N.S 

Ontario  of  Windsor,  N.S 

Iperia  of  Montréal,  Que 

Monteagle  of  Vancouver,  B.C 

Lady  of  Gaspe  of  Québec,  Que 

Ivigtut  of  Québec,  Que 

Prince  Arthur  of  Yarmouth,  N .S. .  ... 

Beauharnois  of  Ottawa,  Ont 

Newington  of  Vancouver,  B.C 

Lord  Ormonde  of  Québec,  Que 

Tanagra  of  St.  John,  N.B 

Adeline  of  Liverpool,  N.S 

Richard  Simonds  of  St.John,  N.B. . . 

Priscilla  of  Liverpool,  N.S 

Neptune  of  Liverpool,  N.S 

Petite  Rivière  of  Liverpool,  N.S... . 
Jessie  Brown  of  Charlottetown.P.E.I 

Bristol  of  Windsor,  N.S 

Messenger  of  Arichat,  N.S 

Dolphin  of  Arichat,  N.S 

Lady  Evelyn  of  Québec,  Que 

Fortune  of  Sydney,  N.S 

Elizabeth  of  Charlottetown,  P.E.I. . 

Sellasia  of  St.  John,  N.B 

Egeria  of  St.  John,  N.B 

Ensenada  of  Windsor,  N.S 

Lovisa  of  Windsor,  N.S 

Glooscap  of  Windsor,  N.S 

Rewa  of  Parrsboro,  N.S 

Northumberland  of  Charlottetown 

P.E.I 

Plymouth  of  Windsor,  N.S 

Ranger  of  Gaspe,  Que. 

Traveller  of  St.  John,  N.B 

Flying  Cloud  of  St.  John,  N.B 

Wild  Wave  of  Liverpool,  N.S 

Lord  Strathcona  of  Québec,  Que. . . . 

Retlaw  of  Sarnia,  Ont 

Iberville  of  Gaspe,  Que 

Reine  Victoria  of  Québec,  Que 

Simla  of  Vancouver,  B.C 

Canada  of  Ottawa,  Ont 

Margaret  of  Ottawa,  Ont 

Tuna  of  Montréal,  Que 

Pesaquid  of  Maitland,  N.S 

Bellas  of  Québec,  Que 

Daniel  M.  Munro  of  Windsor,  N.S.. 

Hocking  of  Halifax,  N.S 

Hamborn  of  Halifax,  N.S 

Wethersfield  of  Montréal,  Que 

Malaspina  of  Ottawa,  Ont 

Edith  M.  Cavell  of  Shelburne,  N.S. 

Lady  Grey  of  Ottawa,  Ont 

A.  E.  McKinstry  of  Montréal,  Que.. 

Iocolite  of  Sarnia,  Ont 

Royalite  of  Sarnia,  Ont 

Sarnolite  of  Sarnia,  Ont 

Margaret  Haney  of  Vancouver,  B.C. 
Géraldine  Wolvin  of  Vancouver,  B.C 
Laurel  Whalen  of  Vancouver,  B.C. . . 
Jessie  Norcross  of  Vancouver,  B.C... 

Canadian  of  Montréal,  Que 

Vogue  of  La  Hâve,  N.S 

Frances  Louise  of  Lunenburg,  N.S.. . 
Daniel  Getson  of  Lunenburg,  N.S. . 
Chiralite  of  Toronto,  Ont 


Officiai 
number. 


102622 

104069 

104606 

95929 

104279 

104283 

104512 

104200 

106608 

109860 

108346 

108624 

85758 

110003 

100338 

72190 

110544 

110554 

78554 

74292 

110131 

33476 

110697 

110506 

110601 

36608 

37172 

37374 

37470 

37497 

37514 

78988 

38417 

38418 

109680 

38589 

39113 

113495 

80008 

94735 

97189 

100108 

100511 

96937 

80801 

41568 

41821 

41823 

41929 

99478 

115131 

42425 

42707 

97766 

116870 

135668 

115849 

116558 

138081 

112065 

102730 

134464 

114445 

136044 

138202 

122014 

129491 

134514 

134513 

134515 

138353 

138354 

138367 

138368 

125427 

138209 

138546 

138399 

138536 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  been 
allotted,  arranged  in  order  of  signal  letters. 


Signal 

Name  of  Ship. 
Port  of  Registry. 

Officiai 
number. 

Signal 
letters. 

Name  of  Ship. 

Officiai  ' 

letters. 

Port  of  Registry. 

number. 

T.M.V.P.... 

William    Melbourne    of    Parrsboro, 

T.P.D.F.... 

Cap  Horn  of  Vancouver,  B.C 

141210 

N.S 

133900 

T.P.D.G  .. 

Cap  Vert  of  Vancouver,  B.C 

Cap  Finisterre  of  Vancouver,  B.C. . . 

141220 

T.M.V.Q... 

Esther  Adelaide  of  Parrsboro,  N.S. . 

138471 

T.P.D.H... 

141212 

T.M.V.R 

Reginolite  of  Sarnia,  Ont 

138372 

T.P.D.J    . . 

Cap  Vincent  of  Vancouver,  B.C 

Barbara  W.  of  Parrsboro,  N.S 

141300 

T.M.V.S.... 

Ralph  S.  Parsons  of  Windsor,  N.S... 

130256 

l.P.  D.  K.. 

141261 

T.M.V.W... 

Lewis  Brothers  of  Halifax,  N.S 

138347 

T.P.D.L.... 

Randfontein  of  St.  John,  N.B 

138595 

T.M.W.B... 

Ainslie  of  Liverpool,  N.S 

130243 

T.P.D.Q.... 

Edgewood  of  Montréal,  Que. 

140956 

T.M.W.C... 

Malahat  of  Victoria,  B.C 

134655 

T.P.D.R... 

Maid  of  Scotland  of  Weymouth,  N.S. 

141222 

T.M.W.J.... 

Thomas  J.  Drummond  of  Sault  Ste. 

T.P.D.W... 

Stewart  T.  Salter  of  Parrsboro,  N.S. 

141262 

Marie,  Ont 

126863 

T.P.F.J 

Bona  H.  of  Parrsboro,  N.S 

14,1264 

T.M.W.N... 

Jean  Steedman  of  Victoria,  B.C 

134658 

T.P.F.K.... 

St.   Clair  Theriault  of  Weymouth, 

T.M.W.P... 

Winthewar  of  Liverpool,  N.S 

138198 

N.S 

141223 

T.M.W.R... 

Annie    B.    Anderson   of    Parrsboro, 

T.P.F.L.... 

Scotia  Maiden  of  Weymouth,  N.S. 

141224 

N.S 

Ï38474 

T.P  F.M.  . 

Minas  Prince  of  Parrsboro,  N.S 

141263 

T.N.B.G... 

Misty  Star  of  Shelburne,  N.S 

138567 

T.P.F.N.... 

Canadian  Warrior  of  Montréal,  Que. . 

140960 

T.N.B.J.... 

Rebecca  L.  MacDonald  of  Digby, 

T.P.F.Q.... 

Canadian    Voyageur    of    Montréal, 

N.S 

133967 
138554 

T.P.F.R.... 

Que 

140957 

T.N.B.R... 

Intégral  of  Lunenburg,  N.S 

Canadian  Pioneer  of  Montréal,  Que. 
Annabel  Cameron  of  Pictou,  N.S — 

140958 

T.N.C.D... 

Talaralite,  Toronto,  Ont 

137907 

T.P.F.S.... 

138654 

T.N.C.G... 

Hilda  M.  Stark  of  Annapolis  Royal 

T.P.F.V.... 

General  Currie  of  Toronto,  Ont. 

140993 

N.S 

138432 

T.P.G.C.  . 

General  Pau  of  Liverpool,  N.S 

Minas  Princess  of  Parrsboro,  N.S — 

140873 

T.N.C.P.... 

Don  Parsons,  Windsor,  N.S 

130258 

T.P.G.F.... 

141265 

T.N.C.R... 

Alfred  Ock  Hedley,  Parrsboro,  N.S. 

138476 

T.P.G.H... 

Frances  Parsons  of  Windsor,  N.S  — 

141074 

T.N.C.S.... 

Maid  of  Brazil,  Weymouth,  N.S 

138801 

T.P.G.K... 

Bessie  A.  White,  of  Parrsboro,  N.S.. 

141266 

T.N.F.C.... 

William  A.  Naugler,  LaHave,  N.S.. 

138645 

T.P.G.L.... 

Canadian  Ranger  of  Montréal,  Que. . 

140961 

T.N.F.G... 

Eveline  Wilkie,  LaHave,  N.S 

138646 

T.P.G.S.... 

Sir  Donald  of  Lunenburg,  N.S 

141056 

T.N.F.L.... 

William  Duff,  Lunenburg,  N.S 

138883 

T.P.G.V.... 

Canadian  Recruit  of  Montréal,  Que.. 

141366 

T.N.G.H... 

Chautauqua,  Lunenburg,  N.S 

138835 

T.P.G.W... 

Quaco  Queen  of  St.  John,  N.B 

138596 

T.N.J.V.... 

J.  H.  Wade,  Montréal,  Que 

134616 

T.P  H.B.  . 

Myrtle  Piercy  of  Liverpool,  N.S 

Canadian    Volunteer    of    Montréal, 

140876 

T.N.K.F... 

Margery  Mahaffy  of  Lunenburg,  N.S. 

138826 

T.P.H.D... 

T.N.K.H... 

Adam  B.MacKay  of  Parrsboro,  N.S. 

138472 

Que 

141424 

T.N.K.L... 

Impressive  of  La  Hâve,  N.S 

138648 

T.P.H.G... 

Canadian  Trooper  of  Montréal,  Que.. 

141431 

T.N.K.V... 

Louis  Theriault  of  Weymouth,  N.S.. 

138803 

T.P.H.J.... 

Charles  &  Vernon  of  LaHave,  N.S. . 

141288 

T.N.K.W... 

Ferida  E.  of  Parrsboro,  N.S 

138477 

T.P.H.K... 

Coh  Rein  of  LaHave,  N.S 

141287 

T.N.L.B.... 

Meredith   A.    White   of   Parrsboro, 

T.P.H.L.... 

Cape  Blomidon  of  Parrsboro,  N.S. . . 

141267 

N.S 

138479 

T.P  H.M 

Acadian  Queen  ot  Parrsboro,  N.S.... 
Marine  of  Halifax,  N.S 

141268 

T.N.L.C.... 

Vincent  A.  White  of  Parrsboro,  N.S. 

138478 

T.P.H.N... 

138768 

T.N.M.H... 

Drallim  of  Liverpool,  N.S 

140687 

T.P.H.Q.... 

Mariska  of  Collingwood,  Ont 

130979 

T.N.M.P... 

Farlings  of  Halifax,  N.S 

138758 

T.P.H.W... 

Maria  A.  Howes  of  Digby,  N.S 

133970 

T.N.S.K... 

Bethalma  of  Port  Stanley,  Ont 

121959 

T.P.J.B 

Iver  Heath  of  Montréal,  Que 

113497 

T.N.S.L.... 

Martha  Parsons  of  Windsor,  N.S 

141072 

T.P.J.D.... 

Amy  G.  McKean  of  Halifax,  N.S.... 

138769 

T.N.S.M... 

Henriette  of  Vancouver,  B.C 

112254 

T.P.J.F 

Canadian' Trader  of  Montréal,  Que. . 

141376 

T.N.S.P.... 

J.  E.  Backman  of  LaHave,  N.S 

141131 

T.P.J.G.... 

Canadian  Seigneur  of  Montréal,  Que. 

141368 

T.N.S.Q.... 

Cashier  of  Halifax,  N.S 

138759 

I.P.J.H.... 

E.  C.  Adams  of  Lunenburg,  N.S 

141404 

T.N.S.R.... 

Turbina  of  Hamilton,  Ont 

112201 

T.P  J  M 

Mary  G.  Duff  of  Lunenburg,  N.S... . 
Canadian  Signaller  of  Montréal,  Que. 

141406 

T.N.S.V.... 

General  George  C.  Hogg  of  Parrs- 

T.P.J.Q  

141479 

boro,  N.S 

141161 

T.P.J.R.... 

General  Plumer  of  Liverpool,  N.S.. . 

140877 

T.N.V.S.... 

Ada  A.  Mclntyre  of  St.  John,  N.B. . 

138593 

T.P.J.V 

General  Turner  of  Toronto,  Ont 

140996 

T.N.V.F.... 

Truro  Queen  of  Parrsboro,  N.S 

141162 

T.P.K.C.... 

Canadian  Sailor  of  Montréal,  Que. . . . 

141377 

T.N.V.G... 

Miriam  H.  of  Weymouth,  N.S 

138806 

T.P.K.D... 

General  Williams  of  Toronto,  Ont.. . 

140997 

T.N.W.K... 

Maid  of  Canada,  La  Hâve,  N.S 

141137 

T.P.K.F.... 

Léo  LeBlanc  of  Weymouth,  N.S 

141226 

T.N.W.Q... 

Montclair,  Yarmouth,  N.S 

138747 

T  P  K  G 

Whiteway  of  Parrsboro,  N.S 

Jennie  V.  Merriam  of  Parrsboro,  N.S. 

141513 

T.N.W.S... 

E.L.  Comeau,  La  Hâve,  N.S 

141132 

T.P.K.H... 

141438 

T.N.W.V... 

Eugénie  Owen  MacKay,  Parrsboro, 

T.P.K.J.... 

Harry  A.   McLennan  of  Chatham, 

N.S 

141165 
138652 

T  P  K  M 

N.B 

138620 

T.P.B.C.... 

Cambrai,  Pictou,  N,S 

Charlotte  Comeau  of  Weymouth, N.S 

141228 

T.P.B.D.... 

Bernice,  R.  La  Hâve,  N.S 

141133 

T.P.K.N... 

Nettie  C.  of  Weymouth,  N.S 

141227 

T.P.B.F.... 

Favonian,  Windsor,  N.S 

141073 

T.P.K.R... 

Rosanne    Belliveau    of    Weymouth, 

T.P.B.G.... 

Avon  Queen,  Windsor,  N.S 

141071 
137909 

T.P.K.S.... 

N.S 

141230 

T.P.B.H.... 

St.  Mihiel,  Toronto,  Ont 

Gertrude  Parsons  of  Windsor,  N.S.. 

141075 

T.P.B.K.... 

Edith  Dawson,  Lunenburg,  N.S 

141044 

T.P.K.V.... 

Cumberland    Queen    of    Parrsboro, 

T.P.B.L.... 

Maplefield,  Liverpool,  N.S 

140870 

N.S 

141514 

T.P.B.M.... 

Minas  King,  Parrsboro,  N.S 

141167 

T.P.L.B.... 

Canadian  Miller  of  Montréal,  Que.. . 

141474 

T.P.B.Q.... 

Edith  Belliveau,  Weymouth,  N.S... 

138807 

T.P.L.J 

Jean  F.  Anderson  of  Digby,  N.S — 

141391 

T.P.B.R.... 

C.  Maud  Gaskill,  Weymouth,  N.S. . 

138809 

T.P.I^.K.... 

Whiteson  of  Parrsboro,  N.S 

141516 

T.P.B.S.... 

Westway,  Weymouth,  N.S 

138810 

T.P.L.M.... 

Seamen  A.O.  of  Parrsboro,  N.S 

141517 

T.P.B.V.... 

Northcliffe,  Parrsboro,  N.S 

141168 

T.P.L.N.... 

Peaceland  of  Annapolis  Royal,  N.S.. 

138438 

T.P.B.W.... 

Victory  Chimes,  Charlottetown, 

T  P  L  V 

Vaudreuil  of  Montréal,  Que 

141484 

P.E.I 

134210 

T.P.L.W.... 

Fundy    King   of   Annapoiis    Rùya:, 

T.P.C.F.... 

Cap  D'Or,  of  LaHave,  N.S 

141135 

N.S 

138439 

T.P.C.G.... 

Cape  LaHave,  of  LaHave,  N.S 

141136 

T.P.M.B.... 

Canadian  Aviator  of  Montréal,  Que. 

141547 

T.P.C.H.... 

Marion    G.    Douglas,   of    La  Hâve, 

T.P.M.C... 

Nova  Queen  of  Parrsboro,  N.S 

141518 

N.S 

133899 

T.P.M.D  . 

Céleste  D.,  of  Weymouth,  N.S 

141572 

T.P.C.L.... 

Gordon  T.  Tibbo,  of  Liverpool,  N.S. 

140871 

T.P.M.G... 

E.  P.  Theriault  of  Weymouth,  N.S.. 

141571 

T.P.C.M... 

Arthur  H.  Zwicker,  of  Lunenburg, 

T.P.M.H... 

Maid  of  England  of  Weymouth,  N.S. 

141574 

N.S 

141046 

T.P.M.J.... 

W.  S.  Macdonald  of  Yarmouth,  N.S. 

141258 

T.P.C.N.... 

LeQuesnoy,  of  Toronto,  Ont 

137910 

T.P.M.K... 

Canadian  Gunner  of  Montréal,  Que., 

141478 

T.P.C.Q.... 

Frances  J.  Elkin  of  Weymouth,  N.S. 

141221 

T.P.M.N... 

Canadian    Navigator    of    Montréal, 

T.P.C.V.... 

Watuka  of  Pictou,  N.S 

138653 
138435 

T.P.M.Q.... 

Que 

141483 

T.P.C.W.... 

Mapleland  of  Annapolis  Royal,  N.S.. 

Canadian  Sower  of  Montréal,  Que  .. . 

141487 

T.P.D.B... 

Cap  Nord  of  Vancouver,  B.C 

141191 

T.P.M.R... 

J.  L.  Ralston  of  Parrsboro,  N.S 

141519 
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British  Ships  Registered  in  Canada  to  which  distinguishing  signais  hâve  been 
allotted,  arranged  in  order  of  signal  letters. 


Signar 

Name  of  Ship. 
Port  of  Registry. 

Officiai 
number. 

Signal 
letters. 

Name  of  Ship. 

Officiai 

letters. 

Port  of  Registry. 

number. 

T.P.M.S... 
T.P.M.V.... 

Richard  B.  Silver  of  Lunenburg,  N.S. 
Canadian  Settler  of  Montréal,  Que... 
Canadian  Spinner  of  Montréal,  Que. . 
Edward  A.  Cohan  of  Parrsboro,  N.S. 

Cutty  Sark  of  St.  John,  N.B 

Canadian  Rancher  of  Montréal,  Que. 

Canadian  Sealer  of  Montréal,  Que. . . 

Hiram   D.   MacLean  of  Parrsboro, 

N.S 

141412 
141488 
141481 
141520 
141495 
141489 
141581 

141621 

141486 
141482 
141564 
141455 
141585 
141568 
141703 
"141705 

141729 

141803 

150255 
141574 
141290 
141623 
141598 
141590 
141592 
141662 
141575 
141663 
'  141761 
141624 
141766 
141642 
141625 
141834 
141769 
141b26 
141836 
138658 
141837 
141841 
141760 
141765 
141077 

iiié27' 

141076 
141464 
141644 
141048 

141831 
141576 
141403 
138427 
141835 

T.P.V.Q.... 

T.P.V.R... 
T.P.V.S.... 
T.P.W.R... 
T.P.W.S.... 
T.Q.B.D... 
T.Q.B.R... 
T.Q.B.S.... 
T.Q.B.V.... 
T.Q.D.B... 
T.Q.D.C... 
T.Q.D.F... 

T.Q.D.G... 
T.Q.D.J.... 
T.Q.D.K... 
T.Q.D.L... 
T.Q.D.M... 
T.N.V.B... 
T.Q.L.S.... 
T.Q.M.F.... 
T.Q.N.K... 
T.Q.W.F.... 
T.Q.W.J.... 
T.Q.W.L.... 

T.Q.W.N... 
TV.D.W... 
V.H.K.G... 

V.L.K.C.... 

V.L.Q.B.... 
V.S.P.W.... 
W.D.L.J.... 
W.D.L.N... 
W.D.L.P... 
W.D.M.H.. 
W.D.M.S... 
W.D.P.G... 
W.D.P.L... 
W.D.V.G... 
W.H.C.G... 
W.H.D.F... 
W.H.D.R... 
W.H.N.K.. 
W.K.N.J... 
W.K.N.V... 
W.K.P.N... 
W.K.P.R... 
W.M.B.C... 
W.M.B.P... 
W.M.C.L... 
W.M.C.P... 

W.NJ.D... 
W.N.Q.R... 
W.Q.R.V... 

Canadian   Highlander  of  Montréal, 
Que 

150265 

T.P.M.W... 
T.P.N.B.... 

City  of  Victoria  of  Vancouver,  B.C. 
Anyox  of  Vancouver,  B.C 

150266 
150273 

T.P.N.H... 

Paipoonge  of  Montréal,  Que 

130840 

T.P.N.J.... 
T.P.N.K... 
T.P.N.L.... 

Canadian  Mariner  of  Montréal,  Que. 
Canadian  Winner  of  Montréal,  Que. .' 
Canadian  Squatter  of  Montréal,  Que. 

Marion  L.  No.  3  of  Québec,  Que 

T.  K.  Bentley  of  Parrsboro,  N.S... . 
Canadian  Rover  of  Montréal,  Que. . . 
South  American  of  Montréal,  Que.  . . 
Anna  Macdonald  of  Charlottetown, 

P.E.I 

Acadian  of  Halifax,  N.S 

Ormes  of  Montréal,  Que 

MacLean  Clan  of  Lunenburg,  N.S.  . . 
Canadian  Sapper  of  Montréal,  Que. . . 

141861 
141862 
141853 
141748 

T.P.N.M... 

Canadian  Adventurer  of  Montréal, 
Que 

141628 
141858 

T.P.N.Q... 

T.P.N.R.. 

T.P.N.V... 

T.P.N.W... 

T.P.Q.C... 

T.P.Q.D... 

T.P.Q.F.... 

T.P.Q.H... 

Canadian  Planter  of  Montréal,  Que. . 
Canadian  Raider  of  Montréal,  Que.  . 
Chas  .  F.  Gordon  of  Halifax,  N.S. . . . 
Canadian  Trapper  of  Montréal,  Que. . 
Canadian  Importer  of  Montréal,  Que. 
Canadian  Exporter  of  Montréal,  Que. 
Canadian  Inventer  of  Montréal,  Que. 
Canadian    Prospector   of    Montréal, 
Que 

141857 

141239 
150243 
141858 
141697 
141859 
150345 

La  Canadienne  of  Ottawa,  Ont 

Senlac  of  St.  John,  N.B 

82778 

T.P.Q.K... 

Margaret    Coughlan    of  Vancouver, 
B.C 

112239 

Silver  Leaf  of  Parrsboro,  N.S 

Chrissie  C.  Thomey  of  Ottawa,  Ont. 

F.  C.  Lockhart  of  St.  John,  N.B 

Lady  Sybil  of  Magdalen  Isds.,  Que.. 

W.  M.  Richard  of  Annapolis  Royal, 

N.S 

112329 

T.P.Q.L.... 

City   of   Vancouver   of   Vancouver, 
B.C 

127672 
126018 

T.P.Q.S.... 
T.P.Q.V... 
T.P.Q.W... 

Herbert  Green  of  Weymouth,  N.S 

M.  0.  Crowell  of  LaHave,  N.S 

Burpee  L.  Tucker  of  Parrsboro,  N.S. 
Canadian  Miner  of  Montréal,  Que. . . . 
Canadian  Farmer  of  Montréal,  Que. . 
Canadian  Beaver  of  Montréal,  Que 

T.  L.  Church  of  Toronto,  Ont 

Roxana  Burton  of  Weymouth,  N.S. . 
Torontonian  of  Toronto,  Ont.   . 

85406 
126598 

T.P.R.B... 
T.P.R.C... 
T.P.R.D... 
T.P.R.F... 

David  C.  Ritcey  of  Lunenburg,  N.S. 

Scotsman  of  Halifax,  N.S 

British    Columbia    of    Vancouver, 
B.C.... 

133812 
116114 

119063 

T.P.R.G... 
T.P.R.H... 

Florence  C.  Lawrence  of  Port  Haw- 

46907 

T.P.R.J.... 

Canadian  Observer  of  Montr  al,  Que 

Frederick  H.  of  Parrsboro,  N.S 

Maplecourt  of  Montréal,  Que 

GeneralTrenchardof  Liverpool,  N.S. 

B.  R.  Tower  of  Parrsboro,  N.S 

Canadian  Runner  of  Montréal,  Que.  . 
Canadian  Hunter  of  Montréal,  Que 

Whitebelle  of  Parrsboro,  N.S 

Manola  of  Montréal,  Que. . . . 

83582 

T.P.R.K... 

97071 

T.P.R.L... 
T.P.R.S.... 
T.P.R.W... 
T.P.S.D.... 

Alert  of  Weymouth,  N.S 

Carlotta  G.  Cox  of  Vancouver,  B.C.. 
E.  B.  Marvin  of  Halifax,  N.S 

94823 
97154 
94810 
90604 

T.P.S.G.... 

Elva  of  Shelburne,  N.S 

103785 

T.P.S.H.... 

103497 

T.P.S.J 

Olinda  of  Liverpool,  N.S 

Chasina  of  Vancouver,  B.C 

Evadne  of  Pictou,  N.S 

M.  J.  Taylor  of  Québec,  Que 

E.  A.  Sabean  of  Port  Medway,  N.S. 

107275 

T.P.S.K.... 
T.P.S.M.... 
T.P.S.N.... 
T.P.S.Q.... 
T.P.S.R.... 

Volunda  of  Pictou,  N.S 

Julius  Kessler  of  Montréal,  Que 

North  American  of  Montréal,  Que. . . 
Canadian  Otter  of  Montréal,  Que. 
Canadian  Victor  of  Montréal,  Que. . 
Ena  F.  Parsons  of  Windsor,  N.S. 

Sea  King  of  Pictou,  N.S 

Rupert  K.  of  Parrsboro,  N.S 
Fieldwood  of  Windsor,  N.S.. . . 

85075 
100705 
111676 
90839 
86071 

T.P.S.V.... 
T.P.S.W.... 
T.P.V.C... 
T.P.V.D... 

Acacia  of  Port  Medway,  N.S 

Dora  Siewerd  of  Victoria,  B.C 

Zêta  of  Windsor,  N.S 

Burleigh  of  Halifax,  N.S 

83313 
100168 
112058 
116450 

T.P.V.F.... 
T.PV.G... 
T.P.V.H... 
T.P.V.J.... 

Roy  Bruce  of  Shelburne,  N.S 

Spencer  Lake  of  Liverpool,  N.S 

Marshal  Foch  of  Lunenburg,  N.S.. 
Canadian    Conque ror    of    Montréal, 
Que 

Ophelia  of  Shelburne,  N.S 

Advent  of  Windsor,  N.S 

W.  H.  Baxter  of  Windsor,  N.S 

Edna  V.  Pickels  of  Annapolis  Royal, 

N  S 

111690 
112321 
117162 

112003 

T.P.V.K... 
T.P.V.L.... 

A.  H.  Comeau  of  Weymouth,  N.S.'. . 
Ethlyn  of  Lunenburg,  N.S. . . . 

Amherst  of  Charlottetown,  P.E.I. . . 

78142 
51537 

T.P.V.M... 

T.P.V.N... 

Mina  Nadeau  of  Paspebiac,  Que 

Canadian  Carrier  of  Montréal,  Que. . 

City  of  Ghent  of  Halifax,  N.S 

63145 
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List  of  vessels  whose  names  hâve  been  changed  by  the  Minister  of  Marine  and 
Fisheries  under  Section  27  of  Chapter  113  of  the  Revised  Statutes  of  Canada", 
1906,  during  the  year  ended  December  31,  1920. 

Liste  des  navires  dont  les  noms  ont  été  changés  par  le  ministre  de  la  Marine  et 
des  Pêcheries,  d'après  les  dispositions  de  l'article  27,  chapitre  113  des  Statuts 
Revisés  du  Canada,  1906,  durant  Tannée  le  31  décembre  1920. 


Officiai 
Number. 

Numéro 
officiel. 

Présent  Name  of  Vessel. 
Nom  actuel  du  navire. 

Port  of  Registry. 
Port  d'enrigistrement. 

Former  Name  of  Vessel. 
Ancien  nom  du  navire. 

130330 

A.  B.  Sutherland 

Port  Arthur,  Ont 

121755 

Vancouver,  B.C 

Ethola. 

141591 

Arthur. 

101261 

Montréal,  Que. . .                  

141863 

Montréal,  Que. . .                 

Rochester. 

122466 

Montréal,  Que. . .                  

111964 

Picton,  Ont... 

Syracuse. 

141661 

Clinton 

Toronto,  Ont 

Viking. 

Dolphin  II 

Prince  Rupert,  B.C 

Dolphin. 

107797 

Ethelwyn  A.  McFadden 

Gilly 

St.  John,  N.B....: 

Domain. 

138139 

Québec,  Que 

B.  et  T. 

137983 

Gray  Bird /.    . 

Kingston,  Ont 

Captain  Visger. 

122367 

Honeymoon 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Beaver. 

141664 

Huronton 

Huron. 

131146 

Illini 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  Que. ...            

Port  Moody. 

New  Island  Wanderer. 

141599 

Jeannette  R 

134229 

Jellicoe 

Montréal,  Que 

Osiris  II. 

141251 

Yarmouth,  N.S... 

Herman  Reessing. 

90778 

Joseph  L.  Russell 

Toronto,  Ont 

Lakeside. 

126860 

Juliette  C 

Montréal,  Que. .                       

L.  Robidoux. 

134112 

K.  N.  No.  7 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  Que. .  ; 

R.  F.  No.  5. 

126485 

Laurentia ; 

Lorencia. 

111791 

Lord  Beatty 

St.  John,  N.B 

Fred.  L.  M.  Paint. 

150315 

Malamute 

Prince  Rupert,  B.C 

Pauline. 

94763 

Mapleboro 

Owen  Sound,  Ont 

Seguin. 

116954 

Maplebrand 

Sarnia,  Ont 

Ionic. 

121784 

Maplebrook 

Ottawa,  Ont 

Bickerdike. 

141766 

Maplecourt 

Montréal,  Que 

Northwest. 

141589 

Mapleglen 

Montréal,  Que 

Wyoming. 

111969 

Picton,  Ont 

Fairfax. 

141588 

Maplegrange 

Montréal,  Que 

Maplehill. 

134350 

Montréal,  Que 

Omaha. 

141752 

Montréal,  Que 

Pawnee. 

129767 

Kingston,  Ont 

Toiler. 

116764 

Maplehill . . . 

Toronto,  Ont 

Haddington. 

138230 

Montréal,  Que 

Cadillac. 

90882 

Canso,  N.S 

Will  o'  the  Wisp. 

131147 

Marfish 

Vancouver,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Thomas  Crosby. 

150311 

N.M.R.  No.  1 

Niagara. 

141721 

Nass 

San  Francisco. 

126435 

Night  Owl 

Pulp. 

121673 

Osoyoos  II 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Ariel. 

150259 

P.A.C.  22... 

Erickson  Construction  Co. 

150260 

P.A.C.  23... 

Vancouver,  B.C 

No.  1. 
Erickson  Construction  Co 

150261 

P.A.C.  24 * 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  Que 

No.  2. 
A. 

Algona. 

126455 

Sorel,  Que 

Zephir  P. 

141767 

Vega. 

141280 

Scrub 

Prince  Rupert,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vienna. 

141434 

Giffordtine. 
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List  of  ships  registered  in  Canada  fitted  with  radiotelegraph  apparatus  showing 

the  call  signais  allotted  to  each. 


Name  of  Vessel. 

Signal. 

Name  of  Vessel. 

Signal. 

A.  E.  McKinstry 

C.J.E. 

V.D.G. 

V.D.T. 

V.F.Q. 

V.G.L.P. 

X.V.Q. 

V.D.Q. 

C.F.L. 

C.F.M. 

C.F.O. 

V.G.I. 

V.G.G. 

X.V.W. 
C.F.A. 
X.V.G. 
V.F.O. 
C.J.O. 

V.F.Z. 

V.D.C. 

X.W.D. 

X.W.G. 

X.W.Y 

V.G.K.M. 

V.G.L.X. 

X.W.R. 

X.W.X. 

X.W.E. 

V.G.D.C. 

V.G.B.X. 

X.W.Q. 

X.W.T. 

V.G.B.F. 

X.V.Z. 

X.W.V. 

X.W.J. 

V.G.L.B. 

V.G.L.F. 

C.K.T. 

X.W.P. 

x.w.u. 
x.w.o. 

X.V.F. 

X.V.K. 

X.W.N. 

V.G.D.Z. 

V.G.D.T. 

X.V.R. 

V.G.B.K. 

X.W.K. 

X.V.S. 

X.W.I. 

X.V.U. 

X.W.H. 

X.W.M. 

V.G.J.T. 

X.V.P. 

V.G.N.C. 

V.G.B.C. 

X.V.N. 

V.G.B.P. 

X.V.M. 

C.K.S. 

X.V.A. 

V.G.D.B. 

C.K.D. 

C.F.B. 

V.E.L. 

V.E.X. 

V.G.N. 

V.E.J. 

V.E.H. 

V.G.B.D. 

V.G.N.T. 

C.K.P. 

V.E.B. 

X.W.Z. 

V.E.A. 

Dollard                                      

V.D.O. 

Druid                                         

V.D.H. 

Acadia 

E.  B.  Osier 

C.K.E. 

Aleli 

E.  D  Kin^sley 

X.W.L. 

C.K.F. 

Aranmore 

Empire 

V.F.P. 

Arleux 

C.J.I. 

C.J.G. 

C.J.H. 

Assiniboia 

V.D.N. 

Etmice  B 

V.G.F.S. 

Eva  R 

V.G.N.P. 

Baffin 

G.  R.  Crowe 

Bavfield 

V.E.T. 

V.E.I. 

V.B.L. 

Blossom  Heath 

C.K.B. 

V.B.J. 

C.J.L. 

Canada 

X.V.B. 

V.E.W. 

C.F.M. 

Canadian  Beaver 

V.B.Z. 

C.J.J. 

Canadian  Conqueror 

V.G.D. 

Canadian  Farmer 

Harold  Dollar 

V.C.Y. 

V.F.Y. 

Canadian  Highlander 

V.B.V. 

C.H.R. 

Canadian  Importer 

V.G.E. 

Canadian  Mariner 

V.G.M. 

Z.E.U. 

Canadian  Miner 

V.B.S. 

V.A.M. 

Canadian  Observer 

X.W.B. 

C.H.X. 

J.  H.  G.  Haggarty 

C.K.G. 

V.G.B.S. 

V.G.C. 

V.E.C. 

V.G.C. K. 

C.J.P. 

Canadian  Runner 

X.W.S. 
V.D.X. 

V.D.L. 

V.D.F. 

C.H.O. 

C.F.C. 

C.H.Q. 

C.F.Q. 

C.J.Q. 

V.G.L.R. 

V.F.X. 

C.J.C. 

X.V.D. 

V.E.K. 

V.D.U. 

V.G.H. 

V.G.F.B. 

V.G.D. N. 

Mapledene 

V.G.D.J. 

V.D.W. 

Marffaret  Coughlan 

V.G.C. D. 

X.V.L. 

C.K.H. 

V.E.E. 

C.K.I. 

C.K.J. 

V.A.P. 

Modjeska 

C.H.U. 

V.D.J. 

Cote  Nord 

C.J.V. 

Dalhousie  City •. 

Montréal 

V.C.W. 
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List  of  ships  registered  in  Canada  fitte'd  with  radiotelegraph  apparatus  showing 
the  call  signais  allotted  to  each. 


Name  of  Vessel 

Signal 

Name  of  Vessel 

Signal 

C.J.Z. 

V.D.P. 
C.J.W. 
V.G.W. 
V.G.D.L. 

V.G.U. 
V.E.R. 

V.G.B.J. 

C.J.X. 

C.J.S. 

V.F.L. 

V.G.J. 

V.B.Y. 

V.G.K. 

V.F.M. 

V.F.A. 

V.F.D. 

V.F.C. 

V.F.E. 

V.F.J. 

V.G.T. 

V.F.B. 

V.F.H. 

V.G.Z. 

V.F.G. 

X.V.E. 

V.G.J.R. 

V.E.G. 

V.E.Y. 

C.H.W. 

V.G.K.J. 

C.J.Y. 

V.B.I. 

Royalite 

Sable  I                         

V.B.Q. 

Newona 

X.V.V. 

Northumberland 

V.B.P. 

V.G.J.C. 

V.B.R. 

Saskatoon 

Schoolcraft 

Sheba 

V.G.C.P. 

Paipo&nge 

V.A  U. 
V.D.Z. 

Stadacona 

Stanley 

V.B.U. 

V.D.E. 

V.E.F. 

C.J.K. 

Tees 

V.F.K. 

CE. P. 

Thomas  J .  Drummond ï 

Toronto 

C.H.Y. 

V.ED. 

C.H.V. 

C.H.Z. 

XV. X. 

Vaudreuil 

XV. Y. 

X.W.W. 

V.G.X. 

M.G.N. 

V.G.C.S. 

W.  D.  Matthews : . . . 

C.K.K. 

C.K.L. 

C.K.U. 

Reginald 

Westmount 

Wetherfield 

X.V.I. 
C.H.P. 
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Ottawa,  Dec.  1921. 

Hon.  C.  C.  Ballantyne, 

Minister  of  Marine  and  Fisheries. 

Sir, — I  hâve  the  honour  to  submit  the  Supplément  to  the  Fifty-third 
Annual  Report  of  the  Department  of  Marine  and  Fisheries  (Marine  Branch) 
for  the  fiscal  year  1919-20,  being  the  Report  of  the  Chairman  of  the  Board  of 
Steamboat  Inspectors. 

I  hâve  the  honour  to  be,  sir, 

Your  obedient  servant, 

A.  JOHNSTON, 
Deputy  Minister  of  Marine  and  Fisheries. 
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Ottawa,  Dec.  1921. 

Hon.  C.  C.  Ballantyne, 

Ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  du  président  du 
Bureau  d'inspection  des  bateaux  à  vapeur,  publié  en  supplément  au  cinquante- 
troisième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  (Direction 
de  la  Marine  marchande)  pour  l'exercice  financier  1919-20. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  JOHNSTON, 

Sous-ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries, 
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BOARD  OF  STEAMBOAT  INSPECTION. 


Ottawa.  August  8th,  1921. 

To  the  Deputy  Minister  of 
Marine  and  Fisheries, 
Ottawa,  Ont. 

Sir, — I  hâve  the  honour  to  submit  as  follows,  the  annual  report  of  Steam- 
boat  Inspection  Service,  for  the  fiscal  year  ended  March  31st,  1920. 

STAFF 

I  hâve  to  report  the  retirement  at  his  own  request  of  Mr.  William  Evans, 
Inspector  of  Hulls  and  Equipment  at  the  Port  of  Toronto.  Mr.  Evans  joined 
the  Service  in  the  year  1895. 

BOARD  MEETINGS. 

A  number  of  Board  Meetings  were  held  during  the  year,  thèse  being  chiefly 
for  the  purpose  of  dealing  with  questions  arising  out  of  the  administration  of 
the  régulations  governing  steamboat  inspection,  and  for  the  approval  of  certain 
life  saving  equipment. 

CASUALTIES. 

The  following  are  the  casualties  reported  from  the  several  divisions  during 
the  year  ended  March  31st,  1920. 

Halifax  Division. 

On  April  5th,  1919,  while  off  Cape  Spear,  Newfoundland,  one  of  the  boilers 
of  the  Cape  Breton  exploded.     Four  lives  were  lost. 

On  June  6th,  1919,  the  ss.  Bedeque  ran  ashore  on  Jengine's  island  and 
became  a  total  loss.     No  lives  lost. 

On  October  9th,  1919,  the  ss.  Merrimac  was  jammed  against  a  wharf  in 
Halifax  Harbour.     Total  loss.     No  lives  lost. 

On  January  llth,  1920,  the  ss.  Merle  C.  sank  off  Gren ville,  N.S.  Total 
loss.     No  lives  lost. 

In  March,  1920,  the  ss.  Jutland  carrying  a  crew  of  ten  men  left  Liverpool, 
N.S.,  for  fishing  grounds.     No  report  since. 

On  March  lOth,  1920,  the  ss.  Cape  Breton  ran  ashore  in  a  gale  on  Scatarie, 
Cape  Breton.     Total  loss.     No  lives  lost. 

On  March  lOth,  1920,  the  ss.  Albatross  ex  C.  D.  30  ran  ashore  on  Egg  island 
ofï  the  Nova  Scotia  coast.     Total  loss.     No  lives  lost. 

St.  John  Division. 

On  October  24 th,  1919,  the  ss.  Majestic  stranded  on  a  mud  bank  near 
Cole's  island,  St.  John  river.  Ship  refloated.  No  damage  sustained.  No 
lives  lost. 

On  December  9th,  1919,  the  ss.  Connors  Bros,  while  lying  at  Thorne's 
wharf,  was  struck  by  the  ferry  Governor  Carleton.     No  lives  lost. 
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Québec  Division. 

On  May  21st,  1919,  the  dredge  Beaujeu  while  lying  at  anchor  at  Crâne 
island,  was  rammed  by  the  ss.  War  Béryl  and  was  considerably  damaged. 
Ship  has  since  been  repaired. 

On  June  26th,  1919,  the  ss.  Champion  collided  with  the  ss.  Corcoran  in, 
Québec  harbour.      Both  ships  slightly  damaged. 

On  August  22nd,  the  ss.  Captain  Dan  struck  the  pier  at  the  entrance  of 
St.  Charles  river,  Québec  harbour,  and  sank.  Ship  was  floated  and  beached, 
at  Hadlow  cove.     One  life  was  lost. 

On  October  27th,  1919,  the  ss.  J.  H.  Hackett  collided  with  the  ss.  Rimouski 
at  Cap  Rouge.     No  lives  lost. 

On  March  6th,  1920,  the  ss.  Marion  W.  while  lying  in  winter  quarters  in 
Louise  basin,  Québec,  was  partly  destroyed  by  fire.     No  lives  lost. 

Sorel  Division 

On  November  20th,  1919,  while  laid  up  at  the  Port  of  Sorel  the  ss.  Rival 
sprang  a  leak,  and  sank.     Ship  a  total  loss.     No  lives  lost. 


No  casualties. 


Montréal  Division 


Kingston  Division 


On  June  19th,  1919,  the  ss.  Atikokan  while  lying  at  Kingston  dock  had 
part  of  manhole  door  of  boiler  blown  off.     Four  lives  were  lost. 

On  August  27th,  1919,  the  ss.  Cabotia  ran  ashore  on  the  Main  Ducks  island, 
lake  Ontario.     Ship  abandoned.     No  lives  lost. 

Toronto  Division 

On  August  8th,  1919,  the  ss.  Muriel  struck  a  sunken  crib  off  Port  Weller, 
lake  Ontario,  and  sank,  the  seas  breaking  her  in  two.      Total  loss. 

On  October  28th,  1919,  the  ss.  Homer  Warren  when  off  Sodus,  lake  Ontario, 
encountered  a  windstorm  and  foundered  with  ail  hands  on  board. 

COLLINGWOOD    DIVISION 

No  casualties. 

Port  Arthur  Division. 

On  August  8th,  1919,  the  ss.  Landbo  sprang  a  leak  crossing  Thunder  bay 
and  foundered.     No  loss  of  life. 

On  December  26th,  1919,  the  ss.  A.  B.  Conmee  had  her  upper  works  destroyed 
by  fire.     Cause  unknown. 

Edmonton  Division. 

No  casualties. 

Vancouver  Division. 

On  June  28th,  1919,  the  ss.  Tartar  while  on  a  voyage  from  Union  bay  to 
New  Westminster  grounded  on  a  snag  in  the  Fraser  river  channel  and  capsized. 
Ship  raised  and  repaired  at  Vancouver.     No  lives  lost. 
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On  August  27th,  1919,  while  the  ss.  Melville  Dollar  was  on  a  voyage  from 
Manilla  to  Shanghai,  the  main  steam  pipe  burst.  Investigation  held  by  the 
Board  of  Steamship  Inspection.     Six  lives  lost. 

On  January  4th,  1920,  the  ss.  Teco  caught  fire  in  the  upper  part  of  the 
engine  room.     Repairs  made  and  ship  since  in  commission. 

Victoria  Division. 

On  August  6th,  1919,  the  ss.  Princess  Ena  struck  Ripple  rock,  Seymour 
narrows,  and  was  beached  at  Plumper  bay  to  prevent  her  sinking.  Ship  was 
salved  and  taken  to  Victoria  for  repairs.     No  lives  lost. 

On  August  31st,  1919,  the  ss.  B.  X.  was  wrecked  near  Woodpecker  island, 
Upper  Fraser  river,  afterwards  becoming  a  total  wreck.     No  lives  lost. 

On  January  23rd,  1920,  the  ss.  Prince  Albert  struck  bottom  crossing  the 
Masset  Inner  bar.      The  ship  made  Victoria  where  she  was  repaired. 

On  March  30th,  1920,  the  ss.  Prince  Albert  collided  with  the  ss.  Prince 
John  in  Skidegate  inlet.  The  Prince  John  was  beached  to  save  her.  The 
Prince  Albert  proceeded  to  Prince  Rupert  where  temporary  repairs  were  carriecl 
out.     No  lives  lost. 

I  hâve  the  honour  to  be,  Sir, 

Your  obedient  servant, 

FRANK  McDONNELL, 

Chairman. 
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Steamboat  Inspection  Staff  for  the  Dominion  of  Canada  during  the  fiscal 

Year  ended  March  31, 1920. 

INSPECTORS  OF  BOILERS  AND  MACHINERY. 


Nantie  of  Inspector. 

Headquarters. 

Division. 

N.  A.  Currie 

Halifax,  N.S 

Nova  Scotia. 

D.  J.  Murray 

« 

a 

C.  E.  Dalton 

St.  John,  N.B 

New  Brunswick  and  P.E.I. 

J.  A.  Samson 

Québec,  P.  Q 

Québec. 
Sorel. 

F.  X.  Hamelin 

Sorel,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

J.  E.  Lunan 

J.  T.  Gardham 

« 

« 

T.  P.  Thompson 

J.  Dodds 

Toronto,  Ont 

J.  B.  Stewart 

a 

G.M.Arnold 

(t 

H                                               il 

P.  W.  Lyon 

Collingwood,  Ont        

"                Collingwood. 

INSPECTORS  OF  HULLS  AND  EQUIPMENT. 


A.  McDougall 

I.  J.  Olive 

Capt.  W.  R.  Bennett 

P.  Duclos 

M.  R.  Davis 

(1)  W.  Evans 

S.  D.  Andrews 


Halifax,  N.S 

St.  John,  N.B.... 

<< 

Québec,  P.Q..... 
Kingston,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Collingwood,  Ont 


Nova  Scotia. 

New  Brunswick  and  P.E.I. 
«  « 

Québec. 

Eastern  Ontario. 
Western  Ontario,  Toronto. 

"  Collingwood. 


INSPECTORS  ACTING  IN  DUAL  CAPACITY. 


W.  J.  Vigars. . . . 
J.  T.  Mathews.. 
H.  G.  Robinson 
W.  J.  Cullum... 

B.  Mantrop 

A.  Farrow 


Port  Arthur,  Ont 

Edmonton,  Alta 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C. . 


Western  Ontario,  Port  Arthur. 
Saskatchewan,  Alberta  and  N.W.T. 
British  Columbia. 


Prince  Rupert  and  Yukon. 


INSPECTORS  OF  SHIPS  TACKLE. 


D.  J.  Murray.. 
J.  M.  Martin... 
(2)  E.  D.  Ring 
A.  Duval 


Halifax,  N.S. 

St.  John,  N.B. 
« 

Montréal,  P.Q. 


(1)  Resigned  December  31st,  1919. 

(2)  The  services  of  Mr.  Ring,  whose  appointment  was  a  temporary  one,  were  dispensed  with  on  Sep- 
tember  30,  1919,  as  Mr.  Martin,  who  had  been  overseas,  returned  to  duty. 
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11   GEORGE  V,  A.  1921 

BUREAU  D'INSPECTION  DES  BATEAUX  À  VAPEUR. 

Ottawa,  le  8  août,  1921. 

Au  sous-ministre  de  la 

Marine  et  des  Pêcheries, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  service 
chargé  de  l'inspection  des  bateaux  à  vapeur  et  ce,  pour  l'année  financière  terminée 
le  31  mars  1921. 

PERSONNEL 

Je  dois  faire  rapport  qu'à  sa  demande,  M.  William  Evans,  inspecteur  des 
coques  et  équipement  au  port  de  Toronto  a  quitté  le  service;  M.  Evans  était 
titulaire  de  son  emploi  depuis  l'année  1895. 

ASSEMBLÉES  DU  BUREAU 

Au  cours  de  l'année  on  a  tenu  un  certain  nombre  d'assemblées  principale- 
ment dans  le  but  de  s'occuper  des  questions  concernant  l'administration  du 
service  en  conformité  des  règlements  qui  gouvernent  l'inspection  des  bateaux 
à  vapeur  et  aussi  afin  d'approuver  certains  dispositifs  de  l'équipement  de  sau- 
vetage. 

ACCIDENTS 

Ci-après,  nous  signalons  les  accidents  survenus,  dont  le  rapport  a  été  fait 
par  le  personnel  des  nombreuses  divisions  que  comporte  notre  service,  et  ce, 
au  cours  de  l'année  terminée  le  31  mars  1921. 

Division  d'Halifax 

Le  5  avril  1919,  une  des  chaudières  du  Cape  Breton  fit  explosion  alors  qu'il 
se  trouvait  en  face  du  Cap  Spear,  Terre-Neuve.     Quatre  pertes  de  vies. 

Le  6  juin  1919,  le  vap.  Bedeque  s'échoua  sur  l'île  Jengine.  Perte  totale 
du  bâtiment.     Aucune  perte  de  vie. 

Le  9  octobre  1919,  le  vap.  Merrimac  fut  coincé  contre  le  quai  dans  le  havre 
d'Halifax.     Perte  totale  du  bâtiment.     Aucune  perte  de  vie. 

Le  11  janvier  1920,  le  vap.  Merle  C.  coula  à  pic  au  large  de  Granville,  N.-E. 
Perte  totale  du  bâtiment.     Aucune  perte  de  vie. 

En  mars  1920,  le  vap.  Jutland  d'un  équipage  de  dix  hommes,  appareilla 
de  Liverpool,  N.-E.,  à  destination  de  certaines  eaux  de  pêche.  Depuis  on  n'a 
plus  reçu  de  nouvelles  de  ce  navire. 

Le  10  mars  1920,  le  vap:  Cape  Breton  s'échoua  dans  une  bourrasque  à 
Scattarie,  Cap-Breton.     Perte  totale  du  bâtiment.     Aucune  perte  de  vie. 

Le  10  mars  1920,  le  vap.  Albatross  ancien  C.  D.  30,  s'échoua  sur  l'île  Egg 
au  large  des  côtes  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Perte  totale  du  bâtiment.  Aucune 
perte  de  vie. 
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Division  de  Saint-Jean,  N.-B. 

Le  24  octobre,  1919,  le  vap.  Majestic  s'échoua  sur  un  banc  de  vase  près 
de  l'île  Cole,  "fleuve  Saint-Jean.  A  été  renfloué.  N'a  pas  subi  d'avaries. 
Aucune  perte  de  vie. 

Le  9  décembre  1919,  le  vap.  Connors  Bros.,  qui  était  amarré  au  quai  Thorne, 
fut  abordé  par  le  ferry-boat  Governor  Carleton.     Aucune  perte  de  vie. 

Division  de  Québec 

Le  21  mai  1919,  la  drague  Beaujeu  qui  se  trouvait  à  l'ancre  à  Tîle-aux- 
Grues,  fut  abordée  par  le  vap.  War  Béryl  et  subit  de  grandes  avaries.  Depuis 
ce  bâtiment  a  été  réparé. 

Le  26  juin  1919,  le  vap.  Champion  entra  en  collision  avec  le  vap.  Corcoran 
dans  le  havre  de  Québec.     Les  deux  bâtiments  reçurent  de  légères  avaries. 

Le  22  août  le  vap.  Captain  Dan,  se  jeta  sur  le  môle  qui  se  trouve  au  con- 
fluent de  la  rivière  Saint-Charles,  havre  de  Québec  et  coula  à  pic.  Ce  bâti- 
ment a  été  renfloué  et  mis  à  la  côte  dans  l'anse  Hadlow.     Une  perte  de  vie. 

Le  27  octobre  1919,  le  vap.  J.  H.  Hackett,  entra  en  collision  au  Cap  Rouge 
avec  le  vap.  Rimouski.     Aucune  perte  de  vie. 

Le  6  mars  1920,  le  vap.  Marion  W.  fut  en  partie  détruit  par  le  feu  alors 
qu'il  était  immobilisé  dans  ses  quartiers  d'hiver  dans  le  bassin  Louise,  Québec. 
Aucune  perte  de  vie. 

Division  de  Sorel 

Le  20  novembre  1919,  pendant  qu'il  se  trouvait  désarmé  au  port  de  Sorel, 
le  vap.  Rival  sombra  par  suite  d'une  voie  d'eau  qui  s'était  déclarée  à  son  bord. 
Perte  total  du  bâtiment.     Aucune  perte  de  vie. 

Division  de  Montréal 
Aucun  accident. 

Division  de  Kingston 

Le  19  juin  1919,  le  vap.  Atikokan  se  trouvant  dans  le  bassin  à  Kingston, 
perdit  une  partie  de  la  porte  du  trou  d'homme  à  la  suite  d'une  explosion  de 
chaudière.     Quatre  pertes  de  vies. 

Le  27  août  1919,  le  vap.  Cabotia  s'échoua  sur  l'île  Main  Ducks,  lac 
Ontario.     Bâtiment  abandonné.     Aucune  perte  de  vie. 

Division  de  Toronto 

Le  8  août,  1919,  le  vap.  Muriel  se  jeta  sur  un  crib  immergé  au  large  de  Port 
Welland,  lac  Ontario.  Ce  navire  coula  sur  place  et  fut  par  la  suite  brisé  en 
deux  par  les  flots.     Perte  totale  du  bâtiment. 

Le  27  octobre,  1919,  le  vap.  Homer  Warren  fut  surpris  par  un  fort  coup  de 
vent  et  sombra  alors  qu'il  se  trouvait  au  large  de  Sodus,  lac  Ontario.  Perte 
totale  de  l'équipage. 

Division  de  Collingwood 


Aucun  accident. 


Division  de  Vancouver 


Le  28  juin    1919,  le  vap.  Tartar,  qui  se  rendait  vers  la  baie  Union  à  New- 
Westminster,  aborda  dans  le  chenal  du  fleuve  Fraser,  une  pièce  de  bois  immergée 
et  chavira.     Ce  bâtiment  fut  renfloué  par  la  suite  et  réparé  à  Vancouver. 
Aucune  perte  de  vie. 
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Le  27  août  1919,  pendant  que  le  vap.  Melville  Dollar  se  rendait  de  Manille 
à  Shanghaï,  son  tuyau  principal  de  vapeur  éclata.  Enquête  tenue  par  le  bureau 
d'inspection  des  bateaux  à  vapeur.     Six  pertes  de  vies. 

Le  4  janvier  1920,  le  feu  se  déclara  dans  la  partie  supérieure  de  la  chambre 
des  machines  du  vap.  Teco.     Depuis,  ce  vapeur  a  été  réparé  et  armé  de  nouveau. 

Division  de  Victoria 

Le  6  août  1919,  le  vap.  Princess  Ena  ayant  touché  la  roche  Ripple,  passage 
Seymour,  fut  jeté  à  la  côte  dans  la  baie  Plumper  afin  de  l'empêcher  de  couler. 
Ce  bâtiment  fut  ainsi  sauvé  et  par  la  suite  conduit  à  Victoria  pour  y  être  réparé. 
Aucune  perte  de  vie. 

Le  31  août  1919,  le  vap.  B.  X.  fit  naufrage  près  de  l'île  Woodpecker,  dans 
la  partie  supérieure  du  fleuve  Fraser.  Perte  totale  du  bâtiment  par  la  suite. 
Aucune  perte  de  vie. 

Le  23  janvier  1920,  le  Prince  Albert  toucha  le  fond  alors  qu'il  traversait 
la  barre  intérieure  de  Masset.  Ce  bâtiment  put  gagner  Victoria  où  il  fut  réparé. 

Le  30  mars  1920,  le  vap.  Prince  Albert,  entra  en  collision  avec  le  vap. 
Prince  John  dans  Skidegate  inlet.  On  dut  jeter  le  Prince  John  à  la  côte  pour 
éviter  sa  perte.  Quant  au  Prince  Albert,  il  put  se  rendre  à  Prince  Rupert  où 
on  le  répara  temporairement. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

FRANK  McDONNELL, 

président. 
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Personnel  employé  par  le  gouvernement  de  la  Puissance  du  Canada,  pour 
l'inspection  des  bateaux  à  vapeur,  au  cours  de  l'exercice  financier  terminé 
le  31  mars  1920. 

INSPECTEURS  DES  CHAUDIÈRES  ET  MACHINES. 


Noms  des  inspecteurs. 

Bureaux  principaux. 

Divisions. 

Halifax,  N.-E 

Nouvelle-Ecosse 

D.  J.  Murray 

G.  E.  Dalton 

St-Jean,  N.-B 

Nouveau-Brunswick  et  I.P.-E. 

Québec,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Québec. 
Sorel. 

F.  X.  Hamelin 

Montréal,  Que 

Montréal. 

T.  P.  Thompson 

Kingston,  Ont 

Est  de  l'Ontario. 

J.  Dodds 

Toronto,  Ont 

Ouest  de  l'Ontario,  Toronto. 

J.  B.  Stewart 

a 

d                 u 

G.  M.  Arnold 

« 

<(                 « 

P.  W.  Lyon 

Collingwood,  Ont 

Collingwood. 

INSPECTEURS  DES  COQUES  ET  ÉQUIPEMENTS. 


A.  McDougall 

I.  J.  Olive 

CaptW.  R.  Bennett. 

P.  Duclos 

M.  R.  Davis 

nV.  Evans 

S.  D.  Andrews 


Halifax,  N.-E 

St-Jean,  N.-B 

St-Jean,   N -B 

Québec,  Que 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Collingwood,  Ont. 


Nouvelle-Ecosse 

Nouveau  Brunswick  et  I.P.-E. 

Nouveau-Brunswick  et  I.P.-E. 

Québec. 

Est  de  l'Ontario. 

Ouest  de  l'Ontario,  Toronto. 

Collingwood. 


INSPECTEURS  AGISSANT  À   DOUBLE  TITRE. 


W.  J.  Vigars.. . . 
J.  T.  Mathews.. 
H.  G.  Robinson 
W.J.  Cullum... 

B.  Mantrop 

A.  Farrow 


Port-Arthur,  Ont.... 

Edmonton,  Alta 

Vancouver,  C.-B.. . . 
Victoria,  C.-B 

Prince-Rupert,  C.-B 


Ouest  de  l'Ontario,  Port- Arthur  et  Manitoba. 
Saskatchewan,  Alberta  et  T.  N.-O. 
Colombie-Britannique. 


Prince-Rupert  et  Yukon. 


INSPECTEURS  DES  PALANS. 


D.  J.  Murray 
J.  M.  Martin. 
2E.  D.  Ring.. 
A.  Duval. . . . 


Halifax,  N.-E. 
St-Jean,  N.-B. 

Montréal,  P.Q. 


(1)  A  démissionné  le  31  décembre  1919. 

(2)  Le  30  septembre  1919  on  put  repasser  des  services  de  M.  Rirg,  qui  n'avait  été  nommé  qu'à  titre 
temporaire,  attendu  que  M.  Martin,  qui  avait  servi  dans  l'armée,  outre-rrer,  revenait  prendre  son  poste. 
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List  of  abbreviations  and  French  équivalents  of  technical  terms  used  throughout 
this  report. 

Liste  des  abréviations  anglaises  des  termes  techniques  contenus  dans  ce  rapport 
et  vocables  français  correspondants. 


Abbreviations. 
Abréviations. 


English  Equivalent. 
Signification  en  anglais. 


French  Equivalent. 
Vocables  français  correspondants. 


Allr.  tug 

By.  Ser 

Coastg 

C'stwise 

CarFy 

Comp 

Crsr 

Clmshl.  Dr.. 

Dpr.  Dr 

Dr 

Drck 

Drck.  Scow. 
Drl.  Boat... 
Dr.  Tndr. 
Elevr.  Dr. . . 
Fltg.  Drck. . 
Fishg.  Boat. 

■     tndr... 

"     tug.. . . 

Frt 

Fy 

Fshy.  Pat... 

"  Crsr... 
Govt.  Ser. . . 
Grn.  Elevr. . 

Hrbr 

Hppr.  Bge... 

Lghtr 

Lmbr.  Bge. . 

Lt.  ship 

Lt'house  Ser 

Pdl 

Pass 

Rck.  Brkr... 
Rck.  Cttr. . . . 
Sand  Sckr... 

Scn.  Dr 

Spn.  Dr 

Ser 

SlvgeStr.... 

Stl 

Strn  Whl. . . . 
Tndr 

Tw.  Ser 

Tr.  Ser 

Whlr 

Wrckr 

Ycht 


Alligator  tug 

Buoy  service 

Coasting 

Coastwise 

Car  Ferry 

Composite 

Cruiser 

Clamshell  dredge. . . 

Dipper  dredge 

Dredge 

Derrick 

Derrick  scow 

Drillboat 

Dredge  tender 

Elevator  dredge 

Floating  derrick 

Fishing  boat 

Fishing  tender 

Fishing  tug 

Freight 

Ferry 

Fishery  patrol 

Fishery  cruiser 

Government  service 

Grain  Elevator 

Harbour 

Hopper  barge 

Iron 

Lighter 

Lumber  barge 

Lightship 

Lighthouse  service. . 

Paddle 

Passenger 

Rock  breaker 

Rock  cutter 

Sand  sucker 

Suction  dredge 

Spoon  dredge 

Screw 

Salvage  steamer 

Steel 

Stem  wheel 

Tender 

Tug 

Twin  screw 

Triple  screw 

Whaler 

Wrecker 

Wood 

Yacht 


Remorqueur  alligator. 

Service  des  bouées. 

Cabotage. 

Naviguant  le  long  de  la  côte. 

Bac  pour  trains  de  chemin  de  fer. 

Bâtiment  mixte. 

Croiseur. 

Drague  à  mâchoire  «Clamshell  ». 

Drague  à  cuiller. 

Drague. 

Mât  de  charge. 

Chaland  à  mât  de  charge. 

Bateau  foret. 

Bateau  d'annexé  de  drague. 

Drague  à  élévateur. 

Mât  de  charge  flottant. 

Bateau  de  pêche. 

Bateau  d'annexé  de  navire  de  pêche. 

Remorqueur  de  pêche. 

Fret. 

Bac  ou  ferry  boat. 

Bateau  surveillant  les  pêcheries. 

Croiseur  du  service  des  pêcheries. 

Service  du  gouvernement. 

Elévateur  pour  céréales. 

Havre. 

Barge  porteuse. 

Fer. 

Allège. 

Barge  portant  du  bois  de  construction . 

Bateau-feu. 

Service  des  phares. 

Aubes. 

Passagers. 

Dérocheuse  à  pilon. 

Dérocheuse  à  outil  tranchant. 

Drague  à  succion,  pour  sable. 

Drague  à  succion. 

Drague  à  cuiller. 

Hélice. 

Vapeur  de  sauvetage. 

Acier. 

Roue  arrière. 

Bateau  d'annexé. 

Remorqueur. 

Hélices  jumelles. 

Triples  hélices. 

Baleinier. 

Sauvetage  des  épaves,  etc. 

Bois. 

Yacht. 
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In  column  No.  4  of  table  I,  in  the  case  of  passenger  ships,  where  the  follow- 
ing  abbreviations  are  preceded  by  a  aumber,  this  indicates  the  number  of  pas- 
sengers  allowed  according  to  conditions  under  which  a  voyage  is  being  made: — 

Dans  le  cas  des  navires  transportant  des  passagers  et  figurant  dans  la  4e 
colonne  du  tableau  I,  lorsque  Tune  quelconque  des  abréviations  suivantes  est 
précédée  d'un  nombre,  celui-ci  indique  le  nombre  de  passagers  que  le  navire  est 
autorisé  à  porter,  en  considérant  la  nature  du  voyage  qu'il  entreprend: — 


Abbreviations. 
Abréviations. 

English  Equivalent. 
Signification  en  anglais. 

French  Equivalent. 
Vocables  français  correspondants. 

c                              

Ex 

L 

R 

s  '"                          

Eté. 

w                            

GEOGRAPHIC  TERMS. 


TERMES  GÉOGRAPHIQUES 


English — Anglais.  French— Français. 

Océan Océan. 

Lake Lac. 

River Rivière  ou  fleuve. 

Channel Chenal. 

Port Port. 

Harbour Havre. 

Gulf Golfe. 

Bay Baie. 

Strait Détroit. 

Narrows Passe  ou  goulet. 

Canal Canal. 

Island Ile. 

Point Pointe. 

Cape Can. 
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1 1 8  STEAMBOA  T  INSPECTION 

11  GEORGE  V,  A.  1921 
Table  IV.— Vessels  not  Inspected  during  the  Fiscal  Year  ended  March  31,  1919. 

Tableau  IV. — Navires  non-inspectés  durant  l'exercice  financier  terminé  le 

31  mars  1919. 


Name  of  Vessel. 

Tonnage. 

Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 

District. 

Reason  for  Non-inspection. 

Noms  des  navires. 

Gross-Brut 

Motif  de  la  non-inspection. 

A.  B.  Cooke 

34 

107 
12 
32 
34 

243 
17 

171 
34 

320 
15 
68 
11 

121 
27 
53 
39 
68 
6 
38 
56 
42 
34 

341 
16 

448 
12 
16 

514 
8 

169 

34 

2096 

466 
13 
96 

210 
22 

508 
25 

192 

146 
18 

411 

716 
10 
56 

225 

1469 

1468 

1472 

29 

67 

41 

18 

434 
34 
57 

301 
34 
68 
53 
46 
28 
10 
24 
47 
20 

185 

725 
23 
43 

111 
13 
41 
19 

158 
85 

Scr.  Tug 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Sorel,  P.Q 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

No  application. 

Alaska 

Scr.  Tug 

Albert  C       

Scr.  Tug 

Montréal,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Halifax,  N.S 

Montréal,  P.Q 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont.... 

St.  John.  N.B 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  P.Q 

Halifax,  N.S 

Edmonton,  Alta 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont.... 

St.  John,  N.B 

Port  Arthur,  Ont.... 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Halifax,  N.S 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Edmonton,  Alta. . . . 
Port  Arthur,  Ont.... 
CoUingwood,  Ont. . . 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C 

St.  John,  N.B 

Edmonton,  Alta 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 
CoUingwood,  Ont. . . 
Port  Arthur,  Ont.... 

St.  John,  N.B 

Sorel,  P.Q 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

No  application. 

Pdl.  Tug. . 

No  application. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Alva  B  

Alva  W 

Scr.  Tug 

Scr.  Yatch 

No  application. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Fishing  Boat 

Strn,  Whl.  Pass 

Scr.  Tug 

Strn.  Whl.  Pass 

Scr.  Tug 

Pdl.  Tug 

Bella  Vista    

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Strn.  Whl.  Pass 

Pdl.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Not  in  commission. 

Pdl.  Tug 

Not  in  commission. 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Strn.  Whl.  Pass 

Not  in  commission. 

C  W.  Endress 

Scr.  Tug 

Strn.  Whl.  Tug 

No  application. 

Strn.  Whl.  Pass 

Not  in  commission. 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

No  application. 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner 

Tw.  Scr.  Frt 

Out  of  district. 

Out  of  district. 

Cap  Vert 

Out  of  district . 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Chas  M.  Riter  .  . 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Scr.  Frt 

Not  in  commission. 

Strn.  Whl.  Pass 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Strn.  Whl.  Pass 

Tw.  Scr.  Pass 

Not  in  commission. 

Circle  W 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Yacht 

Not  in  commission. 

Colin  R 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug 

Montréal,  P.Q.  ...... 

Toronto,  Ont 

Haliiax,  N.S 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Québec,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Ylontreal,  P.Q 

Edmonton,  Alta. . . . 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont.... 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

No  application. 

Strn.  Whl.  Pass 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

No  application. 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Not  in  commission. 

Not  in  commission. 

Scr.  Naval  Service 

No  application. 

Curlew 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 
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Name  of  Vessel. 
Noms  des  navires. 


Gross-Brut 


Tonnage. 


Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 


District. 


Reason  for  Non-inspection. 
Motif  de  la  non-inspection. 


Cyclone 

Cynthia  W 

D.G.3 

D.  McLeod 

Dr.  Rymer 

Daisy 

Daisy  Moore 

Dandy 

Denisa 

Derrick  No.  2 

Derrick  No.  6 

Dolphin 

Dolphin 

Dominion 

Don 

Dora 

Dorothe 

Dorothy  Symons 

Douglas  M 

Dredge  No.  1 

Drill  Boat  Burrard. . 

DrydenBell 

E.C.  Oggel 

Ed.  McWilliams 

Eagle 

Eastern  Passage 

East  port 

Edith 

Edith 

Edith 

Edith  H 

Edouard  G 

Edward  Fiske 

Eileen 

Electric 

Elena 

Ella  M 

Ella  Mary 

ElsieBell 

Elsie  Bradford 

Elymer 

Emily  Stewart 

Empress 

Empress  of  Asia 

Equal  Rights 

Eric  R 

Erin 

Ernest 

Ethel  Banning 

Euphemia 

Eva 

Evelyn 

Evergreen 

F.  B.  Stevens 

Fairfax 

Fairy 

FallonsNo.  3 

Fallon  Bros.  No.  5... 

Fearful 

FeliciaD 

FenelonFallsGull... 

Ferguson 

Florence 

Florence 

Florence  Carlin 

Florence  J.  Graham. 

Foam 

ForestB 

Forest  City 

Frank 

Frank  Marshall 

Frederick 

G.  P.  Mclntosh 

G.'Whiz 

Galatea 

Garden  City 

Geneva 

George  E.  Young 

George  F.  Piper 

Georges  A.  Harriss. . 

Géraldine  Wolvin 

Glenora 

Goliah 


1207 
679 
182 
36 
15 
15 
38 
77 
38 


24 
20 

595 
12 
48 
8 
10 
57 

253 

426 
15 
26 

697 
12 
36 
64 
22 
42 
47 
83 
71 
69 
11 
49 
14 

420 
41 
33 
23 
12 

104 

129 


38 
29 
18 
14 
39 

516 

1109 

16 

108 

271 
79 

161 


386 

18 

7 

143 


571 

190 
30 
36 
59 
55 
46 

637 
14 
12 
70 
87 
1472 
17 

147 


Dredge 

Dredge 

Dredge 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Steam  drck 

Float  drck 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug ' 

Scr.  Tug 

Scutn.  Dredge 

Rock  Drill  Boat.. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Clmshl.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Lighter 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Tug 

Quadruple  Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Frt 

Scr.  Frt 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Pdl.  Tug 

Dredge 

Scr.  Pass 

Scr.  Fishing  Boat 

Strn.  Whl.  Tug 

Scr.  Fishing  Boat 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Pdl.  Pass 

Dpr.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Pdl.  Pass 

Tw.  Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 


Toronto,  Ont 

Halifax,  N.S 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. . .  . 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Québec,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Collingwood,  Ont. . 
Vancouver,  B.C. . . . 
Port  Arthur,  Ont... 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Port  Arthur,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Collingwood,  Ont. . 
Port  Arthur,  Ont... 

Halifax,  N.S 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Québec,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Collingwood,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 

Victoria,  B.C 

Edmonton,  Alta... . 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Sorel,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont... 
Montréal,  P.Q  .... 
Port  Arthur,  Ont... 

Québec,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Halifax,  N.S 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Sorel,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Halifax,  N.S 

Montréal,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Québec,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.  . 
Port  Arthur,  Ont... 
Port  Arthur,  Ont... 
Port  Arthur,  Ont... 
Port  Arthur,  Ont... 
Port  Arthur,  Ont... 
Collingwood,  Ont. . 
Port  Arthur,  Ont... 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Port  Arthur,  Ont.. 
Victoria,  B.C.... 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Port  Arthur,  Ont... 
Halifax,  N.S 


No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
Dismantled. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Dismantled. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Dismantled. 
Not  in  commission . 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  aommission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
No  application. 
No  application. 
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Name  of  Vessel. 
Noms  des  navires. 


Gross-Brut 


Tonnage. 


Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 


District. 


Reason  for  Non-inspection. 
Motif  de  la  non-inspection. 


Gooding 

Gov.  Cobb 

Grâce 

Gracie 

Gracie  B 

Granby  No.  1 

Gravel  King 

Gray  Loggie 

Grèbe 

H.  E.  Carleton.... 

Halcroll 

Hamilton 

HarryS 

HattieBell 

Hayward 

HazelB 

Hazel  Graham 

Hector 

Helen  S 

Henrietta  Stewart 

Hiawatha 

Hope 

Hope 

Huron 

Iberville 

Idler 

Ildrim 

Inonoaklin 

Invader 

Iona 

Iris. 

Iroquois 

Isabelle 

Island  Lassie 

Ivan  R 

J.  B.  Hamill 

J.  B.  McLeod 

J.  G.  Cox 

Jack  Winton 

Jannett  B 

Jean  Jacques  II. . . 
Jean  Steadman — 

Jéricho 

Joe 

John  A.  Minor 

John  C.  Mann 

John  C.  Protter... 

John  Fraser 

John  Hunsader — 

John  Loggie 

JohnS.Thom 

JuliaV 

Julius  Wolff 

Kate 

Kathleen... 

Keego 

Kerry  Range 

Kestrel 

Kestrel 

Kildala 

King  Edward 

King  Fisher 

Kingsford 

Kootenay 

L.  S.  No.  31 

L'Orignal  Bay 

La  Canadian 

Lachine 

La  Jeanette 

Lake  Michigan — 

Lamonde 

Lanoraie.. 

Laurin  Leitch 

Laurel  Whalen 

Lee 

Lib 

Lily  ofthe  Lake 

Lilono 

Lotus 

Louis  Philippe — 

Lowmoor 

Loyalist 

Lubricator 


10 

2522 

7 

41 

20 

1,431 

120 

99 


10 
320 
20 

8 

122 

40 

15 

21 

13 

53 

27 

11 

26 

2,094 

121 

51 

18 

19 

281 

21 

16 

286 

41 

7 

66 

169 

25 

9 

19 

20 

33 

1,577 

44 

57 

40 

34 

1,244 

6 

231 

37 

1,440 

41 

35 

23 

76 

20 

5,856 

311 

7 

44 

24 

9 

269 

1,117 

377 

33 

94 

25 

12 

402 

86 

90 

236 

1,357 

9 

31 

19 

8 

26 

600 

14 

15 

10 


Pdl.Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Barge 

Scr.  Sand  Sucker 

Scr.  Dr 

Scr.  Yacht 

Tw.  Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Pdl.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Dredge 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Govt.  Service 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Govt.  Str 

Strn.  Whl.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Dredge 

Scr.  Yacht 

Scr.  Yacht 

Dredge 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Scr.  Fishing  Boat 

Scr.  Pass 

Pdl.  Pile  Driver 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner. 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Barge 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Frt 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Strn.  Whl.  Pass 

Clmshl.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Lt.  Ship 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Frt 

Scr.  Pass 

Scr.  Govt.  Ser 

Dpr.  Dr 

Tw.  Str.  Frt 

Scr.  aPss 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 


Scr.  Yacht. 
Scr.  Pass. .  . 
Scr.  Tug. . . . 
Scr.  Tug. . . . 
Scr.  Pass.. . 


Montréal,  P.Q 

St.  John.  N.B 

Edmonton.  Alta. . . 
Port  Arthur,  Ont.. 
Port  Arthur,  Ont.. 
Vancouver,  B.C.... 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Port  Arthur  Ont.. 

Victoria,  B.C 

C  i1  ingwood,  Ont. 

M  ntreal,  P.Q 

Vancouver,  B.C.. 

Kingston,  Ont 

St.  John,  N.B 

Montréal,  P.Q... 
Montréal,  P.Q... 
Montréal,  P.Q  ..  . 
Port  Arthur,  Ont.. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta. . 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

Sorel,  P.Q 

Montréal,  P.Q... 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Port  Arthur,  Ont.. 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont. 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Edmonton,  Alta.  . 
Port  Arthur,  Ont.. 

Sorel,  P.Q 

Vancouver,  B.C... 
V?.ncouver,  B.C... 
Collingwood,  Ont. 
Port  Arthur,  Ont.. 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C... 

Toronto,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

Toronto,  Ont 

Québec,  P.Q 

Port,  Arthur,  Ont.. 

Halifax,  N.S 

Kingston,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.. 

Kingston,  Ont « 

Montréal,  P.Q  . .  . 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q.  .  .  . 
Port  Arthur,  Out.. 
Collingwood,  Ont. 

Victoria,  B.C 

Collingwood,  Ont. 
Montréal,  P.Q.  ... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q... 

Québec,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Sorel,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q  ..  . 
Edmonton,  Alta.  . 
Vancouver,  B.C.. . 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q... 
Montréal,  P.Q... 

St.  John,  N.B 

Victoria,  B.C 


No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  District. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  incommission. 


INSPECTION  DES  BATEAUX  À  VAPEUR 
SESSION  AL  PAPER  No.  23 

Table  IV — Continued. — Tableau  IV — Suite. 


121 


Name  of  Vessel. 
Noms  des  navires. 


Tonnage. 


Gross-Brut 


Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 


District. 


Reason  for  Non-inspection. 
Motif  de  la  non-inspection. 


Lucy  Clive 

M.  &  F.  No.  3.... 
M.  &F.  No.  4.... 
M.  &  F.  No.  6.... 
M.  &  F.  No.  7.... 
M.  &F.  No.  12... 
M.  &F.  No.  13... 
M.  &F.  No.  14... 
M.  &  F.  No.  15... 

M.  &  W 

M.  G.  C.  No.  1... 

M.  J.  O'Brien 

MableBrown 

MableD 

Mable  McDonald. 

Mable  Stewart 

McDougald 

Maggie  Main 

Maggie  R.  King. . . 

Maid  of  Ecoole 

Malahat 

Malaspina 

Margaret  F 

Marguerite 

Marie  Barnard. . . . 

Marie  Louise 

Mariel 

Markland 


Mastodon 

Maude 

Mary  Hatch 

Michael  Davitt. . . . 

Mildred 

Minitaga 

Minneapolis 

Minnie  M 

Minnie  W 

Minouche 

Monitor 

Moose 

Morning  Star 

Morrison,  J.  D 

Mossy  River 

Mouping 

Mous-Meg 

Mouton .  _. 

Mowitz.'. 

N.B.  No.- 1 

Naiad 

National 

Nipigon 

Nipissing 

Nokomis 

Nootka 

Noreen 

North 

No.  5 

O.L.R 

Onward 

Operator 

Orcadia 

Oriana 

Orvil 

Oswegatchie 

Ott 

Ottawa 

P.  G.  E.No.  1 

P.  W.  D.  Alligator. 
P.  W.  D.  No.  10.... 

P.W.D.303 

Pastime 

Pastime 

Pawnee 

Peace  River  Boy. . . 

Pearl 

Peltier 

Perley  Holmes 

Pétrel 

Pierrepont 

Pioneer 

Piper 

Point  Hope 


13 

528 

576 

604 

914 

842 

842 

887 

887 

9 

401 

252 

1,474 

38 

42 

1,471 

805 

19 

27 

26 

1,543 

392 

31 

20 

1,476 

32 

48 

22 

14 

748 

19 

121 

28 

39 

73 

2,075 

19 

57 

11 

60 

233 

72 

116 

30 

33 

361 

53 

49 

244 

29 

18 

35 

275 

25 

19 

46 

291 

231 

11 

22 

697 

23 


656 

244' 


68 

15 
107 

16 

6 

300 

20 
192 
261 

15 
282 

66 


Scr.  Tug 

Elevr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Scr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Elevr.  Dr 

Scr.  Tug 

DrillBoat 

Strn.Pdl 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner. 

Scr.  Fishing  Boat 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner. 

Dredge 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Tw.  Scr.  Frt 

Govt.  Ser 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Aux.  Schooner. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Pass 

Tw.  Scr.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr,  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

DrillBoat 

Scr.  Fishing  Boat 

Scr.  Tug 

Dredge 

Scr.  Yacht  Tug 

Tug 

Scr.  Tug 

Pdl.  Pass 

Scr.  Yacht 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Pdl.  Pass 

Dpr.  Dr 

Scr.  Pass 

Scr.  Fishing  Boat 

StrnWhl.Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Car.  Barge 

Pd.  Tug 

Dredge 

Tw.  Scr.  Suction  Dr. . . . 

Scr.  Lighter 

Scr.  Tug 

Scr.  Ferry 

Scr.  Pass 

Scr.  Yacht 

Dpr.  Dr 

Tw.  Scr.  Tug 

Scr.  Naval  Service 

Pdl.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Dr 

Scr.  Tug 


Halifax,  N.S 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C 

Kingston,  Ont 

Collingwood,  Ont. . . 

Halifax,  N.S 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 
Port  Arthur,  Ont...  . 

Québec,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 

Kingston,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 
Port  Arthur,  Ont.... 

Vancouver,  B.C 

Kingston,  Ont 

Halifax,  N.S 

Victoria,  B.C 

St.  John,  N.B 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 
Collingwood,  Ont. . . 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Québec,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

Victoria,  B.C 

Port  Arthur,  Ont.... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Québec,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Montréal,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont.... 

Halifax,  N.S 

Edmonton,  Alta. . . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 

Halifax,  N.S 

Québec,  P.Q 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B 

Victoria,  B.C 


No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  District. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
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Name  of  Vessel. 

Tonnage. 

Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 

District. 

Reason  for  Non-inspection. 

Noms  des  navires. 

Gross-Brut 

Motif  de  la  non-inspection. 

13 

104 
29 
176 

Scr.  Tug 

Vancouver,  B.C 

Sorel,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 
Port  Arthur,  Ont.... 
Port  Arthur,  Ont.... 

Kingston,  Ont 

Halifax,  N.S 

St.  John,  N.B 

Edmonton,  Alta 

Québec,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont.... 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N  B 

No  application. 

Pdl.  Tug 

Elev.  Dr. 

Dpr.  Dr     . 

No  application. 

Premier  Dr.  No.  102 

115 
104 
161 

138 

Dpr.  Dr 

Premier  Dr.  No.  103 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr 

Premier  Dr.  No.  112 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr     

Premier  Dr.  No.  119 

220 

180 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr 

170 
190 
205 
205 
20 
168 
209 
..     264 

Fltg.  Elevr 

Fltg.  Elevr 

Fltg.  Elevr 

Premier  Grain  Elevr.  No.  16 

Fltg.  Elevr. . 

Scr.  Yacht 

Not  in  commission. 

Dredge 

Drill  Boat 

Quinte  Chief 

R.  G.  Shaw 

28 

511 

277 

135 

26 

14 

23 

2642 

160 

35 

15 

194 

266 

351 

89 

2033 

12 

146 

391 

512 

8 

23 

11 

101 

240 

Scr.  Tug 

R  M.C.  No.  10 

Dpr.  Dr 

Dpr.  Dr 

R.M  S.  No.  2 

R.  R.  Foster 

Scr.  Tug... 

Scr.  Tug  . . 

Red  Wing 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

No  application. 

Pdl.  Tug... 

Rey           

Scr.  Frt 

Scr.  Pass 

Scr.  Pass 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Yacht 

No  application. 

Rob  Roy 

Rock  Cutter  P.  W.D.  No.  1 

Rock  Cutter  P. W.D.  No.  2 

Rock  Cutter  Non-prop 

Rock  Cutter  Non-prop 

Not  in  commission. 
Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Ruby 

Scr.  Tug 

Pdl  .Pass 

Dismantled. 

Pdl.  Tug  . . 

Montréal,  P.Q 

Kingston,  Ont 

St.  John,  N.B 

Québec,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Edmonton,  Alta. . . . 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.. . 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Québec,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 
CoUingwood,  Ont. . . 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Québec,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Edmonton,  Alta 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C 

Port  Arthur,  Ont.... 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont.... 
CoUingwood,  Ont. . . 

Vancouver,  B.C 

Port  Arthur,  Ont.... 
Toronto,  Ont 

Dismantled. 

St.  Charles 

27 

18 

2158 

941 

35 

2073 

12 

64 

85 

2060 

25 

30 

218 

. .       13 

Scr.  Tug 

Scr  Tug 

Pdl.  Pass 

St.  John  . . 

St.  Paul 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Sand  Bird 

Scr.  Tug 

Scr.  Oil  Tanker    . 

Out  of  district. 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Tw.  Scr.  Yacht  . . 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug . . 

No  application. 

230 
41 
80 
10 
24 

759 
99 

191 
40 
48 
16 

164 

318 
13 

217 
16 
38 
18 
9 
21 

Strn.  Whl.  Pass 

No  application. 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

No  application. 

Scr  .Yacht.   . 

No  application. 

Not  in  commission. 

Sir  Hector 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Sir  Lomer 

Scr.  Tug 

Not  in  commission. 

Not  in  commission. 

Strn.  Whl.  Tug. . . 

Not  in  commission. 

Strn.  Whl.  Pass 

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Scr.  Tug    

Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

No  application. 

Spray 

Stanley  Byer 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

NTo  application. 
Not  in  commission. 

Scr.  Tug 

Strathroy  (ex.  D.  S.  Pratt) 

161 
41 

Scr.  Tug    

No  application. 

Stromaway. . 

Scr.  Tug 

^o  application. 
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Name  of  Vessel. 
Noms  des  navires. 


Swam 

Swastika 

Sweepstakes 

T.  A.  Stewart. . . 
T.  F.  M.  No.  4.. 

Tadenac 

Tadousac 

Tangent 

Tantawanta 

Thames 

Thelma 

Thistle 

Thomas  Crosby. 
Thomas  Fisher. . 

Tim  Healy 

Tit  Willow 

Topsy 

Tornada 

Torpédo 

Trenton 

Tyee 

Umbria 

Undine 

Varuna 

Venetta 

Vermillion 

Veta 

Victor 

Villeneau 

Viper 

W.  E.  Rooney... 
W.  G.  Harrow... 

W.  Roller 

Wanda 

Wanderer 

Wapite 

WaspB 

Water  Lily 

Water  Lily 

Wau  Banc 

WaWa 

Wawinet 

Web 

Welcome 

West  Port 

William  White.    . 

Willard 

Windsor 

Winnipegosis 

Woodnymth 

Yelda 

ZellaB 


Tonnage. 


Gross-Brut 


30 


36 

143 

9 

1701 

36 

148 

20 

19 

36 

116 

52 

34 

17 

15 

1121 


41 
12 
45 
28 
8 
11 

110 
35 
38 
21 
18 
15 
95 

138 
34 


39 
21 
80 
18 
27 
1962 
109 
18 
42 
47 


Class  of  Vessel. 
Catégories  des  navires. 


Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Tw.  Scr.  Tug 

Dpr.  Dr 

Scr.  Pass 

Pdl.  Pass 

Tw.  Scr.  Tug 

Scr.  Dr 

Scr.  Yacht 

Scr.  Tug 

Scr.  Fishing  Boat. . . 
Scr.  Mission  Launch 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Dredge 

Scr.  Tug 

Dipper  Dredge 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Pass 

Scr.  Yacht 

Pdl.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug 

Scr.  Tug. 

Scr.  Fishing  Boat. . . 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  (Gas) 

Scr.  Frt 

Scr.  Frt 

Pdl.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Yacht 

Fishing  Boat 

Scr.  Tug 

Scr.  Frt 

Scr.  Tug 

Scr.  Yacht 

Scr.  Frt 

Dpr.  Dr 

Scr.  Tug 

Scr.  Sand  Sucker. . . . 
Scr.  Tug.... 


District. 


Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

St.  John,  N.B 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Québec,  P. Q 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B 

Vancouver,  B.C.... 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Port  Arthur,  Ont... 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C 

Kingston,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 

Kingston,  Ont 

Collingwood,  Ont. . 

Sorel,  P.Q 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B 

Port  Arthur,  Ont... 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 
Collingwood.  Ont. . 

Halifax,  N.S 

Port  Arthur,  Ont... 
Port  Arthur,  Ont... 

Halifax,  N.S 

Kingston,  Ont 

Montréal,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Toronto,  Ont 

Kingston,  Ont 

Toronto,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont... 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont 

Port  Arthur,  Ont... 

Vancouver,  B.C 

Toronto,  Ont 

St.  John,  B.N 


Reason  for  Non-inspection. 
Motif  de  la  non» 'nspection. 


Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Out  of  district. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Out  of  district. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
Not  in  commission. 
No  application. 
Not  in  commission. 
No  application. 
No  application. 
Not  in  commission. 
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Table  VII. — Statement  showing    the    number  of  inspections  of  ship's  tackle 
made  during  the  Fiscal  Year  ended  March  31,  1920. 

Tableau  VIL — Relevé  du  nombre  des  inspections  des  appareils  de  levage  à 
bord  des  navires,  faites  durant  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1920. 


Port. 

Number  of 
Inspections. 

Nombre 
d'inspections. 

Name  of  Inspector. 
Nom  de  l'inspecteur. 

Halifax,  N.S - 

23 

258 
443 

JD.  J.  Murray. 
\A.  McDougall. 

fE.  D.  Ring. 
{J.M.  Martin. 
[A.  Duval. 

St.  John,  N.B 

Montréal,  Que 

Table  VIII. — List  of  Certifiâtes  granted  to  Engineers  of  steamships  during  the 
Fiscal  Year  ended  March  31,  1920. 


CERTIFICATES    OF    COMPETENCY. 


Tableau  VIII. — Liste  des  certificats  accordés  aux  mécaniciens  de  bateaux  à 
vapeur  (steamboats)  durant  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1920. 


CERTIFICATS    DE    CAPACITE. 


No.  of 
Certifi- 
cate. 

Nos 
des  cer- 
tificats. 

Date  of 
Certificate. 

Dates  des 
certificats. 

Name. 
Noms. 

Class. 
Classes. 

Address. 
Adresses. 

Place  of 
Examination. 
11— 
Localité  où  l'examen 
a  été  passé. 

8284 

1919 
April        1 

1.'.'.'. 
1.... 

16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
16.... 
May         6.... 

6.... 

8.... 

8.... 

8.... 
14... 
14.... 
16.... 
16.... 
16.... 
June       10. . . . 
10.... 
10.... 
10.... 
12.... 
12.... 
12.... 
12.... 
12.... 
12.... 
12.... 
12.... 
20.... 
20.... 
20.... 

3rd 
3rd 
2nd 
2nd 
4th 
4th 
'4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
3rd 
2nd 
lst 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
2nd 
3rd 
4th 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
3rd 
4th 
4th 
4th 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8285 

Port  Arthur,  Ont. 

8286 

Eugène  Boucher 

Sorel,  P.Q 

Trenton,  Ont 

Sorel,  P.Q. 

8287 

Kingston,  Ont. 

8288 

Philibert  Pintal 

Champlain,  P.Q 

Berthier,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8289 

Sorel,  P.Q. 
Victoria,  B.C. 

8290 

Alfred  Dunn 

Victoria,  B.C 

Kingston,  Ont 

8291 

Frank  T.  Crawford. . . 

Kingston,  Ont. 

8292 

St.  John,N.B 

St.  John,  N.B. 

8293 

Geo.  W.  Kerr 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8294 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8295 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8296 

Edward  B.  Arnall.  . 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8297 

Louis  G.  Kunkell 

Sault  Ste.  Marie,  Ont 

Edmonds  Burnaby,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Sault  Ste.  Marie,  Ont. 

8298 

Thos.  M.  Dick 

Vancouver,  B.C. 

8299 

Wm.E.  Baillie 

Vancouver,  B.C. 

8300 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  C.B. 

8301 

James  Hart 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

8302 

Vancouver,  B.C. 

8303 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

8304 

Sydney  Newington 

Burnaby,  B.C 

Québec,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

8305 

Francis  E .  Bluoin 

Québec,  P.Q. 

8306 

Victoria,  B.C. 

8307 

Victoria,  B.C. 

8308 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8309 

Tusket,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8310 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S. 

8311 

George  Edwards 

Ireland,  G.B 

Newf  oundland 

Halifax,  N.S. 

8312 

Walter  R.  Hollett... 

Halifax,  N.S. 

8313 

Kingston,  Ont 

Vancouver,  B.C. 

8314 

Isaacs  Harbor,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8315 

Allan  White 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8316 

Jas.  A.  Tufts 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8317 

Halifax,  N.S. 

8318 

St.  John,  N.B 

Halifax,  N.S. 

8319 

Vancouver,  B.C. 

8320 

Edmonton,  Ait». 

8321 

Frank  P.  Tracy 

W.  Selkirk,  Man 

Edmonton,  Alta. 

8322 

l'oronto,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8323 

Frederick  R.  R.  Sargeant 

Jos.  Lucien  •f/aperriere 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8324 

Bienville,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 
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Certifi- 
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des  cer- 
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Date  of 
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Localité  où  l'examen 
a  été  passé. 

8325 

1919 
July          7.... 

7.... 

7.... 
"           7 

7.... 

7.... 

"          7.... 

July        22.... 

Aug.         2.... 

"       '5.... 

5.... 

5.... 

5.... 

6.... 

6.... 

6.... 

6.... 
29.... 
29.... 
29.... 
29.... 
29.... 
Sept.        8.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
Oct.         3 . . . . 

3.... 

3.... 

3.... 

3.... 

3.... 

3.... 

6.... 
25.... 
25.... 
25.... 
25.... 
25 ... . 
30.... 
Nov.       14 ... . 
14.... 
14.... 
14.... 
14.... 
14.... 
Dec.         3... 

9.... 

9... 

17.... 

17.... 

17.... 

17.... 

17.... 

Dec.       17... 

17.... 

17.... 

17.... 

17.... 

17.... 

1920 

Jan.          5 

5.... 

5.... 

5.... 

5.... 
13.... 
13.... 
13.... 
13.... 
14.... 
14.... 
14.... 
16.... 
16.... 
16.... 
21.... 
21.... 

3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
Ist 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
4th 
3rd 
2nd 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
2nd 

Ist  U.K. 
3rd 
Srd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
Ist 
2nd 

Slocan  City,  B.C 

Proctor,  B.C 

Slocan  City,  B.C. 
Nelson,  B.C. 

8326 

8327 

Nelson.B.C 

Ste.  Agathe  des  Monts,  P.Q 
N.  Vancouver,  B.C 

Nelson,  B.C. 

8328 

Montréal,  P.Q. 

8329 

Harold  D.  Parsell 

8330 

8331 

8332 

William  C.  Forsyth 

Montréal,  P.Q. 
Halifax,  N.S. 

8333 

Walter  H.  Sclater 

Halifax,  N.  S 

8334 

William  Penfold 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

8335 

James  J.  O'Connell 

Holly  E.Colwell. 

Halifax,  N.S 

8336 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8337 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.  S. 

8338 

8339 

David  McLelland 

N.  Vancouver,  B.C 

8340 

Robert  C.  Plewes 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C 

8341 

Charles  H.  B.  Bennett 

8342 

8343 

Victoria,  B.C. 

8344 

Vancouver,  B.C 

Vancouver.  B.C 

N.  Sydney,  B.C 

S345 

Charles  J.  Crabb 

8346 

Halifax,  N.S 

8347 

St.  John,  N.B 

Sydney,  C.B 

Montréal,  P.Q. 
Halifax,  N.S. 

8348 

S349 

Frederick  E .  Smith     

8350 

Walter  Baker 

Vancouver,  B.C 

Halifax,  N.S 

8351 

Halifax,  N.S. 

8352 

J.  E.  F.  Lacroix 

Montréal,  P...Q. 

S353 

Montréal,  P.Q. 
Port  Arthur,  Ont. 

8354 

Fort  William,  Ont 

8355 

William  Cassidy 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C.. .. 

Victoria,  B.C. 

8356 

Victoria,  B.C. 

8357 

Frederick  A.  Rooney 

Halifax,  N.  S 

Halifax,  N.S. 

8358 

PaulE.  Bolduc 

Bienville,  P.Q 

Québec,  P.Q. 

8359 

Joseph  Melanson 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B. 

8360 

Victoria,  B.C. 

Victoria,  B.C. 

8361 

Victoria,  B.C. 

Victoria,  B.C. 

8362 

Geo.  J.  R.  Pearce 

Saanich,  B.C 

Halifax,  N.S 

Victoria,  B.C. 

8363 

Frank  W.  Bowie 

Halifax,  N.S. 

8364 

Robert  J.  Logan 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8365 

DillonC.  Govin.  ... 

Montréal,  P.Q 

Saanich,  B.C 

8366 

Walter  Tomlinson 

Victoria,  B  C 

S367 

U.  K.  Victoria,  B.C 

s:ifis 

John  W.  Hunt 

Halifax,  N.S. 

8369 

Welsford  J.  Bryan 

8370 

Joseph  H.  Frith 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8371 

Léonard  Dauphin 

Victoria,  B.C 

Prescott,  Ont 

Victoria,  B.C. 

8372 

William  P.  Murdock 

S373 

Milton  J.  Cronk 

Halifax,  N.S. 

S374 

Laurent  Dion 

Montmagnv,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q. 

8375 

James  D.  Coutts 

Victoria,  B.C. 

8376 

Allan  B.  Foote 

Victoria,  B.C 

Vicrotia,  B.C. 

8377 

Shigetsune  Okada 

Victoria,  B.C 

Pictou,  N.S. 

Victoria,  B.C. 

8378 

James  M.  McMillan. . 

NHalifax,  .S. 

8379 

James  P.  Shanahan 

Pictou,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8380 

Milford  V.  Dalzell 

St.  John,  N.  B 

St.  John. 

8381 

William  J.  Wedgerfield 

8382 

Wm.  C.  J.  Brice 

Victoria,  B.C.. .. 

8383 

George  Varney 

Victoria,  B.C. 

Victoria,  B.C. 

8384 

Allan  B.  McNeil 

Westville,  N.S.. 

Halifax,  N.S. 

8385 

Joseph  W.  ResDochers 

St.  Croix,  P.Q.    . 

Montréal,  P.Q. 

8386 

S.  Vancouver,  B.C 

8387 

Telesphore  Aussant 

Montréal,  P.Q. 

8388 

John  A.  McLeod 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C 

Verdun,  P.Q 

8389 

Hyosaku  Iwasaki 

Victoria,  B.C. 

8390 

Emile  Leclaire 

Montréal,  P.Q. 

8391 

Alfred  Goulet 

Lanoraie,  P.Q 

Vancouver,  B.C 

St.  Joseph  de  Sorel,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont  . . 

Montréal,  P.Q. 

8392 

Jarvis  G.  Wheeler 

8393 

Napoléon  Cournoyer 

Montréal,  P.Q. 

S394 

Emile  Banville 

Montréal,  P.Q. 

8395 

WilbertTom 

Port  Arthur,  Ont. 

8396 

Donald  G.  MacSwan 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

8397 

John  Howard  Burness 

8398 

Gaspe  Harbour,  P.Q 

Cote  St.  Paul,  P.Q 

Québec,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 

8399 

Joseph  V.  R.  Huot 

8400 

WilbertT.  Smith 

8401 

Sylvio  G.  Guenard 

Bienville,  P.Q 

Maisonneuve,  P.Q 

Québec,  P.Q. 

8402 

Henri  Fugere 

Montréal,  P.Q. 
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No.  of 
Certi- 
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Nos. 
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Date  des 
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Classes. 
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Place  of 
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Localité  où  l'examen 
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8403 

21.... 
21.... 
21.... 
21.... 
21.... 
21.... 
22.... 
22.... 
Feb.     2.... 
2.... 
3.... 
3.... 
3.... 
3.... 
9.... 
9.... 
9.... 
19.... 
20. . . . 
20. . . . 
20. . . . 
20. . . . 
20. . . . 
20.... 
20.... 
20. . . . 
20. . . . 
Feb.       20. . . . 
20.... 
20. . . . 
23.... 
23.... 
25.... 
25.... 
25. . . . 
25.... 
25   ... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
26.... 
27.... 
27.... 
27.... 
27..., 
27.... 
28.... 
28     .. 
28. . . . 
28.... 
28.... 
28.... 
28.... 
28. . . . 

March  1 

1 . . . . 
1.... 
1 . . . . 
1... 
1.... 
"           1... 
1 . . .  . 
10.... 
10.... 
10. . . . 
10... 
10. . . . 
10... 
15... 
15.... 
15... 
15.... 

John  F.  McRae 

2nd 
3rd 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
2nd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
4th 
2nd 
2nd 
2nd 
2nd 
2nd 
4th 
4th 
4th 
4th 

Okanagan  Landing,  B.C 

Kingston,  Ont 

Victoria,  B.C. 

8404 

Thomas  Nicholls 

Kingston,  Ont. 

8405 

George  Verrier 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8406 

Ephrem  Croteau 

St.  Apollinaire,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8407 

Montréal,  P.Q. 

8408 

Alfred  C.  Hunt 

Montréal,  P.Q 

Coteau  du  Lac,  P.Q 

Champlain,  P.Q. . . 

Montréal,  P.Q. 

8409 

Anatole  E .  Rodrigue 

Montréal,  P.Q. 

8410 

Rosaire  Toutant .    . 

Sorel,  P.Q. 

8411 

William  Brotherston 

Peter boro,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8412 

William  J.  Ballantyne 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

8413 

Kenneth  McLeod 

E.  Burnaby,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

8414 

George  B.  Averill 

Belle  Ewart,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8415 

Harry  Ownes 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8416 

Frederick  W.  Clarke... 

Vancouver,  B.C 

Québec,  P.Q 

Vancouver,  B.C. 

8417 

Joseph  H.  Simard. . . 

Québec,  P.Q. 

8418 

Emile  Ratte.... 

Québec,  P.Q. 

8419 

Rodrick  J.  McLennan 

Fort  Smith,  N.  W.  T 

Sorel,  P.Q.... 

Edmonton,  Alta. 

8420 

Johnny  Dauphinais. .              .    .. 

Sorel,  P.Q. 

8421 

EinarEkqvist 

Vancouver,  B.C 

Midland,  Ont..      . 

Victoria,  B.C. 

8422 

Thomas  L.  Bogie.. 

Toronto,  Ont. 

8423 

David  Annand... 

Summerston,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8424 

Seth  Hartling  . 

Licsombe,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8425 
8426 

Ryerson  H.  Roblin. 

Charles  J.  McKechnie 

Port  Dalhousie,  Ont 

Collingwwood,  Ont 

Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 

8427 

David  G.  Holmes.    . 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C. 

Victoria,  B.C. 

8428 

David  Pratt 

Victoria,  B.C. 

8429 

Israël  T.  Comeau.. 

Halifax,  N.S... 

Halifax,  N.S. 

8430 

Edward  S.  Burns 

Isaac's  Harbor,  N.S     

Stroud,  Ont... 

Halifax,  N.S. 

8431 

Wilfrid  0.  Jacks 

Toronto,  Ont. 

8432 

Burnard  North  Olde. . . 

Sarnia,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8433 

Charles  F.  Hewson 

Midland,  Ont.. 

Toronto,  Ont. 

8434 

Joseph  A.  C.  Hawman. . . . 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8435 

Patrick  Malcolm .   . 

Collingwood,  Ont.. . 

Collingwood,  Ont. 

8436 

James  E.  Henry 

Toronto,  Ont.. 

Toronto,  Ont. 

8437 

David  Richmire 

Prescott,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8438 

Royal  V.  Carmichael.. . . 

Collingwood,  Ont.. 

Collingwood,  Ont. 

8439 

Adrien  Gendron 

Montréal,  P.Q.  . 
Levis,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

8440 

Joseph  Dube. . 

Québec,  P.Q. 

8441 

Lucien  Desrochers. . 

St.  Croix,  P.Q...  . 

Québec,  P.Q. 

8442 

Charles  Gray 

Collingwood,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

8443 

Eu  dore  Bois  vert 

St.  Croix,  P.Q. 

Québec,  P.Q. 

8444 

Edouard  Bergeron 

St.  Croix,  P.Q 

Québec,  P.Q. 

8445 

Percey  W.  Pratt... 

Collingwood,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

X446 

Freeman  A.  Vail 

Port  McNicoll,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8447 

Alphonse  Bcaudoin. 

Sorel,  P.Q 

Montréal,  P.Q.  .  .  . 

Sorel,  P.Q 

8448 

Walter  Howman 

Montréal.  P.Q  . 

8449 

Robert  A.  Stein 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C 

St.  Joseph  de  Sor^l,  P.Q. .  . 
St.  Croix,  P.Q 

Vancouver,  B.C. 

8450 

John  Johnson... 

Vancouver,  B.C. 

8451 

Dieudonne  Belisle 

Sorel,  P.Q. 

8452 

Henri  Desrochers 

Québec,  P.Q. 

8453 

Philippe  Plante. 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8454 

Wilfrid  Provençal.. 

St.  Anne  de  Sorel,  P.Q 

Québec,  P.Q 

Québec,  P.Q. 

8455 

Odillon  Thibault 

Québec,  P.Q. 

8456 

Harry  E.  Smith. 

Toronto,  Ont 

Toronto,  Ont. 

8457 

Charles  E.  Lemieux  . 

Lauzon,  P.Q 

Victoria,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Québec,  P.Q. 

8458 

Thomas  W.  Jones.. 

Victoria,  B.C. 

8459 

Louis  Fryburg. . . 

Vancouver,  B.C. 

8460 

Wm.  L.  P.  Murison 

New  Westminster,  B.C 

Midland,  Ont 

Vanc.uver,  B.C. 

8461 

William  0.  Prentice 

Toronto.,  Ont. 

8462 

Allen  Russell.. 

St.  John,  N.B 

St.  J-ohn,  N.B. 

8463 

Andrew  O'Brien.  ... 

Elgin,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8464 

OscarS.  Mitchell... 

Staynor,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

8465 

Arthur  Flanagan 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont. 

8466 

Donald  A.  McConnell 

Collingwood,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

8467 

Filigence  Thuot 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8468 

John  M. P.  Nicoll.. 

Collingwood,  Ont 

Collingwood,  Ont. 

8469 

Amedee  Sauvageau 

Sorel,  P.Q 

Co  lingwood,  Ont 

Dundas,  Ont 

Sorel,  P.Q. 

8470 

William  C.  Tymon 

Collingwood,  Ont. 

8471 

Hugh  J.  Dunn 

Toronto,  Ont. 

8472 
8473 

Wilfrid  H.  Lamoureux 

Lars  Nordnes 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Toronto,  Ont. .' 

Québec,  P.Q 

St.  John,  N.B 

St.  John,  N.B 

Cap  St.  Ignace,  P.Q 

Montréal,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 

8474 
8475 

Jasper  L.  Michaud 

Joseph  J.  Harrald. . . 

Montréal,  P.Q. 
Toronto,  Ont. 

8476 

Edouard  Guay 

Québec,  P.Q. 

8477 

Frederick,  A  Day 

St.  John,  N.B. 

8478 

James  E.  McMasters 

St.  John,  N.B. 

8479 

Ovide  Tondreau 

Québec,  P.Q. 

8480 

Pierre  E.  A.  Salvail 

Montréal,  P.Q. 
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Class. 
Classes. 

Address. 
Adresses. 

Place  of 
Examination. 

Localité  où  l'examen 
a  été  passé. 

8481 

1919 

March    15 

15... 

15.... 

15.... 

15.... 

15.... 

19.... 

19.... 

19.... 

19.... 

19.... 

22.... 

22.... 

22.... 

22.... 

22.... 

22.... 

22.... 

22.... 

25.... 

26.... 

26... 

26.... 

26.... 

26.... 

27.... 

27.... 

27... 

27.... 

29... 

30... 

30... 

30.... 

30... 

30.... 

30... 

30. . . . 

sa.... 

4th 
3rd 

2nd 
2nd 
2nd 
2nd 
3rd 
3rd 
3rd 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
lst 
2nd 
3rd 
3,d 
3rd 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
4th 
3rd 
3r.l 

Tobermory,  Ont 

St.  Anne  de  Restigouche,. . 
P.Q 

8482 

William  E.  McNicol 

Québec,  P.Q. 

8483 

8484 

8485 

8486 

Midland,  Ont 

8487 

8488 

8489 

George  H.  Hill 

Port  Arthur,  Ont 

Port  Arthur,  Ont. 

8490 

St.  Joseph  de  Sorel,  P.Q 

St.  Valier,  P.Q     . 

Sorel,  P.Q. 

8491 

Québec,  P.Q. 
Port  Arthur,  Ont. 

8492 

David  R.  Lanktree 

Hurkett,  Ont 

8493 

Québec,  P.Q. 
Port  Arthur,  Ont. 

8494 

Port  Arthur,  Ont 

8495 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8496 

8497 

Clifford  A.  B?ll 

Chariot tetown,  P.E.I 

Montréal,  P.Q   

St.  John,  N.B. 

8498 

Montréal,  P.Q. 

8499 

Victoria,  B.C 

Halifax,  N.S 

8500 

Halifax,  N.S. 

8501 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8502 

Henri  Senecal 

Sorel,  P.Q 

Port  Arthur,  Ont 

Sorel,  P.Q. 

8503 

Port  Arthur,  Ont. 

8504 

Port  Dufferin,  N.S 

Midland,  Ont 

Halifax,  N.S. 

8505 

Halifax,  N.S. 

8506 

Advocate  Harbour,  N.S 

Halifax,  N.S 

Halifax,  N.S. 

8507 

VValter  Carroll 

Halifax,  N.S. 

8508 

Lanoraie,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8509 

Sorel,  P.Q. 

8510 

Montréal,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Montréal,  P.Q. 

8511 

St.  John,  N.B. 

8512 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Sorel,  P.Q 

Renfrew,  Ont 

Victoria,  B.C 

Victoria,  B.C 

Montréal,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

8513 

Sorel,  P.Q. 

8514 

Sorel,  P.Q. 

8515 

Montréal,  P.Q. 

8516 

Victoria,  B.C. 

8517 

Victoria,  B.C. 

8518 

Halifax,  N.S. 
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Table  IX. — List  of  Certificates  granted  to  Engineers  of  steamboats  during  the 
.     Fiscal  Year  ended  March  31,  1920. 


TEMPORARY    CERTIFICATES 


Tableau  IX. — Liste  des  certificats  accordés  aux   mécaniciens    de    bateaux  à 
vapeur  (steamboats)  durant  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  1920. 


CERTIFICATS    TEMPORAIRES. 


No.  of 

Certi- 
ficate. 

Nos. 
des  cer- 
tificats. 

Date  of 
Certificiite. 

Date  des 
Certificats. 

Name. 
Noms. 

Address. 
Adresses. 

Place  of 
Examination. 

Localité  où  l'examen 
a  été  passé. 

814 

April    7 

"       8 

"      11 

"      15 

"      15 

"     22 

"     26 

"     26 

"     30 

May      1 

"       5 

"       5 

"       8 

"       8 

Cyril  Clifford  Woodworth 

Victoria,  B.C 

815 

Carillon,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

816 

Sidney  David  Corbett. . . 

817 

William  Swayne 

818 

Océan  Falls,  B.C 

819 

Robert  Beckwith 

New  Castle,  N.B 

St.  John,  N.B. 

820 

William  A.  Walton 

Loring,  Ont 

821 

John  Boudreault 

Newport,  P.E.I 

Halifax,  N.S 

St.  John,  N.B. 

822 

Samuel  Blackmore 

Nova  Scotia. 

823 

Henri  Carrière 

Montebello,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

824 

Sinai  George  B.  Reid. . . 

Toronto,  Ont 

825 

William  Heintz 

Kitchener,  Ont 

826 

Willard  Ryerson  Goodfellow 

Albert  E.  T.  Rayner... 

The  Pas,  Man. . . 

S27 

Kelowna,  B.C 

Victoria,  B.C. 

828 

"       8 

"       8 

"       8 

"       8 

"       8 

"      16 

"      19 

"     21 

"     23 

"     23 

"     31 

"     31 

"     31 

June    11 

"     11 

"     11 

William  A.  P.  Venables. 

The  Pas,  Man 

s  y 

Donald  John  McDonell 

Kenora,  Ont. 

Port  Arthur,  Ont. 

830 

John  Régis  Kelly 

Kippewa,  P.Q 

Buckingham,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

831 

Osias  Payette . . . 

Montréal,  P.Q. 

832 

Rupert  Edgar  Donkin  . 

Kenora,  Ont 

Port  Arthur,  Ont. 

833 

Archibald  Bower 

Granville  Ferry,  N.S 

Halifax,  N.S. 

834 

Albert  W.  Campsall 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  P.Q. 

835 

Fredric  Cleveland 

William  Joseph  Mark 

836 

Amherstburg,  Ont 

Toronto,  Ont. 

837 

Alonzo  Boisvert 

Nicolet,  P.Q 

Fort  Coulonge,  P.Q 

Sorel,  P.Q. 

838 

Montréal,  P.Q. 

839 

Robert  A.  Robert  son 

Huntsville,  Ont 

Toronto,  Ont. 

840 

Bracebridge,  Ont 

Toronto,  Ont. 

841 

CarrollH.  Powe,ll 

Kingston,  Ont 

Kingston,  Ont. 

842 

William  Brotherston. .    . 

Peterboro,  Ont 

Kingston,  Ont.     ' 

843 

844 

"     11 

"      12 

"      12 

John  Edward  Bennett 

Peace  River,  Alta 

Edmonton,  Alta. 

845 

846 

Bristol,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

S47 

"      12 

Angus  McLean 

Quyon,  P.Q 

Montréal,  P.Q. 

S4X 

"      12 

"      12 

"     23 

"     23 

"     23 

"     23 

July      8 

"       8 

"       8 

"       8 

"       8 

"       8 

William  K.  Sims 

849 

Port  Sydney,  Ont 

Toronto,  Ont. 

850 

Summerland,  B.C 

Victoria,  B.C. 

851 

John  Grant 

Mission  City,  B.C 

Gravenhurst,  Ont 

Vancouver,  B.C. 

852 

Toronto,  Ont. 

853 

Charles  W.  Maxon 

Vancouver,  B.C 

Port  Carling,  Ont 

Vancouver,  B.C. 

854 

Toronto,  Ont. 

855 

Eugène  Cleveland  Haie  . . 

Prince  Rupert,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C. 

856 

Reginald  Lloyd  Newcomb 

Davis   Float,  Prince   Ruprte, 
B.C 

Prince  Rupert,  B.C. 

857 

Prince  Rupert,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C. 

858 

Prince  Rupert,  B.C 

Prince  Rupert,  B.C. 

859 

MiraGut,  C.B 

Halifax,  N.S. 

860 

"     18 

Stanlev  Cross.. . . 

Gananoque,  Ont 

Kingston,  Ont. 

861 

"      18 

"     18 

"      18 

"     18 

"     18 

"     29 

"     29 

Aug.     1 

1 

"       7 

"       7 

"       7 

"      12 

"      12 

"      19 

"      19 

"      19 

"      19 

"      19 

Smith's  Falls,  Ont 

Kingston,  Ont. 

862 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  B.C. 

863 

Vancouver,  B.C 

Vancouver,  .BC. 

864 

Port  Alberni,  B.C 

Port  Alberni,  B.C. 

865 

Nananee,  Ont 

Kingston,  Ont. 

866 

Adelard  Castonguay 

Carillon,  P.Q 

Gravenhurst,  Ont 

Montréal,  P.Q. 

867 

Walter  McMullen  Lambert 

Toronto,  Ont. 

868 

869 

W.  George  Gravley 

Tjockport,  N.S. 

Halifax,  N.S. 

870 

Sault  Ste.  Marie,  Ont. 

871 

Kingston,  Ont. 

872 

Kingston,  Ont. 

873 

Calumet,  P.Q 

Calumet,  P.Q. 

874 

Frederick  Vey 

Atlin,  B.C 

Vancouver,  B.C 

New  Westminster,  B.C 

West  Vancouver,  B.C 

Grandes  Piles,  P.Q 

St.  Denis,  P.Q 

Atlin,  B.C. 

875 

Vancouver,  B.C. 

876 

George  Thompson 

Vancouver,  B.C. 

877 

John  Clarke  L.  Hunt 

Vancouver,  B.C. 

878 

Charles  Lcmay 

Sorel,  P.Q. 

879 

J .  Ernest  Desiardins 

Sorel,  P.Q. 
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No.  of 

Certifi- 

cate. 

Nos 
des  cer- 
tificats. 

Date  of 

Certificate. 

Dates  des 
certificats. 

Name. 

Noms. 

Address. 
Adresses. 

Place  of  Examination. 

Localité  où  l'examen  a  été 
passé. 

880 

Aug.   19 

,?    22 

"     22 

"     29 

"     29 

Vancouver,  B.C 

881 

882 

Arthur  L'Abbe 

St.  Emelie,  P.Q 

Timmins,  Ont 

Montréal,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 

883 

Haileybury,  Ont 

884 

885 

Sept.    8 

"       8 

"       8 

"     26 

"     26 

"     26 

"     26 

"     26 

"     26 

"     26 

Oct.      2 

"       4 

"       6 

"      8 

"     20 

"     30 

Nov.  14 

"     22 
Sept.  15.'.'.'.'.'. 
Dec.     3 

"     20 

1920 
March2 

"       2 

"       2 

"       2 

"       2 

"       2 

"     24 

"     24 

"     24 

Cross  Point,  P.Q 

St.  John,  N.B. 

886 

Harold  Hystedt 

Lac  Du  Bonnet 

Port  Arthur,  Ont. 

887 

Gores  Landing,  Ont 

888 

Alfred  Girard 

St.  Fulgence,  P.Q 

Québec,  P.Q. 

889 

Thomas  Gagnon,  Jr 

St.  Anne  de  Chicoutimi,  P.Q.. 
St.  Anne  de  Chicoutimi,  P.Q. . 
Chambord,  P.Q 

Québec,  P.Q. 
Québec,  P.Q. 
Québec,  P.Q. 
Montréal,  P.Q. 

890 

891 

892 

Valleyfield,  P.Q.... 

893 

Burks  Falls,  Ont 

894 

Busks  Falls,  Ont 

895 

Charles  L.  Dupont  Sims 

Little  Current,  Ont 

896 

Frank  W.  Pitt 

Reed's  Point,  N.B 

St.  John,  N.B. 

897 

Portage,  Lake  of  Bays 

Reed's  Point,  N.B 

898 

St.  John,  N.B. 

899 

Pictou,  N.S 

Halifax,  N.S. 

900 

Wilfred  Zenon  Gallant 

Summerside,  P.E.I 

Halifax,  N.S 

St.  John,  N.B. 

901 

Halifax,  N.S. 

902 

Halifax,  N.S. 

903 

Trois  Pistoles,  P.Q 

Hollyburn,  B.C 

Sydney,  C.B 

Québec,  P.Q. 

904 

905 

Halifax,  N.S. 

906 

David  Turnbull 

Kelowna,  B.C 

Port  Alberni,  B.C 

Victoria,  B.C. 

807 

Victoria,  B.C. 

908 

Montebello,  P.Q 

St.  John,  N.B 

Montréal,  P.Q. 
St.  John,  N.B. 

909 

910 

Nanaimo,  B.C 

Victoria,  B.C. 

911 

Montréal,  P.Q. 

912 

Victoria,  B.C 

913 

Frank  W.  Merrick 

914 

Collingwood,  Ont. 

(a/ 


